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tar m glazb. lutnja s dugim vratom (u varijanta- 
ma s raznim brojem žica) na Bliskom istoku i 
u Aziji, usp. sitar 
< hind. 

Tar m naselje (u blizini Poreča), 830 stan. 
// tarski prid. koji se odnosi na Tar 

fara ž 1. razlika između bruto težine i neto te- 
žine nekog proizvoda 1 sl. 2. zaštitni omot u 
koji se oprema roba radi prijenosa ili prije- 
voza; ambalaža // tarifrati dv. (prez. tariram, 
pril. sad. -ajući, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) 
trg. odrediti/određivati masu (težinu) omota 
neke robe te tako utvrditi/utvrđivati njezinu 
čistu masu (težinu); odrediti taru 
<> šp. tara < arap. tarh: odbaciti 

Tara ž geogr. rijeka u Crnoj Gori, duga 140 km, 
spaja se s Pivom i tvori Drinu i znameniti 
kanjon 

Tara ž 1. bud. omiljena i štovana budistička bo- 
žica-spasiteljica, zaštitnica putnika, mornara 1 
onih koji slijede stazu Oslobođenja; prema le- 
gendi jedna je suza pala na tlo, pretvorila se u 
jezero iz kojeg je niknuo lotosov cvijet, a kad 
se otvorio, izašla je Tara 2. pov. a. legendama 
prijestolnica drevnih irskih kraljeva lo. selo, ar- 
heološko nalazište u Irskoj, SZ od Dublina 

tarabla ž (G mn taraba) reg. drveni plot oko se- 
oskog imanja ili dvorišta 
$ pr. (nadimačko): Tarabić (110, Glina, 
Karlovac, Virovitica, Garešnica) 
<> tur. taraba <— arap. daraba“ 

tarabolos (tarabuluz) m reg. svileni pojas 
<> tur. Tarabulus <> grč. Tripolis, fenički 
grad (u današnjoj Siriji) 

 tarabuka ž (D L -uci) glazb. bubanj u obliku 

posude, nalik na vazu ili antičku čašu, poznat 

još od antike, danas u upotrebi na Istoku 

<> mak. 


tarac m 1. građ. a. gornji sloj poda uglačane i 
otporne površine; brušena mješavina cementa 
s različitim kamenjem Bb. pod od opeka, kera- 
mičkih ili betonskih pločica; teraca c. umjetni 
dekorativni kamen uglačane gornje površine, 
upotrebljava se za oblaganje podova, stubišta 
i sl.; teraco 2. reg. kulin. kaša od prosenog, 
pšeničnog ili ječmenog brašna // taraca ž 
reg. terasa, v; taracar (taracer) m (G tara- , 
cćra) reg. onaj koji taraca, postavlja ploče; 
taracarev (taracarov) prid. koji pripada 
taracaru; taracarski prid. koji se odnosi na 
taracare i tarac; taracati nesvrš. (prez. -am, 
pril. sad. -ajuići, gl. im. -&nje) reg. postavljati 
ploče, tarac; popločavati (ob. ulice, terase) 
<> tal. terrazzo 

tarac m (G -rca, N mn -rci, G taraca) reg. 1. mo- 
ljac; tarma 2. žižak 
<> mlet. tarma: moljac 

taracka (taraska) ž (G mn -caka/-i) reg. zast. 
mali top koji proizvodi samo prasak bez hica; 
mužar, lumbarda 
<> mađ. tarack 

tarak m reg. 1. češalj 2. veliki češalj na tkalač- 
kom stanu; greben // tarakčija m (N mn -e) 
reg. zanatlija koji pravi češljeve 1 brda; češ- 
ljar 
& pr. (prema zanimanju): Taradžić (Župa- 
nja, Turopolje, Slavonski Brod), Taragažić 
(Županja, Zagreb) 
<> tur. tarak 

taran zm (G tarana) vojn. 1. reg. pov. naprava za 
razbijanje vrata; ovan 2. pom. pramac bojnog 
broda u obliku šiljka kojim se probija neprija- 
teljski brod A hidraulički — crpka koja isko- 
rišćuje hidraulički udar za dizanje dijela vode 
<> rus. taran <— polj. <— srvnjem. tarant <— 
lat. tarantula 


tarana 


tarana (tarhana) ž reg. kulin. 1. mrvice izdro- 
bljenog i osušenog tijesta 2. juha od takvog 
tijesta // taranski prid. koji se odnosi na 
taranu (2) A — udarac udarac propelerom u 
rep ili krilo neprijateljskog aviona (u počeci- 
ma zrakoplovstva) 
$ pr (nadimačka): Tarana (Dubrovnik, 
Hercegovina), Taranić (Slavonski Brod, Đ 
akovo) 
<> tur. tarhana <— perz. terhane 

taranta ž, v. tarantula (1) 

tarantas m zast. vrsta putničkih zaprežnih kola 
<> rus. tarantas <— tat. 

tarantela (tarantela) ž reg. 1. glazb. živahni 
talijanski ples (J Italija), pučko je vjerovanje 
da liječi bolove od uboda tarantule 2. zool., v. 
tarantula (1) // taranfizam m (G -zma) pat. 
psihogena bolest, prisilno plesanje; horeja, 
ples Sv. Vida 
<> tal. tarantella, usp. tarantula (jer se pleše 
poput pletenja paukove mreže) 

Tarantino (izg. Tarantino), Quentin (1963), 
američki filmski redatelj, nosilac novog sen- 
zibiliteta 1990-ih (Pakleni šund) 

tarantula ž 1. zool. otrovan pauk (Tarantula 
Jasciiventris, Lycosa tarantula) iz porodice 
vučjaka (Lycosidae); taranta, tarantela 2. zo- 
ol. vrsta gušterice iz porodice Gekkonidae; 
macaklin 3. rib. trostruka manja mreža sta- 
jaćica 
<> srlat. = tal. tarantola 

tarapana ž reg. 1. pometnja izazvana kakvim 
iznenadnim događajem; metež, trčanje, strka 
2. pren. tučnjava 
< tur. taraf-taraf: ovamo, onamo 

Taras Builjba m knjiž. lik istoimenog povije- 
snog romana N. V. Gogolja, v.; kozački ju- 
nak iz borbe protiv poljske vlastele u 16. st., 
simbol nepomirljivosti, hrabrosti 1 tragične 
odanosti tradiciji 

taraskanski prid., ob. u: A — jezik lingv. ge- 
netski izoliran jezik, govori se u središnjem 
Meksiku 

tarator m reg. umak od ulja, kisela mlijeka i 
češnjaka 
< tur. tarator, tertur 

tarčug m (G tarčuga) reg. primitivna pastirska 
torba od ošišane cijele janjeće ili jareće kože; 
tagarčik, tarčužak 
$ pr. (nadimačko): Tarčuki 
Zadar, Buje) 
<> tur. tagarcik 


(Makarska, 


tarčuka ž bor. biljka (Aubrietia croatica) iz po- 
rodice krstašica (Cruciferae) 
< ? = tarčug 

tarčužak m, v. tarčug 

tardando (izg. tardando) pril. glazb. oznaka na 
partituri koja upućuje da se interpretira zate- 
Žući 
<> tal. 

tardenoisien (izg. tardenoazjen) m kultura ra- 
nog mezolitika karakteristična po malom 
kremenom oruđu geometrijskog oblika 
<**> fr. prema arheološkom nalazištu Fčre-en- 
Tardenois u Francuskoj 

tardigrade ž mn zool. životinje (Tardigrada) 
s osobinama kolutićavaca i člankonožaca, 
mogu preživjeti začahurene nekoliko godina; 
dugoživci 
+ lat. tardigradus: spora koraka = tardus: 
spor + gradus: korak, hod = gradi: ići, korač- 
ati 

tardo (izg. tardo) pril. glazb. oznaka na partituri 
koja upućuje da se interpretira sporo 
<> tal. 

targum m bibl. prijevod dijelova hebrejske 
Biblije na aramejski jezik s tumačenjima (da- 
nas postoje četiri targuma za Petoknjižje) 
< aram. targum: parafraza, interpretacija 

tarhana ž, v. tarana 

tarica ž bot.,  gromotulja 

tarida ž pov. pom. srednjovjekovni mletački i 
genoveški brod za prijevoz vojske i opreme 
(kapacitet 100 vitezova s konjima ili 1000 
vojnika) 
<> mlet. 

tarif m (G tarifa) reg. 1. pismeno ili usmeno 
prikazivanje svojstava, izgleda, osobina, 
značajki koga ili čega; opis [ učiniti obja- 
.sniti, razjasniti, protumačiti] 2. napis 
<> tur. — arap. taTif 

tarifa ž admin. 1. popis službeno utvrđenih 
cijena; cjenik usluga (na željeznici, pošti 1 
dr.) 2. a. popis poslova i njihova novčana 
vrijednost b. popis ili sustav poreza ili carin- 
skih pristojbi koji se odnosi na robu za uvoz 
ili izvoz c. tako nametnut porez ili carina 
3. obračun vrijednosti jedinice čega u novcu 
[viša/niža —] // tarifikacija ž 1. popisivanje, 
usklađivanje, stvaranje sustava tarifa 2. a- 
dmin. a. određivanje plaće prema stručnoj 
spremi, složenosti posla, teškoćama i štetnim 
posljedicama rada b. određivanje parametara 
prema kojima neki objekt oporezivanja pri- 


pada određenoj poreznoj kategoriji; tarifirati 
dv. (prez. tarifiram, pril. sad. -ajući, pril. pr. 
-Avši, gl. im. -anje) admin. odrediti/određivati 
tarifu; tarifni prid. koji pripada tarifi, koji 
je propisan tarifom A dvo-i sustav sustav u 
kojem se izmjenjuju dvije tarife (ob. u opskr- 
bi električnom energijom: jedna po noći, dru- 
ga po danu i sl.); dvo-o brojilo tehn. brojilo 
koje ima mogućnosti registrirati potrošnju po 
višoj i po nižoj tarifi; —i pravilnik kriteriji 
prema kojima su određene pojedine tarife; 
tartfski prid. koji se odnosi na tarifu, usp. ta- 
rifni 

<> tal. tariffa (tur. tarife) < arap. tarifa — 
“Arraf: staviti na znanje, upoznati 

tarih m (N mn -isi) reg. 1. povijest 2. natpis 
postavljen na građevinu prilikom završetka 
njezine izgradnje ili kojega važnog događaja, 
sačinjen od nekog stiha ili citata iz Kur'ana, 
u kojem zbrojena vrijednost arapskih slova 
daje odnosnu godinu; kronogram 
< tur. <— arap. tarih 

tarikat m (G tarikata) crkv. islamski vjerski red 
<> tur: 

Tarim m geogr. rijeka u Z Kini, duga 2939 km, 
dijelom se gubi u pustinji Takla Makan ili se 
ulijeva u jezero Lop Nor | 

Tariq (izg. Tarik), ibn Zijad (7—8. st.), arapski 
vojskovođa koji je vodio muslimansko osva- 
janje Španjolske; na poziv vizigotskog kralja 
prešao iz Afrike i iskrcao se na Gibraltaru 
(arap. Gebel al Tarig: Tarikovo brdo) za- 
jedno s osvajačem Maroka, vojskovođom 
Musom. ibn Nusairom, osvojio dvije trećine 
Pirenejskog poluotoka 

tarkati (što, u što) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. 
-ajuići, gl. im. -&nje) reg. čarkati [— vatru] 

Tarkovski (izg. Tarkovski), Andrei (1932— 
1986), ruski filmski redatelj, autor filmova 
koji su stekli maksimalna priznanja izvan 
SSSR-a, ali bili cenzurirani i zabranjivani za 
distribuciju u SSSR-u (fvanovo djetinjstvo, 
Andrei Rubljov, Solaris, Zrcalo, Nostalgija); 
alegorijsko-simbolični filmovi ljudske patnje 
i neugašenog vizionarstva 

tarkun m (G tarkuna) bot. biljka (Anacyclus py- 
rethrum) iz porodice glavočika (Compositae) 
<> mad. tarka: šaren 

Tarkvinije 1. Oholi (/at. Lucius Tarquinius 
Superbus) prema predaji sedmi i posljednji 
rimski kralj; drži se da je vladao od 537—509. 
pr. Kr.; vladao despotski, dao smaknuti mno- 


Tartaglia 


ge članove senata; uslijedila je pobuna sena- 
tora, Tarkvinijeva obitelj prognana je iz Rima 
i tako je srušena monarhija (509. pr. Kr.) 
2. Prisko (lat. Lucius Tarquinius Priscus) (6. 
st. pr. Kr.), prema predaji peti rimski kralj, 
drži se da je vladao od 616-578. pr. Kr.; po- 
većao broj članova senata i staleža konjanika, 
uspostavio Rimske igre, započeo izgradnju 
gradskih zidina 

tariatan m (G tarlatana) razg. lagana, valovita, 
čvrsto apretirana finonitna pamučna tkani- 
na, često s provučenim zlatnim ili srebrnim 
nitima (služi za kazališne i karnevalske ko- 
stime) 
<> fr. tarlatane, tarnatane <— hind. 

tarma ž(G mn -a/-1) reg., v. tarac 
<> mlet. tarma: moljac <— tal. <— lat. tarmes 

tarnice ž pl. tantum reg. teretna kola koja vuku 
konji 

taro m bot. biljka tropskih krajeva (Colocasia 
esculenta) iz porodice Araceae, veliki gomo- 
lji služe za hranu; kolokasija 
<> polinez. 

tarok m kartaška igra; igraju tri igrača s pose- 
bnim kartama (78, duže nego obične) // ta- 
rokirati dv. (prez. tarokiram, pril. sad. -aju- 
ći, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) igrati tarok; 
tarokist (tarokist) m onaj koji igra tarok; 
tarokistica ž, v. tarokist 
< tal. tarocco 

tarot m karte sa simboličnim crtežima; slu- 
že za proricanje budućnosti ili meditaciju 
[marsejski —; egipatski —| 
<> fr. tarot — tal. tarocchi | 

tarpan m (G tarpana) zool. vrsta izumrlog di- 
vljeg konja iz ruskih stepa (Equus gmelini) 
<> rus. tarpan < kirg. 

tarpon m (G tarpćna) zool. morska riba 

- (Megalops atlantica), živi uz atlantske obale 
Floride, duga do 2 m, ponekad ulazi duboko 
u rijeke 
<> nizoz. <— egz. (miskito tapam, sumo ta- 
pham) : 

tarsičr m (G tarsićra) zool. maleni polumajmun 
velikih očiju; živi u JI Aziji 
<> fr. tarsier = tarse: nožni splet ' 

Tartaglia (izg. Tartalja) 1. splitska plemićka 
obitelj; u izvorima se češće spominju od 15. 
st., a ističu se u gradskoj upravi i mletačkoj 
vojsci (15-17. st) 2. Hrvoje (1907-1990), 
hrv. farmaceut, bavio se poviješću farma- 
cije; osnovao Institut za povijest farmacije 


tartan! 


sa zbirkom (1952) koji je 1959. integriran 
u JAZU (HAZU) 3. Ivo (1880-1949), hrv. 
političar 1 publicist; kao gradonačelnik Splita 
(1918—1928) pridonio modernizaciji i gospo- 
darskom razvoju grada; prvi ban Primorske 
banovine (1929-1932); nakon 2. svjetskog 
rata osuđen od komunističkog režima, umire 
u zatvoru 4. Marino (1894-1984), hrv. sli- 
kar; na dugom stvaralačkom putu u stilskim 
traženjima prošao je više faza, od bliskosti 
kubizmu i futurizmu do bliskosti nefiguraci- 
ji, ali je uvijek ostao dosljedan u svom krajnje 
savjesnom, perfekcionističkom odnosu pre- 
ma slici; radio je minuciozno, polagano, malo 
slika, ali trajne vrijednosti (pejzaži, interijeri, 
mrtve prirode, portreti) 5. Niccolo Fontana 
(1499-1557), talijanski matematičar, otkrio 
metodu za rješavanje kubičnih jednadžbi i 
utemeljio balističku znanost (Nova znanost, 
Iraktat o brojevima i mjerama) 

tartan! m (G tart&ana) 1. a. tradicionalno škot- 
sko karirano sukno, s karakterističnim uzor- 
kom za svaki klan; služi za izradbu narodne 
nošnje b. plašt od takva sukna kao dio te 
nošnje 2. vunena tkanina s uzdužnim i po- 
prečnim, širim i užim prugama živih boja; 
škotski karo 3. (mn) vojn. škotske satnije u 
britanskoj vojsci 
<> engl. — srfr. tiretaine 

tartan? m (G tart&ana) elastična sintetska masa 
koja se polaže kao gornji sloj atletskih staza, 
igrališta itd., otporna je prema atmosferilija- 
ma i nije skliska // tartanskli prid. koji je od 
tartana A\ —a staza (tartan-staza) sport sta- 
za za trčanje na koju je nanesen sloj tartana 
*> tvorničko ime proizvoda? 

tartana ž (G mn tartana) pov. 1. rib. povlačna ri- 
barska mreža (18. 1 19. st.) slična koči 2. pom. 
teretni, ribarski 1 ratni brod, jedrenjak s latin- 
skim jedrima koja su se pri olujnom vjetru 
zamjenjivala križnima // tartanela ž pom. 
DOv. manji mletački ribarski brod sličan tar- 
tani 
<> mlet. tartana — tal. 

tartar m kulin. kremasti pikantni umak od majo- 
neze, začina, kapara i vrhnja, prilog ob. mesu 
ili paniranoj ribi A —-biftek, v. tatarski /\ 
<“ fr. (sauce) tartare: tartarski (umak), usp. 
tatarski 

Tartar m mit. 1. bezdan vječne tame i njegov 
bog; bacanje u Tartar je bila najstrašnija mo- 
guća kazna (Zeus je Titane bacio u Tartar, ali 


ih je poslije ipak pustio van, ostao je samo 
Tifon) 2. najmračniji dio Hada, katkad izje- 
dnačen s Hadom 

tartarat m (G tartarata) kem. sol ili ester vin- 
ske kiseline (npr. kalijev natrijev tartarat 
KNa(C,H,O,), Seignetteova sol); srijež, bir- 
sa, bersa 
< srlat. Tartaru, v. Tartar + -AT 

Tartarin de Tarascon (izg. Tartarčn d Taraskdn) 
m knjiž. junak trilogije A. Daudeta, postao 
simboličnom figurom mitomana, fantasta 1 
hvalisavca 

tartaruga ž (D L -uzi) reg. oklop od kornjače 
kao materijal; kornjačevina 
<> tal. tartaruga 

Tartini (izg. Tartini), Giuseppe (1692-1770), 
talijanski skladatelj, violinski virtuoz i teoret- 
ski pisac koji je doprinio formuliranju prin- 
cipa ornamentacije i harmonije // Tartinijev 
prid. koji pripada Tartiniju A\ — ton glazb. 
ton diferencije; treći ton (na violini) 

tartrazin m (G tartražina) tisk. umjetno bojilo, 
narančastocrveni prah, topiv u vodi; upotre- 
bljava se za bojadisanje želatinskih filtera 
<*> grč. Tartaros: Tartari + grč. 4z00s: beživo- 
tni = A-! + ZOO- + -IN, v. tartarat 

tartuf (tartuf) m bot. rijetka, dragocjena, vrlo 
aromatična jestiva gljiva (Tuber), raste pod 
zemljom, traže je specijalno za to dresirani 
psi 1li svinje [/oviti —e = tragati za tartufima 
s lovačkim psom]; gomoljača, jelengljiva 
// tartufar m (G tartuf4ra) onaj koji traga za 
tartufima; tartufarka ž (G mn -a/-i), v tar- 
tufar 
< tal. tartufo 

Tartuffe (izg  Tarfif) m 1.knjiž. junak 
Moličreove istoimene komedije; iza lažne 
pobožnosti krije se oličenje himbe, prijetvor- 
nosti i licemjerja 2. (tartif) pren. neiskren 
čovjek; hipokrit, licemjer 

tarz m anat. stopalo // tarzallan prid. (odr. 
-Ini) anat. 1. koji pripada stopalu [-ne kosti; 
—na regija] 2. koji pripada vezivnoj potki oč- 
noga kapka; tarzus m anat. 1. sedam malih 
kostiju koje čine dio stopala između prstiju 
i gležnja; zastoplje 2. hrskavična osnova oč- 
nih kapaka 
<*> nlat. tarsus: kosti stopala; pločica vezi- 
vnog tkiva na očnom kapku < grč. tars0s: 
stopalo ' 

tarzalgija ž pat. bol u tarzalnoj regiji 
<> v. tarz + -ALGIJA 


Tarzan m 1. knjiž. film. popularni lik iz romana 
američkog pisca Edgara Ricea Burroughsa 
(1875—1950); Tarzan je sin engleskog plemi- 
ća, nesretnim slučajem ostavljen kao dijete u 
afričkoj džungli, gdje ga prihvaća i odgaja 
čopor gorila uz koje je naučio komunicirati 
sa životinjama 2. (tarzan) pren. lijepo građ- 
en, mišićav muškarac, iznimne gotovo na- 
dljudske tjelesne snage, spretnosti i brzine 
// tarzanski prid. koji se odnosi na Tarzana 
A govoriti — engleski govoriti engleski 
krajnje jednostavno i neuko, kao Tarzan u 
filmovima; tarzanski pri! kao Tarzan, na 
način Tarzana 

tarzektomija ž med. 1. operativno odstranjenje 
(ekscizija) jedne ili više kostiju tarzusa (sto- 
pala) 2. ekscizija hrskavične ploče koja čini 
kostur očnog kapka. 
<*> v. tarz + u ektomija 

tarzoplastika ž (D L -ici) med. operacija kojoj 
je cilj ispraviti iskrivljenost nogu 
<*> v. tarz + - PLASTIKA 

tarzopt6za ž term. slabljenje plantarne regije, 
ob. kod spuštenih stopala 
<> v. tarz + grč. ptosis: propadanje 

tarzus, v. tarz 

tas m reg. 1. plitka metalna zdjelica vage na 
koju se polaže teret ili uteg; plitica 2. pra- 
vosl. metalni tanjurić za prikupljanje priloga 
u crkvi 
<> tur. < arap. tas 

taskbar (izg. taskbar) m inform. dio grafičkog 
sučelja nekog operativnog sustava na kojem 
su prikazanaimena i sličice svih učitanih pro- 
grama; programski trak, usp. trak (4) 
< engl. ' 

task force (izg. task f6rs) žarg. 1. vojn. jedinica 
na privremenom zadatku 2. bilo koja skupina 
ljudi u ostvarenju neke misije 
<> engl. 

taslaisati (se) nesvrš. (prez. -iščm (se), pril 

“ sad. -išući (se), g/. im. -anje) reg. 1. hvaliti se 
2. ponašati se prenaglašeno i usiljeno, praviti 
se važan; afektirati, prenemagati se 
<> tur. taslamak: oholiti se 

taslak m (N mn taslaci) reg. 1. materijal u ne- 

obrađenom stanju (npr. drvo) 2. grubi plan; 
nacrt, skica, kroki // taslačiti (što) nesvrš. 
(prez. -im, pril. sad. -čaći, gl. im. -ččnje) reg. 
grubo tesati 
$ pr. (nadimačko): Taslak (250, Metković, 
sred. Dalmacija, Zagreb) 
< tur. 


M v 


taš 


Tasman (izg. Tasman), Abel  Janszoon 
(16032—1659?), najveći nizozemski more- 
plovac i istraživač, otkrio Tasmaniju, Novi 
Zeland, Bismarckov arhipelag, otočje Tonga 
i Fiji, istraživao Indijski ocean i J Pacifik 
// Tasmanov prid. koji pripada Tasmanu 
A — ledenjak geogr. najveći novozeland- 
ski ledenjak, dio nacionalnog parka Mount 
Cook; —o more geogr. JZ dio Tihog oceana 

Tasmanija ž geogr. otok i savezna država 
Australije, 67.800 km?, 471.000 stan., gla- 
vni grad Hobart // tasmanskli (tasmanijski) 
prid. koji se odnosi na Tasmaniju A —i jezik 
(ili jezici) lingv izumrli jezici nepozna- 
te genetske pripadnosti koji su se govorili 
na Tasmaniji do 19. st.; —o (i) čudovište 
(vuk) zool. tobolčar mesožder (Sarcophilus - 
harrisii) živio u tasmanijskim jazbinama; 
prva životinja za koju se pouzdano zna da ju 
je čovjek u potpunosti istrijebio 
** prema A. J. Tasmanu, v 

Tasso (izg. Taso), Torquato (1544-1595), naj- 
veći pjesnik kasne talijanske renesanse, autor 
0. 2000 lirskih pjesama (Rime) kazališnih tra- 
gedija 1 pastirskih igara, rasprava o epskom 
pjesništvu i o. 1700 sačuvanih pisama; nje- 
govo glavno djelo Oslobođeni Jeruzalem, ep- 
ski spjev u 20 pjevanja o 1. križarskoj vojni 
(1099) izvršilo je znatan utjecaj u europskoj 
književnosti (Gundulićev Osman) 

tast m (N mn tastovi) ženin otac; punac // tašta 
ž (G mn tašta) lokal. (+ srp.) punica, v.; 
tazbina ž ženin rod, ženina djevojačka obi- 
telj njezinu mužu, tastova obitelj zetu 
<*> prasl i stsl tpstb (rus. test", češ. test), 
stprus. tisties 

tastar m (G tastara) pov. glazb. vrsta kompozi- 
cije za lutnju, popularna osobito u Italiji (u 
16. st.) 
<> tal. tastare: pipati, dirati 

tastatura ž inform. 1. sustav tipaka kojima se 
aktiviraju neki strojevi (pisaći, računski, sla- 
garski itd.) 2. v. tipkovnica 3. klavijatura (na 
harmonici, klaviru i sl.) // tastatiwni prid. 
koji pripada, koji čini tastaturu, koji je dio 
tastature; tipkovnički; faster m (+ potenc.) 
dio sprave, uređaja itd. koji se aktivira priti- 
skivanjem i otpuštanjem; tipka 
<> njem. Tastatur — tal. tastiera 

taš m (N mn taševi) 1. kamen, ob. u imenima 
lokaliteta na području Osmanskog Carstva [> 
majdan; bešik —] 2. reg. pločica u igri domi- 


tašel 


na // taščija m (N mn -e) reg. onaj koji obra- 
đuje kamen; kamenar, klesar 
<> tur. tas > arap. tas 
taše! m reg. 1. tufer 2. zakrpa na odjeći [staviti 
—; prišiti -] // tašelati (koga, što) svrš. (prez. 
-am, pril. pr. -avši, prid. trp. tašelan) 1. razg. 
zalijepiti kome tufer [- koga; — komu] 2. sta- 
viti, prišiti zakrpu 
<> tal. tassello 
taši-lama m rel. pol. tibetski monah i duhovni 
vođa, drugi u hijerarhiji poslije dalaj-lame 
<*> prema samostanu Taši Lumpo gdje je taj 
lama svećenik 
tašizam mm (G -zma) lik. 1. poentilistička slikar- 
ska tehnika kojoj je osnovni element izraza 
boja u oblikumrljenanesene na platno 2. poč. 
1950-ih smjeru modernom slikarstvu Europe; 
boja se nanosi na platno izravno iz tube kapa- 
njem, prskanjem i tapkanjem u obliku mrlja, 
packi i pruga; istovremen s enformelom i ap- 
straktnim ekspresionizmom // tašist (tašist) 
m onaj koji stvara u duhu tašizma; tašistica 
(tašistkinja) ž, v. tašist; tašistički prid. koji 
se odnosi na tašizam i tašiste 
<> fr. tachisme = tache: točka, mrlja 
taška (tašna) ž (D L tašci/-i, G .mn tašaka/-i) 
reg. 1. ženska torbica, borša 2. torba u kojoj 
se nose spisi i sl.; aktovka, spisnica // tašci 
m mn (G mn tašaka) reg. kulin. slastica, tje- 
“stenina u koju se stavlja nadjev; »džepići«; 
tašnar m (G tašnara) reg. onaj koji izrađuje 
taške i ostale predmete od kože; tašnarka ž 
(G mn -a/-1), v. tašnar 
< njem. Tasche: torba, džep 
Taškent m glavni grad Uzbekistana, 2.119.900 
stan. 
tašfihan m (G tašlihana) reg. 1. kameni han 
2. (Tašlihan) pov. konačište i dio grada u sta- 
rom Sarajevu 
<> tur. taslihan: kameni han = v. taš + v. han 
tašmajdan m (G tašmajdana) mjesto gdje se 
vadi kamen za dalju obradu; kamenolom, 
kamenik, kara 
<> tur. ta madeni = v. taš + v. majdan 
tašna ž, v. taška 
tašngčld m reg. novac za sitne svakodnevne 
troškove jedne osobe; džeparac 
<> njem. Taschengeld 
tašt prid. (odr. -i) 1. koji je osjetljiv na svoju ve- 
ličinu, zasluge 1 sl.; sujetan, sebeljubiv 2. 7ij. 
isprazan, bezvrijedan, uzaludan [-a slava] 
A na —e (natašte) na prazan želudac [uzeti 


lijek na —e] // taštinja ž osobina onoga koji 
je tašt [povrijeđena —a; udovoljavati —i); su- 
jeta; tašto pril. 1. sebeljubivo 2. isprazno; 
sujetno 

<> prasl. *tbščb: prazan (stsl. tbštb, rus. t6šč- 
ij, stčeš. tšti), lit. tuščias: prazan <- ie. *tusk- 
(skr: tuccha-) 

tašta, v. tast 

tat m (N ma -i/tatovi) kradljivac, lupež, lopov 
// tatbina (fadbina) ž arh. 1. krađa, ne- 
ovlašteno prisvajanje tuđe imovine 2. lov 
lovokrađa, neovlašteno iznošenje divljači iz 
lovišta, krivolov; tatica! ž, v. tat; tatski prid. 
koji se odnosi na tata; fatski pril. kao tat, na 
način tatova 
<> prasl. i stsl. tatb (slov. tat, rus. dijal. tat?) = 
v. tajiti 

tata m (V tata, G mn tata) fam. hip. od otac 
// fatica? m (N mn -e) hip. od tata; tatin prid. 
koji pripada tati [- sin] 
$ pr. (nadimačko): Tatić (290, Zagreb, 
Primorje, Našice, Virovitica, v. i tat, Tatomir) 
< prasl. *tata (rus. tata, polj. tata) = grč. atta 
(riječ dječjeg jezika) 

tata-mata m žarg. onaj koji što zna napraviti 
vrhunski [biti — u svojem poslu); majstor, 
stručnjak : 

tatami m (G -ja) sport strunjača, podloga z 
istočnjačke borilačke sportove (judo, kara- 
te, itd.); originalna od rižine slame, danas od 
gume, sintetike i sl. 
<> jap. 

tatarata (način pisanja uz: ta-ta-ra-ta i sl.) izgo- 
vor i konvencija pisanja za prodoran i meta- 
lan zvuk vojničke trube 
<> onom. 

Tatarin m (Tatarka 2) (N mn Tatari) etn. pripa- 
dnik turkijskog naroda nastanjen uglavnom u 
Rusiji (0. 5,6 mil. stan.); doselili na taj pro- 
storu 13. st. (s Mongolima) // tatarin (tatar) 
m (N mn tatari) 1. pov. član tatar-agine ko- 
njičke pratnjeu Osmanskom Carstvu 2. pren. 
onaj koji je žestok i nasilan 3. carski pošto- 
noša u Osmanskom Carstvu (jer su na brzim 
konjima raznosili carsku poštu iz Carigrada); 
tatarski prid. koji se odnosi na Tatare A — 
biftek kulin. oštro začinjeni namaz od siro- 
vog kosanog junećeg bifteka; — jezik lingv. 
pripada turkijskoj porodici jezika; njime go- 
vori do 6,5 mil. Tatara u Tatarstanu i okolnim _ 
područjima 
$ pr. (prema zanimanju i etnonimska): 


Tatar (Zagreb, Jastrebarsko, Osijek, Rijeka), 
Tataragić (Zagreb, Donja Stubica), Tatarević 
(Sisak, Zagreb, Koprivnica, Vukovar), 
Tatarin (Baranja, / Slavonija), Tatarko 
(Slavonski Brod, / Slavonija), Tatarović 


(Bjelovar, sred. Dalmacija, Đakovo) O top. 


(naselje): Tatar Varoš (Slunj, 262 stan.) 
<> tur. Tatar — perz. Tatar: Tatar 

Tate Gallery (izg. Tčit Gčleri) galerija u 
Londonu, jedna od najvećih na svijetu, osno- 
vao je 1897. industrijalac Henry Tate 

tathagata (izg. tatagata) ž rel. jedan od deset 
naslova Buddhe | 
<> skr., pali tathagata: koji je tako došao (kao 
što je 1 Buddha došao) 

Tati (izg. Tati), Jacques (1908-1982), francu- 
ski filmski režiser, scenarist i glumac, autor 
filmova u kojima je stiliziranom manirom ni- 
jeme komedije ismijao robovanje tehničkim 
dostignućima suvremene civilizacije (Odmor 
gospodina Hulota, Moj ujak, Play time) - 

Tatjana ž. os. ime; isto: Tajana; hip.: Tanja 
<> rus. Tatjana «— grč. Tatiana 

tatli prid. (indekl.) reg. koji je sladak, ukusan 
// tatlija ž kulin. reg. slatko jelo od brašna, 

* maslaca, kisela mlijeka, jaja i šećera; slatka 
pita 
<> tur. tatli 

Tatljin, Vladimir Jefgrafovič (1885-1953), 
ruski slikar, scenograf i kipar; osnivač kon- 
struktivizma; 1913—1914. stvara prve pro- 
storne konstrukcije geometrijske apstrakcije, 
a 1915. tzv. kutne reljefe; anticipirao u mno- 
gočemu suvremenu skulptorsku praksu i pro- 
storne konstrukcije 

Tatomir_m. os. ime (narodno), zast.; isto: 
Tatimir; hip: Tašo, Tato O pr: Tašić 
(Zaprešić, Zagreb, Pula, v i Atanasij, 
Tadija), Tatišić (Sisak, Petrinja), Tatković 
(Pula, Korčula), Tatomir (110, Knin, Drniš, 
Osijek), —Tatomirović (Vukovar, Nova 
Gradiška, Osijek) 

tatoo (izg. tati) m 1. znak, naziv ili slika na- 
nesena trajno ili privremeno na ljudsku kožu 
ubadanjem ili urezivanjem, usp. tetovaža 
2. meton. radionica gdje se izrađuju tetovaže 
<> engl. 

Tatre ž mn geogr. šumoviti planinski masiv u Z 
Karpatima [Visoke —; Niske —] // tatranski 
prid. koji se odnosi na Tatre [> vrh] 

tatudža ž, v. tetovaža i 

fatula ž bot., v. kužnjak 


Taut 


Tatum (izg. T€itam), Edward Lawrie (1909- 
1975), američki biolog i genetičar; Nobelova 
nagrada za medicinu 1958. 

tatva (tattva) ž fil. 1.realnost, realitet, stvar- 
nost, zbilja 2. u džainizmu naziv za 7 osno- 
vnih istina o životu i svijetu (duša, neduša, 
priliv karmičke tvari, vezanje za egzistenciju 
koje proistječe iz karmičke djelatnosti, od- 
vraćanje od svjetovnog interesa, dokončanije, 
oslobođenje od pojavne egzistencije) 
< skr.: takvost, bit, suština 

tau m 1. lingv. devetnaesto slovo grčkog alfa- 
beta 2. pov. u grčkom sustavu bilježenja bro- 
jeva oznaka za 300 
<> grč. tai 

taubek m reg. razg. golub [kak —a dva, reg. za- 
ljubljeni par, »kao dva goluba«] // taubica 
ž, v. taubek 
<> njem. Taube : 

taumatrop m kartonska ploča koja sa svake 
strane sadrži po jedan crtež; kada se pomoću 
vrpce ploča okreće, gledatelju se čini da vidi 
jedan crtež s elementima obaju 
<> konstr. thaumatrope = grč. thatima: čudo 
+ -TROP imenovao izumitelj, liječnik J. A. 
Paris, 1825. i 

taumatisrgija ž 1. opsjenarstvo, obmane, vara- 
nje 2. priče o čudesima svetaca i Božjih ugo- 
dnika // taumaturg m (N mn -rzi) onaj koji 
čini ili koji se pravi da čini čuda; čudotvorac 
<> grč. thaumatourgia = thaiima: čudo + ćr- 
gon: djelo 

taurobolija ž pov. rel. obred žrtvovanja u kultu 
Mitre i Kibele, pri kojem se svećenik i vjer- 
nici škrope krvlju zaklanog bika 
*> lat. taurobolium < grč. taurobdlion = 
taliros: bik + bćlos: bacanje 

tauromahija ž različite vrste borbi s bikovima 
< grč. tauromakhia = tatiros: bik + makhe: 
borba | 

tauširanje sr tehnika umetanja žice od srebra, 
zlata, rjeđe bakra i mesinga ili tankog me- 
talnog lima, u željeznu, čeličnu ili brončanu 
osnovu, ob. primjenjivana pri ukrašavanju 
oružja; kovinska intarzija 
<> njem. Tauschieren 

Taut (izg. Taut), Bruno (1880-1938), nje- 
mački moderni arhitekt i urbanist; prvi pri- 
mijenio staklo kao novi građevni materijal 
(staklene kocke) za stambene zgrade 1 vile 
(nadimak Glass) u okviru funkcionalizma 1 
internacionalnog stila 1930-ih; 41933. emigri- 
rao u Japan 


tautacizam 


tautacizam m (G -zma) retor. stilski loše nago- 
milavanje istih glasova 
<*> njem. Tautismus = TAUT(O)- + -IZAM 
(analogijom prema jotacizam) 

TAUTO- kao prvi dio riječi označava da je ono 
što je drugim dijelom iskazano isto, identično 
[tautologija] 
< grč. tauto <— to autd: isto 

tautogram m knjiž. stih u kojemu sve riječi 
počinju istim slovom 
+ TAUTO- + -GRAM 

tautokron prid. (odr. -i) koji pada u isto vrijeme 
kad i drugi; istovremen, istodoban 
<*> TAUTO- + -KRON 

tautologija ž 1.retor. stilska figura u kojoj 
se, radi isticanja, jedna za drugom nižu rTi- 
ječi istog ili vrlo sličnog značenja [i lijepa 
i zgodna] 2. preobilje u izražavanju koje 
nalazi opravdanje u prirodi jezika [kiša kiši; 
stara baba; vući za sobom; prekriven odozgo] 
3. a. izjava koja je uvijek istinita jer uključuje 
sve logičke mogućnosti, označavanje istoga 
istim b. log. logička formula koja je istinita 


bez obzira na to koje vrijednosti istinitosti do- : 


bivaju varijable u toj formuli A nepotpuna 
— ponavljanje riječi kod kojih je nastala ra- 
zlika u značenju [pokušaj atentata: atentat 
= pokušaj] // tautologičan prid. (odr. -čni) 
koji sadrži tautologiju, koji je tautologija; 
tautologičnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svoj- 
stvo onoga što je tautologično; tautološki 
(tautologijski) prid. koji se odnosi na tauto- 
logiju, koji je tautologija 
< lat. tautologia < grč. 
TAUTO- + -LOGIJA 

tautomerija ž kem. istodobno postojanje dvaju 
izomera istog spoja koji su u stabilnoj me- 
đusobnoj vezi, ali imaju različita kemijska 
svojstva // tautomčran prid. (odr. -rni) 
1. kem. koji je stabilan u više oblika (o ne- 
koj tvari) 2. anat. koji se u cijelosti nalazi na 
istoj strani tijela (o organu i sl.) A — neuron 
anat. neuron koji stvara veze sa stanicama na 
različitim visinama, ali uvijek na istoj strani 
kičmene moždine 
< TAUTO- + -MERIJA 

tautosilabički prid. gram. koji pripada istom 
slogu, opr. heterosilabički 
<* TAUTO- + v. silaba, silabički 

tav m 1. lingv. dvadeset i drugo (zadnje) slovo 
hebrejskog alfabeta 2. pov. u hebrejskom 
obilježavanju oznaka za broj 400 
< hebr. taw: znak, oznaka 


tautologia = 


tava ž (G mn tava) 1. kuhinjska posuda u kojoj 
se prže jela 1 začini; tiganj, prosulja, prsura, 
prženica 2. pren. onaj koji je tvrde glave, koji 
slabo shvaća 
<> tur. <— perz. tabe 

tavaf m (G tav4fa) isl. obilazak hadžije oko Ćabe 
<> tur. <— arap. tawwaf 

tavajla ž reg. stolnjak [prostrijeti —u] // tavajol 
m (G tavajdola) reg. salveta, ubrus 
<> tal. tovaglia 

tavan m 1. potkrovlje 2. reg. a. strop b. kat 
c. pod, daske na podu 3. pren. razg. gor- 
nja granica čega // tavančić m dem. od ta- 
van; tavanica ž 1. stropna greda 2. tavan; 
tavanični prid. koji se odnosi na tavanicu; 
tavanski prid. koji je dio tavana [> stan] 
<> tur. 

Tavčar 1. Alois (1895-1979), hrv.-slov. gene- 
tičar 2. Ivan (1851-1923), slov. književnik 
i političar, poetski realizam u novelama 
Cvijeće u jeseni, monumentalna epska slika 
seoskog života u romanu Visoška kronika 

Tavelić, Nikola (1340-1391), franjevac, prvi 
kanonizirani hrv. svetac (1970); kao misionar 
u Jeruzalemu propovijedao Saracenima, uta- 
mničen, osuđen na smrt, umro mučeničkom 
smrću na lomači 

taverna ž reg. ugostiteljsko mjesto gdje se sjedi 
i služe ob. hladna mediteranska jela (pršut, 
sir) // tavernski prid. koji se odnosi na ta- 
vernu i taverne 
<> tal. — lat. taberna 

tavčrnik (tovarnik) m (V -iče, N mn -ici) pov. 
1. ugarsko-hrv. barun, visoki državni službe- 
nik nadležan za poslove kraljevih prihoda 1 
financija 2. vrhovni sudac za najvažnije gra- 
dove // tavernikalni prid., ob. u: A — sud 
sud kojem predsjeda tavernik 
<> srlat. tavernicus 

tavla ž (G mn -a/-i) reg. 1. plosnat i širok dug 
komad drveta, dobiven piljenjem trupca; 
daska 2. vrsta igre s kockama 1 na dasci s 
označenim poljima 1 kućama 3. stol 
<> tur. > tal. tavola <— lat. tabula 

tavli prid. (indekl.) reg. 1. koji je vlažan [- pa- 
Dir; > duhan] 2. koji je usijan; razbijeljen, 
užaren [> željezo] 3. koji je debeo; uto- 
vljen [> životinja] 4. koji je sjajan; uglač- 
an [> tkanina] // tavlaisati nesvrš. (prez. 
-iščm, pril. sad. -išući, gl im. -anje) reg. 
1. pripremati metal zagrijavanjem za lakšu 
obradu 2. vlažiti duhan prije rezanja 3. vlaž- 
iti tkaninu da bi se pri glačanju lakše uklonili 


nabori; tavlija ž reg. tanko vlakno dobiveno 
odmatanjem čahura dudova svilca; vrsta svi- 
le, sjajna svila 
<> tur. tavlu: sjajan <— tav: toplota, vlaga, sjaj 
= tavlamak: pripremiti za obradu 

tavolin m (G tavolina) reg. nizak stolić (ob. za 
čaj i sl.) 
<> tal. tavolino 

tavoriti (0) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -rčći, 
gl. im. -rečnje) živjeti oskudno, zlopatiti se, 
sastavljati kraj s krajem 
<> ekspr. 

tax-free (izg. tčks-fri) prid. (indekl) koji 
je oslobođen poreza na promet [> zona], 
usp. duty free , 
<> engl. < tax-exempt imports 

taxi m, v. taksi 

tayacien, v tajasjen 

Taylor (izg. Tčjlor) 1. Brook (1685-1731), 
engleski matematičar, učenik 1. Newtona, 
usp. Taylorovaformula, v. Taylorov A 2. Eli- 
zabeth (1932), američka filmska glumica, 
popularna već kao dijete (Lesi se vraća kući, 
1943) i odonda daljnjih 50 godina po brojnim 
likovimaljepotica te povijesnih i karakternih 
uloga 3. Winslow Frederick (1856-1915), 
američki inženjer, tvorac koncepcije znan- 
stvene organizacije rada (scientific manage- 
ment) s velikim utjecajem na racionalizaciju 
industrijske proizvodnje i teoriju u napredni- 
jim industrijskim zemljama na prelazu stolje- 
ća 4. Zachary (1784-1850), američki gene- 
ral, pobjednički zapovjednik u Meksičkom 
ratu (1846—1848), predsjednik SAD 1849-— 
1850. // Taylorov (izg. Tčjlorov) prid. koji 
pripada Tayloru A —a formula mat. formula 
koju je izveo B. Taylor, a koja funkcije iz 
određene klase prikazuje kao red potencija 

tazbina, v. tast 

taze prid. (indekl.) reg. 1. koji je svjež, pečen, 
vruć. [> kruh; — pogača; — pečenje; — burek] 
2. koji je vrlo mlad(a) // tazeluk m (N mn 
-uci) reg. 1. svježina 2. nevinost 
<> tur. <— perz. taze 

tažiti (što) nesvrš. (prez. tažim, pril. sad. -žčći, 
gl. im. -ženje) zadovoljavati (glad, žeđ, želju), 
toliti, gasiti [> glad] 
<> ? unakrštanjem = v. toliti + v. blag, blažiti 

Tb kem. simbol za element terbij 

TBC (izg. tebec6) krat. pat. tuberkuloza 
<> engl. tuberculosis 

Tbilisi (Tiflis) pov. m glavni grad Gruzije, 1.2- 
79.000 stan. 


/ 


teantropologija 


Tc kem. simbol za element tehnecij 

TCP/IP krat. int. skup mrežnih protokola na ko- 
jima se temelji internet (HTTP, FTP, NNTP 
i dr.) 
<> engl. Transmission Control Protocol/ 
internet Protocol 

te vezn. 1, između sastavnih rečenica ukazuje 
na a. uzročno-posljedičnu vezu onoga što je 
u njima izloženo; pa [bacila se na pobožnost, 
— su je smatrali sveticom] b. jednosmjerna 
značenja; pa, i [radovala se što je nestalo 
bojazni — što ju je zaokupilo ugodno čuvstvo 
bezbrige| 2. a. (ob. ponovljeno) u pričanju, 
za nabrajanje (najčešće uz naglašeno gomi- 
lanje) [u naslovima sve veća slova, — neki 
upitnici, — uskličnici] b. za vezivanje istih ili 
sličnih riječi koje se ponavljaju, kad se ističe 
intenzitet ili trajnost radnje ili neka druga 
okolnost; pa [nema — nema] 3. umjesto po- 
sljednjeg veznika i ili umjesto posljednje 
cjeline u nabrajanju [postrojenje i uređaji — 
alati; postrojenja i uređaji — alati i strojevi) 
4. razg. knjiš. u vezi s česticom li, za pojačava- 
nje iskaza [nevaljalče, — li nevaljalče| 5. rij. 
knjiš. (u vezi — ne) što ne [Daumier žaljaše — 
ne dospijeva ilustrirati Aristofana] 6. knjiš. a 
da [nema čovjeka začaranog teatrom — nije 
maštao o svečanom trenutku svog prvog na- 
stupa na sceni) 
<> prasl. i stsl. te (slov. i polj. dijal. te) 

t&€ m fil. prema taoističkom nauku vrlina taoa da 
se očituje u životu i djelatnosti bića kao unu- 
tarnja zakonitost i harmonija svemira 
<> kin. t6, dć 

Te kem. simbol za element telur 

TE krat. termoelektrana 

tea ž(G tče, G mn tć6a), v. čajevac 
<> kin. dijal. Ve <— kin. cha, usp. čaj 

Tea ž. os. ime, hip. od v. Dorotea, Teodora 

team, v. tim? 

teamwork (izg. timvork) m 1. sport suradnja 
sportske momčadi, skupna igra, zalaganje 
svih igrača podjednako 2. obavljanje radnih 
zadataka udruženim snagama i koordinirano; 
timski, momčadski rad 
<> engl. 

teantropologija ž kršć antropologija uspo- 
stavljena na Bogočovjeku Kristu, a ne na 
čovjeku; kad je Krist očovječenjem postao 
Bogočovjek, ostvaruje ideal da svaki čovjek 
postane Bogočovjek 
<> grč. thećs: bog + v. antropologija 


teatar 


teatar m (G -tra, N mn -tri) 1. kazal. a. kaza- 
lišna umjetnost b. zgrada ili prirodna pozor- 
nica gdje se izvode predstave scenskih djela; 
kazalište 2. knjiž. dramski opus nekog pisca 
3. pren. iron. pravljenje predstave (o pona- 
šanju osoba); pretvaranje, izigravanje, glu- 
matanje [praviti, izvoditi >] A Teatar &TD 
neovisno umjetničko kazalište osnovano u 
sklopu Studentskog centra u Zagrebu 1962, 
prikazuje uglavnom avangardni i provoka- 
tivni repertoar, otvoren za tekstove i autore 
spram kojih su druga kazališta rezervirana; 
Teatar u gostima neovisna zagrebačka glu- 
mačka družina osnovana 1974. pod umjetnič- 
kim vodstvom Relje Bašića; stil i repertoar 
temelji se na hitovima angloameričkog po- 
dručja te na domaćim i europskim komedija- 
ma // teatarski prid. koji se odnosi na teatar; 
kazališni [> život je intenzivan]; teatralan 
prid. (odr: -Ini) koji je pretjeran u gestama, 
kao u teatru; neprirodan, namješten, s pozom; 
teatralije ž pl. tantum sve što se odnosi na 
kazalište; kazališne stvari; teatralika ž (D 
L -ici) knjiš. zast. skup znanja o kazalištu 1 
kazališnoj umjetnosti; teatraizam m (G - 
zma) m psih. obilježje ponašanja neke osobe 
koja se u nazočnosti trećih pretvara u junaka 
iz teatarskih djela, oponašajući njegove geste 
i riječi; teatralno pril. na teatralan način; 
s teatralnošću; teatralnost ž (G -osti, I - 
osti/-ošću) svojstvo onoga što je teatralno ili 
osobina onoga koji je teatralan: 
<> lat. theatrum < grč. thćatron: gledalište = 
theasthai: gledati 

teatinac m (G -nca, N mn -nci) kat. član samo- 
stanskog reda, osnovanog 1524. s ciljem bor- 
be protiv protestantizma 1 skrbi za ranjenike 1 
bolesnike; ženska grana reda osnovana 1583 
// teatinka ž(G mn -a/-1), v. teatinac 
<> nlat. Theatenus, koji je iz Chietia, talijan- 
skog mjesta gdje je jedan od osnivača upra- 
vljao biskupijom 

teatrćbus m autobus s malim dječjim kaza- 
lištem 
<> v. teatar + -BUS 

teatrologija ž proučavanje kazališne umjetnosti 
i povijesti kazališta // teatrolog m (V -ože, 
N mn -ozi) onaj koji se bavi teatrologijom, 
stručnjak za teatrologiju; teatrologica ž, v 
teatrolog; teatrologijski prid. koji se odno- 
si na teatrologiju [— praktikum); teatrološki; 
teatrološkli prid. koji se odnosi na teatrologe 


i teatrologiju [-o društvo]; teatrološki pril. 
kao teatrolog, na način teatrologa 
<> v. teatar + -LOGIJA 

teatrot&ka ž (D L -€ci) zbirka snimljenih kaza- 
lišnih predstava 
<> v. teatar + -TEKA 

Teba ž 1. drevni grad u Gornjem Egiptu, na Nilu 
blizu Luxora, faraonska rezidencija i vjersko 
središte, a poslije i glavni grad Egipta; bogato 
arheološko nalazište s hramovima i kraljev- 
skim grobnicama 2. grad u antičkoj Grčkoj, 
u Beociji, koji je 371. pr. Kr. u ratu pobijedio 
Spartu, dotad vojnički najjači grad-državu 
stare Grčke; u bici kod Heroneje 338. pr. Kr. 
makedonski osvajač Filip II pobjeđuje grčku 
vojsku koju predvodi Teba, osvaja Tebu, po- 
korava cijelu Grčku i to je kraj grčke slobode 
u starome vijeku // Tebdnac m (Tebanka 
ž) (G -nca, N mn Tebanci) stanovnik Tebe; 
tebanskli prid. koji se odnosi na stare grado- 
ve Tebu (u Egiptu) i Tebu (u grčkoj Beociji) 
[-i hram] A —a hegemonija pov. razdoblje 
prevlasti Tebe u Grčkoj (371—362. pr. Kr.) 

tebešir m (G tebešira) reg. školska kreda, kro- 
jačka kreda 
<> tur. tebeir <— perz. tebašir 

tebeth m, v. tevet 

tčbi, u tI 

technicolor (izg. tehnikolor) m film. 1. speci- 
jalna tehnika snimanja u boji na vrpci sa 3 
sloja, od kojih je svaki osjetljiv na jednu od 3 
temeljne boje 2. razg. film u boji 
<> engl., tvorničko ime proizvoda? 

techno (izg. tčhno) m glazb. žanr popularne 
plesne glazbe utemeljen 1980-ih na elektron- 
skoj glazbi Detroita, electro-funku i krautro- 
cku; grana se na brojne podžanrove, postaje 
najznačajniji glazbeni fenomen 1990-ih 
<*> engl. = TEHNO- 

techno-gym (izg. tčhnodžim) m vrsta moderne 
sprave za vježbanje 
<“ engl. = TEHNO- + grč. gymnssion: vjež- 
banje 

technotype (izg. tčhnotajp) m tipogr. pismo iz 
skupine Egyptienne 
<*> engl. = TEHNO- + -TIP 

tečaj m (N mn -i/-ajevi) 1. kraća obuka za stje- 
canje osnovnih znanja iz teorije i prakse poje- * 
dinih znanosti ili zanimanja; kurs [jezični —; 
polaziti —; upisati se na —] 2. zast. stupanj u 
školovanju a. razred, godište, godina b. po- 
lugodište, semestar 3. razdoblje u izlaženju 
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teđel 


časopisa i drugih publikacija; serija (po godi- 
nama) 4. dnevni odnos vrijednosti različitih 
valuta [> dolara); kurs, tečajnica 5. a. dne- 
vna burzovna cijena vrijednosnih papira i ra- 
zne robe; kurs b. upotreba, optjecaj (novca) 
// tečajac m (G -jca, N mn -jci, G tečajaca) 
polaznik tečaja; tečajem pril. u toku, tokom, 
u tijeku, tijekom [= godine]; tečajka ž(G mn 
-a/-i), v. tečajac; tečajn/i prid. koji se odno- 
si na tečaj A miži (viši) —i ispit mala (velika) 
matura; —a lista, usp. tečajnica (2b); tečajnica 
ž ekon. 1. lista tečajeva vrijednosnih papira 
na organiziranim tržištima 2. a. v. tečaj (4) 
b. lista na'kojoj su ispisani kupovni, prodajni 
i dr. valutni odnosi 
<> v. teći (kalk. prema lat. cursus) 
(ečnost', v. teći 
tečnost, v. tek 
tećla ž(G mn t&ća) reg. metalna niska kuhinjska 
posuda, zdjela u kojoj se kuha (po visini ra- 
zličita od lonca); šerpa, rajngla 
<> mlet. techia 
teći (0) nesvrš. (prez. (1. 1. jd) t&čem, (3. 1. 
mn) tčku, impjf. tecijah/t&čah, imp. teci, prid. 
rad. tčkao, pril. sad. tčškući, gl. im. t&ččnje) 
1. a. neprekidno se kretati od izvora prema 
ušću (o rijeci, potoku) b. kretati se poput 
tekućine, kao tekućina 2. obilno padati (o 
kiši), lijevati, liti; slijevati se (o suzama i 
znoju) 3. pren. a. neprekidno i nezadrživo 
prolaziti, nastavljati se, protjecati (o vreme- 
nu, životu) b. odmicati od početka prema 
kraju, biti u toku (vremenski); trajati, održ- 
avati se kroz neko vrijeme 4. ići glatko, bez 
zastoja, bez zapinjanja, nastavljati se jedno 
za drugim; nizati se, trajati 5. pren. pristi- 
zati redovno (prihod) 6. stjecati // tečan! 
prid. (odr. -čni) 1. v. tekući (o agregatnom 
stanju) 2. koji teče, ide glatko, bez teškoća, 
bez zastoja i neujednačenosti (o stilu, govoru 
i sl) 3. v. t&k, tečan?; teččnje sr 1. (gl. im.), 
v. teći 2. stjecanje; tečevinja ž 1. a. tečenje 
(2) b. zarađena, stečena imovina; stečevina, 
stanje, imanje 2. arh. tekovina, v.; tečevnik 
m (G tečevnika, N mn tečevnici) onaj koji je 
što zaradio, dobio; stjecatelj; tečnost! ž(G 
-osti, I -osti/-ošću) 1. v. tek, tečnost? 2. (srp.) 
tekućina, v.; teklič (teklić) m glasnik, gla- 
sonoša; tekovina ž opće dobro postignuto 
ustrajnim naporima i radom u korist druš- 
tva [civilizacijska —]; dostignuće, stečevina; 
tekućli prid. 1. koji teče (o tekućini) 2. ko- 


ji sada teče, koji se sada događa; sadašnji, 
suvremeni, koji se sadarješava ili zbiva [—i 
događaji); svakodnevni, redovni A —a vr- 
pca neprekidno prebacivanje materijala ili 
predmeta izrade, koji se prenose od radnika 
do radnika da bi svaki obavio svoj dio radnog 
procesa; —e gorivo gorivo u obliku tekućine; 
—i kristali stanje tvari koje je između tekućeg 
i čvrstog oblika [prirodni kristali; sintetički 
kristali]; —i račun račun uzajamnog dugova- 
nja i potraživanja između dviju osoba ili dvi- 
ju ustanova (ob. između banke i komitenta); 
tekućica ž voda koja teče, tekuća voda u pri- 
rodi (potok, rijeka), opr. stajaćica; tekućina 
ž tvar u tekućem stanju; tekućnik m (N mn 
-ici) fon. neol. tekući suglasnik (1, r) koji je 
po zvučnosti blizak samoglasniku ; likvida 

$ pr. (nadimačka i prema zanimanju): 
Tecilazić (Split, — Dubrovnik), = Teklič 
(Kaštela, Varaždin), Teklić (300, Solin, 
sred. Dalmacija, Bjelovar, Osijek) O hidro- 
nim.: Tečalj (pritok Kašine kod Zagreba), 
Točak (ob. vrela i manji potoci, čest toponim 
po Lici, Slavoniji, Dalmaciji i Banovini), 
Potočilo (Gorski kotar), Točala (Lastovo), 
Točilo (Lika, Gorski kotar, Kornati, Kaštela, 
Brač), Točinjak (Brač) te složena imena tipa: 
Košćićin točak (vrelo, Knin), Studeni točak 
(Slatina i sl.); O zop. (naselja): Točak (Slunj, 
147 stan.), Točak Perjasički (Duga Resa, 37 
stan.), Točionik (Dubrovnik, 43 stan.) 

<> prasl. *tetji (stsl. tešti, rus. teč', polj. ciec), 
lit. teketi — ie. *tek“-: teći, trčati (skr. takti: 
trči, stir. techid) 

Te Deum (izg. T&€ Dčum) stari kršćanski hi- 
man (5. st.), u kršćanskom bogoslužiju pjeva 
se kao zahvalnica nakon obreda u svečanim 
prigodama 
<> lat. Te Deum laudamus: Tebe Boga hvali- 

.mo 

tedibar m 1. razg. medo, dječja igračka 2. vrlo 
čupava vunena tkanina s dugim površinskim 
nitima, slična medvjeđem krznu 
<*> amerengl. teddy bear (prema Theodoreu 
Rooseveltu, zvanom Teddy, za koga kažu da 
je pri lovu spasio mladunče medvjeda) 

tedžvid m (G tedžvida) isl. fonetska i melodij- 
ska pravila za ispravno učenje Kur'ana 
<> tur. tecvid, tecvit - arap. tašwid 

teđel (tegelj) m reg. 1. sitan šav, sitno prošiva- 
nje 2. etnol. vez na platnu lančanim bodom 
[stambolski —] // teđeliti (tegeljati). (što) 


tee 


nesvrš. (prez. -im (-am), pril. sad. -laći) reg. 
1. sitno šiti, prošivati 2. vesti lančanim bo- 
dom; tegeltija ž reg. mekana deka koja se 
stavlja na konja ispod sedla 
$& pr. (prema zanimanju). Tegeltija (Osijek, 
Knin) 
<> tur. teyel 

tee (izg. ti) m sport u golfu hrpica pijeska ili 
naprava od gume na koju se stavlja lopta za 
početni položaj 
<> engl. 

teen (izg. tin) prid. (indekl.) koji se odnosi na 
životnu dob između 13 i 19 godina i na oso- 
bine te dobi [> idol; — zvijezda) 
<> engl. 

teenager, v. tinejdžer 

teferič m 1. reg. zabava i gozba u prirodi, izlet 
u prirodu s čašćenjem 2. mjesto u prirodi 
odakle se pruža lijep pogled; vidikovac 
<> tur. teferruc <— arap. tafarruš 

tefigram m meteor. termodinamički dijagram 
za grafičko određivanje meteoroloških ve- 
ličina u procesima u zraku, osnovne veličine 
su temperatura (T) 1 logaritam potencijalne 
temperature (9) 
<> konstr., v. temperatura + v. fi + -GRAM 

tefilin m pl. tantum rel. jud. obredno remenje 
i dvije male kožne kutije koje ortodoksni 
Židovi stavljaju na čelo i lijevu ruku za vri- 
jeme nekih molitvi; u kutijama su 4 odlomka 
iz Tore 
<> hebr. tephillin: molitveni predmeti 

teflon m (G tefl6na) kem. trgovački naziv za 
umjetnu smolu dobivenu polimerizacijom te- 
trafluoretena; otporan prema djelovanju svih 
kiselina, postojan na visokim temperaturama; 
upotrebljava se kao obloga za posuđe 1 u kiru- 
rškoj medicini; politetrafluoreten // teflonka 
Žž (D L -i) razg. tava koja je iznutra obložena 
teflonom; teflonski prid. koji se odnosi na 
telefon 
*> tvorničko ime proizvoda? 

tefsir m (G tefsira) isl 1. komentar Kur'ana 
2. znanost o tumačenju Kur'ana 
< tur. <— arap. tafsir 

tefter (dčfter) m reg. 1. bilježnica, registar, 
protokol 2. računska knjiga; trgovačka knji- 
ga potraživanja i dugovanja 3. (mn) pov. fi- 
skalne knjige u Osmanskom Carstvu u koje 
su upisivani prihodi, osobito gotovinski, koji 
su dospijevali na ime danka (harača) vazalnih 
država, poreznoga, carinskoga i dohotka od 
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najamnine te poreza od zakupa; u njima su 
evidentirani i zemljišni posjedi i nadarbine 
(timari) // fefteriti (što) nesvrš. (prez. -im, 
pril. sad. -raći, gl. im. -rčnje) reg. 1. pisati u 
tefter, provoditi kroz tefter 2. upisivati, za- 
pisivati 
<> tur. defter <— srgrč. diphthćra 

tefterdar m (N mn tefterdari) reg. pov. ministar 
financija (kasnije šef financija jednog vilaje- 
ta) u Osmanskom Carstvu; defterdar 
<> tur. defterdar <— v. tefter + perz. dar: ima 

tefterhana ž (G mn tefterh4na) reg. računovod- 
stveni ured, direkcija financija; defterhana 
<> tur. defterhane > v. tefter + v. han(a) 

tefterihakanija ž pov. centralna uprava za ze- 
mljišne knjige u Carigradu, u kojoj se nalaze 
knjige s upisanim podacima o svim nekretni- 
nama i njihovim vlasnicima u Osmanskom 
Carstvu; def terihakanija 
< u. tefter + tur. hakani: carski 

teftiš m (G teftiša) reg. 1. izvidnik, inspektor 
2. istražna komisija, inspekcija, pregled 
// teftišiti nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -šaći, 
gl. im. -isanje) reg. istraživati, prikupljati do- 
kaze u istražnom postupku na zahtjev tužio- 
ca; voditi istragu, kontrolirati 
<> tur. tefti < arap. taftiš 

teftišlema ž (G mn teftišlćma) reg. pregled 
rada, kontrola, provjeravanje stanja; revizija 
<> tur. teftileme 

teg m (N mn t&govi) 1. uteg 2. mrežna oka 
ispletena od pamučnoga ili sintetičkog konca 
// tegalj m (G -glja, N mn -glji) pom. uteg 
kojim se postiže ravnoteža plovila; teglac m, 
v. teglo; teglaćli prid. koji se upotrebljava za 
tegljenje, za vuču A —a marva domaće živo- 
tinje koje služe za tegljenje; teglenica ž pom. 
1. brod koji služi za tegljenje 2. teretno plo- 
vilo (ob. nal rijeci) bez vlastitog pogona, ve- 
zuje se za tegljač 3. dio konstrukcije koji nosi 
pontonski most; maona; tegliti nesvrš. (prez. 

. -im, pril. sad. -l€ći, gl. im. -gljčnje) 1. (što) 
a. vući kola u zaprezi (o zaprežnoj životinji); 
voziti vukući za sobom b. premještati teret 
vukući ga po zemlji (izravno, na vozilu ili 
na lađi) 2. (0) pren. raditi bez odmora teške 
poslove; rintati, dirinčiti; tćglo sr uže kojim 
se tegle plovila; teglac; tegljač m (G tegljača) 
1. brod za tegljenje; remorker 2. kamion s 
dugačkom prikolicom; šleper; tegljački prid. 
koji se odnosi na tegljače; tegljarina ž pom. 
naknada za plovidbeno tegljenje 
<> v. težak 


tehnika 


tegelj m, v. teđel 

- tegeljati (što) nesvrš., v. teđeliti 

Tegetthoff (izg. Tčgethof), Wilhelm von 
(1827—1871), austrijski admiral, od 1868. 
vrhovni zapovjednik austrijske mornarice; 
1866. pobijedio u bici kod Visa // teget prid. 
reg. zast. (ob. srp.) razg. tamnoplava boja 
tkanine, osobito za mornarske uniforme (na- 
zvana prema generalu Tegetthoffu) 

t6gla ž 1. valjkasta staklena posuda za držanje 


prerađevina od voća, povrća i sl. 2. zemljana | 


posuda u kojojraste cvijeće; lonac, tegl, pitar, 
saksija // teglica ž dem. od tegla 
< lat. tegula: crijep 

tegliti, v teg 

tegoba ž (G mn tegoba) 1. a. teškoća u radu 
organa ili u obavljanju tjelesnih funkcija 
b. psihička nelagoda; potištenost 2. neprili- 
ka u životu; patnja, trpljenje, muka, nevolja 
// t&goban prid. (odr. -bni) koji je ispunjen 
tegobama, pun tegoba [> život); tegotan; 
tegobno pril. na tegoban način; s tegobom, 
s tegobama; tegobnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je tegobno; tegotan prid. 
(odr. -tni) ekspr., v. tegoban 
<> od starijega *tegoba, v. težak 

tegurij (tegQrti) m arhit. završni, najviši dio 
oltarne pregrade (ob. u predromaničkim cr- 
kvama) 
<> lat. tegumentum, tegumen: pokrivač = te- 
gere: pokriti 

Teheran m glavni grad Irana, 6.042.000 stan. 
// Teher4nac m (Tčheranka ž) (G -nca, 
N ma Teheranci, G Tehčranaca) stanovnik 
Teherana; tčheranski prid. koji se odno- 
si na Teheran i Teherance A Teheranska 
konferencija pov. prvi sastanak Roosevelt- 
Churchill-Staljin (1943), dogovorene su dalj- 
nje akcije i razgovaralo se o poslijeratnom 
poretku 

tehnčcij (tehn&acfj) m kem. umjetno dobiven 
radioaktivni element (simbol Tc, atomski 
broj 43), sjajan metal, platinaste boje, primje- 
njuje se u nuklearnoj tehnici, a pertehnetati, 
soli analogne permanganatima, navodno 
sprečavaju koroziju čelika 
<> nlat. technetium = grč. tekhnčt6s: umje- 
tan 

tehnificirati dv. (prez. tehnificiram, pril. sad. 
-ajući, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) primije- 
niti/primjenjivati tehnička dostignuća // te- 
hnifikacija (0, čega) ž primjena tehničkih 


dostignuća na što širem području ljudskoga 
života 
<> v. tehnika + -FICIRATI i 
tehnika ž (D L -ici) 1. ukupnost praktičnih 
sredstava prilagođenih postizanju nekog ci- 
lja [> rađa na rječniku] 2. poseban postu- 
pak koji se upotrebljava da bi se izvela neka 
konkretna operacija, da bi se neki materijal- 
ni predmet proizveo ili prilagodio funkciji , 
3. skup svih sredstava za Tad i radnih proce- 
sa koji služe u proizvodnji [naša je — posve 
zastarjela] 4.način korištenja materijala, 
strojeva i oruđa; postupci koji se primjenju- 
ju pri izradi umjetničkog djela, obrtničkog, 
industrijskog i dr. proizvoda [slikarska —; 
grafička —] 5. a. vještina, izvježbanost u 
obavljanju nekog posla; način rada, postupak 
u radu uopće [- vožnje] b. sport najefikasniji 
način izvođenja pokreta koji dovodi do opti- 
malnih rezultata [> skoka preko prepona; — 
štopanja lopte u nogometu i sl.] 6. mehani- 
zacija 7. u žargonu ilegalnih komunističkih 
partija tajne tiskare i njihovo osoblje, služba 
tiskanja propagandnog materijala i krivo- 
tvorenih dokumenata potrebnih ilegalcima 
A bijela — kućanski aparati (ob. bijele boje, 
kao hladnjaci, štednjaci itd.) // tehniciralti 
(9) nesvrš. (prez. tehniciram, pril. sad. -aju- 
ći, gl im. -anje) 1. baviti se samo tehnikom 
nekoga rada bez kreativnosti, zaklanijati se za 
tehničke efekte, tehnikom prikrivati pomanj- 
kanje stvaralačkih snaga [kao gitarist nije 
nikada samo -o kao mnogi] 2. sport vježbati 
igru loptom i neke detalje vladanja loptom, 
vježbati tehniku igre bez obzira na njezin 
cilj (npr. postizanje zgoditka i sl.); tehnicist 
(tehnicist) m onaj koji vlada znanjem neke 
struke; tehničar struke, praktičar, rutiner (za 
razliku od teoretičara, kreativca ili filozofa 
struke); tehničar m 1. a. onaj koji je struč- 
njak u nekoj tehničkoj disciplini b. stručnjak 
sa završenom tehničkom školom c. razg. stu- 
dent tehničkog fakulteta 2. onaj koji dobro 
poznaje tehniku posla, koji dobro vlada tehni- 
kom; stručnjak u nekom poslu u praktičnom 
smislu; tehničarev (tehničarov) prid. koji 
pripada tehničaru; tehničarka ž(G mn -a/-i), 
v. tehničar; tehničarski prid. koji se odnosi 
na tehničare; tehničarski pril. kao tehničar, 
na način tehničara; tehničkli prid. 1. koji se 
odnosi na tehniku [-i fakultet] 2. koji oba- 
vlja mehanički, rutinski dio posla 3. koji se 
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odnosi na primjenu stečenog znanja i vještine — tehnobirokracija ž tehnički izobražene osobe 


A —a greška sport u košarci kršenje pravila 
ponašanja koju počini igrač ili trener (neko- 
rektno ponašanje, protupropisno ulaženje u 
teren i sl.); —a olovka olovka kojoj se grafi- 
tno srce (mina) mijenja; -a pomoć pomoć u 
materijalnim dobrima i stručnim kadrovima; 
—a vrijednost sport u umjetničkom skliza- 
nju jedna od dviju ocjena (druga je za umje- 
tnički dojam); izražava teškoću i raznolikost 
sastava te preciznost i sigurnost izvedbe; 
—e discipline sport u atletici natjecanja u 
kojima prevladava tehničko umijeće sportaša 
(bacanja, skokovi, trčanje preko prepona); —i 
izraz stručni izraz, termin; —i nokaut sport 
dosuđivanje nokauta u trenutku kad je boksač 
u takvu stanju da, prema sučevu mišljenju, ne 
može nastaviti borbu; —i tuš sport pobjeda 
hrvača na osnovi osvojenih 12 i više tehnič- 
kih bodova razlike od protivnika; tehnički 
pril. 1. na tehnički način, svojstveno tehnici, 
uobičajeno u tehnici 2. u pogledu tehnike, s 
obzirom na tehniku; tehnikalija (tehnikali- 
ja) ž 1. svojstvo ili stanje onoga što se odnosi 
na tehniku (oruđe, pribori sl.) 2. znanje, detalj o 
nekoj pojavi, stvari i sl. koje ima značenje samo 
za stručnjaka; tehnizirati (što) dv. (prez. 
tehniziram, pril. sad. -ajući, pril. pr. -avši, 
gl. im. -&nje) uvesti/uvoditi tehnička sred- 
stva u proizvodnju i organizaciju rada; tehno 
prid. (indekl.) 1. a. koji nastaje, oblikuje se 
i funkcionira tehnikom kao bitnim obiljež- 
jem (električni glazbeni instrumenti, efekti 
dobiveni snimanjem itd.) [--glazba; —-stil] 
b. kojemu je tehnika bitno svojstvo [sve je to 
— (zarazliku od: prirodno, tradicionalno, ruč- 
no, vezano na osjetila)] 2. v techno 

< grč. tekhnik6s: umjetan = t&khn&: umije- 
će, vještina 

tehniko 71 (G -a) sport funkcionar u sportu (naroč- 
ito u profesionalnim nogometnim klubovima) 
koji organizira i koordinira stručne poslove 

<“ tal. tecnico, v. tehnika 

tehnikum m zast. srednja stručna škola, te- 
hnička škola ' 

<* njem. Technikum, v. tehnika 

tehnirama ž film. tehnika snimanja i projicira- 
nja filmova 

< konstr. > v. tehnika + grč. h6rama: prizor 


TEHNO- kao prvi dio riječi označava ono 


što se odnosi na vještinu, zanat, umijeće 
[fe hnolatrija| 
< grč. t&€khn&: umijeće, vještina 


koje nastoje cjelokupan društveni život po- 
dvrgnuti tehničkim načelima 
+ TEHNO- + v. birokracija 


tehnokracija ž 1. pov. ekon. pokret koji se ra- 


zvio u SAD-u nakon 1929. s antikapitalistič- 
kim utopijskim projektom uređenja društva 
koje se povodi za znanjima, iskustvima i 
razvojnim planovima što ih u svojim vizi- 
jama nosi tehnička inteligencija 2. sociol. 
shvaćanje da se upotrebom tehničkih sred- 
stava postiže sreća čovjeka i rješavaju sva 
ljudska pitanja 3. sociol. ekon. a. vladavina 
tehničkih stručnjaka, osobito znanstvenika 
i inženjera b. vladavina onih koji stručna 
znanja i intelektualnu sposobnost pretpo- 
stavljaju političkoj podobnosti i ideološkoj 
pravovjernosti // tehnokrat m pripadnik te- 
hnokracije, onaj koji podržava tehnokratski 
princip upravljanja zemljom; tehnokratica 
(tehnokratkinja) ž, v. tehnokrat; tehnokra- 
tizirati (0, što) dv. (prez. tehnokratiziram, 
pril. sad. -ajući, pril. pr. -avši, gl. im. -anje) 
dati/davati tehnokratska obilježja čemu (ne- 
kom procesu odlučivanja, administrativnom 
aparatu i sl.); tehnokratski prid. koji se 
odnosi na tehnokrate; tehnokratski pri/. kao 
tehnokrat, na način tehnokrata 

< TEHNO- + -KRACIJA 


tehnolatrija ž sociol. obožavanje i precjenji- 


vanje tehničkih vrednota, a zanemarivanje 
duhovnih 
$ TEHNO- + -LATRIJA 


tehnologijla ž 1. a. primjena znanosti i inže- 


njerstva u razvoju strojeva i postupaka kako 
bi se povećali ili poboljšali životni uvjeti ili 
povećala djelotvornost ljudskoga rada [u ovoj 
sredini nema ljudi kojima je ta —a poznata| 
b. skup inovativnih rješenja koja se koriste u 
nekom proizvodu [D-Bass —a; trinitron —a| 
2. a. skup metoda i postupaka za preradbu 
sirovina u proizvode b. sredstva i uređaji za 
primjenu tih metoda i postupaka [ova —a je 
zastarjela, zapravo je za staro željezo] 3. pro- 
cesi kroz koje prolazi proizvodnja od početne 
faze do gotova proizvoda A prijenos —e 
1. prijenos novih ili naprednijih tehnoloških 
informacija, ob. iz razvijenijih u industrijski 
manje razvijene zemlje ili iz pokusnih labo- 
ratorija u komercijalnu uporabu 2. primjena 
postojeće tehnologije u rješavanju nekoga 
problema // tehnolog m (N mn -ozi) 1. onaj 
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tek 


koji je završio tehnološki fakultet 2. onaj 
koji upravlja proizvodnim procesima, koji 
ih razvija, osmišljava i sl; tehnologica ž, v 
tehnolog; tehnologijski prid. koji se odnosi 
na tehnologiju, usp. tehnološki; tehnološkli 
prid. koji se odnosi na tehnologiju: i tehnolo- 
ge A —a revolucija ekon. korjenita promje- 
na tehnike i tehnologije proizvodnje, kojom 
se temeljito mijenja sustav proizvodnje i 
društva; —i park prostor s raznim uslužnim 
postrojenjima i najnovijim tehnoioškim do- 
stignućima; stoje na raspolaganju malim ino- 
vativnim poduzećima s ciljem da se unaprije- 


di i razmjenjuje tehnologija; —i višak višak: 


radne snage u proizvodnji; tehnološki pril. 
1. na način tehnologije, svojstveno tehnolo- 
giji 2. kao tehnolog, na način tehnologa 
$& TEHNO- + -LOGIJA 

tehnomenadžer m onaj kome je te- 
hnomenadžerstvo = prostor = djelovanja 
// tehnomčnadžerica (tehnomčnadžčrka) 
ž, v. tehnomenadžer; tehnomčnadžerski 
prid. koji se odnosi na tehnomenadžere i te- 
hnomenadžerstvo; tehnomčenadžerstvo sr 
1. a. koncepcija i praksa prema kojoj sposo- 
bni poslovni ljudi i tehnički i drugi stručnjaci 
u poduzeću, institucijama i državi nisu samo 
izvršitelji tuđih odluka (radništva, dioničara, 
državnih i političkih tijela) već o bitnim stva- 
rima sami odlučuju i snose punu odgovornost 
prema postignutim rezultatima; vladavina 
stručnjaka b. potpuni prioritet kriterija po- 
.slovne i financijske efikasnosti nad svim 
drugim kriterijima (socijalnim, ekološkim, 
političkim) 2. pov. ideol. pejor. naziv kojim 
su politička rukovodstva u SFR Jugoslaviji 
1960-ih 1 1970-ih odbacivala i osuđivala te- 
žnje poslovnih ljudi i stručnjaka za većom 
samostalnošću u odnosu na ideologiju i po- 
litiku, za prioritet ekonomskih i poslovnih 
kriterija nad ideološkim i političkim 
“> TEHNO- + v. menadžer 

tehnopsihofiziologija ž psih. praktična disci- 
plina koja se bavi psihofiziološkim aspekti- 
ma prilagođavanja rada čovjeku | 
$> TEHNO- + v. psihofiziologija 

tehnostruktura ž skup stručnjaka raznovrsna 
tehničkog znanja, iskustva i obdarenosti koji 
preuzima upravljanje velikim poduzećima 
<** TEHNO- + v. struktura 

teihoskopija ž jez. knjiž. opis događaja kako 
ga vidi motritelj s bedema ili kakvog drugog 


uzvišenja; dramaturški postupak preuzet 
iz epa, nadomješta scenski teško ili nikako 
izvediva događanja ' 

<> grč. teikhoskopia: motrenje sa zida = teik- 
hos: zid + -SKOPIJA 


Teilhard de Chardin (izg. Tejar d' Šardčn), 


Pierre (1881-1955), francuski jezuit, filo- 
zof, antropolog i paleontolog; 1929. s kine- 
skim arheologom Pei Vang-čungom otkrio 
sinantropa kraj Pekinga; kao filozof, »opti- 
mistički panteist«, nastojao spojiti tekovine 
suvremene znanosti i kršćansku doktrinu; 
crkva ostala suzdržana prema njegovim teo- 
rijama koje su međutim imale iznimnu rece- 
pciju; djela tiskana postumno 


tein m (G teina) kem. purinski alkaloid, bitan 


sastavni dio čaja, istovjetan kofeinu 
<> engl. tea: čaj + -IN 


teizam m (G -zma) fil. rel. vjerovanje u Boga kao 


najviše biće, stvoritelja svijeta koji se izvan nje- 
ga nalazi i njime upravlja, usp. deizam, pantei- 
zam, opr: ateizam // tčist (teist) m rel. onaj koji 
pristaje uz teizam, opr. ateist; teistički prid. 
koji se odnosi na teizam i teiste [- pogled na 
svijet]; telstički pril. kao teist, na način teista; 
teistkinja (t&istica) ž, v teist 

<> njem. Theismus = grč. theos: bog + -IZAM 


.t6k m 1. želja za jelom, potreba za jelom ili uži- 


vanje u jelu; apetit [imati —a] 2. dobar okus, 
svojstva onoga što je ukusno (o jelu) [bez —a 
= bez okusa] // fečan? prid. (odr. -čni) koji se 
jede s tekom, ugodan za jelo, ukusan; tečno 
pril. s tekom, s apetitom; tečnost? ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) svojstvo onoga što ima teka, što 
ide u slast, ukusnost (0 jelu i piću) 

<*> prasl. *tektb (slov. tek, ukr. tjaknuty: kori- 
stiti), /i. tekti: zadovoljiti 


tek vezn. pril. 1. (često u vezi sa što označuje 


blizak slijed događaja ili radnji) čim, kako, 
odmah potom, nakon što [> što se probudio, 
već je gladan] 2. nakon oprečnih značenja ili 
korelativa oprečnog značenja povezuje tekst 
ili rečenicu sa značenjem konačnog rješenja, 
očekivanog ili neočekivanog ishoda [Govorio: 
je da nema smisla za slikarstvo. imao ili ne- 
mao, — — postao je slikar| 3. (o čemu što nije 
dovoljno, onoliko što ne može biti dovoljno, 
što ne odgovara itd.) [> s tim novcem ne mogu 
ništa] 4. istom, nakon svega, nakon svih, po- 
slije (svega ili svih), nakon (svega, svih, svih 
pokušaja, itd.) [> on je uspio] // tekar vezn. 
razg. tek (1), v 

<*> prasl. *tekb > v te +v. k, ka 


-TEKA 


-TEKA kao drugi dio riječi označava ono što se 
odnosi na spremište [kinoteka]| 
*> grč. th&ka: posuda, ormar, spremište 

t6ka ž(D L tćci) razg. bilježnica 
*> grč. thčke: spremnica 

tekbiri m mn (N tčkbir, G tekbira) rel. isl _uč- 
enje (izgovaranje) više puta »Allahu ekber« 
= Bog je velik; uči se skupno i glasno naroč- 
ito na Bajram i prilikom učenja hatme 
<> tur. tekbir — arap. takbir 

tekija ž isl duhovni dom u kojem borave der- 
viši i obavljaju vjerske obrede; derviški sa- 
mostan 
<> tur. tekke > arap. takya 

tekila ž, v. tequila 

Tčkla ž. os. ime (svetačkoga podrijetla) O pr: 
Ččklić (Zagreb) 
*> grč. Thekla 

taklič (feklić), v teći 

tekma, v takmiti se 

tekne sr (G -ta, N mn teknčta) reg. 1. korito 
2. glavni masivni dio broda; trup broda, kori- 
to broda 3. bilo koje plovilo 
< tur. 

tekovina, v. teći 

teks m iznimno dopuštena jedinica duljinske 
mase tekstilnog vlakna i konca; tex = g/km 
<> srlat. textus <— lat. texere: tkati 

Teksas (Texas) m 1.a. geogr. država na JZ 
SAD-a, 691.027 km?, 16.987.000 stan. 
b. (Zndekl.) pren. mjesto, pokrajina ili država 
gdje vlada bezakonje i pravo jačega 2. (te- 
ksas) tkanina, platno što se ob. koristi za izra- 
du traperica; jeans, traper, denim // teksas 
prid. (indekl.) koji ima karakteristike stvari 
prema predodžbi da je iz Teksasa [— platno] 

A =-vrata dvokrilna vrata bez kvake, koja 
se otvaraju samo guranjem (npr. u vesternima 
na ulazu u saloon); leptir-vrata; Teksašanin 
m (Teksašanka 2) (N mn Teksašani, G -ana) 
stanovnik ili državljanin Teksasa; teksaški 
prid. koji se odnosi na Teksas i na Teksašane; 
teksaški pril. 1. kao Teksašanin, na način 
Teksašanina 2. pren. razg. grubo, rabijatno, 
kršenjem pravila pristojnosti i normalnog 
ophođenja; kaubojski, revolveraški 
<*> amerengl. Texas 

takst m (N mn tčkstovi) 1. lingv. organizacijska 
jedinica riječi viša od rečenice i povezana 
ukupnim smislom; diskurs 2. napisane ili 
tiskane riječi u grafičkoj obradi koju traži 
sadržaj (opr: slika, tabela, margina, crtež, bi- 
lješka pod crtom) 3. a. jezični dio čega (glu- 


mačke uloge itd.) b. ono što je izgovoreno 
ili napisano (kao cjelina); što je organizirano 
u riječima 4. riječi glazbenog djela uz note, 
opr. melodija 5. tisk. tiskarska slova veličine 
20 tipografskih točaka A — procesor in- 
form. program za obradu i oblikovanje teksta 
(pisanih dokumenata) // teksini prid. koji se 
odnosi na tekst, koji se nalazi u tekstu, koji je 
suglasan s tekstom; tekstualno pri/. tekstom, 
pomoću teksta [obraditi —| 
<> srlat. textus > lat.: (dosl.) potka tkanja = 
texere: tkati 

tekstil m (G tekstila) skupni naziv za vlakna i 
proizvode načinjene od njih bilo kojom te- 
hnologijom; izrađevine (najčešće za odijeva- 
nje) dobivene predenjem, pletenjem 1 sl. (tka- 
nina, platno itd.); tekstilije // tekstilac m (G 
-Ica, N mn -Ici, G tčkstilaca) 1. a. stručnjak 
za izradu ili prodaju tekstila b. radnik u tek- 
stilnoj industriji 2. onaj koji je tekstilne stru- 
ke (proizvođač ili trgovac); tekstilčev prid. 
koji pripada tekstilcu; tekstilnji prid. koji se 
odnosi na tekstil [—a industrija] 
<> srlat. textilis: satkan = textus <— texere: 
tkati 

tekstologija ž lingv. dio jezikoslovlja; objašnja- 
vanje, tumačenje, povijest, kritika i oprema- 
nje tekstova podacima radi objavljivanja 1 
drugih istraživanja // tekstolog m (V -ože, 
N mn -ozi) onaj koji se bavi tekstologijom; 
tekstologljski prid. koji se odnosi na teksto- 
logiju; tekstološki; tekstologinja ž, v teksto- 
log; tekstološki prid. koji se odnosi na tek- 
stologiju i tekstologe; tekstološki pril. kao 
tekstolog, na način tekstologa 
<> v. tekst + -LOGIJA 

tekstopisac m(G -sca, N mn -sci, G tekstopisaca) 
1. onaj koji piše tekstove za šlagere, šansone, 
kuplete 1 slične oblike literarnog stvaranja 
koji se ne smatraju tradicionalnim umjetnič- 
kim oblicima 2. publ. pisac propagandnih 
poruka 3. pejor. loš, zlonamjeran, nepismen 
autor, ob. pamfleta, naručene kritike, klevete 
u novinskim rubrikama itd. // tekstopiščev 
prid. koji pripada tekstopiscu 
<> v. tekst + v. pisati, pisac 

tekstura ž 1. tkanje, potka 2. ono što se vidi kao 
šara i vanjski znak neke strukture, sastava ili 
složenijih tvarnih odnosa; slojevitost, nasla- 
ganost, struktura [- rudne naslage; — presje- 
ka drveta] 3. inform. u kompjuterskoj grafici 
sjenčanje ili druga svojstva dodana slici kako 
bi se stvorio privid fizičke tvari (uvjerljivost, 


fotorealističnost) // teksturirati dv. (prez. 
teksturiram, pril. sad. -ajući, pril. pr. -avši, 
gl. im. -anje) industrijski trajno preoblikovati 
glatku filamentnu pređu u valovitu, kovrčavu 
(teksturiranu) pređu, usp. tekstura (2) 
<> lat. textura: mreža = texere: tkati 

tektiti m mn (N tčktit, G tektita) min. sitni ko- 
madići silikatnog stakla različitog oblika, 
prema nekim hipotezama međuplanetarnog 
postanja 
<> grč. tekt6s: rastopljen + -IT 

tektodinamika ž (D L -ici) temeljna teorija mo- 
derne geologije, proizišla iz proučavanja plu- 
tanja kontinenata, potresa i razdiobe vulkana 
te razmicanja morskog dna 
<> v. tektonika + v. dinamika 

tektonika ž (D L -ici) geol. 1. građa Zemljine 
kore 2. grana geologije, znanost o struktur- 
nom sklopu i građi Zemljine kore A\ — ploča 
suvremena teorija prema kojoj se litosfera 


sastoji od 6 osnovnih i više manjih litosf er-, 


nih ploča u relativnom gibanju // tekton m 
(G tekt6na) građevni materijal sličan betonu; 
tektoničar m onaj kome je tektonika struka; 


tektoničarev (tektoničarov) prid. koji pri- 


pada tektoničaru; tektoničarka ž (D L -i,.G 
mn -a/-i), v. tektoničar; tektoničarski prid. 
koji se odnosi na tektoniku i tektoničare; 
tektonskli prid. koji se odnosi na tektoniku, 
koji je u vezi s tektonikom [-i poremećaj; —e 
ploče] 
<> grč. tektonike: graditeljstvo = t&ktčn: ra- 
dnik, graditelj 

tektonofizika ž (D L -ici) disciplina geofizike, 
proučava deformacije stijena nastale djelova- 
njem prirodnih sila (kod nabiranja 1 rasjeda- 
nja tla) 
<> v. tektonika + v. fizika 

tektostatika ž (D L -ici) grana geotektonike, 
proučava razmještaj i međusobne odnose li- 
toloških jedinica 
<> v. tektonika + -STATIKA 

tektura ž zisk. čist ili novotiskan listić papi- 
ra koji se nalijepi preko pogrešno tiskanog 
teksta 
<> lat. tectura = tectus: pokriven 

tekući, v. teći 

tekunica ž zool. glodavac (Citellus citellus, 
Spermophilus citellus) iz reda glodavaca 
(Tamias), porodica vjeverica (Sciuridae) 
<> v. teći (u značenju: trčati) 

tekat m (ob. mn) zool. sitan beskrilni kukac 


tele 


(Mallophaga)izreda grizličara(Corrodentia), 
nametnik, najčešće na pticama; grizlica 

te kvon do 7n, v. tae kwon do 

t&l m arheol. zemljani brežuljak nastao nago- 
milavanjem otpadaka ili novom gradnjom 
uvijek na istom mjestu 
<> arap. tall: planina, brežuljak 

tel, v. telegram 

tela ž reg. čvrsto platno za šatore i nadstrešnice; . 
cerada ' 
<> tal. telo 

tela! m (G telala) 1. pov. reg. glasnik, objavlji- 
vač vijesti i javnih zapovijedi koji je bubnja- 
njem skupljao ljude i izvikivao novosti; do- 
bošar 2. rij. izvikivač na javnim licitacijama 
i posrednik pri prodaji starih stvari; mešetar 
/[ telalija ž reg. nagrada telalu za oglašava- 
nje ili telalska provizija kod javnih prodaja 
(obično je iznosila 0,2% od vrijednosti proda- 
ne robe); telaliti (što) nesvrš. (prez. telalim, 
pril. sad. -Ičći, gl. im. -Ičnje) 1. pov. reg. 
razglašavati na javnom mjestu, objavljivati; 
oglašavati 2. pejor. širiti vijesti (koje nije 
trebalo širiti); bubnjati, razvikivati, razglaš- 
avati, razbubavati, trubiti o čemu; telalnica ž 
reg. trgovina starim stvarima; staretinarnica 
$ pr. (prema zanimanju): Telak (Baranja, 
Zagreb, Zadar, v. i tele), Telalbašić (Zagreb), 
Tel4lović (Zagreb, Sesvete, Šibenik), Telar 
(Petrinja), Tel4rović (Osijek, Vukovar) 
<> tur. tellal < arap. dallal 

telamon m (G telamćna) 1. čvrsta traka od kože 
kojom se opasuje ili veže odjeća u struku; re- 
men, pojas, pas 2. pov. arhit. stup u obliku 
muške figure koji služi kao potporanj za bal- 
kone, izbočenja, krov i sl., usp. karijatida 
<> grč. telamdn: nosilac 

Telamon m mit. u grčkoj mitologiji Ajantov 
otac, salaminski kralj i Heraklov prijatelj 

tele sr (G -ta, zb. telad (ove teladi)) 1. mlado 
od goveda 2. pejor. onaj koji je slabe pameti; 
glupan, budala [(blenuti, buljiti) kao — u šare- 
na (nova) vrata gledati ne razumijevajućij 
A zlatno — bibl. zlato, novac (kao ideal, 
smisao života) // tćlac m (G -Ica, N mn -Ici, 
G telaca) 1. muško tele 2. pren. pejor. glupa 
muška osoba; telast prid. (odr. -i) koji je po- 
put teleta (o osobi krupnih neživih očiju, koja 
nema inteligentan izraz), koji je kao telac ili 
tele; telčić m dem. odtele; telećak m (G tele- 
ćaka, N mn telećaci) naprtnjača s ukrasom od 
teleće kože s koje nije skinuta dlaka; teleći 


TELE- 


prid. koji je od teleta, od telećeg mesa [> 
odrezak); koji pripada teletu [- papak]; te- 
Ičnce sr hip. od tele; telešce sr dem. od tele; 
teletina ž teleće meso, meso teleta; telica 
ž žensko tele; teličnjak m (N mn -aci) staja 
u kojem se drži telad; telić m dem. od tele; 
- teliti se nesvrš. (prez. t&lim se, pril. sad. -Ičći 

se, gl. im. tčljčnje) 1. donositi na svijet tele (o 
kravi) 2. pren. razg. pejor. sporo raditi, sporo 
odlučivati i sl. 
pr. (nadimačka ili prema zanimanju): 
Telac (Zadar), Telić (Slavonija, v. i Teodor) 
<> prasl. *tele (stsl. telbcb, rus, telenok, polj. 
ciele), lit. dijal. telias 

TELE- kao prvi dio riječi označava ono što se 
odnosi na daljinu [Ze/ekineza] 
<> grč. tele: daleko, u daljinu (prij.) 

teleautograf m tehn. zast. sprava koja prenosi 
pismo i slike na daljinu // teleautografija ž 
tehn. prijenos putem teleautografa 
<*> TELE- + AUTO-! + -GRAF 

telebanking m (N mn -nzi) bank. usluga kojom 
se, putem telefona ili uz pomoć osobnog 
računala spojenog s bankom preko modema 
i telefonskih linija, korisnicima omogućuju 
razne novčane transakcije, dobivanja podata- 
ka o stanju na tekućem računu 1 sl. 
<*> TELE- + engl. banking: poslovanje putem 
banke 

teledifiizija ž organizacija rada i širenja televi- 
zijskoga programa na određenome prostoru 
<*> TELE- + v difuzija 

teledijafonija ž zehn. miješanje razgovora i 
šumova dvaju zatvorenih telefonskih krugo- 
va (linija) 
< TELE- + v. dijafonija 

teledirigirati (što) nesvrš. (prez. teledirigiram, 


pril. sad. -ajući, prid. trp. teledirigiran, gl. 


im. -Anje) 1. upravljati na daljinu nekim pro- 
cesom, kretanjem (vozila i sl.), električnim 
impulsima 1 sl. 2. pren. upravljati nečijim 
postupcima // teledirigiranje sr 1. (g/. im.), 
v. teledirigirati 2. daljinsko upravljanje elek- 
tromehaničkim ili elektromagnetskim putem 
(npr. satelitom, brodom, raketom i dr.) 
<*> TELE- + v dirigirati 

teledistribuicija ž kabelska televizija, v televizija 
<** TELE- + v. distribucija 

teledrama ž (G mn teledrama) knjiž. dramsko 
djelo pisano ili prilagođeno za izvedbu na 
televiziji 
<> v. tele(vizija) + v drama 


telefaks m 1. tehn. aparat za prenošenje pisanih : 
poruka ili Slika u okviru telefonske mreže; 
faks 2. meton. odaslana poruka telefaksom 
<> TELE- + v. faks! 

telefčr m reg. zast. prijevozno sredstvo s kabi- 
nama ili otvorenim sjedalima koje vuku žič- 
ani konopci; žičara 
< TELE-+-FER 

telefija ž bot. biljka Telephium 
< grč. tel&phion 

telef&čn m (G telefćna) zehn. 1. elektronički 
uređaj ili sustav za prihvat 1 reprodukciju 
zvuka na daljinu 2. aparat kojim se preno- 
si glas na daljinu [javiti se —om; zvati —om; 
isključiti —; uključiti —; — zvoni; pri -u! = 
odgovor na poziv A: Molim g. ravnatelja B: 
Pri —u!; igrati se pokvarenog —a upasti u si- 
tuaciju kada se namjerno ili slučajno preno- 
se netočne informacijel; (telefonski) aparat 
A bežični — tehn. razg. telefon čije je po- 
stolje prikopčano na običnu telefonsku liniju, 
ali se slušalicom može ostvarivati kontakt 1 
na nekoliko desetaka ili čak stotina metara; 
mobilni —, v mobitel; —-restant poruka 
koja je pod šifrom ostavljena na telefonskoj 
centrali i zainteresiranoj osobi se priopćava 
kada se ona javi // telefonaš m (G telefo- 
naša) razg. ohaj koji telefonom uznemiruje, 
koji naziva u svoje ime, tuđe ili anonimno i 
telefonom prijeti, vrijeđa ili nameće kakav 
drugačiji razgovor; telefonašica ž, v. telefo- 
naš; telefonija ž 1. tehnologija i proučavanje 
prijenosa električnih impulsa između udalje- 
nih točaka 2. prenošenje zvuka na daljinu 
žičanim putem 3. a. razg. telefonska mreža 
b. sustav komunikacija za prijenos govora i 
drugih zvukova A mobilna — sustav i mreža 
(odašiljača, centrala 1 sl.) mobilnih telefona 
(mobitela); telefonijski prid. koji se odno- 
si na telefoniju; telefonirati (0) dv. (prez. 
telefoniram, pril. sad. -ajući, pril. pr. -Avši, 
gl. im. -anje) 1.reći, govoriti telefonom; 
javiti/javljati telefonom 2. sport žarg. doda- 
ti/dodavati suigraču loptu bez ikakve finte, 
tako da protivnički igrači vrlo lako otkriju 
namjeru; telefonist (telefonist) m onaj koji 
radi na telefonskoj centrali; telefonistkinja 
(telefonistica) ž, v telefonist; telef&nskli 
prid. koji se odnosi na telefon [-a govornica; 
—i imenik] A —a centrala središte za uspo- 
stavljanje veze među pojedinim telefonima 
unutar zgrade [kućna —a centrala], unutar 


telekonferencija 


neke mreže [mjesna —a centrala ili izvan nje 
[međumjesna —a centrala], —a sekretarica 
tehn. uređaj priključen na telefon (ili ugrađen 
u njega) koji snima poruke kad se vlasnik te- 
lefonske linije ne javlja na poziv; —e usluge 
mogućnosti kojima se mogu koristiti korisnici 
telefona da ostvare svoje potrebe (npr. usluga 
poziva na čekanju, preusmjeravanje poziva, 
skraćeno biranje i dr.); telefonski pri/. preko 
telefona, telefonom [javit ću —) 
+ TELE- + -FON 

telefoto m fotografija prenesena na daljinu fo- 
totelegrafijom 
<*> TELE- + v. foto(grafija) 


v 


telegamaterapija ž med. vrsta radioterapije 


snopovima gama-zračenja visoke energije 
< TELE- + v. gama! + v. terapija 

telegeničan prid. (odr. -čni) koji je pogodan za 
televizijsko snimanje, usp. fotogeničan 
<> v. tele(vizija) + -GENIČAN 

telegonija ž 1. term. impregnacija 2. antrop. 
pučko vjerovanje da muški rasplodnjak koji 
prvi oplodi ženku utječe svojim osobinama 
na sve ostale potomke te ženke makar je 
oplođivali i drugi mužjaci 
< TELE- + -GONIJA 

telegraf m tehn. 1. telekomunikacijski uređaj 
za otpremanje i primanje ugovorenih (šifrira- 
nih) znakova 2. ustanova za hitro prenošenje 
pismenih poruka na daljinu A bežični — ure- 
đaj za prijenos vijesti na velike udaljenosti 
odašiljanjem električnih impulsa putem elek- 
tromagnetskih valova; impulsi se kontrolira- 
ju dogovorenim kodom // telegrafija ž hitro 
prenošenje pismenih poruka na daljinu žičanim 
ili radioputem pomoću električnih impulsa 
ili nizova impulsa; telegrafijski prid. koji 
se odnosi na telegrafiju; telegrafirati (0) 

dy. (prez. telegrafiram, pril. sad. -ajući, pril. 

DT. -Avši, gl. im. -anje) (po)slati telegram, 
javiti/javljati telegramom, (po)slati brzojav; 
telegrafist (telegrafist) m onaj koji prima ili 
šalje brzojave telegrafom; telegrafistkinja 
(telegrafistica) ž, u telegrafist; telegrafski 
prid. koji se odnosi na telegraf A — stif pi- 
sano vrlo sažeto; telegrafski pril. 1. na te- 
legrafski način, telegrafskim putem 2. razg. 
kratko, na najkraći način 
+ TELE- + -GRAF 

telegrafštanga ž reg. 1. visoki stup za telefon- 
ske žice; bandera, direk 2. pren. pejor. onaj 
koji je visok i mršav 
*> njem. Telegraphstange 


U 


telegram m pismeni tekst koji se prenosi na 
daljinu telegrafom; brzojav, brzojavka // tel 
krat. od telegram 
< TELE- + -GRAM 

telekamera ž tehn. fotografska kamera za sni- 
manje udaljenih predmeta; bitan joj je dio 
teleobjektiv 
** TELE- + v. kamera 

telekardiofan m (G telekardiof6na) tehn. med. 
mikrof onski stetoskop s električnim amplifi- 
katorom, koristi se na studiju medicine 
< TELE- + KARDIO- + -FON 

telekinezija (telekinćza) ž u parapsihologiji 
pretpostavljeno nadnaravno pomicanje pre- 
dmeta snagom volje, bez dodira, često i na 
daljinu 
< TELE- + -KINEZIJA 

telekino sr tehn. uređaj za pretvaranje optič- 
kog signala u magnetoskopski (ob. se upo- 
trebljava za TV emitiranje kinematografskog 
filma) | 
< TELE- + v. kino 

telekom m neol. 1.neob. telekomunikacija 
2. pren. a. naziv za ustanovu koja pruža tele- 
komunikacijske usluge (za fiksnu ili mobilnu 
telefoniju) b. (Telekom) rij. krat. Hrvatski 
telekom (bivše Hrvatske telekomunikacije) 

“+. telekom(unikacija) 

telekomanda ž daljinsko upravljanje pomo- 
ću uređaja za izdavanje, prijenos i izvrša- 
vanje naloga // telekomandirati  nesvrš. 
(prez. telekomandiram, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -&anje) upravljati pomoću telekomandi; 
telekomandni prid. koji se odnosi na tele- 
komandu 
<* TELE- + v. komandirati, komanda 

telekomunikacija ž odašiljanje, prijenos i pri- 
manje informacija (zvuk, slika, tekstitd.) po- 
moću žičanih, radijskih, optičkih i dr. elektro- 
magnetskih sustava // telekomunikacijski . 
Drid. koji se odnosi na telekomunikacije, koji 
se obavlja putem telekomunikacija A\ — sa- 
telit umjetni Zemljin satelit koji omogućuje 
razmjenu televizijskih informacija između 
udaljenih točaka na Zemlji 
< TELE- + v. komunikacija 

telekončkcija ž meteor. veza koja postoji izme- 
đu vremenskih promjena u međusobno uda- 
ljenim predjelima na našem planetu 
< TELE- + /at. connexio: spoj 

telekonferencija ž sastanak, razgovor skupine 


telekopija 


ljudi putem posebnih telefona s priključenom 
ili ugrađenom kamerom 
*> TELE- + v. konferencija 

telekopija ž tehn. zast. postupak koji omoguć- 
ava dobivanje kopije dokumenta putem tele- 
fonskih linija, preteča telefaksa iz 1960-ih 
<*> TELE- + v. kopija 

telekopter m maleni (bespilotni) helikopter za 
različita izviđanja 1 za prijenos televizijske 
kamere 
<> v. tele(vizija) + v. (heli)kopter 

telekran m tehn. rij. veliki televizijski ekran, 
pogodan za gledanje u velikoj dvorani ili na 
javnoj površini (trgu itd.) 
<*> TELE- + v. ekran 

telekrat m publ. onaj koji nastoji usmjeriti 
javno mišljenje manipuliranjem  činjeni- 
cama i interpretacijama putem televizije 
// telekracija ž pol. vladavina ili postupak 
telekrata; telekratski prid. koji se odnosi na 
telekraciju i telekrate; telekratski pril. kao 
telekrat, na način telekrata 
<> v. tele(vizija) + KRAT 

teleks m inform. 1. v. teleprinter 2. meton. po- 
ruka poslana ili primljena pomoću teleprin- 
tera // teleksist (teleksist) m razg. onaj koji 
radi na teleksu 
<> engl. telex <— tel(eprinter) ex(change): 
razmjena teleprinterom 

Tčlemah m mit. sin Odiseja i Penelope; pri- 
mjer uzorna sina koji je za dvadesetogodišnje 
očeve odsutnosti skrbio za majku; pomogao 
Odiseju pobiti prosce 

Telemann (izg. Teleman), Georg Philipp 
(1681-1767), njemački kasnobarokni sklada- 
telj (Strpljivi Sokrat, Don Quichotte, Sudnji 
dan) 

telemark m sport 1. specifičan način doskoka 
u skijaškim skokovima (ili letovima) 2. zast. 
u skijanju: način promjene smjera vožnje ili 
zaustavljanja u dubokom snijegu 
*> prema norveškoj pokrajini Telemark 

telematika ž (D L -ici) tehn. inform. spoj te- 
lefona, kompjutera i televizije u jedinstveni 
sustav (mreže za obradu podataka, informa- 
cijske baze 1 sustavi za njihovo pretraživanje, 
elektronička pošta 1 sl.) 
< TELE- + v. automat, (auto)matika 

telematizam m (G -zma) proučavanje volje, 
metafizika volje, usp. voluntarizam 
<> grč. th&lčma: volja + -IZAM 

telemedicina ž uporaba računala i računalnih 


mreža (npr. interneta) pri razmjeni znanja na 
području medicinskih znanosti 
<*> TELE- + v. medicina 

telemetrija ž tehn. 1. disciplina koja se bavi 
mjerenjem veličina na udaljenosti i prije- 
nosom signala o izmjerenim vrijednostima 
žičanim, radijskim, svjetlosnim ili mehanič- 
kim putem 2. zbirni naziv za uređaje koji 
prikupljaju 1 predaju izmjerene podatke pu- 
tem elektromagnetskih signala // tčlemetar 
m (G -tra, N mn -tri) tehn. optička sprava za 
mjerenje udaljenosti na otvorenim prosto- 
rima; daljinomjer; telemetrički prid. koji 
mjeri na daljinu; telemetrijski prid. koji se 
odnosi na telemetriju 
$ .TELE- + -METRIJA 

telencefalon m (G telencefalćna) anat. najveći 
i najrazvijeniji dio mozga 
<> grč. telos: kraj; tćleios: usavršen = telein: 
ispuniti + grč. egkh&ćphalos: mozak 

teleobjektiv m (G teleobjektiva) tehn. složeni 
objektiv s dugom žarišnom duljinom kojim 
se pri snimanju kamerom ili fotografskim 
aparatom udaljeni objekti mogu optički pri- 
bližiti 
<** TELE- + v. objekt, objektiv 

teleobrada ž fehn. upotreba terminala ili ko- 
mpjutera i komunikacijske opreme za pristup 
kompjuterima i kompjuterskim datotekama 
smještenima na drugom mjestu 
+ TELE- + v. obraditi, obrada 

teleofobija ž fil. stav u promatranju prirodnih 
pojava koji polazi od pretpostavke da sva zbi- 
vanja u prirodi imaju neku nama nedokučivu, 
unaprijed determiniranu svrhu 1 značenje 
<> grč. telos: svrha, cilj + -FOBIJA 

teleologija ž rel. učenje o svrhovitosti prema 
kojem je sve u prirodi uređeno prema unapri- 
jed postavljenom cilju; opća svrhovitost; f1- 
nalizam // teleološkli prid. koji je upravljen 
prema određenom cilju A —a etika teorija o 
moralu koja drži da je ispunjavanje dužnosti 
i moralne obaveze dobro kojemu treba teži- 
ti; suprotstavlja se isključenju dobra 1 zla iz 
kategorije moralnoga; —e halucinacije psih. 
halucinacije u kojima bolesnik vjeruje da 
dobiva upute o svom daljnjem djelovanju; —i 
dokaz fil. rel. klasičan dokaz za Božju op- 
stojnost koji polazi od uočljivog reda u svije- 
tu i zaključuje o postojanju Stvaratelja 
<> nlat. teleologia = grč. telos: svrha, cilj + 
-LOGIJA 


teleoperator (teleoperator) m tehn. uređaj s 
daljinskim upravljanjem, omogućuje djelo- 
vanje na udaljenim, nepristupačnim i pogi- 
beljnim područjima 
<*> TELE- + v. operacija, operator 

telepatija ž psih. 1“nedovoljno dokazana po- 
java izravnog izvanosjetilnog prenošenja 
psihičkih procesa od jednog pojedinca dru- 
gome; saznavanje tuđih predodžbi, misli i 
osjećaja bez posredovanja osjetilnih funkci- 
ja (sluha, vida, dodira) 2. slično saznavanje 
prostorno udaljenih događaja // telepat m (G 
telepata) psih. onaj koji se bavi telepatijom; 
telepatijski prid., v. telčpatski; telepatkinja 
ž, v. telepat; telepatskiprid. koji seodnosina 
telepate i telepatiju; telepatijski; telepatski 
pril. na telepatski način 
<*> TELE- + PATIJA 

teleplazma ž (G teleplazma/-i) psih. prema 
učenju okultista, materijalna tvorevina koja 
nastaje posredovanjem medija u transu i koja 
poprima različite oblike (npr. glavu, ruku i 
sl.) 
> TELE- + -PLAZMA 

teleprinter_ m tehn. telegrafski pisaći stroj 
za primopredaju pisanih poruka; teleks 
// teleprinterist (teleprinterist) mn onaj koji 
radi na teleprinteru; teleprinterski pril. tele- 
printerom, pomoću teleprintera, putem tele- 
printera 
<** TELE- + v. print, printer 

telerad m tehn. rad na jednom mjestu i komuni- 
ciranje s glavnim uredom na drugom mjestu 
putem kompjutera (opremljenog modemom i 
pripadajućim softverom) 
<*> TELE- + v. rad! 

telerendgenografija ž med. rendgensko snima- 
nje pri kojem je rendgenska cijev udaljena 
od ploče na kojoj se snima, čime se postiže 
paralelniji snop zraka i time vjerniji prikaz 
veličine organa (npr. srca kod rendgenogra- 
ma grudnog koša) 
<*> TELE- + v. rendgenografija 

telerkapa ž reg. zast. vojn. tvrda kapa oštrijeg i 
podignutog ruba uz uniformu u nekim vojska- 
ma; šapka, telerica; »tanjurača« // telerica ž 
reg. rij. šapka 
<> njem. Teller: tanjur + v. kapa? 

teleskop m te hn. sustav leća ili zrcala ili ijednih 
i drugih koji prikuplja svjetlo, omogućavaju- 
ći promatranje udaljenih objekata, posebice 
zvijezda i planeta A Keck — (izg. Kčk —) 
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televizija 


najveći optički teleskop na svijetu, smješten 
na Mauna Keau na Havajima // teleskopskli 
prid. koji se odnosi na teleskope A —e oči 
zool. oči nekih dubokomorskih životinja; 
očna jabučica je oblikovana poput kratkog 
valjka na čijoj je gornjoj strani velika leća; 
teleskopski pril. teleskopom, pomoću tele- 
skopa 
<*> TELE- + -SKOP 

telestih m jez. knjiž. pjesma kojoj krajnji glaso- 
vi čitani odozgo nadolje daju ime ili rečeni- 

* cu vezanu uz sadržaj pjesme; zadnjoslovka, 
opr: akrostih 
<> grč. telos: kraj + v. stih 

teletajp m tehn. zast. telegrafski pisaći stroj za 
primopredaju pisanih poruka; teleprinter 
*> engl. Teletype, tvorničko ime proizvoda? 

teletajpseter m zast. 1. tehn. telegrafski aparat 
koji otkucava slova 2. tipogr:. vrsta slagaćeg 
stroja kojim se otipkani tekst iz redakcije 
izravno prenosio na ljevački stroj u tiskari 
<*> engl. Teletypesetter, tvorničko ime proi- 
zvoda? 

teletaktor m sprava koju upotrebljavaju gluho- 
nijemi onda kada uče govoriti 
<> engl. teletactor = TELE- + /ar. tactus: do-. 
dir 

teletekst m 1. inform. sustav za prijenos teksto- 
va javnim mrežama podataka 2. elektronički 
sustav koji jednosmjerno prenosi, zajedno s 
TV signalom, stranice nekog teksta na televi- 
zijski uređaj koji je opremljen odgovarajućim 
dekoderom 
<> TELE- + v. tekst 

televizija ž 1. istodobni prijenos pokretnih, 
živih slika i popratnih zvukova posredstvom 
elektromagnetskih valova pomoću TV kame- 
re, uređaja TV postaje i televizora 2. meton. 
ustanova, poduzeće koje se bavi prenošenjem 
informacija putem televizije [državna —; ja- 
vna —; kabelska —; satelitska — |; dalekovidni- 
ca 3. razg., v. televizor // televizičan prid. 
(odr. -čni) koji je prikladan za televiziju 1 pri- 
kazivanje na televiziji; televizičar m publ. 
žarg. onaj koji radi na televiziji (bez obzira 
na vrstu posla); televizionist; televizičarka 
Ž(G mn -a/-i), v. televizičar; televizičnost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo osobe ili obje- 
kta snimanja da je prikladan za televiziju, da 
na televizijskom ekranu ostavlja dojam, da je 
fotogeničan za televiziju, da se preko ekrana 
dobro prati kao događaj; televizijskli prid. 


televizioman 


koji se odnosi na televiziju, koji se obavija 
putem televizije [-i prijamnik (televizor); 
—i prijenos; -a antena] A —a kamera tehn. 
naprava koja pretvara optičke signale u elek- 
trične; podvrsta kamera za profesionalna sni- 
manja namijenjenih televizijskom emitiranju 
(za razliku od filmskih 1 amaterskih kame- 
ra); -a reklama kratki promidžbeni film ili 
spot za reklamiranje robe, usluga, ideja itd.; 
—a stanica skupni naziv za prostor i elektro- 
ničku opremu namijenjenu pripremi, izvo- 
đenju i odašiljanju televizijskog programa; 
televizidnist (televižionist) m, v. televi- 
zičar; televizidnistica (televizidnistkinja) 
ž, v. televizionist; televizor (televizor) m 
prijamnik kao dio uređaja televizije koji pri- 
ma predanu sliku; televizijski prijamnik, tele- 
vizija [crno-bijeli —; kolor —; upaliti/ugasiti 
—]; telka ž (telkać m) žarg. televizor; tele- 
vizijski aparat 
<*> TELE- + v vizija 

televizioman m (G televiziom&na) razg. onaj 
koji luduje za gledanjem televizije, koji stal- 
no gleda TV // televiziomanka ž (G mn -a/- 
i), v. televizioman 
<> v. televizija + -MAN 

telex, v teleks 

telfa (tčlva) ž reg. netopljive čestice u kuhanoj 
kavi koje se skupljaju na dnu i na stijenkama 
posude ili onoga u čemu se kava nalazi; talog 
od kave, soc, zoc, fundać 
<> tur. telve 

teli (terli) prid. (indekl.) reg. koji je ukrašen, 
vezen, protkan zlatnom ili srebrnom žicom; 
srmali, indoran // telija ž reg. etnol. odjevni 
predmet vezen ili protkan zlatnom ili srebr- 
nom niti 
<> tur. telli 

(alka, v televizija 

Tell (izg. Tel), Wilheim (14. st.), legendarni 
švicarski junak, najpoznatiji strijelac lukom i 
strijelom, simbol borbe Švicaraca za slobodu 
i. neovisnost (glavni lik istoimene drame F. 
Schillera i opere G. Rossinija) 

Teller (izg. Tčler), Edward (1908), američ- 
ki nuklearni fizičar, predvodio proizvodnju 
i prve pokuse s hidrogenskom bombom u 
SAD-u (1950) 

telmatologija ž biol. ukupnost metoda u prouč- 
avanju života močvare 
<> grč. t&€lma: močvara + -LOGIJA 


telnet /n 1. int. a. TCP/IP protokol koji definira 


26 


spajanje i rad s udaljenim računalom 8. jedna 
od internetskih usluga (uz FTP, web i dr.), 
način uspostavljanja veze za rad na udalje- 
nom računalu 2. inform. kompjuterski pro- 
gram koji izvršava taj protokol 
<*> TELE- + engl. net: mreža 
telomian m kinol. pas za pratnju, uzgojen. u 
SAD-u, podrijetlom iz Malezije; malezijski 
pas 
<“ engl. mal. 
teloanij (tel&nij) m pov. u srednjem vijeku naziv 
za neizravan porez za svu robu namijenjenu 
prodaji (cestarina, mostarina, tržišna taksa, 
prometna taksa itd.) 
+ srlat. telonium < grč. tel6neion 
telonisnim m (G telonisnima) krajnja slova 
piščeva imena umjesto punog potpisa 
< grč. t&los: svršetak + v. pseudonim 
telop m (G mn t&lopa) statična TV slika, ob. sa- 
drži pisane informacije 
<“ grč. telopos: viđen iz daljina = TELE- + 
Ops: oko, vid 
telofizam m (G -zma) psih. podizanje, nadraži- 
vanje bradavice sise (ob. dojke) 
“+ grč. th&lč: bradavica + -IZAM 
tel-quel (izg. tel-kel) m trg. oznaka za robu 
bez označene količine i kvalitete, prodaje se 
»tako kako stoji i leži«, tj. po viđenju od stra- 
ne kupca koji nema pravo prigovora 
+e 
telugu m lingv. jedan od pet velikih dravid- 
skih jezika kojim se govori u državi Andhra 
Pradesh u Indiji; teluški jezik 
telar m, v. telurij! 
telarij' (tellrlj) m (G tčlarija) kem. element 
(simbol Te, atomski broj 52), metaloid, sre- 
brnaste boje, u prirodi kao mineral telurit, 
telurov dioksid, nastao trošenjem zlatova te- 
lurida; spojevi su mu otrovni; telur, zemljik 
// telurni prid. koji pripada teluru; teliwrski 
prid. koji se odnosi na zemlju 
<> nlat. tellurium = /at. tellus: zemlja 
telarij? (teldrij) m astron. sprava koja zor- 
no prikazuje okretanje Zemlje oko Sunca 1 
Mjeseca oko Zemlje 
<> engl. tellurion = /at. tellus: zemlja 
telurometar m (G -tra, N inn -tri) tehn. radi- 
oelektrična sprava za mjerenje udaljenosti 
između vidljivih točaka; zasniva se na mjere- 
nju vremena koje je električnom valu potre- 
bno da prevali neku udaljenost 
<> lat. tellus: zemlja + -METAR 
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fčlva ž, v telfa -im, pril. sad. -ljeći, gl. im. -ljenje) 1. izrađi- 
tćma ž 1. predmet, osnova, glavna misao (ra- vati temelj neke građevine 2. (što, na čemu) 


sprave, govora, umjetničkog djela i sl.) 
2. predmet koji treba pismeno obraditi 
3. glazb. dio skladbe koji je melodijska, 
harmonijska i ritmička cjelina i služi kao 
osnova za varijacije 4. poznati dio rečenice, 
onaj dio na kojem nije težište 5. pov. vojno- 
administrativna jedinica u Bizantu od 7. st. 
[Dalmatinska —]; temat A — dana publ. ono 
o čemu se govori među ljudima i u javnosti, 
aktualna tema; — turnir šah natjecanje na 
kojem se u svim partijama obvezatno igra 
jedno te isto otvaranje, koje predstavlja zada- 
nu temu // temat m (G temata), v. tema (5); 
tematika ž (D L- ici) skup problema nekog 
znanstvenog, umjetničkog ili društvenog 
područja; predmet obrade; tematizirati dv. 
(prez. tematiziram, pril. sad. -ajući, pril. pr. 
-Avši, gl. im. -&nje) raspraviti/raspravljati, pi- 
smeno obraditi/obrađivati određeni problem 
(temu); tematski prid. 1. koji je podređen je- 
dnoj temi (1), uređen tako da obrađuje jednu 
temu (1) ili da se posvećuje svaki put nekoj 
temi (1) [> broj časo pisa] 2. neol. koji teži za 
posebnom fizionomijom koja ga izdvaja od 
drugih vrsti [> restoran restoran u kojem se 
sastaju ljubitelji posebnih usluga, npr. jazza 
itd] A — dualizam glazb. u klasičnom so- 
natnom obliku postojanje dviju glavnih tema 
koje ob. međusobno kontrastiraju, čime se 
postiže dramatičnost; — rad glazb. naziv za 
raznovrsne postupke pomoću kojih se obra- 
đuje motivsko-tematska građa u glazbenom 
djelu; tematski pri/. tako da se veže na jednu 
temu, tako da obrađuje temu [obraditi —] 

<> srlat. thema < lat. — grč. th&ma: stavak, 
tvrdnja, ono što je postavljeno; thematikds: 
koji se odnosi na temu 

temelj m 1.arhit. donji dio građevine koji 
prenosi opterećenja na tlo 2. pren. ono što 
je bitno, ono na čemu se nešto zasniva, ono 
na čemu se dalje gradi, na čemu sve počiva; 
osnova, temeljac // temeljac m (G -ljca, N 
mn -ljci, G temčljaca) 1. prvi kamen u ka- 
kvoj građevini [položiti kamen —] 2. pren. 
najvažniji dio čega, osnova, temelj čega [10 je 
kamen —| 3. kulin. krepka juha kao dodatak 
jelima [teleći —; pileći —]; temeljit prid. (odr 
-i) koji radi sve od temelja, koji ulazi u po- 
jedinosti; solidan, sustavan, sistematičan [-a 
osoba; —o znanje]; temeljiti nesvrš. (prez. 


uzimati kao osnovu, kao temelj, zasnivati na 
čemu, polaziti od čega 3. (se) imati temelj u 
čemu, osnivati se na čemu, polaziti od čega; 
temeljito pri/. na temeljit način; duboko, so- 
lidno, čvrsto, snažno; temeljit&st ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) osobina onoga koji je temeljit, 
svojstvo onoga što je temeljito, dobro za- 
snovano, sa svestranim uvidom; temeljn/i 
prid. 1.koji pripada temelju [-i radovi] 
2. a. koji pripada bazi, osnovi; najvažniji, 
osnovni, fundamentalan, bazičan [-a knjiga] 
b. koji služi ili jest početna točka; početni 
[-i princip]; temeljnica ž (+ potenc.) bank. 
odrezak čekovne uplatnice 
<> grč. themelion 

temenos m arhit. kod starih Grka sveti prostor 
oko hrama ili žrtvenika omeđen zidom 
<> grč. temenos 

temerutin m reg. 1. trom čovjek 2. glupan, 
smetenjak, nesposobnjak (za fizički rad) 

. *> tur: temerriid, temerriit > arap. tamarrud: 

prkositi 

Temida ž mit. u grčkoj mitologiji božica pravde 
i zakona 

Temistoklo (0.525—0.460. pr. Kr.), atenski 
vojskovođa i državnik koji je nagovorio 
Atenjane da izgrade jaku mornaricu i tako 
ih spasio od perzijskog osvajanja (potukao 
Perzijance u moreuzu kod Salamine 480. 
pr. Kr.); devet godina kasnije Spartanci ga 
optužili da šuruje s Perzijancima, pa su ga 
Atenjani ostrakizmom, v. prognali iz grada; 
našao utočište kod svojih bivših neprijatelja 
na dvoru perzijskog kralja 

Temišvar (zum. Timioara) m grad u Z 
Rumunjskoj, u rumunjskom dijelu Banata, 
350.000 stan. // temišvarski prid. koji se 
odnosi na Temišvar A Temišvarska kompa- 
nija pov. tvrtka koja značajno povećava pro- 
met između Panonije i Rijeke u 18. st. 

temiz prid. (indekl.) reg. koji ne sadrži ništa 
nepovoljno, prljavo ili suvišno; čist (u doslo- 
vnom i prenesenu značenju) 
< tur: 

tempel (templ, templo) m (G tčmpla, N mn 
-pli) pov. arhit. rel. 1. svako posvećeno 
mjesto; svetište, hram, crkva, kapela 2. jud. 
a. sinagoga b. (Tempel) prvi i drugi hram u 
Jeruzalemu 
<*> njem. Tempel <— lat. templum 


temperla 


temperla ž lik. 1. boja u prahu razrijeđena oto- 
pinom ljepila uz dodatak vezivnih sredstava 
(žutanjak, bjelanjak, ocat, sintetička veziva i 
sl.) te dodatno razrijeđena vodom (tako pri- 
premljenu voda više ne rastvara) 2. meton. 
a. slika izrađena takvim bojama b. slikarska 
tehnika [on radiu -1] 

*> tal. pingere a tempera: slikati u temperi = 
temperare: uskladiti, miješati 

temperacija ž g/azb. sustav usklađivanja odno- 
sa među tonovima glazbene ljestvice 

<> lat. temperare: kontrolirati 

temperament (temperament) m (G mn -nata) 
psih. način, brzina i jačina umnog i osjećaj- 
nog reagiranja, način ponašanja svojstven 
pojedincu, skup psiholoških značajki; ćud, 
narav [hladan —; miran —; razdražljiv —] 
// temperamentan prid. (odr -tni) koji 
ima temperamenta, koji brzo i živo reagira; 
temperamentno pril. s temperamentom, 
živo; temperamentnost ž (G -osti, I -osti/- 
ošću) osobina onog koji je temperamentan 
<> njem. Temperament <— /at. temperamen- 
tum = temperare: miješati ispravno 
temperdncija ž 1. suzdržljivost u ponašanju, 
apetitu 1 iskazivanju osjećaja; samosavlada- 
vanje 2. umjerenost ili potpuno uzdržavanje 
od uživanja alkoholnih pića 

<> [at. temperantia 

temperatirla ž 1. fiz. fizikalna veličina (sim- 
bol T), svojstvo nekog tijela koje određuje 
smjer prijenosa topline kada je tijelo stavlje- 
no u dodir s nekim drugim tijelom: toplina 
prelazi s tijela više temperature na tijelo niže 
temperature; mjeri se u kelvinima (simbol 
K) ili celzijevim stupnjevima (simbol “C) 
[Celzijeva —a; Rćaumurova —a] 2. razg. 
povišena tjelesna toplina kao znak bole- 
sti [imati —u; visoke —e; niske —e|; vrućica 
3. glazb. sustav izjednačavanija odnosa među 
tonovima glazbene ljestvice (istovremeno i 
odstupanje od visine tonova prirodnog, ali- 
kvotnog niza) 4. ob. u: [visoke —e]; nadređe- 
ni (širi) pojam u pridjevu označuje izmjerenu 
vrijednost općenitog pojma »temperatura« 
[danas su —e bile visoke, od 28 do 30%C] 
A apsolutna —a fiz. jedina skala kod koje 
promjene temperature ne ovise o tvari koju 
koristimo za mjerenje te promjene (Kelvin, 
1848), izražava se u jedinicama kelvin, termo- 
dinamička temperatura; kritična —a fiz, kem. 
1. temperatura iznad koje se neki određeni 
plin povišenjem tlaka ne može više pretvoriti 
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u tekućinu 2. temperatura na kojoj dolazi do 
bitnih promjena svojstava u tijeku grijanja ili 
hlađenja; potencijalna a meteor. (oznaka: 
O) temperatura koju bi imao djelić zraka ako 
bi se suhoadijabatskim procesom doveo na 
tlak od 1000 hPa; —a boje term. izraz koji 
definira spektralnu boju nekog svjetla; —a fi- 
jela fiz. stupanj toplinskog stanja organizma 
(iznosi 0. 36,5 *C); —a toplinske neutraino- 
sti temperatura okoline koja ne zahtijeva od 
čovjekova organizma da reagira na hladnoću 
ili toplinu (18-20 *C za obučenoga i 23-26 
C za golog čovjeka); —a zraka meteor. tem- 
peratura koju pokazuje termometar izložen u 
zraku, zaklonjen od direktnog Sunčevog zrač- 
enja u termometrijskoj kućici, a na visini od 
2 m nad tlom; termodinamička —a = apso- 
lutna —a; virtualna —a (oznaka: Tv) tempe- 
raturakoju bi morao imati suhi zrak, da bi uz 
isti tlak p imao istu gustoću kao vlažni zrak 
temperature T i specifične vlage q; razlika 
između virtualne i stvarne temperature zove 
se virtualni dodatak i obično iznosi 0,5 do 1,5 
K // temperatiirnji prid. koji se odnosi na 
temperaturu, izražen kao temperatura A —a 
korekcija meteor. korekcija koju valja primi- 
jeniti na izmjerenu vrijednost tlaka zraka na 
živinom barometru da bi se uvažila eventual- 
na različita temperatura stupca žive drugačija 
od 0 “€; —a ljestvica niz vrijednosti označenih 
na definiranom razmaku između referentnih 
točaka: za Celzijusovu ljestvicu to je tempe- 
ratura ledišta vode 0 “C 1 vrelišta vode 100 
*C; —a stopa veličina promjene temperature 
zraka na jedinicu dužine; —i ekstrem najviša 
ili najniža vrijednost temperature u nekom 
razdoblju; —i gradijent fiz. promjena tem- ' 
perature po jedinici duljine, proporcionalan 
gustoći toplinskog toka; temperiran prid. 
(odr -i) 1. razg. koji je umjereno zagrijan, 
ob. na prikladnu i poželjnu temperaturu [—-a 
voda| 2. glazb. koji je ugođen, kojemu su 
sređeni odnosi među tonovima (intervali- 
ma) [-i klavir]; temperirati (što) dv. (prez. 


.tempčriram, pril. sad. -ajući, pril. pr. -Avši, 


gl. im. -anje) 1. umjereno zagrijati/zagrijava- 
ti, (u)činiti da bude manje hladno (zrak, teku- 
ćina za piće) 2. (u)činiti kovinu otpornijom, 
praviti je pogodnom za kovanje 

<> lat. temperatura 


tempčrin m (G temperina) reg. džepni nožić; 


britulin, perorez 
<> tal. temperino 


tempestoso (izg. tempestozo) pril. glazb. brzo, 
silovito izvođenje muzičkog djela 
<> tal. lat. tempestuosus: olujan 

tempietto (izg. tempjčto) m arhit. sakralna gra- 
đevina malih dimenzija 
<> tal.: mali hram 

tempirati, v. tempo 

templ m, v. tempel 

templar m (G templara) pov. pripadnik katolič- 
kog viteškog reda, osnovanog (1119) da bi 
štitio hodočasnike na Kristov grob; templari 
su nosili bijelo odijelo s crvenim križem na 
ramenu; red je ukinut 1312; božjak // tem- 
plarev (templarov) prid. koji pripada tem- 
plaru; templarski prid. koji se odnosi na 
templare [- red] 
<> srlat. templarius: koji pripada hramu 
(Fratres militiae Templi, Pauperes commili- 
tones Christi templique Salomonis) 

template (izg. t&mplit) m inform. datoteka koja 
sadrži podatke o formatu dokumenta; upo- 
trebljava se u programima za obradu teksta, 
proračunskim tablicama i dr; predložak, 
obrazac, shema 
<> engl. 

Temple (izg. T&empl), Shirley (1928), američka 
filmska glumica, stekla slavu ulogama dje- 
vojčica, često nazivana »holivudsko čudo od 
djeteta« (Mala princeza, Plava ptica, Sada i 
zauvijek) 

templo m (G -a, G mn t&ćmpla) 1. pravosl. iko- 
nostas u pravoslavnoj crkvi 2. reg. lokal. 
tempel 
< tal. lat. templum 

tempo m (N mn sr tempa) 1. stupanj brzine 
kojom se vrši neka radnja 2. brzina kojom 
se izvođi muzičko djelo 3. sport stupanj br- 
zine kojom se izvodi neki tehnički element 
u kakvoj sportskoj grani ili disciplini a. u 
trčanju, plivanju, biciklizmu i sl brzina 
kojom natjecatelj prevaljuje neku udalje- 
nost [> utrke je dobar] b.u momčadskim 
sportskim igrama ukupna brzina kojom se 
vodi igra: kretanje, dodavanje i sl. [visoki — 
igre] c.u veslanju broj zaveslaja u minuti 
4. šah a. broj poteza koji se mora povući u 
određenom vremenu b. taktički udar jednog 
od igrača kojim istovremeno prijeti na više 
strana [dobiti —| 5. tipogr. vrsta grotesknog 
pisma A metronomski — glazb. brzina izvo- 
đenja glazbenog djela određena brojem jedi- 
nica što ih treba izvesti u jednoj minuti; pra- 
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tempo 


izvedbeni (premijerni) — glazb. polagano 
izvođenje glazbene kompozicije radi lakšeg 
praćenja, proučavanja i uočavanja teorijskih 
novosti; tempo primo (izg. — primo) glazb. 
oznaka za vraćanje na prvobitni tempo koji je 
u određenom momentu kompozicije bio za- 
mijenjen bržim ili polaganijim; — trkačsport 
dugoprugaš koji trči u visokom tempu, ali u 
završnici nema sposobnost većeg ubrzanja, 
opr. finišer // tempirač m (G tempirača), v 
tempirnik; tempiran prid. (odr. -i) 1. a. (0) 
koji je uređen tako da djeluje, da se uključi u 
točno određeno vrijeme, mehanizmom uskla- 
đenim za određeni trenutak [> za I4 sati i 
30 minuta] b. (na što) koji je spreman, pri- 
pravan, namjeran da što učini, dugo obuzet 
željom da što poduzme, učini itd. [> na akci- 
ju; - sam na dobro jelo] 2. u stalnim vezama 
riječi [-a akcija akcija planirana tako da počne 
u točno predviđeno vrijeme); tempiralti (što) 
dv. (prez. tempiram, pril. sad. -ajlići, pril. pr. 
-Avši, gl. im. -anje) 1. odrediti/određivati što 
za pravi trenutak [—0 je svoj dolazak tako da 
ga se najbolje uočilo] 2. namjestiti/namješ- 
tati upaljač eksplozivne naprave tako da se 
izazove eksplozija u određeno vrijeme ili 
na određenoj točki putanje; tempirnji prid. 
koji se može tempirati, koji djeluje tako da 
se tempira, koji ima mehanizam za tempi- 
ranje [-a bomba; —i upaljač); tempirnik 
m (N mn -ici) sprava koja upaljačem kon- 
trolira eksplozije topovskih zrna; tempirač; 
temporal m (G temporala) 1. kat. dio misala 
i brevijara; sadrži misne obrasce i dijelove za 
pojedine nedjelje i Gospodnje blagdane u li- 
turgijskoj godini 2. lingv. dio rečenice kojim 
se izriče vrijeme radnje; vremenska odredba; 
temporallan' prid. (odr. -lni) 1. koji se pro- 
cjenjuje kriterijima vremena; vremenski [>ne 
rečenice = vremenske rečenice] 2. koji se 
odnosi na ovaj svijet; svjetovan, zemaljski, 
prolazan A —na renta naknada što pripada 
rentijeru temeljem uplata, odnosno vlasniš- 


. tva nad nekretninama u ugovorenom razdo- 


blju; temporaran prid. (odr: -rni) 1. koji 
je primjeren vremenu i prilikama 2. koji je 
vremenski ograničen; kratkotrajan, vremenit 
3. koji se mijenja; promjenjiv; temporizaci- 
ja ž tehn. tehnika određivanja vremena traja- 
nja neke operacije, odnosno trajanje različitih 
operacija ili industrijskih postupaka 

“> tal. tempo < lat. tempus: vrijeme = tem- 


femporalan? 


poralis: vremenski (temporarius: vremenit) = 
temperare: uskladiti, skladno razdijeliti 

temporalan? prid. (odr -Ini) anat. koji je svoj- 
stven sljepoočnici, koji pripada sljepoočnici; 
sljepoočni : ' 
<> lat. temporalis < tempus: sljepoočnica 

temporales m mn meteor. ciklonski vremen- 
ski sustavi koji zahvaćaju Z stranu središnje 
Amerike, a potječu iz pacifičke intertropske 
zone konvergencije; traju nekoliko dana i po- 
praćeni su s vrlo jakim kišama koje uzrokuju 
velike poplave 1 klizanja terena 
<> šp. temporales <— lat. temporalis: vremen- 
ski 

tempora_mutantur (izg. tempora mutantur) 
vremena se mijenjaju 
<> lat. 

tempus m glazb. u teoriji menzuralne notacije 

. 13. st. naziv za osnovnu vremensku jedinicu 

(izraženu notom brevis) 
<> lat. tempus 

Tčmza (engl. Thames) ž geogr. glavna rijeka 
Velike Britanije, duga 338 km, protječe kroz 
London i utječe u Sjeverno more 

ten m boja i kakvoća kože lica [suh —; vlažan 
—] // tenirati dv. (prez. tčniram, pril. sad. - 
ajući, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) 1. (o)bojiti 
pojedine dijelove tijela tamnijom bojom da bi 
se postigao određeni ten 2. razg. nanijeti/na- 
nositi tekućeg pudera na lice 
<> fu. teint 

Ten m mit. kralj grčkog otoka Teneda; problem 
sudskog parničenja riješio je tako što je sva- 
kog tužitelja čija je optužba bila lažna dao 
pogubiti sjekirom // Tened m geogr. otok 
u Egejskom moru; tenedskli prid. koji se 
odnosi na Tened [a sjekira okrutno, bezo- 
bzirno; kažnjavanje | 

tenacitet m (G tenacitćta) 1. osobina onoga 
kojije izdržljiv ili svojstvo onoga što je izdrž- 
ljivo; žilavost 2. osobina onoga koji je čvrst 
ili svojstvo onoga što je čvrsto; postojanost 
3. tehn. otpornost nekog tijela (ob. metala ili 
legure) prema širenju ili produživanju 
<> njem. Tenazitat <— lat. tenacitas = tenere: 
držati 

tenakel m (G -kla, N mn -kli) tisk. zast. stalak 
za rukopis 
<> lat. tenaculum = tenere: držati 

tenar m anat. izbočina na palčanoj strani dlana 
<> lat. = tenere: držati 

tenc6na ž pov. knjiž. polemika u stihovima 


između dvojice ili više pjesnika, nastala u 
Provansi (12. st.) 
<“ tal. tenzone: svađa, prepirka 

tenda ž (G mn -a/-1) platneni krov za zaštitu od 
sunca i kiše; nadstrešnica [brodska —] 
< tal. tenda 

tendencija ž 1. težnja, sklonost prema čemu 
(kada je riječ o radu, razvoju, nastojanju), 
usp. dispozicija 2. određena (često prikrive- 
na) misao koja se provlači kroz neko izla- 
ganje, djelo itd. 3. usmjerenost neke pojave, 
pokreta, duševnog ili povijesnog kretanja [> 
padanja, usp. trend 4. orijentacija ka nekom 
cilju, zadatku, vrijednosti A — tlaka zraka 
promjena tlaka zraka u određenom razdoblju: 
u sinoptici su to zadnja 3 sata prije motrenja; 
ova veličina u analizi vremena ukazuje na 
promjene baričkog polja, a često i vremena 
// tendencijski prid. koji se odnosi na ten- 
denciju; fendenci&zan prid. (odr. -zni) koji 
ima određenu (često skrivenu, lošu) namjeru; 
zlonamjeran, sračunat; tendenci&zno pril. 
na tendenciozan način, s tendencijom; zlona- 
mjerno; tendencidznost ž (G -osti, I -osti/- 
ošću) svojstvo onoga što je tendenciozno ili 
postupak onoga koji je tendenciozan; tendi- 
ra|ti (čemu) nesvrš. (prez. tendiram, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje) 1. stremiti, težiti (o smje- 
ru putovanja i sl.) [-ti opasnim rješenjima] 
2. biti pripravan za što; pogodovati [u ova- 
kvoj situaciji cijene —ju rastu] 3. imati sklo- 
nosti prema čemu, biti sklon [njegovo pona- 
šanje — škrtosti; stres općenito — da razvija i 
potiče druge bolesti 
<*> njem. Tendenz e srlat. tendentia = tende- 
re: proširiti 

tender m 1.zast. prvi vagon iza lokomotive 
koji joj služi kao spremište goriva, alata i 
maziva 2. pom. popratni brodić za dovoz za- 
liha na veći brod 3. prikolica teretnoga vozila 
4, pren. prirepak, prikrpina, pratilac, satelit 
5. ć£rg. ponuda na javnome nadmetanju koja 
se podnosi u određenom obliku (bid form) 
temeljem objavljenog ponudbenog poziva 
[invitation to —|; a sastoji se od komercijalnih 
uvjeta podnositelja, tehničke dokumentacije i 
bankarske garancije // tendersklf prid. koji 
se odnosi na tender (5) [-a dokumentacija] 
<> engl. tender 

tendinitis 7 pat. upala tetive i tetivno-mišićnog 
spoja, najčešće posljedica mehaničke traume; 
tipično sportska ozljeda 
<> nlat. = srlat. tendo: tetiva + -ITIS 


Tennyson 


tendin6za ž pat. degenerativna promjena teti- 
vnog tkiva 
<> srlat. tendo: tetiva + -OZA 
tendoplastika ž (D L -ici) med. plastički ki- 
rurški zahvat na tetivama 
<> lat. tendo: tetiva + -PLA STIKA 
tendovaginitis m pat. upala tetivne ovojnice, 
usp. tendinitis 
<> lat. tendo: tetiva + v. vaginitis 
tendžera ž reg. duboka bakrena posuda, van- 
gla; tenžera 
$ pr. (nadimačka): Tendžera (Kaštela, 
Šibenik), T&nđera (Vinkovci), T&nžera 
(260, Sinj, sred. Dalmacija, / Slavonija) 
< tur. tencere 
tenebrizam m (G -zma) pov. u zapadnoeurop- 
skom figurativnom slikarstvu upotreba kraj- 
njih kontrasta svjetla i mraka radi postizanja 
veće dramatičnosti 
<*> fr. t&enčbres: tmine = /at. tenebrae + - 
IZAM m. 
teneramente (izg. teneramčnte) pril. glazb. 
oznaka za interpretaciju kojom se traži nje- 
žno i blago izvođenje 
<> tal. 
tenešir m (G tenešira) etnol. reg. drveni stol na 
kojem muslimani kupaju pokojnika prije po- 
kopa po propisima islama 
<> tur. teneir <— perz. tenšu, tenšuy: perač 
tenezam m (G -zma) med. nagon, tjeranje, sila 


A analni — pat. bolno napinjanje kod defe- . 


kacije, simptom bolesti zadnjeg crijeva; — 
mokraćnog mjehura pat. trajno bolno na- 
pinjanje mokraćnog mjehura, uz izlučivanje 
minimalne količine mokraće (cistitis, prosta- 
titis i dr. bolesti) 
< lat. tenesmos <— grč. teinesmds = teinein: 
širiti, napinjati 

Teng Hsiao-ping (Deng Xiaoping) (1904— 
1998), od 1976. najutjecajniji kineski poli- 
tičar i reformator u procesu modernizacije, 
uvođenja tržišne privrede i otvaranja Kine 
prema svijetu uz očuvanje jednopartijskog 
komunističkog sustava 

tenija ž 1. dugi, uski komad tkanine kojim se 
što vezuje, pričvršćuje, ukrašava i sl.; vrpca, 
traka 2. zool., v. trakavica 
<> lat. taenia < grč. tainia: vrpca, traka 

tenijaza ž pat. bolest koju uzrokuje trakavica 
<> v. tenija + -AZA 

teniofobija ž psih. osjećaj bolesnog straha od 
trakavice 
*> v. tenija + -FOBIJA 


tćnis m sport igra na ravnom, otvorenom ili 
zatvorenom prostoru, lopta se prebacuje 
reketom preko mreže na protivničko polje 
A stolni — igra na stolu, u kojoj se loptica re- 
ketom prebacuje preko razapete mreže; ping- 
pong, table-tenis // tenisač m (G tenisača) 
igrač tenisa; tenisačica ž, v. tenisač; tenisačičin 
prid. koji pripada tenisačici; temsački prid. 
koji se odnosi na tenisače [—- lakat specifič- 
no oboljenje ruke od bavljenja tenisom]; 
tenisački pri/. kao tenisač, na način tenisača; 
tenisica ž (ob. mn) lagana suvremena obu- 
ća, ob. mladih osoba, prvobitno sportska (za 
igranje tenisa); tćniskli prid. koji se odnosi 
na tenis [-i reket; —i teren; —a lopta] A i 
lakat term. mikrotraumatske promjene na 
prijelazu mišića podlaktice u tetivu lakta, u 
samoj tetivi ili na hvatištu tetive za kost; re- 
zultat prekomjernog naprezanja, ob. se javlja 
kod tenisača; —i top mehanički električni 
uređaj za izbacivanje lopti, služi za trening; 
—i zid pomoćni objekt za teniski trening, zid 
za odbijanje lopte s ucrtanom linijom mreže 
<> engl. tennis 

tenisit m (G tenisita) sintetički materijal; 
gornji sloj teniskih igrališta u zatvorenim 
prostorima 
<> v. tenis + -IT 

tenk m (N mn tčnkovi) vojn. borbeno vozilo 
oklopljeno čelikom, naoružano mitraljezima i 
topovima, kreće se pomoću posebno konstru- 
irane gusjenice // tenkist (tenkist) m vojn. 
član posade tenka, vojnik u tenku; tenkistica 
ž, v. tenkist; tenkistički prid. koji se odno- 
si na tenkiste; tenkistički pri/. kao tenkist, 
na način tenkista; tenkovskli prid. 1. koji se 
odnosi na tenkove [-a borba] 2. koji je sa- 
stavljen od tenkova [a divizija; —a jedinica; 
—i napad] 
<> engl. tank, usp. tank (naziv je nastao kad 
su u 1. svjetskom ratu britanski tenkovi bili 
kamuflirani kao tankovi) 

tenka ž (G mn t&naka/-i) zool. slatkovodna, 
jestiva riba (Tinca tinca) iz porodice šarana; 
linjak 
<> lat. tinca 

tenkdožer m vojn. tenk koji je opremljen ploč- 
om za potiskivanje kao buldožer 
< v. tenk + v. (bul)dožer 

Tennyson (izg. Tenison), Alfred (1809-1892), 
engleski pjesnik, »poeta laureatus« viktori- 
janske epohe; neki dijelovi izvanredno boga- 


fteno 


tog opusa 1 danas se ubrajaju u klasiku engle- 
ske poezije (Ulysses, In Memoriam) 

teno m nebeski gospodar, suveren; službeni na- 
slov japanskog cara, približno odgovara kine- 
skim titulama mitskih vladara, usp. mikado 
<> jap. tenno 

tenor m (G tendra) 1. g/azb. a. najviši muški glas 
[dramski (herojski) —; lirski —] b. meton. pje- 
vač takva glasa 2. pren. razg. ono što tko naj- 
više naglašava (u izlaganju, tekstu itd.) 3. pov. 
glazb. a. oznaka za ton u gregorijanskoj glazbi 
na kojem se pjeva većina slogova, ob. domi- 
nanta modusa b.u ranoj vokalnoj polifoniji 
naziv za dionicu koja donosi osnovnu melodi- 
ju djela c. naziv temeljnog napjeva polifonog 
djela 4. glazb. bliža oznaka za instrument koji 
u određenoj instrumentalnoj grupi odgovara 
tenorskom registru ljudskoga glasa [—--klarinet; 
—-r0g| [/ tenorčić m dem. od tenor, ob. pejor; 
tenorski prid. koji se odnosi na tenor i tenore 
A — instrumenti, v. tenor (4); tenorski pril. 
kao tenor, na način tenora 
<> tal. tenore = lat. tenere: držati, podržavati 

tenorafija ž med. šivanje prekinutih krajeva 
tetive 
<> grč. tenon: tetiva + rhaptein: šivati 

tenosinovitis m pat. upalne promjene koje za- 

: hvaćaju tetivu i njezinu ovojnicu 

<> grč. t&non: tetiva + lat. sinovia (SIN-) + 
(lat. ovum: jaje:) izlučevina nekih membrana 
+ -ITIS A 

tenotomija ž med. presijecanje tetive 
<> grč. tenon: tetiva + -TOMIJA 

tenso m pov. knjiž. u poeziji trubadura i truvera 
(12.1 13. st) naziv za posebnu vrstu pjesama 
kojih se forma sastojala u dijalogu o nekom 
političkom ili drugom aktualnom događaju 
<> fi. tenson < stfr. tencon <— prov. tensoun, 
tenso: natjecanje, rasprava — /af. tensio: na- 
petost 

*- tentalti (koga) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. - 
ajući, gl. im. -anje) reg. nagovarati koga da 
učini što nepotrebno ili ono što se poslije po- 
kazuje kao loše [vrag ga je —o] // teniacija 
ž stvar ili osoba koja predstavlja neugodnost 
ili smetnju; napast 
<> tal. tentare <— /at. temptare 

tenuto (izg. teniito) pril. glazb. oznaka na par- 
tituri koja zahtijeva da se tonovi izdrže u 
svojoj punoj ritmičkoj vrijednosti do kraja 
(odnosi se na trajanje 1 na intenzitet) 
<> tal. 


tenzidi m mn (N tčnzid, G tenzida) kem. zaje- 
dnički naziv za sve površinski aktivne tvari, 
tj. one koje smanjuju površinsku napetost te- 
kućine i time olakšavaju kvašenje (detergen- 
ti, sapuni 1 sl.) 
<> v. tenzija + -ID(I) 

tenzija ž 1. a. činili proces rastezanja ili stanje 
onoga što je ili koji je rastegnut b. sila koja 
nastoji što ili koga rastegnuti 2. psih. a. men- 
talna ili emocionalna napetost; napregnutost, 
zategnutost bb. neugodan, često neprijateljski 
odnos dviju ili više osoba [> između njih bila 
je golema] 3. fiz. električni potencijal ili napon 
// tenzijski prid. koji se odnosi na tenziju 
<> lat. tensio 

tenziomčtrija (tenzomčtrija) ž mjerenje izo- 
bličenja (rastezanja, savijanja, uvijanja itd.) 
tijela, obično opterećenih mehaničkih nosača, 
konstrukcija i sl.; najčešće se mjeri promjena 
električnog otpora mjernog osjetila, pričvršće- 
nog na tijelo // tenziometar (t&čnzometar) 
m (G -tra, N mn -tri) fiz. uređaj (vaga) za mje- 
renje površinske napetosti tekućine 
* v tenzija + -METRIJA 

tenzor m mat. fiz. složeni matematički objekt 
koji objedinjava i poopćuje svojstva vektora i 
linearnih funkcionala na vektorskom prosto- 
ru, važan u matematici i fizici 
<> nlat. tensor 

tenžera ž, u. tendžera 

Tenžera, Veselko (1942— 1985), hrv. knjiže- 
vnik, pisac feljtona, književnih, likovnih i 
TV kritika (Zašto volim. Zagreb, Zašto volim 
TV. Makar se i posvađali) 

Tenja ž naselje (u blizini Osijeka), 7663 stan. 
// Tćnjanin m (Tenjanka ž) (N mn Tenjani) 
stanovnik Tenje; tenjski prid. koji se odnosi 
na Tenju i Tenjane 

Teo m. os. ime, hip. od v. Teodor, Teofil i sl. 

TEO- kao prvi dio riječi označava ono što je u 
vezi s božanstvom, bogom [teokracija] 
<> grč. theos: bog 

teobromin in (G teobromina) farm. alkaloid u 
lišću 1 plodovima kakaovca (do 1,8%), sro- 
dan kofeinu, diuretik 
<*> nlat. theobroma = TEO- + grč. brama: 
hrana + -IN 

teocalli (izg. teokaji) m pov. arhit. astečki naziv 
za hramove u drevnom Meksiku, izgrađene u 
obliku krnjih piramida 
< meks.šp. < nahuatl teocalli — tečtl: bog + 
calli: kuća 


teocentričan prid. (odr: -čni) rel. koji ima svo- 
je ishodište i središte u Bogu; bogocentričan 
// teocentrizam m (G -zma) fil. učenje i vje- 
rovanje po kojem su Bog, u nekim religijama 
i njegovi poslanici i namjesnici, u središtu 
svih zbivanja i svakog objašnjenja povijesti 
<*> TEO- + -CENTRIČAN 

teodiceja ž rel. 1. učenje koje ograđuje Boga 
od postojećeg zla na svijetu; Bog je uzročnik 
svega što je lijepo i dobro, a postojanje zla 
ne dovodi u sumnju dobrotu Božju; pojam u 
filozofiju uveo Leibniz (1710) 2. u prošire- 
nom smislu, znanje o Bogu do kojeg se do- 
lazi isključivo ljudskim razumom; naravna 
teologija 
<> fr. thćodicće = TEO- + grč. dika: pravo, 
pravda 

teodolrt m (G mn teodolita) te hn. optički instru- 
ment za mjerenje horizontalnih i vertikalnih 
kutova na daljinu; najčešće se rabi pri mje- 
renju zemljišta 
<> nlat. theodolitus 

Teodor 1.v. $ 2. ime dvojice bizantskih vla- 
dara (12—13), trojice papa (7. i 9. st.) i tro- 
jice ruskih careva (Teodor, Fjodor) 3. (6. st. 
pr. Kr.), grčki kipar i graditelj s otoka Sama, 
prema predaji izumitelj lijevanja u bronci, 
sagradio Artemidin hram u Efezu 4. (zvan 
Ateist) (4. st. pr. Kr.), grčki filozof, Aristipov 
učenik, protjeran iz Atene zbog ateizma 
$ m. os. ime; isto: Fedor (< rus), Todor, 
Tudor (na čakavskom području); hip.: Teo 
O pr: Fedor (I Slavonija, <— rus.), Fedoran 
(Cerić kod Vinkovaca, <— rus.), Teoddrčević 
(Novska, Pakrac, Požega), Teoddrović 
(340, Virovitica, Slavonija, Podravina), 
TOdić (230, / Slavonija, Zagreb, Pula, 
Rijeka), Todoran (Koprivnica, Kostajnica), 
Todarčić (Vukovar, Osijek), Todorić (670, 
Imotski, Karlovac, Vojnić, Split), T&dorov 
(Varaždin, Zagreb, Čazma), Toddrovac 
(Zagreb, Baranja), Toddrović (2160, Zagreb, 
Baranja, Sisak, Rijeka, Podravska Slatina), 
Todorovski (Zagreb, Rijeka), Tudor (510, 
Split, Hvar, Primorje, Zagreb), Tudorić 
(Split, Zagreb), Tuddrović (Biograd, Zadar) 
O mikrotop.: Todinka (Gospić), Todinovac 
(vrelo, Gospić), Tudori (Istra) i sl.; O top. 
(naselje) Teoddrovac (Našice, 98 stan.) 
<*> grč. The6doros: dar božji, usp. Božidar 

Teodora 1. v. $ 2. (497—548), bizantska cari- 
= ca, kći cirkuskog namještenika, u mladosti 
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Teofil 


glumica i kurtizana, od 527. carica, supruga 
i glavna savjetnica Justinijana I (483-565); 
hrabrošću u kritičnim trenucima i izvanre- 
dnom inteligencijom stekla veliku moć i utje- 
caj na učvršćenje carske vlasti i sređivanje 
prilika u državi, navodno 1 na donošenje zna- 
menitih Justinijanovih zakona; zalagala se za 
veća prava žena 1 u zakonodavstvo uspjela 
unijeti neke odredbe u tom duhu 
$ Ž. os. ime; hip., v. Dora, Tea 
<> grč. Theoddra 

Teodorik 1. ime jednog talijanskog ostrogot- 
skog kralja (5-6. st.), četvorice merovinških 
francuskih kraljeva (6—7. i 8. st) i jednog 
pape (12. st) 2. (0453-526), ostrogotski 
kralj (od 493), vlada Italijom, Dalmacijom i 
Panonijom 

Teodozije (Teoddzije) 1. $ 2. ime jednog 
grčkog konstantinopolskog patrijarha (12. 
st.), dvojice careva Istočnog Rimskog Carstva 
(4. 1 5. st.), jednog bizantskog vladara (8. st.) i 
jednog aleksandrijskog patrijarha (6. st) 3. | 
(347—395), rimski car (vlada od 379), zakra- 
tko ujedinjuje vlast nad čitavim Carstvom 
e$ m. os. ime (srp); hip: Toša O pr: 
Teodosić (Slavonski Brod, I Slavonija), 
Todosijević = (Rijeka, sred. Dalmacija, 
Osijek), TdšiĆ 
<** grč. Theoddsios: od Boga dan 


. teofagija ž rel. u nekim religijama vjerovanje 


da se bog nalazi u hrani ili žrtvi; unošenjem 
te hrane u tijelo vjernici smatraju da unose 
i boga 

<$ TEO- + -FAGIJA 


Teofan 1. vu. $€ 2. (0.760-818), bizantski kro- 


oničar, nastavio svjetsku kroniku Georgija 

Sinkela; važan izvor za povijest Bizanta 7—8. 
st. 3. Grk (između 1330. i 1340-između 
1405. i 1415), ruski slikar fresaka i ikona, 
podrijetlom Grk 
& m. os. ime (uglavnom pravosl.); hip.: T&o 
O pr: Teofanović (Sisak, I Slavonija) 
<* grč. Theophančs: od Boga objavljen 

teofanija ž rel. 1. fil. Božja pojava u svijetu i 
njegovo očitovanje ljudima, osnovna teza u 
misticizmu 2. ukazanje Boga; Bogojavljanje 
<> lat. theophania <— grč. theophaneia 
TEO- + -FANIJA 

Teofil 1.v € 2. iz Adane (6. st.), biskup u 
Maloj Aziji, po predaji prodao dušu vragu i 
dobio je natrag zagovorom Blažene Djevice 
Marije; čest književni motiv sve do 15. st. 


= 


teofobija 


& m. os. ime; hip.: Teo _O pr: Teofilović 

(170, Vukovar, / Slavonija, Zaprešić) 

<*> grč. Thećphilos: koji je bogoljuban 
teofobija ž psih. bolestan strah od boga 

* TEO- + -FOBIJA | 


teoforičlan prid. (odr. -čni) koji je bogonosan' 


A —no ime ime čovjeka koje sadrži ime ne- 
koga boga 
< grč. theophć6ros = TEO- + phćrein: nositi 

Teofrast (372-287. pr. Kr.), grčki filozof i pri- 
rodoznanstvenik, Aristotelov učenik, peripa- 
tetičar, v 

teogonija ž 1. ukupnost bogova koja čini mito- 
logiju nekog naroda; panteon 2. učenje o po- 
rijeklubogova (genealogija); ob. je spojeno s 
prikazom stvaranja svijeta ' 
<*> grč. theogonia = TEO- + -GONIJA 

teokracija ž 1./il. oblik državnog upravljanja 
zasnovan na stajalištu da je smisao cjeloku- 
pnog ljudskog rada i postojanja priprema »ne- 
beskoga carstva« pod neposrednim nadzorom 
Crkve; takav državni poredak izveden je iz 
božanske volje 2. oblik državnog uređenja u 
kojem svećenstvo ili crkveni poglavar ima i 
političku vlast; vlada u Božje ime i navodno 
utemeljuje vlast na Božjoj objavi; teokrati- 
zam, usp. hijerokracija // teokrat m 1. za- 
govornik stajališta da je smisao cjelokupnog 
ljudskog rada i postojanja priprema nebeskog 
carstva, da je državni poredak izraz božan- 
ske volje i da stoga treba biti pod neposre- 
dnim nadzorom crkve 2. vladar u teokraciji; 
teokratica ž, v. teokrat; teokratski prid. koji 
se odnosi na teokraciju i teokrate; teokratski 
pril. kao teokrat, na način teokrata 
<> grč. theokratia = TEO- + -KRACIJA 

teolčgij (teologTj) m pov. kazal. mjesto ponad 
starogrčke pozornice s kojeg su govorili 
dramski likovi bogova 
<> grč. theologelon = TEO- + logefon: zbori- 
šte 

teologija ž 1. pov. kod starih Grka sve pjesme 
i priče o bogovima 2. rel. ukupnost učenja o 
Bogu i religiji; bogoslovlje 3. meton. škola u 
kojoj se uči teologija A apofatička — teolo- 
gija koja uči da je svaki govor neprimjeren 
kada se govori o Bogu; pozitivne tvrdnje o 
Bogu samo su ograničeno istinite i potrebna 
im je popratna negacija koja pokazuje da se 
Bog ne može u potpunosti upoznati i opisa- 
ti; negativna teologija, opr. katafatička —; 
biblijska — teološka disciplina koja nastoji 


shvatiti 1 artikulirati iskustvo vjere i ustano- 
viti što suvremenom kršćaninu znači iskustvo 
vjere koje nalazi u biblijskim tekstovima pro- 
tumačenima na suvremen način; crnačka — 
teologija koja se pojavila u SAD-u 1960-ih 
kao izravna reakcija na društvena događanja; 
želi osloboditi teologiju europocentričnih 
postavki; dogmatska — teološka disciplina 
kojoj je zadaća da uredi i sintetizira podatke 
iz Svetog pisma sa ciljem da razumljivo i su- 
stavno protumači vjerske istine; fundamen- 
talna — teološka disciplina koja proučava te- 
melje vjere, odnosno uvjete i vjerodostojnost 
(kako, zašto i što) »dolaženja do vjere« (u 
najširem smislu obraćenje); često je rezultat 
razgovora s nekršćanskim znanstvenicima; 
ivanovska — pov. objavljen i inspiriran nauk 
koji se izlaže u Ivanovu evanđelju i u tri 
Ivanove poslanice (donekle i u Apokalipsi); 
katafatička — teologija koja iznosi pozitivne 
izjave o Bogu, opr. apofatička —; kerigmat- 
ska — teologija koja se zasniva na kerigmi; 
kontroverzna — metodičko-sistematska teo- 
loška refleksija o učenjima nekatoličkih krš- 
ćanskih zajednica, osim onih nastalih u doba 
reformacije; mistična — teološka disciplina 
koja proučava mistični aspekt vjere; moral- 
na — teološka disciplina koja istražuje odgo- 
vornost kršćaninova ponašanja u praktičnom 
životu; naravna (prirodna) — teologija koja 
nastoji isključivo uz pomoć ljudskog razuma 
pokazati da je opravdano vjerovati u Božju 
opstojnost i razjasniti Božja svojstva; natur- 
teologija, teodiceja; objavljena — teološko 
znanje koje počiva na vjeri i Svetom pismu; 
praktična — teološka disciplina koja nastoji 
shvatiti iskustvo vjere s obzirom na njezinu 
pastoralnu dimenziju; dopunjuje sistematsku 
teologiju; sistematska — teološka discipli- 
na koja proučava razna učenja u vjerničkoj 
zajednici, objedinjuje različite dijelove vje- 
re i ugrađuje ih u sustav; — laička teološka 
disciplina koja proučava načine da se i lai- 
ci uključuju u život i aktivnosti Crkve; — 
oslobođenja teološka disciplina (od pol. 20. 
st.) koja nastoji ponovno oživjeti kršćansku 
predanost preobrazbi svijeta, da bi pridoni- 
jela stvaranju Kraljevstva Božjeg i društve- 
ne pravde; ob. se vezuje uz umjereno lijeve 
društvene ideje i pokrete, posebno u Južnoj 
Americi // teolog m (V -ože, N mn -ozi) 
1. onaj koji se bavi teologijom, stručnjak 


za teologiju 2. onaj koji je završio teološki 
fakultet; bogoslov; teologal m (G teologala) 
kanonik na čelu jedne katedre koji poučava 
teologiju; teologaljan prid. (odr. -lni) koji 
pripada Bogu; Božji, božanski A —ne vr- 
line, usp. teološke kreposti, v. teološki /\; 
teologica ž, v. teolog; teologijski prid. koji 
se odnosi na teologiju; teološkii prid. koji se 
odnosi na teologe i teologiju A —e kreposti 
kreposti koje čovjek posjeduje snagom Božje 
milosti (vjera, ufanje i ljubav) (T. Akvinski), 
usp. kardinalne kreposti, v. kardinalan /\; 
teološki pril. kao teolog, na način teologa 
<> lat. theologia <— grč. theologia = TEO- + 
-LOGIJA = theol6gos: koji poučava o Bogu 

teologumen6&n m (G teologumenćna) rel. 
svako teološko učenje koje nije neposredno 
potvrđeno od strane službene crkve te nema 
obvezujući karakter, ali se preporučuje kao 
priručna lektira 
<*> grč. theologoumenon: rasprava o bogu = 
TEO- + I&gesthai: razgovarati se 

teomanija ž psih. 1. vjersko ludilo 2. poja- 
va kada duševni.bolesnik sebe poistovjeti s 
Bogom 
<*> grč. theomania = TEO- + -MANIJA 

teomonizam m (G -zma) fil. rel. učenje prema 
kojem je Bog jedini princip i cjelokupna zbi- 
lja 
<*> TEO- + v. monizam 

teonomija ž fil. rel. uvjerenje da je Božji zakon, 
odnosno Božja zapovijed osnova sve ćudo- 
rednosti te da prema tome sve zakone treba 
uskladiti prema Božjim određenjima 
<> njem. Theonomie = TEO- + -NOMIJA 

teopashit m (G teopashita) pov. kršć. pripadnik 
sekte koja je prihvaćala da je Isus Krist trpio 
kao Bog, što je izazivalo vjerske raspre (5. 
i 6. st.) 
< TEO- + v. pasija 

teorba ž(G mn -a/-i) glazb. pov. oveći, starinski 
(16-18. st.)žičani trzalački instrumentdubljeg 
zvuka; srodan lutnji // teorbist (teorbist) m 
onaj koji svira teorbu; teorbistica ž, v. teor- 
bist 
<> tal. teorba < mlet. tiorba <— tur. torba (po 
torbi u kojoj se prenosila) 

teorčm m (G teor&ma) 1. znanstvena tvrdnja, 
utemeljena na određenim pretpostavkama, 
čiju istinitost treba ustanoviti izvođenjem 
dokaza; poučak [Pitagorin —| 2. znanstvena 


Pa 


35 


tegrijla 


tvrdnja koja se može izvesti iz danih aksioma 
i već dokazanih tvrdnji 
<> grč. thečrčma: prizor, predstava, stoga 
predmet za razmišljanje, teza (koja se mora 
dokazati) 

teorija ž 1. promišljeno i uopćeno znanje o 
nekoj pojavi ili o više pojava zasnovano 
na njihovim bitnim zakonitostima [-a in- 
terpersonalne = verifikacije) 2. a. osnovni 
znanstveni pojmovi promatrani uopćeno na- 
suprot pojedinačnom primjeru iz prakse [-a 
gravitacije] b. onaj dio neke znanosti ili stru- 
ke (vještine, umjetnosti i sl.) koji se odnosi na 
njezine principe i metode te tako razlikuje od 
njezine primjene [a književnosti; —a glazbe) 
3. hipoteza koja se potvrdila 4. a. apstraktno 
razmišljanje b. pretpostavka ili pogađanje 
[0 ti je puka a] A kvantna —a, v. kvantni 
A; pragmatička (neopozitivistička) —a fil. 
teorija koja neku propoziciju smatra istini- 
tom ako su praktične konsekvencije njezina 
prihvaćanja bolje od njezina neprihvaćanja 
ili odbijanja (istina je ono što se pokaže kao 
najbolje); semantička —a fil. teorija koja 
se bavi preciznim određenjem semantičkih 
pojmova i ukazivanjem na logički pravilnu 
i objektivno točnu primjenu tih pojmova (A. 
Tarski); —a automata term. istraživanje ko- 
mpjuterskih procesa, njihovih mogućnosti i 
ograničenja (načina na koji se u sustav unose 
podaci, obrađuju, koriste i sl.); —a brojeva 
mat. grana matematike koja proučava svoj- 
stva i odnose cijelih brojeva [algebarska —a; 
analitička —a; vjerojatnosna —a|; —a deskri- 
pcije fil. teorija koja proučava kako u logici 
predstaviti definitivne opise; —a evidencije 
/il. teorija koja zastupa mišljenje da se isti- 
na nalazi i dovršava u sudu i da se ne može 
sastojati u podudaranju suda sa stvarnošću; 
—a evolucije fil. 1. svako učenje koje nešto 
tumači pomoću razvoja 2. objašnjenje priro- 
de, povijesti i ljudske spoznaje kao razvojnih 
procesa; —a funkcija mat. grana matemati- 
ke u kojoj se proučavaju opća svojstva fun- 
kcija [-a realne varijable; —-a kompleksne 
varijable); -a igara mat. teorija o donoše- 
nju odluka u natjecanju ili u igrama na sreću 
(strategija i problemi vjerojatnosti u lutrija- 
ma, pokeru i sl.); -a informacije matematič- 
ka disciplina što se bavi svojstvima 1 širenjem 
informacije; —a koherencije fil. teorija koja 
pretpostavlja strogo logički oblikovan sustav 


tebtokos 


propozicija ili stavova kojem u stvarnosti 
odgovara strogi sustav odnosa; a konsen- 
zusa fil. teorija koja bit istine ili barem njezin 
glavni kriterij svodi pod dogovor ili »konsen- 
zus«, odn. slaganje mišljenja (osobito u povi- 
jesnim znanostima i pravu); -a konverzije 
teol. 1. spekulativno objašnjenje žrtvenog 
karaktera mise: sastoji se u transcendenciji 
(jer se zemaljski žrtveni dar pretvara u tijelo i 
krv Isusa Krista i tako predaje Bogu) 2. spe- 
kulativno objašnjenje transsupstancijacije (ti- 
jelo Kristovo postaje prisutno »pretvorbom« 
kruha); —a korespondencije (adekvacije) 
/il. teorija koja istinu definira kao poduda- 
ranje uma i stvarnosti (Aristotel); —a odra- 
za fil. materijalistička spoznajnoteorijska 
koncepcija koja odraz objektivne stvarnosti 
drži temeljnom kategorijom spoznaje; —a re- 
lativnosti fiz. suvremena teorija o vremenu 
i prostoru, v. relativnost; —a skupova mat. 
grana matematike u kojoj se proučavaju sku- 
povi, prvenstveno beskonačni, apstrahirajući 
svojstva pojedinih elemenata; —a vjeroja- 
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crpen ili naučen samo iz knjiga i nije u vezi 
s praksom; apstraktan, knjiški A — remi šah 
poznata i detaljno proučena završnica koja 
neminovno vodi remiju u slučaju točne igre 
slabije strane; teoretski pril/. prema teoriji, u 
duhu teorije, kako teorija postavlja, opr. em- 
pirijski; teorijski prid., v. teoretski 

<> grč. theoria: gledanje, razmatranje = theo- 


-rčtik6s: koji je sklon razmatranju = thečrefn: 


promišljati 


teotokos ž, v. theotokos 
teozofija ž rel. fil. mističko učenje koje negi- 


ra racionalnu spoznaju boga 1 drži da se do 
spoznaje boga dolazi unutrašnjim zrenjem, 
intuicijom i nadnaravnim objavama za koje 
su sposobni samo odabrani (za razliku od 
teologije koja se temelji na Božjoj objavi) 
// tedozof m onaj koji se bavi teozofijom; 
pristaša teozofije; teozofkinja ž, v. teozof; 
teozofski prid. koji se odnosi na teozofiju; 
teozofski pril. kao teozof, na način teozofa 
<> srlat. theosophia <— grč. theosophia: zna- 
nje o božjim stvarima = TEO- + sophia: zna- 
nje (sophćs: znalac) 


tnosti mat. matematička disciplina u kojoj 
se iz poznavanja vjerojatnosti nekih slučajnih 
događaja određuje vjerojatnost drugih, s nji- 


tep m, v. tap 
tćpac, v tepsti 
tepati nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajtići, gl. 


ma povezanih slučajnih događaja; —e istine 
/il. skup teorija koje nastoje odrediti termin 
istinu [a koherencije; semantička —a i dr.|; 
—e značenja fil. teorije koje se bave odno- 
som značenja riječi i misaonim predodžbama 
[bihevioristička —a značenja; psihologistič- 
ka -a značenja; platonistička —a značenja) 
// teoretičar m 1. onaj koji se bavi teorijom, 
koji uspostavlja teoriju; teoretik 2. pren. onaj 
čiji stavovi i znanja nisu u skladu s praksom; 
apstraktan duh; teoretičarev (teoretičarov) 
prid. koji pripada teoretičaru; teoretičarka 
ž (G mn -&/-i), v teoretičar; teoretičarski 
prid. koji se odnosi na teoretičare; teoretič- 
arski pril. kao teoretičar, na način teoretičara; 
teoretik m (N mn -ici), v. teoretičar; teoreti- 
zirati (0) dv. (prez. teoretiziram, pril. sad. - 
ajlići, pril. pr. -avši, gl. im. -anje) 1. osmisliti/ 
osmišljavati, analizirati, izgraditi/izgrađivati, 
iznijeti/iznositi teorije 2. pejor. baviti se čim 
na previše apstraktan način, tako da se to ne 
može primijeniti u praksi [raditi, a ne samo 
—]; teoretski prid. 1. koji se odnosi na teori- 
ju, koji razvija, objašnjava teoriju, utemeljen 
na teoriji 2. koji uvodi u teoriju, koji služi 
upoznavanju teorije; teorijski 3. pejor. koji je 


im. -anje) 1. (0) izgovarati glasove kao dijete 
kad počinje govoriti 2. (komu) nadijevati ri- 
ječi odmila, nježno govoriti kome (ob. djeci) 
3. v. tepsti (1b) // tepac m (G -pca, N mn 
-pci) onaj koji tepa; tepanje sr 1. (g/. im.), v. 
tepati 2. pat., v. dislalija; tepav prid. (odr: -i) 
koji tepa; tepavac m (G -avca, N mn -avci, 
G -aca) onaj koji tepa; tepac, mucavac, je- 
cavac; tepavčev prid. koji pripada tepavcu; 
fepavica ž, v. tepavac; tepavost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) osobina onoga koji tepa 

$ pr (nadimačka, usp. Mucavac, Mucalo, 
Tartaglia, < tal.): Tepavac (350, Slunj, 
Zagreb, = Vukovar, —_ Rijeka, — Korenica), 
Tepavčević (Rijeka, Dubrovnik) 

<> prasl. *tepo, *teti: udarati (rus. tepti, češ. 
tepati), /it. tepti: podmazati 


tepčica m pov. titula na hrv. dvoru u 11. st; dvo- 


rjanin koji sudi u kraljevo ime 


tepčija m (N mn -e) pov. čin ili. položaj (u. 


Osmanskom Carstvu) koji odgovara palatinu 
<> tur. tepci 


tepee (izg. tčpe) m šator sjevernoameričkih 


Indijanaca, ob. izrađen od koža ili krzna i u 
obliku stošca 
< amerengl. <— egz. thipi 


tepeluk m (N mn -uci) reg. 1. a. kundak sta- 
rinske puške b. ukrašena jabuka kubure 
2. a. dio plosnate okrugle kape (dio narodne 
nošnje) koji pokriva tjeme b. pov. ženska 
kapica ukrašena dukatima kao dio gradske 
kršćanske nošnje u zemljama Osmanskog 
Carstva (pokriva tjeme) c. srebrna ili zlatna 
pločica s te kape 
<> tur. tepelik 

tepidarij (tepidarij) m pov. posebno uređena 
prostorija za tople kupke u starorimskim ku- 
palištima 
<> lat. tepidarium = tepidus: mlak 

tepih m (N mn -isi) reg. posebno tkana prostirka 
za sobni pod; sag, ćilim 
<> njem. Teppich 


tepihkičfer m razg. 1. stalak na koji se ovje- 


si tepih kada ga se želi isprašiti udaranjem 
2. pleter od pruća (ili plastike); isprašivač, 
klofer, batipan 
< njem. Teppich: ćilim, sag + Klopfer: mlat 

tepsija ž reg. okrugla niska, plitka posuda u ko- 
joj se peče; padela 
<> tur. tepsi 

tepsti nesvrš. (prez. t&pčm, pril. sad. t&pući, gl. 
im. t&pčnje) 1. (što) a. udaranjem po površini 
oslobađati prašinu, laganim dodirima i trese- 
njem činiti da s čega spadne prašina ili da se 
počne prašiti [- tepihe; — odijelo] b. (koga) 
tući, udarati, tepati 2. (se) skitati, potucati se, 
usp. dotepenac // tćpac m (G -pca, N mn - 
pci, G tepaca) 1. arh., v. skitnica 2. hip. ne- 
staško, zločko, fakinčić 
$ pr. (nadimačka): Tepeš (780, Pregrada, 
Zagreb, Našice, Križevci, Sesvete), Tćpić 
(400, Šibenik, Zagreb, Kostajnica, Split, 
Rijeka) 
<> v. tepati 

tequila (izg. tekila) ž alkoholno piće Srednje 
Amerike; dobiva se fermentacijom 1 destila- 
cijom agave (Agava tequilana) 
<> šp., prema gradu Tequila u Meksiku, sredi- 
štu proizvodnje tekile 

fer m građ. savitljiva ljepenka prevučena katra- 
nom; upotrebljava se za izolaciju od vlage (u 
temeljima zgrada, za pokrivanje drvenih kro- 
vova baraka itd.) [--papir] 
<> njem. Teer 

TERA- dekadski prefiks (simbol T), kao prvi 
dio riječi znači 10!'? puta jedinica koja je dru- 
gi dio te riječi 
<> grč. teras: čudovište, čudo 

terabit (izg. tčrabit) m inform. jedinica za ko- 
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ličinu kompjuterske informacije jednaka 
bilijunu bitova (oznaka Tb) 
*> TERA- +v. bit 

terabyte (izg. tčrabajt) m inform. mjerna jedi- 
nica za kapacitet memorije, tisuću gigabajta, 
odn. bilijun bajtova (oznaka TB) 

teraco m, v. tarac 

terakota ž 1. pečena glina kao lončarski ma- 
terijal 2. meton. umjetnički predmet od toga 
materijala bez glazure 3. crvenkastožuta boja 
pečene gline 
<> tal. terra cotta: pečena zemlja <> /at. terra 
cocta 

teramara ž arheol. tip naselja iz brončanoga i 
željeznoga doba opkoljenog nasipom i jar- 
kom, s nastambama na drvenim kolcima (S 
Italija) 
<> tal. — lat. terra mala: loša zemlja 

terametar m (G -tra, N mn -tri) fiz. jedinica du- 
ljine, 10! metara (simbol Tm) 
< TERA - + -METAR 

teramicin m (G teramicina) farm. lijek protiv 
bolesti uzrokovanih mikroorganizmima, an- 
tibiotik, oksitetraciklin 
<> = lat. terra: zemlja + -MICIN tvorničko 
ime proizvoda? 

teran m (G ter&na) agr: vrsta istarske loze i vino 
od te loze [motovunski —] 
<> tal., dijal. terrano: zemaljski 

terapija ž med. 1. liječenje, osnovna djelatnost . 
medicine 2. skup sredstava koja se rabe radi 
izlječenja kakve bolesti, ublažavanja njezinih 
simptoma i posljedica ili nekog tjelesnog ne- 
dostatka (često u riječima čiji prvi dio imenuje 
metodu) [kemo-; simptomatska —; kauzalna —| 
A bihevioristička — psih. terapijska procedura 
i tehnika proizišla iz zajedničke teorijske po- 
stavke da je neprilagođeno i poremećeno pona- 
šanje uglavnom naučeno pa se stoga može mi- 
jenjati primjenom različitih tehnika i principa 
učenja; terapija ponašanja; obiteljska — psih. 
liječenje više od jednoga člana obitelji tijekom 
iste seanse // terapeut m med. zdravstveni ra- 
dnik koji provodi određenu terapiju [fizikalni 
—]; terapeiutika ž (D L -ici) med. znanost o 
terapiji kao metodi liječenja; terapeutkinja 
(terapeutica) ž, v terapeut; terapeutski prid. : 
koji se odnosi na terapiju i terapeuta [-o sred- 
stvo; —o zračenje|; terapijski prid. koji se 
odnosi na terapiju; terapljski pril. kao terapija, 
tako da bude terapija ili u okvinu terapije 
< grč. therapeia: služenje, njega = therapon: 
njegovatelj (therapeutćs: sluga) 


feraplan 


teraplan m vozilo koje lebdi nisko iznad zemlje 
< lat. terra: zemlja + v. (aero)plan 

terarij (terarTj) m umjetno oblikovan prostor sa 
zemljom, kamenjem i sl., namijenjen držanju 
malih životinja, ob. gmazova i vodozemaca, 
usp. akvarij — 
<> lat. terrarium 

terasla ž(G mn terasa) 1. arhit. ravan krov ili 
otvorena nepokrivena ravna površina kao 
dio građevine, vrsta prostranog balkona [na 
—i] 2. horizontalna ili blago nagnuta zaravan 
nastala a. djelovanjem voda; proteže se duž 
riječne, morske ili jezerske obale b. na padi- 
nama, ob. u krškim predjelima, ljudskom dje- 
latnošću (uklanjanjem kamenja 1 stvaranjem 
plodnog tla) // terasast prid. (odr. -1) koji se 


spušta u obliku nekoliko poredanih terasa; 


stepeničast 
<> njem. Terrasse <— fi. terrace <— stprov. ter- 
rassa = lat. terra: zemlja 

terasekunda ž fiz. jedinica vremena, 10!2 se- 
kundi (simbol Ts) 
“> TERA- + v. sekunda 

teratizam m (G -zma, N mn -zmi) nepravilan, 
neuobičajen, nepropisan razvoj (npr. industri- 
je, urbanizma) 
<*> TERAT(O)- + -IZAM 

TERATO- kao prvi dio riječi označava nakazu, 
nakaznost [teratogen] 
“> v. TERA- 

teratogen prid. (odr. -1) pat. koji uzrokuje naka- 
znost ploda [i virusi; —i lijekovi; —a zračenja; 


—e tvari] // teratogenija ž par. nastajanje de-' 


formiteta u tijeku razvoja embrija; prirođena 
nakaznost 
<“ TERATO- + -GEN 

teratologija ž 1. biol. znanost koja se bavi 
uzrocima, razvojem, opisivanjem i klasifika- 
cijom urođenih nakaznosti u biljnom i živo- 
tinjskom svijetu 2. med. znanost koja prouč- 
ava prirodne nakaznosti u ljudi 3. učenje o 
(biblijskim) čudima 
<> grč. teratologia: pripovijedanje čudesa = 
TERATO- + -LOGIJA 

teratom m (G teratćma) pat. tumor građen od 
raznovrsnih tkiva koja potječu od zametnih 
listića; nalazi se u spolnim žlijezdama, sre- 
dišnjem živčanom sustavu ili u tjelesnim 
šupljinama 
“> TERATO- + -OM 

teratospermija ž pat. nalaz s više od 40% pato- 


loški promijenjenih spermatozoida u sjeme- 
nu, čest uzrok muške neplodnosti 
< TERATO- + v. sperma 

teravija ž is/. molitva u ramazanskim noćima, 
klanja se poslije jacije 
<> tur. teravi < arap. (mn) tarawih 

terazije žmn reg. (+ srp.) 1. sprava za mjerenje 
težine, radi na principu dinamometra; vaga, 
tezulja, »rastezalice« 2. pov. mjesto na vodo- 
toku grada odakle se razvodi u raznim prav- 
cima; vodospremnik, akumulacija 
<> tur. terazi <— perz. terazu 

terbij m kem. rijedak element (simbol Tb, atom- 
ski broj 65), pripada lantanidima; primjenjuje 
se u nekim legurama 
<> nlat. terbium, prema švedskom gradu 
Yterby gdje je pronađen 

t€rcla (terca) ž (G mn t&rca) (+ potenc.) 
1.glazb. treći stupanj ljestvice, interval 
između prvoga i trećega tona na bilo kojem 
stupnju ljestvice [velika —a; mala —a; pjevati 
—u] 2. sport u mačevanju vrsta udarca 3. u | 
igri lota, usp. trobroj // t&rcnt (tčrcni) prid. 
koji se odnosi na tercu 
<> tal. terza 

tercana ž, v tercijana 

tercerGl ;n (G tercer6la) malo, lako ručno vatre- 
no oružje s nekoliko metaka; džepni pištolj, 
pištoljčić 
<> njem. Terzerol — tal. terzeruolo 

tercer6n m (G tercer6na) antrop. osoba koja 
ima trećinu crnačke krvi; dijete mulatkinje 
i Europljanina ili obrnuto, usp. kvarteron, 
kvinteron 
<> šp. terceron 

terc&t m (G tercćta) 1. glazb. komorni sastav 
od tri instrumenta 2. meton. skladba pisana 
za takav sastav ili za tri glasa 3. pren. tri (ne- 
razdvojne) osobe; trojka 
<> njem. Terzett — tal. terzetto = lat. tertius: 
treći 

t&rcija ž 1. tipogr. naziv za veličinu pisma od 
16 tipografskih točaka 2. bank. oznaka za 
treću mjenicu ako je na istu svotu izdano više 
mjenica, usp. sekunda 
<> lat. tertius: treći 

tercijana ž pat. malarična groznica koja se po- 
navlja svaki treći dan; tercana 
< lat. (febris) tertiana 

tercijar m geol. treće razdoblje u razvoju 
Zemlje, starija formacija kenozoičkog doba; 
dijeli se na paleocen, eocen, oligocen, mio- 
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cen i pliocen // tercijarnji prid. 1. koji se 
odnosi na tercijar, koji potječe iz tercijara 
2. treći po redu, treći u stadiju, treći po vri- 
jednosti [-i stadij] A —a djelatnost uslužna 
djelatnost (ona koja nije izravno proizvodna); 
—a mozgovna područja anat. dijelovi kore 
velikog mozga uz čiju je funkciju vezan na- 
stanak složenih psihičkih procesa (npr. mi- 
šljenje, pamćenje i sl); —i kontakt sociol. 
kontakt koji dolazi do izražaja u odnosima 
između društvenih subjekata u kojima uopće 
nema osobne blizine (npr. preko tiska, radija 
ili televizije) 
<> njem. Tertiar <— lat. tertiarius 

tercijarac m (G -rca, N ma -rci, G tercijaraca) 
kat. svjetovnjak koji je član trećega crkvenog 
(franjevačkog ili dominikanskog) reda; treć- 
oredac, trećoredica // tercijarčev prid. koji 
pripada tercijarcu; tercijarka ž (G mn -a/-1), 
v. tercijarac 

“ + lat. tertiarius 

tercina ž knjiž. pjesnička kitica (strofa) od tri 
jampska stiha s karakterističnim rasporedom 
rima 
< tal. terzina 

tercio (izg. t€rsio) m pov. osnovna jedinica špa- 
njolske vojske u 16. 1 17. st. 
<> ŠD. 

terciogenitira ž 1. trećorođeni potomak koji 
ima pravo biti nasljednik 2. pov. treća loza 
neke dinastije, vlada u drugoj državi, a isto- 
vremeno je podređena prvoj lozi 
<> lat. tertius + genitus: rođen 

terdžuuman m (G terdžumana) reg. onaj koji 
tumači, objašnjava ili prevodi sa stranih 
jezika; tumač, prevodilac, interpretator, 
dragoman _// terdžumaniti (što) nesvrš. 
(prez. terdžumanim, pril. sad. terdžumanč- 
ći) reg. prevoditi, tumačiti, interpretirati; 
terdžumanluk m (N mn -uci) reg. 1. poziv 
ili posao terdžumana 2. meton. novčana na- 
doknada za prevođenje 
<> tur. terciuman, terceman <— arap. taršu- 

“man 

terđah, v. tezga . 

terebint m bot. smrdljika (Pistacia terebint- 
hus) 
<> lat. terebinthus <— grč. terćbinthos 

teredža ž reg. predmet na koji se nešto nabija 
ili navlači, ili u koji se ulijeva da bi se dobio 
željeni oblik; model, kalup, terak, forma 
<> tur. derece < arap. daraša: stupanj 


terefah m, v. trefe 

tereftalnli prid., ob. u: A —a kiselina kem. pa- 
rabenzendikarboksilna kiselina C,H,O, 

teremin m (G teremina) glazb. elektroakustič- 
ki instrument konstruiran 1920, srodan mu je 
trautonij 
<> prema konstruktoru, ruskom fizičaru A. 
N. Tereminu 

teremtete uzv. reg. zast. (+ žarg. ob. u šali) neka 
te vrag nosi!, vrag te odnio!, vrag te stvorio! 
<*> mađ. 

terčn m (G terćna) 1. zemljište, tlo određeno 
prema svom fizičkom svojstvu [ravan _—; 
kamenit —] 2. sport a. otvoreno, nepokriveno 
igralište b. igralište uopće 3. kraj, područ- 
je, sredina gdje se vrše određena proučava- 
nja, ispitivanja 1 sl. [klizak —, pren. opasna 
situacija] 4. mjesto praktičnog rada izvan 
sjedišta poduzeća [biti na —u] // terćčnac m 
(G -nca, N ma -nci, G terčnaca) razg. onaj 
koji radi na terenu (3, 4); terćnčev prid. koji 
pripada terencu; terčnka ž (D L -i, G mn -a/- 
1), 1. terenac; terensklT prid. koji se odnosi 
na teren A —i skok sport element skijaške 
tehnike za svladavanje prepreka (neravnine, 
grbe i prijelomnice) na stazi; —o istraživanje 
istraživanje koje se obavlja izvan istraživač- 
kih institucija (u arheologiji iskopavanja, u 
sociologiji i sl. ispitivanja javnog mnijenja po 
kućama itd.) 
<> fr. terrain 

Terencije Afer, Publije (0.195-159. pr. Kr.), 
rimski komediograf, Kartažanin koji je u 
Rim doveden kao rob, zatim oslobođen od 
svog gospodara; napisao 6 komedija koje su 
bile uzorom komedijama ponašanja (karakte- 
ra) u antici i u Europi 17—18. st. i normom 
čistog latinskog jezika: 

terestričkli prid. koji dolazi iz tla, koji ima izvor 
u Zemlji [-o zračenje], opr. kozmički A —a 
navigacija pom. sustav obalne plovidbe u 
kojem se orijentacija temelji na vizualnom 
opažanju istaknutih objekata ili na mjerenju 
dubine mora; —i dalekozor vrsta dalekozora 
koji služi za promatranje, viziranje i mjerenje 
objekata na zemlji (npr. Galilejev dalekozor, 
dalekozor s prizmama i dr.) // terestral m (G 
terestrala) pov. porez ili kakvo drugo davanje 
u novcu iznosa određenog prema veličini ze- 
mljišnog posjeda; zemljarina 
<> lat. terrestris = terra: zemlja 

Tereškova (izg. Terješkova), Valentina (1937), 


teret 


prva ruska astronautkinja, prva žena koja je 
obletjela Zemlju u svemirskom brodu Vostok 
6 (1963) 


teret m 1. a. ono što tko nosi (ob. naleđimaili > 


na ramenima); breme b. ono što je natovareno 
na prijevozno sredstvo (željeznica, brod i sl.) 
radi prijevoza; tovar 2. pritisak što ga tijelo 
vrši na podlogu ili na onogakoji ga nosi; tež- 
ina 3. a. pravn., v. hipoteka b. dugovni račun 
4. pren. ono što je nametnuto; namet, porez, 
danak, trošarina i sl. [-i su za privredu posta- 
li neizdrživi| 5. pren. osjećaj uznemirenosti 
zbog koga ili čega; muka, nevolja, tegoba, te- 
škoća, briga, obveza [- briga; — uspomena] 
A rasuti — term. teret koji se lako osipa, ra- 
sipa i u prijevozu zahtijeva poseban tretman, 
usp. ro-ro // teretlan prid. (odr. -tni) 1. koji 
jako opterećuje, težak, koji zamara; naporan, 
mučan 2. (odr) a. koji se odnosi na teret 
b. koji vuče, prenosi terete, koji se odnosi na 
vozila za prijevoz tereta [-ni vlak] A —na li- 
nija (crta) pom. obilježena linija na konstru- 
kciji plovila do koje smije biti uronjeno (odn. 
opterećeno); —ni automobil, v. teretnjak; 
—ni brod pom. trgovački brod namijenjen 
prijevozu tereta; —ni ugovor pravn. ugovor 
u kojem se svaka od stranaka obvezuje da 
jedna drugoj daje naknadu za ono što od nje 
dobiva (npr. kupoprodajni ugovor), onerozni 
ugovor, opr. lukrativni ugovor, v. lukrativan 
A; teretana ž gimnastička dvorana, često 
unutar fitness centra, u kojoj su smještene 
razne sprave i utezi za jačanje muskulature; 
teretiti (koga, što) nesvrš. (prez. -im, pril. 
sad. -t&ći, gl. im. -ećčnje) 1. pravn. stavljati 
komu što na teret; okrivljavati 2. zaduživati 
[> na čiji računl; teretnica ž trg. temeljna 
prijevozna isprava koja ima robno-vrijedno- 
sni značaj; teretnjački prid. koji se odnosi 
na teretnjake; teretnjak m (G teretnjaka, N 
mn teretnjaci) teretno prijevozno sredstvo 
(automobil, kamion, vlak, brod); teretćvni- 
ca žadmin. dokument koji sadrži podatak o 
tome da li se neka imovina (ob. nepokretna) 
tereti (digom 1 sl.) 
<*> mađ. terhet 

terevčnka ž (D L -enci, G mn -a/-i) razuzdano, 
bučno veselje; pijanka, orgijanje // terevenčiti 
nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -čeći, gl. im. - 
ččnje) provoditi vrijeme u raspojasanom dru- 
štvu, pijančiti, bančiti 
<> tur. tereffi: skakanje, dizanje 


Terezija (Terezija) 1.v_ $ 2. Avilska ili 
Teresa de jesuis, Sv. (1515-1582), španjol- 
ska karmelićanka i mističarka (Život, Put k 
savršenstvu, Zamak duše); zaštitnica Španjol- 
ske i španjolske vojske 3. od Maloga Isusa 
i Svetoga Lica, Sv. (1873-1897), francuska 
karmelićanka, od 1945. zaštitnica Francuske 
(uz Djevicu Orleansku) i misionara (autobi- 
ografija Povijest jedne duše) 4. (Tereza), 
Majka (1910-1999), misionarka albanske 
narodnosti, pomagala oboljelima od kuge u 
Indiji, osnovala red sestara čiji je osnovni za- 
datak briga o teškim bolesnicima; Nobelova 
nagrada za mir 1979. 

& Ž. os. ime (svetačkoga podrijetla); isto: 
Teresija, Tereza (Terćza); hip.: Reza, 
Rezika, Teruška_ O pr: Terezić (Zagreb, 
Požega), Terezija (Zagreb, Krapina, 1 
Slavonija), Tćrković (Labin, Donja Stubica) 
O top. (naselja): Terezino Pdlje (Virovitica, 
350 stan.) 

<> lat. Theresia ' 

terezijanskli prid. koji se odnosi na doba 
Marije Terezije A —e reforme pov. uku- 
pnost modernizatorskih reformi provedenih 
u Hrvatskoj u doba Marije Terezije u pravcu 
prosvijećenog apsolutizma; —i urbar pov. 
prvi urbar za Hrvatsku (1755) i za Slavoniju 
(1756) // terezijanski pril. kao u doba Marije 
Terezije, kao Marija Terezija 

Terezin (njem. Theresienstadt) m gradić u Če- 
škoj, 1941-1945. nacistički koncentracioni 
logor u kojem je stradalo o. 60.000 ljudi 

tergal m (G tergala) 1. postojano poliestersko 
vlakno 2. tkanina od toga vlakna, uglavnom 
služi za izradu odjeće 
< tvorničko ime proizvoda“ = /at. tergalis: 
leđni < tergum: leđa 

-TERIJ, -TERIČKI, -TERIJSKI kao drugi dio 
riječi, označava ono što se odnosi na zvijer 
[hirakoterij] 

*> grč. thčrion i thćr: zvijer 

terijak m (G terijaka, N mn terijaci) pov. farm. 
univerzalan lijek u starom 1 srednjem vije- 
ku; pripravljao se od velikog broja različitih 
sastojaka 1 praktički nije imao nikakve vri- 
jednosti 
<> lat. theriaca: protuotrov = grč. thčriakds: 
koji se tiče otrovnih životinja <- thćr: zvijer 

terijer m (G terijera) kinol. rasa lovačkog psa 
jamara 
<> engl. terrier — sifi: chien terrier: pas zemlje 


terilčn m (G terilćna) sintetička tkanina koja se 
ne gužva 
*> tvorničko ime proizvoda? 

terin m (G terina) 1. agr. sorta dalmatinske loze 
2. vino od te loze 

terina ž reg. porculanska ili staklena zdjela 
<> tal. terrina 

teriomorfan prid. (odr. -fni) koji ima oblik zvi- 
jeri; zvjerolik 
<> grč. th€r: zvijer + -MORFAN 


teritorij (teritOr1j) m 1. geogr: prostor određ- . 


en prirodnim svojstvima; područje 2. admin. 
“pol. zemlja obuhvaćena postavljenim upra- 
vnim granicama [povreda —a; sukobi oko —a; 
kanadski sjeverozapadni —] a. u nekim fede- 
rativnim državama područje kojim izravno 
upravlja savezna vlada b. područje koje još 
nije dobilo punopravni status unutar države 
(ob. o bivšim kolonijama) 3. biol. prostor 
koji za sebe drži neka životinja // teritori- 


jalizacijla ž teritorijaliziranje i rezultat teri- 


torijaliziranja [provesti —u]; teritorijalizirati 
(što, se) dv. (prez. teritorijaliziram, pril. sad. 
-ajlići, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) (po)dijeliti 
na teritorije, (na)praviti teritorijalnu podjelu 
nekevelike geografske cjeline; opodručiti/opo- 
dručivati; feritorijalnli prid. koji se odnosi 
na teritorij, koji obuhvaća teritorij; koji je 
određen teritorijem [-i princip) A\ —a auto- 
nomija pol. oblik političkog uređenja dije- 
la države (ob. gdje živi neka nacionalna ili 
etnička skupina), koje ima pravo na vlastite 
zakone i koje djeluje samostalno u odnosu 
prema višoj vlasti; a obrana vojn. 1. način 
organiziranja oružane samoobrane na prin- 
cipu teritorija 2. (Teritorijalna obrana) pov. 
glavni vid organiziranja oružanih snaga SFRJ 
na teritorijalnom principu; —-e vode pojas 
vodene površine (ob. mora, oceana) uz obalu 
ili vanjsku granicu unutrašnjih morskih voda 
u određenoj širini (3-12 morskih milja) koju 
svaka država određuje svojim propisima; 
teritorijalno more; —i integritet pol. pravo 
nezavisne države da na svom državnom 
području vrši isključivu vlast; —o ponaša- 
nje psih. tendencijaobrane, čuvanja vlastitog 
prostora i protjerivanje uljeza, ob. u divljih 
životinja, kućnih pasa, mačaka i ljudi; teri- 
torijalnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je teritorijalno 

<> lat. territorium: zemlja oko grada, po- 
dručje 


terme 


terkija ž reg. 1. zast. a. čvrsta traka od kože ili 
drugog materijala za pritezanje prtljage na 
sedlu (ili čega drugoga); remen, pojas, kaiš 
b. sama prtljaga što se vješa o konja 2. etnol. 
dio starije ženske narodne nošnje; ukras 
okačen o pojas 
<> tur. terki, vjerojatno <— deri, tirik, teri: 
koža 

terlema ž (G mn terl€ćma) reg. 1. stanje povi- 
šene tjelesne temperature; vrućica, ognjica, 
febra, fibra 2. pat. teška crijevna zarazna 
bolest, praćena visokom tjelesnom tempera- 
turom; tifus 
<> tur. terleme: tifus, znojenje 

terli prid. (indekl.), v. teli 

terluci m mn (N tčrluk) reg. 1. vezom ukraše- 
ne lake ženske papuče koje se nose po kući 
2. obojci koji su se, navučeni na muške čara- 
pe, nosili ispod opanaka 
<> tur. terlik 

-TERM, -TERMA, -TERMALAN, -TERMAN, 
-TERME, — -TERMIČKI, = -TERMIJA, — - 
TERMIJSKI, -TERMIKA kao drugi dio ri- 
ječi označava ono što se odnosi na toplinu 
[homeoterman; heterotermijski |. 
<> grč. thermds: topao; th€rme: toplina 

terme ž pl. tantum (G mn t&rma) 1. prirodni 

< izvori tople vode 2. pov. u starom Rimu ja- 
vno kupalište s ugrijanom vodom, ob. u sklo- 
Pu s infrastrukturom, sportskim prostorijama 
i trgovinama // termalnji prid. koji je iz ter- 
ma, koji se odnosi na terme A —a terapija 
med. kure liječenja pomoću termalne vode; 
i pisač termički pisač, v termički A; —o 
vrelo izvor tople vode; termičkli prid. koji 
se odnosi na toplinu, na temperaturu, koji se 
izražava kao toplina; toplinski [-a izolacija] 
A -a disocijacija reverzibilno cijepanje 
molekula na atome ili jednostavnije molekule 
kod povišene temperature; —a obrada mije- 
njanje strukture i sastava metala i njihovih 
legura zagrijavanjem ili hlađenjem; —i pisač 
inform. vrsta zastarjelih nemehaničkih pisača 
koji ispisuju grijanjem papira prekrivenog 
vrlo tankim premazom osjetljivim na toplinu; 
oblik znakova na papiru, ob. se tvori pomo- 
ću matrice zagrijanih iglica; —i vjetar mete- 
or. vjetar koji predstavlja vektorsku razliku 
između vjetra pri tlu i vjetra na vrhu proma- 
tranog sloja te ujedno ukazuje na to kako se 
u sloju temperatura zraka mijenja visinom; 
termik m (N mn -ici) meteor. stup uzlaznog 


termidor 


strujanja zraka na nekom mjestu uzrokovan 
povećanom temperaturom mjesta u odnosu 
na okolinu, usp. termika (2); termika ž (D 
L -ici) 1. skupno ime za dijelove fizikalne, 
kemijske i tehnološke znanosti koja se bavi 
toplinom i izgaranjem 2. razg. vertikalno 
strujanje zraka, osobito prema gore; od velike 
važnosti u jedriličarstvu 

<> tal. thermae < grč. thćrmai < thćrme: 
toplina = thermds: topao 

termidar (termiddr) m (G termidćra) pov 
1. jedanaesti mjesec francuskog revolucio- 
narnog kalendara, trajao je od 19/20. srpnja 
do 17/18. kolovoza 2. pov. skraćeni naziv za 
prevrat kojim je krupna buržoazija 27. srpnja 
1794. uzela vlast jakobincima 

<> fr. thermidor = grč. thćrmon: ljetna vrući- 
na + doron: dar 


termin m (G termina) 1. znanstveni ili stručni 


izraz ili ime za određeni pojam; točno odre- 
đeni i kodificirani izraz [stručni —; te hničiki 
—); naziv, nazivak 2. a. određeno ili dogo- 
voreno vrijeme kad se što ima obaviti; rok 
[u tom —u] b. ugovoreni datum (za plaćanje 
nekog duga i sl.) c. razg. kraj uobičajene tru- 
dnoće [> joj je za 2 mjeseca] 3. fil. log. dio 
koji čini iskaz (rečenicu) A klimatološki — 
vrijeme kad se obavljaju klimatološka mje- 
renja i opažanja (7, 14 1 21 sat po lokalnom 
vremenu); sinoptički — vrijeme kad se oba- 
vljaju sinoptička mjerenja i opažanja (00, 
03, 06, 09, 12,15, 18 i 21 sat po svjetskom 
vremenu) // terminallan prid. (odr. -Ini) 
1. koji se odnosi na termin; terminski 2. koji 
čega; granični, krajnji 3. koji se odnosi na 
zaključak; konačni, zaključni 4. koji završ- 
ava smrću [-ni ishod; —-na bolest], smrtan, 
letalan A —na brzina fiz. brzina kojom se 
tijelo giba kroz fluid (plin ili tekućinu) kada 
je rezultantna sila koja djeluje na tijelo jedna- 
ka nuli (npr. kod slobodnog pada kroz plin 
ili tekućinu tijelo dostiže neku maksimalnu 
brzinu, tj. terminalnu brzinu kod koje je sila 
teža koja vuče tijelo prema dolje jednaka sili 
otpora fluida tako da je rezultantna sila koja 
djeluje na tijelo jednaka nuli), za slobodan 
pad ljudskog tijela kroz prazan prostor termi- 
nalna brzina je oko 240 km/h; —ni limen ma- 
ksimalni intenzitet podražaja koji još izaziva 
osjet; terminator! (terminator) m 1. onaj 
koji ograničava, omeđuje 2. astron. granična 
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crta koja dijeli osvijetljenu od tamne strane 
Mjeseca (ili planeta); terminirati dv. (prez. 
terminiram, pril. sad. -ajući, pril. pr. -Avši, 
gl. im. -anje) admin. odrediti/određivati rok; 
terminizam m (G -zma) fil. 1. pov. u sre- 
dnjovjekovnoj filozofiji oblik nominalizma 
prema kojemu su pojmovi tek misaoni znaci 
za skupove srodnih predmeta 2. shvaćanje da 
je misaoni proces samo računanje s pojmovi- 
ma; terminski prid. koji se odnosi na termin 
< lat. terminus: svršetak, kraj = terminalis: 
krajnji 


Termin m mit. rimski bog granica i međaša, 


zaštitnik posjeda i nepovredivosti privatnog 
vlasništva 


terminacijon m (G terminacij6na) pov lokal. 


ustavna odluka dubrovačkog Senata 
<“ tal. terminazione 


terminal 7n (G terminala) 1. funkcionalna luč- 


ka postrojenja za ukrcavanje i iskrcavanje 
tereta 2. početak ili završetak transportne ili 
prometne linije na željeznici, u autobusnome 
ili zračnome prometu, naftovoda i dr.; krajnja 
postaja 3. inform. uređaj koji se sastoji od 
monitora, video adaptera, tastature i (pone- 
kad) miša; ob. služi za rad na računalu koje 
podržava više korisnika istovremeno 

<> engl. terminal = /at. terminalis: krajnji 


termlnatorž m 1. inform. završni dio koji se 


utiče s jedne strane na priključnicu, dok se 
s druge strane izvodi kabel za priključenje 
s drugim računalom u sćrijskoj mreži; za- 
vršnik 2. (Terminator) film. lik iz filmova s 
Arnoldom Schwarzeneggerom u glavnoj ulo- 
zi (prvi je snimljen 1984) 3. pren. onaj koji 
uništava; uništavač (ob. od milja za malu dje- 
cu koja to rade nenamjerno) 

<> engl. terminator 


terminičn m (G terminićna) admin. zast. vlasti- 


ta službena knjiga u koju referent (u velikim 
uredima) upisuje zaprimljene i riješene spise 
< srlat. terminion, v. termin 


terminografija ž 1. zapisivanje, obrada i pri- 


kazivanje terminoloških podataka dobivenih 
terminološkim istraživanjem 2. lingv. termi- 
nološka leksikografija 

<*> v. termin + -GRAFIJA 


terminologija ž 1. ukupnost naziva potrebnih 


jednom znanstvenom području, nekoj struci 
ili djelatnosti; nazivlje 2. lingv. znanstvena 
grana koja proučava nastajanje pojmova, 
odnose i veze među pojmovima, njihov opis 


i definicije, znanost o terminima; nazivoslo- 
vlje // terminolog m (V -ože, N mn -ozi) 
1. stručnjak koji se bavi nazivljem jedne 
struke, usp. terminologija (1) 2. znanstve- 
nik koji se bavi terminologijom, usp. ter- 
minologija (2); terminologica ž, v. termi- 
nolog; terminologijski prid. koji se odnosi 
na terminologiju; < terminologizacija  ž 
postupak u kojem od jezičnog znaka na- 
staje naziv; terminologizirati (što, se) dv 
(prez. terminologiziram, pril. sad. -ajući, 
pril. pr. -Avši, prid. trp. terminologiziran, 
gl. im. -anje) 1. (u)činiti terminom, (u)činiti 
da postane termin, postati/postajati termin 
2. stvoriti/stvarati terminologiju za neko 
znanstveno područje, struku i sl., uklopiti/ 
uklapati to područje u šire terminološke su- 
stave; terminološkli prid. koji se odnosi na 
terminologiju i terminologe [i kriterij važ- 
niji je od formalnoga] A —a kartica ustrojen 
skup terminoloških podataka koji se odnose 
na jedan pojam; —a konkordancija uređ- 
en popis naziva preuzetih iz kojega teksta 
s podacima o izvoru za svaku pojavnicu 1 s 
odabranim dijelom konteksta; —a odrednica 
rječnička oznaka koja određuje je li natuknica 
uz koju stoji odrednica termin (term.), odno- 
sno kojem znanstvenom području pripada 
(zool., pat., lingv.); —a raščlamba sustavno 
proučavanje pojmova i naziva po načelima 1 
metodama terminološke znanosti; —i format 
ustroj terminološke kartice; —i podatak po- 
datak koji se odnosi na kakav pojam ili na 
njegovu oznaku; —i rad djelatnost koja obu- 
hvaća usustavljivanje i definiranje pojmove, 
te prikazivanje nazivlja na temelju utvrđenih 
načela i metoda; —o normiranje uspostava 
normi prema terminološkim načelimai njiho- 
vo odobravanje od strane ovlaštene ustanove 
<> v. termin + -LOGIJA 

terminus (izg. tčrminus), ob. u: A — a guo (izg. 
— akv0) početni termin, rok od koga se ima što 
računati; — decretorius (izg. — dekretćrius) 
dan (ili vrijeme) sudbene odluke; — elapsus 
(izg. — elapsus) istekao rok; — peremptorius 
(izg. — peremptorius) odlučni (sudbeni) rok; 
— praeclusivus (izg. — prekluzivus) izlučni 
rok; — technicus (izg. — t&hnikus) stručni 
izraz, termin; naziv, nazivak 
<> lat. 

termićni m mn (N termičn, G termićna) fiz. 
elektroni ili ioni koji se pod povišenim tem- 
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termodifuzija 


peraturama oslobađaju iz krutih ili tekućih 
materija; struja koja na taj način nastaje vrlo 
oštro raste s porastom temperature 
<> grč. thćrme: toplina + u ion 

termistor m fiz. poluvodički sklop čiji je otpor 
vrlo osjetljiv na temperaturne promjene, kori- 
sti se za mjerenje temperature, kao kontrolni 
element u električnim krugovima i u situaci- 
jama gdje se temperatura regulira povratnom 
spregom 
<> grč. th&rmč + engl. resistor: otpornik = la. 
resistere: pružati otpor, opirati se 

termit m (G termita) tehn. smjesa metalnih pra- 
škova koja gorenjem razvija visoke tempera- 
ture potrebne za zavarivanje metala 
<> grč. th€rme: toplina + -IT 

termiti m mn (N termit, G termita) 1. zool. red 
nižih kukaca, mrava (lsoptera, Corrodentia, 
Termitidae), duguljasta tijela i jakih čeljusti, 
žive u zajednicama 2. (jd) pren. fam. onaj 
koji puno i brzo jede // termitnjak m (G 
termitnjaka, N mn termitnjaci) prebivalište 
termita 
<> nlat. termites <— lat. termes, tarmes: crv 
koji jede-drvo 

termitožderi m mn zool red primitivnih afrič- 
kih sisavaca cjevozubaca (Orycteropus), hra- 
ne se termitima (etiopski t O. aet hiopicus, 
kapski t. O. after) 
<> v. termiti 

TERMO- kao prvi dio riječi označava ono što se 
odnosi na toplinu [termonuklearan] 
<> grč. thermds: vruć, topao 

termoakumulacija ž tehn. nakupljanje to- 
pline koja nakon prestanka = izravno- 
ga grijanja 1 dalje zagrijava neki prostor 
// termoakumulacijskli prid. koji se odnosi 
na termoakumulaciju A\ —a peć tehn. peć ve- 
like mase koja nakon zagrijavanja (ob. elek- 
tričnog) dugo zrači skupljenu toplinu 
<**> TERMO- + v. akumulacija 

termoanaliza ž fiz. kem. skupina tehnika za 
motrenje 1 tumačenje kemijskih ili fizikal- 
nih promjena tvari, kojima se temperatura 
sustavno mijenja u nekom točno određenom 
rasponu 
< TERMO- + v analiza 

termoanestezija ž fiziol. nestanak kožne osje- 
tljivosti zbog topline 
<*> TERMO- + v. anestezija 

termočlanak m, v. termoelement 

termodifuzija ž fiz. kem. difuzija koja nasta- 


termodinamikla 


je kao posljedica temperaturnog gradijenta; 
ako se stup zraka pažljivo grije na taj nač- 
in da je donji kraj hladniji od gornjeg, teže 
molekule plina imat će tendenciju da ostanu 
na donjem (hladnijem) kraju, dok će lakše 
molekule difundirati prema gornjem kraju, 
primjenjuje se za razdvajanje plinovitih izo- 
topa // termodifuzijski prid. koji se odnosi 
na termodifuzije 
<**> TERMO- + v difuzija 

termodinamikla ž (D L -ici) fiz. dio fizike koji 
se bavi proučavanjem međusobne ovisnosti 
topline, rada i unutrašnje energije, proučava su- 
stave koji se sastoje od velikog broja čestica 
(ne odnosi se na individualne atome ili mole- 
kule) [\lasična —a; statistička -a] A zakoni 
—e fiz. prvo: količina energije ne mijenja se 
prilikom promjene oblika energije; drugo: 
ne postoji periodički proces za potpuno pre- 
tvaranje toplinske energije u neki drugi oblik 
energije, a svaki se proces odvija uz poveć- 
anje entropije; treće: temperatura apsolutne 
ništice ne može se doseći (Nernstov teorem) 
// termodinamički prid. koji se odnosi na 
termodinamiku A —a temperatura fiz., v. 
temperatura A; —i principi fiz. načela koja 
govore o ponašanju energije u zatvorenim su- 
stavima (npr. poput svemira), usp. princip o 
očuvanju energije, princip o degradaciji ener- 
gije, v princip A\ i 
<*> TERMO- + v. dinamika 

termoelasticit&et m (G termoelasticitćta) fiz. 

* pojava povećavanja elastičnosti nekih tvari 
pod utjecajem temperature 
+ TERMO- + v. elastičan, elasticitet 

termoelektrana ž (G mn termoelektrana) cen- 
trala u kojoj se toplinska energija pretvara u 
električnu 
< TERMO- + v elektrana 

termoelektricitčt m (G termoelektricitćta) fiz. 
električne pojave izazvane djelovanjem topli- 
ne (npr. Seebeckefektje pojava električne stru- 
je kada se spoje dva različita metala i kada se 
točkespojadrže narazličitim temperaturama, 
takav spoj čini temelj termoelementa); ter- 
moelektrika // termoelčktrika ž (D L -ici), 
v. termoelektricitet 
+ TERMO- + v. elektrika, elektricitet 

termoelektrćni m mn (N termoelčktron, G ter- 
moelektr6na) fiz. elektroni što ih ispuštaju 
jako zagrijana metalna tijela 
< TERMO- + v. elektron(i) 
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termoelement zn (G mn -nata) fiz. tehn. uređ- 
aj za izravnu pretvorbu topline u električnu 
energiju, često se koristi za mjerenje tempe- 
rature, zasniva se na Seebeckovom efektu; 
termočlanak, usp. termoelektricitet 
<*> TERMO- + u. element 
termofil ;n (G termofila) biol. mikroorganizam 
koji je sposoban razvijati se na temperatura- 
ma višim od 50 *C 
+ TERMO- + -FIL 
fermoiSr m posuda, ob. od gume, koja se puni 
toplom vodom i služi za zagrijavanje ljud- 
skog tijela A električni — električna naprava 
za izravno grijanje pojedinih dijelova tijela ili 
postelje 
< grč. thermophdćros: kotao = TERMO- + - 
FOR 
termogečn prid. (odr. -i) koji ima sposobnost 
. proizvodnje topline, koji proizvodi toplinu 
// termogčneza Žž biol. svojstvo živih bića 
da proizvode toplinu | 
< TERMO- + -GEN 
termografija ž reljefni tisak dobiven praškom 
nanesenim na svježi otisak koji se zatim izla- 
že temperaturi od 100 “C (pri čemu se prašak 
rastali i ukruti) // termograf m meteor. in- 
strument za kontinuirano bilježenje promjena 
temperature zraka tijekom 24 sata ili kroz 
tjedan dana, ob. smješten u termometrijsku 
kućicu 
+ TERMO- + -GRAFIJA 
termogram m meteor. grafički zapis promjena 
temperature zraka na termografu 
+ TERMO- + -GRAM 
termogravimetrija ž kem. dio analitičke kemije 
koji se bavi fenomenom brzine dobivanja ili 
gubljenja mase u nekoj ugrijanoj ili ohlađe- 
noj tvari, u odnosu na temperaturu i na protok 
vremena 
< TERMO- + v. gravimetrija 
termohigrograf m meteor: instrument za konti- 
nuirano bilježenje temperature zraka i relati- 
vne vlage tijekom 24 sata ili kroz tjedan dana; 
obično smješten u termometrijsku kućicu 
< TERMO- + v higrograf 
termokauter m med. kirurški instrument za pa- 
ljenje živog tkiva 
<*> TERMO- + grč. kauter: koje pali = kaiein: | 
paliti 
termokćmija ž kem. grana fizikalne kemi- 
je koja proučava pojave razvoja i apsor- 
pcije topline pri kemijskim reakcijama 


// termok&mičar m onaj koji se bavi termo- 
kemijom; termokemijski prid. koji se-odno- 
si na termokemiju i termokemičare 
+ TERMO- + v. kemija 
termoklina ž morski sloj s najvećim vertikal- 
nim gradijentom temperature 
+ TERMO- + grč. klinč: krevet 
termokolorimetar m (G -tra, N mn -tri) tehn. 
sprava kojom se mjeri temperatura boje 
+ TERMO- + v. kolorimetrija, kolorimetar 
termokompresor m tehn. mlazni kompresor 
kojemu je sredstvo za rad para, a služi kao 
crpka 
+ TERMO- + v. komprimirati, kompresor 
termokonvekcija ž meteor. ukupnost vertikal- 
nih strujanja u atmosferi određenih termič- 
kim razlikama 
<** TERMO- + v. konvekcija 
termokopija ž te hn. zast. način brzog kopiranja 
nekog pisma ili dokumenta na principu to- 
plinskog reagiranja prema kojem tamne tvari 
skupljaju više topline od onih svjetlije boje 
+ TERMO- + v. kopija 
termokromija ž kem. svojstvo nekih čvrstih 
tvari da dobivaju zagasitiju boju pod utjeca- 
jem topline 
$& TERMO- + -KROMIJA 
termokutanomčtrija ž fiziol. mjerenje tempe- 
rature na nekoj vrlo maloj površini kože 
“> TERMO- + lat. cutis: koža + -METRIJA 
termofabilan prid. (odr. -lni) koji se razgrađuje 
i gubi neka svojstva već i na umjerenoj tem- 
peraturi, opr. termostabilan 
<**> TERMO- + v. labilan 
termoliza ž kem. raspadanje nekog tijela zbog 
porasta temperature 
+ TERMO- + -LIZA 
termolokator (termolokator) m tehn. pasivni 
optoelektronski uređaj za izviđanje 1 locira- 
nje objekata u prostoru (i na moru) na osnovi 
njihova toplotnog zračenja 
<** TERMO- + v. lokacija, lokator 
termomagnetizam m (G -zma) ispituje utjecaj 
temperature na magnetska svojstva 
<** TERMO- + v. magnet, magnetizam 
termometar ;n (G -tra,N mn -tri) fiz. 1. v. toplo- 
mjer 2. tehn. sprava za mjerenje temperatu- 
re zraka i drugih fizičkih tijela, temelji se na 
mjerenju nekog svojstva koje ovisi o tempe- 
raturi (npr. živini i alkoholni termometri kori- 
ste za tu svrhu ekspanziju žive odn. alkohola 
s porastom temperature) // termomčtrija ž 
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termor&ceptor 


mjerenje topline; termometrTjskli prid. koji 
se odnosi na termometriju A —a kućica me- | 
teor. drvenaili plastična struktura s rebrenica- 
ma u koju su smješteni meteorološki instru- 
menti da bi se zaštitili od Sunčeva zračenja i 
vremenskih utjecaja; termometrijski zaklon 
+ TERMO- + -METAR 

termonastija ž bot. neusmjereno gibanje biljnog 
organa uzrokovano promjenom temperature 
(npr. otvaranje cvjetova za topla vremena) 
+ TERMO- + grč. nastos: pritisnut , 

termoneutralnčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo nekih tijela da se razgrađuju bez po- 
hranjivanja ili apsorpcije topline 
* TERMO- + v. neutralan, neutralnost 

termonuklearlan prid. (odr. -rni) koji se odno- 
si na toplinu stvorenu razbijanjem atomske 
jezgre A -na bomba hidrogenska bomba, 
v. hidrogenski A; —na reakcija lančana fu- 
zijska reakcija pri visokim temperaturama 
uz odašiljanje vrlo velike energije; prirodne 
se termonuklearne reakcije događaju u zvije- 
zdama, a umjetne npr. u vodikovoj (hidrogen- 
skoj) bombi 
* TERMO- + v. nukleus, nuklearni 

termootpornik m (N mn -ici) fiz. električni 
otpornik (ob. od bakrene, niklene ili platin- 
ske žice) kojemu se otpor mijenja ovisno o 
temperaturi; služi kao osjetilo tzv. otpornič- 
kih termometara; termički otpornik 
+ TERMO- + v. otpor, otpornik 

termopauza m meteor. vrh termosfere na 0. 
400 km visine 
<*> TERMO- + v. pauza 

Termopile ž (Termopili ;m) mn geogr. klanac u 
sred. Grčkoj u kojem se 480. pr. Kr. odigrala 
slavna bitka između 300 Spartanaca predvođ- 
enih kraljem Leonidom protiv nadmoćne per- 

. zijske vojske kralja Kserksa; svi su Spartanci 

junački izginuli, ali je Leonidina žrtva spasi- 
la Grčku omogućivši da se pripremi daljnji 
otpor // termopilski prid. koji se odnosi na 
Termopile 

termoplastičan prid. (odr: -čni) koji pod utjeca- 
jem topline postaje mek i može se oblikovati, 
ali tvrd kada se ohladi, opr: termostabilan 
$& TERMO- + -PLASTIČAN 

termopropulzija ž fiz. načelo propulzije koje se 
zasniva na iskorištavanju toplinske energije 
<**> TERMO- + v. propulzija 

termoreceptor m biol. receptor koji je osjetljiv 
na temperaturu okoliša; njegovim podraživa- 


termoregulacija 


njem nastaje živčano uzbuđenje koje u kori 
velikog mozga izaziva osjet topline, odnosno 
hladnoće 
+ TERMO- + v. recepcija, receptor 
termoregulacija ž biol. skup procesa koji se 
odvijaju u organizmu kako bi se zadržala ma- 
nje-više stalna temperatura tijela pri promje- 
njivoj temperaturi okoliša 
** TERMO- + v. regula, regulacija 
termos ž posuda s dvostrukim stijenkama 
između kojih je vakuum; služi za održavanje 
temperature hladnoga ili toploga pića ili jela; 
Dewarova posuda, termos-boca, termosica 
<*> TERMO- + v. boca, tvorničko ime proi- 
zvoda? 
termosićra ž meteor. sloj atmosfere koji se na- 
stavlja na mezosferu (80 km do o. 800 km); 
temperatura u termosferi raste s visinom 
< TERMO- + -SFERA 
termosica ž, v. termos 
termosifon m (G termosif6na) tehn. krug u ko- 
jem neka tekućina cirkulira zahvaljujući za- 
grijavanju i hlađenju što djeluju na taj krug 
<** TERMO- + v. sifon 
termoskop m zast. uređaj koji pokazuje pro- 
mjene temperature; temelji se na toplinskom 
rastezanju plina 
*> TERMO- + -SKOP 
termostabilan prid. (odr -lni) 1. koji je otporan 
prema toplini; koji se bitno ne mijenja pod utje- 
cajem umjereno povišene temperature (opr: ter- 
molabilan) 2. koji pod utjecajem topline posta- 
je mek i može se oblikovati, ali pri tome prelazi 
u svoje konačno stanje, tako da se taj proces ne 
.može ponavljati, opr. termoplastičan 
<*> TERMO- + u. stabilan 
termostat m fiz. tehn. 1. sprava za održavan je 
stalno iste temperature u prostorijama ili ure- 
đajima, sastoji se od komponente osjetljive 
na temperaturu (npr. bimetalne vrpce) koja 
na odgovarajući način uključuje ili isključuje 
grijanje odnosno hlađenje 2. balon punjen to- 
plim zrakom; aerostat 
<*> TERMO- + -STAT 
termotaksija ž 1.zool. reakcija na tempera- 
tume podražaje 2. biol., v. termotaktizam, 
termotropizam 
< TERMO- + -TAKSIJA 
termotaktizam m (G -zma) biol., v. termotropi- 
zam, termotaksija 
termoterapija ž med. liječenje vrućinom (ugri- 
janim zrakom, dijatermijom i sl.) 
<*> TERMO- + v. terapija 


termotropizam m (G -zma, N mn -zmi) biol. 
termotaksija, termotaktizam; reakcija ne- 
kih nižih organizama, pod utjecajem to- 
pline: 1. da se izvori topline približavaju 
[pozitivan —]| 2. da se od izvora topline uda- 
ljuju [negativan :-] 
<*> TERMO- + -TROPIZAM 

termožčn-vata ž med. vlaknasta tvorevina u 
obliku jastučića koja može održavati odred- 
enu temperaturu i zato se stavlja na oboljela 
tkiva 
<P fi: termogen, v. termogen + v. vata 

terna ž knjiš. arh. trojni prijedlog, odnosno oda- 
bir između tri ponuđena kandidata 
<> nlat. terna nomina: (po) tri imena zajedno 

ternar_m (G ternara) glazb. ritmička jedinica 
koja se sastoji od tri člana (osnova u napjevi- 
ma gregorijanskog korala) // ternaran prid. 
(odr. -rni) koji se sastoji od tri dijela; trodije- 
lan, trostruk 
<> lat. ternarium < ternarius: ternaran 

terno m reg. tri izvučena broja u tomboli 
<> tal. terno 

TERO- kao prvi dio riječi označava ono što se 
odnosi na zvijeri, životinje 
<> grč. th€r (G thčr6s): zvijer 

teromorfi m mn zool. geol. skupina fosilnih 
gmazova koji su izumrli u razdoblju trijasa 
+ TERO- + -MORF(I) 

teror m (G terora) 1. vladavina nasilja s progo- 
nima, fizičkim ugrožavanjem, utamničenjem, 
protjerivanjem i uništavanjem ideoloških, 
političkih ili vjerskih neistomišljenika 1 pro- 
tivnika ili pripadnika druge nacionalnosti; 
strahovlada 2. pojedinačna nasilnička akcija 
protiv antagoniziranih režima ili država, ob. 
atentatima na istaknute ličnosti ili minira- 
njem javnih objekata, uzimanjem talaca i 
bezobzirnim ubijanje civilnog stanovništva 
3. masovna represija odn. odmazda što je 
vrši neka vojska, vlast ili država radi gušenja 
otpora ili pobune na zaposjednutom područ- 
ju ili protiv stanovništva i ustanova druge 
države iz koje dolaze terorističke akcije ili 
neka druga vrsta agresije 4. razg. izazivanje 
straha nasilnim djelovanjem, ob. s političkim 
ciljem 5. (Teror) službeno proklamirani na- 
ziv za 10-mjesečni sustav nasilja u doba kul- 
minacijeFrancuskerevolucije 1793-1794 (o. 
1400 osoba smaknuto na giljotini) // terorist 
(terorist) m 1. onaj koji vrši teror, koji oba- 
vlja akcije fizičkog nasilja u političke svrhe 


tesen džilicu 


prid. trp. tesan, gl. im. -anje) 1. obrađivati 
drvo zamasima bradve, skidati i odbacivati 
vanjski sloj alatom (teslom) 2. pren. mnogo 
raditi, učiti [> zemljopis] 3. žarg. jako kaš- 
ljati, imati česte napade kašlja // tesar_ m 
onaj koji obrađuje drvo tesanjem; drvodjelac; 
tesarev (tesarov) prid. koji pripada tesa- 
ru; tesarski prid. koji se odnosi na tesare 
[> zanat; — alat]; tesarski pril. kao tesar, 
na način tesara; tesarstvo sr svojstvo i dje- 
latnost tesara, tesarski obrt; tesla! ž(G mn 
tesli) drvodjelski alat za tesanje sličan širokoj 
sjekiri; bradva 

Q pr. (prema zanimanju): Tesar (Zagreb, 
Z Slavonija, Novska), Tesari (Požega, 
Virovitica), Tesla (380, Karlovac, Gospić, 
Vojnić), Teslić (Zagreb, Posavina, Gospić) 
O top. mikrotop.: Tesle (Karlovac, Kordun) 
<> prasl. i stsl. tesati (rus. tesat", polj. ciosać), 
lit. tašyti <— ie. *tek's- (lat. texere, grč. tekta- 
inein) 

tesen džčicu m sport japanska borilačka vje- 
ština u kojoj se borac brani tradicionalnom 
željeznom lepezom 

*> jap. tesen jutsu 


tesera ž 1. pov. u starom Rimu a. pločica, ob. 


koštana ili metalna koja služi za dokazi- 
vanje identiteta vlasnika b. pločice od ko- 
jih se sastavlja mozaik 2. kockice za igru 
// teseralan prid. (odr: -Ini) reg. koji je u 
obliku kocke; kockast, mozaičan A\ — sustav 
kristala min. sustav s tri jednake međusobno 
okomite osi, kubičan sustav 

<> lat. tessera 

teskera ž reg. 1. pisani dokument, pismo, pi- 
samce 2. potvrda koja služi kao dokaz čemu 
ili daje pravo na što; isprava 3. pov. uvjerenje 
o slobodi kretanja u Osmanskome Carstvu 
4. poziv // teskeredžija m (N mn -e) reg. 
1. onaj koji vodi administrativne poslove; pi- 
sar 2. onaj koji izdaje teskere 

$ pr. (nadimačka): Teskera (480, Knin, 
Slavonski Brod, Zagreb, Virovitica, Split), 
Teskeredžić (Zagreb, Imotski) O top. mi- 
krotop.: Taskera (Split) | 
< tur. tezkere < arap. tadkira: podsjetnica 
Tesla, Nikola (1856—1943), američki fizičar, znan- 
stvenik i izumitelj, podrijetlom iz Smiljana 
kod Gospića; od 1884. u SAD-u; otkrio roti- 
rajuće magnetsko polje, bazu sustava izmje- 
nične struje; na vodopadima Nijagare izveo 
prvu hidroelektranu na izmjeničnu struju; 
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patentirao dinamo, transformatore i moto- 
re na izmjeničnu struju; patenti na području 
radiotehnike; istraživao zemljino elektro- 
magnetsko polje, bežični prijenos elek- 
trične energije; patentirao o. 700 pronalaza- 
ka, od kojih je nekoliko desetaka našlo široku 
primjenu // teslaž m (N mn -e) fiz. izvedena 
SI jedinica magnetske indukcije (gustoće 
magnetskog toka) (simbol T), jedan tesla je 
jedan weber magnetskog toka po kvadratnom 
metru, jedinica tesla zamijenila je zastarjelu 
jedinicu gauss (simbol G) koja iznosi 10-4 te- 
sla; Teslin prid. fiz. koji se odnosi na N. Teslu 
A > transformator visokofrekventni, rezo- 
nantni transformator koji služi za postizanje 
visokoga napona uz visoku frekvenciju; —e 
struje struje koje nastaju Teslinim transfor- 
matorom; —i motori naziv za strojeve koji 
se upotrebljavaju kao sinkroni i asinkroni 
motori 

teslim m (G teslima) reg. 1. čin isporuke čega; 
predaja 2. pravn. predaja robe kupcu koji je 
na dražbi ponudio najveću cijenu // teslimiti 
svrš. ( prez. teslimim, pril. pr. teslimivši, prid. 
rad. t&slimio, g/. im. teslimljčnje) reg. dati 
onomu komu je namijenjeno; predati, uručiti, 
dostaviti 
<> tur. — arap. taslim 

Tespid (6. st. pr. Kr.), grčki tragički pjesnik i 
prvi značajniji glumac, začetnik grčke tra- 
gedije; postavio prema koru jednog glumca 
(glumio ga sam Tespid) koji vodi dijalog i 
potiče na pjevanje kor i korovođu 

tespih m (N ma -isi) reg. brojanice 1. sa 99 zrna 
(onoliko koliko se puta kaže hebrejski prema 
grčkom izgovoru »amin«) za molitvu prema 
islamskim običajima 2. s manje zra (33) 
kad služe samo za smirenje; krunica, čislo, 
brojanice 
<> tur. < arap. tasbih 

test m (N mn tčstovi) 1. a. pokus, ispit ili pro- 
ba koji treba da dokaže neku pretpostavku 
ili tvrdnju [> furnir; —-vožnja; podvrgnuti 
se —u] b. standardizirani mjerni postupak ili 
instrument kojim se mjeri neka pojava; upo- 
trebljava se u svim disciplinama u kojima se 
može egzaktno mjeriti [napraviti —| 2. psih. 
a. ispitivanje, provjera koja omogućuje da 
se procijene, vrednuju psihičke ili fizičke 
sposobnosti osoba ili da se odrede značajke 
njihove ličnosti [> inteligencije; psiho; sa- 
staviti >] b. med. pokus koji omogućuje da 
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2. pren. razg. onaj koji dosađuje, gnjavi i sl.; 
teroristički prid. koji se odnosi na terorizam 
i teroriste; teroristički pril. kao terorist, na 
način terorista; teroristkinja ž, u. terorist; 
terorizam m (G -zma, N mn -zmi) sustavna 
upotreba nasilja i zastrašivanja, osobito da 
se iznude neki politički ustupci, novac 1 sl, 
usp. teror (2,3) A revolucionarni — meto- 
da borbe nekih ekstremnih revolucionarnih 
organizacija u svrhu demonstracije nezado- 
voljstva, rušenja poretka ili postizanja nekih 
nacionalnih ciljeva, ob. atentatima, podmeta- 
njima bombi u javnim ustanovama 1 sl.; te- 
rorizirati (koga) nesvrš. (prez. teroriziram, 
pril. sad. -ajuići, prid. trp. teroriziran, gl. im. 
-anje) 1. ispunjavati velikim strahom; zastra- 
šivati 2. kontrolirati ili dominirati nasiljem ili 
zastrašivanjem 
<> lat. terror = terrere: plašiti 
tčr-papir m (G tčr-papira), v. ter 
terpćni m mn (N tčrpčn, G terpćna) kem. hla- 
pljivi nezasićeni ugljikovodici ugodna miri- 
sa, glavni sastavni dio biljnih eteričnih ulja 
<> grč. te&rpein: sititi, krijepiti 
terpčntin m (G terpentina) kem. tekućina aro- 
matična mirisa, produkt. destilacije smole 
crnogoričnog drveća; služi kao otapalo, za 
proizvodnju terpentinskog ulja i kolofonija 
// terpentinskfi prid. koji se odnosi na ter- 
pentin, koji sadrži terpentin, koji je s terpen- 
tinom A —o ulje bezbojna aromatična teku- 
ćina dobivena destilacijom terpentina koja se 
primjenjuje u proizvodnji laštila 1 dr. 
<> njem. Terpentin(6l) < grč. ter€binthos: 
terpentinovo drvo 
Terpsihora ž mit. u grčkoj mitologiji muza, za- 
štitnica plesa 
terra (izg. tčra) ž, ob. u: A — incognita (izg. — 
inkognita) 1. nepoznata zemlja, neistraženo 
područje 2. pren. područje znanja u koje se 
tko nimalo ne razumije; — rossa (izg. — rosa) 
geol. tlo sredozemnog i suptropskog područ- 
ja, zemlja crvenica 
<> lat.: zemlja 
terracotta, v. terakota 
terraferma (izg. teraf€rma) ž kopno, kopneni 
dio mjesta ili grada, npr. ako se centar ili stari 
dio nalazi na otoku ili na poluotoku [porta — 
gradska vrata prema terrafermi] 
<> tal. 
terral (izg. tčral) m meteor. vjetar s kopna na 
obalama iberijskog poluotoka, pacifičkoj i 


tesati 


južnoatlantskoj obali / Amerike te u Čileu 
<> ŠD., DOTI. 

terremoto (izg. teremoto) m reg. potres, ze- 
mljotres, tr&šnja, zerzela 
< tal. 

tertia (izg. tčrcia) ž rel. kat. dio brevijara koji se 
moli u treću uru dana (od 9 sati), sastoji se od 
himna, tri psalma s jednom antifonom te od 
responzorija i molitve 
<> lat. <— tertius: treći 

tertium non datur (izg. tčrcium non datur) tre- 
ćega nema; ili ovo ili ono 
<P lat. 

tertius gaudens (izg. tercius gaudens) treći koji 
se veseli 
<> lat. 

Tertufijan, Kvint Septimije Florens (0.160— 
0.220), kršćanski teolog, polemičar 1-pisac 12 
Kartage, inicijator formiranja crkveno-latin- 
skog vokabulara i pojmova (djela Martirima, 
Narodima, Poganima, Apologija 1 dr.) 

terzibaša m (N mn -e) reg. glavni krojački maj- 
stor, poglavar kro po ceha 
<> tur. terziba1 

terzija m (N mn -e) reg. onaj koji kroji i šije; 
krojač // terziluk m (N mn -uci) reg. krojač- 
ka struka, krojački obrt 
$ pr. (prema zanimanju, usp. Krajačić, Sabo, 
Švaljek): Terzić (1510, Nova Gradiška, 
I Slavonija, Zagreb, Požega), Terzija 
(Slavonski Brod, Kaštela) 
<> tur. terzi > perz. derzi 

terzijan m (G terzijana) reg. tanka pločica, 
obično koštana, kojom se udara o žice na 
tamburi i sl.; trzalica 
<> tur. taziyane, tarzene <— perz. taziyane, 
tarzene 

Terzit m mit. u Ilijadi ahejski vojnik u 
Trojanskom ratu poznat kao drznik, svađa- 
lica, brbljavac, zanovijetalo i kukavica; kroz 
njegove prigovore Homer ponekad iznosi 
sasvim umjesne zamjerke oholosti i sujeti 
ahejskih kraljeva, ali prezire i kukavičluk 
Terzita kojeg opisuje kao nakaznog, ćelavog 
bogalja s kokošjim prsima; ubio ga Ahilej jer 
je oskvrnuo mrtvo tijelo kraljice Amazonk1 

Tesalija ž geogr. regija u sred. Grčkoj, 14.037 
km?, 731.200 stan. // Tesalac m (Tesalka 
ž) (G -Ica, N mn Tes4lci, G Tčsalaca) stano- 
vnik Tesalije; tesalski prid. koji se odnosi na 
Tesaliju 

tesati (što) nesvrš. (prez. t&ščm, pril. sad. t&šući, 


se procijene funkcionalni kapaciteti kakva 
organa ili sustava organa 3. pokus, provje- 
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ra koja omogućuje da se stvori predodžba, ' 


mišljenje o nekom ili nečem [> na natječ- 
aju za spikere| A\ alko-— provjera prisutnosti 
alkohola u dahu, krvi, urinu // testat m (G 
iestata) admin. pravn. isprava kojom se nešto 
potvrđuje ili ovjerava; svjedodžba, usp. atest; 
testator (testator) m pravn. onaj koji sasta- 
vlja dokument kojim određuje prava oporu- 
kom ostavljene imovine i druge pojedinosti 
koje će se provesti i poštivati kao njegova 
posljednja volja; oporučitelj, zavještač; te- 


vj 


teškoto 


koji se bavi piljenjem drva; pilar; testerati 

(što) nesvrš. (prez. test&ram, pril. sad. -ajući, 

gl. im. -anje) reg. (+ srp.) rezati pilom; piliti, 

pilati; testerica ž dem. od testera 

<> tur: testere < perz. destere, desterre 
testija ž reg. velika glinena posuda (5-10 litara) 

uskog grlića s ručkom u kojoj se voda nosi s 

izvora ili s česme | 

<> tur. testi <— perz. desti 


 testir m (G testira) reg. zast. 1. a. proglašenje 


stificfrati du (prez. testificiram, pril. sad. 


-ajući, pril. pr. -avši, gl im. -anje) pravn. do- 
kazati/dokazivati preslušavanjem svjedoka; 
testifikacija ž pravn. provjeravanje istinitosti 
činjenica ispitivanjem svjedoka; testirati dv. 
(prez. testiram, pril. sad. -ajući, pril. pr. -avši, 
prid. trp. testiran, gl. im. -anje) 1. (koga, što) 
provjeriti/provjeravati testom 2. term. (što) 
potvrditi/potvrđivati urednost pohađanja 
nastave i drugih obveza u nastavnom pro- 
cesu; ovjeriti ili ovjeravati semestar; testnji 
prid. koji pripada, koji se odnosi na test [-a 
grupa] 
<> engl. — lat. testum: zemljani lonac (za 
topljenje legura) = testari (testificari): svje- 
dočiti 
testament (testament) m (G mn -nata) pravn. 
dokument kojim se određuju prava nad imo- 
vinom i druge pojedinosti koje će se provesti 
i poštivati poslije sastavljačeve smrti; oporu- 
ka // testamentar m (G testamentara) osoba 
koju je sastavljač oporuke odredio za izvrš- 
ioca svoje posljednje volje; testamentaran 
prid. (odr. -rni) koji se odnosi na testament; 
oporučni, zavještajni; testamentarev (testa- 
mentarov) prid. koji pripada testamentaru; 
testamentarno pril. na osnovu testamenta, 
oporučno 
<> lat. testamentum = testari: svjedočiti 
testatik m (N-mn -ici) pov: pristojba koju je 
Dubrovačka Republika naplaćivala od po- 
morskih kapetana, brodskih pisara i mornara 
<> tal. testatico 
testera ž reg. (+ srp.) oruđe koje se sastoji od 
nazubljene metalne oštrice, s jednim ili dva 
drška, a služi za rezanje stabla i drva; pila, 
žaga, šegac // testerast prid.(odr -1) reg. koji 
je poput pile; nazubljen [i zubi (čovjeka)|; 
. testeraš m (G tester4ša) reg. (+ srp.) onaj 


obrtničkoga pomoćnika (kalfe) majstorom 
b. »majstorsko pismo«, tj. potvrda da je ne- 
tko promaknut u majstora 2. dozvola, dopu- 
štenje 
<> tur. < perz. destur 

testis m anat. muška spolna žlijezda; mudo, 

jaje, sjemenik 

<> lat. testis 

stis unus, testis nullus (izg. testis finus, tčstis 

niuilus) jedan svjedok — nijedan svjedok (u zn. 

jedan svjedok ne dokazuje ništa, za dokaz su 

potrebna barem dva svjedoka) 

<> lat. 

testftis m pat. upala testisa; upala muške spolne 
žlijezde; orhitis 
<> v. testis + -ITIS 

testologija ž psih. psihologijska disciplina ko- 
joj je cilj proučavati stvaranje i interpretaciju 
testova 
<> v. test + -LOGIJA 

teston m (G test6na) pov. francuski novac koji 
je vrijedio između 10sua12 denara112suai 
6 denara, kovan od 1513. 
<> fr. — tal. testone = testa: glava 

testosteron m (G testoster6na) fiziol. muški 
spolni hormon koji proizvode testisi, potiče . 
proizvodnju u spolnim žlijezdama i manife- 
staciju muških sekundarnih obilježja (dlaka- 
vosti sl.) ' 
<> lat. testi(culus): v. testis + v. steroli + -ON 

teškaš, v. težak 

teško, v. t6žak 

teškoatletičar m sport sportaš koji se 
bavi nekom  teškoatletskom disciplinom 
// teškoatletičarka ž(G mn -a/-1), v. teškoa- 
tletičar; teškoatičtski prid. koji se odnosi na 
tešku atletiku i teškoatletičare 
<> v. težak + v. atletika 

teškoto m glazb. etnol. makedonski narodni 
muški ples izrazito borbenog karaktera; izvo- 
di se uz pratnju tapana 
<> mak. 


te 


Tešo m. os. ime, hip. od v. Teodor, Teofan, 
Teofil, Tješimir 1 sl. 

tešrinievel ;n deseti mjesec arapske, ranije i tur- 
ske građanske godine, prema gregorijanskom 
kalendaru listopad 
$> tur. terin-i evvel > arap. tišrin al-awwal 

tešrinisani m jedanaesti mjesec arapske, ranije 
i turske građanske godine, prema gregorijan- 
skom kalendaru studeni 
<> tur. terin-i sani e arap. tišrin at-tani 

tešton m (G teštćna) reg. podr:. 1. prevelika gla- 
va osobe; glavina, glavurda 2. a. meton. onaj 
koji ima preveliku glavu; glavonja b. tvrdo- 
glavac 
<> tal. testone 

tet! m (N mn -i/-ovi) pov. u staroj Ateni slobo- 
dan čovjek bez zemljišnih posjeda koji za 
novac radi kod zemljoposjednika; pripadnik 
najnižeg sloja slobodnih građana, ali s pra- 
vom pristupa u narodnu skupštinu 
<> grč. th€s (G thčt6s) 

tet? m 1. lingv. deveto slovo hebrejskog alfa- 
beta 2. pov. u hebrejskom sustavu bilježenja 
brojeva oznaka za 9 (devet) 
<> hebr. teyth 

teta, v tetka 

tetanija ž pat. povećan tonus muskulature s 
pojavom grčenja pojedinih mišića; zli grč, 
skrovci 
< nlat. tetania, v. tetanus 

tetanus m pat. akutna zarazna bolest koju uzro- 
kuje bacil Clostridium tetani; skrovci 
<> lat. — grč. t&tanos: grč 

t6t-b€š m filat. marke za pisma tiskane tako da 
jejednoj glava gore, a drugoj dolje 
<> fr. t&te-b&€che: ležati tako da je glava je- 
dnog uz noge drugoga 

t&te-a-t&te (izg. tetatčt) pril. žarg. povjerljivi sa- 
stanak između dviju osoba; udvoje, u četiri oka 
< fr: (dosl.) glava prema glavi 

-TETIČAN, -TETIČKI, -TETIKA, -TETSKI, - 
TEZA kao drugi dio riječi znači stavljanje, 
stav, tvrdnja; koji postavlja [hipoteza] 
<> grč. thet6s: postavljen; thćsis: stavljanje, 
stav = tithćnai: stavljati 

Tetida ž mit. morska božica, jedna od Nerejida, 
Pelejeva žena, Ahilejeva majka, usp. Ahil 
(Ahilej) 

Tetija ž mir. titanka, kći Uranova i Gejina, žena 
Okeanova; pramajka svih božanstava 

tetima ž(G mn tetima) reg. 1. prostorija uz dža- 
miju 2. naselje na rubu grada; predgrađe 
<> tur. tetimme < arap. tatimma 
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tetiva ž 1. (+ potenc.) veza koja spaja krajeve 
luka, načinjena od upredenog vlakna, živo- 
tinjske žile, elastične žice i sl., s koje se oda- 
pinje strijela; korda 2. anat. žilasta tvorevina 
kostima, veza koja omogućuje pokretljivost 
zglobova 3. mat. dužina koja spaja dvije 
točke krivulje; korda A Ahilova — anal. 
čvrsta tetiva na stražnjoj strani potkoljenice 
// tetivni prid. koji se odnosi na tetivu 
<> prasl. i stsl. tetiva (strus. tjativa, polj. cie- 
ciwa), /it. tinklas: mreža & ie. *ten-: napinja- 
ti (lat. tendere, grč. teinein) 

tefivika ž (D L -ici) bot. rod biljaka pe- 
njačica  (Smilax) iz porodice  slakovki 
(Convallariaceae) (u nas česta S. aspera) 
<> v. tetiva 

tetka ž (D L -i, G mn tčtaka/-i) 1. očeva ili 
majčina sestra 2.pren. pejor. a. homose- 
ksualac b. onaj koji je nemoralan i slab; 
mekušac, pizdek // teta ž 1. hip. od tetka 
2. riječ kojom a. mlađi oslovljavaju osobu 
u dobi svojih roditelja b. djeca oslovljavaju 
odgojiteljicu; t6tak m (G tetka, N mn tćtci, G 
t&taka) tetin muž; tetica ž dem. od teta; tetič- 
ina ž rođakinja po tetki/tetku; t&etić m tetkin 
sin, rođak po tetki ili tetku; tetkić; fetkica ž 
dem. od tetka; t&etkić m, v. tetić 
$ pr. (nadimačka): Tečec (Turopolje, 
Kutina), T6ćtec (Koprivnica, Rijeka), Tetlić 
(Županja, Vukovar), Tćtković (Županja, 
Vinkovci) 
< prasl. *tetbka (rus. tetka, polj. ciotka) 

tetošiti (koga) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. - 
šeći, gl. im. -ščnje) brižno i nježno brinuti se 
o kome, ugađati komu, nježno se obraćati; 
milovati, maziti 
< ekspr. = v. tetka 

tetovirati (što, koga) dv. (prez. tetoviram, pril. 
sad. -ajući, pril. pr. -Avši, prid. trp. tetoviran, 
gl. im. -anje) izraditi/izrađivati tetovažu 
// tetovaža ž znak ili slika koja se izrađuje 
na koži bockanjem i ubrizgavanjem pigmen- 
ta (tuša); može biti trajna ili privremena u 
obliku naljepnice (danas ob. s dekorativnim 
ciljem, nekoć s vjerskim); tatuaža 
< njem. tatowieren <— engl. tatoo <— egz. (ta- 
hićanski) ta tatau: udarati, slikati 

TETR-, TETRA- kao prvi dio riječi označava ono 
što je u vezi s četiri [tetralogija] 
< grč. tetra- (u složenicama), tćttares, t€ssa- 
res: četiri 


tetra ž višeslojna pamučna tkanina koja se rabi 
u proizvodnji pelena 

tetraciklini m mn (N tetraciklin, G tetraciklina) 
Jarm. antibiotici širokog spektra djelovanja, 
proizvode ih plijesni Streptom yces aureofaci- 
ens ili S. rimosus (klorotetraciklin, oksitetra- 
ciklin, teramicin, ambramicin, aureomicin) 
<*> TETRA- + CIKL(O)- + -IN 

tetradaktil m (G tetradaktila) zool. životinja 
koja ima četiri prsta 
<> grč. tetrad4ktylos = TETRA- + d&ktylos: 
prst 

tetračdar m (G -dra, N ma -dri) mat. trostra- 
na piramida; često se podrazumijeva pra- 
vilna trostrana piramida, tj. tijelo omeđeno 
s četiri jednakostranična trokuta; jedno od 
pet Platonovih savršenih geometrijskih tijela 
// tetračdričan prid. (odr -čni) koji se odno- 

si na tetraedar 

<> grč. tetraedros = TETRA- + -EDAR 

tetraetilolovo sr kem. teška otrovna tekući- 
na Pb(C,H.),, služila kao antidetonator u 
benzinskim motorima, aditiv za povećanje 
oktanskog broja 
$& TETRA- + v etil + u olovo 

tetrafonija ž glazb. tehn. tehnika snimanja i re- 
produciranja glazbe iz četiriju izvora kako bi 
se u slušatelja stvorio dojam istovjetan ono- 
me u koncertnoj dvorani ili studiju 
*> TETRA- + -FONIJA 

tetrafora ž, u. kvadrifora 

tetragon m mat. lik koji ima 4 strane i 4 kuta; 

«četverokut // tetragonalan prid. (odr -ini) 
koji ima oblik četverokuta; četverokutan; 
tetragonski prid. koji ima svojstva tetragona 
A — sustav kristalni sustav kojem pripadaju 
kristali s tri međusobno okomite osi, od kojih 
su dvije jednake, a treća kraća ili duža 
<> grč. tetragonon = TETRA - + -GON! 

tetragram m bibl. četveroslovna oznaka (jhvh) 
za pojam Jahveh (ime Boga); četveroslovlje, 
četveroslov 
<* TETRA- + -GRAM 

tetrakisnčksačdar m (G -dra, N mn -dri) mat. 
geometrijsko tijelo omeđeno sa 24 jednako- 
kračna trokuta; piramidna kocka 
<> grč. tetrakis: četiri puta + v. heksaedar 

fetrakord m glazb. niz od 4 toha unutar interva- 
la kvarte [durski —; molski —; frigijski —| 
<*> TETR- + v akord 

tetralćma ž /og. četveročlana pretpostavka 
<*> TETRA - + grč. lemma: pretpostavka, USD. 
dilema 


tetrastil 


tetralin m (G tetralina) kem. tetrahidronaftalen 
C,,H,,> bezbojna tekućina osebujna mirisa, 
otapalo masti, ulja, voskova i kaučuka; tetra- 
hidronaftalin 
*> TETRA- + (HIDRO-) + v (nafta)lin 
tetralogija ž knjiž. četiri književna (dramska) 
djela tematski povezana u cjelinu 
< grč. tetralogla = TETRA - + -LOGIJA 
tetrametar m (G -tra, N mn -tri) pov. knjiž. u 
antičkoj metrici stih od 4 dipodije s kraćim 
stopama ili od 4 duže'stope 
<> lat. tetrametrus <— grč. tetrametros: četve- 
romjeran 
tetranitrometan m (G tetranitrometana) kem. 
C(NO.),, bezbojna, vrlo otrovna tekućina, u 
smjesi s ugljikovodicima daje raketno gori- 
VO, a sama služi i kao reagens za nezasićene 
spojeve 
<*> TETRA - + grč. nitron: natrij + u. metan 
tetrapak m oblik ambalaže od kartona, ob. za 
mlijeko i druge tekućine; kutija dizajnirana u 
obliku piramide nad jednostraničnim troku- 
tom (tako ima 4 strane) [mlijeko u —u; sok 
u -u] 
*> TETRA- + moi pack: pakiranje, ambala- 
ža, tvorničko ime proizvoda? 
tetrapiegija ž pat. oduzetost svih četiriju udo- 
va 
$& TETRA-+ -PLEGIJA 
tetrapod m (N mn t&trapodi) zool. životinja 
koja se kreće na četiri noge; četveronožac 
<> nlat. tetrapodus <— grč. tetrapous = 
TETRA - + -POD 
tetrapter m zool. onaj koji ima dva para krila 
(o kukcima) 
<*> grč. tetrapteros = TETRA- + -PTER 
tetrarhija žpov. 1. pov. sustav vladavine četvori- 
ce međusobno ravnopravnih vladara od kojih 
svaki upravlja jednom četvrtinom teritorija (u 
Rimskom Carstvu u doba cara Dioklecijana) 
2. područje kojim upravlja tetrarh // tetrarh 
m (N ma -arsi, G tetrarha) pov. onaj koji u 
većoj državi vlada četvrtinom teritorija ili 
onaj koji je jedan od četvorice vladara (dio 
sustava tetrarhije); tetrarhat m (G tetrarh4ta) 
područje kojim upravlja tetrarh; tetrarhijski 
prid. koji se odnosi na tetrarhiju i tetrarhe 
<> grč. tetrarkhia = TETR- + -ARHIJA 
tetrastil m arhit. pov. antička građevina s četiri 
stupa na pročelju // t&etrastillan prid. (odr. - 
Ini) koji ima svojstva tetrastila, koji je u obli- 
ku tetrastila [—-ni portik] 
<> grč. tetrastylos = TETRA - + -STIL 


tetrazol 


tetrazOl m (G tetraz6la) kem. 1. heterociklički 
spoj ugljika, dušika 1 vodika koji se stvara 
kondenzacijom na 156 “C 2. generički naziv 
za sve heterocikličke spojeve koji imaju četi- 
ri atoma dušika 
<> TETR- + grč. 4zdos: beživotan (azo-grupa 
= dušična grupa) + -OL 

tetreika # (D L -ici) reg. etnol. sitan ženski na- 
kit koji treperi : 
< tur. titremek: titrati, treperiti 

tetr&ra ž pov. pom. grčka ratna lađa s četiri reda 
veslačkih klupa, služila je i za prijevoz vojni- 
ka; četveroveslarka 
<> grč. tetrčrčs = TETR- + arariskein: sklapa- 
ti 

tetrijeb m (N mn -i/tčtrebovi) zool. 1. šumska 
ptica (Tetrao urogallus) iz reda koka (bijeli t. 
Lagopus albus, kopitasti t. Tetrao medius, t. 
ružovac Tetrao tetrix, Lyrurus tetrix) 2. (mn) 
porodica ptica (Galiformes tetraonidae) iz 
reda koka // tetrebica ž ženka tetrijeba; 
tetrebić m mladi tetrijeb; tčtrebovina ž 
meso tetrijeba 
<“ prasl. *tetrčvb (rus. t&terev, polj. cietr- 
zew), lit. tetervas = grč. t&traks 

Tetris m popularna elektronska i računalna igra 
<> zaštićeno ime proizvođača?“ 

tetiljan m bot. biljka (Marrubium vulgare) iz 
porodice usnatica (Labiatae), macina trava, 
marulja 

tetrdda ž fiz. elektronska cijev s četiri elek- 
trode 
< TETR- + v. (elektr)oda 

tetroon (izg. tčtrun) m meteor. balon konstan- 
tnog volumena tetraedarskog oblika, napu- 
njen helijem; koristi se za istraživanja stru- 
janja zraka u kompleksnim topografskim 
uvjetima 
<“ konstr, grč. tetr(4edros), v tetraedar + 
engl. (bal)oon, v. balon 

-TETSKI, v. -TETIČAN 

teturati (0) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje) hodati nesigurno, jedva održa- 
vajući ravnotežu; posrtati 
< ekspr. 

teurgija ž vrsta magije, vjerovanje da čovjek 
pomoću različitih ceremonija može zadobiti 
moć nad duhovima i bogovima i da ih može 
koristiti u nadnaravne svrhe // teurg m (N 
mn tčurzi) onaj koji se bavi teurgijom 
< grč. theourgia: čaranje = TEO- + ćrgon: 
rad, posao 


Teuta (druga pol. 3. st. pr. Kr), ilirska kraljica, 
nakon smrti supruga kralja A grona upravlja- 
la velikim područjem od Neretve do Epira 1 
nekim otocima; zbog ilirskog gusarenja na- 
padnuta od Rima, poražena u ratu i izgubila 
velik dio ilirskog teritorija 

Teutćnci m mn (N Teut6nac) (Teutonka 2) pov. 
1. germansko pleme sa S Europe koje je u 
2. st. u pljačkaškim pohodima došlo preko 
Galije do Rimskog Carstva 2. u srednjem vi- 
jeku naziv za Nijemce // teutonski prid. koji 
se odnosi na Teutonce A — red Njemački vi- 
teški red, v. njemački A\ 

tevabija ž zb. reg. 1. svita, pratnja dostojanstve- 
nika (ob. predstavnika vlasti u Osmanskom 
Carstvu) 2. pren. pejor. svita sljedbenika 1 
poslušnika; prirepice, prišipetlje, slugani, sa- 
teliti, skutonoše 3. svi članovi obitelji, mno- 
gočlana familija; svojta 
<> tur. tevabi e arap. tawabi“ 

tevba ž, v. tobe 

tevdil (I) m (G tevdila) reg. odijevanje u drugu 
odjeću s namjerom da se zametne identitet, da 
se ostane nepoznat; prerušavanje, presvlač- 
enje, maskiranje // tevdil (1I) pril. reg. inko- 
gnito, prerušeno, maskirano, zamaskirano 
<> tur. tebdil < arap. tabdil: promijeniti 

tevčšt (tebeth) m jud. 1. četvrti mjesec po aktu- 
alnom židovskom kalendaru 2. rel. a. četvrti 
mjesec po brojanju od postanka svijeta i de- 
seti po brojanju od izlaska židovskog naroda 
iz Egipta b. prosinac/siječanj prema gregori- 
janskom kalendaru - 
<> hebr: tebhčth 

tevhid m (G tevhida) isl. 1. nauk o Božjem je- 
dinstvu 2. izgovaranje pobožnih izreka i mo- 
litava za dušu pokojnika 3. skupno izricanje 
pobožnih izreka u krugu mistika 
<> tur. > arap. tawhid 

tex-mex (izg. tečks-mčks) m glazb. glazbeni žanr 
nastao miješanjem meksičkog folklora (po- 
sebice norteno žanra) s teksaškim country- 
jem, bluesom, rhythm and bluesom i rockom 
u graničnim predjelima Meksika i SAD-a 
<> amer.engl. <— Tex(an and) Mex(ican mu- 
sic) 

-TEZA, v. -TETIČAN 

tćza ž 1. stav koji treba dokazati, obraniti; po- 
stavka, tvrdnja 2. (ob. mn) ključna sažeta 
mjesta u nekom izlaganju ili raspravi 3. log. 
polazni stupanj dijalektičke trijade [> — an- 
titeza — sinteza|; pozitivna logička postavka 


4, zast. znanstveni rad za stjecanje doktor- 
skog stupnja; disertacija 5. knjiž. nenaglašeni 
dio sloga, metričke stope ili akcentske cjeli- 
ne, opr. arza 

< lat. thesis <— grč. th€sis: postavka 
tezaurus (tezaur) m 1. lingv. a. jezično blago, 
zbirka jezičnog blaga, ob. opsežni rječnici i 
bibliografska djela b. baza ili korpus seman- 
tički i generički povezanih riječi ili naziva 
koji pokrivaju određeno područje 2. inform. 
a. rječnik riječi svrstanih prema sličnosti ili 
oprečnosti b. sakupljena rječnička baza pre- 
ma nekom načelu [pravopisni —; gramatič- 
ki —] c. program koji sadrži takve datoteke 
(najčešće dio programa za obradu teksta); 
računalni rječnik 3. u antici, prostor u svetištu 
za čuvanje vrijednih predmeta; riznica // te- 
zaurtrati (što) du. (prez. tezaluriram, pril. sad. 
-ajući, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) 1. zlato ili 
druge plemenite kovine čuvati kao blago, po- 
hraniti u obliku poluga i sl. kao rezervu, ne 
postupati kao s materijalom za izradu nakita 
ili za kovanje novca 2. ekon. izvući/izvlačiti 
gotov novac iz optjecaja njegovim pohranji- 
vanjem (»novac u čarapama«); ob. za kriznih 
vremena (rat, politička nestabilnost) 

<> lat. thesaurus <— grč. thčsaurds: blago, ri- 
znica 

Tezej m mit. atenski kralj, sin kralja Egeja; sla- 
vljen po junaštvima koja ga stavljaju uz bok 
prijatelja mu Herakla; sudionik u pohodu 
Argonauta, ubio Prokrusta i (uz Ariadninu 
“pomoć) Minotaura 

tezgla ž(D L -i, G mn t6zga/-1) 1. a. pult u tr- 
govini (za kojim trgovac radi ili izlaže robu) 
i. stol na tržnici gdje se prodaju životne na- 
mirnice [prodavati na —i; držati na —i; sta- 
jati za -om| 2. žarg. dodatna zarada [imati 
—u; tjerati/goniti -u, pejor:; (dobiti, nabaviti, 
kupiti) ispod —e (dobiti, nabaviti, kupiti) ne- 
redovnim putem] // terđah m (G terđaha, N 
mn terđ4si) reg. 1. nizak radni stol u obrtnič- 
koj radionici 2. okvir na koji kožari razapnu 
kožu kada je izvade iz vapna; tezgax m (G 
tezgara) 1. onaj koji prodaje za tezgom, ob. 
na tržnici 2. onaj što robu raznosi od vrata 
do vrata 3. v tezgaroš; tezgadrev (tezgdrov) 
prid. koji pripada tezgaru; tezgarica ž, v 
iezgar; tezgariti (0) nesvrš. (prez. tezgarim, 
pril. sad. -rčći, gl. im. -rčnje) razg. zara- 
đivati radeći honorarno ili prekovremeno 
pored svog posla u stalnom radnom odnosu 
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težak 


(ob. o umjetničkom i intelektualnom radu); 
tezgaroš m razg. pejor. onaj koji bezobzirno 
hvata honorare i zaradu izvan radnog odnosa 
i svog osnovnog posla; tezgar; tezgarošica 
ž, v. tezgaroš; tezgere ž mn (G t&zgčra) reg. 
1. naprava za ručno prenošenje ljudi; nosila 
2. nosila za materijal (kamen, cigla, zemlja 
i sl.) 
<> tur. tezgah < perz. destgah: mjesto za 
ruku 

tezmoforije ž mn pov. jesenske sjetvene sve- 
tkovine koje su Atenjanke organizirale u čast 
božice Demetre 

.*> grč. thesmophoria = thesmds: zakon + - 

FORIJA 

tezmotčt m (G tezmotćta) pov. jedan od šest 
atenskih magistrata odgovornih za zaštitu i 
tumačenje pisanih zakona 
<> grč. thesmothćtčs = thesmds: zakon, obič- 
aj + tithćnai: postavljati 

tezulja, v. t6€žak 

težak m (G težaka, N mn težaci) 1.ratar, po- 
ljoprivrednik 2. radnik koji radi za nadnicu, 
koji dobiva plaću po danu; nadničar, napolič- 
ar 3. reg. stanovnik primorskog grada, građ- 
anin koji izvan grada ima polje i bavi se obra- 
đivanjem zemlje kao glavnim zanimanjem 
4. pov. zemljoradnik koji obrađuje zemlju 
prema ugovoru sa zemljoposjednikom; za ra- 
zliku od kmeta, težak je slobodan // težačić 
m dem. od težak; težačina m pejor. od težak; 
grub, neotesan čovjek; težačiti nesvrš. (prez. 
težačim, pril. sad. -ččći, gl. im. -ččnje) raditi 
za nadnicu, napoličariti; težački prid. koji se 
odnosi na težaka i težake; težački pril. na te- 
žački način, kao težaci; težakinia ž, v težak; 
težati (što) nesvrš. ( prez. -am, pril. sad. -aju- 
ći, gl im. -anje), ob. u: [> zemlju obrađivati] 
pr. (prema zanimanju): Težački (140, 
Varaždin, Novi Marof, Sisak), Težak (700, 
Varaždin, Istra, Zagreb, Ivanec) i 
< = vu težak 

težak prid. (odr. teški, komp. teži) 1. koji ima 
veliku težinu, koji se ističe težinom u vrsti, 
opr. lak? 2. koji traži, zahtijeva velik napor, 
velik trud [> posaol; naporan, opr lagan 
3. neugodan, zagušljiv (o zraku) 4. nepodno- 
šljiv, mučan (o osobi) [> čovjek] 5. koji se 
s naporom, naprezanjem može shvatiti, razu- 
mjeti [teško gradivo); složen, zamršen, kom- 
pliciran (o pojmovima i problemima) 6. koji 
opterećuje probavu, koji ima velik postotak 


Težak, Božo 


alkohola, pretjerano opterećenje (ojelu i vinu) 
7. a. koji se ne može ispraviti, oprostiti 1 sl. 
[teška greška]; velik b. pejor. koji je izražen 
u velikoj mjeri (o lošem svojstvu) [> glupan] 
A teška atletika, v. atletika A; teška indu- 
strija ekon. grane industrijske proizvodnje 
koje proizvode proizvodna sredstva (strojeve, 
uređaje, mineralne sirovine), namijenjene bu- 
dućoj proizvodnji; teška kategorija jedna od 
osnovnih kategorija u borilačkim sportovima 
(u boksu i rvanju); teška valuta ekon. kon- 
vertibilna valuta koja se zbog svoje stabilno- 
sti često traži u platnom prometu; teška voda 
kem. oksid deuterija D,O koji se može dobiti 
iz obične vode; teške kovine skupina kovina 
veće gustoće od 5 g/cm? u koje spadaju već- 
ina poznatih kovina sa širokom primjenom u 
industriji (bakar, zlato, srebro, olovo, želje- 
zo, cink, kositar i dr.); teški metali, opr: la- 
ke kovine, v. lak? A; teški vodik, v. deuterij 
// teškaš m (G teškaša) sport razg. boksač, 
hrvač itd. teške kategorije (u muškim i žen- 
skim borilačkim sportovima); teškašica ž, v 
teškaš; teškaški prid. koji se odnosi na teš- 
kaše; t&ško pril. (komp. t&že) 1. s mukom, s 
naporom, naporno, sporo, sa zakašnjenjem, s 
teškoćom 2. znatno, vrlo jako, u velikoj mje- 
ri (po jačini, intenzitetu) 3. kao odgovor u di- 
jalogu na riječi sugovornika u zn.: sumnjam, 
nije vjerojatno, mali su izgledi; teškoća ž (G 
mn teškoća) ono što otežava izvođenje neke 
djelatnosti ili funkcije; smetnja, nezgoda, 
neprilika; tezulja ž, v. vaga; težla ž fiz. pri- 
vlačna sila Zemlje (i drugih nebeskih tijela); 
gravitacija [sila —e]; t6žac m (G tešca, N mn 
t&šci, G t&žaca) min. 1. barijev sulfat 2. zast. 
barit; težinja ž 1. fiz. a. sila kojom na neko 
tijelo djeluje gravitacijsko polje Zemlje (te- 
žina je jednaka umnošku mase tijela 1 jačini 
gravitacijskog polja g koje je usmjereno pre- 
ma centru Zemlje, kako je gravitacijsko polje 
različito na raznim točkama površine Zemlje, 
to je težina istog tijela različita na raznim 
mjestima Zemljine površine) b. količina te 
sile izražena odgovarajućom mjerom 2. o- 
zbiljnost, važnost, vrijednost [te riječi imaju 
—u| 3. težak osjećaj, osjećaj gađenja, muke 1 
sl. [osjećam neku —u] 4. razg. naziv za masu 
(posebno pri vaganju); težinski prid. koji se 
odnosi na težinu, koji se izražava mjerama 
za težinu; t&žišni prid. koji se odnosi na te- 
žište, koji prolazi kroz težište, koji se nalazi 
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a vev 


u težištu; težišnica ž težišna crta; medija- 
na A — trokuta mat. spojnica vrha trokuta 
i polovišta nasuprotne stranice; težište sr 
1. fiz. točka zamišljene rezultante svih težina 
pojedinih dijelova tijela, odnosno rezultante 
sila koje djeluju na neko tijelo 2. pren. ono 
što je najvažnije, najbitnije; srž, bit, centar, 
oslonac (nekog rada, problema, mišljenja) 
[staviti (dati) — na što dati najveću važnost; 
naglasiti]; t&žiti nesvrš. (prez. -im, pril. sad. 
-žeći, gl. im. -žčnje) 1. (9) biti težak, imati 
težinu izraženu odgovarajućom jedinicom 
mjere 2. (za kim, za čim, čemu) željeti što, 
usmjeravati rad na što 1 sl. za postizanje ta- 
kva cilja; osjećati privlačnost premakomu ili 
prema čemu; stremiti; t&žnjla ž(G mn -a/-i) 
psih. aktivna sklonost i želja kojoj se tko pri- 
klanja u ime koristi, ljepote, nužnosti, ugode, 
vrline, doličnosti, prikladnosti itd. [naravne 
—e; slobodne —e|; nastojanje 
& pr. (nadimačko): T&ški (Zagreb, Zagorje) 
<> prasl. *težbkb (rus. tjažkij, čes. tčžky) = 
lit. tingus: lijen 

Težak, Božo (1907-1980), hrv. fizikalni ke- 
mičar, organizator znanstvene informatike 

tg mat. oznaka za tangens 

Th kem. simbol za elemient torij 

Thackeray (izg. Tekerei), William Makepeace 
(1811-1863), engleski romanopisac reali- 
zma; uporni kritičar snobizma, hipokrizije i 
taštine, ostvario veliku satiričku panoramu 
engleskog građanskog i aristokratskog druš- 
tva na počecima 19. st. (roman. Vašar tašti- 
ne, zbirka satiričkih tekstova Knjiga snobo- 
va); značajan je i povijesni roman Povijest : 
Henryja Esmovida s fabulom iz 18. st. 

thaing (izg. taing) m sport zajednički naziv za 
vještine samoobrane u Burmi, dijele se na 
burmanski boks, narodno hrvanje, baratanje 
oružjem te vještinu samoobrane bando 
<> burm. 

thalidomid, v. talidomid 

Thalman (izg. T&lman), Ernst (1886-1944), 
predsjednik KP Njemačke od 1925, u naci- 
stičkim konclogorima od 1933, umro u logo- 
ru Buchenwald 

thanatizam m, v. tanatizam 

thanatos, v. Tanatos (tanatos) 

Thatcher (izg. Tečer/ob. “Tačer), Margaret 
Hilde (1925), »željezna lady«, britanska 
premijerka 1979-1990, provodila ideje ne- 
oliberalizma // tačerizam m (G -zma) pol. 


načela i karakteristike politike koju je za- 
stupala. Margaret Thatcher: neoliberalizam, 
beskompromisnost, borbenost, tvrdoća, prin- 
cipijelnost 

thaumatrope, v. taumatrop 

Theiler (izg. Tčiler), Max (1899-1972), ame- 
rički mikrobiolog; za istraživanja žute gro- 
znice čime je omogućen pronalazak cjepiva 


protiv te bolesti Nobelova nagrada za fiziolo- | 


glju i medicinu 1951. 

Theodorakis (izg. Teodorakis), Mikis (1925), 
grčki skladatelj, lijevo orijentirani intelektu- 
alac, zbog političkog angažmana proganjan u 
vrijeme vojne diktature (1967); piše klasičnu 
i zabavnu glazbu inspiriran grčkim folklorom 
(balet Antigona, opera Balada o mrtvome 
bratu, glazba za filmove Grk Zorba, Djeca 
Pireja, Elektra, Fedra) 

Theorell (izg. Teurčl), Axel Hugo Teodor 
(1903-1982), švedski biokemičar; prouč- 
avanjem fermenata koji olakšavaju reakcije 
u živim stanicama pridonio razumijevanju 
djelovanja fermenata i doveo do otkrića kako 

organizmi koriste hranu u prisustvu kisika 
da bi proizveli korisnu energiju; dobitnik 
Nobelove nagrade za fiziologiju i medicinu 
1955. 

theotokos (izg. teotokos) ž (indekl. ) kršć. naziv 
za Mariju, Majku Božju u istočnim crkvama, 
osobito u doktrinarnim raspravama i liturgij- 
skim tekstovima 
+ grč. Theot6kos: bogoroditeljica = TEO- + 
tiktein: rađati 

theravasla (izg. terav4da) ž fil. rel. nauk ranog 
budizma, održao se u zajednicama na Šri 
Lankii Indokini, usp. hinajana 
<> pali theravada <— skr. sthaviravada: govor 
starih učitelja 

therblig (izg. tčrblig) m konstr. grafički znak 
koji označava neki pokret, stanje ili funkciju; 
upotrebljava se u analizi vremena i pokreta 
< amerengl. anagram imena američkog inž- 
“ enjeraF. B. Gilbretha (1868-1924) 
thermidor, v. termidor 
theta (izg. tčta) sr 1. lingv. osmo slovo grčkog 
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alfabeta 2. pov. u grčkom sustavu bilježenja * 


brojeva oznaka za 9 _. 
<> grč. theta 

Thiers (izg. Tjćrs), Louis Adolphe (1797— 
1877), francuski povjesničar i državnik, 
osnivač i prvi predsjednik Treće Republike 
(1871-1873); = historiografskim — djelima 


Thoth 


Povijest francuske revolucije (10 svezaka) 
i Povijest konzulata i Carstva (20 svezaka) 
znatno pridonio učvršćen Ju francuske nacio- 
nalne samosvijesti 

thirty (izg. t&rti) br. sport drugi bod u igri tenisa; 
trideset 
<> engl. 

tholos (izg. t0los) m arhit. 1. građevina kruž- 
nog tlocrta 2. pov. u antičkoj (mikenskoj i 
dr.) arhitekturi nadsvođena građevina kruž- 
nog tlocrta s prolaznim hodnikom, ob. je slu- 
žila kao grobnica 
<> grč. tholos 

Thomas (izg. Tomas) 1. Dylan _Marlais 
(1914-1953), engleski pjesnik i prozni pisac 
iz Walesa, poznat po bogatom, maštovitom 
izrazu, patosu, dramatskoj karakterizaciji 1 
specifičnom humoru; introspektivan diskurs 
pun lucidne energije, teme vezane uz seks i 
smrt; blizak nadrealizmu; zbog skandaloznog 
života predmet mnogih sporova i rasprava, 
umro od alkoholizma; utjecao na rock-gene- 
raciju i beatnike (Jim Morrison) 2. Edward 
Donnall (1920), američki liječnik, izveoprvu 
transplantaciju koštane srži (1956), Nobelova 
nagrada 1990 (s J. Murrayem) 

Thomson (izg. Tomson) 1. George Paget 
(1892-1975), engleski fizičar, Nobelova 
nagrada 1937 (s C. J. Davidsonom) 2. Jo- 
seph john (1856-1940), engleski fizičar, 
Nobelova nagrada 1906. 

Thor (izg. TGr) m mit. u skandinavskoj mitolo- 
giji sin vrhovnog boga Odina, moćni vladar 
gromova; u Norveškoj i na Islandu poštovan 
kao vrhovno božanstvo 

Thorndike (izg. Torndaik), Edward Lee (1874- ' 
1949), američki psiholog, jedan od začetnika 
biheviorizma (Pedagoška psihologija) 

Thornthwaite (izg. Torntvejt), C. Warren 
(1899-1963), američki kiimatolog 
// Thornthwaiteov (izg. Torntvejtov) prid. 
koji pripada Thornthwaiteu: A —a klasifika- 
cija klime meteor. uz Koppenovu, jedna od 
najznačajnijih razredba klime: osniva se na 
vegetaciji kao meteorološkom pokazatelju za 
određivanje klimatskih karakteristika, te na 
biljmoj evapotranspiraciji 

Thorvaldsen (izg. Torvalsen), Berte! (1770— 
1844), danski kipar, istaknuti predstavnik ka- 
snog klasicizma u europskom kiparstvu 

Thoth (izg. TOt) m mit. u staroegipatskoj mito- 
logiji bog mjeseca, kasnije štovan kao bog 
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računanja i znanja, izumitelj pisanja 1 jezi- 
ka; prikazivan u čovječjem liku s ibisovom 
glavom 

thumbnail (izg. tamnejl) m inform. umanjena 

slika ili fotografija radi bržeg pregleda gra- 

đe; sličica 

< engl. 

m glazb. u suvremenoj solmizaciji, sedmi stu- 

panj dur-ljestvice, stariji naziv si, odgovara 

mu ha u latinskoj glazbenoj abecedi temeljne 

dijatonske C-dur ljestvice 

zam. (G t&be/te, D tčbi/ti, A tčbe/te, L t&bi/ti, 

I tobom) 1. (lična za 2. [. jd) [biti na — s kim; 

davati — kome obraćati se s »ti« 1 u jednini 

ob. a. među prijateljima i kolegama kao znak 

ravnopravnosti b. obraćanje starijega mlađe- 

mu kad su u istoj službi gdje vladaju takve 

navike c. kad je sugovornik znatno mlađi] 

2. (u raznim kontekstima) uopćen subjekt u 

zn. »svatko«, »čovjek« i sl. [> se brineš što 

ćeš danas stvoriti, a oni pričaju bezvezarije = 

čovjek se brine] // tebi zam. (D od ti) [ja — 

ti meni, usp. ja, meni); tikati (koga) nesvrš. 

(prez. tičem, pril. sad. tičući, gl. im. -anje) 

razg. govoriti kome ti, obraćati se sa ti 

< prasl. i stsl. ty (rus. i polj. ty), lit. tu ie. 

*tuH (lat. tu, grč. sy) 

Ti kem. simbol za element titan 

Tiahuanaco (izg. Tiauanako) m velika snažna 
i razvijena predkolumbovska civilizacija po- 
znata po ostacima grada istog imena blizu S 
obale jezera Titicaca u Boliviji; ostaci stari 0. 
2200-3000 godina; velika Sunčana vrata iz 
monolitnog kamenja na ulazu u grad; pozna- 
vali složen sustav meliorizacije zemlje 

Tiamat ž mit. mezopotamska i babilonsko-asir- 
ska neman, personifikacija praoceana, tame 
i kaosa; u borbi ju je pobijedio mladi bog 
Marduk i od njezina raspolovljenog tijela na- 
pravio nebo i zemlju 

tiamin m (G tiamina)fiziol. vitamin B, ili aneu- 
rin; u ljudskom i životinjskom tijelu zadužen 
je za metabolizam ugljikohidrata 
< engl. thiamin < grč. theion: sumpor + v 
amini) 

tiamindza ž biol. enzim ili ferment koji cijepa 
tiamin 
< v. tiamin + -A ZA 

Tiananmen m najveći javni trg na svijetu u 
središtu Pekinga, prije ulaz u carsku palaču; 
danas uokolo smješteno nekoliko muzeja 
i Maoov mauzolej; mjesto velikih demon- 


t 


€ 


stracija studenata koji su tražili demokratske 
promjene, krvavo ugušene 4. 6. 1989, više 
stotina mrtvih; trg je postao suvremenim sim- 
bolom borbe za slobodu i ljudska prava 
< kin. Tiananmen: vrata nebeskog mira 

Tiber m 1. mit. rimski bog rijeke Tiber, najpo- 
štovaniji od riječnih bogova 2. geogr. rijeka 
koja teče kroz Rim, duga 405 km, utječe u 
Tirensko more // tiberskt prid. koji se odno- 
si na Tiber 

Tiberije 1.v. $€ 2. (42. pr. Kr.—37), uspješni 
rimski vojskovođa pod carem Augustom, nje- 
gov zet i nasljednik, drugi rimski car (od 14); 
znatno unaprijedio upravu, u početku vladao 
obzirno, stekao popularnost, pod starost su- 
mnjičav, nasilan, vršio okrutne progone, tole- 
rirao dvorske intrige koje su za njegovih na- 
sljednika (Kaligula, Klaudije, Neron) postale 
karakteristikom rimskoga dvora 
$ m. os. ime, zast., isto: Tibor (+ mađ) 
O pr: Tibor (Baranja, Đurđevac), Tiborc (Đ 
akovo, Zagreb) O top. (naselje): Tiborjanci 
(Valpovo, 318 stan.) 
< lat. Tiberius 

Tibet m 1. geogr. autonomna pokrajina u sa- 
stavu Kine, 1.221.600 km, 2,2 mil. stan., 
glavni grad Lhasa 2. (tibet) lagana vunena 
jednobojna tkanina, izrađena u četverove- 
znom obostranom keperu od merino češljane 
vunene pređe // Tibet4nac m (Tibetanka 2) 
novnik Tibeta; tibetanski prid. koji se odnosi 
na Tibetance; tibetski prid. koji se odnosi na 
Tibet [> poglavar] A — jezik lingv. tibetsko- 
burmanski jezik sinotibetske porodice, s bo- 
gatom budističkom pismenošću; govori se u 
Tibetu i susjednim kineskim pokrajinama te u 
Butanu, Nepalu, Kašmiru 1 Z Bengalu 

fibeto-burmanski prid, ob.u: A -— jezici 
lingv. grana sinotibetske jezične porodice 
koja uz tibetski 1 burmanski obuhvaća brojne 
jezike I Azije 

tibia ž glazb. 1. pov. a. prvobitno koštana svi- 
rala b. puhaći instrument s dvostrukim jezič- 
kom, ekvivalent grčkom aulosu 2. kod orgu- 
lja, jedan od registara iz skupine flauta 
<* lat. tibia 

Tibul, Albije (0.54—19. pr. Kr.), rimski liričar, 
jedan od velikih pjesnika ljubavnih elegija; 
jednostavan 1 neafektiran stil, harmoničan i 
simetričan distih, čežnja za idiličnim seoskim 
životom i san o ljubavnoj sreći 
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ticati nesvrš. (prez. tičem, imp. tiči, pril. sad. 
koga, čega) odnositi se na što // ticalo sr 
zool. pokretljiva, izdužena izraslina na tijelu 
rakova, kukaca, mekušaca i drugih životinja; 
služi kao organ dodira ili hvatanja; antena, 
pipalica 
<> prasl. *tykati (se): dodirivati (se) (rus. ty- 
kat', polj. tykać sie) = stvnjem. duhen: priti- 
skati 

Ticijan, v Tizian 

ticker (izg. tiker) m tehn. zast. telekomunikacij- 
ski uređaj za otpremanje i primanje ugovorTe- 
nih znakova odnosno pisaći stroj za primo- 
predaju poruka; telegraf, teleprinter 
<> engl. 

dić m (N mn -i, G tića) razg. ptić 

tie-break (izg. tAj-br&jk) m sport faza u teni- 
skom susretu nakon stanja 6-6 u gemovima 
u kojoj se odlučuje pobjednik seta, tj. onaj 
igrač koji dobije sedmi gem u tom setu (7—6) 
<> engl. 

Tieck (izg. Tik), Ludwig (1773-1853), njemač- 
ki pisac, svestrano nadareni promotor roman- 
tike, začetnik romantičke bajkovite drame i 
komedije (Mačak u čizmama) 

Tien Shan (izg. Tien San) m geogr. planinski 
masiv u sred. Aziji, dug 2500 km, najviši vrh 
Vrh pobjede (7439 m) 

tiento (izg. tjento) m glazb. pov. instrumentalna 
kompozicija tipa ricercara koja je njegovana 
na Pirenejskom poluotoku 16—18. st. 
<P ŠD. 

Tiepolo (izg. Tićpolo), Giovanni Battista 
(1696—1770), talijanski kasnobarokni i roko- 
ko slikar; veliki fresco-ciklusi na crkvenim 
svodovima, stropovima i zidovima palača; 
jaka perspektivna skraćenja i specifično da- 
nje svjetlo vrhunska su dostignuća njegova 
slikarstva 

tiers-6tat (izg. tijerzeta) m pov. treći, odnosno 


građanski stalež u Francuskoj u vrijeme | 


Revolucije 1789. 
> fi 

tifdruk m tipogr. reg. postupak koji se sastoji 
u izradbi i otiskivanju tiskovnih formi kod 
kojih su tiskovni elementi udubljeni; duboki 
tisak 
<> njem. Tiefdruck 

Tiffany (izg. Tifani) 1. Charles Lewis (1812— 
1902), američki draguljar; uveo u draguljar- 
ski dizajn povijesne stilove antičkih gema, 


nakita i općenito elemente umjetničkih djela 
ranijih europskih stilova; 1853. u New Yorku 
utemeljio manufakturu Tyffany&Company 
2. Lous Comfort (1848-1933), sin Charlesa 
Lewisa, američki slikar, dekorater i dizajner; 
ubraja se u utemeljitelje Art Nouveau stila 
u dizajnu, posebno na području oblikovanja 
stakla (primijenjeni dizajn) // fifansklt prid., 
ob. u: A —o staklo vrsta stakla koje se proi- 
zvodi u SAD-u 

tifitis m pat. upala slijepog crijeva 
<*> grč. typhlos: slijep + -ITIS' 

tiflologija ž znanstveno proučavanje sljepoće i 
načina života slijepih // tiflolog m (V -ože, 
N man -ozi) onaj koji se bavi tiflologijom; 
tiflološki prid. koji se odnosi na tiflologiju i 
tiflologe [> muzej|; tifiološki pril. kao tif1o- 
log, na način tiflologa 
< grč. typhl6s: slijep + -LOGIJA 

fifordan prid. (odr. -dni) knjiš. koji je pun tifu- 
snih klica 
“ vu tifus + -OIDAN 

Tifon m 1. mit. neman sa stotinu zmajskih gla- 
va i glasovima čovjeka, psa i bika; sin Geje 
i Tartara; htio je svrgnuti Zeusa pa je bač- 
en u Tartar 2. (tifon) pom. zvučni odašiljač 
s membranom i automatskim regulatorom 
zvučnih signala 

tifozo m sport žarg. vatreni, strastveni nogo- 
metni navijač, ob. kad je riječ o talijanskim 
navijačima 
<> tal. tifoso 

tiftik (I) zm (N mn -ici) reg. 1. a. angora, moher 
b. općenito, čisto pamučno platno // tiftik 
(II) prid. reg. koji je iskomadan [razbiti u —; 
rastaviti u —e razbiti, rastaviti na sitne koma- 
de, na sitne dijelove] 
<> tur: dlaka angorske koze, tanko platno <— 
arap. taftik: čupanje vune ili pamuka 

tiftin m (G tiftina) gusta, pamučna tkanina 
// iftinski prid. koji je od tiftina | 

fifus m pat. teška crijevna zarazna bolest uzro- 
kovana mikroorganizmima iz roda Rickettsia, 
karakteristična po teškim glavoboljama, vi- 
sokoj tjelesnoj temperaturi, deliriju i crve- 
nom osipu; gastrična groznica, nervna gro- 
znica, pošalina, vrućica A pjegavi — uzrok 
je Rickettsia prowazekii, javlja se povreme- 
no kao epidemija u nepovoljnim higijenskim 
prilikama (rat i sl.), pjegavac; trbušni — aku- 
tna crijevna zarazna bolest (TZyphus abdomi- 
nalis) koju izaziva bacil Salmonella typhi; 


tiganj 


ileotifus, kolotifus // tifozan prid. (odr. - 
zni) pat. 1. koji boluje od tifusa 2. koji se 
odnosi na tifus; tifusar m razg. bolesnik od 
tifusa, ob. od pjegavog tifusa (u 2. svjetskom 
ratu); tifusarev (fifusarov) prid. koji pripada 
tifusaru; tifusarka ž (G mn -a/-i), v. tifusar; 
fifusarski prid. koji se odnosi na tifusare; 
tifusica ž razg. tip ženske frizure, vrlo kratko 
podšišane kose na cijelom vlasištu; tifusni 
prid. koji se odnosi na tifus 
<> nlat. typhus < grč. gnios magla, nesvje- 
stica 

tiganj m (G -gnja, N mn -gnji) reg. (+ srp.) 
tava 
$ pr. (prema zanimanju i nadimačka): 
Tigandžin (Baranja), Tiganj (Sinj, Split) 
<> tur. tišan < grč. t&eganon 

figlar m (G tigra, N mn tigrovi) zool. zvijer 
(Panthera tigris, Felis tigris) iz porodice 
mačaka s krznom crvenkastožute boje s 
poprečnim prugama [bengalski —ar; sibir- 
ski ar] A azijski —rovi pol. žarg. skupina 
istočnoazijskih zemalja koja je u 1980-im i 
1990-im doživjela nagli ekonomski uspon 
(Malezija, Hong Kong, Tajvan, Singapur, 
Južna Koreja); —ar od papira pol. država, 
velika sila i sl. koja je jaka samo naoko, koja 
je slabija nego što se čini ili se prikazuje 
// tigrast prid. (odr. -1) koji je na pruge kao 
tigrova koža; tigrica ž 1. ženka tigra 2. vrsta 
male kućne papige; tigričin prid. koji pri- 
pada tigrici; tigrić m dem. od tigar; figrov 
prid. koji pripada tigru, koji je od tigra A —a 
koža, usp. leopardova koža, v. leopardov /A\; 
Tigrova mast farm. tvorničko ime proizvo- 
da“; mast koja poboljšava cirkulaciju i sprečava 

“ili ublažava bolove; —o oko poludragulj sme- 
đe boje; figrovina ž tigrovo krzno; tigrovski 
prid. koji se odnosi na tigrove, koji je kao u 
tigra [- skok u dalj]; tigrovski pril. kao tigar, 
na način tigra [borio se —| 
<> lat. tigris > grč. tigris > iran. 

tigl m reg. 1. oblik u koji se ulijevaju rastalje- 
ne kovine da bi dobile željeni izgled kad oč- 
vrsnu; kalup, forma, model 2. rehn. tisk. dio 
rotacijskog stroja 
< njem. Tiegel 

tigla ž reg. 1. građevni materijal dobiven peč- 
enjem gline; opeka, cigla, matun, tikal 
2. glačalo, pegla, sumpreš // tiglati (što) 
nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. - 
Anje) reg. ravnati tako da platno ili tkanina 
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u cjelini ostanu bez nabora; glačati, peglati, 
sumprešavati 
< dalmat. lat. tegula 

Tiglatpilesar ime trojice asirskih kraljeva 1. I 
(1115-1077. pr. Kr.), veliki vojskovođa, doš- 
ao do sirijske obale, potisnuo nomadska ple- 
mena prema Mediteranu 2. HIH (744-727. pr. 
Kr.), spojio Asiriju i Babilon u jedno kraljev- 
stvo; sjajan diplomat, vojni taktičar i strateg; 
posljednji veliki asirski kralj s najviše osvo- 
jena teritorija 

tigrejski prid. koji se odnosi na Tigreje, koji 
pripada Tigrejima A — jezik (tigre) lingv. 
jezik južnosemitske skupine semitskih jezika 
kojim se govori u obalnom pojasu Eritreje i 
Sudana (jezik istoimenih muslimanskih ple- 
mena) : 

tigrinja ž lingv. etiopski semitski jezik; nji- 
me govore kršćani monofiziti u S Etiopiji i 
Eritreji 

Tigris m geogr rijeka u Turskoj i Iraku, duga 
1950 km, izvire u Armenskom gorju, spaja se 
s Eufratom u Šat el Arab 

figron m (G tigrona) zool. križanac između lava 
i tigrice 
< v. tigar + v. lav 

tih prid. (odr. -i, komp. fiši) 1. koji je bez buke, 
koji ne stvara buku, opr: bučan 2. koji se sla- 
bo čuje; prigušen, opr. glasan 3. koji miru- 
je, koji se ne svađa; povučen, miran, krotak, 
skroman (o osobi) [> kao bubica] 4. koji je 
umjeren, blag, koji se pojavljuje u manjoj ko- 
ličini (o prirodnim pojavama) // tihano pril. 
hip. ekspr., v. tiho; tiho pril. (komp. fiš€) na 
tih način, jedva čujno, bez buke, graje; mir- 
no; poziv na tišinu, ob. u zapovjednom tonu 
djeci; tihano, tihomice; tihoća ž, v. tišina; 
fihomica pril., v. tiho; tihost ž (G -osti, I - 
osti/-ošću), v. tišina; tihota Z(G mn tih6ta), v. 
tišina; tišina ž (G mn tišina) 1. a. stanje bez 
zvukova, glasova i šumova; tihoća, tihost, 
tihota, opr. buka b. vrijeme bez vjetra; mir- 
no, tiho vrijeme 2. stanje bez uzbuđenja; du- 
ševna ravnoteža, mir, spokojstvo /\ mrtva, 
duboka, grobna, mukla — potpuni mir, po- 
tpuna tišina 
e Tihomil_ m. os. ime (narodno); isto: 
Tihomir, Tijomil; hip.: Tihan, Tijan; Tihana 
Ž. os. ime (narodno) O pr: Tihava (Zagreb, 
Krapina), Tih&lka (Križevci, Bjelovar), Tihi 
(Slavonski Brod, Turopolje, Duga Resa), 
Tihić (Zagreb, Krk, Rovinj), Tihomir 


(Požega, Omiš), Tihomirović (Grubišno 
Polje, Orahovica), Tijan (240, Rijeka, Zagreb, 
Delnice, Požega, Čazma), Tijanić (110, 
Vukovar, Rijeka, Zagreb, Pula), Tišanović 
(Rijeka, Dubrovnik), Tišinić (Petrinja, Sveti 
Ivan Zelina) O mikrotop.: Tiha (ob. ime 
uvala, Dubrovnik, Omiš, Rab), Tiha vala 
(Omiš), Tihovo (Rijeka), Tišina (ob. riječna 
bara, kod Kostajnice, Vinkovaca, u Baranji) i 
sl.; O top. (naselja): Tihočaj (Jastrebarsko, 
10 stan.), Tišina Črdedska (Sisak, 388 stan.), 
Tišina Kaptolska (Sisak, 308 stan.) 
<> prasl. i stsl. tix+ (rus. tixij, polj. cichy), /it. 
teisus: pravedan 

Tihe ž 1. mit. a. božica udesa i sretna slučaja; 
posjedovala je rog izobilja i iz njega obil- 
no darivala svoje miljenike bb. (tihe) usud, 
sudbina 2. fil. u etici, princip stalne nade 
// tihizam m (G -zma) fil. nazor prema ko- 
jem u svijetu vlada slučaj, a tek ponegdje 1 
ponekad može se susresti s nastojanjima pre- 
ma zakonitostima i tradiciji . 
+> grč. Tykhć, lat. Fortuna | 

Tihf ocean m geogr. dio svjetskoga mora 
(49,8%) između Azije, Australije, Amerike i 
Antarktike, 179,7 mil. km?, prosječna dubina 
4300 m, najveća 11.933 m; Pacifički ocean, 
Pacifik 

tihožitije sz Aznjiš. ekspr. način življenja u ko- 
jem nema uzbuđenja, promjena, nemira i sl. 
<> stsl. 

tijada ž ona koja je bakički oduševljena i zane- 
sena; bakantkinja, usp. bakant (3) . 
<> grč. thyas (G thyados) = thyein: juriti 

tijara ž 1. pov. u nekih orijentalnih naroda, sto- 
žasta suknena kapa kao dio vladarskog orna- 
ta za svečane prigode 2. kat. kapa u obliku 
trostruke krune kojom papa biva krunjen pri 
izboru, a nosi je prigodom izvanliturgijskih 
svečanosti 
< lat. tiara < grč. tiara 

Tijardović, Ivo (1895-1976), hrv. skladatelj, 
dirigent, libretist i slikar; u skladanju se osla- 
nja na folklor i nacionalnu glazbenu tradiciju 
Dalmacije, sa značajnim doprinosom na po- 
dručju vedrog glazbenog kazališta (operete 
Mala Floramye, Splitski akvarel; orkestralna 


djela Dalmatinka, Ribarske svađe, kantata | 


Judita); istaknuti organizator glazbenog živo- 
ta u Splitu do 1941, u partizanima za vrijeme 
NOB-a, u Zagrebu 1945-1954. 

tijek, v. tok! 


tijćslan 


tijelo sr (N mn -a/tjelčsa, G -a/tjel€sa) 1. biol. 
a. ljudski ili životinjski organizam, shvaćen 
kao cjelina oblika i funkcija b. materijalni 
dio čovjekova bića čije su vlastitosti pro- 
težnost u prostoru, neprožimanje i masa, 
opr.:duh, duša 2.a.fiz. poseban predmet 
u prostoru, koji može biti krut, elastičan ili 
plastičan 1. poseban dio nekog predmeta 
3. pren. udruženje, skup, organizacija, slu- 
žba, ustanova s određenom namjenom, fun- 
kcijom u javnom, društvenom i političkom 
životu 4. mat. dio prostora omeđen plohama; 
geometrijsko tijelo A\ geometrijsko —, v. ti- 
jelo (4); nebesko (svemirsko) — zajednički 
naziv za sve tvari i tijela koja se kreću sve- 
mirskim prostorom (planeti, kometi, meteori, 
zvijezde, sateliti) // tjelašce sr (G -a/-ta, N 
mn -a, G -a/tjelašaca) hip. od tijelo, us:p. tjele- 
šce; tijćlce sr (G -ta/-a, G mn -a/tijelaca) hip. 
i dem. od tijelo [djetinje —]; tjelesa sr mn, 
v. tijelo; tjelesina ž augm. od tijelo ekspr. glo- 
. mazno tijelo [snažna i velika —]; tjelesni prid. 
koji se odnosi na tijelo [-i organ; —a kazna] 
A —a ozljeda pravn. kazneno djelo kojim 
se ugrožava tuđi tjelesni integritet ili naru- 
šava njegovo tjelesno ili duševno zdravlje; 
—a termoregulacija biol. održavanje stalne 
tjelesne temperature čovjeka 1 toplokrvnih 
životinja; —i odgoj školski i fakultetski pre- 
dmet kao dio općeg odgojnog djelovanija radi 
podizanja radne sposobnosti te razonode i 
odmora; tjelesnik m (N mn -ici) crkv. kvadra- 
tičan komad bijeloga lanenoga platna na koji 
se za vrijeme euharistijskoga slavlja stavlja 
kalež i posuda za hostije; kaporal; tjelesno 
pril. tijelom, u tijelu, u pogledu tijela, što se 
tiče tijela [on je — jači; dobro se držati —|; 
tjelesnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je tjelesno; tjelesna, fizička po- 
java; utjelovljenje; tjelesimwina Ž pejor. od 
tijelo [nezgrapna —|; tjelešcle sr (G -a/-ta, G 
mn tjel&šca/tjelešaca) 1. žup. od tijelo; tijelce, 
tjelašce 2. dem. med. zrnce [krvna —a; crve- 
no krvno —e eritrocit] ' 
<> prasl. i stsl. tčlo (rus. telo,polj. cialo), latv. 
tels: slika, lik 
Tijelovo sz kat. crkveni blagdan koji se slavi u 
četvrtak poslije nedjelje Presvetoga Trojstva, 
ob. procesijom kroz mjesto; svetkovina 
Presvetoga Tijela i Krvi Kristove; Brašančevo 
// tijelovski prid. koji se odnosi na Tijelovo 
tij€san prid. (odr tijesni, komp. tješnji), 


Tijesno 


opr. prostran, obilat, komotan 1. koji je ma- 
njeg obujma (površine, zapremine) nego što 
treba, koji ostavlja premalo prostora, koji 
steže, žulja (cipele 1 sl.) 2. koji je premale 
širine ili male širine prema drugim predme- 
tima u vrsti kroz koje se prolazi [-an prolaz] 
A —an rezultat, -na pobjeda sport ono što 
je postignuto s malom razlikom ili prednošću 
pred protivnikom // tijesniti nesvrš. (prez. 
tijesnim, pril. sad. -nčći, gl. im. tij&šnjčnje), 
v. tješnjati; tijesno pril. (komp. tješnje) 1. u 
bliskom dodiru; pripijeno, priljubljeno [> po- 
vezani izravno, nerazdvojno, srdačno, blisko, 
intimno, prisno povezani] 2. oskudno, siroma- 
šno; tijćsnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je tijesno; tjesnac m (G tjesnaca, 
G mn tjesnaca) 1. uzak pojas mora između 
dva kopna; moreuz 2. pren. težak položaj iz 
kojeg se teško izlazi; škripac A vremenski 
— šah oskudica vremena, premalo vreme- 
na za onoliko poteza koliko je potrebno za 
okončanje igre; cajtnot; tjesnačni prid. koji 
se odnosi na tjesnac; tjesnoća ž stanje onoga 
što je tijesno; skučenost prostora; tješnjati 
(8) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajići, gl. im. 
-anje) postajati tješnji i tijesan; tijesniti 
<> prasl. *tčsnv (rus. tesnyj, polj. ciasny) 
Tij€sno sr, v. Tisno 
Tijest m mit. mikenski kralj koji se s bratom 
Atrejem nemilosrdno borio za prijestolje; 
Atrej mu je na podmukli način ubio sinove 
i dijelove njihovih tijela priredio za ručak 
= (»Tijestova gozba«); najjezivija od svih priča 
iz grčke mitologije 
tijesto sr 1. kulin. masa od brašna zamiješa- 
na vodom (ili drugom tekućinom i dodaci- 
ma) [> za palačinke; lisnato —; krumpirovo 
—| 2. razg. tjestenina proizvedena za jelo 
A vučeno —, razvučeno — tijesto koje se 
rukama oblikuje u površinu male debljine, a 
služi za savijanje sirnice, bureka, za savijaču 
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tiještiti (što) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -tčći, 
gl. im. -tčnje) cijediti, gnječiti [> masline; — 
grožđe| // tijesak m (G tijćska, N mn tijesko- 
vi/tijćsci) sprava kojom se tiješti, gnječi (ma- 
sline, grožđe i sl.); preša, stupa; tiještilica ž 
sprava kojom se tiješti 
<> v. tiskati 


| tik! pril. čest. za pojačavanje prijedloga u zn. 


i sl, korice (3) // tjestast prid. (odr. -1) koji 


je mekan kao tijesto, koji je u odnosu na do- 
dir i pritisak kao tijesto; tjestav prid. (odr: -i) 
koji je zamazan tijestom; tjesten prid. (odr. 
-i) koji je od tijesta; tjestenina ž kulin. hrana 
od brašna, industrijske ili domaće izradbe, 
osušena bez pečenja i različito oblikovana 
(rezanci, makaroni itd.) 

<> prasl. *tčsto (rus. t&sto, polj. ciasto) ? = v 
tiskati 


blizine ili kad se iz situacije podrazumijeva 
njegovo zn.; sasvim (do), upravo (do), sa- 
svim (uz) [stanuje — do mene] 
<> = v taknuti 

tik? m (N mn tikovi) bot. indijski hrast (Tectona 
grandis), tvrdog drveta što se upotrebljava 
za gradnju brodova i proizvodnju pokućstva 
// tikov prid. koji je od tikova drva; tikovina 
ž tikovo drvo kao građa ili materijal 
<> port. teca < mal. tčkka 

Čik? m (N mn tikovi) psih. grčevit trzaj miši- 
ća koji se ponavlja bez udjela volje [imati 
—ove] 
<> fr. tic 

fik* m vrsta pamučne odn. lanene tkanine 
<> engl. tick 

tikati, v. ti 

tiker m, v. ticker 

tiket m reg. 1. rij. vozna karta, ulaznica; cedu- 
lja, priznanica 2. listić s rubrikama koje se 
ispunjavaju brojevima (u sportskoj prognozi, 
na klađenjima 1 sl.) 3. glasački listić 
< engl. ticket 

tiki m (G -ja) etnol. vrsta skulpture u Polineziji 
i na Novom Zelandu, velika figura boga ili 
pretka 
<> egz. (polinez.) 

tiksotropija ž kem. svojstvo nekih koloidnih 
otopina da mirovanjem koaguliraju i prelaze 
u gel, gustu želatinoznu masu, da bi miješa- 
njem ponovno postale tekuće (npr. kod boja, 
ljepila i sl.) 
<> grč. thiksis: dodir + -TROPIJA 

tik-tak (tika-taka) konvencionalni način pisa- 
nja i izgovor kojim se dočarava kucanje sata 
// tiktaj m ono što traje onoliko kratko koliko 
se čuje »tik« [dovoljan je — sekunde, pa da 
u mozgu proparadira sve proteklo vrijeme|; 
tiktakati (0) nesvrš. (prez. -&m, pril. sad. - 
ajući, gl. im. -anje) proizvoditi zvuk kao me- 
hanički sat; kucati 
<> onom. 

fikvla ž(G mn fikava/-i) 1. bot. a. jednogodiš- 
nja vrtna biljka iz istoimene porodice s više 


vrsta (obična t. Lagenaria vulgaris) b. vw 
bundeva 2. razg. pejor. loš plod bez okusa 
(jabuke, kruške) 3. pejor. a. glupa osoba, 
prazna glava [prazna —a] b. glava okrugla 
oblika 4. žarg. karo u garnituri tzv. mađar- 
skih karata // tikvan m glupan, praznogla- 
vac, usp. tikva (3a); fikvanski prid. koji se 
odnosina tikvane; tikvanski pril. kao tikvan, 
na način tikvana; fikvanja ž 1. bot., v. bunde- 
Va 2. pejor. tikva; tikvast prid. (odr: -1) koji je 
sličan tikvi po obliku ili po okusu [-a dinja]; 
tikvenčica ž bot., v. bundeva (1); tikvetina 
ž, v. tikvurina; tikvica ž 1. dem. i hip. od ti- 
kva 2. (ob. mn) povrće Cucurbita pepo koje 
se ob. upotrebljava pripremljeno kao varivo 
3. (+ potenc.) staklena boca trbušasta oblika, 
koja se upotrebljava u laboratorijima; tikvič- 
ica ž dem. od tikva; tikvurina ž augm. od 
tikva, pejor.; tikvetina 
$ pr. (nadimačka, v. tikva (3) i etnici): Tikvan 
(Orahovica), Tikvenjak (Tikvenjak) (Zlatar 
Bistrica, Zagreb), Tikveša (Dubrovnik, 
Crikvenica), Tikvica (Dubrovnik, Zagreb), 
Tikvicki (Osijek, Pula), Tikvić (140, 
Vinkovci, Zagreb, Županja) O top. naselje: 
Tikveš (Beli Manastir, 73 stan.) 
*> prasl. *tyky (rus. tykva, polj. tykwa) 

til ;n (N mn tilovi) tanko, lagano i prozirno čipka- 
sto pletivo koje se izrađuje u katun vezu za 
ženske haljine, dekoraciju i ukrase [veo od 
—a|; tilangl 
<> fr. tulle 

fila ž bot. biljka Argyrolobium 
<> = prasl. *tylb: vrat, leđa (rus. i polj. tyl) 

tilaka ž(D L -i, G mn tilaka) rel. znak koji čla- 
novi brahmanističkih sekti stavljaju po tijelu 
ili na čelo, a Indijci ukrašavaju svoje čelo 
<> skr. 

tilangl m, u til 

tilda ž 1. u rječnicima i sličnim knjigama gra- 
fički znak u obliku izvijene, valovite crte 
koji pokazuje ponavljanje natuknice ili nje- 
zina dijela (>) 2. dijakritički znak: valovita 
crtica iznad slova n (fi) u španjolskoj abecedi 
te iznad slova a (4) u portugalskoj abecedi 
<> šp. tilde: crtica <— /af. titulus: naslov 

tili prid. za pojačavanje, ob. u: [za — časak, 
razg. odmah potom, začas] 
<*> prasl. *tylp: debeo, velik (rus. tyl: vrat), 
lit. tilas: mnogi 

Till Eulenspiegel (izg. Til Ojlenšpigel) m knjiž. 
legendarni njemački seljački šaljivac (14. st.) 
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tim? 


iz mnogih pučkih priča i šala u kojima se oč- 
ituje nadmoć, snalažljivost, iskustvo i iskonska 
seljačka mudrost nasuprot skučenosti, licem je- 
rju i nespretnosti građanstva, klera ili plem- 
stva; obrađivan u književnosti, glazbi, kari- 
katurama; lik sličan Petrici Kerempuhu, v. 

Tillich (izg. Tilih), Pau! (johannes) (1886— 
1965), američki teolog i filozof njemačkog 
porijekla čije su diskusije o Bogu i sudbini 
zbližile naslijeđa kršćanstva i moderne kul- 
ture (Sistematska teologija); blizak Spinozi 
i njegovom konceptu religije s elementima 
spiritualnog i filozofije egzistencijalizma 1 
psihoanalize 

tilopOd m (G tilopćda) zool. sisavac iz natporo- 
dice Tylopoda, karakteristične građe papaka 
s 2 prsta, kopitar i preživač; pripada skupini 
od tri izumrle porodice i jedne živuće: deve 
i ljame 
** nlat. tylopoda = grč. tylos: žulj, čvor + - 
POD 

tilovina ž bot. listopadni grm (Petteria ramen- 
tacea) iz porodice lepirnjača, endemična bilj- 
ka submediteranskih šuma (oko rijeke Cetine 
u Hrvatskoj) 
<> prasl. *tylb: debeo, velik (rus. tyl: vrat), 
lit. talas: mnogi 

đilt m (N mn tiltovi) reg. 1. natjecanje, susret 
[video-] 2. zast. pojas za stjecanje navike 
uspravnog držanja; zazvoni čim se osoba 
koja ga nosi pogrbi; korzet 3. a. blokada u 
igri flipera b. pren. preneraženost, ustuknji- 
vanje // titati dv. (prez. -am, pril. sad. -ajući, 
pril. pr. -Avši, gl. im. -Anje) razg. 1. blokirati 
igru (o fliperu) 2. pren. jako svijetliti zbog 
iznenađenja (o očima) 
<> engl. tilt 

Tiljak, Đuro (1895-1965), hrv. slikar; studi- 
rao 1919. kod Kandinskog u Moskvi; izlaže 
s grupom »Zemlja«; od postimpresionizma 
i neoplasticizma približava se magičnom 
realizmu s čvrstim volumenima; urednik 
ljevičarske revije Kultura 1930-ih, u ratnim 
godinama crta stradavanja ljudi, dramatične 
zbjegove, poslije rata vraća se intimističkom 
slikarstvu 

tim, v taj 

tim? m (N ma timovi) 1. ierm. skupina stručnja- 
ka 1 specijalista okupljena na kakvu projektu 
ili zadatku; radna grupa [radni —; udarni —] 
2. sport dva ili više sportaša/sportašica koji 


timar 


igraju zajedno na istoj strani; momčad, eki- 
pa [muški — ženski —] // timski prid. koji se 
odnosi na tim [- rad]; timski pril. kao u timu 
[radi se —| 
<> engl. team 

timar m (G timdra) 1. pov posjed dobiven 
kao nadarbina vezana uz osobu i zasluge u 
Osmanskom Carstvu; u načelu se nije mo- 
gao naslijediti 2. reg. a. njegovanje, čišćenje 
i uredno hranjenje konja b. nastojanje oko 
čega; briga, njega // timariot m pov. korisnik 
vojnog posjeda koji sultan u Osmanskom 
Carstvu dodjeljuje oficiru da od nameta na 
seljake uzdržava konjanike i sam vrši voj- 
ne dužnosti; timaritelj m onaj koji timari, 
njeguje konja; timariteljica ž, v timaritelj; 
timariti (koga, što) nesvrš. (prez. timarim, 
pril. sad. -reći, prid. trp. timaren, gl. im. -r&- 
nje) njegovati konja 
$ pr. (etnici ili nadimačka): Timdrac (140, 
Požega, Sisak, Zagreb, Nova Gradiška, 
Osijek), Timarić (Valpovo) O fop. (naselje): 
Timarci (Sisak, 366 stan.) 
< tur. < arap. timar: njegovanje bolesnika 

fimbar (0, čega) m (G -bra, N mn -bri, G timbra) 
1. glazb. osobito svojstvo, boja glasa, tona, 
karakteristična za svaki glas ili instrument 
[lijep —) 2. reg. pečat, žig 3. pren. obilježje, 
pečat [dati —; udariti >] // fimbrati (što) dv, 
(prez. -am, pril. sad. -ajući, pril. pr: -avši, gl. 
im. -anje) reg. pečatirati; obilježiti/obilježa- 
vati 
*> fr. timbre = grč. tympanon: bubanj = ty- 
ptein: udarati 

time (izg. tijm) m vrijeme, ob. u sportu (znak 
u tenisu da igrači moraju izići na teren 1 sl.) 
A common — (izg. komon —) glazb. naziv za 
4/4 mjeru; — charter (izg. tajmčarter) pom. 
trg. ugovor o najmu prijevoznog sredstva na 
određeno vrijeme (brod, avion i sl.); > code 
(izg. — kOud) film. TV opće prihvaćen naziv 
za suvremeni tehnički sustav koji omogućuje 
automatski sinkroni rad uređaja za snima- 
nje slike 1 zvuka, kao 1 kodirano bilježenje 
podataka snimanja na pripadajuće vrpce; —- 
keeper (izg. —-kiper) 1. sport kontrolor vre- 
menskog trajanja igre ili natjecanja 2. onaj 
koji kontrolira dolazak radnika na posao; 
—-lag (izg. —-Ičg) ekon. vremenski razmak 
između događaja i njegovih posljedica (kao 
jednokratnih događaja ili produženih proce- 
sa) za stanovite gospodarske pojave; —-out 
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(izg. —-aut) 1. sport kratak prekid utakmice ili 
natjecanja koji se ne računa u vrijeme traja- 
nja utakmice 2. razg. a. svaki predah; odmor 
[napravimo sada —-out] b. prekid u nekom 
događaju [mirovna konferencija je bila mali 
—-0ut u ratnom vrtlogu); —-share (izg. —-š€r) 
1. podjela vremena za korištenje nekog objekta 
u koji je zajednički uložen novac (apartmana u 
turističkim središtima 1 sl.) [—-share aranžman] 
2. inform. podjela vremena za upotrebu ko- 
mpjutera među korisnicima [--share sistem); 
time-sharing // timer (izg. tajmer) m 1. uređaj 
za mjerenje, reguliranje ili bilježenje vremena 
2. inform. digitalni ugrađeni sat u računalu; ti- 
ming (izg. tajming) m 1. usklađivanje vremena 
za neki događaj ili priliku [odrediti —); progra- 
miranje 2. a. prilagođavanje ili kontrola tako 
da se pokreti ili događaji dogode u pravilnom, 
očekivanom ili željenom slijedu [imati osjećaj 
za —] b. osjećaj za ritam i vrijeme koji posje- 
duje glazbenik (npr. u jazzu) i režiser (u kazali- 
štu i filmu) 3. sport a. vremenska koordinacija 
pokreta ili udaraca b. vremensko usklađivanje 
međusobne igre igrača u momčadskim sport- 
skim igrama 
<> engl. 

timektomijla ž med. operacija kojom se odstra- 
njuje timus [obaviti/izvršiti —u] 
<> v. timus + v. ektomija 

fimela_ž pov. 1. žrtvenik 2. kazal. Dionizov 
žrtvenik u orkestru grčkog kazališta, oko ko- 
jeg je kor plesao kolo 
<> grč. thymelč = thyein: žrtvovati 

fimidan prid. (odr. -dni) koji se plaši, koji se 
ustručava; bojažljiv, stidljiv 
<> tal. timido e lat. timidus = timčre: straho- 
vati 

timijan m bot. začinska, medonosna, ljekovi- 
ta biljka (Thymus vulgaris, T. serpvllum) iz 
porodice usnača (Labiatae);, majčina dušica, 
tamjanika 
<> njem. Thymian < /at. thymum < grč. 
thymon 

timin m kem. C.HN,O,, pirimidinska baza, 
normalno dolazi u molekulama dezoksiribo- 
nukleinske kiseline 

Timirjazev (izg = Timirjazev), — Kliment 
Arkadijevič (1843-1920), ruski botaničar, 
proučavao fotosintezu i dokazao da je svje- 
tlost izvor energije za asimilaciju 

timoj m bot. biljka (Siler trilobum) iz porodice 
štitarki (Umbelliferae) 

timokracija ž pov. pol. 1. prema Aristotelu, 


stupanj političkog razvoja u kojemu su javne 
funkcije (političke i građanske časti i pra- 
va) raspodijeljene prema imovnom statusu 
2. prema Platonu, stupanj političkog razvoja 
u kojem je dominantno načelo strast za čašću 
i slavom // timokracijski prid. koji se odno- 
si na timokraciju 


<> grč. timokratia = tim&: čast, vrijednost + 


-KRACIJA 


fimGl m (G timdla) farm. bezbojni kristalni spoj | 


C;0H,;OH, karakteristična mirisa, sastavni 
dio eteričnog ulja timijana (majčine dušice); 
služi za dezinfekciju i za suzbijanje dječjih 
glista 

*> v. timijan +-OL 

timom m (G timoma) med. tumor timusa 
<*> v. timus + -OM 

Timon 1. Atenjanin (5. st. pr. Kr.), legendarni 
grčki mizantrop; rasuvši imetak na prijatelje 
osiromašio i, ostavljen od svih, zamrzio lju- 
de i svoj grad; negativan lik po Aristofanu 
i Plutarhu, pozitivan po Lukijanu, slojevit 
u drami W. Shakespearea Timon Atenjanin 
2. iz Flijunta (Flijunćanin) (320-230. pr. 
Kr.), grčki filozof i pjesnik, skeptik; sačuva- 
ni ulomci iz drama i satira 

fimor m geol. visoki dio Zemljine kore, planin- 
ski masiv, koji nastaje spuštanjem strana duž 
rasjeda; horst 
<> ilir: 

Timotej 1. v. & 2. (0.450—0.360. pr. Kr.), sta- 
rogrčki pjesnik 1 glazbenik, pisao ditirambe, 
himne, nome (Perzijanci) 3. (4. st. pr. Kr), 
grčki kipar, autor dekoracija na hramu u 
Epidauru i mauzoleja u Halikarnasu 
& m. os. ime (srp) O pr: Timotijević 
(Zagreb, Split, I Slavonija) 

< grč. Timotheos: koji poštuje Boga 

timpan m (G timpana) 1. glazb. instrument iz 
grupe udaraljki; sastoji se od bakrenog tije- 
la, prekrivena napetom kožom po kojoj se 
udara batićima 2.pov. arhit. a. trokutasta 
ploha na pročelju i začelju zgrade, ob. hrama 
u staroj Grčkoj b. polukružna udubina iznad 
prozora i vrata (ob. u crkvama) // timpanist 
(timpanist) m glazb. onaj koji svira na tim- 
panu; timpanistica ž, v. timpanist 
<> lat. tympanum < grč. tympanon = typte- 
in: udarati 

timpanoplastika ž (D L -ici) med. mikrokiru- 
rški zahvat na srednjem uhu, bubnjiću i zvu- 
kovodu, postupak u liječenju nagluhosti 
<> v. timpan + -PLASTIKA 


Činitus 


fimin zn (G timuna) reg. 1. pom. kormilo (na 
brodu) 2. upravljač bicikla ili motornog vo- 
zila [- bicikla] 
*> tal. timone 

Timur Lenk (Tamerlan) (1336-1405), mon- 
golski vladar, rušitelj Zlatne Horde, zauzeo | 
Afganistan, A zerbejdžan, Armeniju, Gruziju, 
Irak, Iran; ostao zapamćen i po barbarstvu 
osvajačkih pohoda od Indije i Rusije do 
Sredozemlja; golema država se raspala nakon 
njegove smrti 

timus m anat. limfatički organ smješten u gor- 
njem dijelu prsišta, neophodan za razvoj i 
sazrijevanje stanica imunološkog sustava; 
počinje atrofirati u pubertetu; luči hormone 
slične supstance: timin, timopoetin i timozin; 
prsna žlijezda 
<> nlat. thymus e grč. thymos 

tin prid. (indekl.), v. teen 

Tindarej m mit. u grčkoj mitologiji spartanski 
kralj i Ledin muž, te otac Poluksov, Kastorov, 
Helenin i Klitemnestrin 

tineja ž bor. biljka (Neotinea intacta) iz porodi- 
ce orhideja (Orc hidaceae) 
< nlat. tinea 

finejdžer m razg. dječak (mladić) ili djevojč- 
ica (djevojka) u uzrastu od 13 do 19 godina; 
pubertetlija // finejdžerica (finejdžarka) ž, 
v. tinejdžer; tinejdžerski prid. koji se odno- 
si na tinejdžere [— ispad]; tinejdžerski pril. 
kao tinejdžer, na način tinejdžera; tinski; tin- 
ski pril., v. tinejdžerski 
<> engl. teenager 

fine! m reg. soba za primanje; blagovaonica, tr- 
pezarija, špajscimer 
* tal. tinello 

fingi-tangl zm reg. boemska gostionica 
*> njem. Tingeltangel (prema naodnom ime- 
nu neuglednog plesnog lokala, u kojem se 
tobože pleše na udarce o limene plitice i zvu- 
kove praporaca) 

tingul m reg. kulin. paprikaš od peradi, sb pi- 
leći 
<> tal. tingolo 

Tinguley (izg. Tangeli), lean (1925-1991), 
francusko-švicarski suvremeni kipar; sna- 
žan utjecaj M. Duchampa, dadaizma i kon- 
struktivizma na njegov rad; od 1950-ih radi 
kinetičku i luminokinetičku skulpturu velikih 
dimenzija 

tinitus m term. zvučne pojave (zvonjenje, 
šumovi) u ušima bez vanjskog podražaja 
<> lat. tinnitus = tinnire: zveketati 


tinktura 


tinktura ž farm. pripravak od biljnih ili drugih 
tvari dobiven ekstrakcijom pomoću alko- 
hola, otopina jedne ili više aktivnih tvari u 
alkoholu, tekućina dobivena od biljaka kao 
lijek ili kao kozmetičko sredstvo; močevina 
[jodna —| 
<> lat. tinctura 

tintla ž tekućina za pisanje perom; crnilo 
// ntan prid. (odr. -i) koji ima neka svojstva 
tinte, koji je od tinte [-a olovka]; fintarnica 
ž bočica u kojoj je tinta i u koju se pri pisanju 
umače pero; tintirati nesvrš. (prez. tintiram, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) film. nanositi 
kolor-dominante na crno-bijelu filmsku vr- 
pcu 
<*> njem. Tinte <— lat. tincta = tingere: bojati 

fintara m žarg. glava 

fintenblaj m reg. zast. vrsta olovke čije je srce 
masno, a u dodiru s vodom oslobađa tintu; 
tintana olovka, kopirštift 
<*> njem. Tintenbleistift 

tinfilin m (G tintilina) mit. kućni duh; doma- 
ći [Malik Tintilinić — lik iz bajke; Šuma 
Striborova I. Brlić-Mažuranić] 

tintor m reg. zast. ličilac; pitur 
$ pr. (prema zanimanju): Tintor (990, 
Benkovac, Banovina, Knin, Zagreb) 
<> tal. tintore 

Tintoretto (izg. Tintorčto) (1518-1594), tali- 
janski maniristički slikar; izravni preteča ba- 
roka; monumentalne freske biblijskih motiva 
s težnjom prema dramatičnosti u sadržaju 1 
kompoziciji te dominaciji tame na slici; broj- 
ni portreti venecijanskih suvremenika 

Tinj m naselje (u blizini Benkovca), 775 stan. 
// Tinjanin m (Tinjanka ž) (N mn Tinjani) 
stanovnik Tinja; tinjski prid. koji se odnosi 
na Tinj i Tinjane 
$ pr (etnik): 
Hercegovina) 

tinjac m (G -njca, N mn -njci, G tinjaca) min. 
mineral iz skupine silikata koji se kala u listi- 
će; liskun // tiinjčev prid. koji pripada tinjcu 
<> prasl. *tinjb: mulj (rus. tina, stčeš. tina) 

tinjati (9) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje) 1. gorjeti bez plamena ispod 
pepela 2. malo, slabo svijetliti // finjalica 
ž elektronska cijev ispunjena plinom koja 
emitira svjetlo već pri djelovanju vrlo slabog 
napona 

tioalkoholi m mn (N tioalkohol) kem. alkoholi 
i fenoli u kojima je kisik zamijenjen sumpo- 


Tinjak (Metković, 


rom, hlapljive tekućine intenzivna i neugo- 
dna mirisa; merkaptani 
<> grč. theion: sumpor + v. alkohol 

tiof€gn m (G tiofćna) kem. heterociklički spoj 
C,H,S, bezbojna, lako zapaljiva tekućina, 
teža od vode, pratilac benzena u lakom ulju 
(u katranu kamenog ugljena) 
<> grč. thelon: sumpor + -EN 

tiofozgčn m (G tiofozgćna) kem. vrsta otro- 
vnog plina 
*> grč. theion: sumpor + v. fozgen 

fioko1 m (G tiokćla) termoplastična masa slična 
kaučuku; može se i vulkanizirati 
<> tvorničko ime proizvoda“ = grč. thefon: 
sumpor + v kaučuk 

tidli m mn kem., v. merkaptani 

Tiomkin (izg. Tiomkin), Dimitri (1899—1979), 
američki skladatelj ruskog podrijetla (glazba 
za filmove Točno u podne, Alamo, Rio Bravo, 
Obračun kod O. K. Corala i mnoge druge) 

tiospojevi m mn (N tiospoj) kem. spojevi koji u 
molekuli sadrže sumpor namjesto kisika 
<> grč. theion: sumpor + v. spojevi 

tiosulfati m mn kem. naziv za soli tiosumporne 
kiseline H,S.0, 

-TIP, -TIPAN, -TIPIJA, -TIPSKI kao drugi dio 
riječi označava ono što se odnosi na lik, oblik 
[zootipija] 
<> grč. typos: lik, oblik 

tip m (N mn tipovi) 1. osnovni oblik koji je za- 
jednički nekoj grupi predmeta i pojava po ko- 
jem se razlikuju od drugih; obrazac, uzorak, 
model [> gradnje kuće; kuća primorskog —a| 
2. a. onaj koji se odlikuje bitnim svojstvima 
unutar iste vrste; izraziti predstavnik određe- 
ne vrste ili sloja ljudi b. knjiž. uopćen lik koji 
sadrži neka bitna obilježja određenoga čovje- 
ka [česti Ujevićevski —] 3. biol. podvrsta u 
svrstavanju organizama, živih bića; subspeci- 
es 4. pren. pejor. a. prepredenjak b. sumnjiv 
čovjek; tipus A dinarski — 1. onaj koji je 
tipičan za Dinaride 2. onaj koji izgleda po- 
put ljudi s planina (visok, jak, koščat); go- 
rštak; mediteranski — onaj koji se ponaša 
sukladno predodžbi o tipičnom stanovniku 
Mediterana, otvoren i naglašeno emocionalan; 
sportski — onaj koji držanjem i vanjštinom, po- 
sebno tjelesnom građom (mišićavost, vitkost, 
spretnost i sl) ima odlike sportaša // fipčina 
m pejor. nezgodan tip (čovjeka), osoba ne- 
zgodnih svojstava, antipatična osoba, nepri- 
hvatljiva ili nepoželjna u društvu; tipičlan 


prid. (odr. -čni) 1. koji iskazuje osnovna 
obilježja i značajke društvene grupe, nacije 
i sl; reprezentativan, normalan, prosječ- 
an [-na hrvatska obitelj|, opr. atipičan 
2. koji je po propisima, običajima, koji 
ima značajke tipa (1); propisan, uzoran 
3. pren. pejor. koji ima značajke tipa (4) 
[baš je —an|; fipično pril. na tipičan nač- 
in, u tipičnom stilu; tipičnost ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je tipično, 
karakterističnost određenog tipa; fipik m (N 
mn -ici) pravosl. 1. pravilnik o. crkvenom 
bogosluženju 2. pravilnik o životu kaluđera 
u manastirima; tipizacija ž 1. uređivanje, 
svrstavanje, grupiranje koje se vrši prema 
određenim tipovima, prema značajnim obi- 
lježjima, svojstvima [- tkiva] 2. racionaliza- 
cija u proizvodnji svođenjem modela i vrsta 
proizvoda na najmanji broj, na određeni tip 
proizvoda; tipiziran prid. (odr. -i) 1. a. koji 
je sređen, uređen po tipovima, vrstama, koji 
se vrši, izvodi na određen način b. koji je 
uobičajen; standardan [-a ponuda] 2. koji 
je izraziti predstavnik određene skupine (o 
ljudima); tipiziranost ž (G -osti, I -osti/-oš- 
ću) svojstvo onoga što je tipizirano ili oso- 
bina onoga koji je tipiziran; tipizirati (što) 
dv. (prez. tipiziram, pril. sad. -ajući, pril. pr 
-Avši, gl. im. “-«Anje) dati/davati obilježja, ka- 
rakterizirati prema tipičnim svojstvima [> 
tkivo; — proizvodel; tipski prid. uobličen na 
jednom modelu, tipu; tipičan, izgrađen; tip- 
ski pril. po određenom tipu, tipizirano 
<*> grč. typos: lik, slika; trag, otisak; typikos: 
dojmljiv; primjeren 

tip m sport žarg. predviđanje ishoda natjecanja 
// tipovati (na koga) dv. (prez. -pujem, pril. 
sad. -pujiići, pril. pr. -avši, gl. im. -anje) sport 
žarg. predvidjeti/predviđati uspjeh natjecatelja; 
prognozirati (u klađenju i sličnim igrama) 
“> engl. tip 

tipavci m mn zool., v. ljenjivac? 

tipfeler (tipfeleri) m reg. pogreška u tipkanju 
ili tiskanju; slovna pogreška 
<*> njem. Tippfehler 

fipka ž(G mn -paka/-i) 1. pokretna pločica na 
nekim glazbalima i instrumentima [klavirska 
—; > pisaćeg stroja); dirka 2. tehn. inform. 
malo dugme kojim se aktivira električni 
sklop (najčešće dio tipkovnice) // tipkač m 
(G tipkača) onaj koji tipka, piše na pisaćem 
stroju; daktilograf; tipkačica ž, v tipkač; 
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tipologija 


tipkalo sr naprava kao dio električnog ili 
drugog uređaja koja uspostavlja kontakt, daje 
signal svjetlom ili zvukom itd. tako dugo dok 
se pritišće prstom (za razliku od prekidača, 
koji djeluje trajno nakon pritiska); fipkati 
(što) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, prid. 
trp. tipkan, gl. im. -anje) pisati na pisaćem 
ili sličnom stroju s tipkama; fipkovlje sr, v 
klavijatura; tipkovnica ž inform. uređaj na 
kojem se nalaze tipke, i koji služi za unos 
podataka i upravljanje računalnim sustavom; 
tastatura_A programabilna (programirtji- 
va) — tipkovnica na kojoj se funkcije tipki 
mogu mijenjati programiranjem (npr. za rad 
u trgovini, industriji i sl.) 

<*> = rus. tipat': lako udarati, ekspr. (ukršta- 
njem s grč. typos: udarac, oblik (slova)) 


tipi m (ipla 2) (G mn tipla) reg. drveni ili pla- 


stični dio ugrađen u zid; služi da bi se učvr- 
stio zavrtanj ili čavao 
*> njem. Dippel: klin 


TIPO- kao prvi dio riječi označava ono što se 


odnosi na udarac, oblik, obličje [tipografija; 


tivologija) 
<> grč. typos: udarac, lik, oblik; uzor 


4 


tipografija ž risk. 1. a. tehnika tiskanja tek- 


stova pomoću pomičnih slova b. tehnika vi- 
sokoga tiska (knjigotisak) i djelatnosti koje 
je pokrivaju 2. pren. poduzeće u kojem se 
tiskaju knjige, časopisi, novine i sl.; tipograf- 
ski pogon // tipograf m tisk. grafičar, slagar; 
tipografkinja ž,; v. tipograf; tipografskli 
prid. koji je namijenjen, koji se odnosi na ti- 


- pografeina tipografiju A —a točka osnovna 


jedinica za određivanje veličine tiskarskih 
slova (0,376 mm); —i punkt tipografska toč- 
ka; —o slovo slovoručnog sloga, pravokutna 
pločica od olovne slitine na čijoj se gornjoj 
površini nalazi reljefna slika slova u negati- 
vu; tipografski pril. kao tipograf, na način 
tipografa 

< nlat. typographia = TIPO- + -GRAFIJA 


4 


tipologija ž 1. određivanje karakterističnih 


osobina u nekoj cjelini činjenica, predmeta i 
sl. s namjerom da se odrede različiti tipovi i 
objasne odnosi među njima 2. antrop. znan- 
stveno istraživanje morfoloških obilježja čo- 
vjeka, zajedničkih različitim rasama 3. psih. 
sustavno istraživanje karakternih obilježja 


u odnosu prema tjelesnima 4. teol. teološko 


objašnjenje bibli jskih događaja, istovremeno 
i nastojanje usklađivanja podataka Starog 


tipometar 


i Novog zavjeta // tipološki prid. koji se 
odnosi na tipologiju [i kriterij] A —a lin- 
gvistika jezikoslovna grana, proučava oso- 
bitosti unutarnjeg ustrojstva jezika na svijetu 
bez obzira na rodoslovne (genetske) veze; 
tipološki pri/. po tipologiji, (onako kao) kad 
se provede kriterij po tipologiji, uvažavajući 
tipologiju 
<$ TIPO- + -LOGIJA 

fipometar ž (G -tra) grafička mjera koji uz 
milimetarsku skalu od 30 cm, ima i skale od 
66,5 cicera, 133 nonparela i 798 tipograf skih 
znakova 
$ TIPO- + -METAR 

tipos m, v. typos 

tiposkript m tipogr. tekst pisan na pisaćem stro- 
ju, opr. manuskript 
<> v. tipografija + v. skript 

tipostrofa ž biol. filogenetski razvitak skupine 
organizama novoga organizacijskog tipa od 
njihova pojavljivanja do nestanka 
<> TIPO- + grč. stroph&: okretanje 

tipski, v. tip 

tip-top (I) prid. (indekl.) razg. koji je savršen; 
potpun, najbolji, vrhunski // tip-top (II) pril. 
savršeno, potpuno, najbolje 
<> engl. tiptop 

tipus m, v. tip (4) 

tir m reg. jednokratno potezanje (mreže u ri- 
bolovu, užeta crkvenog zvona i sl.) [-a, uzv. 
pom. žarg. vuci!, povuci!, potegni!, poteži!] 
// radla ž reg. jednokratno potezanje mreže 
s ribarskog broda [osam kašeta oslića dobar 
je ulov ako je ostvaren u jednoj —i]; irake ž 
pl. tantum (G firaka) reg. naramenice; hozen- 
tregeri, tregeri 
< tal. tiro: ubod, udar, potez = tirare: vući 

TIR Zrat. registracijska tablica na kamionima 
koji prevoze robu na međunarodnim linija- 
ma 
<> fr. transport international routier: međuna- 
rodni cestovni prijevoz 

tirada ž 1. slijed izgovorenih riječi ili rečenica 
koje razvijaju istu osnovnu misao varirajući 
je na različite načine 2. razvučeno pričanje, 
ob. u povišenu tonu 3. mnogo riječi koje 
malo kazuju 
<> fr. tirade: rastezanje, potezanje <— tal. tirata 

. tiramisu m kulin. pjenasti kolač pripravljen od 

posebne vrste mekoga sira (maskarponea) 

te biskvita ili keksa natopljenih kavom i ru- 

mom 

<> tal. tiramisu 


tiramola ž reg. sušilo uređeno tako da se ko- 
nop može pomicati prema potrebi kako bi se 
rublje koje se suši moglo dohvaćati i razmje- 
štati 
<> tal. tira: povuci + mola: potegni 

Tirana ž glavni grad Albanije, 243.000 stan. 
// Tiranac m (Tiranka 2) (G -nca, N mn 
Tiranci, GP Tiranaca) stanovnik Tirane; 
firanski' prid. koji se odnosi na Tiranu i 
Tirance 

firanin zn (N mn tirani) 1. pol. vladar koji vlada 
samovoljno, nasilnički; despot 2. pol. onaj 
koji grubo primjenjuje vlast ne obazirući se 
na zakone ili se grubo odnosi prema nižima 
i mlađima 3. okrutan, nemilosrdan, bezobzi- 
ran čovjek; nasilnik // tiranija ž 1. pol. vla- 
davina tirana a. izvorno, okrutna diktatura u 
malim antičkim državama b. pren. pol. opće- 
nito, samodržačka okrutna vladavina 2. razg. 
tiranski postupak; nasilje, okrutnost, ugnje- 
tavanje, zlostavljanje; tiranizirati (koga) 
nesvrš. (prez. tiraniziram, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -anje) 1. vladati kao tiranin 2. postupa- 
ti s kim ili ponašati se kao što bi to tiranin 
činio; tiranski* prid. koji se odnosi na tirane 
i tiraniju; tiranski pril. kao tiranin, na nač- 
in tiranina; tiranstvo sr svojstvo i djelatnost 
tirana, usp. tiranija 
<*> grč. tyrannos: gospodar, samovladar, kralj; 
tyrannia: tiranija 

tiranosaur. m zool. rod izumrlih gmazova 
(Tyrannosaurus), dinosaur iz kasnog razdo- 
blja krede; najveći kopneni mesožder (dug 
14 m) 
<> nlat. tyrannosaurus = grč. tyrannos: vla- 
dar, v. tiranin + saiiros: gušter 

tiratron m tehn. elektronka ispunjena pleme- 
nitim plinom, živom ili njihovom mješavi- 
nom, s užarenom katodom, anodom i jednom 
odnosno dvjema optičkim rešetkama; služi 
kao elektronička sklopka i regulator napona 
<> grč. thyra: vrata + v. (elek)tron 

tiratutti (izg. tiratuti) m glazb. tehn. u mehani- 
zmu orgulja naprava kojom se uključuju svi 
registri 
< tal. 

tiraža ž broj tiskanih primjeraka jednog izdanja 
(knjiga, časopisa, novina i sl.); naklada // ti- 
ražirati dv. (prez. tiražiram, pril. sad. -ajući, 
pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) 1. odrediti/odred- 
ivati tiražu 2. odrediti/određivati broj primje- 
raka koji se šalje u neke regije, gradove i na 


prodajna mjesta; firažni prid. 1. koji je dio, 
koji se odnosi na tiražu; nakladni 2. koji ima 
visoku tiražu [> /ist]; visokonakladni 
< fr. tirage 

Qr& (tir€) m (G tirča) 1. gram. crtica kao pra- 
vopisni znak (-) 2. glazb. a. u literatuti za 
gudačke instrumente upućuje da određeni 
ton treba izvesti potezanjem gudala od žabice 
prema vrhu b. upozorenje orguljašu da treba 
primijeniti određeni registar 
<> fr. tiret 

Tir&gn m (G Tirćna) mit. lidijski kraljević koji je 
utemeljio etruščansku vladavinu u Italiji; sta- 
novnici su se prema njemu prozvali Tirenjani 
(otud i ime Tirenskog mora) // firenski prid. 
koji se odnosi na Tirenjane; Tirćnjanin m 
(Tirćnjanka 2) (N > mn Tirćnjani) stanovnik 
Agile 

Tirensk& more sr geogr: dio Sredozemlja, J od 
Apeninskoga poluotoka 
<> v. Tiren 

tireoidćja ž ana. žlijezda s unutrašnjim izlučiva- 
njem (Glandula Thyroidea); tiroida, štitnjača, 
štitna (štitasta) žlijezda // fireofdnji prid. 
koji se odnosi na tiroideju [a žlijezda) 
<> grč. thyreoeidčs: nalik na štit < thyrećs: 
ovojni štit (dosl. koji ima oblik vrata) = thy- 
ra: vrata + eidos: oblik | 

tireoiditis m pat. upala štitaste žlijezde (akutna, 
subakutna i kronična) 
<> v. tireoideja + -ITIS ' 

tireotoksik6za ž med. oboljenje prouzrokovano 
prekomjernim lučenjem hormona štitnjače; 
Basedowljeva bolest 
<> v. tireoideja + v. toksikoza 

tireotropin m (G tireotropina) fiziol hormon 
prednjeg režnja hipofize koji nadzire sintezu 
i lučenje hormona štitnjače, tiroksina i trijod- 
tironina 
<> v. tireoideja + v. atropin 

firistor m tehn. poluvodički (silicijski) četve- 
roslojni električki sklop s dvije, tri odnosno 
četiri elektrode; radi analogno tiratronu, ali je 
brži i manji: 
<“ grč. thyra: vrata + lat. (resi)star: otpornik 

firit m reg. kulin. smjesa kojom se nadijevaju, 
pune razna jela; nadjev 
<> tur.: popara <— perz. terid < arap. t arid 

firkiz m (G tirkiza) min. bakrov aluminijev hi- 
droksid fosfat, od plave, zelene, do modre 
boje, orijentalni kristal iz Irana, veoma ci- 
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jenjen dragulj; modnruljica // tirkiznji prid. 


Tirso de Molina 


koji je od tirkiza, koji je s tirkizom, kojemu 
je tirkiz obilježje [-i prsten] A —a boja mo- 
drozelena boja 
< fw. turquoise: turski: 

tiroida ž, v. tireoideja 

tiroksin m (G tiroksina) fiziol. hormon žlijezde 
štitnjače, kristalna supstancija C SHO NIJ 
osobito djeluje na metabolizam, srčanožilni 
sustav i središnji živčani sustav 
<> v. tir(eoideja) + OKSI- (= grč. oksys: oš- 
tar) + -IN 

Tiro! m (G Tir6la) geogr. pokrajina u Z Austriji 

i dijelom u S Italiji, 12.647 km?, 630.000 

stan. // Tirdlac m (Tirčlka 2) (G -Ica, N mn 
Tir6lci) stanovnik Tirola; &irolskli prid. koji 
se odnosi na Tirol i Tirolce A —a zemlja ze- 
lencsivi mineralni pigment dobiven mljeve- 
njem nekih prirodnih željezno-magnezijevih 
silikata; —e hlače kratke sportske hlače, ob. 
od vražje kože posebna kroja s naramenica- 
ma; —i gonič kinol. lovački pas uzgojen u 
Tirolu 

tirolien m, v tyrolienne 

Tiron, Marko Tulije (1044. pr. Kr.), rimski 
rob kojeg je oslobodio Ciceron i uzeo ga za 
svoga tajnika; znamenit po velikoj erudiciji, 
izradio prvi sustav stenografije // tirOnski 
prid. koji pripada Tironu A — znakovi prvi 
sustav stenografije 
<> lat. tiro: početnik, novak 

TIROS (izg. Tajres) m prvi meteorološki sate- 
lit, lansiran 1.4.1960, slao je prve slike čita- 
ve Zemlje u vidljivom i infracrvenom dijelu 
spektra 
<“ krat., engl. Television and infra red 
Observing Satellite: satelit za televizijska i 
infracrvena opažanja 

tirozin m (G tirozina) kem. aminokiselina 
C,H,,O,N, oksifenilalanin, sastojak mnogih 
bjelančevina, proizvod metabolizma 
<> grč. tyr0s: sir + -IN 

tirozinemija ž med. nasljedni poremećaj meta- 
bolizma obilježen visokom koncentracijom 
tirozina u krvi i mokraći što izaziva zatajenje 
rada jetre, jetrenu cirozu, hipoglikemiju i bu- 
brežne poremećaje 
< v. tirozin + -EMIJA 

firs m (N mn tirsovi) mit. štap obavijen bršlja- 
nom, znak starogrčkog boga Dioniza 
< lat. thyrsus — grč. thYrsos 

Tirso de Molina (izg. Tirso de Molina) (1584— 
1648), španjolski dramski pisac, franjevac, 


tirtejski 


učenik Lope de Vege, prvi obradio lik Don 
Juana (Seviljski zavodnik i kameni gost) 

firtejskT prid koji se odnosi na Tirteja 
// turtejski pril. kao starogrčki pjesnik Tirtej 
(poznat po domoljubnim ratničkim elegijama 
i bojnim koračnicama u kojima je veličao he- 
rojsku i ratničku etiku) 

tisa ž(G mn tisa) bot. crnogorični grm ili stablo 
gorskih šuma (7axus baccata, T. canadensis 
itd.) iz porodice tisa (Zaxaceae), često se 
uzgaja u parkovima; jeličica // fisovina ž 
drvo tise kao građa 1 gorivo 
$ pr. (etnici): Tisak (Zagreb, Turopolje), 
Tisanić (230, Zabok, Zagreb, Bjelovar), 
Tisovec (Zagreb, Sisak) O mikrotop. (ob. 
za manje čestice, šume, uzvisine): Tisovac 
(Ogulin, Zagreb, Požega, Rijeka, Senj), 
Tisovača (Pakrac), Tisova glava (Ogulin), 
Tisova peć (Zagreb), Tisovi vrh (Senj, 
Gospić); O top. (naselja): Tisovac (Pakrac, 
73 stan.; Nova Gradiška, 437 stan.), Tisovac 
Žumberački (Grad Zagreb, 11 stan.) 
<> prasl. *tist (rus. tis, polj. cis) ? = lat. tax- 
Us 

Tisa ž geogr lijevi pritok Dunava, dug 977 
km, protječe Ukrajinom, Mađarskom 1 
Vojvodinom // fist prid. koji se odnosi na 
Tisu 

Tischbein (izg. Tišbajn) obitelj njemačkih sli- 
kara, grafičara, graditelja i majstora umje- 
tničkog obrta u 18. 1 19. st. 

Tischendorf (izg. Tišndorf), Konstantin von 
(1815-1874), njemački analitičar Biblije 
veliki doprinos biblijskoj egzegezi; otkrio 
Codex sinaitreus (na Sinaju), glasoviti ruko- 
pis prijepisa Biblije iz 4. st. 

fiskalti (koga, što) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. 
-ajući, prid. trp. tiskan, gl. im. -anje) 1. (što) 
a. potiskivati, gurati, tjerati b. trpati, gurati 
što (u što), utrpavati c. cijediti [>ti limun] 
2. (koga) žuljati, zadavati bol [—ju me cipele] 
3. (Što) a. prenositi otisak teksta ili slike 
na papir ili drugu podlogu u velikom broju 
primjeraka; štampati b. umnažati rukopise i 
druge predloške; štampati 4. (što) ukrašavati 
platno i tkaninu 5. (se) gurati se, gužvati se (o 
više ljudi na premalo prostora) // tislak m (G 
-ska, N mn -sci, G tisaka) 1. tehnika umnaža- 
nja rukopisa i drugih predložaka 2. ono što je 
tiskano radi tekućeg obavještavanja (novine) 
[dnevni —ak, otići u —ak; sitni —ak); štampa 
3. tijesak A sloboda —ka zakonom zajamč- 
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ena sloboda izražavanja misli pisanjem 1 
objavljivanjem; Žuti —ak razg. publ. naziv za 
novine koje izborom tema 1 načinom pisanja 
podilaze čitalačkoj publici sklonoj senzacija- 
ma; fiska ž(D L -sci, G mn -saka/-i) ekspr., v. 
stiska, gužva; tiskanica ž 1. obrazac, formu- 
lar 2. otvorena pismonosna pošiljka, ono što 
se poštom otprema po posebnim pravilima o 
umatanju itd.; štampane stvari; tiskar m (G 
tisk4ra) vlasnik tiskare; štampar; fiskara ž 
poduzeće koje se bavi tiskanjem; štamparija; 
tiskarnica; tiskarev (tiskarov) prid. koji pri- 
pada tiskaru; tiskarica ž, v. tiskar; tiskarski 
prid. koji se odnosi na tiskare i tiskanje; ti- 
skarstvo sr 1. vještina tiskanja, tiskarski za- 
nat 2. gospodarska grana koja se bavi tiska- 
njem; tiskovina ž 1. ono što je tiskano kao 
izdanje, ono što je otisnuto, usp. publikacija 
2. tiskanica (2); fiskovnji prid. koji je za 
tisak, za novinstvo, za štampu, za novinare 
[-a konferencija konferencija za tisak/štam- 
pu/novinarej; tisnuti (što) svrš. (prez. -nčm, 
pril. pr. -Uvši, prid. trp. tisnuit) gurnuti lagano 
prstom 1l: rukom da se slegne, da što uđe u što 
ili da se pomakne [> čep]; tištati (koga, što) 
nesvrš. (prez. tištim, pril. sad. -t&ć1, gl. im. - 
anje) 1. pritiskivati, stezati, žuljati, tiskati (2) 
[tište me cipele] 2. izazivati, zadavati brigu; 
osjećati se tegobno [ta me briga tišti] 
<> prasl. *tiskati (rus. tiskat", polj. ciskać) = 
v. tijesan 

fiskopis m zast. ono što je tiskano, (na)štampa- 
no ' 
<> v. tiskati + v. pisati 

Tisno (Tij€sno) sr (G Tisna/Tisnoga) naselje 
u J Dalmaciji, dijelom na kopnu, dijelom 
na otoku Murteru, 1431 stan. // Tišnjanin 
m (Tišnjanka ž) (N mn Tišnjani) stanovnik 
Tisnog; tišnjanski prid. koji se odnosi na 
Tisno i Tišnjane 
$ v. tijesan 

Tiso, Josef (1887-1947), slovački svećenik i 
političar, predvodio slovački separatistički 
pokret u međuratnom razdoblju u Čehoslo- 
vačkoj; predsjednik Slovačke pod dominaci- 
jom nacističke Njemačke 1939-1945; osuđen 
na smrt za izdaju zemlje, suradnju s okupato- 
rom i zločine protiv čovječnosti (1947) 

tissue (izg. tisju) m mekani papir za proizvo- 
dnju papirnatih maramica, ubrusa 1 sl. 
<> engl. 

tisuća ž (G mn tisuća) 1000 izbrojanih jedinica 


čega uzetih kao cjelina; hiljada A Tisuću i je- 
dna noć knjiž. zbirka orijentalnih pripovjeda- 
ka neutvrđenog datuma postanja i autorstva; 
priče o Aladinu, Ali Babi i Sindbadu more- 
plovcu postale su dijelom zapadnoeuropske 
pučke tradicije, usp. Šeherezada // fisućama 
pril. na tisuće, u tako velikim neodređe- 
nim količinama koje bi se mogle iskazati s 
pomoću tisuća; fisuići prid. koji dolazi po 
redu poslije 999., usp. tisućiti (1); tistaćica ž 
brojka 1000; tisuućinka ž 1. tisućiti dio čega; 
tisućina 2. mat. treća brojka iza decimalne 
oznake, treća decimala; tisućiti prid. 1. redni 
broj prema tisuća, koji je po redu poslije 999. 
2. jedan od tisuću dijelova [— dio]; tisućiti se 

. nesvrš. (prez. -im se, pril. sad. -ć&ći se, gl. im. 
-ćenje) zij. umnažati se na tisuće; tisućnica ž 
tisućugodišnjica; fisućnik m (V -iče, N mn 
-ici) voju. zapovjednik nad tisuću vojnika; 
tisuću (čega) pril., ob. u: [> ljudi] 
<*> prasl. *tysotja, *tysetja (rus. tysjača, polj. 
tysiac), /it. tukstantis = njem. Tausend 

tisućljeće sr razdoblje od tisuću godina; milenij 
// isućljetni prid. koji traje tisuću godina; 
tisućgodišnji 
< u. tisuća + v. ljeto 

tisućostruk prid. (odr. -i) 1. koji je ponovljen 
ili naslagan toliko puta da je postao tisuću 
puta veći od osnovne veličine ili broja, koji 
je tisuću puta veći, jači 2. razg. neograničeno 
puta (u istom značenju) itd. // tisućostruko 
pril. 1. dosl. na taj način da se isplati, pona- 
vlja, uslojava i sl., da se umnoži, pojača itd. 
tisuću puta 2. bezbroj puta, mnogo puta bez 
određene doslovne mjere, neodređeno mnogo 
prema osnovnoj mjeri ili količini [ući u taj 
Dosao, to se isplati — svaki put) 
<*> v. tisuća + -STRUK 

tisućugodišnji  (tisućgodišnji) prid. koji 
traje tisuću godina  // tisućugodišnjica 
(tisućgodišnjica) ž tisućita godišnjica (čega) 
<> v. tisuća + -GODIŠNJI 

Tiša beav jud. deveti dan u mjesecu avu, dan 
razorenja jeruzalemskog Hrama; židovski 
komemorativni blagdan s postom 
<> hebr: tišah be'abh 

tišina, v. tih 

Tišina, Franjo Zvonimir (1910-1984), hrv. 
arhitekt; tradicija moderne međuratne arhite- 
kture (u Zagrebu: koncertna dvorana MORH- 
a u Zvonimirovoj, pregradnija Sjemeništa za 
Vojnu bolnicu u Voćarskoj; hotel Hilton u 
Beču) 


Titanic 


fišler_ m reg. stolar; marangum  // tišleraj 
(tišleraj) m reg. 1. ukupnost predmeta koje 
izrađuje stolar; stolarija 2. stolarski obrt, za- 
nat; stolarstvo 
$ pr. (prema zanimanju): Tišlar (Zagreb, 
Zaprešić, Zagorje, Bjelovar), = Tišlarić 
(Međimurje, Zagreb), Tišler (Zagreb, 
Međimurje, Koprivnica), Tišterić (Varaždin, 
Rijeka, Međimurje), Tišljar (620, Zagreb, 
Zagorje, Đurđevac, Zaprešić), Tištjarec (110, 
Đurđevac, Vrbovec, Bjelovar, Pula), Tištjarić 
(210, Međimurje, Zagreb, Podravina), Tišljex 
(Zagreb, I Slavonija, Kutina) 
<> njem. Tischler 

Tišov, Ivan (1870-1928), hrv. slikar povijesnih 
kompozicija na tragu prerafaelitsko-nazareri- 
ske poetike 19. st. (alegorijske kompozicije u 
»Zlatnoj dvorani« u Opatičkoj ul. u Zagrebu); 
kasnije više realističko-simbolističke crte 
(portreti, genre) u tradiciji akademskog rea- 
lizma ' 

tišri m (G -ja).jud. 1. prvi mjesec po aktualnom 
židovskom kalendaru 2. rel. a. prvi po broja- 
nju od postanka svijeta i sedmi po brojanju od 
izlaska židovskog naroda iz Egipta i. prema 
gregorijanskom kalendaru rujan/listopad 
<> hebr. tišr€y 

tiš-šparhed m razg. lokal. zast. kuhinjska peć, 
štednjak kojemu je gornja ploča metalna i 
nalikuje na stol 
<*> njem. Tisch: stol + Sparherd: štednijak 

tištati, v. tiskati 

Tit m. os. ime; isto: Tito, Tituš reg. 
<> lat. Titus 

titan m 1. (Titani) (mn) mit. šest divovskih sino- 
va i šest kćeri boga neba Urana i božice Zemlje 
Geje; živjeli su na nebu i čuvali očevo prije- 
stolje; na majčin nagovor jedan od sinova, 
Kron, svrgnuo je Urana, a potom je Kronov 
sin Zeus u strašnoj desetogodišnjoj olimpskoj 
borbi dokončao vladavinu Titana 2. pren. div, 
gorostas 3. (Titan) astron. najveći Satumov 
satelit // fitanka ž (D L -i, G mn -a/-1), v. ti- 
tan; fitanski prid. 1. koji se odnosi na Titane 

2. dostojan Titana, divovski; vrlo velik, 
neizmjeran b. koji je iznimne snage 
< grč. Titan 

Titanic (izg. Titanik) 1. pov. veliki luksuzni 
putnički brod, proglašen nepotopivim, koji 
je na svom prvom prekooceanskom putova- 
nju od Southamptona (Engleska) prema New 
Yorku udario u ledeni brijeg i potonuo kod 


fitanij 


Newfoundlanda (14—15. 4. 1912); spasilo se 
svega 711 putnika 1 članova posade, stradalo 
1513 2. pren. brod (veliki pothvat, poduze- 


će, država) koji tone, ali se svi trude da to ne: 


primjećuju 

titanij (titanij) m kem. element (simbol Ti, 
atomski broj 22); lagan 1 vrlo čvrst metal 
visokog tališta, primjenjuje se u proizvodnji 
nadzvučnih aviona; titan 
* nlat. titanium, v. titan 

titanomahija ž 1.mmit borba Titana protiv 
Zeusa; čest motiv u likovnim umjetnostima 
2. pren. borba velikih i jakih, borba divova 
<> grč. Titanomakhia <— v. titan + makhe: bi- 
tka 

titar m (G titara) 1. kem. koncentracija neke 
tvari u otopini za titriranje 2. finoća vlakna 
izražena duljinskom masom 3. stupanj fi- 
noće zlatnog ili srebrnog novca // titracija 
ž kem: postupak titriranja; titrirati dy (prez. 
titriram, pril. sad. -ajući, pril. pr. -Avši, gl. im. 
-anje) kem. volumetrijski određivati količinu 
neke otopljene tvari, dodavanjem otopine (iz 
birete) poznate koncentracije do završetka 
reakcije 
< fw. titre: kvalifikacija, finoća 

Titicaca (izg. Titikaka) m geogr jezero u Južnoj 
Americi, 83.000 km:, duboko 280 m, leži 
na visini od 3810 m, uz njega ostaci iz doba 
Inka 

titl m (N mn -ovi) razg. tekst dobiven titlova- 
njem // titlovan prid. (odr: -i) koji se odnosi 
na titl (ob. o filmu, TV-seriji i sl.) [i film]; 
titlovati (što) nesvrš. (prez. -lujem, pril. sad. 
-lujući, gl. im. -anje) film. ispisivati tekst pri- 
jevoda stranog jezika kojim se u filmu govori 
na kopiju filma 
< njem. Titel: naslov engl. title 

titla ž(G mn -i/titala) lingv. pov. u staroj grafi- 
Ji (crkvenoslavenskoj i sl.) znakovi različita 
oblika (ob. ravna crta) iznad riječi; označava- 
ju kraticu (za izostavljena slova ili dijelove 

riječi) 
<> lat. titulus: natpis 

Tito, v Broz (Josip) // titdist (titoist) m (G -a) pol. 
pristalica, sljedbenik titoizma; titoistički prid. 
koji se odnosi na Tita i titoiste; titoistkinja ž, 
v. titoist; titoizam m (G -zma) pol. pov. način 
upravljanja jednopartijskom komunističkom 
državom karakterističan po osobnoj vladavini 
J. B. Tita, suprotstavljanju dominaciji SSSR- 


a 1 Staljina (od 1948), nezavisnom položaju 
u vanjskoj politici (nesvrstanost) i ublaženim 
oblicima komunističkog jednopartijskog su- 
stava (radničko samoupravljanje, sloboda pu- 
tovanja, veća samostalnost federalnih jedini- 
ca po Ustavu iz 1974); titovka ž(G mn -a/-i) 
pov. u NOR-u, kapa jugoslavenskih partizana 
s crvenom petokrakom zvijezdom 

Titon m (G Tit6ćna) mit. muž božice zore Eos 
koja je od Zeusa za Titona izmolila besmr- 
tnost, ali je zaboravila tražiti i vječnu mla- 
dost, pa je Titon ostario, skvrčio se i smanjio; 
naposljetku se pretvorio u cvrčka (ili cikadu) 
[star kao —| 

titrati nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje) 1. (0) a. treperiti [svjetlo titra] b. tre- 
ptati 2. (se s kim) izvrgavati koga svojim hi- 
rovima, vući za nos // titraj m jednokratna 
pojava ili pokret u titranju; titranje sr 1. (gl. 
im.), v. titrati 2. fiz. ponavljanje određenog 
redoslijeda stanja oko srednje vrijednosti u 
nizu vremenskih intervala; osciliranje; titrav 
prid. (odr. -i) koji titra; treperav, treptav; 
.titravo pril. tako da titra, treperavo, treptavo; 
ditravost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je titravo 
<> ekspr. 

titrica ž bot., v. kamilica 

titrimetrija ž kem. kvantitativna volumetrijska 
analiza 
<> v. titar + -METRIJA 

titula ž 1. a. formalan naslov pripisan osobi ili 
obitelji po zaslugama (Sir u Velikoj Britaniji), 
po položaju (ekscelencija za ambasadora), po 
staleško-nasljednom pravu (barun, grof 1 sl.) 
b. formalan naslov uz stečeno zvanje (inže- 
njer, doktor znanosti i sl.) 2. opisni naslov; 
epitet 3. sport osvojen naslov u sportskim 
natjecanjima [> prvaka nepravedno nam je 
oduzeta| 4. pravn. okolnost na temelju koje 
se neko pravo stječe ili prelazi s jedne osobe 
na drugu // titul m umj. natpis na golgot- 
skom križu (INRI i sl); titular ;n (G titulara) 
onaj koji daje ime, onaj koji je titularan, no- 
minalan (vlasnik i sl.); fitularlan prid. (odr. 
-arni) 1. koji je po tituli, koji pripada tituli 
[-na crkva), naslovan 2. koji je u ime titu- 
le [-ni predstojnik odjela); naslovan 3. koji 
ima samo titulu, a ne vrši dužnosti; počasni * 
A —na nacija sociol. pol. nacija po kojoj se 
naziva država [-na nacija čini ovdje 90% 
stanovništva]; —ni biskup crkv. naslovni bi- 


skup biskupije koja praktički ne može fun- 
kcionirati; —ni savjetnik pov. onaj koji ima 
titulu »savjetnik«, a nema određenu funkciju; 
titularev (titularov) prid. koji pripada titula- 
ru; titularka ž (D L -i), u titular; tituiaš m 
(G titulaša) pejor. onaj kome je stalo do titule 
bez obzira na načine kojom je postiže; tituli- 
rati (koga, se) dv. (prez. tituliram, pril. sad. - 
ajuići, pril. pr. -Avši, prid. trp. tituliran, gl. im. 
-anje) osloviti/oslovljavati koga titulom 
<> lat. titulus: naslov 
ditulus m 1. pravn. pravni naslov (osnova) po 
kojem subjekt stječe svoje pravo 2. pov. u 


srednjovjekovnoj umjetnosti natpisi ispod . 


slike koji objašnjavaju sadržaj ili simbolično 
značenjeslike // tituluš m pren. zast. formal- 
no opravdanje, povod za neku proslavu [otišli 
su na pijaču, a — je bio nekakav imendan| 

<> lat. titulus: natpis 

tituskopf m (N mn -Opfi) reg. zast. ženska fri- 
zura s kovrčavom kratkom kosom 
** njem. Titus: Tit + Kopf: glava prema je- 
dnoj bisti rimskoga cara Tita (1. st.) 

Tivat m (G Tivta) naselje u Boki kotorskoj, 
Crna Gora, 6612 stan. // tivatski prid. koji 
se odnosi na Tivat 

Tizian (izg. Ticijan) (0.1488—1576), renesansni 
venecijanski slikar; jedan od najvećih kolo- 
rista europskog slikarstva; vrstan portretist; 
majstor oltarnih pala (Assunta), mitoloških 
scena (Bakanalije), pejzaža s ljudskim likom 
(Venera iz Parda), stvorio tip ženske ljepote 
(Flora), napose akta (Urbinska Venera), anti- 
cipira suvremeni tretman pastoznog slikanja 
bojom kao glavnim elementom forme; naja- 
vljuje barok 

tižika ž (D L -ici) pat. reg., v. tuberkuloza, su- 
šica 
<*> mlet., tal. tisica = grč. phthisis 

tj. krat. to jest 

tja! uzv. u ravnodušnom mirenju sa činjenicama 
[> tako je to] i 
<P ekspr. 


tjedlan m (G -dna, N mn -dni) vrijeme od se- 


dam uzastopnih dana brojeći od ponedjeljka 
do nedjelje [dolazim za dva —na; danas —an 
dana; dvaput na —an; radni —an; sredinom 
—nal|; sedmica, nedjelja A Veliki —an kat. 
posljednji tjedan prije Uskrsa // tjedni prid. 
koji se odnosi na tjedan [> program|; ne- 
djeljni; tjednik m (N mn -ici) list koji izlazi 
jednom tjedno; tjedne novine; tjedno pril. 


tjerati 


1. svaki tjedan, svakoga tjedna; sedmično 
2. na tjedan, po jednome tjednu; sedmično, 
usp. dnevno 
< prasl. *tčdbn+ (polj. tydzien) = v dan! 

tjelesni, v. tijelo 

tjelohranitelj m onaj koji čuva fizički in- 

 tegritet neke osobe; tjelesni čuvar; gorila 
// tjelohraniteljica ž, v. tjelohranitelj 
<> v. tijelo + u. hrana, hraniti 

tielovježba ž gimnastika // tjelovježbač m (G 
tjelovježb&ča) onaj koji izvodi tjelovježbu na 
satu tjelovježbe; tjelovježbačica ž, v. tjelo- 
vježbač; tjelovježbeni prid. koji se odnosi 
na tjelovježbu ' 
<> v. tijelo + v. vježba 

tjeme sr (G -na, N mn tjemčna, G tjemćna) 
1. anat. najviši dio lubanje, vrh glave 2. (+ 
potenc.) razg. najviši vrh bilo čega (planine, 
putanje zrna iz vatrenog oružja) // tjemćnac 
m (G -nca, N ma -nci, G tjčemčnaca) anat. 
prirođena pukotina među kostima lubanje u 
djeteta ispunjena vezivom (ob. ih ima pet); 
tjemence; tjem&nce sr (G -a/-ta) hip. od tje- 
me (u zn. tjeme djeteta, mekano tjeme); tje- 
menac; tjemenji prid. koji se odnosi na tjeme 
[-a kost] A —i kamen arkhit. konstruktivni 
element uglavljen u središte svoda na sjecištu ' 
rebara, čest u gotici; zaglavni, ključni kamen; 

tjemenica ž 1. anat. tjemenjača 2. osip i 
ljuštenje osjetljive kože na tjemenu djeteta; 
tjemenjača ž 1. anat. tjemena kost; parna, 
plosnata ispupčena kost koja tvori krov lu- 
banje (os parietale), tjemenica 2. pat. kožna 
bolest na glavi djeteta; tjemešce sr dem. od 
tjeme 
<> prasl. *tčme (rus. t&mja, polj. ciemie) 

tjena ž(G mn tj€na) 1. opna (tanka unutarnja 
korica jajeta) 2. skrama (na zubima itd.); ko- 
žurica // tjenica ž dem. od tjena 
<> prasl. *tčnb: sjena (rus. ten", polj. cien) 

tjerati nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, prid. 
trp. tjeran, gl. im. -anje) 1. (koga, što) a. pri- 
siljavati koga da napusti mjesto na kojem se 
nalazi [> s posla] b. nasilno odvoditi, spro- 
voditi [> u zatvor] c. goniti domaće životinje 
na neko mjesto [> na pašu] d. stalno traži- 
ti koga, ići u potjeru za kim; goniti 2. (što) 
Dren. ne ostavljati na miru; progoniti [> ljude 
iz kuće| 3. (što) a. povicima ili udarcima po- 
ticati zaprežnu životinju na kretanje b. razg. 
upravljati vozilom, stavljati u pokret (neki 
stroj) [> bicikl| c. kotrljati 4. (što) puštati, 


tjeskoba 


istjerivati pupoljke, izbojke; pupati (o biljci) 
5. (koga na što) uporno nagovarati, prisi- 
ljavati, primoravati, dovoditi u neko stanje; 
nagoniti [> (koga) u laž a. svojim pitanji- 
ma i postupcima dokazati da netko laže b. 
osporavati istinitost čijeg iskaza, dokazivati 
da tko ne govori istinu, da laže] 6. (na što) 
izazivati psihičku ili fiziološku reakciju, po- 
ticati na što; dražiti [tjera me na kašalj] 7. (0) 
razg. kretati se brzo, držeći se stalno jednog 
smjera; neumorno prevaljivati put [tjeraj u 
selo] 8. (se) a. juriti jedno drugo; ganjati se 
b. sporiti se, parničiti se, suditi se, prega- 
njati se [- parnicu (proces i sl.) voditi sudski 
spor protiv koga, suditi se] 9. (se) iskazivati 
spolni nagon, pariti se, sparivati se (o ne- 
kim životinjama) [kuja se tjera] // tjeralac 
m (G -aoca, N mn -aoci) onaj koji tjera što, 
gonič, hajkač; tjeralicla ž 1. službeni javni 
akt kojim se poziva na suradnju u hvatanju 
krivca pred zakonom; poijernica [raspisati 
—u za kim] 2. žarg. proljev; trčkalica (u šali); 
tjeraočev prid. koji pripada tjeraocu 
<* prasl. *tčrjati (slov. terjati, stčeš. potčfiti) 

tjeskoba ž (G mn tjesk6ba) psi h. osjećaj nespo- 
kojstva, stanje pritajena straha // tjeskoban 
Drid. (odr. -bni) koji se odnosi na tjeskobu; 
tjeskobno pri/. nespokojno, u nespokojstvu, 
s pritajenim strahom; tjeskčbnost ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je tjeskobno, 
stanje tjeskobe koje se širi ili prevladava 
<> v. tijesan 

tjesnac, v. tijesan 

tjesnogrudan  (tjesnogrud) prid. (odr -i) 
koji nema širine u nazorima; uzak, usko- 
grudan, isključiv, zadrt, opr širokogrudan 
// tjesnogrudno (tjesnogrudo) pril. na tje- 
snogrudan način; tjesnogrudnodst ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) osobina onoga koji je tjesno- 
grudan 
*> v. tijesan + v. grudi 

tjestenina, v. tijesto 

tješiti (koga, se) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. 
-ŠaĆći, gl im. -Ščnje) upućivati riječi utjehe, 
ublaživati tugu komu, pružati utjehu, ola- 
kšavati tugu // tješitelj m onaj koji tješi; 
tješiteljica ž, v. tješitelj; tješiteljski prid. koji 
se odnosi na tješitelje; tješiteljski pri/. kao 
tješitelj, na način tješitelja 
$ Tješimir m. os. ime (narodno), zast.; isto: 
Tješivoj; hip.: Tješan O pr: (preklapanje s v. 
i Teodor i sl.): Tešanović (220, 7 Slavonija, 
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Zagreb, Rijeka), Tešević (Zagreb, Zaprešić, 
Istra), Tešić (530, Vinkovci, Zagreb, Baranja, 
Rijeka, Vukovar) 

<*> prasl. *tčšiti (rus. t€šit', polj. cieszyć), lit. 
taisyti: pripremati = v. tih 

tjost m pov. sport dvoboj oštrim oružjem na vi- 
teškom turniru; jahači su često bili međuso- 
bno odvojeni ogradom; pravila slična onima 
u buhurtu 
<> nor. 

tiln m, v. tune 

tjuner m, v. tuner 

Tjutčev (izg. Tjučev), Fjodor Ivanovič (1803— 
1873), ruski pjesnik, romantičar; pisao liriku 
elegičnog osjećaja, izraziti panteist. 

tkalac! zm (G -Ica, N mn -Ici, G tkalaca) zool. 
ptica (Philaeterus socius), srodna vrapcu 

tkalac?, v. tkati 

Tkalac Ignjatijević, Imbro (1824-1912), hrv. 
političar, novinar i književnik; od 1851. taj- 
nik Hrv. gospodarske komore, političkim 
djelovanjem 1 publicistikom suprotstavlja se 
dominaciji Beča, zastupa hrv. ekonomsku 
i političku autonomiju, zagovornik svesla- 
venskih ideja 1 ujedinjenja Južnih Slavena; 
1863. prisiljen emigrirati u Francusku, zatim 
u Italiju; napisao Uspomene iz Hrvatske, naj- 
značajnije .memoarsko djelo hrv. književnosti 
u 19. st. 

Tkalčić 1.lvan Krstitelj (1840-1905), hrv. 
povjesničar, prebendar Zagrebačkog kapto- 
la; izdao mnoge isprave o gradu Zagrebu 1 
Zagrebačkoj biskupiji 2. Ivo (1875-1937), 
hrv. pijanist, brat Jurin s kojim je zajedno na- 
stupao 3. Juro (1877—1957), hrv. violončelist 
i skladatelj (Koncert za violončelo) 4. Mari- 
jan (1896—1956), hrv. filozofski pisac (Oblik 
i sadržaj, Etika od Platona do Nietzsc hea) 
5. Vladimir (1883-1971), hrv. muzeolog, 
etnograf 1 povjesničar umjetnosti 

tkalje ž mn zool. ptice pjevice tropskih krajeva 
(Ploceidae) slične zebama; pletilje 
<> v tkati 

tkati (što) nesvrš. (prez. tkam/tk€m rij., imp. 
tkaj, impf. tkah, pril. sad. tkajući/tkući rij., 
gl. im. tkanje) 1. izrađivati platno ili tkani- 
nu na razboju (ukrštanjem i sabijanjem niti) 
2. pren. stvarati kombiniranjem u mislima, 
mašti // tkač m (G tkača), v. tkalac?; tkačev 
prid., v. tkalčev; tkački prid, v. tkalački; 
tkačnica ž reg. lokal., v. tkaonica; tkalac? m 
(G -Ica, N mn -Ici, G tkalaca) onaj koji se po 


zanimanju bavi tkanjem; tkač; tkalački prid. 
koji se odnosi 'na tkalce; tkački A — stan 
etnol. uređaj za tkanje, za izrađivanje pla- 
tna; tkalaštvo sr djelatnost, obrt tkalaca; 
tkalčev prid. koji pripada tkalcu; tkačev; 
tkalja ž 1. refer. ona koja tka 2. ona koja se 
po zanimanju bavi tkanjem; tkanac m (G - 
nca, N ma -nci) pom. vrsta opasača koji je dio 
opreme jedrilja; tkanica ž 1. otkan pojas (u 
raznim bojama i šarama) 2. sukno od grubo 
otkane vune (ob. šareno); tkanina ž 1. pro- 
izvod tkanja, ono što je izrađeno tkanjem od 
vunenih, pamučnih 1 dr. niti [pamučna —; ju- 
tena —; sintetička —; lanena —] 2. deblja tka- 
nina (za razliku od platna); štof ; tkanjača ž 
pom. vrsta pletenjače izrađene tkanjem; tka- 
nje sr način na koji je što tkano, usp. tkati 
[fino —]; tkaćnica ž tvornica ili radionica u 
kojoj se tka; tkačnica; tkadnički prid. koji 
pripada tkaonici 
$ pr. (prema zanimanju): Kalčec (Slavonski 
Brod, Požega, v. i kal), Kalčev (Varaždin, v. i 
kal), Kalčiček (Donja Stubica), Kalčić (740, 
Istra, Primorje, vi kal), Kalčićek (Donja 
Stubica), Takač (840, Slavonija, Baranja, 
Koprivnica, Zagreb, < mađ.), Takać 
(Virovitica, / Slavonija, < mađ.), Tkalac 
(220, Ozalj, Zagreb, Garešnica, Virovitica, 
Vojnić), Tkalčan (Čazma, Vrbovec, Bjelovar), 
Tkalčec (960, Međimurje, = Varaždin, 
Podravina), Tkalčević (670, Zagreb, Zagorje, 
Baranja, Vrbovsko), Tkalčić (590, Ludbreg, 
Međimurje, Zaprešić, Koprivnica), Tkalćec 
(Varaždin, — Međimurje), Tkalec (1570, 
Zagreb, Međimurje, Podravina), Tkaličanec 
(Bjelovar),  Tkalić (Zadar, — Benkovac, 
Međimurje), usp. Vćber (290, Baranja, / 
Slavonija, Zagreb, Pakrac, > njem.) 
<> prasl. i stsl. *tbkati (rus: tkat', polj. tkać) 
= latv. tukstet: udarati 

tkivo sr 1. biol. skup stanica živih bića različ- 
ita sastava [epitelno —; potporno —; mišićno 
—; živčano —]; staničje 2. ono što sastavom 
i živošću podsjeća na tkivo [živo — grada] 
// tkivni prid. koji pripada tkivu 
$ v. tkati | 

tko (ko razg. knjiš) zam. (G i A koga, D komu, 
L kome/k6m, I kim/kime) 1. (upitna) a. 1- 
zravniupit [> je to?;— tije to rekao?]b. ne- 
izravni upit nakon izravnih glagola [reci 
mi — je bio| 2. (odnosna) u korelaciji s taj, 
svatko [> je jači taj kvači] 3. (neodređena) 
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tija 


[Ako se — javi neka čeka = Ako se neko javi 
neka čeka; Ima li — što pitati = Ima li netko 
nešto pitati] 
<> prasl. i stsl. kbto das kto, polj. kto), lit. kas 
<& ie. *k“o-, *k“i- (lat. quis, grč. tis, skr. kas) 

tkogod zam. (G kogagod) netko, tko, tko bilo 
<> v. tko + vu. goditi 

Tkon m mjesto na otoku Pašmanu // tkonski 
prid. koji se odnosi na Tkon [> zbornik | 

Ti kem. simbol za element talij 

tlak 7» (N mn tlakovi) 1. fiz. sila koja djeluje na 
jedinicu površine; omjer sile i ploštine površ- 
ine na koju ona djeluje, jedinica paskal (znak 
Pa) [utmosferski —; hidrostatski —; kohezijski 
—]; pritisak 2. med. pritisak krvi u venama 1 
arterijama na stijenke žila; krvni tlak, usp. vi- 
soki (niski) tlak A — zraka meteor. sila ko- 
jom stupac zraka od tla do vrha atmosfere 
zbog svoje težine pritišće na jediničnu površ- 
inu; izražava se jedinicama hPa 1 standardni 
tlak na razini mora je 1013,25 hPa; visoki 
(niski) — term. tlak krvi izražen jedinicama 
mjere i određen u odnosu na srednju poželjnu 
vrijednost // tlačenica ž kulin. debela ko- 
basica dobivena tiještenjem, tlačenjem; pre- 

< svuršt; tlačitelj m onaj koji tlači druge ljude; 
ugnjetač; tlačiteljica ž, v tlačitelj; tlačiti 
(koga, što) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -čaći, 
Drid. trp. tlačen, gl. im. -ččnje) 1. podvrgava- 
ti nasilju, grubom pritisku; ugnjetavati 2. pri- 
tiskivati, stiskati, ob. dlanom nadolje; tlačnji 
prid. koji se odnosi na tlak, koji djeluje na 
principu tlaka [-a pumpa]; taka ž(D L tlaci) 
pov. obvezatan seljakov rad na vlastelinovu 
imanju; tlakaš m (G tlak4ša) razg. onaj koji 
boluje od visokog krvnog tlaka, koji ima vi- 
soki tlak; visokotlakaš; tlakašica ž, v. tlakaš 
<*> prasl. *tolkb, *tolčiti (stsl. tlačiti, češ. 
tlačit) 

tlakomjer m sprava za re tlaka (zraka, 
krvi) Pnehanički —; hidraulički —|; mano- 
metar 
<> v. tlak + v. mjera, mjeriti 

tlapiti (0) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -pčći, 
gl. im. -pljčnje) 1. govoriti u bunilu; buncati 
2. isprazno maštati // tlapnja ž (G mn -a/-i) 
ono što se tlapi, priviđa, pričinja kao prazna 
nada ili fantazija bez oslonca u realnosti 

tingit m lingv. jezik porodice na-dene koji se 
govori na Aljasci 1 u SZ Kanadi; tlingitski 
jezik 

tlo sr (G tla, N mn tla, G tala, D L I tTima) 


tlocrt 


1. površina zemljišta ili druga osnovna po- 
vršina (pokojoj se hoda, na kojoj se što podi- 
že 1 sl.) [čvrsto —o; sklisko —o; na hrvatskom 
—u; na rodnom —u] 2. geol. površinski sloj 
Zemljine kore koji se saštoji od mineralne i 
organske tvari, vode i zraka /\ čvrsto —o ze- 
mlja u odnosu na zrak ili kopno u odnosu na 
more // tla sr ekspr: knjiš. leh, usp. tlo 
< prasl. *tblo (rus. tlo, polj. tto), lit. tiles: 
podne daske u čamcu 

tlocrt m plan kuće, građevine itd. izveden kao 
crtež ortogonalne projekcije na horizontalnu 

ravninu 

 <+vtlo+v crta, crtati 

tloris m zast. tlocrt, 4 

Tm kem. simbol za element tulij 

ima, u. tama ' 

tmeza ž (G mn tm&za) 1. gram. u najširem 
značenju rastavljanje prijedloga od riječi s 
kojom je sastavljen 2. interpolacija neke 
riječi između a. dijelova složenice b. riječi 
3. knjiž. pjesnička figura (u poetici), posebno 
u razlomljenim stihovima 
<> grč, tm6sis: rezanje, odrezak = tćmnein: 
rezati 

tmiica. v tama 

tmina, v. tama 

tmuran, v. tama 

tmUša, v. tama 

TNT rat. kem. trinitrotoluol, vrsta eksploziva 

t0 zam. 1. (57), v. taj 2. a. (u raznim kontek- 
stima) [> se vi kod kuće služite trikovima 
= takvim trikovima služite se kod kuće, 
a ne ovdje; — on samo priča = on ne misli 
ozbiljno] b. (upućuje umjesto ponavljanja 
na ono što je prethodno rečeno) [O kakvim 
si — travama govorio?| c. (služi za istica- 
nje informacija koje će uslijediti) [Ja mogu 
narediti da je dovedu. | — golu golcatu!| 
3. zamjenica koja se slaže sa svakim rodom 
uz enklitički oblik je ili puni oblik jest kao 
dio imenskog predikata (uz drugu, dodanu 
subjektnu rečenicu) [TO je jedna divota, TAJ 
uspon na Okić; TO je momak kakvoga nema, 
TAJ skakač s motkom; TO je prava muka. TA 
vožnja preko kamenjara = uspon na Okić je 
divota; skakač s motkom je momak kakvo- 
ga nema; vožnja preko kamenjara je prava 
muka] 4. a. (u vezama riječi sažimlje ono što 
se vidi, objašnjava, što je prethodno rečeno 
ili na što se ukazuje) [> se on samo šali; — 
tebe svi ovdje gnjave] b. (sa zamjenicom to, 
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veznici i ia uvode zavisnu rečenicu) [Prestali 
smo plesati, i > kad je bilo najljepše| c. (u 
dijaloškoj situaciji ili na neki neposredan po- 
vod u zn. čuđenja čemu ili upozoravanja da 
je što neobično 1 sl.) [vidiš ti —; gledaj ti —; 
pazi ti | 

<> prasl. i stsl. to (rus. to, polj. to), lit. tas: taj 
& ie. *tod (grč. to, skr. tad) 

toal_m (G todla) 1. obično laneno, konopljano 
ili pamučno platno 2. razna platna s uzorci- 
ma 
<> fi. toile > /at. tela: tkanina 

toalet (toalet) m reg. 1. stilski stolić s ogle- 
dalom, na kojem je pribor za dotjerivanje i 
češljanje 2. prostorija sa zahodom; toaleta 
// toaleta ž(G mn toalćta) 1. svečana halji- 
na 2. dovođenje vanjštine u red 3. u. toalet; 
toaletni prid. 1. koji je namijenjen, koji se 
odnosi na toalet (2) [> papir] 2. koji se odno- 
si na toaletu (2) [> pribor; — sapun] 
<> fr. toilette 

TOALET- zazg. kao dio polusloženice znači ono 
što je vezano uz toalet [toalet-papir; toalet- 
sapun | 
<> v. toalet 

toast, v. tost 

tobdžija, v. top? 

tobe m isl. 1. čin kojim se tko pokaje, zamoli 
oprost (od Boga); pokajanje, tevba 2. zavjet 
[> činiti obećati (Bogu) da se grijeh neće 
ponoviti] // tobelija ž pov. reg. u nekim pa- 
trijarhalnim društvima djevojka koja je svo- 
jom voljom ili odlukom roditelja određena za 
društvenu funkciju muškarca pa nosi mušku 
odjeću, provodi muški način života 1 rada, su- 
djeluje u boju, a često je i glava porodice 
< tur. tovbe <— arap. 

Tobey (izg. Tobi), Mark (1890-1976), američki 
suvremeni slikar; tašizam 1 kaligrafija kao 
stilska uporišta; primao poduku od kineskih 
slikara kaligrafije i zen-slikarstva; zaštitni 
znak mreža igličastih zakrivljenih linija što 
se ukrštavaju na tamnoj pozadini 

tobi ge€ri m sport u karateu udarac nogom u 
skoku (postoji više vrsta) 

* jap. 

Tobija m bibl. starozavjetna deuterokanonska 
biblijska knjiga, pripovijeda o sužanjstvu 
dvojice Židova, oca i sina u Ninivi (7. st.); 
sačuvana samo u grčkoj verziji 

tobogan m 1. etnol. plitke saonice od brezo- 
vih dasaka, u uporabi kanadskih Indijanaca 
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točiti! 


2. sport vrsta sanjki 3. naprava sa žijebastom 
glatkom, kosom površinom za klizanje — spu- 
štanje na dječjim igralištima ili kupalištima 
<*> engl. toboggan > egz. (algonkijski) 

tobolac m (G -olca, N mn -Glci) 1. pov. kož- 
nata valjkasta vrećica (za strijele, pisma 
itd.) 2. bot. biljni plod nalik na takvu vreći- 

“cu 3. anat. vreća u tobolčara u kojoj ženka 

nosi mladunče (klokan) // tobolčić m dem. 
od tobolac; tobolčina ž augm. od tobolac; 
toboličast prid. (odr. -i) koji se odnosi na 
tobolac, koji liči na tobolac 
$ pr (prema zanimanju): 
(Slavonski Brod, Zagreb) 
<> prasl. *tobolb (rus. tobolec, češ. tobola) 
< turk. 

tobolčari m mn zool.red sisavaca (Marsupialia), 
mladi se razvijaju bez posteljice, ženka ih 
nakon okoćenja nosi u tobolcu na trbuhu 
// tobolčarski prid. koji se odnosi na tobolč- 
are 
<> v. tobolac 

tobožnji prid. koji nije onakav kakav se čini 
da jest ili se predstavlja, koji nije pravi, nije 
istinit; prividan, lažan [> /iječnik] // tobože 
(tobož) pril. čest. (komentirajući tuđe riječi 
ili tvrdnje) lažno, neistinito (ako se ne vjeruje 
u istinitost tvrdnje) [> je bio u koroti, a za- 
pravo se veselio očevoj smrti| 
<*> v. to + v. bog 

toccata (izg. tokata) ž glazb. kraća skladba za 
klavir, orgulje ili drugi klasični instrument s 
tipkama, najčešće u brzom tempu 
<> tal. toccare: dodirnuti 

toccato (izg. tokato) prid. sport u mačevanju 
udarac oružjem ili dodir bodom na pogođajnu 
plohu (koju nosi drugi mačevalac); taknuto, 
dodirnuto - 

«+ tal: dotaknuto 

tocilo sr brus u obliku kotača koji se okreće 
oko osi; tocilj // tocrlj m (G tocilja), v. tocilo; 
tociljajka ž(G mn -a/-i) ekspr. lokal. uglač- 
ana zaleđena staza na snježnoj površini; kli- 
zaljka; tociljati (se) nesvrš. (prez. -am (se), 
pril. sad. -ajući (se), gl. im. -anje) klizati se 
na strmoj ledenoj površini 

Tocqueville (izg. Tokvil), Charles Alexis 
Cićrel de (1805-1859), francuski političar, 
politički teoretičar i povjesničar; veliki zago- 
vornik građanske liberalne demokracije, ista- 
knuti protivnik diktature Napoleona III; uime 
demokracije suprotstavljao se revolucionar- 


Tobglčević 


nom socijalizmu, upozoravao na socijalne 
nejednakosti kao opasnost po demokraciju i 
na druge moguće slabosti demokratskog su- 
stava (Stari režim i revolucija, Demokracija 
u Americi) 

točak! m (G -čka, N mn -čkovi) reg. (+ srp.) 
kotač A — historije ideol. 1945. povijesna 
.zbivanja u ukupnosti i pretpostavljenoj nemi- 
novnosti; kotač povijesti 
<> = v kotač (metateza) 

točlan prid. (odr. -čni) 1. a. koji potpuno odgo- 
vara onome što predstavlja, na čemu se za- 
sniva [-na pretpostavka] b. koji pokazuje 
stvarno stanje; vjeran, istinit [-an prijevod) 
2. koji se sastoji od istinitih podataka, koji 
proizlazi iz pravilnog postupka, pravilno 
postavljen 1 izveden 3. koji pravilno funkci- 
onira, izmjeren ispravnom mjerom; precizan 
[-an udarac] 4. koji ne kasni, koji dolazi 
u dogovoreno, zakazano vrijeme; uredan 
A —no vrijeme (znak —nog vremena) uku- 
pnost radnji 1 obavijesti o tome koliko je sati 
i minuta (rjeđe 1 sekunda) kao javna obavijest 
[dati znak -nog vremena (na radiju ili televi- 
ziji) pokazivati točno vrijeme] // točno pril. 
1. na točan način; precizno 2. bez pogreške, 
bez odstupanja 3. a. upravo toliko, ni manje 
ni više (od određene vrijednosti, količine) 
bb. upravo u to vrijeme, upravo onda kada tre- 
ba, u taj čas, u taj trenutak, ni prije ni poslije 
toga vremena [našli smo se — u osam sati); 
točnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina ono- 
ga kojije točan, svojstvo onoga što je točno 

> rus. točnyj = v. točka (kalk. prema njem. 

pimktlich) 

točiti! (što) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -čeći, 
gl. im. -čenje) lijevati što iz veće količine 
ili većeg spremnika u manjim količinama 1 
mjerama [- benzin; — gorivo; — vino (iz bač- 
ve)| // točilo' sr geogr. mjesto gdje se voda 
slijeva, udubljenje slično žlijebu na padini 
brda, ob. služi za to da se njime spuštaju de- 
bla posječenih stabala [iza vodopada nastaje 
— sve do ušća u Jelovčev potok]; točidna ž, v. 
točionica; točićnica ž 1. zast. ugostiteljsko 
mjesto gdje se služi piće 2. mjesto gdje se 
toči i prodaje piće, ali se ne poslužuje; toč- 
iona; točitelj m onaj koji toči što; pipničar; 
točiteljica ž, v. točitelj; točiteljski prid. koji 
se odnosi na točenje i točitelje 
<> prasl. i stsl. točiti (rus. točit') = v. tok!, 
teći : 


točiti? 


točiti?, v. tokariti 

točkla ž (D L -čki, G mn -čaka) 1. a. jedan 
od osnovnih elemenata geometrije, tvorevi- 
na bez dijelova i dimenzija [koordinate —e] 
b. mjesto [-a sastajanja| 2. lingv. pravopisni 
znak kojim se obilježava dovršenost rečeni- 
ce, skraćenost riječi ili izraza, redoslijed jedi- 
nice u nizanju i odijeljenost članova višezija- 
menkaste brojke [staviti —u] 3. pren. a. ono 
što je vrlo malo, pa time nalikuje na točku 
b. često u značenju uporišnog, od čega se po- 
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lazi, što je mjesto kakvog stajališta, odredišta: 


< [kritična —a; krizna —a; mrtva a; slaba —a] 
4. (+ potenc.) znak na mjerilu, instrumentu 
itd. koji obilježava razlike u temperaturi, sta- 
nju u tvari i sl. 5. brojkom istaknut smisaoni, 
sadržajni razdjel u tekstu, dnevnom redu, pa- 
ragrafu i sl. [-a dnevnog reda] A dodirna 
—a zajednička crta, zajednička pojedinost; 
prijelomna —a prekretnica; —a gledišta 
gledište, stav // točkast prid. (odr. i) posut 
točkama, na točke; točkastast ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) svojstvo onoga što je točkasto [:S. 
je reagirao na fotografiju tako što je u svoje 
slikarstvo uveo — fotografije u novinama|; 
točkati (što) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. - 
ajući, prid. trp. točkan, gl. im. -anje) šarati 
točkama; točkicla ž 1. dem. od točka 2. pov. 
bon potrošačke karte u racioniranoj opskrbi 
kojim se stječe pravo na određenu količinu 
namirnica [kupovati na —e| 
<> rus. točka = v. taknuti 

tOć m (N mn tdćevi) reg. kulin. umak // toćati 
(što) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -Anje) reg. 1. umakati (kruh u umak i sl.) 
2. uzimati kupku 
<> tal. toccio 

toddy (izg. todi) m piće od brendija ili nekog 
likera pomiješano s toplom vodom, šećerom 
i mirodijama. 
<> engl. toddy > hind. tadi: vrsta palme 

todi m, v. toddy 

Todor m. os. ime, u Teodor 

toftee (izg. tofi) m bombon od pržena šećera i 
mlijeka; mliječna karamela 
<> engl. 

tOfi m (G -ja) term. nakupina kristala mokraćne 
kiseline ili mononatrijskog urata u obliku 
čvorića; znak uloga, gihta 
<> lat. (mn) tophi < (jd) tophus 

tofu m kulin. proizvod od sojinoga mlijeka slič- 
an siru, vrlo česta namirnica u Japanu; popu- 


laran među vegetarijancima, makrobiotičari- 
ma i pristašama tzv. zdrave ishrane 
<> jap. tGfu < kin. — doufu = dodu: grašak + 
fu: ukiseljen ' 

toga ž(D L -i) pov. dugačka gornja (ob. bijela) 
haljina u starom Rimu, nosila se preko tuni- 
ke, različite dobne i društvene skupine nosile 
su različito ukrašene toge 
<> lat. = tegere: pokriti i 

togata ž pov. knjiž. rimska antička komedija s 
likovima, kostimima i sadržajem iz rimskog 
života 
< lat. (fabula) togata 

Togliatti (izg. Toljati), Palmiro (1893-1964), 
talijanski političar, jedan od osnivača talijan- . 
ske KP i njezin generalni sekretar (od 1927 
do kraja života); uglavnom slijedio političku 
liniju Kominterne, ali je sačuvao i prostor za 
je održao utjecaj ljevice u talijanskoj politici 

Togo (izg. Togo), Heihachiro (1848-1934), 
japanski admiral; u rusko-japanskom ratu 
(1904-1905) zapovjednik japanske flote 
koja je u bici kod Tsushime (1905) nanijela 
katastrofalan poraz ruskoj floti 

Togo m geogr. država na obali Gvinejskoga 
zaljeva (Atlantski ocean), Z Afrika, 56.785 
km?, 3.810.000 stan., glavni grad Lome 
// Togodnac m (Togdanka ž) (G -nca, N mn 
Togođnci) stanovnik ili državljanin Togoa; 
togoanski prid. koji se odnosi na Togo i 
Togoance 

toharski prid. koji se odnosi na Toharce (in- 
doeuropski narod koji je nastavao kineski 
Turkestan između 5. i 10. st) A — jezici 
lingv. grana indoeuropske porodice koja obu- 
hvaća dva jezika (toharski A i B) koji su se 
govorili u Kineskom Turkestamu (zapisani u 
budističkim spisima prevedenim sa sanskrta) 

tohuvabohu »: stanje bez reda; kaos, zbrka 
<> hebr. tohu wabhohu: ništavilo i praznina 

Tojo (izg. Tojo), Hideki (1884-1948), japanski 
general i političar; kao ministar rata 1941. 
odigrao odlučnu ulogu u rušenju vlade 1 
pomogao dolasku na vlast radikalne mili- 
tarističke struje; kao ministar-predsjednik 
(1941-1944) pripremio japansku agresiju u 
2. svjetskom ratu; 1946. na tokijskom proce- 
su osuđen na smrt zbog ratnih zločina i zloč- 
ina protiv čovječnosti 

tok! m (N mn tokovi) 1. oblik kretanja žive 
vode u prirodi; smjer vode tekućice; put ko- 


jim protječe rijeka ili potok i sl.; korito 2. fiz. 
ukupna masa čega (tvari, energije i dr.) koja 
u jedinici vremena proteče kroz površinu 
okomitu na smjer protjecanja [magnetni —; 
svjetlosni —; čestični —; energijski —]; protok, 
fluks 3. kretanje u prostoru (za razliku od 
kretanja u vremenu) [svaki tijek ima svoj —|; 
smjer, upravljanje, usp. tijek A bijeli — bije- 
lo pranje, odljev iz maternice (//uor albus); 
kružni — križanje dviju ili više ulica ili cesta 
u obliku kružnice // tijek m (N mn tijćkovi) 
kretanje u vremenu, širenje, prostiranje i nač- 
in kojim se što razvija ili zbiva (za razliku od 
konkretnoga kretanja ili gibanja u prostoru) 
[biti u -u ne zaostajati u informacijama, ne 
gubiti korak u praćenju novosti, događaja 1 in- 
formacija; ide (stvari idu) svojim —om sve se 
odvija na predviđen ili uobičajen način]; pro- 
tjecanje, slijed, tečaj, usp. tok! (3); tijekom 
prij. u tijeku čega [- rata]; za vrijeme čega, 
za (čega), tokom; točak? m zast. vrelo, mali 
potok; točilož sr zast. vrelo, cjedilo, korito 
brdskih potoka; t&kom prij., v. tijekom 
<> prasl. *tokT (rus. i polj. tok) = v. teći 

t6k? m (N mn tokovi) korice [mač u —u] 
// tokalija m (N mn -e) reg. onaj koji nosi 
toke; toke ž mn (G t6ćka) metalne ploče i dru- 
gi ukrasi prišiveni na prednjem dijelu narodne 
svečane odjeće, nekoć služile i kao oklop 
<> tur. toka 

toka (tok m) ž(D L -i, G mn t6ka) 1. u 1920-im 
i 1930-im tvrd ženski modni šešir bez obo- 
da; tokica 2. sport tamnomodra ili crna pliš- 
ana kapa sa štitnikom koju nose natjecatelji 
u preskakanju prepona i lovačkom jahanju 
// tokica ž dem. od toka 
<> fr. toque 

tokajac m (G -jca, N mn -jci) 1. agr. vrsta vino- 
ve loze 2. vino od te loze 
<> prema gradu Tokaju u Mađarskoj 

tokamak zn (N mn -aci) tehn. zavojita magnetna 
posuda u obliku prstena (vrsta nuklearnog 
fuzijskog reaktora s namjenom stvaranja 1 
zadržavanja visoke temperature plazme) 
<> rus. (akronim: toroidal'naja kamara s aksi- 
al'nym magnitnym polem) 

tokariti (što) nesvrš. (prez. tokarim, pril. sad. - 
rČĆI, prid. trp. tokaren, gl. im. -rčnje) obrađivati 
drvo ili kovinu tokarskim strojem; strugati, 
točiti // točiti? (što) nesvrš. (prez. -im, pril. 
sad. -čeći, gl. im. -čenje) 1. izjedati, rastaka- 
ti [crvi toče drvo] 2. v. tokariti; tokar m onaj 
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tokografija 


koji od drveta ili kovine strojem obrađuje oble 
predmete i njihove ravne površine; tokarev 
(tokarov) prid. koji pripada tokaru; tokarica 
ž, v tokar, tokarija ž 1. tokarska radionica, 
proizvodnja pomoću tokarskog stroja 2. pro- 
davaonica tokarenih proizvoda; tokarilica ž 
alatni stroj za obradu valjkastih i ravnih ploha 
metala skidanjem strugotine uz rotacijsko giba- 
nje obratka; tokarski stroj; tokarski prid. koji 
se odnosi na tokare; tokarski pril. kao tokar, na 
način tokara; tokarenjem; tokarstvo sr tokarski 
obrt, usp. tokarija (1) 
$ pr. (prema zanimanju): T&kar (Čakovec, 
Zagreb) 
<> v. tok? 
tokata ž, u toccata 
tokati (koga) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -aju- 
ĆI, gl. im. -Anje) reg. ekspr. dirati [to me toka 
(ne toka) to se na mene odnosi (ne odnosi); to 
me se tiče (ne tiče); to će me zahvatiti] 
<> tal. toccare 
Tokio (Tokyo) m (G Tčkija) luka i glavni 
grad Japana, na / obali otoka Honshua u 
Tokijskom zaljevu, 8.278.100 stan. (Veliki 
Tokio 29,2 mil. stan., najveća urbana aglo- 
meracija na svijetu) // Tokijac m (Tokijka ž) 
(G -jca, N mn Tokijci, G Tokijaca) stanovnik 
Tokija; tokijski prid. koji se odnosi na Tokio 
i Tokijce 
toki-voki m (G -ija) tehn. zast. laka prijeno- 
sna radiostanica koja se upotrebljavala od o. 
1950-ih; istisnula je mobilna telefonija 
<> engl. talkie-walkie 
tokmak m (N mn -aci) reg. 1. pov. starinsko 
hladno oružje za udaranje, palica zadebljana 
i otežana na jednom kraju s usađenim šiljci- 
ma; mali buzdovan 2. lokal. mali bat 3. pren. 
*razg. onaj koji je tup; budala // tokmački 
prid. koji se odnosi na tokmake (3); tokmač- 
ki pril. kao tokmak, na način tokmaka (3) 


$ pr (nadimačko): Tokmadžić (Pula, 
Rijeka, Zupanja) 
<> tur: 


tokoferGl m (G tokofer6la) kem. biol. antisteri- 
litetna supstanca, blijedožuta uljasta tekućina 
(manjak uzrokuje hemolitičku anemiju, trom- 
bocitozu i dr.), nalazi se u klicama pšenice, 
soje, orasima, povrću i mlijeku; vitamin E 
<> grč. tokos: porod + -FER + -OL 
tokografija ž med. bilježenje trudova, kontra- 
kcije maternice u kompliciranoj trudnoći ili 
porođaju 
<> grč. t6kos: porod + -GRAFIJA 


tokoliza 


tokoliza ž med. postupak i primjena sred- 
stva za sprečavanje i ublažavanje trudova 
// tokolitici m mn (N tokolitik) farm. sred- 
stva kojima se sprečava nastanak trudova i 
prijevremeni porođaj 

+ grč. t&kos: porod + -LIZA 

tok pisin m lingv. kreolski jezik sa službenim 
statusom na Papui Novoj Gvineji, nastao na 
osnovi engleskoga 

toksalbismin m (G toksalbumina) kem. toksin 
koji sadrži dušik ili dušičnu grupu 
<> v. toksin + v. albumini 

toksemija ž pat. otrovanje krvi 
<> v. toksičan + -EMIJA 

toksičlan prid. (odr. -čni) 1. koji sadrži toksi- 
ne 2. koji je škodljiv, destruktivan, koji je 
smrtonosan; otrovan [-ne pare] // toksički 
pril. koji djeluje kao toksin, na način toksi- 
na; toksično pril. na toksičan način, otrovno; 
toksičnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je toksično 
<> lat. toxicus — grč. toksik6s: koji pripada 
IčGku (t6kson); toksikon pharmakon: (dosl.) 
otrov na strelici 

toksidermija ž pat. ukupnost promjena na koži 
uzrokovanih toksičnim tvarima 
+ u toksin + -DERMIJA 

toksigčn prid. (odi: -i) koji proizvodi otrov 
<> v. toksin + -GEN 

toksikofag m (G toksikofaga), v toksikoman 

toksikofilija ž, v toksikomanija 

toksikofobija ž psih. bolestan strah od otrova 
< v. toksičan + -FOBIJA 

toksikologija ž znanost o otrovima i njihovom 
djelovanju na žive organizme // toksikolog 
m (V -ože, N mn -ozi) onaj koji se bavi toksi- 
kologijom; toksikologica (toksikologinja) 


ž, v. toksikolog; toksikologijski prid. koji 


se odnosu na toksikologiju kao znanstvenu 
disciplinu; toksikološkli prid. koji se odnosi 
na toksikologe i toksikologiju A —a kemija 
područje kemije koje se bavi proučavanjem 
sastava otrova, njihovom izolacijom i anali- 
tičkim metodama za njihovo dokazivanje i 
određivanje; povezana je s forenzičnom ke- 
mijom 
<> v. toksičan + -LOGIJA 

toksikomanijla ž pat. bolesna strast za uzima- 
njemotrova, ovisnost o drogama i sl. [bolovati 
od —e|; toksikofilija // šoksikoman m (G to- 
ksikom&na) onaj koji uživa opojna sredstva, 
koji je ovisan o njima; toksikofag 
<> v. toksičan + -MANIJA 


toksikomanogčn prid. (odr. -i) koji uzrokuje 
naviku na uživanje otrova, toksikomaniju 
<> v. toksičan + -MANIJA + -GEN 

toksik6za ž pat. patološko stanje organizma 
uzrokovano apsorpcijom otrova; otrovanje 
organizma; zatrovanost, otrovanost 
> v. toksičan + -OZA 

toksin m (G toksina) 1. otrovna tvar; otrov 
2. (mn) biol. a. otrovni proizvodi metabo- 
lizma patogenih mikroorganizama, nosio- 
ci njihova razorna djelovanja na organizam 
(npr. toksini tetanusa, difterije) b. otrovni 
proizvodi metabolizma biljaka i životinja 
(npr. alkaloidi, zmijski otrovi) 
<> v. toksičan + -IN(I) 

toksipatija ž pat. bolest čiji je uzrok otrovanje 
<> v. toksičan + -PATIJA 

toksiterapija ž med. liječenje tijekom kojeg se - 
upotrebljavaju neki toksini u određenoj ko- 
ličini 
<> v. toksini + u. terapija 

toksoliza ž fiziol. promjene u stanici izazvane 
prisutnošću toksične tvari 
<> v. toksin + -LIZA 

toksoplazmoza ž pat. parazitska bolest čovjeka 
i životinja koju izaziva parazit Toxoplasma 
gondii i 
<> mlat. toxoplasma: parazit, uzročnik bolesti 
+ -OZA 

Tokugawa (izg. Tokugava) 1. leyasu (1543— 
1616), japanski šogun, postigao hegemoniju 
u cijelom Japanu uvevši sustav poluautono- 
mnih područja, regija pod njegovom vrho- 
vnom vlašću; sustav je funkcionirao preko 
250 godina 2. Yoshinobu (1837-1913), po- 
sljednji Tokugawa šogun, pomogao mirnim 
putem prenijeti šogunatski sustav vladanja 
i ovlasti na japanske careve A — razdoblje 
pov posljednje razdoblje tradicionalnog 
Japana (1603-1867); vrijeme unutrašnjeg 
mira, političke stabilnosti i ekonomskog ra- 
sta, pod šogunatom (vojnom diktaturom) koji 
je osnovao lIeyasu Tokugawa, v 

tokui_waza (izg. tokui vaza) m sport u džudu 
bacanje ili zahvat koji natjecatelji najčešće 
koriste u borbi 
<> jap. 

Tolado m grad u sred. Španjolskoj, 60.700 stan. 
// toladlo (tolado) m (G -a) 1. šupljikavi 
ručni vez; niti se iz platna izvlače poprečno i 
okomito kako bi se stvorila šara [izvesti —o; 
izraditi -o] 2. posebna obrada zlatnog nakita. 


i ukrasnih predmeta [izraditi u —u); toledski 


prid. koji se odnosi na Toledo; Toleđanin m 
(Tolćđanka ž) (N mn Toleđani) stanovnik 
Toleda; toleđanski prid. koji se odnosi na 
Toledo i Toleđane 

tolerancija ž 1. (prema komu) odnos koji u po- 
tpunosti prihvaća drugoga, drugačije običaje, 
druge narode, uvjerenja, mišljenja; snošlji- 
vost, trpeljivost [rasna —; vjerska —] 2. (0) 
tehn. dopušteno odstupanje od propisanih 
ili uobičajenih veličina [> 2%; nedopušte- 
na (dopuštena) —]; otklon 3. (prema čemu) 
fiziol. sposobnost organizma da podnese 
određene fizičke ili kemijske štetne tvari ili 
prilike (droge, toplinu i sl.) i da im se postu- 
pno prilagodi A imunološka — fiziol. nerea- 
ktivnost organizma na jedan ili više antigena 
// tolerantan (tolerantan) (3, prema komu/ 
čemu) prid. (odr. -tni) koji se prema komu 
ili čemu odnosi pomirljivo, liberalno, bez 
krutosti i isključivosti; pomirljiv, snošljiv, tr- 
peljiv [> roditelj); tolerantizam m (G -zma) 
rel. pov. sustav mišljenja koji propovijeda 
vjersku toleranciju (18. st); tolerantno pril. 
na tolerantan način; snošljivo; tolerantnčst 
ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji 
je tolerantan; tolerirati (koga, što) dv. (prez. 
tolčriram, pril. sad. -ajući, pril. pr. -Avši, gl. 
im. -&nje) 1. dopustiti/dopuštati, dozvoliti/do- 
zvoljavati 2. priznati/priznavati i uvažiti/uva- 
žavati prava, mišljenje, običaje 1 sl. drugih 
ljudi i zajednica 3. podnositi, trpjeti, izdržati 
[- svinjarije] 4. med. posjedovati toleranciju 
prema čemu (drogi, otrovu i sl.), usp. toleran- 
cija (3) 

*> lat. tolerantia <— tolerahs: tolerantan <— 
tolerare: tolerirati 

toliki prid. (neodr. tolik) 1. (riječ na kojoj leži 
intonacijsko težište rečenice u zn. ukaziva- 
nja) veliki broj, mnoštvo ili količina [— su 
se pokvarili, — su došli, — su (to) saznali; — 
su se strojevi istrošili|; mnogi, mnogobrojni, 
usp. koliki (11) 2. takovelik, ovakve veličine, 
takve veličine, tako mnogo (ob. popraćeno 
gestom pokazivanja ili izravnom usporedbom 
s čim što se vidi ili je prije opisano) [šaran 
kojega sam ulovio bio je —] 3. koji se ističe, 
pada u oči veličinom, iznosom, količinom ili 
značenjem [> svijet] // toli pril. zast. arh. 
knjiš. toliko, tako (često u vezi s: koli) [koli 
lijepa - mlada|; tolicki prid. tolišni, tolišan, 
tolikački; tolikački prid., v. tolicki; toliko 
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FeVI) 
< 


tolom 


pril. 1. u toj količini, mjeri, iznosu kao u ne- 
kom drugom slučaju s kojim se uspoređuje 
2. mnogo, u velikoj količini, broju; mnogo 
vremena, dugo (često naglašeno u rečenici 
ili tautološki toliko mnogo) [uzalud ga je — 
čekala] 3. u prepričavanju umjesto ponavlja- 
nja količine ili broja; tolišan prid. (odr. -šni) 
tako ili toliko malen, malen kao što drugo s 
čim se uspoređuje u blizini sugovornika ili 
se pokazuje gestom [sjećam ga se kad je bio 
— (može se pokazati dlanom tjelesna visina 
djeteta)]; tofišno pril. dem. od toliko 

<> v. to + v. lik 


toliti (što) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -Ičći, gl. 


im. toljčnje) blažiti što, ublažavati [> boli; — 
tugu; — žeđ tažiti žeđ] 

& Tolimir m. os. ime (narodno), zast.; isto: 
Tolislav; Tolimira ž. os. ime (narodno), zast.; 
hip.: Tolja O pr: Tdle (Sisak, Rijeka, Split), 
Tolić (1830, Zagreb, Imotski, Slavonski 
Brod, Split, Biograd),  Tolimir (Split, 
Zagreb), Tolo (Rijeka, sred. Dalmacija, 
Vrgorac), Tolušić (130, Đakovo, / Slavonija, 
Zagreb, Dubrovnik), TGlj (700, Vrgorac, 
Osijek, Korčula, Split, Zagreb), Tolja (130, 
Dubrovnik, S Dalmacija, Rijeka), Toljan : 
(250, Otočac, Sisak, Virovitica, Bjelovar), : 
Toljanić (120, Krk, Rijeka, Zagreb, Delnice), 
Toljević (Bjelovar, Ivanić Grad) O op. (na- 
selje): TAliĆć (Korenica, 68 stan.) 

<> prasl. *toliti (rus. tolit', slov. toliti), lit. til- 
ti: ušutjeti 


Tolkien (izg. Tdikin), john Ronald Reuel 


(1892—1973), engleski pisac i profesor; autor 
Hobita i trilogije Gospodar prstenova, knji- 
ga koje su pol. 20. st. postale sociokulturni 
fenomen i drže se modernom verzijom ju- 
načkih epova, bajki, mitova 1 legendi; djela 
rnaštovitosti 1 vješte naracije prema kojima je 
snimljeno više animiranih i igranih filmova 


tolkovati (što) nesvrš. (prez. -kujem, pril. sad. - 


kujiući, gl. im. -&nje) zast. reg. tumačiti, obja- 
šnjavati 
<> rus. tolkovat 


Toller (izg. Toler), Ernst (1893-1939), istaknuti 


njemački pjesnik i dramski pisac ekspresio- 
nizma i pacifist; 1933. emigrirao u SAD; pi- 
sac memoara, putopisa, polemika čije je knji- 
ževno djelovanje prožeto političkom borbom 
protiv nacizma i fašizma 


tolomaš m (G tolomaša) pov. reg. pejor. autono- 


maš u Dalmaciji // tolomašica ž, v. tolomaš; 
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tolos 


tolomaški prid. koji se odnosi na tolomaše 
i tolomaštvo; tolomaštvo sr pov. ukupnost 
pojave i djelovanja tolomaša 
<*> preobličenjem od autonomaš, v. autono- 
mija 

tOles m, v. tholos 

Tolstoj (izg. Tolstoj) 1. Aleksej Konstantinovič 
(1817-1875), ruski dramski pisac, pjesnik 
satiričke poezije i balada na povijesne teme 
2. Aleksej Nikolajevič (1882—1945), ruski 
književnik; roman o sudbini ruske inteligen- 
cije u 1. svjetskom ratu 1 revoluciji Zod po 
mukama; znanstveno-fantastična pripovijest 
Aelita 3. lav (Lev), Nikolajevič (1828— 
1910), ruski pripovjedač, romanopisac, pu- 
blicist, trajno zaokupljen etičkim problemi- 
ma. kojima je prožeo i svoj bogati književni 
opus; idealizirao ruskog seljaka, kritički 
se odnosio prema privilegiranom položaju 
vlastele, zbog religijskih ideja koje su ocije- 
njene heretičnima ekskomuniciran iz Ruske 
pravoslavne crkve; autor romana koji se 
ubrajaju među najveća klasična djela svjet- 
ske književnosti (Rat i mir, Ana Karenjina, 
Uskrsnuće): uspješno povezao individualnost 
likova s povijesnim zbivanjima i snažno utje- 
cao na europsku književnost; mnogi likovi 
izrasli su u simbole (Pjer Bezuhov, Nataša 
Rostova, Bolkonski izromana Rat i mir, Ana 
Karenjina 1z istoimenog romana, Nehljudov 
iz romana Uskrsnuće) // tolstojevski prid. 
koji se odnosi na L. N. Tolstoja 

tolstolobik m (N mn -ici) zool slatkovodna riba 
koštunjača (Hypop hthalmichthys molitrix) 12 
porodice šaranki, porijeklom iz Sibira 
<> rus. tolstobyk 


tolu-balzam m smeđasta smolasta masa kore 


južnoameričkog drveta Myroxvlon balsamum 
ugodna mirisa, kiselkasta okusa, upotreblja- 
va se u kozmetici 
<*> prema Tolu (Santiago de Tolu) u Kolumbiji 
gdje se proizvodi 

tolučn m (G tolućna) kem. metilbenzen 
C,HLCH,, bezbojna zapaljiva tekućina ugo- 
dna mirisa, dobivena iz katrana kamenog 
ugljena; služi kao otapalo i u organskim sin- 
tezama; toluol 

toluđ! m, v. toluen 

tolvaj m reg. zast. lopov, lupež, razbojnik 
<*> mađ. 

toljaga ž(D L -azi)jak i težak komad drva, ob. 
teži najednom kraju; batina // toljagaš m (G 


toljagaša) onaj koji udara toljagom (koga); 
batinaš; toljagica ž dem. hip. od toljaga; 
toljažica ž dem. od toljaga 

& pr. (nadimačko): Toljagić (Zagreb, Krk, 
Pula) 

<> prasl. *tojaga (strus. i bug. tojaga) <— turk. 
(ujgurski tajak: štap) 

-TOM, -TOMIJA, -TOMSKI! kao drugi dio ri- 
ječi označava ono što se odnosi na rez, odre- 
zak, odsjek, rezanje [nekrotomija] 
>> grč. tomč: rez, rezanje; t6mos: režanj 

tom m (N mn tomovi), u. svezak 
<> grč. tomos: režanj, komad 

Toma 1.v. $ 2. Akvinski, Sv. pov. rel. (0.12- 
25-1274), skolastički filozof i teolog, do- 
minikanac; tumačenje kršćanstva zasnovao 
na Aristotelovoj filozofiji; sustavno izložio 
pregled srednjovjekovnih crkvenih gledišta 
o pitanjima prava, morala, države, ekonomi- 
ke i društvenih odnosa (Summa Theologiae) 
3. Arhiđakon (0.1200-1268), splitski po- 
vjesničar (Historia Salonitana) 4. Nevjerni 
bibl. Apostol, zvan 1 Blizanac, Kristov učenik 
koji nije htio povjerovati u uskrsnuće dok 
nije svojim očima vidio Kristove rane 1 ruke 
stavio na njih; nije povjerovao ni u Marijino 
uznesenje na nebo dok mu nije bacila svoj 
pojas A nevjerni — onaj koji je pretjerano 
sumnjičav // tomist m rel. kat. sljedbenik 
ili proučavatelj učenja Tome Akvinskoga; 
tomistički prid. koji se odnosi na Tomu 
Akvinskog 1 tomiste 1 njihovo učenje; 
tomistički pri/. kao tomist, na način tomista; 
tomistika ž (D L -ici), v tomizam; tomizam 
m (G -zma) fil. rel. 1. struja u skolastičkoj fi- 
lozofiji koja povezuje Aristotelovu filozofiju 
s kršćanskim naukom; začetnik joj je Toma 
Akvinski; tomistika 2. pojam koji obuhvaća 
filozofski 1 teološki sustav koji je uspostavio 
Toma Akvinski, kasnije komentare njegova 
djela 1 moderne obnovitelje sustava (poznati 
kao neotomisti) 3. kat. važan dio zapadnog 
rimokatoličkog teološkog naslijeđa 
$& m. os. ime (bibl podrijetla; ime se širi 
kultom apostola nevjernog Tome u doba 
Bizanta); isto: Tomas, Tomaž (Tomaž) 
(< tal. Tommaso) pr. (od imena 1 etni- 
ci, preklapanje s v. Tomislav): Bjeiotomić 
(Osijek, Knin), T&ma (190, Novi Marof, 
Vukovar, Vrbovec), T6mac (1520, Delnice, 
Zagreb, Našice, Rijeka, Kutina), Tomačić 
(Karlovac, Varaždin), Tomaić (310, Senj, 


Moslavina, Zagreb, Rijeka), Tomaj (Ivanić 
Grad), T6mak (Križevci, Ozalj, Zagreb, 
Rijeka), Tomakić (Slavonski Brod, Buje), 
Tomaković (Đakovo), Toman (170, Župa- 
nja, Zadar, Požega, Zagreb), Tomanek 
(Zagreb, Bjelovar), Tomanić (100, Vukovar, 
Zagreb, Vinkovci), Tomanović (Požega, 
Osijek, Split), Tomas (1000, Osijek, Zagreb, 
Slavonski Brod, Split, Korčula), Tomasević 
(Sisak, Rovinj, Sinj), Tomasi (Korčula, 
Dubrovnik), Tomasich (izg. Tomasić) (Buje, 
Rijeka), Tomasić (Rijeka, Zagreb, Slavonski 
Brod), Tomasini (Rijeka, / Slavonija, Ogulin, 
< tal.), Tomasov (Biograd, Zagreb, Zadar), 
Tomasović (960,Omiš, sred. Dalmacija,Knin, 
Zagreb), Tomaš (1400, Trogir, J Dalmacija, 
Split), Tomaša (Split, .Solin), Tomašec 
(Zaprešić, Zagreb, Varaždin), Tomašćgović 
(Zagreb, Vrbovec, Turopolje), Tomašek (470, 
Međimurje, Zagreb, Đurđevac, Daruvar, 
Varaždin), Tomašen (Đurđevac), Tomašev 
(Baranja, Primorje, Vinkovci), Tomašević 
(2560, S Dalmacija, Sinj, Podravska Slatina, 
Slavonija), Tomaševski (Zagreb), Tomaši 
(Valpovo, Pakrac, Orahovica), Tomašič 
(Međimurje, Zagorje), Tomašičević (Đako- 
vo, Požega), Tomašić (2420, Međimurje, 
Zagreb, Korčula, Duga Resa, Nova Gradiška, 
Pokuplje, Primorje), Tomašin (Lastovo), 
Tomašinec (Zagreb, Sisak, Samobor), 
Tomašinjak (Varaždin, Zagorje, Zagreb, 
Vrbovsko), Tomaško (160, Zagreb, Samobor, 
Đakovo, Pazin), Tomašković (780, Varaždin, 
Samobor, Zagreb, Zagorje), Tomaz (Valpovo, 
Pazin, Novska), Tomazetić (Zagreb, Sisak, 
Kutina), Tomazin (Samobor, Zagreb, Buje), 
Tomazini (Čabar), Tomazinić (Petrinja, 
Sisak), Tomažić (Buje, Rijeka, Zagreb, 
Karlovac), Tomažin (Tomažin) (Šibenik, 
Zaprešić, Pula), Tomc (Zagreb, Slavonski 
Brod, Poreč), Tomčić (Zagreb, Glina), 
Tome (Pakrac, Đurđevac, Banovina), 
Todmec (160, Đurđevac, Zagreb, Bjelovar), 
Tomččak — (Tomečalc) (Zagreb, Sisak), 
Tomečić (Zagreb), Tomek: (190, Zabok, 
Zagorje, Nova Gradiška), Tomćković (140, 
Virovitica, Rijeka, Zagreb, Varaždin, Ča- 
zma), Tomelić (Dubrovnik, Split), Tomeljak 
(Tomeljak) (Split, Zadar, Solin), Tomerlin 
(Zagreb, Podravina, Osijek), Tomeš (Zagreb, 
Osijek), Tomešić (Đakovo, / Slavonija), 
Tometić (Rijeka, Podravina, Zagreb), Tomic 
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tomake 


(Sveti Ivan Zelina, Dugo Selo), Tomica (100, 
Vrbovec, Đurđevac), Tomičak (Tomičak) 
(Jastrebarsko, Samobor), Tomiček (Zagreb), 
Tomfčević = (Slavonski Brod, Sesvete, 
Križevci), Tomičić (1710, Zagreb, Duga 
Resa, Imotski, Rijeka, Split), Tomić (Tdmić) 
(8180, Zagreb, Split, / Slavonija, Rijeka), 
Tomik (Baranja, Petrinja), Tomin (120, 
Šibenik, / Slavonija, Split), Tomina (Zagreb, 
Jastrebarsko, Grubišno Polje), Tominac 
(460, Sisak, Vinkovci, Otočac, Osijek, 
Dugo Selo), Tominčić (Turopolje, Zagreb), 
Tominić (160, Pazin, Primorje, Pula, Sisak), 
Tominović (120, Petrinja, Slavonski Brod, 
Labin), Tomisich (izg. Tomisić) (Rijeka), 
Tomiša (Varaždin, Ludbreg, Rijeka), Tomišić 
(260, Pula, Istra, Primorje), Tomišin (Đurđe- 
vac, Pula), Tomka (Slavonski Brod, Osijek), 
T6mlić (Zagreb), Tomlinović (Zagreb, 
Nova Gradiška, Koprivnica), Tomljanović 
(1920, Senj, Zagreb, Rijeka, Virovitica, 
Crikvenica), Tomljdnović (1550, Gospić, 
Lika, Primorje, Banovina), T6mo (Ivanić 
Grad, Koprivnica), TOmša (Zagreb, Rijeka), 
T6mše (Zagreb, Pula, Križevci), Tomšić 
(780, Zagreb, Međimurje, Dubrovnik, Đ 
akovo, Turopolje), Tomulić (220, Rab, 
Rijeka, Zagreb, Pag, Split) O top. (naselja): 
Potomje (Dubrovnik, 264 stan), Tomaš 
(Tomaš) (Bjelovar, 330 stan.), Tomašanci (Đ 
akovo, 649 stan.), Tomaševci (Jastrebarsko, 
43 stan.), Tomaševec (Klanjec, 217 stan.), 
Tomaševec Bisaški (Sveti Ivan Zelina, 211 
stan), Tomaševec Biškupečki (Varaždin, 
390 stan.), Tomašica (Garešnica, 414 stan.), 
Tomašići (Duga Resa, 128 stan.), Tomašnica 
(Ozalj, 247 stan), Tomica (Slavonski 
Brod, 373 stan), T6mići (Ogulin, 64 stan.; 
Vrbovsko, 18 stan), Tomingaj (Gračac, 
292 stan.), Tominovac (Požega, 195 stan.), 


.ve ze 


<*> lat. Thomas & grč. 


tomahavk m (N mn -avci, G -avka) 1. pov. boj- 


na sjekira sjevernoameričkih Indijanaca; ka- 
tkad na strani suprotnoj od oštrice oblikovana 
kao lula koja se pušila kroz probušeni držak 
(lula mira) [iskopati — započeti rat; zakopati 
— okončati rat, sklopiti mir] 2. vojn. model 
dalekometnog projektila 

<*> amerengl. tomahawk < egz. (algonkijski) 
tamahaac 


tomake ž pl. tantum reg. ženska obuća 


< tur. tomak 


toman 


toman m (G tomana) pov. perzijski zlatni novac 
<> tus. tomak < perz. 

Tomas, Tripo (1885— 1975), hrv. skladatelj, 
kapelnik Zrvatske bokeljske glazbe, skladao 
duhovnu zborsku te zabavnu glazbu (Šjora 
Mare, U kantini) 

Tomasi Di Lampedusa (izg. Tomazi di 
Lamedilca), Giuseppe (1896—1957), talijan- 
ski plemić i književnik, napisao samo jedan 
roman (Gepard), objavljen postumno, ali taj 
je stekao svjetska priznanja; prikazuje raslo- 
javanje i gubitak moći starog burbonskog 
plemstva na Siciliji za vrijeme Risorgimenta 
(1860-ih) 1 beskrupuloznu grabež za vlašću 1 
bogatstvom arivističkog građanstva 

Tomašević, Ernest (1897-1980), hrv. slikar, 
grafičar 1 keramičar; sudjelovao na izložba- 
ma grupe »Zemlja«; rekapitulirao iskustva 
modernog hrv. slikarstva prve pol. 20. st.; 
kasnije težio prema lirskoj apstrakciji 

Tomašić 1. Franjo (1761-1831), austrijski 
podmaršal, zapovjednik austrijske vojske 
u Dalmaciji 1813, guverner Dalmacije od 
1814. 2. Nikola (1864-1919), hrv. političar, 
pristaša mađaronske Narodne stranke, hrv. 
ban 1910-1912. 

Tomašinci m mn(G Tomašinaca) naselje (u bli- 
zini Đakova), 649 stan. 
$ v. Toma 

tomato (izg. tomčjto/ob. tomato) prid. (indekl. 
) koji je napravljen od rajčice, koji ima okus 
rajčice [--đus; —-kečap| 
<> engl. <— šp. < astečki tomatl | 

tombak m (N mn -aci) reg. zlatnožuta legura ba- 
kra i cinka; služi za izradu ibrika, nakita i sl. 
<> tur. > mal. tambaga 

tombeau (izg. tomb) m glazb. instrumentalna 
skladba napisana u znak sjećanja na nekog 
uglednog pokojnika 
<*> fr. = tombe: grob 

t&mboila ž 1. igra na sreću s brojevima od I do 
90 koji se ždrijebom izvlače 1 donose zgodi- 
tak 2. a. listić za tu igru s određenom kombi- 
nacijom brojeva b. glavni zgoditak u toj igri 
[dobio sam/izvukao sam —u] 3. reg. okreta- 
nje preko glave, okret preko glave [napraviti 
—u|; kolut, purcelbaum 
<> tal. tombola 

t&mbolo m (G -a, N mn -i) reg. taložina pijeska 
u zaklonu priobalnih otoka koja spaja otok s 
kopnom; prevlaka 
<*> tal. tombolo < /at. tumulus: hum, v. tu- 
mulus 


tombstone (izg. tombst&un) m publ. bank. no- 
vinski oglas u kojem se nude vrijednosni pa- 
piri iz primarne emisije | 
<*> engl.: grobni kamen 

Tomić 1. Josip Eugen (1843-1906), hrv. 
književnik, pisac povijesnih romana s mo- 
tivima iz Bosne (Zmaj od Bosne, Emin-agi- 
na ljubav) i romana iz suvremenog života s 
negativnim odnosom prema višem zagrebač- 
kom građanskom društvu (Melita) 2. Mijat 
junak hrv. epskih narodnih pjesama koje su 
zapisane u Bosni, Hercegovini, Dalmaciji i 
Slavoniji; hajduk koji se odmetnuo zbog »zu- 
luma duvanjskog kadije« i hajdukovao ugla- 
vnom protiv domaćih poturica u 17. st. 

Tomislav 1.v. € 2. hrv. vladar (0.910—928), 
sudjelovao na splitskim crkvenim saborima, 
pobjednik nad Mađarima i Bugarima; u pi- 
smu 925. papa Ivan X naziva ga kraljem 
$ m. os. ime (narodno); žhip.: T6mo, 
T6me_ O pr. (preklapanje s u Toma): 
Tomislav (Omiš, Zagreb) O top. (naselja): 
Tomislavovac (Dubrovnik, 88 stan.) 

Tomislav-Grad m naselje u Hercegovini (pri- 
je Duvno) // tomislavgradski prid. koji se 
odnosi na Tomislav-Grad i Tomislavgrađane; 
Tomislavgrađanin m (Tomislavgrađanka ž) 
(N mn Tomislavgrađani) stanovnik Tomislav- 
Grada; Duvnjak, usp. duvanjski 

Tomizza (izg. Tomica), Fulvio (1935— 1999), 
pjesnik, romanopisac iz Istre, vrlo plodan ro- 
maneskni opus posvećen uglavnom istarskim 
temama, sudbini iseljenika istarskih Talijana 
optanata (Materada) i tršćanskoj građanskoj 
sredini; posebno ga zanima prožimanje ta- 
lijanske i hrvatske kulture u Istri, problem 
istarskog identiteta (Bolji život) 

Tommaseo (izg. Tomazčo), Niccolo (1802— 
1874), talijanski pjesnik, romanopisac, leksi- 
kograf, političar, rođen u Šibeniku; u boga- 
tom i vrlo raznolikom opusu često navraćao 
i na dalmatinske teme, ponekad pisao i na 
hrv. jeziku; držao da postoji specifičan dal- 
matinski identitet i zalagao se za autonomi- 
ju Dalmacije u okviru šire e zajednice Južnih 
Slavena 

tomografija ž med. rendgensko snimanje po- 
jedinih dubokih slojeva nekog organa; du- 
binsko snimanje [kompjuterska — = CT] 
// tomograf m tehn. aparat za tomografiju 
<> grč. tomos: režanj + -GRAFIJA 

tomogram m slika dobivena tomografijom 
<> grč. tomos: režanj + -GRAM 
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tonja 


tomotokija ž med. kirurški zahvat koji se pri- 
mjenjuje kad normalni porođaj nije moguć; 
carski rez 
<> grč. tome: rezanje + t6kos: dijete, rađanje 

Tompa, Kamilo (1903-1989), hrv. slikar, sce- 
nograf 1 likovni pedagog; blizak socijalnom 
programu grupe »Zemlje«; elementi satire 
društva, nadrealizma, kasnije na granici figu- 
racije i apstrakcije 

tomruk m (N mn -uci) reg. 1. panj, trupac 
2. pov. drvena naprava za vezanje zatvoreni- 
ka, vrst okova na nožnim zglobovima 3. zast. 
drvena vodovodna cijev 
<> tur. 

tom-tom m glazb. vrsta malog bubnja indijan- 
skog podrijetla, upotrebljava se najčešće u 
jazz-glazbi 
<> v. tam-tam 

-TON, -TONALAN, -FONALNOST, -TONI- 
ČKI, -TONIJA, -TONIK kao drugi dio riječi 
označava ono što se odnosi na napetost, na- 
glasak, zvuk [ortotonija; oksiton| 
<> grč. t6nos: napetost, naglasak, glas 

ton m (N mn tonovi) 1. a. fiz. zvuk koji nastaje 
pravilnim titranjem elastičnog tijela i u ko- 
jem se razlikuju visina, jačina, boja 1 traja- 
nje b. karakteristična kvaliteta i boja nekog 
glazbala ili ljudskog glasa [raspjevani — 
gitare) 2. lik. svojstvo 1 nijansa boje [topli 
—; hladni >| 3. način govora ili obraćanja, 
ophođenja u društvu [majčinski —; odrješit 
—] A međunarodni — term. izvorna zvučna 
kulisa (bez glasa komentatora, glumaca i sl.), 


TT-band; —-film zast. zvučni film, opr. nijemi . 


film, v. nijem A\; —-kino zast. kinematograf 
u kojem se izvode tonfilmovi; —-majstor 
snimatelj glazbenih izvedbi za radio i drugu 
reprodukciju te glazbe, govora i šumova za 
filmove i TV-programe; tonac; —-mikspult 
tehn. elektroakustički uređaj za miješanje 
(usklađivanje) više zvučnih ili tonskih signa- 
la 1 za mijenjanje njihovih akustičkih svoj- 
stava; —-operater stručna osoba koja rukuje 
uređajima 1 opremom za snimanje, reprodu- 
kciju 1 presnimavanje zvuka ili tona u speci- 
jaliziranim prostorima; —-redaktor stručnjak 
koji uređuje zvučni signal za određeni način 
njegove prezentacije; —-režiser visokokvali- 
ficirana osoba specijalizirana za oblikovanje 
zvučnog izraza maksimalne složenosti i vr- 
hunske kvalitete; —-skript osnovni tehnolo- 
ški element u proizvodnji zvučnog filma u 


kojem je pobliže razrađen sadržaj zvukovnog 
izraza filma; —-studio skup posebno izgra- 
đenih i opremljenih prostora namijenjenih 
snimanju zvuka za film // t6ćnac m (G -nca, 
N mn -nci, G t&naca) ton-majstor, v. ton /\; 
tonalan prid. (odr: -Ini) koji se odnosi na ton, 
zvučan, glasan; tonalit&t m (G tonalitćta) 
1. glazb. međusobni odnos tonova, harmo- 
nijska osnova kompozicije 2. osnovna, pre- 
vladavajuća boja; kolorit; tonafitštan prid. 
(odr. -tni) koji se odnosi na tonalitet, koji ima 
svojstva tonaliteta; tonafit&tnost ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) svojstvo onoga što se odno- 
si na tonalitet; tonalizam m (G -zma) umj. 
sklonost isticanju tonskih vrijednosti zvuka, 
boje (u glazbi, slikarstvu i sl.); tonalnji prid. 
koji se odnosi na ton; tonski A —a sekvenca 
glazb. naziv za glazbenu sekvencu koja se 
čitava odvija po stupnjevima ljestvice u istom 
tonalitetu; tonalnčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
odnos, sklad tonova; toničlan prid. (odr. -čni) 
koji sadrži ton [>na riječ); naglašen, opr: ato- 
nalan, nenaglašen; tonički prid. 1. koji se 
odnosi na toniku (1) 2. koji se odnosi na to- 
nus (2) A — trozvuk glazb. temeljna tonička 
harmonija ljestvice, trozvuk prvoga stupnja 
ljestvice (npr. c-e-g u C- duru); tonika ž(D 
L -ici) 1. glazb. temeljni ton odnosno prvi 
stupanj ljestvice dura ili mola prema kojem 
ona dobiva ime [ton cje — C-dura] 2. gram. 
slog na kojem je glavni naglasak; tonfvrati dv. 
(prez. toniram, pril. sad. -ajući, pril. pr. -Avši, 
gl. im. -anje) 1. dati/davati specifičan ton 
govoru 2. dati/davati ton nekoj boji (dodati 
malo tamnijeg, svjetlijeg 1 sl. tona); tOnsklT 
Drid. kojije izražen u tonovima, koji se odno- 
si na ton [=i zapis] A —i rod glazb. oznaka za 
tonalni sustav koji je određen tipom glazbene > 
ljestvice (npr. dur, mol); —o slikanje slika- 
nje koje ostvaruje plastičnost forme pomoću 
tonske modelacije pri čemu svjetlost 1 sjena 
pobuđuju privid prostora posredstvom tono- 
va (boje) različitih kvaliteta 
<> grč. t6nos; tonik6s: toničan 

tonja ž (G mn tona) 1. mjera za masu od 1000 
kg, simbol t 2. mjera nosivosti broda, brod- 
skog prostora // tonaža ž 1. nosivost izraže- 
na u tonama 2. a. pom. težina vode koju isti- 
skuje plovilo; istisnina b. ukupan broj tona 
istisnine brodova u nekoj floti c. nosivost 
broda 3. podr:. težina (o onome koji je debeo 


tonadilija 


ili se naglo udebljao) A\ registarska — pom. 
izmjeren i baždaren obujam broda 

<> engl. ton, fr. tonnage: (dosl.) pravo na vino 
iz bačve 

tonadđilja ž pov glazb. 1. poseban oblik soli- 
stičke ili zborne pjesme uz instrumentalnu 
pratnju, popularne u Španjolskoj u 17. i 18. 
st.; tonada 2. kazal. scenski oblik pučkoga 
karaktera iz 18. st., s 2 do 5 vokalnih solista, 
koja se izvodila kao međučin ili kao kraća 
komična opera; preteča zarzuele // tonada ž, 
v. tonadilja (1) 
<> šp. tonadilla 

tonalit m (G tonalita) min. dubinska eruptivna 
stijena prisutna u južnom dijelu / Alpa, kre- 
meni diorit i granodiorit, koja se upotrebljava 
za popločivanje cesta 
<*> prema lokalitetu Tonale (Adamello) u tali- 
janskim Alpama + -IT 

tonarius m pov. glazb. rel. zbornik gregori- 
janskih napjeva svrstanih prema načinima 
(modusima); tonar // tonar_m (G ton4ra), v 
tonarius 
<> srlat. 

tondin m (G tondina) reg. podmetak za čašu 
<> tal. tondino 

t6ndo m (G -a) pov. lik. slika ili reljef kružna 
oblika; ukrasni motiv u srednjovjekovnom 
slikarstvu 1 plastici, kasnije čest u firentin- 
skoj renesansi 
< tal. t6ndo = /at. rotundus: obao, zao- 
kružen 

t6ner m tehn. posebna tinta u prahu koju koriste 
laserski pisači i kopirni uređaji 
<> engl. toner 

ionfa ž japanska kosa s dviije drvene ručke i je- 
dnom palicom, može postati ubojito oružje; vje- 
ština rukovanja tonfom sačuvala se u kobudu 
<> jap. 

Tonga ž geogr. država i otočje u Z dijelu Tihog 
oceana (Polinezija), 749,5 km?, 96.300 stan., 
glavni grad _Nukuwalofa // Tonganac m 
(Tonganka 2) (G -nca, N mn Tonganci) sta- 
novnik ili državljanin Tonge; tonganski prid. 
koji se odnosi na Tongu i Tongance 

tongkang m (N mn -nzi) pom. malajski jedre- 
njak za prijevoz drva 
< mal. 

ton-go m (G t6n-gda) mafijaška organizacija 
u Kini i Hong-Kongu orijentirana na kocku, 
šverc alkoholnih pića itd. 
<> kin. = t6hng = t&ng: sastajalište 
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tonik m (N mn -ici) 1. osvježavajući bezalko- 
..holni pjenušav napitak gorkasta okusa; pije 

se sam ili kao dodatak alkoholnim pićima 
[džin-—; votka-—]| 2. tekućina za osvježava- 
nje i čišćenje lica 
<> engl. tonic, v. tonikum 

tonikum m farm. 1. lijek za jačanje organizma, 
okrepljenje 2. lijek protiv kašlja 
<> nlat. tonicum = grč. t6ćnos: napon, nape- 
tost 

tonka-grah m bot. sjemenka (Semen Tonca) 
ploda južnoameričkoga tropskog drveta 
(Dipteryx odorata) iz porodice leptirnjača 
(Papilionaceae), bogata kumarinom; upotre- 
bljava se kao zamjena za vaniliju i u parfi- 
meriji 
<> nlat. tonca < tupi tonka + v. grah 

T6nko m. os. ime, hip. od v. Antun & 

t6n-mikser m film. tonski stručnjak koji uskla- 
đuje, sinkronizira više zasebno snimljenih 
zvukova u jedinstvenu zvučnu kulisu 
< v. ton + u miks, mikser 

tonografija ž med. ispitivanje funkcije filtra- 
cijskog aparata oka registracijom promjene 
napetosti očne jabučice 
<> grč. t6nos: napetost + -GRAFIJA 

tonomšat m (G tonomata) te hn. zast. aparat koji 
svira nakon što se u njega ubaci novčić; pre- 
teča džuboksa; glazbena kutija 
<> v. ton + u. (auto)mat 

tonometrija ž med. 1. a. metoda mjerenja kr- 
vnog tlaka pomoću različitih instrumenata 
(hemomanometra, sfigmomanometra 1 sl.) 
b. metoda određivanja međuočnog tlaka 
mjerenjem napetosti očne jabučice 2. fiz. 
proučavanje tekućina temeljeno na mjerenju 
njihova tlaka na zasićenu paru // tonometar 
m (G -tra, N mn -tri) te hn. 1 . med. naprava za 
mjerenje tlaka 2. naprava za mjerenje tono- 
metrije tekućina 
<> grč. tOnos: napetost + -METRIJA 

tonota ž pom. mreža stajaćica za lov na jastoge 
i hlapove 
*> tal. dijal. tonnota 

t6n-režija ž 1. režija zvučne kulise na filmu 
2. prostorija u kojoj se obavlja sinkronizacija 
filma 
<> v. ton + v režija 

t6n-tehničar m film. stručnjak koji nadzire ton- 
ske uređaje i opremu 
+ v. ton + v. tehnika, tehničar 

tontine ž mn bank. vrsta obveznica; u zamje- 


nu za posuđeni novac zajmoprimac (država) 
pristaje zajmodavcima (skupina pojedinaca 
koji se ne poznaju) plaćati u određenim ra- 
.zdobljima fiksne iznose dok je živ bilo koji 
član skupine 4 
*> prema Lorenzu Tontiju, napuljskome ban- 
karu koji je započeo s takvim zajmovima u 
Francuskoj 1653. 

t6ćnus m 1. napetost, ob. općeg raspoloženja ili 
stanje ugođaja u nekom društvu, javnosti ili 
zatvorenom krugu [visoki/niski —] 2. fiziol 
normalni stupanj pobuđenosti živoga tkiva 
[mišićni —] 3. glazb. a. naziv za ljestvicu u 
sustavu starih grčkih ljestvica i starih crkve- 
nih modusa b. u srednjovjekovnoj teoriji na- 
ziv za cijeli stupanj c. recitativno-melodijski 
obrazac po kojemu se pjevaju stihovi određ- 
enog psalma | 
<> nlat. tonus < lat. — grč. t6nos: napetost 

tonuti (0) nesvrš. (prez. -nem, pril sad. -nići, 
gl. im. tonjčnje) 1. a. spuštati se, propadati 
zbog svoje mase prema dnu vode ili druge 
tekućine [brod tone] b. propadati, upadati u 
meku ili žitku masu [> u blato] 2. a. pren. 
spuštati se za horizont, zalaziti, zapadati uda- 
ljavajući se, gubiti se u daljini [sunce tone 
u more] b. potpuno se predati čemu, biva- 
ti obuzet, zanijet čim [> u misli] 3. (u što) 
propadati, nestajati, gubiti se [> u zaborav 
nestajati 1z sjećanja; > u nepovrat nestajati, 
prolaziti zauvijek ] ' 
<> prasl. *tonoti (rus. tonut', polj. tonać) 
*topnoti = v. topiti 

tonzile ž mn (G tonzila) anat. žlijezde u luku 

. nepca; parni organi; krajnici, mandule, jago- 

dine, »angine« 
<> lat. tonsillae 

tonzilektomijla ž med. operativno odstranjiva- 
nje (vađenje) krajnika [izvesti/obaviti —u] 
<> v. tonzile + u. ektomija 

tonzifitis m pat. upala krajnika 
<> v. tonzile + -ITIS 

tonzilotom m (G tonzilot6ćma) med. instrument 
za vađenje krajnika 
*> v. tonzile + -TOM 

tonzura ž 1. kat. običaj brijanja kose na tjeme- 
nu, uveden za sve redovnike o. 400, ukinut 
1972; podstrig, postrig 2. razg. tako izbrija- 
na kosa na tjemenu // tonzurirati dv. (prez. 
tonzuriram, pril. sad. -ajuići, pril. pr. -Avši, gl. 
im. -anje) (na)praviti tonzuru; postrići 
<> lat. tonsura = tondčre: brijati 


top? 


toolbar (izg. tilbar) m inform. prozor kao dio 
grafičkog sučelja nekog programa u kojem 
se nalaze sličice i simboli određenih operaci- 
ja i funkcija; alatni trak, usp. trak (4) 
<> engl. 

-TOP, -TOPAN, -TOPIJA kao drugi dio riječi 
označava ono što se odnosi na me smje- 
štaj [biotop] 
<> grč. t6pos: mjesto 

top“ m (N mn topovi) 1. vojn. artiljerijsko oru- 
žje, vatreno oružje razmjerno široke cijevi 
kojim se na veće daljine ispaljuju eksplozivni 
hici, puni se granatama [poljski —; protuo- 
klopni —; vodeni —] 2. šah razg. figura u igri 
šaha; kula, toranj (T) 3. veći smotak (tuba) 
štofa, platna; u prodaji na metar 4. te hn. ure- 
đaj u katodnoj cijevi koji proizvodi elektron- 
ski snop 5. žarg. nedovoljna ocjena; jedinica 
// tobdžija m (N mn -e) 1. reg. topnik arti- 
ljerac 2. sport žarg. onaj koji jako puca, onaj 
koji ima jak udarac nogom (u nogometu); 
šuter; topčić m dem. od top; topić m dem. od 
top; topnički prid. koji pripada, koji se odno- 
si na topnike i topništvo; topnički pril. kao 
topnik, na način topnika; topnik m (V -iče, 
N mn -ici) term. onaj koji služi u topništvu; 
artiljerac; topništvo sr vojn. rod kopnene 
vojske; glavno naoružanje, pokretno raketno 
i cijevno oružje najvećeg kalibra; artiljerija; 
topdvnjača ž pom. vojn. manji ratni brod ve- 
like brzine, namijenjen nanošenju topničkog 
udara po transportnim i manjim ratnim brodo- 
vima u uskim i obalnim morima [motorna —; 
oklopna —; raketna —; riječna —); topovskii 
prid. 1. koji se odnosi na top? [-a vatra; -a 
paljba] 2. koji je vrlo jak [-i udarac udarac 
kao iz topa (u nogometu i sl.)] A —a hrana, 
—o meso knjiš. ekspr. oni koji se u ratu ne- 
milosrdno izlažu pogibelji ili žrtvuju, koji su 
uračunati kao neznatan gubitak u općoj stra- 
tegiji ratovanja; —a konačnica šah završna 
faza partije u kojoj se na ploči, uz kraljeve 
i pješake, nalaze još samo topovi; —i udar 
vojna vježbovna mina koja oponaša potmulu 
eksploziju, snage jače petarde; često se kori- 

.sti ina zabavama, proslavama i si.; topovski 
pril. topovima, pomoću topova 
$ pr. (prema zanimanju): = Tobdžić 
(Križevci), Topčagić (Pula, Rijeka, Labin), 
Topčić (290, Nova Gradiška, sred. Dalmacija, 
Bjelovar) 
<> tur. 
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top! (I) prid. (indekl.) razg. nesamostalna riječ kod koje topla zračna masa nadire iznad klina 


koja se piše s drugim riječima onako kako se 
one pišu u zn. najbolji, najkvalitetniji, vrhun- 
ski A —-down (izg. —-d&un) postupak ekon. 
pristup oblikovanju organizacijske strukture 
poduzeća »odozgo prema dolje«; —-fit koji 
je u dobroj kondiciji, formi, usp. top! (I); —- 
forma treningom dostignuta forma za posti- 
zanje najboljih rezultata u sportu ili u drugim 
djelatnostima vezanim uz fizičko stanje i 
procjenu gledalaca (politika, gluma, pjevanje 
itd); —-fista lista najboljih ili najpopular- 
nijih zabavnih pjesama, najčitanijih knjiga 
itd.; — secret(izg. — sikrit) 1. najstroža tajna 
2. koji je iznimno tajan; krajnje tajnovit [> 
secret materijal|; --speen (izg. — spin) sport 


u tenisu i stolnom tenisu napadački udarac 


odozdo prema gore kod kojega loptica jako 
rotira u prednjem smjeru i nakon odskoka 
dobiva ubrzanje; —-star (izg. —-star) najveća 
zvijezda ob. u svijetu glume, sporta 1 esirade, 
onaj koji uživa najveću slavu, onaj koji je naj- 
< bolji i najslavniji ili jedan od njih; —-žen (izg. 
—-t&n) najboljih deset (ob. u smislu da je ne- 
tko u vrhu u nekom poslu: sportu, glazbi i sl.) 
// top! (1) ž žarg. ženska bluza (ob. majica) 
bez rukava koja se nosi tako da se vidi ispod 
druge, gornje bluze (nekad se nosi i samostal- 
no kao jedini gornji dio ženske odjeće) 

<> engl.: vrh, gornji dio 
topal m reg. onaj kojemu je jedna noga kraća; 
šepavac, coto, cole // topalast prid. (odr. -i) 
reg. hrom, šepav, colav, cotav 

$ pr. (nadimačka): Topalov (Baranja, 
I Slavonija), Topalović (770, Zagreb, I 
“Slavonija, Bjelovar), Topalušić (170, Zagreb, 
Split, Imotski, Bjelovar, Požega), T4pić 
(2940, Split, Zagreb, J Dalmacija, Solin), 
Topo (Dvor, Zagreb) 

<> tur. 
topalgija ž pat. bol lokalizirana na jedno 
mjesto ' 
$ grč. t6pos: mjesto + -ALGIJA 
toplao (topal) reg. prid. (odr. -pli) 1. koji je 
zagrijan 2. u kojemu se održava viša tempe- 
ratura, u koji ne prodire hladnoća, koji dobro 
čuva tjelesnu temperaturu 3. pren. a. koji 
izražava suosjećanje ili naklonost; srdačan 
[-ao doček] b. koji je pun osjećaja, koji iza- 
ziva osjećaje, pun prisnosti; nježan A\ —ao 
zvuk, —la boja koji (koja) djeluje meko, nje- 
žno; —la fronta meteor. atmosferska fronta 


hladne zračne mase i pritom nastaju oblaci i 
oborine; —fi brat žarg. iron. homoseksua- 
lac // toplana ž (G mn toplana) postrojenje 
koje proizvodi toplinu za zagrijavanje većeg 
broja zgrada; toplice ž pl. tantum 1. izvor 


tople vode; banja 2. kupalište ili lječilište na 


takvu izvoru; toplički! prid. koji se odnosi 
na toplice; toplik m (G toplika) neob. konstr. 
neodom. staklenik, v; topfina ž 1. a. fiz. 
(simbol Q) energija koja prelazi s tijela više 
temperature na tijelo niže temperature zbog 
razlike temperatura tih tijela; toplina pred- 
stavlja jedan oblik unutrašnje energije tvari 
(kinetičke, rotacijske, vibracijske itd. energi- 
je čestica, molekula atoma i dr. koje tu tvar 
sačinjavaju); jedinica topline joule (J), stara 
jedinica kalorija b. svojstvo ili stanje onoga 
što je toplo u fizičkom smislu, što je povi- 
šene temperature; temperatura (povišena ili 
općenito), toplota c. toplo mjesto, topao ku- 
tak 2. svojstvo ili stanje onoga što je toplo 
u prenesenom smislu; nježnost, srdačnost, 
ljudskost, prisnost i sl.; toplinskli prid. koji 
se odnosi na toplinu, koji se izražava kao 
toplina A —a barijera granica zagrijavanja 
oplate projektila i sl.; toplinski zid; —a crpka 
tehn. uređaj koji, utroškom energije, prenosi 
toplinu s hladnijega na toplije područje; —i 
kapacitet fiz. toplinsko svojstvo tvari izra- 
ženo omjerom promjene topline i pripadne 
promjene temperature, jedinica džul po kel- 
vinu [specifični —i kapacitet], —i otok »ku- 
polasta« nakupina toplog i onečišćenog zraka 
koja pokriva gradsko područje i u kojem je 
temperatura zraka osjetno viša negoli u nje- 
govoj okolici pa se lako uočava 1 kao »otok« 
na polju izoterma; —i udar pat. akutan oblik 
termoregulacijskog poremećaja, gubitak tje- 
lesnih funkcija pod utjecajem topline; hiper- 
termija; —o zračenje fiz. zračenje nekog tije- 
la u infracrvenom dijelu spektra; toplo pril. 
na topao način, s toplinom [goste je primio 
—; roman je publika — primila]; toplota ž, v. 
toplina (1b), toplotni prid., ob. u A — udar 
razg. toplinski udar, v. toplinski A\ 

& pr. (nadimačka i etnici): Toplak (490, 
Zagreb, Zagorje, = Varaždin, — Daruvar), 
To&plek (560, Međimurje, Zagreb), Toplica 
(Vinkovci, Zagreb), Topličan (Zagreb, 
Ludbreg), Topličanec (180, Međimurje, 
Zagreb), Toplišnjak (Toplišnjak) (Varaždin), 


Topljak (150, Križevci, Zlatar Bistrica, 
Bjelovar, Zagreb, Đurđevac) O hidronim.: 
Tepljah (Drniš), Tepljuv (Knin), Topličica 
(Zagreb), Toplica (više potoka i vrela po 
Zagorju, Lici, Slavoniji), Topličica (po- 
tok, Zagreb), Topličina (pritok Krapinice), 
Topfičnjak (Topličnjak) (pritok Bednje), 
Toplik (potok i vrelo, Zadar, Gospić), 
Topusko (Banovina) te dvočlana imena 
tipa: Topli potok (Ogulin), Toplički potok 
(Požega) i sl.; O top. (naselja): Boričevec 
Toplički (Novi Marof, 50 stan.), D6nja 
Topličica (Sveti Ivan Zelina, 73 stan, 
Gornja Topličica (Sveti Ivan Zelina, 95 
stan.), Hrastovec Toplički (Novi Marof, 237 
stan.), Leskovec Toplički (Novi Marof, 565 
stan.), Lukačevec Toplički (Novi Marof, 51 
stan.), Patkovec Toplički (Novi Marof, 262 
stan.), Tepljih (Drniš, 433 stan.), Toplice 
(Jastrebarsko, 157 stan.), Topličica (Novi 
Marof, 85 stan.; Zlatar, 161 stan.), Tuheljske 
Topfice (Klanjec, 236 stan.) 
<> prasl. *teplb, *toplb (stsl toplb, rus. t€- 
Plyj, polj. ciepty) — ie. *tep-: toplo (lat. tepč- 
re: biti vruć, skr tapas: žar) 

topaz m min. aluminijev fluorid silikat, najč- 
ešće žute boje, cijenjen kao dragulj 
<> grč. topazos 

Topić, Ante Mimara (1898—1987), hrv. kole- 
kcionar i slikar, skupio vrijednu zbirku umje- 
tničkih predmeta iz različitih epoha i 1972. 
darovao Hrvatskoj 3650 umjetnina (zbirka 
»Mimara« u Zagrebu) 

topik m, v. toponim 

topika ž (D L -ici) 1. pov. fil. u antici dio dijale- 
ktike; uči kako se nalaze prikladni argumenti 
za dokazivanje neke tvrdnje, znanost o općim 
mjestima 2. pov. retor. u antici primjena opće- 
poznatih misli i shema radi što uvjerljivijeg 
izlaganja teme 3. opće mjesto; topos 
<> lat. topica < grč. (ta) topika: ime 
Aristotelova djela: (dosl.) (stvari) općeg 
značaja = topikos: koji se odnosi na mjesto = 
topos: opće mjesto 

topinambiir m (G topinambura) bot. biljka 
(Helianthus tuberosus) iz porodice glavočika 
(Compositae), srodna suncokretu, gomolji 
se upotrebljavaju za hranu, okusom donekle 
podsjećaju na artičoke; čičoka, slatki krum- 
pir 
<*> engl. topinambour < port. tupinambor 
đe £g7z. 


Toplice 


toping m (N mn -nzi) 1. u. topovanje 2. kulin. 


umak, krema ili slično što se stavlja kao 
ukras na neke vrste jela // topovanje sr 
1. (gl im.), v. topovati 2. tehn. način prera- 
de nafte, proces primarne destilacije; toping; 
topovati nesvrš. (prez. -pujem, pril. sad. - 
pujući, g/. im. -&nje) tehn. 1. podvrći naftu 
procesu primarne destilacije 2. lišavati koju 
tvar suvišnih sastojaka 

<> engl. topping 


topiti nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -pčći, prid. 


trp. topljen, gl im. -pljenje) 1. (što) a. činiti 
da neka tvar prijeđe iz krutog u tekuće stanje. 
prirodnim putem ili zagrijavanjem do odgo- 
varajućih uvjeta [> led] b. razlagati krutu 
tvar u tekućini; otapati c. uranjati u tekući- 
nu; utapati, umakati, močiti 2. (se) a. prela- 
ziti u tekuće stanje pod djelovanjem topline 
[snijeg se topi] b. pren. mršaviti, gubiti na 
težini C. pren. uživati u čemu [-- se (od mili- 
ne itd.) jako uživati, osjećati se vrlo ugodno 
(radosno, blaženo, veselo) zbog čega ili zbog 
koga] 3. (koga, se) zij. utapljati se (ob. u 
vodi) // topićnica ž tvornica ili jedan njezin 
odjel u kojem se topi neka sirovina (metal, 
ruda, smola, mast i dr.); topioničar m onaj 
koji radi u topionici; topiv prid. (odr. -i) koji 
se topi [> u vodi; — u kiselini]; topljiv prid. 
(odr. -1i) koji se da topiti/otopiti; topljivost 
(topivost) ž (G -osti, I -osti/-ošću) 1. svoj- 
stvo onoga što je topljivo 2. svojstvo tvari 
da se otapaju jedne u drugima te da stvara- 
ju mješavine koje su po svojim kemijskim 
i fizikalnim svojstvima posvuda homogene 
A stupanj —i koncentracija otopljene tvari u 
zasićenoj otopini 

<*> prasl. “topiti: utapljati (rus. topit', polj. 
topić) 


topkati (0) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, 


gl. im. -anje), v. tupkati (1) 
<“ onom. 


topless (I) (izg. toples) m 1. moda ogoljenih 


ženskih grudi 2. kupaći kostimi iz poloviče 
1960-ih koji su umjesto gornjeg dijela imali 
samo dvije tanke vrpce nalik naramenicama 
// topless (II) (izg. toples) prid. (indekl.) koji 
ostavlja gornji dio tijela golim [> kupaći ko- 
stim; —-varijacija| 

< engl. 


Toplice žmn(G Toplica) čestdioimena mjesta s 


termalnim vodama (npr. Stubičke, Krapinske, 
Istarske, Sutinske i dr) // Topličanin m 


toplifikacija 


(Topličanka ž) (N mn Topličani) stanovnik 


Toplica; toplički“ prid. koji se odnosi na 


Toplice i Topličane 
$ v topao 

toplifikacija ž izgradnja toplovoda; termifikacija 
<> v. topao, toplina + -FIKA CIJA 

toplina, v. topao 

toploader (izg. toplouder) m tehn. uređaj (vi- 
deorekorder ili kompjuter) koji ima otvor za 
ulaganje kazete na gornjoj plohi 
<> engl. 

toplokfvlan prid. (odr. -vni) koji ima urođenu 
sposobnost da održava stalnu tjelesnu tempe- 
raturu [ne životinje]; homeoterman, opr. po- 
ikiloterman 
<> v. topao + v. krv 

toplomjčr m fiz. sprava za mjerenje temperatu- 
re organizma; termometar 
<> v. topao, toplina + u mjera, mjeriti 

topo m pom. talijanski polupokriveni čamac 
plosnata dna, bez kobilice; služi za ribolov 
povlačnom mrežom i za prijevoz robe u la- 
gunama 
<> tal. topo 

TOPO- kao prvi dio riječi označava ono što se 
odnosi na mjesto, područje [topografija] 
<> grč. t6pos: mjesto, kraj, područje 

toposrarija ž1. a. geografska disciplina, bavi se 
proučavanjem, mjerenjem i snimanjem površi- 
ne Zemlje i prikazivanjem na planovima i kar- 
tama; mjestopis b. posao koji uključuje takve 
metode da bi se izradile karte 2, meton. a. ka- 
rakteristike, izgled površine Zemlje u nekom 
kraju b. površina i uzajamni raspored dijelova 
ili pojedinih točaka na nekom području 3. odre- 
đivanje i opisivanje a. kojega mjesta b. mjesta 
kakve pojave na tijelu A apsolutna — oblik 
izobaričke plohe na sinoptičkoj karti pre- 
dočen izolinijama geopotencijala u odnosu na 
srednju morsku razinu; relativna — oblik izo- 
baričke plohe koja pokazuje raspored debljine 
sloja između dviju izobaričkih ploha; obično se 
uzimaju slojevi 700/1000 hPa i 500/1000 hPa, 
usp. izobarna ploha, v. izobaran /\ // topograf 


m onaj koji se bavi topografijom; topogratfskli 


prid. koji se odnosi na topografiju i topografe 
A —a karta geogr. karta krupnijeg mjerila; na 
njoj su prikazani prirodni i izgrađeni objekti u 
opsegu koji omogućava orijentaciju i kretanje 
po tom terenu; topografski pril. kao topograf, 
na način topografa 

“> grč. topographia: opisivanje mjesta = 
TOPO- + -GRAFIJA 
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topoklimatologija ž meteor: grana klimatologi- 
je koja proučava utjecaj topografskih osobi- 
na na klimu 
<> TOPO- + v. klimatologija 
topola ž (G mn topola) bot. rod visokih listo- 
padnih stabala (Populus) iz porodice vrba 
(Salicaceae) (bijela t. P alba, crna t. P nigra, 
jagnjed; kanadska t. P virginiana) // topolik 
m (G topolika, N ma topolici) šumarak topo- 
la; topolovina ž topolovo drvo 
pr. (etnici i nadimačka): Topol (150, 
Zaprešić, Zagreb, Karlovac, Požega), Topdičić 
(150, Đurđevac, Zagreb, Koprivnica), Topšlić 
(100, Zagreb, Nova Gradiška, Turopolje), 
Topdiko (270, Zagreb, Novi Marof, 
Međimurje, Križevci, Podravina), Topolnik 
(Zagreb, Rijeka, Međimurje),  Topolnjak 
(Topolnjak) (260, Međimurje, Zagreb, Gvozd, 
Varaždin), Topdlovac (140, Slavonski Brod, 
Križevci),  Topdlevčan (120, Đurđevac, 
Virovitica, Z Slavonija), Topdlovec (930, 
Zagorje, Zagreb), Top6lović (Ludbreg, Zagreb, 
Rijeka), Topolovšek (Zagreb, Buje), Topolski 
(Zlatar Bistrica, Turopolje, Našice, Sisak, 
Gvozd), Topolšćak (Topolšćak) (Zagreb, 
Samobor), Topolšek (Zagreb, . Karlovac), 
Topoljnjak  (Topoljnjak) (Međimurje, 
Varaždin) O top. (naselja): Topoline (Našice, 
257 stan), Topdiovec (Vrbovec, 112 stan), 
Topolovec Pisarovinski (Jastrebarsko, 43 
stan.), Topćlovica (Vrbovsko, 6 stan; Grubišno 
Polje, 149 stan), Topolje (tvanić Grad, 144 
stan.) 
<> prasl. *topolb (rus. t6pol', polj. topola) = 
lat. populus 
topolino m mali talijanski automobil proizve- 
den u 1930-im 
<> tal. topolino: mišić = topo: miš 
topologija ž 1. a. smještaj pojedinih objekata u 
nekoj cjelini, području, sustavu (npr. mje- 
sto gdje se neka pojava najčešće 1 najbolje 
očituje) b. prikaz toga smještaja 2. mat. gra- 
na matematike koja se temelji na konceptu 
neprekidnosti, proučava svojstva invarijan- 
tna pri djelovanju neprekidnih bijekcija ko- 
Jima je i inverzna funkcija neprekidna (npr. 
krug i kvadrat u topološkom se smislu ne 
razlikuju), homomorfizam // topolog m (V 
-ože, N man -ozi) onaj koji se bavi topologi- 
jom; topologica ž, v topolog; topologijski 
prid. koji se odnosi na topologiju; topološki 
prid. koji se odnosi na topologiju i topologe 


torakoplastikla 


A — prostor mat. skup na kojem je zadana 
topološka struktura, tj. kolekcija njegovih 
podskupova koji zadovoljavaju određene 
aksiome i nazivaju se otvorenima; pomoću 
njih se definira neprekidnost funkcija na tom 
prostoru 
<*> TOPO- + -LOGIJA 
Topdlovac m (G -ovca) naselje (u blizini Siska), 
1129 stan. // topdlovački prid. koji se odnosi 
na Topolovac i Topolovčane; Topćlovčanin 
m (Topdlovčanka ž) (N mn Topćlovčani) 
stanovnik Topolovca 
$ v topola 
Topolje sr naselje (u blizini Belog Manastira), 
683 stan. // topoljski prid. koji se odnosi na 
Topolje 
$ v topola 
toponim m (G toponima) lingv. vlastito 
ime naselja (grada, sela) i zemljopisnog 
objekta (mora, rijeke, planine itd); topik 
// toponimija ž ukupnost imena mjesta (to- 
ponima) nekog područja [primorska —|; to- 
ponimika; toponimijski prid. koji se odnosi 
na toponimiju; toponimika ž (D L -ici), v 
toponimija; toponimski prid. koji se odnosi 
na toponim 
<*> TOPO- + -ONIM : 
toponomastika ž (D L -ici) grana lingvistike, 
bavi se proučavanjem geografskih imena, 
imena mjesta (toponima) (uključuje oronime, 
hidronime itd.) // toponomastičar m onaj koji 
se bavi toponomastikom; toponomastičarev 
(toponomastičarov) prid. koji pripada to- 
ponomastičaru; toponomastičarka ž (G mn 
-a/-1), v toponomastičar; toponomastičarski 
prid. koji se odnosi na toponomastiku i topo- 
nomastičare 
<*> TOPO- + v. onomastika 
topor m držalica sjekire i sličnih alata 
&$ pr (nadimačko): Toporan (Petrinja, 
Hercegovina) 
> prasl. *toporb: sjekira (rus. topor, Dolj. 
topćr) > iran. 
topos m 1. knjiš. opće mjesto, stalno stilsko 
.mjesto; tipizirani motiv u književnom djelu 
2. meton. pejor. tradicionalni način mišljenja 
i izražavanja; otrcana fraza, utvrđen kliše 
<> grč. t6pos: mjesto 
topot m slijed zvukova koji nastaje udaranjem 
kopita o tlo [konjski —; — kopita] // toptati 
(0) nesvrš. (prez. oke: pril. sad. -pćući, gl. 
im. -anje) bučno gaziti u hodu 
<** onom., v. topkati 


- topotezija ž term. u književnosti opisivanje ka- 


kvog izmišljena mjesta, opr. topografija (3) 
< TOPO- + v teza 


topovati, v. toping 
Topusko sr (G -čg(a)) naselje (u blizini 


Gvozda), 1587 stan., termalno radioaktivno 
lječilište; mjesto gdje je 1944. održano Treće 
zasjedanje ZAVNOH-a _ // topuski prid. 
koji se odnosi na Topusko; Topuščanin m 
(Topuščanka ž) (N znan Topuščani) stanovnik 
Topuskog; topuščanski prid. koji se odnosi 
na Topusko i Topuščane 

$ v Toplice, topao 


topuz m pov. hladno oružje za nanošenje teš- 


kih udaraca i za udaranje po oklopu; kraća 
toljaga s kuglom na jednom kraju, ob. bez 
pera, usp. buzdovan // topuzina m (N mn -e) 
Dejor. od topuz, ob. u zn. glupa osoba tvrde 
glave (koji slabo shvaća); matun, tava, brava 
$ pr. (nadimačko): Topuzović (Đakovo, I 
Slavonija) . 


$ tur. < arap. dabbus 
tor m (N mn torovi) ograđeni prostor u koji se 


zatvara stoka (ovce) // torarica ž priprosta 
pastirska nastamba uz tor (u kojoj se ob. 
samo noći); torić m dem. od tor; tornjak m 
(G tornjaka, N mn tornjaci) kinol. rasa psa u 
Bosni i u nekim krajevima Hrvatske, plani- 
narski ovčarski pas, ovčar koji čuva torove, 
»Vezirski pas« 

<> prasl. *torb: staza (rus. tor, polj. tor) 


tor m, v. torr 
Tora žbibl. 1. prvih pet bibli jskih knjiga, nazva- 


nih Pet knjiga Mojsijevih: Postanak, Izlazak, 
Levitski zakonik, Brojevi, Ponovljeni zakon 
(Petoknjižje, Pentateuh); u židovskoj religiji 
najsvetiji dio Starog zavjeta; duhovni, etički 
i religijski temelj na koji se nadograđuju sve 
ostale biblijske knjige, jezgro židovske vjere 
i začetak svih monoteističkih religija 2. svi- 
tak na kojem je Petoknjižje rukom napisano, 
obredni predmet u sinagogi 

<> hebr. torah: nauk 


torac m (G -rca, N mn -rci, G toraca) reg. velika 


svijeća, voštanica, šterika 
<> tal. torcia 


torakoplastikla ž (D L -ici) med. operativno 


djelomično odstranjenje rebara kako bi se 
pritiskom stijenke grudnog koša izazvao ko- 
laps oboljelog plućnog krila; postupak koji se 
nekada primjenjivao u liječenju tuberkuloze 
[izvesti —u] 

“> v. toraks + -PLASTIKA 


torakoskopija 


torakoskopija ž med. metoda promatranja po- 
rebrice i poplućnice // torakoskop m med. 
tehn. aparat za obavljanje torakoskopije 
<> u. toraks + -SKOPIJA 
torakotomija ž med. operativno otvaranje pr- 
snog koša 
<. toraks + -TOMIJA 
tOraks m (G mn toraksa) 1. anat. prsni koš 
2. pov. dio brončanog oklopa grčkih ratnika 
koji je štitio prsa // torakalnji prid. koji se 
odnosi na toraks [-a kirurgija] 
<> grč. thOraks: oklop; grudni koš 
Toralesillas (izg. Toralesijas) m grad u Špa- 
njolskoj, SZ od Madrida A Ugovor u —u 
podjela izvaneuropskog svijeta 1494. između 
Portugala i Španjolske 
i6ćranj m (G -rnja, N mn -rnjevi) 1. samostalna 
građevina (ili dio druge građevine), visoka i 
razmjerno uska [kosi — u Pisi] 2. uzdignu- 
ta platforma ili druga visoka konstrukci- 
ja različite namjene [> na naftnom polju] 
// t6ranjski prid. koji se odnosi na toranj; 
tornjić m dem. i hip. od toranj 
$ top. (naselja): Toranj (Pakrac, 292 stan.; 
Požega, 197 stan.) X 
<*> mađ. *torony <- slav. <— lat. turris 
t6rbla ž(G mn t6rba/-i) predmet u kojem se nose 
potrebne stvari (spisi, pribor za higijenu itd), 
ob. se nosi o ramenu ili u ruci [putna —a; -a za 
spise] // torbak m (N mn torbaci) razg. torba- 
»v;; torbar m (G torbdra) 1. onaj koji izrađuje i 
prodaje torbe 2. pejor: onaj koji nosi raznu robu 
i prodaje po sajmovima, ljudima na njihovom 
radnom mjestu ili po kućama; torbarev (tor- 
barov) prid. koji pripada torbaru; torbarica ž, 
v. torbar; torbariti (0) nesvrš. (prez. torbarim, 
pril. sad. -rčći, gl. im. -renje) 1. prodavati kao 
torbar 2. pejor: obilaziti prodajući intelektu- 
alne usluge, raditi samo za zaradu; tezgariti; 
torbarski prid. koji je svojstven, koji se odno- 
si na torbare; torbarski pri. kao torbar, 
na način torbara; 'torbetina ž augm. od torba 
pejor; torbica ž dem. od torba; manja torba za 
priručne stvari [ženska —; muška —);, torbičica 
ž dem. od torbica 
& pr. (prema zanimanju i nadimačka): 
Torbar (Jastrebarsko, Karlovac), Torbarac 
(Jastrebarsko, Rijeka), Torbarina (360, 
Zadar, Zagreb, Rijeka), Torbašinović (Đurdđ- 
evac, Zagreb, Čazma), T&rbica (600, Knin, 
Donji Lapac, Gvozd), Tdrbić (Slavonski 
Brod, Vrbovsko, Karlovac) 
<> tur. tobra 


Torbarina, josip (1902—1986), hrv. anglist, šek- 
spirolog, povjesničar književnosti i plodan 
prevoditelj, osobito Shakespearea (O prevo- 
đenju Shakespeare, Pjesništvo Dubrovnika i 
Dalmacije u sklopu europskog petrarkizma, 
na engleskom) 

torcida ž 1. organizirani navijači na nogome- 
tnim stadionima u Brazilu 2. (Torcida) orga- 
nizirani navijači splitskog nogometnog kluba 
»Hajduk« 
<> port. 

Tordinci m mn (G mn Tordinaca) naselje (u 
blizini Vinkovaca), 1017 stan. // tordinski 
prid. koji se odnosi na Tordince | 
$ pr (etnik):  Tordinac (Vinkovci, I 
Slavonija) 

toreador (toreador) m borac s bikovima u 
koridi // toreadorski prid. koji se odnosi na 
toreadore 
<> šp. — torear: mamiti bika = toro: bik 

torela ž 1. (+ potenc.) vojn. tornjić na tenku 
2. toreta 
<> fr. tourelle = tal. torre: toranj = torrretta: 
tornjić 

Torelli (izg. Torčli), Giuseppe (1658—1709), ta- 
lijansk1 violinist 1 skladatelj, postavio temelje 
baroknom solističkom violinskom koncertu 

torent zn (G -čnta) reg. bujica, ob. nakon kiša 
<> tal. torrčnte 

torero m 1. skupni naziv za sve koji sudjeluju 
u koridi (pikador, matador) 2. borac koji u 
koridi pred bikom izvodi spektakularna pro- 
puštanja igrom crvenog plašta 
“+ šp. torero 

torčta ž (G mn tor6ta) 1. reg. mali toranj; tor- 
njić, torela 2. film. stalak, ob. za rasvjetna ti- 
jela pri filmskom snimanju 
<> tal. torretta 

toreutika (toreutika) ž (D L -ici) 1. kiparski 
radovi u drvu i bjelokosti nastali rezbarenjem 
2. kipovi i dekorativni radovi u kovini (zlatu, 
srebru, bronci) izrađeni hladnom obradom, tj. 
pomoću čekića i malih dlijeta 
<> lat. toreutice = grč. toreutikos: koji se 
odnosi na obradu metala, rezbarski 

tori! m (G -ja) 1. pov. politička stranka u 
Engleskoj od 17. do 19. st. iz koje je nasta- 
la današnja britanska Konzervativna stran- 
ka 2. v. torijevac // t&rijevac m (G -vca, 
N mn -vci) pol. član ili pristaša britanske 
Konzervativne stranke; tori 
<> engl. Tory <— ir: toraidhe: razbojnik, bandit 


tori“ m (G -ja) sport džudo napadač, natjecatelj 


koji u toku borbe izvodi bacanje ili neki drugi: 


zahvat 
<> jap. 
torica ž bot. konjski čičak, v čičak /\ 
toričina ž bor, v. lopušnik 
tOrij m kem. radioaktivni element (simbol Th, 
atomski broj 90); u smjesi s uranom služi kao 
nuklearno gorivo 
< nlat. thorium < norv. Thor, skandinavski 
bog grmljavine 
torijanit m (G torijanita) min. torijev dioksid, 
izomorfan sa smolincem, sadrži uran, crne je 
boje bez sjaja, upotrebljava se za određivanje 
relativne starosti stijenja u kojem se nalazi 
<> v. torij + -IT 
tOrijevac, v. tori! 
torkret m građ. mlazni beton koji se velikom 
brzinom nabacuje na neku površinu 
tOrkul m reg. sprava za tiještenje grožđa i ma- 
slina; preša, tijesak 
<> tal. torculum 
torkves m pov. etnol. starorimski naziv za ogr- 
licu u obliku obruča, izrađenu od zlatne, sre- 
brne ili brončane žice, ob. figuralno ukrašenu 
na krajevima 
* lat. torques, torquis 
torlačkli prid. 1. lingv. južnosrbijanski štokav- 
ski dijalekt s vrlo izraženim balkanskim 
obilježjima (gubljenje infinitiva itd.) [—o 
narječje] 2. koji se odnosi na Torlake 
torlak m (V -ače, N mn -aci) reg. onaj koji se 
pravi važan, koji sebe pretjerano hvali i uzdi- 
že; hvastavac, razmetljivac // torlati nesvrš. 
(prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) reg. 
govoriti hvastavo; razmetati se 
& pr. (nadimačka): Torlak (140, Split, Knin, 
Kaštela), Torlaković (Zagreb, I Slavonija, 
Požega) 
<> tur: neiskusan, nevješt mladić 
tornado (tornado) m meteor. zračni vrtlog ra- 
zorne snage, spušta se iz jako razvijenog ku- 
mulonimbusa u obliku tamnog, gotovo ver- 
tikalnog stupa širine od nekoliko metara do 
nekoliko stotina metara, osobito česta pojava 
u nekim državama SA D-a; tvister 
<* šp. tornada: grmljavinska oluja <— tonar: 
grmiti < /at. tonare 
tornati se dv. (prez. -am se, pril. sad. -ajići se, 
pril. pr: -Avši se, gl. im. -&nje) 1. reg. vrati- 
ti/vraćati se 2. v. tornjati se // tornjati se dv. 
(prez. -am se, pril. sad. -ajući se, pril. pr. - 


Torquemada 


Avši se, gl. im. -anje) (ob. u imp. tornjaj se!) 
pejor. nestati s očiju, gubiti se; tornati se 
<> tal. tornare 
toroidalan prid. (odr. -lni) koji je u obliku to- 
rusa 
+ torus + -0ID 
torokati (0) nesvrš. (prez. -&m, pril. sad. - 
ajući, gl. im. -anje) pejor. mnogo govoriti o 
svemu i svačemu; govoriti koješta, brbljati 
// torokuša ž pejor. ona koja toroče 
< ekspr. 
torpćdo! m (N mn -i/-a sr) pom. vojn. podvo- 
dno oružje napunjeno eksplozivom, s vla- 
stitim pogonom; služi za razaranje brodova, 
eksplodira pri udaru o trup broda ili u njego- 
voj blizini A busterizirani — vojn. raketom 
nošeni malogabaritni torpedo koji se koristi 
u protupodmorničkom  raketno-torpednom 
sustavu, usp. buster (2) // torpedirati (što) 
dv. (prez. torpediram, pril. sad. -ajđići, pril. 
Dr. -AVši, prid. trp. torpčdiran, gl. im. -&nje) 
1. vojn. torpedom potopiti/potapati brodo- 
ve: uništiti/uništavati torpedom; torpiljirati 
2. pren. pejor. a. niskim sredstvima spriječ- 
iti/sprečavati čija nastojanja, čije djelo itd. 
b. potjerati, istjerati koga, poslati ga kući 
(često kao rezultat teškog sportskog poraza); 
torp&dni prid. vojn. koji se odnosi na torpe- 
do, koji je oboružan torpedima [> čamac; — 
avion]; torpćdnjača ž pom. brod naoružan 
torpedima, usp. torpiljarka 
<* njem. Torpedo <- lat. torpedo: ukočenost 
= torpčre: ukočiti se, usp. torpidan 
torpćdo? m zool., v. drhtulja 
torpidan prid. (odr. -dni) kojemu je svojstven 
torpor; neosjetljiv, ukočen, pasivan // t&rpor 
m 1. a. pat. stanje smanjene aktivnosti i osje- 
tljivosti tijela b. psih. stanje u kojem je inte- 
lektualna aktivnost usporena 2. pren. klima, 
atmosfera pasivnosti i neaktivnosti 
<> lat. torpidus: umrtvljen, ukočen 
torpiljarka ž (D L -rci, G mn -a/-i) pom. vojn. 
ratni brod namijenjen za torpedne napade, 
patroliranje, izviđanje, polaganje i uklanjanje 
mina te za protupodmorničku borbu; torpiljer 
“// torpiljer_ m (G torpiljćra), u torpiljarka; 
torpiljirati dv. (prez. torpiljiram, pril. sad. 
-ajući, pril. pr. -Avši, gl. im. -Anje), v torpe- 
dirati 
<> fr: torpilleur, v. torpedo!, torpedirati 
Torquemada (izg. Torkem4da), Tomas de 
(1420-1498), prvi veliki inkvizitor Španjol- 


Torricelli 
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ske, čijeje ime postalo sinonim za inkvizicij- * 


ski horor, religijsku farizejštinu i licemjerje 
te okrutni fanatizam; dao spaliti preko 2000 
ljudi pod lažnim optužbama 

Torricelli (izg. Toričšli), Evangelista (1609— 
1647), talijanski matematičar 1 fizičar, su- 
radnik G. Galileja, otkrio živin barometar 1 
djelovanje atmosferskog tlaka na živu u nje- 
mu // torr (izg. tor) m fiz. zast. stara jedinica 
tlaka definirana kao 1 mmHg (760 torr = 1 
atm); Torricellijev (izg. Toriččlijev) prid. 
koji pripada Torricelliju A —a formula fiz. 
formula koju je 1643. postavio Torricelli 
za određivanje brzine istjecanja tekućine iz 
neke posude; — pokus fiz. eksperiment kojim 
je Torricelli uspio dobiti vakuum u zataljenoj 
cijevi iznad površine žive 

torta ž (G mn torata/-i) kulin. kolač okrugla 
oblika, s preljevom i nadjevom (od voća, kre- 
me 1sl.) 
< njem. Torte - tal. torta <— lat. torta: okru- 
gli kruh 

tortelini m mn kulin. tjestenina, kolutići punjeni 
mljevenim mesom, sirom, povrćem 
< tal. tortellini 

tortikolis m pat. deformacija vrata, kontrakcija 
(grč) vratne muskulature uslijed čega dolazi 
do torzije vrata, s glavom nagnutom (privuč- 
enom) na bolesnu stranu 
< nlat. torticollis = /at. tortus: savijen + col- 
lum: vrat 

torfila (torčilja) ž (G mn tortila) kulin. tanka 
pogača od kukuruznog brašna 
<> šp. tortilla 

tortura ž 1. mučenje, fizičko i psihičko, da bi 
se iznudilo priznanje od optuženika 2. razg. 
mučenje uopće, podnošenje dosade i sl; 
gnjavaža 
< srlat. tortura: savijanje, mučenje = torquč- 
re: savijati 

tOrus m 1. pov. arhit. element baze jonskog stu- 
pa, polukružan u presjeku 2. arhit. ukrasni 
plastični element građevine ili njenih dije- 
lova, vrlo istaknute profilacije 1 kružnog ili 
polukružnog presjeka 3. mat. ploha u obliku 
prstena koja nastaje rotacijom kružnice oko 
pravca koji leži u njezinoj ravnini 1 ne siječe 
je 4. anat. jača ili slabija izbočina koštanih, 
hrskavičnih ili mekih dijelova 
< lat. torus 

iorzija ž 1.uvijanje, upredanje, usukivanje 
(niti, konca) 2. fiz. usukivanje čvrstog tijela, 


pričvršćenog jednim krajem, kao posljedica 
djelovanja zakretne sile; uvijanje, uvrtanje 
3. med. uvrtanje kraja presječene krvne žile 
da bi se zaustavilo krvarenje // torzijskli 
prid. koji se odnosi na torziju [-a distonija|; 
torzioni; torzionji prid., v. torzijski A —a 
vaga tehn. vaga koja mjeri električne i ma- 
gnetske sile te veoma male mase s pomoću 
torzije napete niti 
> lat. torsio 
torzimetar m (G -tra, N mn -tri) tehn. instru- 
ment za određivanje zakretnog momenta na 
pogonskoj osovini mjerenjem njezina kuta 
- uvijanja 
< v. torzija + -METAR 
torzo m (sr) (N ma m -i/-a sr) 1. gornji dio 
ljudskog tijela, trup bez udova; korpus figu- 
re 2. a. lik. kiparsko ili slikarsko djelo koje 
prikazuje taj dio tijela, usp. bista b. oštećena 
ili nedovršena statua kojoj nedostaju glava i 
udovi 3. razg. pren. nešto što nije dovršeno, 
što nije potpuno [> novoga romana] 
<> tal. torso <— lat. thyrsus < grč. thyrsos: 
Dionizov štap, v. tirs 
tosa ž (G mn t6sa) kinol. japanski borbeni pas, 
nastao križanjem lokalnih pasmina, bulteri- 
jera, njemačke doge i bernardinca; nalikuje 
mastifu 
<> jap. 
Toscanini (izg. Toskanini), Arturo (1867— 
. 1957), talijanski dirigent; smatran jednim od 
najvećih virtuoza dirigiranja prve pol. 20. 
st; vrstan interpretator Verdija, Wagnera i 
Beethovenovih simfonija; najdraži suradnik 
Marie Callas; iz fašističke Italije 1937. emi- 
griraou SAD 
Toskana ž geogr. regija uz Ligursko more, Z 
Italija, 22.993 km, 3.528.200 stan., glavni 
grad Firenca // Toskanac mn (T&skanka ž) (G 
-nca, N mn Toskanci, G Toskanaca) stano- 
vnik Toskane; toskanski prid. koji se odnosi 
na Toskance A — red pov. arhit. građevinski 
stil koji se razvio u rimsko doba na području 
današnje Toskane; odlikuje se robustnošću i 
monumentalnošću; — čalijanski lingv. talijan- 
ski dijalekt iz Toskane koji je postao osnova 
talijanskog književnog jezika; književni tali- 
janski jezik, usp. toškaneđati 
$ pr. (etnici): Tuškan (660, Karlovac, 
Zagorje, Pokuplje), Tuškanac (Sisak, Zagreb, 
Benkovac), Tuškanec (Sisak) 
Toski m mn etn. Albanci na J Albanije, usp. Ge- 


gi // toskijski prid. koji se odnosi na Toske 
[> govor; — dijalekt]; toskijski pril. kao 
Toske, na način Toska 

toss (izg. t0s) m sport u tenisu 1. ždrijeb reke- 
tom prije početka susreta, kako bi se odredile 
strane polja 1 prvi server 2. bacanje lopte ru- 
kom uvis pri serviranju 

< engl. 

tost m (N mn -ovi) kulin. tanko narezan bijeli 
kruh koji se jede ugrijan i prepržen, ob. kao 
osnova za sendvič // toster m 1. tehn. elek- 
trični kućanski aparat za prženje tosta ili kru- 
ha 2. inform. hardver za prženje, tostiranje 
CD-a; tostiran prid. (odr. -1) koji je prepržen 
(kruh); tostivati dv. (prez. tostiram, pril. sad. 
-ajući, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) (pre)pržiti 
(ob. kruh) 

<> engl. toast 

toškaneđati (0) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -&nje) reg. govoriti toskanski, 
govoriti pretjerano naglašeno talijanskim 
književnim jezikom (prema venetu koji se u 
. Dalmaciji smatra prirodnijim i familijarni- 
Jim) 

*> mlet. toscaneggiare 

TSšOo m. os. ime (uglavnom pravosl.); hip. 
od v. Atanasij, Teodor, Tolimir i sl. O pr: 
Tošeski (Valpovo, Rovinj, Pula), Todšev 
(Zagreb, Požega), Toševski (Osijek, Korčula, 


Vukovar), Tošić  (Tdšić) (970, Knin, 
Bukovica, Zadar, Metković, Vinkovci), 
Tošković (Vukovar, Samobor, Trogir), 


Tošović (Dubrovnik, Split) 
Tot m kod Mađara u povijesti i kao opći etno- 
nim za Slavene, osobito Hrvate kajkavce, 
ali prvenstveno za Slovake // Totica ž ob. 
Slovakinja iz naših krajeva ili iz Mađarske 
koja nosi slovačku nošnju 
$ pr. (etnici i etnonimi): Tot (1730, Osijek, 
Zagreb, Baranja, Međimurje, Đurđevac), 
Tota (120, Međimurje, Rijeka, Baranja, 
Zagreb), Toth (izg. TGt) (870, Zagreb, I 
Slavonija, Koprivnica, Baranja), T6tić (280, 
Zagreb, Zagora, Đakovo, Kaštela), Totović 
(Zlatar Bistrica, Vrbovec, Križevci) 
total (1) zn (G totala) 1. ukupnost svih dijelova; 
cjelokupnost, sve zajedno 2. film. plan ko- 
jim se u izrezu kadra obuhvaća ambijentalna 
cjelina veća od čovjeka (npr. planina, dolina, 
kuća, dvorana, soba) A\ u —u u potpunosti, u 
cjelini // total (II) (total) pri/. razg. totalno, 
ob. u frazi kojom se želi naglasiti osobina ili 
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totalitaran 


svojstvo [> /ud iznimno lud]; totaljan prid. 
(odr. -Ini) 1. koji je čitav; cjelovit, potpun 
[-na šteta] 2. koji je sveobuhvatan, komple- 
tan; apsolutan [>na vlast; —ni kreten] A —na 
rasprodaja prodaja robe po minimalnim 
cijenama, uključujući i zalihe, ob. prije steč- 
aja poduzeća ili prenamjene trgovine; —na 
šteta oštećenje (vozila itd.) koje se pri pro- 
cjeni štete ocjenjuje kao potpuno uništenje (1 
tako određuje naknada, osiguranje itd.); —ni 
nogomet sport nogometna taktika 1970-ih 1 
1980-ih, karakteristična po visokom tempu, | 
naizmjeničnim sudjelovanjem svih igrača u 
napadu i obrani, brzim prenošenjem lopte i 
sl; —ni proizvod ukupna ponuda proizvo- 
đača: proizvod, ambalaža, garancije i servisi; 
—ni ratrat svim sredstvima koji ne mimoilazi 
pozadinu i civilno stanovništvo; totafitčt m 
(G totalitćta) 1. stanje ili svojstvo onoga koji 
je totalan; sveukupnost [—- društvenog živo- 
ta; spoznati — društvenih odnosa] 2. konačni 
zbroj, ukupna suma (ob. metaforički, u smi- 
slu rezultata nekog posla, zbivanja i sl.) 3. fil. 
fundamentalni termin Hegelove filozofije 
i bitna oznaka apsolutne ideje, izražava po- 
tpunost univerzuma gdje je svaki član obu- 
hvaćen u sustavnu cjelinu bitka; apsolutnost; 
totalizacija ž zbrajanje, sumiranje, adiranje; 
totalka (totalka) žžarg. totalna šteta na vozi- 
lu u prometnoj nesreći; totalno pril. sasvim, 
potpuno, u totalu, dokraja, u potpunosti, »do 
daske« [> uništiti 

“ njem. Total = srlat. totalis: totalan = [arf. 
totus: čitav 


otalitaran prid. (odr. -rni) koji se zasniva na 


totalitarizmu, koji sadrži totalitarizam; koji 
ima ili obavlja potpunu političku kontro- 
lu // totalitarist (totalitarist) m onaj koji 
zastupa totalitarizam, onaj koji provodi to- 
talitarizam; totalitaristica ž, v totalitarist; 
totalitaristički.prid. koji se odnosi na to- 
talitarizam, totalitarnost, koji je svojstven 
totalitarizmu; totalitaristički pril. na nač- 
in totalitarizma; totalitarizam m (G -zma) 
1. pol. sustav ili doktrina totalitarne države, 
način vladavine u kojoj država pod vlašću je- 
dne stranke ili osobne diktatorske vlasti kon- 
trolira i nastoji usmjeravati kompletan javni 
i kulturni život, s drastičnim ograničenjima 
osobnih i građanskih sloboda i prava, često 
uz primjenu političkog terora 2. razg. auto- 
ritaran i apsolutistički karakter neke osobe 


totalizator 


[njegov — u obitelji postao je nepodnošljiv|; 
totalitarno pril. na totalitaran način; totali- 
tarnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo ono- 
ga što je totalitamo 
<> fr. totalitaire, v. total (1) 

totalizator (totalizator) m tehn. stroj koji me- 
hanički izračunava cjelokupan iznos djelo- 
mičnih rezultata, posebno uloga kladilaca na 
konjskim trkama pokazujući koliko je uloga 
stavljeno na koga konja u pojedinoj utrci 
<> engl. totalizator, v. total (I), totalan 

totalskop m film. jedan od sustava proširene 
slike koji se dobiva snimanjem kroz poseban 
sustav leća namontiran na filmsku kameru 
normalnog formata slike 
<> v. total + -SKOP 

totan m zool., v. lignjun 
<> tal. totano 

totem m (G tot€ma) etnol. 1. a. životinja, biljka 
(materijalni predmet ili pojava) koji u nekim 
civilizacijama predstavljaju pretka roda ili 
klana 1 s kojim se ljudi osjećaju posebno po- 
vezani i ukazuju mu poštovanje b. figuralni 
prikaz te pojave ili simbola 2. obožavani sim- 
bol // totemist (totemiist) m onaj koji prakticira 
totemizam; totemistički prid. koji se odnosi na 
totemizam i totemiste [> simbol|; totemistič- 
ki pril. kao totemist, na način totemista; 
totemistkinja ž, v totemist; totemizam m 
(G -zma) ukupnost vjerovanja i običaja u vezi 
s totemima; tot&mski prid. koji se odnosi na 
totem 
<> amerengl. — egz. (algonkijski) ototeman: 
plemenski znak, simbol 

t6tenmarš m (N mn -evi) reg. zast. pogrebni 
marš, trauermarš, marcia funebra 
< njem. Totenmarsch 

toto m (G -a) igra na sreću pogađanja rezultata 
različitih sportskih natjecanja (ili konjskih 
trka) 
< krat., engl. totalizator, v. totalizator , 

Toto (izg. Toto) (1898-1967), talijanski filmski 
glumac osebujne komike; tipično talijanska 
pučka gluma s elementima groteske 

totonački prid. koji se odnosi na Totonake, in- 
dijanski narod koji živi u Meksiku A — jezici 
lingv. jezična porodica koja obuhvaća jezike 
totonak i tepeua (tepeva) 

toto titulo (izg. t6to fitulo) s punim naslovom, 
krat. T.T. 
<> lat. 

Totovec m (G -čvca) naselje (u blizini Čakov- 
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ca), 580 stan. // totovečki prid. koji se odno- 
si na Totovec 


“touch, v. tač 


Toulouse-Lautrec (izg. Tuliiz Lotrčk), Henri 
de (1864-1901), francuski slikar i grafičar, 
stil Art Nouveau, motivi iz kavana, kabareta, 
noćnog života pariškog fin-de sičelea; začetnik 
modernog ilustriranog plakata, traženi ilu- 
strator knjiga i časopisa 

toupet (izg. tupe/ob. tupa) m term. 1. umetak 
koji se stavlja u kosu da bi frizura bila viša 
2. manja perika koja pokriva dio vlasišta 
A —-frizura frizura pri kojoj su vlasi visoko 
izdignute iznad čela 
JE 

Tour_de France (izg. Tir d Frans) sport godi- 
šnja biciklistička utrka za profesionalce po 
Francuskoj (često i po susjednim zemljama), 
cilj je uvijek u Parizu; održava se od 1903. 1 
drži se jednim od najvećih sportskih natjeca- 
nja na svijetu 

touring (1) (izg. turing) m turističko putova- 
nje; obilazak turistički zanimljivih lokaliteta 
// touring (11) (izg. turing) prid. (indekl.) koji 
se odnosi na turistička putovanja [> klub; — 
organizacija) 
<> engl. — fi. tour: putovanje 

toureperator (izg. tiroprčitor, tiroperator) m 
1. turistička agencija koja ugovara i organizi- 
ra turističke aranžmane 2. turistički djelatnik 
koji organizira i vodi turističke aranžmane 
<> engl. 

tours (izg. tirs) m term. turističko putovanje 
(ob. kao dio naziva turističkih agencija) 
<> engl. tours: putovanja < fr 

tOv, v. toviti 

tovar m 1. a. ono što je natovareno (na leđima, 
tovarnim životinjama, vozilima) b. teret, ko- 
ličina robe ili materijala koja se odjednom 
natovari na konja 2. reg. magarac [muči se 
kao —; kao na —a opteretiti koga poslovima, 
dužnostima i sl.] 3. v. teret (1b) // tovarčić 
(tovarić) m hip. od tovar (2); magarčić; 
tovarčina ž augm. od tovar; tovarica žpom., 
v: samarica; tovarište sr prostor utovara robe, 
platforma s koje se vrši utovar; tovaritel;j m 
onaj koji tovari, unosi, robu; tovariti (koga, 
što) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -raći, prid. 
trp. tovaren, gl. im. -rčnje) 1. stavljati, sla- 
gati, podizati (teret) na koga ili na što radi 
prenošenja ili prevoženja 2. pren. rij. optere- 
ćivati koga čime, prebacivati na koga [- na 


leđa (kome) nametati kao obvezu, brigu; — na 
dušu (kome) prebacivati nakoga odgovornost 
za što]; tovarnji prid. 1. koji služi za prenoše- 
nje tovara (1) [-a životinja] 2. koji se odnosi 
na tovar (1) i tovarenje [—-ž list teretni list]; 
tovarnički prid. koji se odnosi na tovarnike; 
tovarnik m (N mn -ici) rij. konj koji nosi 
tovar, tovarni konj (za razliku od zaprežnog 
konja); tovarnina ž pov. dio u drvima koji se 
daje vlasniku za sječu šume 

$ pr. (nadimačka, v tovar (2)): Tovarac 
(Dubrovnik),  Tovarić (Nova Gradiška, 
Pakrac), Tovarlaža (Glina, Nova Gradiška, 
Osijek), Tovarloža (Zagreb, Banovina, 
I Slavonija), Tovarović (100, Virovitica, 
Osijek, Split) 

<> prasl. *tovarb (rus. tovar, polj. towar) 
turk. (tur. tavar: imutak) 

tovariš m pov. 1. razg. drug 2. pov. pol. način 
oslovljavanja u SSSR-u (1917-1990) umje- 
sto svih drugih titula [— Staljin; — general; 
— profesor] 
<> rus. tovarišč <— turk. 

Tovarnik m naselje (u blizini Vukovara), 3001 
stan. // Tovarničanin m (Tovarničanka ž) 
(N mn Tovarničani) stanovnik Tovarnika; 
tovarnički prid. koji se odnosi na Tovarnik 
i Tovarničane 
$ v. tovar 

toviti nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -včći, prid. 
trp. tovljen, gl. im. -vljčnje) 1. (koga) hraniti 
do potrebne težine za klanje [> svinju] 2. (se) 
pejor. gojiti se od pretjerana uživanja hrane; 
debljati se // tov m (N mn tovovi) uzgoj do- 
maćih životinja uz obilno hranjenje [svinja za 
—|; tovljenje; tovlan prid. (odr. -vni) 1. uto- 
vljen 2. koji je za tovljenje [-na svinja]; 
tovidba ž(Gmn -a/-1) tov; tovilište sr zgrada 
s uređajima gdje se tove životinje; tovitelj m 
onaj koji se bavi tovom (životinja); tovljenik 
m (G tovljenika, N zna tovljenici) životinja koja 
se tovi; t6vnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje 
životinje koja se tovi [visoka —]; utovljenost 
$ pr (nadimačka):  Tovilo (Vinkovci, 
Požega, I Slavonija),  Tovilović (130, 
Vukovar, Rijeka, Slavonski Brod) 
<> prasl. *toviti, *tyti (rus. tyt: debljati se, 
Dolj. tyć) 

tower (izg. tauer) m inform. uspravno, okomi- 
to kućište (za razliku od položenog) [mini — 
midi —; big —] 
<> engl. 


trabunjati 


Toynbee (izg. Tojnbi), Arnoid joseph (1889— 
1975), engleski povjesničar, autor kapitalne 
sinteze Proučavanje povijesti u 10 tomova; 
analizom 26 različitih civilizacija dolazi do 
univerzalne povijesne koncepcije s osno- 
vnom tezom da civilizacije nastaju u borbi s 
prirodnim preprekama 

toz m (N mn tozovi) reg. prah, površina A — od 
kavetalog od kave; zoc (soc), fundać 
<> tur. 

tozluci m pl. tantum (G mn -iuka) reg. dokolje- 
nice od sukna ili čohe koje se sa strane kopč- 
aju, usp. gamaša 
<> tur. tozluk 

tp uzv. razg. moguća konvencija pisanja spon- 
tanog izraza gađenja izraženog pljuckanjem, 
izraz pljuckanja od gađenja 
<> onom. 

TRA-, v TRA NS- 

trab m reg. zast. kretanje konja brže od hoda, a 
sporije od trka i galopa; kas // traber m reg. 
zast. konj koji je uvježban za kas; kasač 


$ pr. (nadimačka):  Trabak (Vinkovci, 
I Slavonija), Trabalko (Slavonski Brod, 
Zagreb) 

<> njem. Trab 


trabakul m (trabakula ž) pom. teretni jedrenjak 
zaobljenog pramca i oštre krme, uži od bra- 
cere 
<> tal. trabaccolo 

trabant m (G mn -nata) 1. astron. pratilac, sate- 
lit 2. pren. pejor. a. pretjerano odani, poslušni 
pristaša; ulizica [on je njihov —] b. osoba koja 
se nekome nameće nastojeći da stalno bude 
u njegovoj blizini; prišipetlja // trabantski 
prid. koji se odnosi na trabante; trabantski 
pril. kao trabant, na način trabanata 
<> tal. trabante njem. Trabant < češ. drab: 
pješak 

trabeacija ž arhit. horizontalni sustav greda 
koje počivaju na vertikalnim potpornjima i 
međusobno ih spajaju (npr. na hramovima 
u staroj Grčkoj: sustav greda koji počiva na 
stupovima: arhitrav, friz i korniš) 
<> nlat. trabeatio = lat. trabes: greda 

trabozan m (ob. mn) reg. široki kočić kojim se 
ograđuje stubište, balkon 1 sl.; balustrada 
<> tur. tirabozan, tirabzun 

trabinjati (0) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajii- 
ći, gl. im. -anje) razg. pejor. govoriti glupo i 
besmisleno, govoriti koješta // trabunjalo sr 
(m) pejor. onaj koji trabunja 
<> ekspr. 


track 


track (izg. trčk)m 1. inform.,v. staza(4) 2. sport 
staza za utrke (ob. biciklističke); pista 
<“ engl. 

trackati nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -anje) 1. ostavljati tragove (ob. o psu) 
2. (se) (uz natrackati) staviti puno ob. šmin- 
ke na lice 
“> njem. Tratze: šapa , 

trackball (izg. trčkbol) m inform. vrsta miša 
s kuglicom na gornjoj strani (za razliku od 
običnog miša s kuglicom na dnu) 
<“ engl. 

tractus (izg. traktus) m kat. promjenljivi dio 
mise koji se, umjesto aleluje, pjeva na dane 
pokorničkoga karaktera (korizma, misa za 
pokojne) 
< lat. 

Tracy (izg. Tr&isi), Spencer (1900-1967), 
američki filmski glumac izvanredno širokih 
interpretatorskih mogućnosti (od dramskih 1 
karakternih uloga do komičnih likova, skitni- 
ca, pustolova, uglednih građana, državnika); 
često u duetu s Katherine Hepburn, svojom 
životnom družicom 

trač m (N mn tračevi) 1. sitno ogovaranje 
[--listovi; —-partija; —-rubrika| 2. brbljanje 
o bezazlenim svakodnevnim temama; prič- 
anje A —-baba iron. pejor. osoba koja se bavi 
tračevima, koja širi tračeve ili svaku temu 
svodi na trač // tračara ž osoba koja trača; 
tračalti (koga, što) nesvrš. (prez. -am, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje) 1. prenositi tračeve 
2. ogovarati, brbljati o običnim stvarima i 
zbivanjima [-/e su cijelo popodne|; tračer 
m reg. onaj koji trača; tračeraj (tračeraj) m 
ogovaranje, brbljanje; tračerica ž, v. tračer; 
tračeričin prid. koji pripada tračerici; trač- 
erski prid. koji se odnosi na tračere; tračerski 
pril. kao tračer, na način tračera; tračerstvo sr 
svojstvo i djelovanje tračera 
<* njem. Tratsch 

tračak, v. trak 

tračblat m reg. zast. dnevni, tjedni i sl. list (ob. 
novine) koji donosi tračeve iz društvenog 
života, koji se bavi tračevima 
“> njem. Tratschblatt 

trački, v. Trakija 

tračnica, v. trak 

trade (izg. tr6jd) m trg. trgovina, trgovanje 
A —-mark (izg. --mark) zaštitna ili trgovač- 
ka marka, žig, oznaka za robu jednog pro- 
izvođača; — union (izg. — junion) radnički 
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sindikat u Velikoj Britaniji, SAD-u i drugim 
zemljama engleskog govornog područja 
< engl. 

tradeskancija ž bot. biljni rod (Tradescantia) 
iz porodice komelina (Commelinaceae), po- 
drijetlom iz tropskih i suptropskih dijelova 
Amerike; sobne 1 ukrasne biljke; podarka 
<> nlat. tradescantia 

tradicija ž 1. prenošenje znanja, spoznaja, vje- 
rovanja, legendi, običaja, kultumih vrijednosti 
itd. s generacije na generaciju, iz jedne epohe 
u drugu, bilo usmenom ili pismenom preda- 
jom, odgojem i dr. 2. dugotrajno uspostavljan 
način mišljenja, ustaljeni običaji preuzeti iz 
ranijih razdoblja 3. teol. ukupnost vjerskih 
propisa i dogmi preuzetih od utemeljitelja i 
vođa i prenesenih na njihove sljedbenike (kod 
Židova Mojsijev Zakonik i 10 Božjih zapovi- 
jedi, kod kršćana nauk Isusa Krista i njegovih 
apostola) 4. pravn. dokumenat o prijenosu 
nekog prava, vlasništva i sl. // tradicijski 
pril., v. tradicionalno; tradicionallan prid. 
(odr -lni) 1.koji se zasniva na tradiciji, 
koji pripada tradiciji, koji je tradicija [40 je 
—an napjev| 2.koji je uobičajen; uvrijež- 
en, tradicijski, predajni [0 je -no druženje) 
A —ni jazz (izg. -ni džez) zajednički naziv 
za sve stilove jazza prije razdoblja swinga; 
tradicionalist (tradicicnafist) m pristaša 
tradicionalizma; tradicionafistički prid. koji 
se odnosi na tradicionalizam i tradicionaliste; 
tradicionafistički pril. kao tradicionalist, na 
način tradicionalista; tradicionalistkinja ž, 
v. tradicionalist; tradicionalizam m (G -zma, 
N ma -zmi) 1. održavanje tradicije, naklonost 
prema vrijednostima tradicije, sklonost tra- 
diciji 2. svaki nazor u kojem se precjenjuje 
značenje tradicije 3. teol. učenje nekih ka- 
toličkih teologa i filozofa da se religiozne i 
ćudoredne istine mogu spoznati samo kroz 
božanska objavljenja i prenositi te širiti tra- 
dicijskom predajom; tradicionalno pril. na 
način tradicije, po tradiciji [pozdravili smo 
ih —); tradicijski; tradicionalnčst ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je tradicio- 
nalno; tradirati du. (prez. tradiram, pril. sad. 
-ajući, pril. pr: -Avši, gl. im. -anje) 1. (kome 
o čemu) (o)držati predavanje, tumačiti, obja- 
šnjavati, pričati o čemu pred slušateljstvom; 
"predavati 2. preuzeti/preuzimati nešto iz tra- 
dicije 
<> lat. traditio: prenošenje, predaja = tradere: 
prenositi 


qa ilan o gonga 


trađiment (tradimčnt) m (G mn -nata) reg. 
zast. služenje neprijatelju ili protivnoj strani, 
čin kojim se napušta jedna strana i prelazi na 
drugu; izdaja // traditur m (G traditura) reg. 
zast. izdajica 

*> tal. tradimento 


traducionizam m (G -zma) fil. nauk prema 


kojem ljudska duša potječe od duhovne klice 
koja se izdvaja od roditeljske duše (kao što 
tijelo potječe od roditeljevog tjelesnog sje- 
mena) // traduktionim m (G traduktionima) 
lingv. pseudonim koji je nastao od prijevo- 
da autorova imena na neki strani jezik (npr. 
Lisičić postaje Fuchs, Vukić postaje Farkaš 
i sl.) 

< lat. traducere: prevesti + -IZAM 
Trafalgar (Trafalgar) m geogr rt na atlantskoj 
obali Španjolske između Gibraltarskih vrata 
i luke Cadiz, J obala Pirenejskog poluotoka, 
mjesto gdje je 21. 10. 1805. britanska flota 
pod admiralom H. Nelsonom potukla udruže- 
nu francusku i španjolsku flotu 


trafaret m reg. 1. uzorak izrezan u limu (npr. 


slova za pisanje plakata), prema kojem se 
prave novi primjerci 2. term. u stilistici naziv 
za opće mjesto, općenito poznate i često upo- 
trebljavanje izraze i otrcane fraze 3. pren. 
utvrđen običaj, navika koja se ne mijenja; 
šablona 

< tal. traforato: probušen, šupljikav 


trafika ž (D L -ici) trgovina u kojoj se prodaju 


duhan i cigarete, ob. također poštanske mar- 
ke, biljezi i sl. // trafikant (trafikant) m (G 
mn -nata) onaj koji ima trafiku ili koji radi u 
trafici; trafikantica ž, v. trafikant; trafikator 
(trafikator) m zast. tehn. metalna prečkica na 
vozilu u obliku strelice koja je (na automobi- 
lima proizvedenim do pol. 20. st.) pokazivala 
skretanje ulijevo ili udesno (što danas čine 
žmigavci) 

<> njem. Trafik <— tal. traffico: trgovanje, 
promet 

trafostanica ž tehn. uređeno mjesto gdje je 
smješten transformator, transformatorska 
stanica, ob. visokog napona 

< krat., v. transformirati, transformatorski + 
v. stanica 

trag m (N man tragovi) 1. otisak stopala, noge, 
kotača i sl. na nekoj površini 2. a. ostatak 
onoga što je bilo, postojalo b. karakteristično 
obilježje nekog utjecaja, prošlog vremena i 
sl. 3. predmet, pojava ili nešto drugo što slu- 
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tragadija 


ži kao potvrda o nečemu, što ukazuje na nešto 
// tragač m (G tragača) onaj koji traga, onaj 
koji ide za tragom A\ pas — pas uvježban da, 
slijedi po tragu; tragačica ž, v. tragač; tragački 
pril. tako da se traga, istražuje; tragalac m 
(G -aoca, V -aoče, N ma -aoci) onaj koji tra- 
ga za novim [vječni —|; tragatelj, istraživač; 
tragalački prid. koji se odnosi na tragaoce, 
koji je svojstven tragaocima; tragalački pril. 
kao tragalac, na način tragalaca; tragatelj 
m, v. tragalac; tragateljica ž, v tragatelj; 
tragateljičin prid. koji pripada tragateljici; 
tragati (za kim, za čim) nesvrš. (prez. -am, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) 1. slijediti trag 
divljači 2. pren. brižljivo tražiti, istraživati [— 
za poboljšanjima proizvodnje] 
<> prasl. *tragb (slov. trag, kašup. tragi: na- 
trag) > ie. *treh,gh-: vući (lat. trahere, stir 
traig: stopalo) 

traga ž 1. arh. knjiš. zajednica živih bića [- 
pčela) 2. pren. pejor. ukupnost ljudi loših ili 
nepoželjnih svojstava [banskosavjetnička +]; 
soj, rasica, pasmina 

tragalj (tragaj) m (G -glja, N mn -glji) zool., 
v. modrak 

tragant (tragakant) m (G mn -nata) biol. kem. 
smolasta tvar od različitih vrsta kozlinca 
(Astragalus), upotrebljava se za apreturu i lje- 
pila, u farmaciji i slastičarstvu // tragakant 
m, v. tragant 
<> lat. tragacantha < grč. tragakantha = tra- 
gos: jarac + akantha: trn 

tragedija ž 1. a. dramska ili književna forma 
koja prikazuje životne i moralne sukobe 
između likova i naravi, završava velikom 
nesrećom ili uništenjem glavnog lika ili 
glavnih likova b. književni žanr tragičnih 
dramskih djela, opr komedija 2. meton. 
razg. dramatičan, nesretan, često grozan do- 
gađaj, posebno onaj u kojem ima ljudskih 
žrtava // traged m (G tragćda) 1. kazal. arh. 
glumac koji igra uloge u tragediji 2. pisac 
tragedija; tragatkinja ž, v traged; tragičan 
prid. (odr. -čni) 1. koji se odnosi na trage- 
diju, koji ima karakter tragedije .2. a. koji 
izaziva, pobuđuje sažaljenje po svojim stra- 
šnim i dramatičnim obilježjima [- slučaj; — 
život] b. koji je koban [> razvoj događaja); 
tragičar m 1. pisac tragedija 2. a. glumac 
koji igra tragične uloge; traged b. razg. onaj 
komu se događaju tragične zgode; tragična lič- 
nost, tragična osoba; tragičarev (tragičarov) 
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traget 


prid. koji pripada tragičaru; tragičarka ž (G 
mn -&/-i), v. tragičar tragično pril. na tra- 
gičan način; nesretno, smrtno, potresno [> 
poginuti); tragičnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je tragično; tragika ž(D L 
-ici) ono što ima svojstvo tragičnog ili samo 
to svojstvo prisutno npr. u nekom događaju, 
što ulijeva žalost; potresenost, velika nesreća, 
tragizam; tragizam m (G -zma), v. tragika 
<> lat. tragoedia < grč. tragOidia: jarčeva 
pjesma = tr&gos: jarac + Gidč: pjesma; tragi- 
kos: tragičan 

traget m lokal. razg. lađa za prijevoz, velika 
gajeta, skela 
<> tal. traghetto 

tragikomeadija ž 1. dramsko djelo u kojem su 
pomiješani elementi tragedije i komedije 
2. razg. svaka životna situacija s tako pomi- 
ješanim elementima // tragikomičan prid. 
(odr. -čni) 1. koji pripada tragikomediji, koji 

. sa adnasi na tragikomediju. 2. koji je istovre- 

meno i tragičan i komičan; tragikomičnast 


Ž(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 


tragikomično 
+ v. tragedija + u komedija. 

traglje ž pl. tantum (G mn -galja/-i) reg. nosila 
na kojima se nosi opeka itd. kad se zida; ci- 
vare, iralje 
*> njem. Trage = tragen: nositi 

tragus m anat ispupčenje na predmjem rubu 
ušne školjke // tragi m mn čvrste dlake na 
ulazu u vanjski dio ušnog kanala u starijiti 
osoba 
< lat. tragus <— grč. tragos: dlakavi dio uha, 
(dosl.) jarac 

traheida ž, » traheja (1) 

trahćja Ž 1, bot. biljni provodni element, pro- 
vodi vodu iz korijena u gomje dijelove bilj- 
ke; traheida 2. (xn) zool. uzdušnice 3. ana. 
hrskavičav cjevoliki dišni organ koji vodi od 
ždrijela do pluća gdje se račva u dva ogranka 
(lijevi i desni glavni bronh); dušnik, trahej 
// traheallan prid. (odr -lni) koji se odnosi 
na traheje [na astma] 
+ srlat. trachea < lat. trachia — grč. trakhe- 
Ta, krat. <— arteria. trakhefa: hrapava. arterija, 
dišna cijev 

trahejati m mn (N tahčjat, G trahejita) zovi. 
“lankonošei koji dišu trahejama; uzdušnjaci 
* nlat. tracheata, ime razreda <— lat. trachea- 
tus: koji ima traheje 

- traheotdmija Ž med. operativni zahvat razrezi- 


vanja dušnika da bi se uvela cijev (kanila) i 
omogućilo disanje kod opasnosti od gušenja 
<> v. traheja + -TOMIJA 
trahifonija ž term. hrapavost glasa 
<> v. traheja + -FONIJA 
trahit m (G trahita) min. površinska eruptivna 
stijena koja se sastoji od kalijskoga glinenca 
(sanidina) i drugih masa, upotrebljava se u 
građevnim radovima 
<> grč. trakhys: hrapav, neravan, tvrd + -IT 
trahom m (trah6ma ž) (G trah6ma) pat. virusna 
bolest spojnice i rožnice oka (Conjunctivitis 
trachomatosa), endemična u nekim tropskim 
zemljama // trahomaš m (G trahomaša) razg. 
onaj koji boluje od trahoma; trahomašica ž, 
v. trahomaš; trahomski prid. koji se odnosi 
na trahom | 
<> grč. trakhoma = trakhys: hrapav + -OM 
trahtur (traktir) m (G trahtiira) reg. lijevak 
*> njem. Trichter, dijal. Trachter 
trallex (izg. tiijlan\ m raza. pilealica lvojju če, 
kamion, auto ili traktor 
<“ engl, 


pe 
train, » tren 


trafna ž reg. uzica promjera 2-4 mm, izrađena 
od fine kudjelje; služi u ribolovu za izradbu 
parangala 
** tal. traina 

trainćra ć pom. španjolski ribarski motorni 
brod za lov na srdele 

training m, v trening 

Trajan, Marko Ulpije (53-117), rimski car (od 
98) za čije je vladavine Rimska Carstvo dose- 
glo maksimum svoje teritorijalne ekspanzije, 
tzv. zlatno doba Rima, iako su se već osjećale 
dolazeće krize (tereti velikih ratnih pohoda, 
pregolemi teritorij za upravljanje iz jednog 
centra); dao podići mnoge javne građevine u 
Rimu (Trajanov forum, vodovod); a po Italiji 
i provincijama gradio gradove, luke, ceste, 
mostove; ljuti protivnik kršćanstva A u cara 
a kozje uši 1. pučka pripovijest o slugi koji 
nije smio odati tajnu da je vidio na carukozje 
uši paje iskopao jamu i u nju iarekao tajnu; iz 
jame je izrasla vrba, pastir je od grane napra- 
vio frulu koja je svirala: »U cara Trajana ko- 
zje uši«, i tako su svi doznali tajnu 2. pren. u 
kontekstu, fraza za onoga iko ne može čuvati 
a // Traj&nov prid. koji pripada Trajanu 
A —a ploča Tabula Traiana, » tabula A; = 
stup mramorni stup u Rimu, podigao ga car 


Trajan o. 112. u čast pobjede nad Dačanima; 
trajanus m tipogr. renesansna antikva, rezana 
po uzoru na monumentalnu kapitalu s natpi- 
sne ploče Trajanova stupa iz 2. st. 

trajati, v. tratiti 

trajati (8) nesvrš. (prez. -jčm, pril. sad. -jući, gl. 
im. -anje) 1. održavati se u vremenu, održa- 
vati se u određenu stanju, zadržavati upotre- 
bljive vrijednosti, značenje itd; ostajati u sje- 
ćanju 2. biti dovoljan za nešto što se računa 
prema vremenu; dostajati, dotjecati [novac 
traje do novog obračuna // trajan prid. (odr. 
-ni) koji je dugoga vijeka, kvalitetan, stalan; 
trajnjla ž (G mn -a/-1) razg. frizura sitnijih/ 
krupnijih kovrča (dužeg trajanja) dobivenih 
trajnom ondulacijom [dati —u; ići na —u]; 
trajnica ž bot. biljka koja živi. više razdoblja 
vegetacije; višegodišnja biljka, opr: jednogo- 
dišnja biljka, v. jednogodišnji (2); trajno pril. 
za dugo razdoblje, tako dugo koliko se može 
“predvidjeti ili odmjeriti prema ljudskom vije- 
ku, normalnom trošenju materijala od kojega 
je napravljeno i sl.; stalno, za stalno [ovdje 
ostajem —], opr. privremeno; trajnost ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je traj- 
no, stanje onoga koji je trajan; stalnost, po- 
stojanost [ima veliku — dugo traje] 

<> prasl. trajati (slov. trajati, stčeš. trati) — 
ie. *terh,-: prelaziti (Za. trans: preko, skr: ta- 
rati: prelazi) 

trajber m reg. 1. onaj koji sudjeluje u hajci; 
hajkač 2. onaj koji goni, tjera stoku; gonič, 
goničar // trajbati nesvrš. (prez. -am, pril. 
sad. -ajuići, gl. im. -anje) reg. trošiti 

O pr. (prema zanimanju): Trajbar (170, 
Zagreb, Klanjec, Međimurje),  Trajber 
(Zagreb, Međimurje) 

<“ njem. Treiber 

trajekt m (G mn -kata) pom. specijalni brod ili 
motorna skela za prijevoz vozila, tereta i pu- 
tnika preko morskih kanala, tjesnaca, rijeka 
i jezera; brodarica, feribot // trajektnjli prid. 
koji se odnosi na trajekt [-i promet; —a veza |; 
trajektorija ž 1. mat. krivulja koju opisuje 
točka gibanjem u ravnini ili prostoru 2. fiz. 
putanja kretanja nekog tijela u prostoru, npr. 
zrna od otvora cijevi (topa, puške i sl.) do 
cilja 

<* njem. Trajekt = lat. traiectus: prebačen <— 
traicere: prebaciti = TRANS- + iacere: baciti 
trajnožarećli prid., ob. u: A —a peć peć kon- 
struirana da dugo zadržava toplinu i i žar upo- 
trijebljenog goriva 


Trakija 


Trakija 


trak m (N mn tr&ci/trakovi) 1. tanka zraka svje- 


tla 2. ticalo nekih mekušaca 3. (+ potenc.) 
traka (2) 4. inform. prozor ili redak unutar 
grafičkog operativnog sustava ili nekog pro- 
grama u kojem se nalaze a. simboli alata i 
funkcija [alatni —] b. popisi učitanih progra- 
ma u memoriji [programski —| c. pokazivači 
mjesta kursora unutar dokumenta [klizni —] 
// tračak m (G -čka, N mn -čci, G tračaka) 
dem. od trak; tračnica ž jedan od dva čelična 
paralelna dijela željezničke (tramvajske itd.) 
pruge; traka ž (G mn traka) 1. uzak komad 
tkanine, papira, plastične mase i sl. kojim 
se što vezuje, pričvršćuje 1 sl.; vrpca 2. dio 
kolnika označen za kretanje vozila u jednom 
smjeru 3. dug savitljiv oblik materijala koji 
služi da se na njemu snima [filmska —; ma- 
gnetofonska —] A pokretna (beskrajna) — 
uređaj za neprekidno prebacivanje materijala 
ili predmeta od jednog radnika do drugog ili 
od jednog stroja do drugog (u tvornicama pri 
serijskoj proizvodnji) 

<> prasl. *torkt (stsl. trakt, rus. toroka, češ. 
trak) 


trakanjoto m reg. podr. osoba niskog rasta, 


kratka i zdepasta; trtak, kepec, čep, koguma, 
cvrcin, »metar i lamica (žilet)« 
*> tal. traccagnetto: zdepast 


trakavica ž 1.(mn) zool. razred plošnjaka 


(Cestoda) iz roda Taenia, nametnici u tijelu 
čovjeka i dr. kralješnjaka (goveđa t. Taenia 
saginata, svinjska t. T. solium, islandska t. 
Echinococcus granulosus); tenija 2. žarg. pe- 
jor. ono što se razvlači (predugo predavanje, 
serija na televiziji itd.) // trakavičav prid. 
(odr. -i) koji se odnosi na trakavicu, koji je 
zaražen trakavicom; trakavičin prid. koji 
pripada trakavici 

<> v. trak 


trakćner m zool. istočnopruski konj, nastao kri- 


žanjem arapskih, engleskih i domaćih pasmi- 
na; pogodan za sport i privredu 

* prema mjestu Trakehnen 

Žž pov. geogr. u antici JI područje 
Balkanskog poluotoka, u 1. st. rimska pro- 
vincija, za Bizanta temat; 1453. osvojili je 
Osmanlije, nakon 1. svjetskog rata dije- 
lom u Turskoj, Grčkoj odnosno Bugarskoj 
// Tračanin m (Tračanka ž) (N mn Tračani) 
stanovnik Trakije; trački prid. koji se odnosi 
na Tračane i Trakiju A — jezik lingv. izumrli 
jezik tračko-dačke grane indoeuropske poro- 


Trakl 


dice jezika, satemskog tipa; govorio se na S/ 
Balkanskog poluotoka 

Trakl (izg. Trakl), Georg (1887-1914), austrij- 
ski pjesnik ekspresionističke generacije; ele- 
gična lirika obuzeta osjećajem propadanja i 
smrti, pod dojmom intimnih trauma i sumor- 
ne atmosfere predosjećaja rata i suočenja s 
prvim ratnim strahotama (počinio samouboj- 
stvo kao farmaceutski oficir na galicijskom 
bojištu); utjecao na poslijeratno njemačko 
pjesništvo 

Trakošćan m selo (30 stan.) idvoracu Hrvatskom 
zagorju; od 1568-1945. u posjedu grofova 
Draškovića, danas muzej // Trakošćanec m 
(Trakošćanka ž) (G -nca, N mn Trakošćanci) 
stanovnik Trakošćana; trakošćanski prid. 
koji se odnosi na Trakošćan 
$ pr. (etnici):  Trakoščanec (Križevci, 
Međimurje), Trakoštanec (120, Novi Marof, 
Zagreb, Varaždin, Križevci) 

trakt m (N mn traktovi) 1. arhit. dio građevine 
koji se u okviru većeg sklopa (dvorca, samo- 
stana, bolnice) izdvaja kao zaseban građevni 
korpus ili krilo zgrade [zapadni —] 2. a. niz 
mehanizama ili prostorija koji imaju zaje- 
dničku funkciju [sanitarni —] b. anat. sustav 
tjelesnih organa koji čine cjelinu ili obavljaju 
zajedničkufunkciju [urinarni-] A probavni 
— anat. organi probave (želudac, crijeva) 
<> lat. tractus 

traktat m (G traktata) 1. teorijska rasprava, spis 
o nekom problemu, pitanju; studija 2. pravn. 
međunarodni ugovor // traktirati dv. (prez. 
traktiram, pril. sad. -ajući, pril. pr. -avši, gl. 
im. -anje) rij. 1. raspravljati, izlagati (o nekoj 
temi, problemu) 2. ugošćivati 
<*> njem. Traktat < srlat. tractatus <— lat. — 
tractare: obraditi = trahere: vući 

traktor m tehn. motorno vozilo za vuču poljo- 

“ privrednih alatki, strojeva i vozila [vozifi se 
na —u] // traktorist (traktorist) m 1. onaj 
koji po zanimanju upravlja i rukuje traktorom 
2. refer. onaj koji vozi traktor; traktoristkinja 
(traktoristica) ž, v. traktorist; traktorskli 
Drid. koji se odnosi na traktor [-a prikolica] 
<> lat. tractor = trahere: vući, potezati 

traktrisa ž mat. ravninska transcendentna kri- 
vulja kojoj je duljina tangente od dirališta do 

. sjecišta sa zadanim čvrstim pravcem kon- 
stanta ' 
<> lat. = trahere: vući 

traktlir m, v. trahtur 


100 


traktus m pov. glazb. crkv. psalam ili dio psalma 
koji se pjevao nakon graduala 
<> lat. tractus 

tralala uzv izgovor i konvencija pisanja za dugo 
i besmisleno govorenje ili za dosadno i jedno- 
lično pjevanje jednostavnih melodija bez vrije- 
dnosti // tralalajka (tralalajka) ž (G mn -a/-i) 
1. pjesma kao kad se tralalače 2. besmislena 
dosadna priča, ono što se dugo i do dosade po- 
navlja; tralalakati (0) nesvrš. (prez. tralaliččm, 
gnjaviti dugim i besmislenim pričanjem, govo- 
riti mnoge besmislice (kao da nije ništa drugo 
rečeno nego tralala) 
< onom. 


. tralje žmn (G tralja) 1. dronjci, rite, prnje, krpe 


2.v. traglje // traljav prid. (odr. -i) 1. koji 
nosi tralje; poderan, dronjav 2. kojije bez vri- 
jednosti; slab, bijedan, jadan, loš [-0 znanje|; 
traljavac m (G -avca, V -avče, N mn -avci) 
razg. podr. onaj koji je traljav; traljavčev 
prid. koji pripada traljavcu; traljavica ž, v 
traljavac; traljavo pril. na traljav način [> 
obaviti posao]; traljavost ž (G -osti, I -osti/- 
ošću) stanje onoga koji je traljav, svojstvo 
onoga što je traljavo 
*> njem. dijal. Trage 

tram m (N mn tramovi/-i) reg. stropna greda, 
nosiva drvena greda // tramić m dem. od 
tram, površno otesana merkantilna greda 
<> njem. Tram ' 

trama ž (G mn trima) bot. kod gljiva, tkivo 
izgrađeno od isprepletenih hifa (pletenhim), 
ono čini plodište gljive (stručak, klobuk 1 la- 
mele kod gljiva stapčara) 
<> lat. trama: potka (u tkanju) 

tramata ž rid. ribarska mreža na kojoj su uple- 
tena strašila // tramatati nesvrš. (prez. -&m, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) rib. loviti ribu 
tramatom 
<> tal. tramare: uplesti, utkati 

trambiulin m (G trambulina) sport elastična 
daska koja pojačava odraz pri skoku, ob. u 
vodu; trampolin // trampofining m (N mn 
-inzi) sportska grana u kojoj natjecatelji po- 
jedinačno, u parovima ili grupno izvode ra- 
zličite skokove, figure i njihove kombinacije 
na trampolinu 
< tal. trampolino 

trambunjer m (G trambunjćra) lokal. mali top 
koji proizvodi samo prasak bez hica; mužar, 
prangija, lumbarda 
<> tal. trambusto: prasak 
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trames m reg. više komada ili više predmeta 
složenih ili povezanih zajedno, ob. umotanih 
u čvrsti papir ili karton radi slanja; omot, pa- 
ket, pošiljka 
<> tal. tramesso 

traminac m (G -nca, N mn -nci) 1. agr. vrsta 
vinove loze 2. vino od te loze 
<> prema tirolskom mjestu Traminu 

tramit m reg. put, staza 
<> tal. tramite 

tramontanja (tramontana) ž meteor. reg. 


sjeverni vjetar u S Sredozemlj Ju Italiji i na 


Jadranu; tramuntana 


$ pr. (nadimačko): Tramontana 
(Tramontana) (Split, Trogir, Primorje, Cres- 
Lošinj) 


< tal. tramontana 

trampa ž reg. 1. trg. pov. oblik trgovine pri ko- 
joj se razmjena dobara vrši bez novca; zamje- 
na, razmjena predmeta ili dobara, usp. bar- 
ter 2. ugovor o zamjeni // trampiti (što) dv. 
(prez. -im, pril. sad. -pčći, pril. pr. -Ivši, prid. 
trp. trampljen) reg. (iz)vršiti trampu; razmije- 
niti/razmjenjivati 
$ pr. (nadimačka): Trampa (Ploče, Knin, 
Drniš), Trampetić (Zagreb) 
<> tur. > tal. tramuta 

tramper m pom. trg. teretni brod u slobodnoj 
plovidbi, tj. koji plovi prema prijevoznom 
ugovoru // tramping m (N mn -nzi) pom. 
trg. plovidba koja se upravlja prema potražnji 
brodskog prostora; slobodna plovidba 
<> engl. tramp steamer 

trampolin zm, v. trambulin 

tramuntana ž, v. tramontana 

tramvaj m prom. gradsko prometno sred- 
stvo na tračnicama, ob. na električni pogon 
A konjski — pov. tramvaj s konjskom vučom 
// tramvajac m (G -jca, V -jče, N mn -jci, 
G tramvajaca) 1. radnik ili namještenik tram- 
vajskog poduzeća 2. vozač ili kondukter 
tramvaja; tramvajdžija; tramvajčev prid. 
koji pripada tramvajcu; tramvajdžija m (N 
mn -e) reg. tramvajac; tramvajka ž (G mn - 
/-i), v. tramvajac; tramvajskli prid. koji se 
odnosi na tramvaj [-a prikolica] 
<> engl. tramway 

tran m, v. trani 

trance (izg. tr€ns) m glazb. podžanr rocka na- 
stao na njemačkoj techno sceni početkom 
1990-ih; karakterističan po kratkim i jezgro- 
vitim sintesajzerskim dionicama u beskraj- 


nom ponavljanju, minimalni ritmički dodaci 
<> engl.: trans 
trančirati dv. (prez. trančiram, pril. sad. -ajući, 
pril. pr. -Avši, gl. im. -anje), v. tranširati 
trandika ž (D L -ici) fam. razg. vesela zabava 
s narodnom muzikom i plesovima u pučkom 
stilu [Zovačka —| 
trani m mn (N tran) kem. ulja i masti dobivene 
iz masnog tkiva morskih životinja (kitovo 
ulje, riblje ulje i dr.) 
< njem. Tran <— dan. 
trankvifizžant (trankvilizant) m (G mn -nata) 
farm. sredstvo za umirenje; sedativ, trankvi- 
lajzer // trankvilajzer m, v. trankvilizant 
* engl. tranquilizer <— /at. tranquillus: a 
ran, tih 
tranquilio (izg. trankvilo) pril. glazb. uputa na 
partituri da se interpretira mirno 
<> tal. 
trans m 1. psih. stanje svijesti slično spavanju 
(smanjene senzoričke i motoričke aktivnosti), 
posljedica hipnotiziranja ili uporabe droge 
2. razg. zanos, ushićenje [pasti/padati u —| 
<> engl. trance < srfr:. transe: prelazak (od 
života ka smrti) = /af. transire: prelaziti 
TRANS-, TRA- kao prvi dio riječi znači s onu 
stranu; preko, nad [transkontinentalan] 
<> lat. trans (prij.) 
transakcijla ž 1. čin kojim se obavlja nagodba, 
ugovor kojim strane zaključuju spor ili spreč- 
avaju da se pojavi, dajući ustupke u cijeni ili 
drugim elementima 2. bank. veći posao, ob. 
posao zaključen bez viđenja osobe ili goto- 
va novca [obaviti —u; izvršiti -u] 3. inform. 
nedjeljiva akcija na datoteci ili bazi podata- 
ka // transakcijskli prid. koji se odnosi na 
transakciju (1) [-i ugovor; predložena je —a 
formula] A —a analiza psih. psihoterapij- 
ski smjer koji teži obuhvatu cjeline ličnosti 
pojedinca i njegova ponašanja; —a datoteka 
inform. datoteka s podacima o transakcijama 
unutarkompjuterske mreže ili sustava koja se 
koristi za obnavljanje glavne datoteka baze 
podataka 
<> lat. transactio = transigere: tjerati kroz što, 
provoditi 
transalpinskli prid. koji je s onu stranu Alpa; 
prekoalpinski, prekoalpski A —a Galija pov. 
Galija s onu stranu Alpa, područje današnje 
Francuske (iz perspektive Rima, središta 
Carstva), opr. cisalpinski 
<> lat. transalpinus 
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transatlantik m (N mn -ici) pom. prekoocean- 
ski brod, plovi na atlantskim plovidbenim ru- 
tama // transatlantskili prid. 1. koji se nalazi 
s obje strane Atlantika [-i problem; NATO 
je rješenje za —u sigurnost] 2. koji prelazi 
Atlantik [-i brod, —i ler] 

<*> TRANS- + v. Atlantik 

transavangarda ž lik. slikarstvo potkraj 1970-ih; 
odlikuje ga eklektičko preuzimanje različitih 
figurativnih, ali i apstraktnih iskustava 20. st. 
<*> TRANS- + v. avangarda 
transcendčncija ž fi. sve što postoji iznad 

neposrednog osjetilnog iskustva; prekorač- 
ivanje granica mogućeg iskustva, prelaženje 
iz »ovostranosti« u »onostranost«, iz osje- 
tnoga u nadosjetno ili apsolutno; nadosjetil- 
nost, opr. imanencija // transcendentaljan 
Drid. (odr: -lni) 1. fil. a. koji je s onu stranu 
ili prije svakog iskustva, odnosi se na uvje- 
te spoznavanja predmeta koji su po postan- 
ku prije iskustva, ali omogućuju iskustvo 
i svaku zbiljsku spoznaju; nadiskustven, 
prediskustven b. koji je iznad materijalnog 
svijeta i neovisan o njemu 2. koji se odnosi, 
koji pripada transcendenciji A\ —na analitika 
dio transcendentalne logike koja raščlanjuje 
razum promatrajući onaj dio mišljenja koji 
ima svoje podrijetlo samo u razumu; —na 
dedukcija fil. postupak kojim se opravdava 
primjena apriornih pojmova ili kategori- 
ja na objekte iskustva; —na dijalektika fil. 
drugi dio Kantove transcendentalne logike 
koji nastoji odgovoriti na pitanje o ulozi 1 
mogućnosti metafizike; —na estetika fil. 
pojam iz Kantove transcendentalne logike 
koji označuje odnos osjetne spoznaje i apri- 
orne predodžbe; —na filozofija učenje koje 
zastupa stav da je »stvar o sebi« zauvijek 
nespoznatljiva upravo jer je transcendentna; 
—na logika logika koja promatra apriorne 
pojmove i principe mišljenja i njihovu pri- 
mjenu na predmete općenito (za razliku od 
klasične logike koja proučava samo formu 


nom određenju (stvar, postojeće, istinito, do- 
bro, nešto, jedno); transcendentalizam m 
(G -zma) fil. 1. američki filozofski i knjiž- 
evni pokret (1830—1850-ih); zastupa moni- 
zam, individualizam, odbacivanje vanjskih 
autoriteta i logičkog dokazivanja (glavni 
predstavnik R. W. Emerson) 2. način mi- 
šljenja u duhu Kantove filozofije, ne bavi 
se spoznavanjem predmeta, nego načinima 
spoznavanja predmeta 3. svaki spoznajno- 
teorijsko-kritički idealizam koji u svijesti 
nalazi osnovicu spoznavanja i princip jedin- 
stva svijeta; transcendentalnast ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) stanje onoga što je transcen- 
dentalno; nadiskustvenost; transcendentlan 
Drid. (odr. -tni) 1.koji prekoračuje neko 
područje, granicu; prekogranični 2. fil. koji 
nadilazi a. iskustvo; nadiskustven b. sve što 
izvansubjektivno postoji c. sve natprirodno, 
nadosjetno, nadiskustveno, opr. imanentan 
3. mat. koji nije algebarski 4. pren. koji nije 
u skladu s prirodnim zakonima, koji svojim 
obilježjima nadmašuje, prelazi ono što je 
prirodno; natprirodan, nespoznatljiv A —ne 
funkcije mat. funkcije koje nisu algebarske 
(npr. trigonometrijske, logaritamske, ekspo- 
nencijalne); -ne jednadžbe mat. jednadžbe 
koje uz algebarske sadrže 1 druge izraze (npr. 
nepoznanicu u eksponentu) [eksponencijalne 
—ne jednadžbe; logaritamske —ne jednadžbe; 
trigonometrijske —ne jednadžbe|; —ni broj 
mat. realni broj koji nije algebarski, npr. €, pi; 
transcendirati (što) dv. ( prez. transcendiram, 
pril. sad. -ajući, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) 
1. prijeći/prelaziti iz jednog područja u dru- 
go 2. /il. a. prijeći/prelaziti granice iskustva, 
biti izvan ili iznad osjetilnog opažanja; prela- 
ziti u sferu transcendentnoga b. u metafizici 
prijeći/prelaziti iz prirodnoga u natprirodno, 
iz konačnoga u beskonačno, iz uvjetnoga u 
bezuvjetno 

<> srlat. transcendentia = transcendens: koji 
se uspinje = TRANS- + scandere: penjati se 


mišljenja) (Kant); -na meditacija metoda  transdanibijski prid. pov. koji je preko Dunava, 


meditacije koja bi, uz pomoć različitih tehni- 
ka (ob. temeljenih na indijskoj filozofiji), 


tj. austrijski, mađarski ili uopće sjeverni 
<* TRANS- + /at. Danubius: Dunav 


trebala pomoći umu da prevlada sve misli i — transducer (izg. transdjuser) m tehn. uređaj 


dođe u stanje blaženstva i potpunoga fizičko- 
ga i psihičkog opuštanja; transcendentalije 
(transcendentalije) ž mn fil. pov. u skolastici 
osnovne vrste, najviše kategorije bez kojih 
se ne može pristupiti bilo kakvom spoznaj- 


koji pretvara neelektrične signale u elek- 
trične (ili obrnuto), gdje se varijacije u ula- 
znom signalu proporcionalno prenose u izla- 
zni signal; senzor 

<> engl. — lat. transducere: prenijeti, prevoditi 
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transdukcija ž 1. a. fiziol. u psihofiziologiji 
osjeta: pretvaranje fizikalne energije podra- 
žaja u živčanu aktivnost u procesu nastanka 
osjeta b. psih. u kognitivnoj psihologiji, pre- 
tvaranje informacija iz jedne forme u drugu 
2. biol. u genetici, prijenos genetskog mate- 
rijala s jedne stanice na drugu 
< TRANS- + -dukcija, analogijom s (in)du- 
kcija, (pro)dukcija 
transćna (tranzćna) ž arhit. perforirana ka- 
mena (ob. mramorna) ploča koja služi kao 
pregrada 
< lat. transenna: mrežasta zamka za ptice 
transept m (G mn -pata) arhit. poprečni brod u 
crkvi položen okomito na uzdužne brodove 
tako da razdvaja svetište od ostalog dijela cr- 
kve i daje tlocrtu oblik latinskoga križa 
< lat. transeptum = TRANS- + septum: za- 
bran, ograđeni prostor | 
transeuntan prid: (odr: -tni) fil. koji prelazi s 
jednog područja na drugo, npr. iz subjektivne 
sfere u objektivnu ili kad argumentima iz 
jednog područja nastojimo sasvim krivo ne- 
što dokazati u drugom području (popularno: 
zbrajati kruške i jabuke) 
<> lat. transiens: prelazni 
transfazor m te hn. optički tranzistor 
< TRANS- + v. faza 
. transfer m (G transfćra) 1. operacija kojom se 
što, predmet ili stanje, prenosi s jednog na 
drugo mjesto 2. a. bank. prijenos novca iz je- 
dne financijske ustanove u drugu ili iz zemlje 
u zemlju (u odgovarajućoj valuti) [izvršiti —| 
b. rg. prijenos nominalnih vrijednosnih pa- 
pira s jednog vlasnika na drugog 3. pravn. 
akt kojim se prenosi pravo vlasništva nad 
rentom, posjedom i sl. na drugu osobu 
4. sport prelazak sportaša iz jednog kluba u 
drugi u profesionalnom sportu 5. psih. a. po- 
java u psihoanalitičkoj praksi da pacijent 
projicira svoje osjećaje i želje na psihotera- 
peuta b. pojava da neke organizirane sheme 
djelatnosti pozitivno ili negativno utječu i na 
one djelatnosti koje u postupku organiziranja 
tih shema nisu bile izravno organizirane; ne- 
izravno uvježbavanje 6. fiziol. a. općenito, 
pojava da osoba ili životinja, nemajući ili 
izgubivši jedno čulo, razvije drugo b. u per- 
cepciji zvuka adaptacija defektnog uha da 
zvukovne signale prebacuje u frekvencijsko 
područje gdje je slušnost najveća c. u kine- 
ziologiji prijenos utjecaja neke stečene navi- 


transftuksor 


ke, uvježbanog pokreta na drugi A — agent 
agent korporacije zadužen za registraciju 
imena dioničara, ob. banka; — lisija niz obra- 
dnih stranica koje su međusobno povezane 
u svrhu automatske finalizacije proizvoda; 
—-fista sport lista profesionalnih igrača (no- 
gometaša, košarkaša i sl.) slobodnih da pro- 
mijene klub u prijelaznom roku; — osjećaja 
psih. fenomen kojim se jedno duševno stanje 
prenosi na drugo; — rate (izg. — r&jt) inform. 
brzina prijenosa, v brzina /\; — speed (izg. — 
Spid) inform. brzina prijenosa, v. brzina A; — 
tehnologije odnos između proizvođača i po- 
trošača tehnologije; — vrijednosti fenomen 
pri kojem znak poprima vrijednost označ- 
enog (kada sredstvo postane cilj) // transfe- 
racija ž pravn. prijenos zaplijenjenih pokre- 
tnina drugoj osobi na čuvanje do završetka . 
pravnog postupka; transferirati dv. (prez. 
transfčriram, pril. sad. -ajući, pril. pr: -avši, 
prid. trp. transfčriran, gl. im. -anje) izvrši- 
ti/izvršavati transfer; prebaciti/prebacivati, 
preseliti, zamijeniti/zamjenjivati; transfernji 
prid. koji se odnosi na transfer A —a cijena 
ekon. cijena proizvoda/usluga koja vrijedi za 
njihovo kretanje unutar dijelova istoga podu- 
zeća; omogućava izračunavanje ekonomskog 
rezultata svakog dijela poduzeća 
<> engl. transfer = lat. transferre: prenijeti = 
TRANS- + ferre; nositi 

transferaze ž mn biol. katalitički enzimi za pri- 

.jenos funkcionalnih skupina s jedne moleku- 

le na drugu 
<> v. transfer + -AZA 

transfiguracija ž 1. promjena oblika; preobli- 
kovanje 2. bibl. trenutak Kristova života, na 
brdu Tabor ukazuju mu se Mojsije i Ilija, a 
on sam biva obasjan božanskom svjetlošću; 
preobraženje // transfiguracijski prid. koji 
se odnosi na transfiguraciju; transfigurirati 
dv. (prez. transfiguriram, pril. pr. -Avši, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje) promijeniti/mijenja- 
ti oblik 
<> lat. transfiguratio = transfigurare: transfi- 
gurirati 

transfinitan prid. (odr. -tni) koji nema svršetka, 
koji nema granica, koji se ne može do kraja 
domisliti; beskonačan, bezgraničan 
<*> TRANS- + /at. finitus: konačan &- finire: 
okončati, zaustaviti, ograničiti 


otransfluksor m tehn. zast. feritna magnetna 


jezgrica s nekoliko provrta za magnetni tok, 


transformirati 


služila je npr. kao dio memorije u nekim tipo- 
vima elektroničkih računala; sklopka 
“> TRANS- + lat. fluxus: tok < fluere: teći 

transformirati (koga, što, se) dv (prez. 
transformiram, pril. sad. -ajući, pril. pr. -avši, 
prid. trp. transformiran, g/. im. -&nje) preo- 
blikovati,  preinačiti/preinačavati u obliku; 
izmijeniti, reorganizirati // transformacija ž 
1. radikalna promjena oblika, izgleda, stanja, 
osobina; preobražaj, pretvaranje, metamorfo- 
za 2. fiz. a. svaka promjena koja je popraćena 
značajnim mijenjanjem fizičkih ili kemijskih 
svojstava (npr. promjena faze: kruto u tekuće, 
tekuće u plinovito itd) b. zerm. pretvaranje 
električne struje visokog u struju niskog napona 
i obratno 3. mat. a. preslikavanje, propis prema 
kojemu se neki skup pretvara u neki drugi 
b. preračunavanje koordinata geometrijskog 
elementa u jednom koordinatnom sustavu u 
koordinate u nekom drugom 4. gram. formalni 
postupak pomoću kojega se, prema određenim 
pravilima, sintaktičke strukture što ih generira 
baza preoblikuju u dobro izgrađene i glasovno 
ostvarene rečenice; transformacijski prid. koji 
se odnosi na transformaciju; transformator 
(transformator) m 1. onaj koji transformira; 
pretvarač, pretvornik, opsjenar 2. tehn. statički 
pretvarač napona 1 jakosti izmjenične električne 
struje korištenjem elektromagnetske indukci- 
je; pretvarač; transformatorskli prid. koji se 
odnosi na transformatore A\ —a stanica uređaj 
za pretvorbu napona i jakosti električne struje iz 
prijenosne mreže na veličine pri kojima se ona 
troši, usp. trafostanica 
<> lat. transformatio: transformacija = tran- 
sformare: transformirati = TRANS- + v. forma, 

. formirati 

transfundirati (što) dv (prez. transfundiram, 
pril. sad. -ajući, pril. pr. -&vši, gl. im. -&anje) 
1. pretočiti/pretakati tekućinu iz jedne posude 
(kontejnera i sl.) u drugu 2. a. natopiti/natapati, 
uliti/ulijevati (tekućinu) b. prodrijeti/prodirati 
(o tekućini) 3. med. obaviti/obavljati transfuzi- 
ju krvi // transfuzija ž 1. općenito, pretakanje, 
prodiranje (tekućine), prelijevanje, prijenos (te- 
kućine) 2. med. prenošenje krvi ili krvnih deri- 
vata (plazma, eritrociti, trombociti) zdrave 0so- 
be (davatelji) odgovarajuće krvne grupe u optok 
krvi bolesne osobe (primalac); ob. se ne izvodi 
izravno nego iz krvne konzerve; transfuzijski 
Drid. koji se odnosi na transfuziju 
<> lat. transfusio: trasfuzija = transfundere = 
TRANS- + fundere: lijevati 
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transgresija ž geol. poplavljivanje kopna mo- 
rem zbog spuštanja Zemljine kore, opr: regre- 
sija // transgresivan prid. (odr. -vni) koji se 
odnosi na transgresiju; epirogen 
<> lat. transgressio = transgredi: prekoračiti 
Transhimal4ja ž geogr. planinski masiv u J 
Tibetu, JZ Kina, dug o. 1600 km, najviši vrh 
Aling Kangri (7312 m); Hedinovo gorje 
transkaspijskli prid. koji je s obje strane 
Kaspijskog mora A\ —a željeznica željeznič- 
ka pruga koja povezuje regiju Kaspijskog 
mora 1 središnje Azije (Taškent) 
“> TRANS- + v kaspijski 


-transkontinentaljan prid. (odr. -lni) koji prela- 


zi preko cijelog kontinenta [-na pruga; -na 
cesta; —na linija; -ni prijevoz] 
“> TRANS- + v kontinet, kontinentalan 

transkribirati dv (prez. transkribiram, pril. 
sad. -ajući, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) oba- 
viti/obavljati transkripciju // transkripcija 
(čega) ž 1. lingv. prenošenje izgovora 1 glaso- 
va jednog jezika u grafički sustav za fonetsko 
bilježenje glasova; izgovor riječi u jednom 
jeziku prilagođen izgovoru u drugom jeziku 
i njegovim glasovima [Njujork New York]; 
preglašavanje, usp. transliteracija 2. (+ po- 
tenc.) glazb. prerada glazbenog djela za drugi 
instrument ili glas 3. biol. prenošenje gene- 
tičke poruke sadržane u redoslijedu nukleo- 
tida u lancu DNK na redoslijed nukleotida u 
lancu RNK mehanizmom komplementarnog 
udruživanja baza; transkripcijski prid. koji 
se odnosi na transkripciju; transkriptor m 
onaj koji se bavi transkripcijom teksta 
<> lat. transcribere = TRANS- + scribere: pi- 
sati 

transkulturacija ž promjena u nekoj kulturi 
koja je rezultat unošenja elemenata neke stra- 
ne kulture 
<*> TRANS- + v. kultura, kulturacija 

transkutan prid. (odr. -tani) term. koji ide kroz 
kožu 
“> TRANS- + lat. cutaneus: kožni = cutis: 
koža 

translacija (čega) ž 1. mat. preslikavanje ravni- 
ne ili prostora u kojem je vektor, određen bilo 
kojom točkom i njezinom slikom, konstan- 
tan; paralelni pomak 2. fiz. gibanje (pomak) 
tijela pri kojem svi njegovi dijelovi opisuju 
sukladne staze te se gibaju jednakim brzina- 
ma 1 ubrzanjima; kod translacije sve čestice 
koje sačinjavaju tijelo zadržavaju iste međ- 
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usobne odnose i tijelo zadržava istu orijen- 
taciju u prostoru (nema rotacije) [pravocrina 
—; krivocrina —] 3. biol. prenošenje genetičke 
informacije s m-RNK na bjelančevinu pri 
sintezi bjelančevina 4. kat. a. prijenos re- 
likvija mučenika s jednog mjesta na drugo 
b. prijenos svetkovine jednog sveca s jednog 
datuma na drugi // translator (translator) 
m 1. uređaj koji pretvara signale iz oblika u 
kojima su stvoreni u oblik prikladan za dalje 
korištenje 2. razg. zast. onaj koji prevodi s 
jednog jezika na drugi; prevodilac, prevodi- 
telj; translatorica ž, v. translator 
<> lat. translatio: prijenos = translator: preno- 
sitelj 

Translajtanija ž pov geogr pol. u Austro- 
Ugarskoj Monarhiji područje s desne strane 
rijeke Lajte (Leithe) (s/lužb. Zemlje krune 
Svetoga Stjepana), usp. Cislajtanija 

translator (izg. translčjtr) m inform. 1. računal- 
ni program koji sadrži bazu riječi iz dvaju ili 
više jezika i koji služi kao pomoć u prevođ- 
enju (npr. za hrvatski i engleski jezik); pre- 
voditelj 2. program koji obavlja pretvorbu 
izvornog programskog koda u odgovarajući 
kod drugog jezika; program za prevođenje, 
prevodilac 
<> engl. 

transliteracija (čega) ž /ingv. prenošenje iz 
jednoga pisma u drugo, prenošenje slova je- 
dnog pisma pomoću slova drugoga pisma (iz 
glagoljice u latinicu i sl.); preslovljavanje, 
usp. transkripcija (1) // transliterirati (što) 
dv. (prez. translitčriram, pril. sad. -ajlići, pril. 
DY. -Avši, gl. im. -anje) obaviti/obavljati tran- 
sliteraciju ' ' ' 
<*> TRA NS- + /at. littera: slovo 

translokalan prid. (odr. -Ini), ob. u: A — glagol 
gram. glagol koji izražava promjenjiv odnos 
prema nekomu mjestu, koji pokazuje smjer 
ili pravac kretanja; glagol kretanja 
< TRANS- + v, lokacija, lokalan 

translucidus m meteor. podvrsta oblaka u obli- 
ku prozirne navlake krozkoju se može nazi- 
rati položaj Sunca ili Mjeseca 
< nlat. 

transluiunaran prid. (odr. -rni) koji se nalazi s 
druge strane Mjeseca 
<* TRANS- + v. luna, lunaran 

transmigracija ž selidba iz jedne zemlje, kra- 
ja, mjesta u drugi da bi se drugdje stalno 
nastanilo A — duša vjerovanje po kojem se 


ljudske duše inkarniraju u drugim tijelima; 
metempsihoza // transmigrirati dv (prez. 
transmigriram, pril. sad. -ajući, pril. pr. - 
Avši, gl. im. -anje) (pre)seliti iz jedne zemlje, 
kraja, mjesta u drugi da bi se drugdje stalno 
nastanilo 
< lat. transmigratio = TRA NS- + v. migra- 
cija 

transmisija (0, čega) ž 1. tehn. a. prijenos sna- 
ge s glavnog pogonskog stroja na jedan ili 
više drugih strojeva s pomoću osovina, zupč- 
anika, remenja itd. b. meton. uređaj za takav 
prijenos snage 2. fiziol. a. u genetici: prije- 
nos određenih gena s roditelja na potomstvo 
b. u neurofiziologiji: prijenos živčanog im- 
pulsa s jedne živčane stanice na drugu 3. in- 
form. prijenos informacija od pošiljaoca kroz 
neki medij do primaoca 4. sociol. prijenos 
tradicije i običaja s jedne generacije na drugu 
5. fiz. prolaženje svjetlosnih zraka, odnosno 
prenošenje svjetlosne energije kroz materiju 
A difuzna — fiz. prolaženje svjetlosnih zra- 
ka kroz poluprozirno tijelo, pri čemu se te 
zrake raspršuju u svim pravcima; — zvuka 
term. gibanje zvučnih valova, prijenos zvuka 
// transmisijski prid. koji se odnosi na tran- 
smisiju [> kotač); transmisičnji prid. koji se 
odnosi na transmisiju /\ —e bolesti pat. zara- 
zne bolesti; —i remen tehn. remen koji pove- 
zuje osovine i omogućuje transmisiju; tran- 
smitirati dv. (prez. transmitiram, pril. sad. - 
ajući, pril. pr. -Avši, prid. trp. transmitiran, gl. 
im. -anje) obaviti/obavljati transmisiju 
<> lat. transmissio = transmittere: transmiti- 
rati = TRA NS- + mittere: slati 

transmisometar m (G -tra, N mn -tri) meteor. 
instrument za određivanje vidljivosti; osniva 
se na principu propusnosti ili ekstinkcije zra- 
ke svjetlosti na određenoj udaljenosti 
< lat. transmissio: v. transmisija + -METAR 

transmutacija (čega) ž 1. promjena, preinaka, 
preobrazba, pretvorba 2. kem. pretvaranje je- 
dnog elementa u drugi 
<> lat. transmutatio = transmutare = TRA NS- 
+ mutare: mijenjati se 

transocčanski prid. 1. koji se nalazi s obje 
strane oceana [> problem| 2. koji se nalazi, 
ide, vozi preko oceana [- brod], usp. transa- 
tlantski 
$> TRANS- + v. ocean, oceanski 

transpadanski prid. koji se s onu stranu rije- 
ke Pada (Poa) u Italiji A Transpadanska 
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transplantirati dvo (prez.  transplantiram, 


Republika pov. država koju je 1796. 
u Lombardiji formirao — Napoleon; s 
Cispadanskom — Republikom = ujedinjena 
(1797) u Cisalpinsku Republiku, preteču da- 
našnje Republike Italije 

“> TRANS- + v. Pad 

transparentlan prid. (odr. -tni) 1. kroz kojega 
se vidi; providan, proziran 2. fiz. koji dopušta 
prolaz elektromagnetskog zračenja bez znač- 
ajne apsorpcije ili raspršenja (tijelo može 


biti transparentno za radijaciju jedne valne : 


dužine, ali ne i za radijaciju neke druge valne 
dužine, tako je obično staklo transparentno za 
vidljivo svijetlo, ali nije transparentno za UV 
zračenje) 3. a. koji se lako uočava; očigledan 
b. pren. koji je lako razumljiv; jasan [političari 
moraju imati -nu biografiju; -an budžet) 
A —ne folije prozirne folije (npr. celofan) 
// transparent (transparent) m (G mn - 
nata) 1. slika ili natpis na razapetu platnu ili 
papiru, koji se nose u povorci u raznim pri- 
likama (prosvjedi, podrške, parade, maškare, 
utakmice) 2. papir s debelim crnim ili crve- 
nim linijama koji se pri pisanju podmeće pod 
papir bez linija na kojem će se pisati 3. vrsta 
tkanine koja služi kao ekran za izvođenje 
jednog od trikova pri snimanju u ateljeu (u 
kinematografiji) kada se slika projicira odo- 
straga na taj ekran tako da izgleda kao da je 
kadar snimljen u pejzažu, usp. back-projekci- 
ja; transparentiranje sr proces u postupku 
dorade kojim se postiže staklast izgled tka- 
nine; transparentno pril. na transparentan 
način, tako da je jasno; transparentnost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
transparentno; prozirnost, jasnoća i 
<*> njem. transparent <— srlat. transparens 
< lat. transparere = TRANS- + parere: po- 
javiti se 

transpirirati dv. (prez. transpiriram, pril. sad. 
-ajuići, pril. pr. -Avši, prid. trp. transpiriran, 
gl. im. -anje) 1. izlučiti/izlučivati paru; ispa- 
ravati se 2. (o)znojiti se // transpiracija ž 
1. biol. izlučivanje vode iz biljke i životinje 
2. fiziol. izlučivanje vode kroz kožne pore iz 
znojnih žlijezda; znojenje; transpiracijski 
prid. koji se odnosi na transpiraciju 

*> njem. transpirieren = TRANS- + lat. spira- 
re: disati 

transpjuter m inform. kompjuter za paralelno 
procesiranje 

*> TRANS- + v. kompjuter 


pril. sad. -ajući, pril. pr. -&vši, prid. trp. 
transplatiran, g/. im. -anje) obaviti/obavljati 
transplantaciju; presaditi/presađivati tkivo, 
organ ili biljku // transplantacija ž 1. bot. 
pomicanje biljke s mjesta gdje raste i sadnja 


.na drugom mjestu; presadba, presađivanje 


2. med. postupak kojim se presađuju tkiva ili 
organi s jednog mjesta na drugo iste jedinke, 
ili s jedne jedinke na drugu [- bubrega; — 
kože; — rožnice; — srca; — gušterače); presa- 
dba, presađivanje 3. premještanje, relokacija; 
transplantacijski prid. koji se odnosi na tran- 
splantaciju; transplantant (transplantant) 
m (G -a) onaj koji se podvrgava transplanta- 
cij; transplantat m (G transplant&ta) term. 
ono što se presađuje iz jednog organizma u 
drugi [kroz perifernu venu daje se — koštane 
moždine); presadak 

<> njem. transplantieren <— /at. transplantare 
= TRANS- + plantare: saditi 


transpolarlan prid. (odr. -rni) koji ide preko 


Sjevernog ili Južnog pola [-ni promet; —ni 
prometni pravac; —na ekspedicija] | 
*> TRANS- + -POLARAN 


transponder m tehn. dio komunikacijskog sa- 


telita koji prima signale i ponovno ih odašilje 
nakon što ih je pojačao, na različitoj frekven- 
ciji od prvotne 

<> krat., engl. — trans(mitter) + (res)ponder 


transponirati (što) dv (prez. transponiram, 


pril. sad. -ajući, pril. pr. -&Avši, prid. trp. 
transponiran, gl im. -anje) 1. preokrenuti/ 
preokretati, premetnuti redoslijed ili raspored 
čega 2. glazb. prevesti/prevoditi djelo u drugi 
tonalitet, usp. transpozicija (2) // transpozi- 
cija ž 1. prijenos, premetanje, prebacivanje, 
premještaj 2. glazb. prevođenje djela iz to- 
naliteta u kojem je izvorno napisano u drugi 
tonalitet 3. pat. prirođena anomalija izlaska 
velikih krvnih žila iz ventrikula 

<> njem. transponieren <— /at. transponere = 
TRA NS- + ponere: smjestiti 


transport m 1. prom. prijevozna sredstva i ure- 


đaji za prijevoz robe i putnika [željeznički —; ' 
cestovni —, brodski —, zračni >| 2. a. čin ili 
proces prijevoza robe [radim u —u] b. prije- 
voznička djelatnost; otpremništvo 3. (čega) 
jedinica u prijevozu tereta, ob. veća [stigao je 
— robe stigla je veća količina robe, mjerena 
u kamionima, tonama i sl.] // transportčr m 
(G transportera) 1. uređaj namijenjen kon- 
tinuiranom prenošenju materijala (npr. siro- 
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vine, poluproizvoda, gotovog proizvoda) na 
manje udaljenosti, ob. tekuća traka 2. prom. 
vozilo za prijevoz tereta različitih specijalnih 
namjena 3. poduzeće koje se bavi prijevo- 
zom; prijevoznik A\ pneumatski — tehn. ure- 
đaj (limena cijev u kojoj djeluje komprimira- 
ni zrak) namijenjen kontinuiranom prenoše- 
nju sitnog zrnatog ili brašnastog materijala, 
ali i u internoj komunikaciji, za prenošenje 
pismenih poruka; pužni — tehn. uređaj (žli- 
jeb unutar kojega djeluje vreteno s pužnom 
lopaticom) namijenjen kontinuiranom tran- 
sportu sitnijih materijala na manjim udalje- 
nostima; transportirati (koga, što) dy. (prez. 
transportiram, pril. sad. -ajući, pril. pr: -avši, 
prid. trp. transportiran, gl. im. -anje) otpremi- 
ti/otpremati veće količine tereta sredstvima 
transporta; prenijeti/prenositi, prevesti/pre- 
voziti, otpremiti; transportni prid. koji se 
odnosi na transport [> kamion; — avion] 
<> njem. Transport <— fr: transport <— lat. 
transportare = TRANS- + portare: nositi 
transpozicija, v. transponirati 
transregionafizam m (G -zma, N mn -zmi) su- 
radnja regija bez obzira na državne granice, 
razni oblici suradnje i cirkuliranja roba i ideja 
među regijama raznih država 
+ TRANS- + v. regija", regionalizam 
transseksualizam m (G -zma) težnja za pro- 
mjenom spola // transseksualac m (G -Ica, 
N ma -lci, G transseksualaca) 1. a. onaj koji 
želi biti drugoga spola (pa se tako oblači, po- 
naša i sl) b. onaj koji ima predispozicije da 
promijeni spol 2. onaj koji se podvrgao ope- 
raciji koja mu je omogućila promjenu spola; 
transseksualan prid. (odr. -Ini) koji se odno- 
si na transseksualanost; transseksualančst ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je 
transseksualan 
$ TRANS- + +. seks, seksualan + -IZAM 
transsibirskli prid., ob. u: A —a željeznica 
najduža željeznička pruga u Rusiji (6440 km) 
izgrađena 1891-1904. između Čeljabinska (u 
području Urala) i Vladivostoka 
* TRANS- + 1. Sibir, sibirski 
transsoničan prid. (odr. -čni) rij. koji je brži od 
zvuka; nadzvučan, supersoničan 
+ TRANS- + u. sonički 
transsubjektivnast ž (G -osti, I -osti/-ošću) fi. 
spoznajno-teorijski pojam koji ukazuje na 
ono što prelazi područje subjekta, što ne pri- 
pada procesima svijesti, nego je nad njima 
+ TRANS- + v. subjekt, subjektivnost 


transvestijla 


transsupstancijacija ž kat. pretvorba supstan- 
cije kruha i vina u supstanciju tijela i krvi 
Kristove što se zbiva tijekom Sv. mise činom 
posvete 
* TRANS- + v. supstancija 

transudat m (G transudata) fiziol. neupalna 
međustanična tekućina; tekućina koja je po- 
sljedica transudacije // transudacijla ž fiziol. 
gubljenje vode iz organizma [/imunadom je 
nadoknađivala vodu koju je gubila -om] 
“> TRANS- + lat. sudare: znojiti se 


-transumpt m (G mn transumpta) pravn. pov. 


prijepis isprave umetnut u novu ispravu i pot- 
vrđen autentičnim pečatom 
<> srlat. transumptum = TRANS- + lat. sum- 
ptum: uzeto ' 

transurani m mn (N transuran, G, transur&na) 
kem. umjetno dobiveni radioaktivni kemijski 
elementi u kojih je atomski broj veći od ura- 
nova (92) // transuranski prid. kem. koji se 
odnosi na transurane [- elementi] 
< TRANS- + v. uran(ij) 

transverzallan prid. (odr. -Ini) poprečan, pre- 
sječan A —ni valovi fiz. valovi kod kojih 
čestice medija kojim val prolazi ili fizikalna 
polja koja taj val predstavljaju titraju okomito 
na smjer širenja vala (takav je elektromagnet- 
ski val, svjetlosni val jer kod širenja svjetlosti 
električno i magnetsko polje titraju okomito 
na smjer širenja), opr longitudinalni valovi, 
v. longitudinalan A // transverzala ž 1. mat. 
u geometriji, pravac koji siječe dva ili više 
zadanih pravaca 2. cesta koja siječe druge 
ceste i probija se po poprečnom pravcu; po- 
prečnica 3. sport posebno obilježena staza 
uzduž neke planine ili markacijom povezane 
staze u planinskom nizu [alpska —] tran- 
sverzalnčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je transverzalno 
< srlat. transversalis = /at. transversus: po- 
prečan 

transvestijla ž 1. psih. čin kojim se osoba je- 
dnog spola preodijeva u osobu drugoga spo- 
la; transvestitstvo 2. preoblačenje u odje- 

“ću drugog spola kako bi se stekla zarada u 

show-biznisu ili prostituciji [baviti se —om] 
// transvšastit m (G transvestita) muška ili 
ženska osoba koja se preoblačenjem i šmin- 
kom maskira u osobu suprotnog spola; tra- 
vestit; transvšstitski prid. koji se odnosi na 
transvestite i transvestizam; transvestitstvo 
sr, v, transvestija; transvestizam m (G -zma) 
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tranša 


psih. spolna ugoda koja se izaziva odijeva- 
njem ili prerušavanjem u odjeću suprotnoga 
spola 1 adekvatnog ponašanja 

<*> njem. Transvestismus = TRANS- + ar. 
vestire: obući, odjenuti 

tranša ž (G mn -&/-i) 1. bank. obrok emisije 
vrijednosnih papira 2. vijenac na kovanom 
novcu s natpisom ili ukrasom // tranširati 
(trančirati) dv (prez. tranširam, pril. sad. - 
ajući, pril. pr. -avši, gl. im. -anje) rasjeći/ra- 
sijecati, (pre)rezati, (is)komadati (životinjsko 
meso) 

<> fr. tranche: kriška, odrezak, režanj 
tranšeja ž vo jn. dugačak rov koji povezuje voj- 
ne položaje 

<> fr. tranchće: rov, jarak 

tranzena Žž, v. transena 

tranzistor m 1./fiz. poluvodički element koji 
je zamijenio zastarjelu elektronsku cijev, u 
njemu se struja koja teče između dvije elek- 
trode modulira naponom ili strujom koja se 
primjenjuje na jednu ili više specificiranih 
elektroda (poluvodički materijal obično je 
Silicij); tranzistori su maleni 1 jeftini 1 zahti- 
jevaju vrlo mali izvor energije, koriste se u 
elektronici za pojačavanje te moduliranje 
signala 2. (+ potenc.) mali prijenosni ra- 
dioaparat A bipolarni — tehn. onaj koji je 
sastavljen od emitera, baze i kolektora re- 
doslijedom PNP ili NPN vrste; unipolarni 
— tehn. onaj koji se sastoji od kanala jednog 
tipa kristala (P ili N) // tranzić m razg. tran- 
zistor; tranzistoriziran prid. (odr. -i) koji je 
podvrgnut pojačanju signala pomoću tranzi- 
stora; tranzistorski prid. koji se odnosi na 
tranzistor [> aparat] 

<> krat., engl. transistor <— trans(fer) + (res)- 
istor: prijenosni otpornik 

tranzit m (G tranzita) 1. prijevoz robe ili putni- 
ka iz jedne zemlje u drugu kroz zemlju koja 
se nalazi između njih; provoz 2. prijevoz te- 
reta od mjesta ukrcavanja do mjesta iskrcava- 
nja bez prekrcavanja na usputnim stanicama 
// tranzicijla ž 1. a. čin, proces ili stadij u 
promjeni od jednog stanja, oblika, aktivnosti 
ili mjesta u drugo b. međustupanj, međusta- 
nje 2. glazb. element koji služi da se s jedne 
teme prijeđe u drugu 3. film. prijelaz iz je- 
dnog plana u drugi 4. u astrologiji prolaz pla- 
neta kroz određenu kuću horoskopa neke oso- 
be 5. fiz. prijelaz atoma, jezgre ili molekule s 
jedne energetske razine na drugu 6. pol. pri- 


jelazno razdoblje nastalo nakon raspada soci- 
jalističkog sustava u zemljama 1 1 JI Europe 
i u SSSR-u (1989-1990); karakteristično 
po prelasku na tržišnu privredu i početnom 
razvoju višestranačkih demokratskih društa- 
va A zemlje u —i pol. tranzicijske zemlje, 
usp. tranzicija (6); tranzicijski prid. koji se 
odnosi na tranziciju; tranzijčnt (tranzijent) 
m tehn. kratkotrajni, nenormalni i nepredvi- 
dljivi porast mrežnog napona A vrijeme —a 
term. razdoblje u kojem struja ili napon rastu 
ili padaju; tranzitirati dv (prez. tranzitiram, 
pril. sad. -ajući, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) 
(pro)putovati kroz neku zemlju s tranzitnom 
vizom; tranzitivlan prid. (odr. -vni) koji 
je prijelazan, koji se prenosi A —ni glagol 
gram. prijelazni glagol; tranzitivnost ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) 1. log. izvedivost nekog 
trećeg odnosa iz dvaju drugih koji imaju po 
jedan član identičan (npr., ako je a=b, a b=c, 
onda je a=c) 2. gram. svojstvo glagola da im 
radnja prelazi na objekt, da imaju direktan 
objekt (objekt u akuzativu); prijelaznost gla- 
golske radnje; tranzitnji prid. koji se odnosi 
na tranzit, koji se vrši tranzitom; provozni [i 
promet) A —a carina carina koja se plaća za 
prolaz kroz carinsko područje neke zemlje; 
—a trgovina ekon. posrednička djelatnost 
neke zemlje pri uvozu i izvozu drugih zema- 
lja; a viza viza na putovnici putnika kojom 
mu strana zemlja dopušta samo prolaz kroz tu 
zemlju; tranzit&ran prid. (odr. -rni) 1. koji 
traje kratko vrijeme; prolazan, kratkotrajan 
2. koji služi u tranziciji, koji popunjava inter- 
val u prijelazu iz jednog stanja stvari u drugo 
<> njem. Transit — tal. transito — /af. transi- 
tus: prelaženje, provoz = transire: prelaziti 


trap! m (N mn trapovi) 1. donji dio, osnova 


kola; kolsko postolje 2. svaka naprava koje 
sprečava otjecanje vode, plinova i sl.; zaklo- 
pac, poklopac A stajni — tehn. mehanizam 
na kojem avion stoji i na koji slijeće (kotači s 
pripadajućim mehanizmom, saonice i sl.) 

<> njem. Trapp 


trap? m (N ma trapovi) agr. 1. kop, kopanje 


2. plitka rupa u zemlji u koju se sprema po- 
vrće i voće kako bi se očuvalo od hladnoće 
3. reg. vrt za dinje i lubenice, usp. bostan 
4. mladi vinograd _// trapiti (se) nesvrš. 
(prez. -im (se), pril. sad. -peći (se), gl. im. - 
pljčnje) 1. (koga, što, se) mučiti 2. sprema- 
ti gomoljače i korjenjače u trap 3. podnositi 
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žrtve kao za zavjet ili po nekim strogim pra- 
- vilima 
<> nizoz.: stepenice 
trapav prid. (odr -i) koji nespretno, tromo i 
teško hoda // trapati (0) nesvrš. (prez. -am, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) kretati se trapa- 
vo, kretati se nespretno ili onako kako je jedi- 
no moguće kad se ne vidi, kad se skliže i sl.; 
trapavac m (G -avca, V -avče, N mn -avci) 
onaj koji je trapav, nespretna osoba; trapavč- 
ev prid. koji pripada trapavcu; trapavica ž, 
v. trapavac; trapavo pril. na trapav način; 
trapavost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je trapavo ili osobina onoga koji 
je trapav 
<> ? = rus. trapit': sresti <— srvnjem. treffen: 
sresti 
traper (1) m 1. lovac na krznaše (u Sjevernoj 
Americi) 2. čvrsto i grubo pamučno platno 
otporno na habanje, osobito popularno među 
mladima; džins, denim // traper (II) prid. 
(indekl.) koji ima svojstva trapera (2) [--pla- 
ino; —-hlače; —-jakna; —-suknja; —-moda|; 
traperice ž pl. tantum razg. hlače od kara- 
kterističnog, ob. plavog pamučnog platna 
krojene po uzoru na radna odijela američkih 
trapera 1 farmera; trapke, farmerice, rebatin- 
ke; traperski prid. koji se odnosi na trapere; 
traperski pril. kao traper, na način trapera; 
trapke ž pl. tantum razg., v. traperice 
<> engl. trapper: lovac koji postavlja zamke = 
trap: zamka 
trap&z m (G trapćza) 1. mat. četverokut čije 
su dvije stranice paralelne (osnovke, baze), 
a ostale dvije (krakovi) nisu nužno paralelne 
2. sport a. sprava koja se sastoji od prečke 
obješene o dvakonopca; viseće vratilo (ob. se 
u cirkusu na njoj izvode efektne akrobacije) 
[akrobatkinja na —u] b. sport uređaj napra- 
vljen od čeličnog užeta učvršćenog o okov 
jarbola jedrilice; služi posadi da izravnava 
jedrilicu pridržavajući se za njega i naginjući 
se izvan čamca 3. naprava iznad kreveta u 
bolnicama; pomaže bolesniku da se pridigne 
A —-hlače razg. hlače na kojima se nogavice 
šire od koljena prema stopalu u obliku trape- 
za, moderne 1970-ih // trapezirati dv. (prez. 
trapčziram, pril. sad. -ajući, pril. pr. -avši, 
gl. im. -anje) sport razg. izravnati/izravnava- 
ti jedrilicu vješanjem jedriličara o trapez (u 
jedrenju); trapezist (trapezist) m onaj koji 
vježba na trapezu, onaj koji izvodi akrobacije 


trata 


na trapezu; trapezistica ž, v. trapezist 
<> nlat. trapezium < grč. trapezion: stolić 

trapezoid m (G trapezoida) mat. četverokut 
koji nema paralelnih stranica // trapezoidlan 
prid., ob. u: A —no izobličenje tehn. (odr, 
-dni) izobličenje projicirane televizijske ili 
monitorske slike pri kojem je slika na vrhu 
prikazana šire nego na dnu ili obratno 
<> nlat. trapezoides < grč. trapezoeidčs, v. 
trapez + -ID 

trapist (trapist) m 1. kat. pripadnik reda re- 
formiranih cistercita, utemeljen 1664. u 
Francuskoj; stroga pravila obvezuju ih na rad 
i šutnju 2. kulin. trajni sir blaga okusa i mi- 
risa, proizvodi se u kolutima (prvotno su ga 
proizvodili trapisti) // trapistički prid. koji 
se odnosi na trapiste; trapistički pri/. kao tra- 
pist, na način trapista 
<> fx. trappiste, prema imenu samostana La 
Trappe u Normandiji, gdje je red utemeljen 

trapulla ž reg. 1. naprava od omče ili petlje na- 
mještena za hvatanje divljači; klopka 2. mi- 
šolovka 3. pren. lukavstvo kojim se nekoga 
vara ili dovodi u nepovoljan položaj; mamac, 
zamka [pasti u —u; namjestiti (komu) —u] 
<> tal. trappola 

tras uzv. konvencionalni način pisanja i izgovor 
kojim se dočarava jak zvuk (pad, rušenje, za- 
tvaranje vrata itd.) 
<> ekspr 

trasa ž(G mn trasa) građ. projektiran pravac ce- 
ste, željezničke pruge, kanala 1 sl.; označeno 
pružanje // trasčr m (G trasćra) 1. onaj koji 
trasira; obilježivač 2. vojn. svjetleći metak; 
trasirati! (što) dv (prez. trasiram, pril. sad. 
-ajuići, pril. pr. -avši, gl. im. -anje) obilježiti/ 
obilježavati, projektirati trasu 
<> fr. trace: nacrt, pruga = lat. trahere: vući 

trasant, v. trata 

irasat, v. trata 

trash (izg. trčš) m glazb. podžanr heavy meta- 
la nastao križanjem s hardcore punkom od 
kojeg preuzima brzinu, bukačke tekstove i 
scensku agresivnost na štetu instrumentali- 
stičke virtuoznosti metala 
<> engl.: smeće 

trasti m, v. trustee 

trata ž(G mn trata) 1. ekon. mjenica kod koje 
izdavatelj (trasant) nalaže drugoj osobi (tra- 
satu) da bezuvjetno u roku označenom u 
mjenici isplati označenu svotu vjerovniku 
(remitentu) ili da to učini na njegov zahtjev; 


trataka 


prijenosna mjenica 2. reg. a. pošta na kojoj 
se lovi tuna b. mreža za lov tuna c. tunara, 
tunera // trasant m (G mn -nata) ekon. onaj 
koji izdaje prijenosnu mjenicu na drugu pra- 
vnu osobu; izdavatelj; trasat m (G trasata) 
ekon. onaj na koga je prijenosna mjenica 
ispostavljena, tj. trasirana; trasirati“ dy 
(prez. trasiram, pril. sad. -ajući, pril. pr. -Avši, 
gl. im. -anje) ekon. izdati/izdavati prijenosnu 


mjenicu, prenijeti/prenositi uplatu na drugu | 


osobu, usp. trata (1) 
<> tal. tratta = trarre: izdati (mjenicu) <— /at. 
trahere: vući 

trataka ž (D L -aci) vježba joge u kojoj se po- 
gled fokusira na jednu fiksnu točku; metoda 
razvijanja snage koncentracije 
<> skr. trataka 

tratina ž neobrađeno zemljište obraslo sitnom 
travom; utrina, livada i 
$ pr. (etnici): Tratnik (Zagreb, Koprivnica, 
Rovinj, Ludbreg),  Tratnjak — (Tratnjak) 
(Međimurje, Đurđevac, Zagreb) 
< srvnjem. tratte 

tratinčica ž bot. biljni rod (Bellis) iz porodice 
glavočika (npr. B. silvestris, B. Annua, B. 
Perennis); krasuljak 
<> v. tratina 

tratiti (što) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -t&ći, 
Drid. trp. traćen, gl. im. traćčnje) trošiti uza- 
lud, uludo rasipati (novac, dobra ili vrijeme) 
// traćiti (što) nesvrš. ( prez. -im, pril. sad. - 
ČEĆI, gl. im. -6čnje) tratiti; trajati (što) nesvrš. 
(prez. -am, pril. sad. -ajuići, gl. im. -anje) reg. 
tratiti, trošiti uludo, uzalud rasipati 
< prasl. *tratiti (češ. tratiti) 

tratorak ;m (G -Grka, N mn -Grci, G tratoraka) 
bot. pijetlova kresta, v. pijetlov A\ 

tratorija (tratorija) ž reg. ugostiteljski objekt; 
gostionica, restoran // tratamenat m (G - 
čnta, N mn -enti) reg. zast. gozba, gošćenje; 
tratati dv. (prez. -am, pril. sad. -ajući, pril. 
Dr. -Avši, gl. im. -anje) reg. častiti, pogostiti 
<> tal. trattoria; trattare: ugostiti; trattamento: 
gozba 

trauma ž (G mn trauma) 1. par. ozljeda, pose- 
bno ona izazvana iznenadnom fizičkom si- 
lom 2. a. psih. težak doživljaj (duševni šok) 
koji duže ili kraće vrijeme ometa normalno 
odvijanje psihičkih aktivnosti; psihičko opte- 
rećenje b. ono što teško opterećuje pamćenje 
i emocije 3. razg. odjel u bolnici na kojem 
se liječe bolesnici s tjelesnim ozljedama; tra- 
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umatologija // traumatičan prid. (odr. -čni) 
koji je prožet traumom, koji uzrokuje trau- 
mu [> doživljaj]; traumatičnost ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je trau- 
matično; traumatizirati (koga, što, se) dv 
(prez. traumatiziram, pril. sad. -ajući, pril. pr. 
-AvŠi, prid. trp. traumatiziran, gl. im. -&anje) 
uzrokovati traumu (kod koga); traumatskli 
prid. koji se odnosi na traume, kojiima uzrok 
u traumi, izazvan traumom [--o ponašanje) 
A —a neuroza psih. tip reakcije na zadobive- 
nu ozljedu, osobito glave, praćen uvjerenjem 
da je ozljeda vrlo teška 1 pripisivanjem svih 
tegoba toj ozljedi s naglašavanjem navodne 
nesposobnosti za rad 
<* grč. traima: rana = traumatikos: koji je u 
vezi s ranom = traumatizein: raniti 

traumatologija ž med. grana kirurgije koja 
se bavi proučavanjem i liječenjem rana 1 
ozljeda // traumatolog m (N mn -ozi) onaj 
kome je traumatologija struka, područje in- 
teresa; traumatologica ž, v traumatolog; 
traumatologijski prid. koji se odnosi na 
traumatologiju; traumatološkli prid. koji se 
odnosi na traumatologiju i traumatologe [-a 
bolnica] 
<> v. trauma + -LOGIJA 

trautonij (trautonij) m glazb. elektronski in- 
strument koji ima velik tonski opseg i mogu- 
ćnost mijenjanja boje tona, ob. se upotreblja- 
va za zvučne efekte u filmu ili kazališnim 
predstavama, konstruiran 1930. 
<> prema izumitelju Trautweinu 

travla ž 1.a. bot. zeljasta jednogodišnja ili 
višegodišnja biljka iz porodice trava s tan- 
kom, šupljom koljenastom vlati b. razg. 
ljekovita biljka c. (+ potenc.) dio naziva bi- 
ljaka 2. zneton. zeleni pokrivač tla od takvih 
biljaka 3. žarg. laka droga koja se puši (ob. 
marihuana) [pušiti —u] 4. (mn) a. bot. poro- 
dica zeljastih jednogodišnjih ili višegodišnjih 
biljaka (Poaceae ili Gramineae), ob. jedno- 
supnica s tankom šupljom koljenastom vlati, 
tvore zeleni pokrivač tla; gramine.b. livada, 
pasište, teren na kojem tko ima pravo ispaše 
[donje —e pasišta na manjoj nadmorskoj visi- 
Ni, opr. gornje —e; Austrija je gradila čatrnje 
ne mareći na čijim —ama ih podiže) 5. sport 
žarg. vrsta gume na stolnoteniskom reketu 
6. žarg. travarica A kisele —e bot. posebna 
grupa trava koje rastu po vlažnim i močvar- 
nim mjestima (najpoznatiji je šaš); oštrice; 


morske —e bot. morske biljke cvjetnice iz 
porodicaHydrocharitaceae, Cymodoceaceae, 
Zosteraceae i Posydoniaceae // travanj 
m (G -vnja) četvrti mjesec u godini; april; 
travanjski prid. koji se odnosi na travanj, 
koji je u travnju; travar m (G trav4ra) sku- 
pljač 1 prodavač ljekovitog bilja; onaj koji 
liječi travama; travarica ž 1. rakija kojoj su 
dodane mirisne ljekovite trave 2. v travar- 
ka; travaričin prid. koji pripada travarici; 
travarka (travara) ž, v. travar; travarski 
prid. koji se odnosi na travare; travarski pril. 
kao travar, na način travara; travdrstvo sr 
skupljanje, proučavanje i liječenje travama; 
travčica ž dem. od travka; travica ž dem. i 
hip. od trava; traviti (koga, se) nesvrš. (prez. 
-im, pril. sad. -vaći, gl. im. -vljčnje) opčinja- 
vati koga, usp. zatraviti; travka ž (D L -vci, 
G mn -a/-i) dem. i hip. od trava, vlat trave; 
travnat prid. (odr. -i) koji je pokriven tra- 
vom; travni, na kojem je trava [-i teren; —o 
igralište |; travnjak m (N mn -aci) otvorena 
površina njegovana tako da na njoj raste tra- 
va; travurina ž augm. od trava 

& pr. (etnici): Travan (Poreč, Rijeka, Buje), 
Travančić (Vinkovci, Zagreb, Pula), Travar 
(Rijeka, Zaprešić), Travarević (Slavonski 
Brod, Pula), Travaš (170, Rab, Rijeka, Buje), 
Travašić (Rijeka, Rab), Travčić (Šibenik, 
Nova Gradiška), Travenščak (Travenščak) 
(Krapina), Travica (540, Knin, Šibenik, Zagreb, 


Zadar, Osijek), Travičić (Pula, Rijeka), Travinić 


(Zagreb, Koprivnica), Travljanin (Zagreb, 
Pula), Travnikar (Zagreb, Split) O mikrotop. 
(ob. za livade i pašnjake): Tramnik (Žumbe- 
rak), Travalje (Rijeka), Travica (Šibenik), 
Travice (Knin, Karlovac), Travna lika (Omiš), 
Travnica (Rab), Travnik (Čazma, Ogulin, 
Brod, Rijeka), Travnjaci (Brod, Vinkovci), 
Travnjačine (Pakrac) i sl; O top. (naselje): 
Patravlje (Sinj, 1006 stan.) 

<> prasl. *trava: hrana, krma (češ. tr&va, rus. 
trava) 

trav&j m (G travćja) arhit. 1. prostorna jedinica 
omeđena potpornjima (npr. kod mosta, dio 
između dvaju pilona) 2. crkv. u crkvenoj ar- 
hitekturi polje na svodu omeđeno uzdužnim i 
poprečnim lukovima 

<> fr. travće <— lat. trabs: greda 

traveller (izg. trčveler) m, ob. u: A —-ček bank. 
vrsta čeka koji se može unovčiti u bilo kojoj 
banci u inozemstvu; putni ček 

< engl. 
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Traven (izg. Travčn), B. (1890-1969), pisac 
koji je živio u Meksiku, pisao prozu na nje- 
mačkom jeziku, krio se pod pseudonimom 
»Traven«, a identitet mu nikad nije pouzdano 
utvrđen; privlačna naracija uzbudljivih pusto- 
lovnih fabula (romani Mrtvački brod, Blago 
Sierra Madre) i socijalno-kritičkih sadržaja 
o životu osiromašenih meksičkih Indijanaca 
(zbirka novela Pobuna obješenih) 

travers (travers) m 1. meteor. umjereni do jaki, 
većinom mahoviti, ljeti vlažni i grmljavina- 
ma popraćeni vjetrovi zapadnih smjerova u 
središnjoj Francuskoj 2. term. poprečno pru- 
gasta tkanina 
<> fi. traverse 

travčršla ž (G mn -a/-i) reg. kecelja, pregača, 
šircl ' 

travertin m (G travertina) min. šupljikava vrsta 
vapnenca, ob. nastaje taloženjem na slapovi- 
ma kraških rijeka; sedra 
<> tal. travertino = TRA- + tivertino <— /at. 
Tiburtinus, prema području Tibura, kasnije 
Tivolija u Italiji 

travčrza ž (G mn -a/-i) (+ potenc.) 1. građ. 
željezna ili drven, ob. poprečna greda, po- 

. prečni prag 2.vojn. zaklon od paljbe s 
boka // traverzalan prid. (odr. -lni) koji se 
odnosi na traverzu; traverzirati dv (prez. 
travčrziram, pril. sad. -ajući, pril. pr. -avši, 
gl. im. -&nje) 1. proći/prolaziti kroz što ili 
preko čega 2. sport u planinarstvu: kretati se 
u poprečnom smjeru radi izbjegavanja zapre- 
ke (npr. po izohipsi neke padine); priječiti 
<> njem. Traverse = transversus: poprečan 

travestija ž 1. knjiž. djelo kojim se izruguje 
neko drugo djelo ozbiljna sadržaja time što 
mu se mijenja izraz i ono čini besmislenim, 
usp. burleska, parodija 2. pren. svaka grotes- 
kna imitacija čega s namjerom da se ismija- 
va // travestirati (što) dv. (prez. travčstiram, 
pril. sad. -ajući, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) 
(na)praviti travestiju; travestit m, v. transve- 
stit | 
< njem. Travestie = travestieren: travestirati 
< tal. travestire < TRANS- + lat. vestire: 
odijevati se 

travl m 1. rib. rij., usp. koča 2. naprava kojom 
se istražuju neravnine na dnu mora i kupe 
životinje, biljke i predmeti s dna 3. vojn. na- 
prava kojom se love i dezaktiviraju morske 
mine [minski —], usp. drager // travler m 
pom. 1. a. brod s kojega se riba lovi travlom 


Travnik 


b. vojn. brod koji s pomoću travla lovi i one- 
sposobljuje morske mine 2.rib. ribar koji 
lovi travlom 
< engl. trawl 

Travnik »n grad u dolini Lašve, podno Vlašića, 
BiH, 18.000 stan. —// Travničanin m 
(Travničanka ž) (N mn Travničani) stano- 
vnik Travnika; travnički prid. koji se odnosi 
na Travnik i Travničane 
Q v. trava 

travulja ž bot. biljka (Statice cancellata) iz po- 
rodice vranjemila (Plumbaginaceae), raste u 
stijenama uz more; mrežica 
<> v. trava 

Trazimah (Trazimah) (5. st pr Kr), grčki 
pisac, retor i sofist, uveo ritmička pravila u 
prozu 

tražiti (koga, što, se) nesvrš. (prez. tražim (se), 
pril. sad. -Žeći (se), prid. trp. tražen, gl. im. 
-žčnje) 1. truditi se da se pronađe ono što 
je izgubljeno, zametnuto ili još nepoznato 
ili ono što nije prisutno 2. uporno moliti [> 
pravdu); zahtijevati, iskati 3. imati potrebu 
za čim [vrba za rast traži vodu|; iziskivati 
4. (se) još nemati svoj životni smisao, još 
ne znati što se hoće, nemati jasne namjere 
// tražba ž (G mn tražba/-i) potraživanje; 
tražbeni prid. koji pripada, koji se odnosi na 
tražbu; tražbina ž potraživanje; traženost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
traženo; tražilac m (G -ioca, N mn -ioci) onaj 
koji traži; tražitelj (ob. u zn. istraživanja, te- 
žnje za višim i lijepim); tražilačkli prid. koji 
se odnosi na tražitelje [-a ekipa]; tražilo sr 
tehn. dio optičkog instrumenta (npr. kod digi- 
talnih kamera) 1 sl. kojim se traži [> u boji): 
tražitelj m onaj koji što traži, koji za nečim 
teži i to traži; tražnja ž(G mn -a/-i) ekon. 
stanje na tržištu kad postoji potreba za nuđ- 
enom robom 
e pr. (nadimačko): Traživik (140, Knin, 
Zadar, Bukovica, v. i vuk) 
<> isprva: slijediti trag, v. 

frbljan m agr. sorta dalmatinske loze i vino od 
te loze 

trbobolja ž razg. bolovi u trbuhu 
<> v. trbuh + v. bol, boljeti 

trbuh m (N mn -usi, G tibuha) 1. anat. dio 
trupa između prsnog koša i zdjelice; trbuš- 
na šupljina i probavni organi [meki —; nadđut 
—|; abdomen 2. pren. (+ potenc.) a. unutra- 
šnjost čega [> broda] b. ispupčen dio čega; 
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izbočina, ispupčenje, izdignuće c. utroba, 
maternica [nositi dijete u u] d. trudno stanje 
// tfbonja m (N mn -e) razg. iron. pe jor. onaj 
koji ima velik trbuh; tibušast prid. (odr. -i) 
1. koji ima velik trbuh (o osobi) 2. obao, za- 
.obljen, izbočen [-a boca]; ttbušav prid. (odr 
-i) koji ima velik trbuh; ttbušavčst ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) osobina onoga koji je trbušast; 
trbuščić m dem. i hip. od trbuh; trbušina ž 
augm. od trbuh pejor.; trbušnji prid. koji se 
odnosi na trbuh, koji pripada trbuhu A —a 
ovojnica (maramica) anat., v. potrbušnica; 
—i ples orijentalni ples pri kojem plesačica 
izvija donjim dijelom tijela; trbušnjak m (G 
trbušnjaka, N mn trbušnjaci) razg. ono što je 
u vezi s trbuhom ili se odnosi na trbuh (bolest 
trbuha, npr. trbušni tifus, vježba za jačanje 
trbušnih mišića itd.) 
& Tiboje m. os. ime (narodno), zast.; isto: 
Trbac, Trbuša O pr. (nadimačka): Terebuh 
(Vrbovec, Zagreb), Trbić (150, Osijek, Sisak, 
Baranja, Turopolje), Trbljanić (Vinkovci, Župa- 
nja), Trbojević (1380, Ogulin, Lika, Grubišno 
Polje, Karlovac), Trbović (870, Vrbovsko, 
Ogulin), Trbuha (100, Klanjec, Zagreb), 
Trbihović (Hvar, Split, Dubrovnik), Trbulin 
(Donji Lapac, Vukovar, Zagreb), Trbuljak 
(Trbuljak) (Zagorje, Zaprešić), Trbuščić (120, 
Duga Resa, Karlovac), Tibušić (270, Zagreb, 
Klanjec, Karlovac, Kutina) O mikrotop. (ob. za 
manje uzvisine): Trboši (Karlovac), Trbovići 
(Ogulin, Karlovac), Trbihović (Karlovac), 
Trbušance (Vinkovci), Trbušnjak (Pakrac, 
Požega, Senj) 
*> prasl. *trbbux1 (rus. trebiix: proždrljivac, 
Dolj. trybuch) 

trbuhozbć6ćrac m (G -rca, N mn -rci, G 
trbuhozboraca) 1. čovjek koji govori ne mič- 
ući usnama tako da se čini kao da glasovi dola- 
ze iz trbuha 2. pren. onaj kojega ne treba ozbilj- 
no shvaćati niti mu potpuno vjerovati ono što 
govori; šarlatan // trbuhozborački prid. koji 
se odnosi na trbuhozborce; trbuhozborački 
pril. kao trbuhozborac, na način trbuhozbo- 
raca 
< v. trbuh + v. zbor, zboriti 

tibulja ž bot. biljka roda Oenant he iz porodice 
štitarki (Umbelliferae) 
<> v. trbuh 

trcarol m (G trcardla) reg. podveza za jedro 
// trcardlati nesvrš. (prez. -&am, pril. sad. - 
ajuići, prid. rad. trcar6lao) reg. uvijati jedro 
<> tal. terzaruolo 
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tičak im (G -čka, N mn -čci, G tfčaka) zool. 
kukac iz istoimene porodice kornjaša, biljni 
štetnik (crveni t., golemi t., zlatni t.) 

trčati, v. trk 

trčka ž (D L -i, G mn -čaka/-a/-i) zool. ptica 


(Perdix perdix) iz reda koka; poljska jarebica | 


< v. trk, trčati 

treatment (izg. tritment) zn film. u filmskoj dra- 
maturgiji tekstu kojem se iscrpno navode sve 
radnje filma, a dijalog je dat u neupravnom 
govoru; ob. predstavlja razradbu sinopsisa i 
prethodi knjizi snimanja 
<> engl.: postupak, ponašanje, pristup 

treba ž žarg. djevojka, cura 

trebalti nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -anje) 1. (0) (u 3. /. jd) potrebno je, nužno 
je, valja [> raditi valja raditi] 2. (s logičkim 
subjektom u dativu) imati potrebu za čim [> 
mi; meni —] 3. a. osjećati potrebu za čim, 
osjećati kao nešto što valja dobiti ili imati, 
čega se manjak mora ukloniti; potrebno mi je 
(da imam, da dobijem) [>-m olovku = potrebna 
mi je olovka] b. morati, osjećati kao potrebu 
ili nužnost da se izvrši neka radnja ili ostvari 
neko stanje [> da čekam = valja da čekam 
(= knjiš. (+ ob. kajkavski) trebam čekati); — 
da dođem = valja da dođem (= knjiš. (+ ob. 
kajkavski) trebam doći)] // trebanje sr fil. 
kod I. Kanta bezuvjetni zahtjev (imperativ) 
da se djeluje u skladu s moralnim zakonom 
te tako krši prirodna uzročnost; trebnik m (N 
mn -ici) knjiga namijćnjena vršenju vjerskog 
obreda [fra A. prouči u —u obred egzorcizma 
Matoš]; obrednik; trebovanje sr 1. (gl. im.), 
v. trebovati 2. admin. potrepštine, ono što 
pripada za normalan rad, higijenu, odvijanje 
radnog procesa i sl. (ob. administrativni pri- 
bor u uredima, razni potrošni materijali kao 
sapun, papir itd.) [tražiti —; dobiti —]; fasung; 
trebovati (što) nesvrš. (prez. -bujčm, pril. 
sad. -bujući, gl. im. -anje) 1. potraživati (tre- 
bovanje) 2. dobiti (trebovanije) 
<> prasl. *terbati (stsl. trčba: potreba, polj. 
trzeba: nužno je), stprus. enterpen: korisno 
< ie. *terp- (grč. t&rpein: radovati se, sz: tar- 
pati: zasićuje se) 

Trebević m (G Trebevića) geogr. planina J] od 
Sarajeva, BiH, 1629 m // trebevićki prid. 
koji se odnosi na Trebević 
& v. trijebiti (3) 

Trebinje sr grad na Trebišnjici, Hercegovina, 
BiH, 28.810 stan. // Trebinjac m (Trebinjka 


ž) (G -njca, N mn Trebinjci) stanovnik 
Trebinja; trebinjski prid. koji se odnosi na 
Trebinje i Trebinjce 

treble (izg. trčbl) m glazb. engleski naziv za 
najvišu dionicu troglasnog i kasnije višegla- 
snog stavka; superius, sopran 
<> engl.  srfr. < lat. triplus: trostruk 

Treblinka ž selo o. 160 km SZ od Varšave, 
1942—1943. ondje su bila dva nacistička 1o- 
gora u kojima je stradalo o. 750.000 osoba, 
uglavnom Židova 

trebologija ž pol. publ. podr. praksa da se važne 
odluke i namjere ne oblikuju jasno i ne odre- 
de rokovi kad ih treba provesti u djelo, nego 
se zadovoljava općenitom formulom »treba« 
ili »trebalo bi da« [tneba društvo modernizi- 
rati, rekonstituirati itd. 
<> v. trebati + -LOGIJA 

trecento (izg. treččnto) m pov. umj. naziv za 
14. st., ob. kao razdoblje kulture i umjetnosti 
// trečentist (trečentist) ;m umjetnik iz ra- 
zdoblja trecenta; trečenfističkT prid. koji se 
odnosi na trecento i trečentiste 
<“ krat., tal. mille trecento: 1300 

tre_corde (izg. tre k6rde) glazb. u klavirskoj 
literaturi oznaka da se prestane s upotrebom 
lijevog pedala 
<> tal.: tri žice 

TRECE-, v TREĆO- 

trećepozivac m (G -vca, N mn -vci, G 
trećopozivaca) vojn. vojnik trećeg poziva, po- 
sljednje obrane (najstarija godišta) // trećeno- 
zivčev prid. koji pripada trećepozivcu 
+ TREĆE- + v pozvati 

trećerazredlan prid. (odr -dni) 1. koji je vrlo 
loše kakvoće [-ni film] 2. koji nema gotovo ni- 
kakvu važnost, sasvim sporedan [—ni problem | 
// trećerazrednčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je trećerazredno ili osobi- 
na, vrijednost onoga koji je trećerazredan 
< TREĆE- + -RAZREDAN 

trećesvjetski prid. koji se odnosi na treći svi- 
jet (ob. u zn. zaostalih ili slabije razvijenih 
zemalja Afrike i Azije prema razvijenim ze- 
mljama) 
+ TREĆE- + v. svijet, svjetski 

treći, v. tri 

TREĆO- (TREĆE-) kao prvi dio imeničkih i pri- 
djevskih složenica kazuje ono što je iskazano 
njegovim drugim dijelom svrstano kao 1. tre- 
će po redu u svojoj vrst, odn. da je vezano za 


trećorećdac 


razmake označene brojem tri [trećogodišnje| 
2. pren. da je treće, tj. posljednje kvalitete 
[trećerazredan |] 
< v. tri, treći 

trećoredac (trećerćdac) m (G -€ca, N mn -€ci, 
G trećorčdaca) onaj koji kao laik preuzimlje 
neke dužnosti u okviru Crkve ili crkvenog reda 
u raznim okvirima organizacije // trećo- 
rćčev prid. koji pripada trećorecu; trećoredaš 
(trećeredaš) m (G trećoredaša) zast. onaj koji 
u školi ima treći red (kao najslabija ocjena u 
nekadašnjoj terminologiji); = trećoredašica 
ž, v. trećoredaš; trećoredica (trećoretkinja, 
trećeretkinja) ž, v trećoredac 
> TRECO- + v. red 

tref m (N mn trefovi) boja u garnituri francu- 
skih karata (uz karo, herc i pik); trolisna dje- 
telina crne boje 
<> njem. Treff < fr: trčfle at. trifolium: 
trolist 

trefah m, v trefe 

trefe (trefe) m (G -ta) jud. za upotrebu zabra- 
njena sva hrana (npr. svinjetina) i pribor koji 
nisu ritualno čisti ili priređeni u skladu sa 
židovskim vjerskim zakonom; trefah, tere- 
fah 
<> jidiš treyf <— hebr: terčyphah: odbačeno 
meso 

trefer m reg. 1. onaj koji dobro gađa, dobar 
strijelac 2. dobar pogodak (u doslovnom i 
prenesenom smislu) // trčfi|ti (koga, što, se) 
svrš. (prez. -im (se), pril. pr. -ivši (se), prid. 
rad. trčfio (se)) reg. 1. (koga, što) a. pogoditi 
[-la ga je strašna stvar, a nije kriv] b. pren. 
sresti, slučajno naći 2. (se) dogoditi se [-/o 
se curi dijete, iron. izraz u situaciji kada se 
dogodi neka loša stvar, a žrtva tobože nije 
kriva] 
<> njem. Treffer 

tr&ćger m reg. 1. a. onaj koji nosi, kojemu je 
posao da nosi (teret i sl.); nosač, fakin b. ge- 
pektreger, portabagalji 2. traka preko ramena 
koja pridržava hlače; naramenica, hozentre- 
ger, tiraka 3. arhit. potporna, nosiva greda 
$ pr. (prema zanimanju): Treger (Požega, 
Zagreb, Osijek) 
<*> njem. Trager: nosilac 

trejler m, v. trailer 

trejser m kem. tvar koja se kao obilježivač 
uvodi u neki fizikalni, biološki ili kemijski 
proces da bi ga se moglo pratiti po nekom od 

= njezinih svojstava 
<> engl. tracer 
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trčk m, v. track ' 

treking (I) m (N mn -nzi) sport kombinacija 
alpinizma i planinarenja; pohod na vrhove i 
više od 6000 m, ali sudionici ne moraju zado- 
voljavati stroge uvjete alpinističke ekspedici- 
je // treking (II) prid. (indekl.) koji se odnosi 
na treking [— grupa] 
< engl. trekking 

trel&n m (G trelćna) 1. vrsta umjetnog vlakna 
2. tkanina od takva vlakna 
<> tvorničko ime proizvoda? 

tremla ž psih. osjećaj straha, zbunjenost prije 
javnog nastupanja, poduzimanja kakva ne- 
svakidašnjeg posla i sl. [znati —u; dobiti —u] 
// tremaš m (G tremaša) razg. onaj koji pati 
od treme pred javni nastup ili kad se mora 
.suočiti s važnijim susretima u društvu; bo- 
jažljivac, trtaš; tremašica ž, v. tremaš 
< njem. Trema = lat. tremere: drhtati = grč. 
tremo: dršećem 

Trema ž naselje (u blizini Križevaca), 867 
stan. // Tremaljac m (Tremaljka) (N mn 
Tremljani) stanovnik Treme; tremskr prid. 
koji se odnosi na Tremu i Tremljane 

tremolit m (G tremolita) min. vrsta minerala iz 
grupe amfibola, kalcijev magnezijev silikat 
<** prema Švicarskoj dolini Tremola + -IT 

tremolo m glazb. vrlo brzo višekratno pona- 
vljanje istoga tona pri pjevanju ili sviranju 
// tremolirati (0) du. (prez. tremdliram, pril. 
sad. -ajući, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) glazb. 
izvesti/izvoditi tremolo 
<* tal. tremolo < lat. tremulus: drhtav, v. tre- 
molirati 

tremor m 1. kratak pokret drhtaja ili trešnje 
2. pat. nevoljno drhtanje pojedinih udova 
ili cijelog tijela; često simptom raznih bole- 
sti; podrhtavanje // tremulacija ž drhtanje, 
podrhtavanje; tremulant (tremulant) m (G 
mn -nata) glazb. tehn. uređaj u orguljama po- 
moću kojega se postiže izmjenično pojačava- 
nje 1 slabljenje zračne struje u svirali i tako 
oživljava inače ravan i miran zvuk orgulja; 
tremulirati nesvrš. (prez. tremuliram, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje) drhtati, tresti se, po- 
drhtavati 
<> lat. tremor = srlat. tremulans: koji drhće 
< lat. tremere: drhtati 

tren m vrlo kratak odsječak vremena, najkraći 
dio vremena, predodžba o vremenu potre- 
bnom da se trepne okom; trenutak, časak, mah 
// trenutačan prid. (odr. -čni) koji traje tre- 
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nutak; trenutan; trenutačno pril. 1. trenutno, 
tako da traje trenutak 2. u trenu, u istom tre- 
nu, isti čas, smjesta, momentalno; trenutač- 
nost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga 
što je trenutačno; trenutnost; trenutlak m (G 
-tka, N mn -tci, G trčnitaka) 1. v tren 2. vri- 
jeme kraćeg trajanja; moment [u pravi —ak; 
za koji -ak; u ovom —kul; trenutlan prid. 
(odr. -tni) koji traje jedan trenutak, koji se 
događa u trenu(tku) [>na smrt); trenuti svrš. 
(prez. -nčm, pril. pr. -Uvši, prid. trp. trenuo), 
v. trepnuti; treniitno pril. 1. u (jednom) tre- 
nutku, za (jedan) trenutak; brzo, odjednom 
2. za neko vrijeme, zasada; trčnutnost ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je tre- 
nutno; trenutačnost 

<> prasl. *trenb < *trepno, v. treptati 

tren! m pov. glazb. starogrčka zborska tužba- 
lica; u početku je imala magijsko značenje, 
kasnije postala dio pogrebnog obreda 

<> grč. thr€nos 

tr€nž m (N mn tremovi) zast. 1. formacija ili 
dio vojne jedinice s konjima i vozilima koja 
prevozi hranu; komora 2. a. tramvaj b. vlak 
[teški —; brzi —] 

< fr. train 

trenažčr m (G trenažćra) sport tehn. 1. sva- 
ki složeniji tehnički uređaj koji se koristi u 
treningu (npr. pokretni sag, bicikl-ergometar 
i sl.) 2. simulator aviona za letače u zrako- 
plovstvu, za padobrance, za trening astrona- 
. uta, za brodske pilote; omogućava treninge 
u uvjetima koji su sigurniji od vježbi uživo 
3. uređaj za upravljanje padobranaca u slo- 
bodnom padu // trenažnji prid., ob. u: A —a 
jedrilica jednosjeda ili dvosjeda jedrilica 
jake građe i čvrstoće, sposobna za izvođenje 
osnovnih akrobacija, služi za obuku; —f ci- 
klus sport kružna metodska cjelina u siste- 
mu sportskog treninga, smjenjuju se različite 
vježbe koje naizmjence opterećuju različite 
grupe mišića i sl. 

<> fr. trainageur, v. trener, trening 


trenčkot m kišna kabanica sa širokim ramenim 


plaštem i s pojasom (ob. s dvorednim kopč- 
anjem i epoletama) 
<> engl. trench coat 
trend m (N mn trčndovi) 1. opća sklonost, ten- 
dencija prema čemu [- je mnogih da žive 
izvan užeg gradskog središta] 2. smjer razvo- 
ja [> rasta cijena] // trendovski prid. koji se 
odnosi na trend, koji je u trendu 
<> engl. trend 


trener m sport onaj koji vježba sportaše, onaj 
koji ih trenira, koji nadzire njihov trening; 
sportski učitelj A — igrač član sportske 
momčadi, natjecatelj, koji je istovremeno i 
njezin trener // trćnčrka ž (G mn -8/-1), v 
trener; trenerski prid. koji se odnosi na tre- 
nere; trenerski pril. kao trener, na način trene- 
ra; trening m (N mn -nzi) 1. (engl. training) 
vježbanje radi stjecanja određenih sposobno- 
sti 2. sport sportsko-pedagoški proces kojim 
se odgovarajućim tjelesnim vježbama sportaš 
osposobljava za viša dostignuća [biti u —u, 
sport žarg. biti dobro fizički pripremljen, 
ob. kao rezultat stalnog i dobrog treniranja] 
A autogeni — psih. ukupnost vježbi koje 
uspostavljaju svijest koja je u stanju kontroli- 
rati vlastito psihofizičko ponašanje i reakci- 
je; treniranost ž (G -osti, I -osti/-ošću) sport 
stanje koje pokazuje koliko je sportaš kondi- 
cijski, tehnički i taktički pripremljen za vi- | 
soka sportska dostignuća; trenirati (0, koga, 
što) nesvrš. (prez. trčniram, pril. sad. -ajiići, 
gl. im. -anje) 1. (koga) podučavati, prilagođ- 
avati, navikavati određenom ponašanju, na- 
vikama i sl. [> strpljivost, — strogoću, žarg. 
iron. praviti se važan time što se želi izgledati 
strog; što se pokušava iživljavati nad drugim 
(ob. za policiju ili neku državnu službu)) 2. (- 
koga) činiti efikasnim putem posebnih vježbi, 
obuke, drila i sl. [> padobrance| 3. činiti koga 
pripravnim ili postajati pripravan za sportska 
natjecanja [- nogomet|; trentrka ž(D L -rci/- 
i, G mn -a/-1) dvodijelna sportska odjeća za 
trening i za druge neforinalne Npr 
<> engl. trainer 

trenica, v. trti 

Trenk, Franjo, barun (1711-1749), austrijski 
pukovnik, uspješno ratovao 1741-1746. na 
raznim bojištima na čelu regimente dobro- 
voljaca i pomilovanih hajduka, uglavnom iz 
Slavonije (Trenkovi panduri), ali zbog nasil- 
nih postupaka i pronevjereosuđen na doživo- 
tnu robiju i umro u tamnici 

Trenkovo sr naselje (u blizini Požege), 823 
stan. // trčnkovački prid. koji se odnosi na ' 
Trenkovo i Trenkovčane; Trčnkovčanin m 
(Trčnkovčanka 2) (N ma Trčnkovčani) sta- 
novnik Trenkova 


-trenodija ž pov. knjiž. u staroj Grčkoj, tužaljka, 


naricaljka, posmrtna pjesma 
<> grč. thrčnčidia = thr€nos: v. tren! + dide: 
pjesma 


trenzla 


trenzla ž(G mn trćnzla/trčnzli) reg. željezni dio 
koji se konju stavlja u gubicu, a s oba mu se 
kraja pričvršćuje uzda; žvala, dem 
<> njem. Trense 

trenje, v trti 

trepak m (N mn -aci) glazb. ruski narodni ples u 
dvočetvrtinskom taktu, raširen osobito među 
Kozacima; kasnije ušao i u umjetničku gla- 
zbu 
*> rus. trepak 

trepan m (G trepana) med. tehn. instrument 
kojim se buše kosti, osobito kosti lubanje 
// trepanacijla ž med. operacija kojom se 
otvara neka šupljina zatvorena koštanim zi- 
dom (ob. otvaranje lubanje u dijagnostičke ili 
terapijske svrhe) [izvesti/obaviti —ul; trepa- 
nirati dv (prez. trepaniram, pril. sad. -ajući, 
pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) med. obaviti/oba- 
vljati trepanaciju 
<> fw. trepan: kružna pila > srlat. trepanum 
< grč. trypanon: svrdlo 

trepčriti, v. treptati 

trepetaši m mn zool., v. virnjaci 
<> v. treptati, treperiti 

trepčtljika' ž bor., v. jasika 
<> v. treptati, treperiti 

trepetljikaši m mn zool. razred praživotinja naj- 
složenije građe (Ciliata), kreću se trepetlji- 
kama i imaju dvije jezgre, žive u vodi 1 vla- 
žnoj zemlji, neki su simbionti (podskupine: 
jednakotrepetljikaši, = zavojnotrepetljikaši), 
predstavnik: papučica 
<> v. treptati, trepetati 

trepidacija ž titranje 
<> lat. trepidatio 

trepilja ž reg. željezni tronožni okvir koji drži 
kotao na otvorenoj vatri; tronog, sadžak 
<> tal. treppiede 

treponema ž zool. spiralno zavijena tanka šta- 
pićasta bakterija (Treponema pallidum) iz 
roda spiroheta 
<> nlat. treponema <— grč. tr&pein: vrtiti + 
nema: pređa, konac 

Trepše, Marijan (1897-1964), hrv. slikar, 
grafičar i dugogodišnji scenograf HNK u 
Zagrebu; član »Grupe četvorice« (uz Uzelca, 
Gecana 1 Varlaja), utjecaj ekspresionizma, 
avangardizam socijalnih urbanih tema, ra- 
zvoj prema tehničkoj virtuoznosti intimi- 
stičkog genrea 

trčptati (0) nesvrš. (prez. -pćčm, pril. sad. - 
pćući, g/. im. -anje), v. trepnuti // trepavica 


116 


ž (ob. mn) dlake na rubu očnog kapka; 
trepelica ž paf. lokal., v. epilepsija; treperav 
prid. (odr. -i) koji lagano podrhtava, treperi; 
trepčravo pril. na treperav način, uzbibano, 
drhtavo; treperavost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga .što je treperavo; treperilti 
(8) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -rčći, gl. 
im. -renje) 1. isprekidano svijetliti [svjetlo 
—] 2. podrhtavati, drhtati, treptati, trepeta- 
ti, titrati [tijelo mi —] 3. vijoriti se (o platnu 
na vjetru) 4. polijetati mašući brzo i kratko 
krilima; trepet m treperenje, treptanje, titraj, 
svjetlucanje, drhtaj; trepčtati (0) nesvrš. 
(prez. trčpećem, pril. sad. trčpećući, gl. im. 
-anje) treperiti, treptati, titrati, podrhtavati; 
trepetljikaž ž (D L -ici) 1. istanjeni listovi 
od srebra, zlata ili lima koji trepere 1 svjetlu- 
caju na iglama što se nose kao ukras u kosi, 
na glavi ili čemu drugom 2. (u prid. službi) 
(+ potenc.) koji treperi, trepeće 3. anat. or- 
gan za kretanje u trepetljikaša, v. 4. v. žubo- 
rika; treplja ž (G mn -palja/treplja/-i) sitna 
mekana izraslina na tijelu nekih živih bića, 
usp. trepetaši; trepnuti (0) svrš. (prez. -nčm, 
pril. pr. -Uvši, imp. trčpni, prid. rad. trepnuo) 
prirodnom potrebom za trenutak zatvoriti oči 
i opet ih otvoriti; trenuti; treptaj m 1. a. je- 
dan pokret očnih kapaka b. jedan pokret tre- 
perećeg tijela od polaska do povratka u isti 
položaj; oscilacija c. drhtaj (o glasu) 2. jedan 
svjetlosni signal (sprave za davanje signala 
brodovima); treptajnik m (N mn -ici) lingv, 
v. vibrant; treptav prid. (odr. -i) koji trepeće 
[-o svjetlo]; treptavo pril. tako da lagano 
treperi, podrhtava; treptjeti (0) nesvrš. (prez. 
-tim, pril. sad. -tčći, imp. tr&pći, gl. im. -tanje) 
1. treptati 2. lepršati, vijoriti se 3. svjetlucati 
[frepću zvijezde) 
& pr (nadimačka): — Trepač (Našice, 
Karlovac), Trćpić (Osijek, Zagreb), Trepć6tec 
(Koprivnica, Đurđevac), Trčpša (Sisak, 
Virovitica), Trepšić (130, Slavonski Brod, 
Zagreb, / Slavonija) 
<> prasl. *trepati: udarati (rus. trepat', polj. 
trzepać), /if. trepti: udarati nogama = /af. tre- 
pidus: nemiran, uzrujan 
tres uzv. 1. za označavanje zvuka izazvanog pa- 
dom čega oborenog jakim udarcem 2. u zn. 
aorista ili prezenta od tresnuti, udariti, pasti 1 
sl.: tresnu, udari, pade // tresač m (G tres&ča) 
onaj koji trese; tresilac; tresačica ž, v. tresač; 
tresak m (G -ska, N mn -sci) jak, prodoran 
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zvuk koji se čuje prilikom pada čega teškoga, 
snažnog zatvaranja vrata i sl.; lupa, trijesak; 
tresavica (treskavica) ž pat., v groznica; 
tresilac m (G -ioca, N mn -ioci), v. tresač; 
treska ž buka, lomljava, galama, štropot; 
treskati (0, koga, što, čime) nesvrš. ( prez. - 
«am, pril. sad. -ajući, gl im. -anje), v. tresnuti; 
treskavac m (G -&vca, N mn -avci). glazb. 
etnol. vrsta slavonskoga kola, usp. drmeš; 
tresnuti svrš. (prez. tresnčm, pril. pr: -uvši, 
imp. trčsni, prid. trp. tresnit) 1. (0) proizve- 
sti prodoran zvuk (tres) različitim radnjama 
2. (koga, što) naglo udariti, jako udariti; mla- 
tnuti, raspaliti 3. (0) a. udariti o što b. ekspr. 
pasti c. puknuti, prasnuti, grunuti, zadrmati 
d. pren. izgovoriti, reći u jednom dahu (ob. 
nešto neugodno); istresti, skresati [> u lice] 
4. (čime) zalupiti; tresti nesvrš. (prez. trć- 
sem, pril. sad. tresuići, prid. trp. tresen, gl. im. 
trćsčnje) 1. (što) a. energičnim pokretima 
pomicati tamo-amo; drmati, drmusati b. sna- 
žno mašući, udarajući uklanjati što (prašinu); 
istresati, otresati c. drmajući činiti da padnu 
plodovi s drveća; stresati 2. (se) a. pomica- 
ti se tamo-amo kratkim, brzim; pokretima; 
drmati (se), podrhtavati, ljuljati (se) b. biti 
zahvaćen drhtavicom, jezom; drhtati (od 
zime, straha); trešnja ž (G mn -a/-i) 1. tre- 
senje stabala radi pribiranja plodova; tresidba 
2. istresanje, lupanje čega radi čišćenja od 
prašine i sl. 3. drhtanje tijela; drhtavica, jeza 
(od hladnoće, straha, u groznici i sl.) 4. zast. 
podrhtavanje tla; potres; tr6štati (0) nesvrš. 
(prez. -tim, pril. sad. -t&ći, gl. im. -tanje) 
: . proizvoditi prodoran zvuk (kad se što ruši) 
2. odjekivati gromoglasnom bukom [glazba 
trešti|; treštav prid. (odr. -i) koji trešti, koji 
se prolama; gromoglasan; treštavo pril. 
na treštav način, bučno, glasno, prodorno; 
treštavost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je treštavo; trešten prid., ob. u: [> 
Dijan, razg. ekspr. potpuno pijan, pijan kao 
majka (zemlja); trijesak m (G -ska, N mn 
trčskovi), v. tresak; triska ž (G mn -saka/-i) 
reg. ćuška, šamar 
$ pr (nadimačka): = Trćsić (Hvar), 
Tresiglavić (Korenica, Sesvete), Treskanica 
(Požega, Osijek), Treskavica (150, Knin, 
Osijek, sred. Dalmacija), Tresoglavić (Pag, 
Zadar, Opatija) | 
- < prasl. *trčske (rus. tresk, polj. trzask) 
treset m 1. najmlađe fosilno gorivo, nastaje 


dugim procesom razlaganja močvarnog bilja 
2. meton. mekano rastresito tlo koje sadrži 
naslage treseta // tresetište sr područje 
na kojem nastaje treset ili gdje ima treset; 
tresetni prid. koji je od treseta, kojemu je 
treset obilježje ili sastavni dio 

< v. tres, tresti 

tres faciunt collegium (izg. tres faciunt kol6- 
gium) trojica čine društvo (ob. u zn.: ako su 
dva studenta prisutna, predavanje, se može 
održati) 
<> lat. 

Trćsić-Pavičić, Ante (1867-1949), hrv. knji- 
ževnik i političar, na početku rata 1914. in- 
terniran zbog protuaustrijskih stavova; u 
književnosti pristaša tradicije, protivnik mo- 
dernizma, neoklasicist; plodan pisac poezije, 
dramskih djela s povijesnim motivima, pri- 
povijetki, romana i putopisa (Glasovi s mora 
Jadranskoga) 

treskavica ž bot. biljka roda Scleranthus iz po- 
rodice klinčića (Caryophyllaceae) 
<> v. tres 

treskot m bot. biljka (Chaetopogon fascicula- | 
tus) iz porodice trava (Gramineae) 

treslica ž bot. biljka roda Briza iz porodice tra- 
va (Gramineae) 
<> v. tres 

treslovina ž knjiš. rij. tanin 

treščica, v. trijeska 

trešeta ž (trešete sr) reg. društvena igra tali- 
janskim kartama, usp. talijanske karte, v. ta- 
lijanski A // trešetaš m (G trešet4ša) igrač 
trešeta 
<> tal. tresseti 

trešnja ž (G mn -šanja) bot. 1. šumsko drvo 
ili voćka (Prunus avium) iz porodice ruža 
(Rosaceae), slatkog okruglog, koštunjičavog 
ploda; črešnja 2. plod te biljke // trčšnjev 
(trešnjov) prid. koji se odnosi na treš- 
nju, od trešnjina drveta ili ploda [> cvijet]; 
trešnjevača ž rakija od trešanja; trčšnjevina 
ž trešnjevo drvo, drvo trešnje (za obradu); 
trešnjik m (G trešnjika) voćnjak zasađen 
trešnjama 
$ pr: (nadimačka): Črašnar (Zagreb), Črašni 
(Zagreb, Osijek), Črešnjak(Črešnjak) (Zagreb, 
Sisak), Črčšnjar (Split), Črešnjek (Sisak), 
Črešnj6vec: (Čakovec), Črešnjovnjak (Beli 
Manastir), Črešovnjak (Črešovnjak) (Čako- 
vec), Trešnjić (Gospić, Pula, Rijeka), Trešnjov 


av 


(Nova Gradiška) O mikrotop.: Črešnjevica, 


trešnjarica 


MV ue 


Trešnik (Kostajnica), = Tr&šnje = (Osijek), 
= Tr&šnjeva glavica (Petrinja), Trčšnjevica (po- 
tok, Slatina), Trčšnjica (Požega) i sl; O top. 
naselja): Črešnjevec (Klanjec, 195 stan), 
Cr&šnjevo (Varaždin, 801 stan.) 
<> od starijega *črčšnja <— /at. cerasia 
trešnjarica ž zool. štetnik plodova (Rhagoletis 
cerasi), ob. trešnje : 
<> v. trešnja 
trešnjevac m (G -čvca) bot. vrsta cijenjena do- 
. maćeg graha (Phaseolus vulgaris), krupno 
crveno zrnje 
*> v. trešnja 
Trešnjevka ž dio Zagreba // trešnjevački prid. 
koji se odnosi na Trešnjevku i Trešnjevčane; 
Trešnjevčanin mn (Tre&šnjevčanka ž) (N mn 
Trčšnjevčani) stanovnik Trešnjevke 
& v. trešnja 
treštati, v tres 
tretirati (koga, što) du (prez. trčtiram, pril. sad. 
-ajući, pril. pr. -Avši, prid. trp. trčtiran, gl. im. 
-anje) 1. postupati s kim, ponašati se prema 
kome; ophoditi se [> s uvažavanjem| 2. obra- 
đivati, raspravljati [> neki problem] 3. podvrći 
nekom činu, procesu ili promjeni [> bolesnika; 
— vrt pesticidima] // tretman m (G tretm&na) 
1. čin ili način tretiranja, postupanja u nekoj 
situaciji, pri rješavanju nekog problema; ru- 
kovanje, baratanje, postupanje [- problema) 
2. primjena lijekova i drugih postupaka na ne- 
koj osobi; način liječenja, terapija [kozmetički 
—; liječnički —) 3. dipl. titula u tekstu koja se 
upotrebljava u diplomatskoj prepisci (npr. Vaša 
Svetosti — za papu), usp. apel (4) 
<> fr. traiter 
Tretjakov (izg. Tretjakov), Sergej Mihajlovič 
(1892—1939), ruski književnik, teoretičar gru- 
pe Lef (»literatura fakata«), žrtva Staljinovih 
čistki // Tretjakovskli prid. koji pripada 
Tretjakovu A —a galerija muzej likovne 
umjetnosti u Moskvi (zbirka ikona 11—17. st. 
i ruskog slikarstva 18—20. st.); osnovala ga 
braća P. M. 1 S. M. Tretjakov 
treuga_Dei (izg. trčuga Dči) pov. u srednjem 
vijeku, od Crkve sankcionirano privremeno 
obustavljanje feudalnih ratova 
<> srlat.: Božje primirje 
trevira ž 1. poliestersko vlakno, po uporabi i 
osobinama slično terilenu 2. tkanina načinje- 
na od takva vlakna 
<> tvorničko ime proizvoda“ 
Treviso (izg. Trevizo) m grad u ST Italiji, 83 .600 
stan. 
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& pr. (etnici): Trevisan (Trevisan) (Rijeka, 
Pula), Trevižan (Trevižan) 

trezor m (G trezora) 1. bank. mjesto, prostorija 
ili posebna blagajna u banci gdje se, dobro 
i posebno osigurani, čuvaju dragocjenosti i 
novac 2. dobro osigurano mjesto gdje se pod 
posebnim tretmanom čuvaju rijetki i važni po- 
vijesni dokumenti, knjige 1 sl. [> Nacionalne 
knjižnice) A državni — institucija organi- 
zacijski vezana uz ministarstvo financija u 
kojoj se vode operativni financijski poslovi 
za potrebe države // trezarskli prid. koji se 
odnosi na trezor [-o čuvanje vrijednosti) 
<> njem. Tresor — fr. tr&sor <— lat. thesaurus 
< grč. thesauros: riznica 

trezven prid. (odr. -i) 1. trijezan 2. a. koji se 
ponaša razumno; razborit b. koji se pona- 
ša prisebno; razuman, razborit, uzdržljiv, 
staložen,  priseban, umjeren _// trezveno 
pril. na trezven način; razumno, razborito; 
trezvenost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onoga koji je trezven; trezvenjački prid. koji 
se odnosi na trezvenjake A\ — pokret pov. 
tendencija u društvu da se propagandom po- 
stigne da građani prestanu piti vino i alkohol- 
na pića (pod lozinkom »alkohol ubija« 1 sl.), 
djelovao uz podršku industrije bezalkoholnih 
pića; trezvenjački pril. kao trezvenjak, na 
način trezvenjaka; trezvenjak m (G trezve- 
njaka, N mn trezvenjaci) 1. pristaša pokreta 
za uzdržavanje od neumjerene potrošnje al- 
koholnih pića; antialkoholičar 2. onaj koji se 
protivi konzumaciji alkoholnih pića; antial- 
koholičar 3. onaj koji je vrlo umjeren u piću; 
trezvenjakinja ž, v trezvenjak; trezvenjaš- 
tvo sr svojstvo i djelovanje trezvenjaka; tri- 
jćzan prid. (odr. trijezni) 1. koji se nije opio, 
ili koji se otrijeznio, opr:. pijan 2. koji trijezno 
misli; trezven, priseban, razložan, razborit; 
trijćzniti se (0) nesvrš. (prez. trijeznim se, 
pril. sad. -nčći se, gl. im. -€žnjenje) postaja- 
ti trijezan, postajati trijeznim; trijezno pril. 
na trijezan način, na trezven način; razborito 
[promatrati stvari —]; trijeznost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) osobina onoga koji je trijezan 
*> prasl. *terzvbnb (stsl. trčzvb, rus. terč- 
ZVYj, polj. trzežwy) 

trezza (izg. treca) ž pov. glazb. starinski ples; 
u glazbenoj literaturi susreće se kao stavak 
instrumentalnih suita 1 baleta njemačkih 


autora 17. st. 
> tal. 
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tg m (N mn trgovi) 1. mjesto gdje se izravno 
prodaju ili kupuju poljoprivredni i drugi 
proizvodi; tržnica 2. slobodan i ravan javni 
prostor u gradu, ob. na križanju ulica i okru- 
žen zgradama // ttgovac m (G -ovca, N mn 
-Ovci) 1. onaj koji se bavi trgovinom, kupuje 
i prodaje na veliko 2. onaj koji vodi, drži tr- 
govinu ili u njoj radi; ttgovačkli prid. koji 
se odnosi na trgovce A —a akademija pov. 
srednja stručna škola komercijalnog smjera; 
—a komora poslovno udruženje trgovaca po- 
slodavaca na području nekog mjesta, regije 
ili države; -a mornarica skup svih brodova 
neke države koji služe u trgovačke namjene; 
—a škola srednja ili viša škola koja osposo- 
bljava polaznike za praktična zanimanja u 
gospodarskim poslovima; —i agent posre- 
dnik u prometu dobara i usluga; —i brod brod 
koji služi isključivo u gospodarske svrhe; —i 
putnik 1. osoba koja za račun proizvođača 
putuje u razna mjesta kako bi dobila narudž- 
be od trgovaca na malo 2. putujući prodavač; 
—o društvo udruga trgovaca radi zajednič- 
kog obavljanja trgovačkih poslova [javno —o 
društvo], —o pravo skup pravila o trgovačkim 
pravima, o položaju i djelatnosti trgovaca; 
dio privrednog prava; tigovački pril. kao 
trgovac, na način trgovaca; trgovati (čime) 
nesvrš. (prez. ttgujem, pril. sad. ttgujući, gl. 
im. -anje) 1. baviti se trgovinom, kupovati i 
prodavati radi zarade 2. pren. pejor: činiti što 
predmetom trgovine, trgovati onime što nije 
za trgovanje [- idealima]; ttgovčev prid. 
koji pripada trgovcu; trgovčić m dem. od tr- 
govac; trgovac na malo; trgovina ž 1. djela- 
tnost onoga koji kupuje i prodaje robu; trgo- 
vanje, promet robe [unutarnja —; vanjska >; 
izravna —; posrednička —| 2. prodavaonica 
u kojoj se prodaje razna roba 3. pren. pejor. 
ono što podsjeća na trgovinu, posao u kojem 
se daje i dobiva [stranačka >] A — na malo 
prodaja robe i usluga potrošačima/kupcima 
za zadovoljenje njihovih osobnih potreba; 
— na veliko trgovina koja nabavlja robu od 
proizvođača u velikim količinama i prodaje 
je trgovcima na malo; — robljem pov. trgo- 
vanje ljudima (osobito u kolonijalizmu kada 
se vršio prijevoz crnačkog roblja iz Afrike u 
Ameriku); trgovinskli prid. koji se odnosi 
na trgovinu kao djelatnost društva i dio drž- 
avne ekonomije [-a bilanca|; trgovište sr 
naseljeno mjesto u kojem se trguje, gdje se 


(rgati 


održavaju sajmovi; ttgovkinja ž, v. trgovac; 
trŽIŠnjI prid. koji se odnosi na tržište, koji je 
namijenjen tržištu [-i odnosi) A —a cijena 
ekon. cijena robe na tržištu; —a vrijednost 
ekon. 1. prosječna vrijednost robe proizvede- 
ne u nekoj industrijskoj grani 2. pojedinačna 
vrijednost robe proizvedene pod prosječnim | 
uvjetima te grane; —o gospodarstvo ekon. 
gospodarstvo u kojem vladaju zakoni slo- 
bodnog tržišta, v.; tržišno pril. u odnosu na 
tržište, prema tržištu; tržište sr 1. područje 
na kojem se vodi trgovina, ukupnost mjesta 
gdje se zaključuju trgovački poslovi 2. ponu- 
da i potražnja robe na određenom području i 
u određeno vrijeme [baciti na >] A crno — 
način kupovanja i prodavanja izvan legalnih 
običaja i načina [crno — deviza, šverc; devi- 
Zno — organizirana mreža mjesta na kojima 
se trguje devizama; jedinstveno — tržište bez 
teritorijalnih ograničenja (u okviru države ili 
šire trgovinske zajednice) i s jednakim uvje- 
tima za sve sudionike; slobodno — tržište 
koje djeluje bez državnog uplitanja, nema 


- ograničenja u pogledu cijena i količine robe 


(engl. free market); svjetsko — ukupnost 
mjesta poslovanja na način i po obračunava- 
nju koje se priznaje u svijetu; tržiti nesvrš. 
(prez. -im, pril. sad. -žaći, prid. rad. tfžio) 
1. na sitno trgovati 2. prihodovati; tržnicja 
ž prostor ili zgrada gdje se organizirano i 
kontrolirano prodaju životne namirnice gdje 
ih najčešće prodaju sitni proizvođači [ići na 
—u; kupiti na —i] 

$ pr. (prema zanimanju i etnici): Tfgo 
(Omiš, Split, Zagreb), Tigovac (200, Ča- 
zma, = Zagreb, “Bjelovar, = Jastrebarsko), 
Tigovčević (Trgovčević) (140, Slavonski 
Brod, Z Slavonija), Trgovčić (280, Duga Resa, 
Karlovac, / Slavonija, Zagreb), Trgovec (180, 
Zagreb, Zagorje), Težački (Jastrebarsko), Tržec 
(Zagreb, Zagorje, Koprivnica), Tržić (180, Đ 
urđevac, Našice, Rijeka, Sisak) O top.: Trgove 
(Petrinja), Trgovišća (Požega), Tigovište 
(Kostajnica); (naselja): Tfgovi (Dvor, 256 
stan.), Trgovišće (Trgovišće) (Zlatar, 82 stan.) 
<> prasl. *tbrgb (rus. torg, polj. targ), lit. 
turgus 


irgati nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajlići, gl. im. 


-anje) 1. (što) a. naglim pokretima kidati na 
dijelove; čupati, rastrzavati b. skidati sa sta- 
bljike; brati (grožđe) 2. (0) sijevati, probadati 
(o osjećaju boli u tijelu) 3. (se) žarg. boriti 


tih 


se, otimati se oko čega // trgač m (G trgača) 
onaj koji trga (npr. u berbi za razliku od ono- 
ga koji odvozi); trgačica ž, v. trgač; trgadba 
Žž (G mn -a/-i) reg. berba, v; trganci m mn 
(G trganaca) vrsta domaće tjestenine; ffgnuti 
svrš. (prez. -nčm, pril. pr. -uvši, imp. ttgni, 
prid. trp. ttgnut) 1. (što) a. naglo, brzo izvu- 
ći; izvaditi, iščupati b. naglo, brzim pokretom 
povući; potegnuti c. pren. naglo popiti, ispiti 
jednim gutljajem d. naglo se povući, cimnuti 
unatrag (o vatrenom oružju) e. poći unazad 
pri naglom kretanju ili zaustavljanju 2. (se) 
a. naglo se probuditi; prenuti se, rasaniti se 
b. osvijestiti se, prestati biti u zabludi c. na- 
glo se pomaknuti (zbog straha 1 sl.) 

<*> prasl. *tbrgati (rus. torgat', češ. trhati) 
tih m (N mn trhovi/tfsi) knjiš. teret, tovar (koji 
se nosi, transportira, koji se tegli) 

<*> prasl. *tbrxb (slov. trh), usp. teret 
trhonoša m onaj koji se bavi nošenjem tereta; 
nosač, fakin (2) 

< v. trh 

tri br: (G triju, D LI trima) (glavni) broj koji se 
obilježava brojkom 3; (redni) treći =3. A Tri 
kralja kršć. tri mudraca (Maga), Baltazar, 
Gašpar 1 Melkior koji su posjetili Isusa po 
njegovu rođenju i donijeli mu darove; Tri 
mušketira 1. knjiž. romantična priča o tri 
nepobjediva viteza; sjajni mačevaoci, neraz- 
dvojni i odani prijatelji koji u raznim pustolo- 
vinama čine dobra djela u vrijeme zlog kardi- 
nala Richelieua 2. (tri mušketira) pren. dobri, 
vjerni prijatelji // treći br: prid. 1. redni broj 
koji odgovara glavnom broju tri 2. a. nije- 
dan od poznate dvojice, sasvim druga, nova 
osoba b. onaj koji je izvan situacije u odno- 
su na dvojicu A —a dob doba života nakon 
srednjih godina, starost; —a osoba 1. osoba 
o kojoj jedna govori drugoj 2. onaj koga se 
stvar izravno ne tiče; —i korijen mat. rezul- 
tat korjenovanja s korijenskim eksponentom 
3; kubni korijen; Treći Reich (izg. — Rajh) 
(Treće Carstvo) pov. razdoblje nacionalsoci- 
jalističke hitlerovske diktature u Njemačkoj 
(1933-1945); —i stalež pov. u predgrađan- 
skim društvima (u Francuskoj do 1789) na- 
ziv za sve one koji ne pripadaju plemstvu 
ili svećenstvu (građani, seljaci); —i svijet 
pol. razg. zemlje u razvoju (naročito afrič- 
ke, azijske, latinskoameričke), svi oni koji 
ne pripadaju Zapadu (zapadnom svijetu, ze- 
mljama razvijene privrede i demokracije) ili 
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Istoku (bivše komunističke zemlje u Evropi, 
uključujući SSSR); trećina ž (G mn trećina) 
treći dio cjeline, treći dio čega; tricla' ž(G 
mn trica) 1. brojka tri; trojka 2. (mn) zast. 
brašno od mekinja; tr6jac m (G -jca, N mn 
-jci, G trojaca) 1. konstr. zajednica triju ili 
troje (dvojac), usp. troje (u drugačijem znač- 
enju), trio 2. iron. u zn. da je tri ili troje pre- 
više [autorski —]; trojak prid. (odr. -i) koji 
se pojavljuje u tri oblika, na tri načina; koji 
je od tri vrste; tr6djci m mn (G trGjaca) tro- 
je zajedno rođene muške djece, usp. dvojci; 
troje sr br. 1. (G anal. (njih) troje, D (njima) 
troma) a. jedno i još dvoje gramatički živo 
srednjega roda (dijete ili mlado od životinje) 
b. tri osobe koje nisu sve istoga gramatičkog 
roda (muškarac, žena, dijete) [as (vas, njih, 
ono) >] 2. (G troga/trojeg(a)) jedno i još dvo- 
je gramatički neživo (tri stvari ili pojma) [od 
toga troga = od te tri stvari 1 sl] 3. (mn) u 
zn. jednoga (G trojih, D trojim(a)) jedno i još 
jedno 1 još jedno od toga [> hlače; — škare |; 
trojka! ž(D L -jci, G mn trGjaka/-i) 1. broj- 
ka 3, riječ kojom se obilježava broj tri; trica 
2. a. ono što je obilježeno brojem tri (prosto- 
rija, vozilo) b. školska ocjena određenog (u 
naše vrijeme najčešće dobrog, zadovoljava- 
jućeg) uspjeha 1 vladanja 3. tri osobe vezane 
zajedničkim poslom, interesom, zadatkom i 
sl; trojke ž mn (G trGjaka/-i) troje djece u 
istom porodu; trojnji prid. koji čine, izvode, 
ostvaruju tri (strane, osobe) [-i sporazum] 
A —a točka točka u kojoj vrijednost tlaka i 
temperature neke tvari ravnotežno postoji u 
sva tri oblika (kapljevina, plin i kruta tvar); 
—i pakt (sporazum) pol. 1. savez triju drža- 
Va 2. (Trojni pakt) pov. vojn. sporazum što su 
ga sklopile a. Njemačka, Italija i Japan 1940. 
u Berlinu b. Njemačka, Austro-Ugarska i 
Italija 1882; Trojni savez c. v antanta (2); —o 
pravilo mat. postupak izračunavanja jedne 
od četiriju razmjernih veličina [jednostavno 
—o pravilo; složeno —o pravilo]; trojstvo sr 
(G mn trojstava/-a) 1. nedjeljiva trojna za- 
jednica, jedinstvo trojega, trojno jedinstvo 
2. istovremeno postojanje triju oblika jedne 
pojave A\ Sveto Trojstvo kršć. temeljna krš- 
ćanska dogma i veliko otajstvo; postojanje 
Boga u trima božanskim osobama (Ocu, Sinu 
i Duhu Svetome) 1 s jednom naravi 

$ pr (nadimačka): — Trobok (Gvozd, 
Rijeka, Dubrovnik), Trobradović (Zagreb, 
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Turopolje, v i brada), Trogrančić (Karlovac, 
Dubrovnik, v. i grana), Trogrlić (530, Split, 
Omiš, Slavonija, v i grlo), Trojak (140, 
Varaždin, Zagreb, Međimurje, Koprivnica, 
Bjelovar), Trdjko (140, Varaždin, Međimurje, 
Z Slavonija), Trojković (Lastovo, Dubrovnik, 
Primorje), Tr6jok (Međimurje, Vukovar) 
O mikrotop. (često u dvočlanim imenima 
lokaliteta): Tri brata (rt, Senj), Tri drage 
(Novigrad), Trilokve (Senj), Tri sestrice (rt, 
otočići) i sl; O top. (naselja): Trojeglava 
(Daruvar, 412 stan.), Trojvrh (Ogulin, 96 
stan.), Trolokve (Kaštela, 166 stan.) 

TRI- kao prvi dio riječi označava ono što je u 
vezi s brojem tri [trifurkacija]; tro-, troje-, 
trostruko- 
<> lat. tres, tria < grč. treis, tria: tri, u. tri 

triak (trijak) m (N mn triaci) tehn. dvosmjerni 
triodni tiristor koji se upotrebljava kao brza 
beskontaktna sklopka za uklapanje i regula- 
ciju izmjenične struje | | 
<> engl. triac = v. trioda + alternating current: 
izmjenična struja 

triakisdodekačdar m (G -dra, N mn -dri) mat. 
geometrijsko tijelo omeđeno s 36 ploha 
<> grč. tri&kis: triput + v. dodekaedar 

triakisoktačdar m (G -dra, N mn -dri) mat. geo- 
metrijsko tijelo omeđeno sa 24 plohe 
<> grč. tri&kis: triput + v. oktaedar 

triakistetra€dar m (G -dra, N mn -dri) mat. ge- 
ometrijsko tijelo omeđeno sa 12 istostranič- 
nih trokuta 
< grč. triakis: triput + v. tetraedar 

tri4ngl m 1. mat. trokut 2. tehn. aparat za mje- 
renje visinskih kota 3. glazb. mali ritmički 
instrument, metalna šipka u obliku trokuta, 
po kojem se udara drugom šipkom od istog 
metala; trokutić 4. (+ potenc.) prom. npr. 

. okretište lokomotiva 1 vagona koje traži 
odgovarajući manevar 5. sport u konjičkom 
sportu nepravilan kas u kasačkoj utrci; konj 
prednjim nogama kasa, a stražnjima galopi- 
ra (čuju se tri udarca o tlo) // triangulacija 
ž 1. određivanje položaja glavnih točaka pri 
geodetskoj izmjeri pomoću trokuta u kojima 
je poznata dužina jedne stranice i sva tri kuta 
2. šah manevriranje kraljem po stranicama 
izmišljenog trokuta da bi se postigao tempo 
u pješačkim konačnicama; triangulacijski 
prid. koji se odnosi na triangulaciju; 
triangularan prid. (odr. -rmi) koji ima oblik 


tribelčn 


(prez. trianguliram, pril. sad. -ajući, pril. pr 
-Avši, gl. im. -&nje) 1. obaviti/obavljati tri- 
angulaciju 2. a. (raz)dijeliti.u trokute b. (i- 
z)mjeriti površinu uz pomoć trigonometrije 
3. agr. cijepiti mladicu u trokutan procijep 
na kori 
<> lat. triangulum = TRI- + angulus: kut 
Trianon m arhit. naziv dvaju dvoraca u par- 
ku dvorca Versailles, u // triančnski prid. 
koji se odnosi na dvorce Trianon (u parku 
Versailles kod Pariza) A Trianonski ugovor 
pov. sporazum sila Antante s Mađarskom 
sklopljen 1920. kojim je riješeno i teritorijal- 
no razgraničenje s Kraljevinom SHS 
triathlon 77, v. triatlon 
triatlon (triathlon) m sport 1. suvremeni sport 
koji se sastoji od uzastopnog natjecanja u pli- 
vanju, vožnji biciklom i trčanju (na stazama 
za plivanje od 400 m do 5 km, za bicikl od o. 
20 do 180 km, trčanje od 0. 6 km do dužine 
maratona) 2. zast. natjecanje u dizanju utega; 
zbroj izbačaja, izvlačenja i trzaja 3. u skijanju 
kombinirano natjecanje u trčanju na 15 km, ga- 
đanju vojničkom puškom i veleslalomu // tri- 
atIl6nac m (G -nca, N ma -nci, G triatlonaca) 
sport onaj koji se bavi triatlonom; triatldnč- 
ev prid. koji pripada triatloncu; triatIlčnka ž 
(G mn -&/-1), v. triatlonac; triatlonski prid. 
koji se odnosi na triatlon i triatloniste 
<> TRI- + grč. athlon: natjecanje, nagrada 
tribada ž term. žena homoseksualka, usp. le- 
zbijka // tribadizam m (G -zma) term. na- 
ziv za homoseksualne odnose među ženama; 
lezbijstvo 
<*> grč. tribas = tribein: trljati 
tribalizam m (G -zma, N mn -zmi) sociol. or- 
ganizacija plemenskog tipa 1. koja se u pri- 
mitivnim društvima očituje na razini plemena 
2. koja se oblikuje u suvremenim političkim, 
sustavima kao plemenska politika, kao soli- 
darnost ljudi koji su iz istoga kraja, koji dijele 
iste ideje i sl. // tribalan prid. (odr. -lni) koji 
se odnosi na tribalizam i tribaliste; plemen- 
ski; tribalist (tribalist) m onaj koji radi u 
znaku tribalizma; tribalistički prid. koji se 
odnosi na tribalizam i tribaliste; tribafstič- 
ki pril. kao tribalist, na način tribalista; 
* tribalistkinja ž, v. tribalist 
<> engl. tribalism = /at. tribus: pleme + - 
IZAM 


trokuta; trokutan, trobridan; triangulirati dv = tribelon m (G tribelćna) pov. arhit. monumen- 


tribinja 


talan ulaz u zgrade antičke arhitekture s dva 


stupa podijeljen u tri dijela 
<> grč. 

tribinja ž 1. a. gledalište s amfiteatralno posta- 
vljenim sjedalima (na stadionu ili u dvorani) 
b. privremeni objekt podignut za promatranje 
priredbe itd. na otvorenu prostoru 2. a. uzdi- 
gnuto i odvojeno mjesto za govornika; go- 
vornica b. arhit. balustradom ili parapetom 
odvojen i povišen prostor s kojega se go- 
vornik obraća javnosti Cc. pren. svako javno 
mjesto za obraćanje javnosti, okupljalište za 
javno istupanje 3. meton. javna diskusija, ra- 
sprava o nekom problemu na koju je pozvano 

više govornika [organiziramo —u o politič- 

kom stanju u zemlji) 
<> fr. tribune < srlat. tribuna, v. tribus, tribu- 
na 

tribologija ž fiz. znanost o trenju, trošenju ma- 
terijala i čuvanju tarnih površina 
<> grč. tribein: trljati + -LOGIJA 

tribrah m (N mn -asi) knjiž. klasična metrička 
stopa koja se sastoji od triju kratkih slogova 
< grč. tribrakhys = TRI- + brakhys: kratak 

Tribunj m (G Tribunja) naselje (u blizini 
Šibenika), 1333 stan. // Tribunjanin m 
(Tribunjanka ž) (N mn Tribunjani) stanovnik 
Tribunja; triblinjski prid. koji se odnosi na 
Tribunj i Tribunjane 

tribus m pov. 1. svako od triju plemena na koja 
su se dijelili prvotni rimski punopravni gra- 
đani 2. dio starorimskog teritorija, područ- 
je jednog od tribusa, a poslije upravna je- 
dinica u gradu Rimu; kotar // tribun m (G 
tribuna) pov. 1. starješina rimskoga tribusa 
2. izabrani predstavnik plebejaca u starom 
Rimu [pučki —] 3. u Veneciji tijekom 7. st. 
zapovjednik lokalne policije (vojnih odreda 
za obranu) i nosilac upravne i sudske vlasti 
4. član Tribunata u Francuskoj krajem 18. i 
poč. 19. st. (u vrijeme Konzulata i Carstva) 
5. meton. vješt govornik koji u izravnom 
obraćanju širokim slojevima nailazi na do- 
bar odjek [narodni —; radnički —|; tribuna ž 
1. pov. u starom Rimu povišen prostor u ba- 
zilici gdje zasjeda magistrat 2. kat. povišeno 
biskupsko sjedište u apsidi 3. povišeni i ista- 
knuti prostor za suce u sudnici; tribunal 7 
(G tribunala) 1. pov. u starom Rimu povišeno 
mjesto za starješine tribusa 2. pov. a. juris- 
dikcija jednog magistrata ili više njih (ako 
sude zajedno) b. svi magistrati koji sude u toj 
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jurisdikciji 3. arhit. stražnji dio rimskih ba- 
zilika koji je ob. polukružnog oblika (gdje su 
magistrati mogli suditi) 4. pravn. sud višega 
stupnja, ob. visoki međunarodni sud, sudsko 
vijeće, sudski kolegij [pred —om; visoki —|; 
tribunat zm (G tribun&ta) u starom Rimu slu- 
žba, zvanje, položaj i vrijeme službe jedno- 
ga tribuna; triblnski prid. koji se odnosi na 
tribune; tribunski pril. kao tribun, na način 
tribuna 
<> lat: tribus: pleme; tribunus: tribuni; tribu- 
nal: sudsko mjesto 

tribat m (G tributa) 1. pov. a. dar ili zavjet. 
kojim se izražava zahvalnost ili divljenje 
b. danak koji su vojno poraženi ili pokoreni 
narodi plaćali pobjedniku, osvajaču ili oku- 
patoru 2. općenito, danak, porez; doprinos, 
prilog // tributar m (G tribut4ra) pov. pore- 
zni obveznik 
<> lat. tributum = tribuere: dodijeliti, razdije- 
liti (isprva: na tribuse) 

triceps m anat. troglavi mišić na nadlaktici i 
potkoljenici, usp. biceps 
<> lat. triceps . ' 

triceratops m zool. geol. izumrli gmaz (dinosa- ' 
ur) iz krede koji je na stražnjem dijelu glave 
imao koštanu ogrlicu, na čelu dva, a na njušci 
jedan rog ' 
“> nlat. triceratops = grč. kćras: rog + Ops: 
lice 

tricij (trTtTj) m kem. najteži radioaktivni izotop 
vodika (simbol T); jezgra mu je triton od 
jednog protona i dva neutrona; dobiva se u 
nuklearnom reaktoru ozračenjem litija neu- 
tronima 
<> nlat. tritium = grč. tritos: treći 

tricija žpov. trećina atenske file koja je stvorena 
Klistenovim reformama; imala je administra- 
tivnu funkciju i dijelila se na tri naukrarije 
< TRI- + grč. kyklos: krug 

tricikl m (G mn tricikla) 1. vozilo za jednu 
osobu s tri kotača s nožnim ili motornim po- 
gonom; verzija bicikla: dva kotača naprijed 
i ob. površina za prijevoz tereta; trokolica 
2. dječja igračka na nožni pogon (dva kotača 
straga, jedan naprijed) 
< fr. tricycle = TRI- + -CIKL 

tricinij (tricinij) m glazb. pov. kompozicija za * 
tri glasa (u Njemačkoj, 16. i 17. st.) 
<> lat. tritinium 

tričarija ž bezvrijedna stvar, nešto beznačajno; 
malenkost, sitnica, glupost, trica _// tricla? 


123 


ž, v. tričarija; tričav prid. (odr -i) koji nije 
vrijedan spomena; sitan, beznačajan, bezvri- 
jedan, ništavan, bijedan; tričavo pril. na tričav 
način; tričavost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svoj- 
stvo onoga što je tričavo 

tričetvrt pril. mjera od tri četvrtine ukupne pre- 
dvidljive ili uobičajene mjere [> kilograma = 
750 grama; —-kaput|] 
< v. tri + v. četiri, četvrt 

trident m (G mn -nata/-čnta) osti, trozub 
<> lat. tridens: trozubi 

Trident mn pov. grad na rijeci Adige, S Italija, 10- 
1.500 stan., u crkvi Santa Maria Maggiore iz 
16. st. održan Tridentski sabor; danas Trento 
// Tridentski prid. koji pripada Tridentu 
A — sabor (koncil) 19. ekumenski sabor 
Rimokatoličke crkve održan 1545-1563, 
proveo reforme u duhu protureformacije 

trideset br (glavni) broj za jedan veći od 
dvadeset i devet, označava se brojkom 30; 
(redni) trideseti = 30. // trideseteri (tride- 
seteri, tridesetori) prid. br. (tridesetere ž, 
tridesetera sr) (u zn. trideset) kojih parova 
ili skupova ima ukupno trideset; tridesetero 
(tridesetoro) sr zb. br. 1. jedno i još dva- 
desetdevetero živo srednjega roda (dijete ili 
mlado životinje) 2. trideset osoba koje nisu 
sve istoga gramatičkog roda (muškarac, žena, 
dijete) [nas (vas, njih, ono) —1; tridesetina ž 
trideseti dio neke cjeline; tridesetnica ž pov. 
1. vrsta dažbine, carina 2. carinarnica 

TRIDESETO- kao prvi dio riječi označava da je 
ono što je njenim drugim dijelom iskazano u 
vezi s brojem trideset, da se pojavljuje u tri- 
desetostrukom iznosu i sl. [zridesetogodišnji] 
<> v. trideset 

tridesetogodišnji prid, ob. u: A — rat pov. 
vojn. vjersko-politički rat između katolika 
i protestanata koji je izbio 1618. u Europi i 
trajao 30 godina : 
<“ TRIDESETO- + -GODISNJI 

tridesetoro sr zb. br, v. tridesetero 

triduum m kat. niz od 3 dana koji je posvećen 
molitvi; trodnevnica 
<> lat. triduum: niz od tri dana = TRI- + dies: 
dan 

triedar m (G -dra, N mn -dri) mat. tijelo koje 
ima tri strane 
<> fr. tričdre = TRI- + -EDAR 

triennale m, v. trijenale 

trifibija ž trostrukost, trokrakost 
<“> TRI- + u. (amfi)bija 

trifle (izg. trajf1) m reg. 1. jelo od laganog ti- 


trigeminus 


jesta 1 tučenih bjelanjaka koje se diže za 
vrijeme pečenja; nabujak 2. zast. komadić, 
mrvica 
<> engl. 

trifolij (trif6lij) m 1. skup od tri osobe; trolist, 
tercet 2. bot. rod djetelina (Trifolium) iz po- 
rodice leptirnjača (Papilionaceae) zeljastih 
krmnih biljaka 
<> lat. trifolium < tres: tri + folium: list 

trifora ž arhit. lučni otvor koji je s 2 stupića po- 
dijeljen na 3 dijela, čest u strukturi prozora, 
ob. u graditeljstvu romanike i gotike; triforij 
(1), usp. bifora // triforij (trif6rij) m arhir. 
1.v. trifora 2. u srednjovjekovnom crkve- 
nom graditeljstvu uzdužna galerija u gornjem 
dijelu zida koja se nizom lučnih otvora (ob. 
trifora) otvara prema unutrašnjosti crkve 
<> srlat. triforium = TRI- + lat. foris: otvor 

triftong m (N mn -onzi) lingv. skupina od tri sa- 
moglasnika; troglas, troglasnik // triftonški 
prid. koji se odnosu na triftong 
<> nlat. triphthongus < grč. triphthoggos: s 
tri samoglasnika = TRI- + phth6ggos: glas, 
zvuk 

Trifin m. os. ime (svetačkoga podrijetla); hip.: 
Tripče (Dubrovnik), Tripko (Boka), Tripun, 
Triva O pr: Trifković (Rijeka, Lika, Ogulin), 
Trifunac (Poreč, Opatija), Trifunić (Zagreb, 
Šibenik, Zadar), Trifunjagić (Pula, Poreč), 
Trifuinov (Zadar, Pula), Trifinović (600, 
Knin, / Slavonija, Zagreb, Split), Trifunovski 
(Zagreb, Orahovica), Tripčević (Dubrovnik), 
Tripić (Vukovar, Makarska, Osijek, Sisak), 
Tripković (Dubrovnik, Pula, Zagreb, Ploče, 
Vukovar), Tripuinović (Vukovar, Sesvete), 
Triva (Drniš, sred. Dalmacija, Vinkovci), 
Trivan (Knin, Split), Trivanović (430, 
Dvor, Banovina, Novska), Trivić (480, 
Knin, Bukovica, Sinj, Vinkovci), Trivković 
(Rijeka, Split, Hvar), Trivinčević (Požega, 
Rijeka, Sisak), Triviinčić (Novska, Zagreb), 
Trivunić (Kostajnica, Čazma), Trivinović 
(250, Baranja, / Slavonija, Rijeka, Ogulin) 
<> grč. Tryphonos 

trifurkacija ž razilaženje toka rijeke na tri ru- 
kavca 
<*> TRI- + /at. furcatio: razilaženje 

trigamija ž brak s tri žene istodobno; trožen- 
stvo 
<*> TRI- + -GAMIJA 

trigeminus m anat. peti moždani živac, dijeli 
se u tri kraka 
<*> nlat. = TRI- + lat. geminus: dvostruki 


Triglav 


Triglav mm geogr. najviši vrh Julijskih Alpa, 2864 
m, Slovenija 

triglif m pov. arhit. četverokutna kamena ploča 
s tri reljefna utora koja se izmjenjuje s me- 
topama na frizu grčke građevine dorskoga 
stila 
< lat. triglyphus e grč. triglyphos = TRI- + 
glyphč: urezivanje, rezbarenje 

trigon m (G trig6na) trokut // trigonalan prid. 
(odr. -Ini) koji ima oblik trokuta; trokutast; 
trigonski prid. koji ima svojstva trigona A — 
sustav kem. kristalni sustav kod kojeg su dvi- 
je osi jednake duljine, a tri osi nisu međuso- 
bno okomite: 
< lat. trigonum < grč. trigonon = TRI- + - 
GON! 

trigonometrija ž mat. dio geometrije u kojem 
se metrički odnosi između stranica i kutova 
trokuta izražavaju pomoću trigonometrijskih 
(cirkularnih) funkcija [ravninska —; sferna 
—] // trigonometar m (G -tra, N mn -tri) toč- 
ka na terenu dobivena postupkom triangula- 
cije; osnova je svakog geodetskog mjerenja; 
trigonometrijski prid. koji pripada, koji se 
odnosi na trigonometriju A —e funkcije mat. 
klasa elementarnih funkcija koja obuhvaća 
funkcije sinus (sin), kosinus (cos), tangens 
(tan ili tg), kotangens (cot ili ctg), sekans 
(sec) i kosekans (cos); sve imaju svojstvo pe- 
riodičnosti; definicija tih funkcija kutova u 
pravokutnom trokutu proširuje se na sve real- 
ne broijeve (za sin i cos, uz određene iznimke 
za ostale funkcije) pomoću jedinične kružni- 
ce u pravokutnom koordinatnom sustavu gdje 
svakom realnom broju x odgovara središnji 
kut mjere x u radijanima; kružne (cirkularne) 
funkcije; —e jednadžbe mat. transcendentne 
jednadžbe u kojima se pojavljuju trigono- 
metrijske funkcije nepoznanica; —e tablice 
tablice u kojima su sakupljene vrijednosti 
trigonometrijskih funkcija 
<* v. trigon + -METRIJA 

trigraf m lingv. tri slova kojima se bilježi jedan 
glas; troslov 
< TRI- + -GRAF 

trigram m sigla u kojoj su spojena tri slova 
+ TRI- +-GRAM _: 

trihalgija ž zerm. osjetljivost kose na dodir 
< grč. thriks: kosa, vlasi + -ALGIJA 

trihijaza ž pat. nepravilan rast trepavica; okre- 
nutost prema očnoj jabučici 
<> lat. trichiasis < grč. trikhiasis = thriks: 
dlaka + -IJAZA 
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trihina ž zool. oblić (Trichinella spiralis), na- 
metnik, živi u crijevima, ličinke žive u mi- 
šićima životinja sisavaca i čovjeka; zavojita 
trihina 
< nlat. trichina = grč. = trikhinos: dlakav 
trihindza (trihinel6ćza) ž par. bolest koju uzro- 
kuje trihina; trihinjavost 
<*> v. trihina + -OZA 
trihiti m mn (N trihit, G trihita) min. sićušni, 
fini kristali nekog minerala 
< grč. thriks: vlas + -IT(I) 
trihocefalus m biol. oblići Nemetodes, parazi- 
ti u čovjekovu slijepom i debelom crijevu, 
uzrokuju trihurijazu 
< v. trihina + -CEFAL 
trihofagija ž psih. bolesna potreba nekih ljudi 
da jedu vlastitu kosu 
<> grč. thriks: kosa + -FAGIJA 
trihofitčn m (G trihofit6ćna) bot. rod gljiva 
(Trychophyton) iz razreda Hypomycetes koji 
obuhvaća saprofitske (npr. u tlu) i parazitske 
vrste koje uzrokuju bolesti kože, kose (dlaka) 
i noktiju kod ljudi i životinja // trihofitija ž 
pat. kožna bolest koju izaziva gljivica triho- 
fiton ob. na mjestima prekrivenima dlakom; 
gljivični lišaj 
< grč. thriks: kosa + phyt6n: biljka 
trihoklastija ž psih. tik koji se sastoji u čupanju 
kose, dlaka, dlačica ili trepavica 
<*> grč. thriks: kosa + klastos: razlomljen 
trihol&gija ž znanstvena disciplina, bavi se 
proučavanjem kose i dlaka 
<> grč. thriks: kosa + -LOGIJA 
trihomanija ž psih. tik karakterističan za 
neke neuroze; sastoji se u neprekidnom 
glađenju, zalizivanju, češljanju i sl. kose, 
brade ili dlaka 
<*> grč. thriks: kosa + - MANIJA 
trih6mi m mn (N trihom, G trih6ćma) bot. dlake 
na biljkama 
<*> grč. trikhoma: rast kose = thriks: kosa 
trihomicin m (G trihomicina) farm. antibiotik 
protiv gljivica, izoliran 1952. 
<> grč. thriks: kosa + -MICIN 
trihomik6za ž pat. zarazna bolest dlaka 
<> grč. thriks: dlaka + u. mikoza 
trihom6na Žž zool. bičaš (Flagellata), parazitira 
u crijevu, mokraćnim i spolnim organima te 
može izazvati infekciju 
< nlat. trichomonas = grč. thriks (G trik- 
h0s:) 
<> kosa + monas: jedinstvo 
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trijerarh 


trihomonijaza ž pat. upala vagine ili uretrekoju 
izaziva nametnik Zrichomonas vaginalis 
< nlat. trichomonas + -IJA ZA 

trihopteri m mno zool. vodeni 
(Trichoptera), kukci; tulari 
<> grč. thriks: kosa + -PTER(1) 

trihotilomanija ž pat. psih. bolesno čup(k)anje 
kose 
<> grč. thriks: kosa + -MANIJA 

trinotomija ž raščlanjivanje cjeline na 3 
osnovna dijela; = trijalizam, = trilogizam 
// trihotomizam m (G -zma) kat. učenje 
koje službena crkva odbacuje, tvrdi da se 
čovjek u svom supstancijalnom biću sastoji 
od 3 stvarnosti: tijelo, duša, duh (npr. Duh 
Sveti nije dio čovjeka, nego njegov bogom- 
darovani spas) 
<> nlat. trichotomia = grč. trikha: na troje + 
-TOMIJA 

trihurijaza ž pat. crijevna parazitska bolest 
koju uzrokuje trihocefalus 
*> nlat. Trichuris, ime vrste (grč. thriks: 
kosa) + (oura: rep) + -<IJAZA 

trijada ž 1. jedinstvo triju osoba, predmeta, poj- 
mova; trojstvo 2. pov. knjiž. u antičkoj grčkoj 
poeziji cjelina koja se sastoji od strofe, anti- 
strofe i epode 3. rel. tri božanstva povezana 
u zajednički kult (u politeističkim religija- 
ma) 4. fil. trojni proces, tumačenje svijeta u 
tri faze (npr. teza, antiteza i sinteza) 5. kem. 
grupa od tri srodna elementa (npr. litij, natrij 
i kalij) 
“> grč. trias: trica, trojka, trojstvo 

trijal m (G trijala) gram. oblik uz broj tri; tro- 
jina (u nekim jezicima upotrebljava se kad 
se nešto iskazuje o bićima i predmetima koji 
su grupirani po troje) // trijalist (trijafist) m 
onaj koji provodi ili koji pristaje uz trijali- 
zam; trijalistički prid. koji se odnosi na tri- 
jalizam i trijaliste; trijalistkinja ž, v. trijalist; 
trijalizam ž(G -zma) 1. pov. politički projekt 
o trojnoj monarhiji u Austro-Ugarskoj pred 1. 
svjetski rat (pored postojećih dviju, treća drž- 
avna jedinica obuhvatila bi slavenske zemlje 
Monarhije) 2. trihotomija, trilogizam 
<> lat. tria: tri 

trijarhija ž pol. sociol. vladavina trojice, 
usp. trijumvirat 
<> grč. triarkhia = TRI- + 


so-_.. 


moljci 


-ARHIJA — 


ćega bojnog reda, ob. stariji, iskusni vojnici, 
koji bi se uključivali u borbu tek kad bi prvi i 


drugi bojni red bili iscrpljeni ili kad bi situa- 
cija postala kritična 
<> lat. triarius 

trijas m geol. razdoblje u razvoju Zemlje, prvi 
od tri perioda mezozoika, neposredno pret- 
hodi juri // teijasni prid. koji pripada trijasu, 
koji je iz trijasa 
<> grč. trias, v. trijada 

trijaža ž 1. trg. slabija komadna ili zrnata roba, 
koja ostaje nakon probiranja 2. med. razvr- 
stavanje ranjenika i bolesnika prema prirodi 
rana i bolesti, vrsti i hitnosti medicinske po- 
moći // trijažirati dv. (prez. trijažiram, pril. 
sad. -ajući, pril. pr. -avši, gl. im. -anje) (iz)- 
vršiti, obaviti/obavljati trijažu (2) 
<> fr. triage 

trijebiti (što) nesvrš. (prez. trijebim, pril. sad. 
-baći, gl. im. -bljčnje) 1. čistiti, odvajati ono 
što je nečisto ili nekorisno 2. pren. istreblji- 
vati, uništavati [— uši; — nametnike| 
O pr. (nadimačka i etnici): Trebotić (Split, 
Brač), Trebovac (Zagreb, Rijeka) O top. 
(ob. za manje čestice, krčevine po šuma- 
ma te uzvisine): Potrebišća (Mošćenice), 
Trebeš (Kostajnica), Trebež (Samobor), 
Trebinja (Karlovac), Trebinje (Petrinja), 
Trebišće (Mošćenička Draga), Trebljevine 
(Vinkovci), Trebovački čret (Zagreb) i sl. 
<> prasl. *terbiti (stsl. trčbiti: čistiti, rus. te- 
rebit') 

trijem m (N mn trijemovi) natkriven prostor 
kojemu jednu uzdužnu stranu čini zatvoreni 
zid, a drugu niz stupova koji nose krovnu 
konstrukciju; portik 
< prasl. *termt (stsl. trčmT, strus. terem?, 
slov. trem) <— ? grč. teremnon: odaja 

trijenij (trijenij) zm razdoblje od tri godine; tro- 
godište, troljeće // trijenale (triennale) m 
umjetnička priredba većih razmjera uz sudje- 
lovanje više umjetnika koja se održava svake 
treće godine 
<> lat. triennium = TRI- + annus: godina 

trijer m agr. tehn. stroj za odvajanje zrna pše- 
nice od korova (i sl.) i sortiranje po debljini 
i veličini 
<> fr. trieur 

trijćra ž pom. pov. soosekia ratni brod s tri 
reda vesala i oštrim kljunom za probijanje 
neprijateljskih brodova; troveslarka 
<> grč. tričrčs = TRI- + arariskein: slagati 

trijerarh m (N mn -arsi) pov. pom. zapovjednik 
trijere 
*> grč. tričrarkhos = v trijera +-ARH 


trijesak 


trijesak, v. tres 

trijeska ž (D L -sci, G mn trijesaka/trijeski) 
1. iver, okresina 2. rij. bakalar // treščica 
(triješčica) ž dem. od trijeska; triješće sr zb. 
trijeske, treščice, iverje 
$ pr. (moguće preklapanje s v. tres), Tr&sk 
(120, Zagorje, Zagreb, Kutina), Treska (140, 
Međimurje, Benkovac, Križevci), Treščec 
(130, Koprivnica, Podravina, Čazma), 
Trešćec (Koprivnica, Z Slavonija, Zagreb), 
Triska (Požega, Zagreb, Nova Gradiška) 
O top. (naselje): Trešććrovac (Ozalj, 166 
stan.) 
<*> = u trska 

triještinski, v. Trst 

trijćzan, v. trezven 

trijumf m 1.pov. svečan ulazak pobjednika 
u antičkom Rimu kao najveća počast koja 
se iskazivala pobjedniku u ratu; svečanost 
u slavu pobjede 2. pren. a. sjajna, potpu- 
na pobjeda b. radost i slavlje zbog pobjede 
// ttjumiallan prid. (odr. -lni) 1. koji je u 
slavu pobjede i pobjednika; pobjednički, 
pobjedonosan 2.koji je radostan; ushićen 
A —ni luk 1. slavoluk 2. kat. arhit. visoki 
luk koji dijeli prezbiterij od glavnog broda cr- 
kve, najčešća tema dekoracije luka jest trijumf 
Kristov; —mi spomenik spomenik koji se po- 
diže u svrhu komemoriranja kojeg značajnog 
događaja (ob. pobjede) ili u čast neke lič- 
nosti [-ni stup); trijumfafistički prid. koji 
se odnosi na trijumfalizam; trijumfaizam 
m (G -zma) 1. osjećaj i ponašanje kojem se 
odaje onaj koji je trijumfirao, pravi ili lažan 
osjećaj trijumfa 2.pren. gubljenje sposo- 
bnosti za dijalog ili smanjena sposobnost za 
razumijevanje svijeta oko sebe nakon što se 
doživi trijumf; trijumfalno pril. na trijum- 
falan način; pobjedonosno; trijumfalnost 
Žž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što 
je trijumfalno; trijuimfator (trijumfator) m 
(G -atora) onaj koji trijumfira, onaj koji sla- 
vi pobjedu; trijumfatorica ž, v. trijumfator; 
trijumfiralti dv. (prez. trijumfiram, pril. sad. 
-ajući, pril pr. -avši, gl. im. -anje) 1. (nad 
kim) izboriti veliku pobjedu; pobijediti/po- 
bjeđivati [naša je reprezentacija —la nad 
velikim protivnikom] 2. a. (0) (pro)slaviti po- 
bjedu b. (nad kim) pobjednički likovati 
< lat. triumphus <- etrušč. = grč. thriambos: 
himna Dionizu 

trijumvirat zn (G trijumvirata) 1. pov. u admini- 
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straciji antičkog Rima kolegijalno nadleštvo 
od tri člana 2. pren. udružena trojica; trojka 
(ob. na vlasti, na visokom položaju i sl.), vla- 
davina trojice // trijumvir m (G trljumvira) 
član trijumvirata; trijumviratski prid. koji se 
odnosi na trijumvirat; trijumviratski pril. na 
način trijumvirata, kao (što radi) trijumvirat 
< lat. triumviratus <— triumvir: (dosl.) jedan 
od trojice 

trik (I) m (N man trikovi) 1. spretan postupak 
kojim se postiže obmana, vješto izvedena pri- 
jevara; majstorija [mađioničarski —] 2. film. 
postupci u snimanju i montaži kojima se po- 
stižu vizualni efekti (npr. dupla ekspozicija, 
pretapanje i sl) 3. općenito, prevarantski 
štos; smicalica A\ —-kamera specijalna ka- 
mera kojom se snimaju crtani filmovi i spe- 
cijalni filmski efekti; —-skije u skijanju na 
vodi lagane skije za vožnju figura, ob. mono- 
skija // tik (II) prid. koji je rađen uz pomoć 
trikova [—-film; —-snimka| 
<> engl. trick = [at. tricari: tražiti izgovor, 
oklijevati 

itrikirion m (G trikiri6ćna) svijećnjak s 3 ukriž-- 
ene svijeće 
<> grč. trikyrion 

trikdinij (triklinTj) m pov. u starom Rimu 1. bla- 
govaonica s tri ležaljke oko stola 2. ležaljke 
u blagovaonici i 
<> lat. triclinium < grč. triklinion = TRI- + 
klina: ležaj 

trikdinski prid. koji ne posjeduje nijednu sime- 
tričnu os A — sustav min. kristalni sustav s 3 
nejednake osi koje se međusobno sijeku pod 
nepravim kutom 
< TRI- + grč. klinein: naginjati 

trikloreten m (G trikloretćna) kem. bezbojna 
tekućina CHCI=CCI,, nezapaljivo organsko 
otapalo; dobiva se iz acetilena i klora; upotre- 
bljava se za laku narkozu; trikloretilen, trilen 
<*> TRI- + v. klor + v. (ac)et(iljen 

trikloretilčn 7;n (G trikloretilćna) kem. zast., v. 
trikloreten 

trikO (trik6) m (G trikoa) 1. vrsta strojno ple- 
tene rastezljive tkanine 2. pripijeno jedno- 
dijelno rublje ili dres od takve tkanine za 
sport i razonodu // trikotaža ž 1. tvornica 
pletenih tkanina 1 pletene odjeće 2. strojno 
pletene tkanine; pletena odjeća 3. trgovina 
u kojoj se prodaje takva roba; trikotažčr m 
(G trikotažera) onaj koji radi na proizvodnji 
triko odjeće; trikotažnji prid. koji se sastoji 
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od trikotaže, koji se odnosi na trikotažu [a 
roba]; trikotin m (G trikotina) tkanina s ve- 
zom potke na licu 
<> fr. tricot 

trikoldra ž razg. trobojnica, ob. u raznim pore- 
cima crvene, bijele i plave boje // trikolčran 
prid. (odr. -rni) koji ima tri boje; trobojan 
<> fr. tricolore = TRI- + v kolor 

trikonasana ž u jogi vježba kojom se istežu li- 
gamentii mišići nogu, bokova i ruku 
<> skr. trikona asana: položaj trokuta 

trikonhos m arhit. crkv. građevina s tlocrtom u 
obliku trolista koji čine 3 polukružne apside 
s polukalotama : 
< TRI- + grč. kogkhe: školjka 

trikord m glazb. niz od tri dijatonska tona; tro- 
glas, trozvuk 

' $ TRI- + v. (a)kord 

trikrat, v. trokratan 

trikromija ž tisk. miješanje triju odabranih 
spektralnih boja koje u prikladnim omjerima 
daju skoro sve tonove boja 
< TRI- + -KROMIJA 

triktrak m 1. vrsta igre kockama 2. igračka od 
dvije drvene ili plastične kuglice koje se uda- 
raju i proizvode karakterističan zvuk 
<> fr. trictrac onom. 

trikvetrum m pov. tehn. u starom vijeku sprava 
za mjerenje visine nebeskih tijela 
<> lat. triquetrum 

trilaterallan prid. (odr. -Ini) 1. koji ima tri 
strane 2. u kojima sudjeluju tri strane [-ni 
razgovori] [/ trilateracija ž geod. u geodet- 
skom mjerenju određivanje položaja trigono- 
metara tako da se mjerena površina podijeli 
na trokute i mjere sve tri stranice tako odre- 
đenih trokuta 
<> lat. trilaterus: trostran = TRI- + v. latera- 
lan 

trilćma ž nedoumica između triju mogućnosti; 
trojstvo, troumica 
< TRI- + v. (di)lema 

trilčn 7, v. trikloreten 

triler! m glazb. melodijski ukras izveden br- 
zim i nekoliko puta ponavljanim smjenjiva- 
njem osnovnog tona i najbližeg višeg tona 
u jednaku trajanju // trilerskT! prid. koji se 
odnosi na triler! [- ukras]; trilirati dv. (prez. 
triliram, pril. sad. -ajući, pril. pr: -Avši, gl. im. 
-anje) pjevajući, izvesti/izvoditi trilere 
<*> njem. Triller <— tal. trillo 

triler? m filmski i književni žanr (na teme kri- 


minalnih radnji) pun napetosti i iznenađenja 
// teilerskT? prid. koji se odnosi na triler? [> 
napeto] 

<> engl. thriller 

trihjin br (G trilijuna) treća potencija od mili- 
juna, milijarda milijardi, 10/5 
< fr. trillion = TRI- + u. (mi)lijun 

triling m jedno od trojaka; trojče 
<*> analogijom s njem. Zwilling: blizanac 

trilingvaljan prid. (odr. -lni) lingv. koji se sa- 
stoji od tri jezika, koji se odnosi na tri jezika 
[—ni natpis); trojezičan 
< lat. trilinguis = TRI- + lingua: jezik 

trilit zm (G trilita) pov. prethistorijski spomenik 
koji se sastoji od dva uspravna kamena i treć- 
eg koji je na njih položen 
<* TRI- + -LIT(I) 

Trilling (izg. Triling), Lionel (1905-1975), 
američki književni kritičar s velikim utjeca- 
jem na valorizaciju suvremenih djela američ- 
ke književnosti; analizi djela pristupao sve- 
strano, sa psiholoških, socioloških 1 filozof- 
skih aspekata 

trilobiti m mn (N trilobit, G trilobita) geol. zool. 
skupina izumrlih paleozojskih morskih član- 
konožaca (Trilobites) sa štitom uzdužno i po- 
prečno raščlanjenim u tri režnja; trorežnjaci 
<> nlat. trilobites = grč. trilobos: koji ima tri 
režnja = TRI- + lobds: režanj 

trilogija ž umj. tri drame ili tri romana jednog 
pisca, koji tematski čine cjelinu [dramska —|; 
isto tako 1 tri glazbena ili likovna djela 
<> grč. trilogla = TRI- + -LOGIJA 

trilogizam m (G -zma), v. trihotomija, trijali- 
zam 
< TRI- + -LOGIZAM 

trildni m mn (N trilčn, G tril6na) kem. nervni 
bojni otrovi; izazivaju teške živčane pore- 
mećaje i ob. dovode do smrti (tabun, sarin, 
soman) 
< njem. Trillon 

Trilj zn naselje (u blizini Sinja), 2118 stan., an- 
tički Tilucij // Triljanin m (Triljanka ž) (N 
mn Triljani) stanovnik Trilja; trTljski prid. 
koji se odnosi na Trilj i Triljane 

trilja ž zool., v. barbun 
< tal. triglia grč. triglč 

trim (1) m 1. pom. uzdužni nagib plovila kad 
mu je gaz veći od normalnoga na pramcu 
ili na krmi 2. arhit. poljska kamena kućica, 
građena u suhozidu 3. sport moderni maso- 
vni pokret fizičke kulture s raznim oblicima 


trimaran 


svakodnevnoga vježbanja; isključuje natjeca- 
nja 4. žarg. dobra fizička sposobnost, kondi- 
cija // trim (II) prid. (indekl.) kao prvi dio 
polusloženice a. koji se odnosi na trim (3) 
[—-specijalist; —-starješina] b. koji se odno- 
si na fizičku kondiciju [--akcija; —-pokret; 
—-centar| A —-kabinet zasebna prostorija 
u sportskom centru, hotelu i sl. opremljena 
različitim spravama za stjecanje i održavanje 
tjelesne kondicije; —-staza utabani zemljani 
put na livadi ili u šumi, s mjestima za vježba- 
nje (na kojima mogu biti i određene sprave, 
ob. izrađene od prirodnih materijala) 
<> engl. 

trimaran m (G trimarana) pom. jedrilica s tri 
uska trupa povezana zajedničkom palubom, 
slična katamaranu; nastala po uzoru na do- 
morodačku prou 
< TRI- + v. (kata)maran 

trimer m tehn. 1. fiz. mali promjenjivi kon- 
denzator koji se koristi u paraleli s većim 
fiksnim kondenzatorom kako bi se ukupni 
kapacitet toga sklopa mogao fino podešava- 
ti 2. uređaj za aerodinamičko uravnotežen je 
aviona 1 usmjerenje bočnih sila kroz težište 
aviona 3. aparat za šišanje kose // trimovati 
nesvrš. (prez. -mujčm, pril. sad. -mujući, gl. 
im. -anje) 1. pom. uravnotežavati teret na 
brodu; podešavati, namještati (jedra) 2. šišati 
(ob. psa) 
<> engl. trimmer 

trimestar m (G -tra, N mn -tri) razdoblje od tri 
mjeseca; tromjesečje // trimestarski prid. 
koji ima tri mjeseca; tromjesečan, trimestral- 
ni 
<> fr. trimestre <— lat. trime(n)stris: trom je- 
sečni 

trimetar zm (G -tra, N mn -tri) knjiž. stih od tri 
metra, tj. od šest stopa [jampski —] 
<> lat. trimetrus <— grč. trimetros = TRI- + 
-METAR 

trimo (trim6) m (G trimda) 1. arhit. pov. u sre- 
dnjem vijeku stup koji drži nadvratnik crkve 
2. a. zid između dva otvora (prozora, vrata) 
b. visoko zrcalo između dva prozora ili iznad 
kamina 

* < fr. trumeau 

trimorfan prid. (odr. -fni) 1.koji ima tri 
oblika 2. koji je sposoban za trimorfizam 
// trimorfizam m (G -ama) min. pojava kri- 
stalizacije u tri različita oblika 
<> grč. trimorphos = TRI- + -MORFAN 
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trimurti m (G -ja) hind. trojstvo triju glavnih 
božanstava prikazano kao lik s tri božanske 
glave (stvoritelj Brahma, održavatelj Višnu i 
razaratelj Šiva); sadrži simboliku tipičnu za 
cikličko poimanje svijeta 
<> skr: trimurti: koji je sa tri oblika 

trinacija ž kar. služenje triju misa (na velike 
blagdane) 
<> nlat. trinatus = trini: po tri 

trinaest br: (glavni) broj koji se obiljež- 
ava brojkom 13; (redni) trinaesti = 13. 
// trinaestčri (trfnaesteri, trinaestori) prid. 
br. (trinaestere ž, trinaestera sr) (u zn. tri- 
naest) kojih parova ili skupova ima ukupno 
trianaest; trinaestero (trinaestoro) sr zb. 
br. 1. jedno i još dvanaestero živih srednje- 
ga roda (dijete ili mlado životinje) 2. trinaest 
osoba koje nisu sve istoga gramatičkog roda 
(muškarac, žena, dijete) [nas (vas, njih, ono) 
—]; trinačstica ž oznaka čega, npr. kakvog 
prometala i sl. [> je vozila na Mirogoj] 
o pr (nadimačka, ob. po rednom broju 
rođenja djeteta): Trinajstić (220, Rijeka, 
Primorje, Krk) O top. (naselje): Trinajstići 
(Rijeka, 457 stan.) 

trinaestoro sr zb. br., v. trinaestero 

trinaran prid. (odr. -rni) 1. koji je sastavljen od 
tri elementa; trostruk, trojak 2. mat. brojni 
sustav s bazom 3; u ovom se sustavu broje- 
vi označavaju s »0«, »1« i »2«, usp. binarni 
(brojčani) sustav, v. binarni A\ 
<> lat. trinarius: trovrstan 

tringeld zm, v. trinkgelt 

Trininad i Tobago m geogr otočna država 
u JI dijelu Karipskog mora, pred obalom 
Venezuele, 5128 km“, 1.234.400 stan., glavni 
grad Port of Spain 

trinit&t m (G trinitćta) 1. nedjeljiva trojna za- 
jednica, jedinstvo trojega, trojno jedinstvo; 
trojstvo 2. kat. Trojstvo // trinitarac m (G 
-rca, N mn -rci) rel. kat. pripadnik rimoka- 
toličkog reda (osnovan 1198. sa svrhom da 
otkupljuje zarobljene kršćane; kasnije se zalaže 
za aboliciju ropstva u Africi); trinitarčev prid. 
koji pripada trinitarcu 
<> njem. Trinitat <— lat. trinitas 

Trinitron m tehn. monitor i tehnologija izradbe 
ekrana 
<> tvorničko ime proizvoda“ 

trinitrotolučn m (G trinitrotolućna) kem. vrlo 
jak brizantni eksploziv; tržišni naziv trotil 
TNT; trinitrotoluol, trotil // trinitrotoliuGl 7n 


129 


(G trinitrotolućla), v. trinitrotoluen; trotil m 
(G trotila), v. trinitrotoluen 
< TRI- + NITRO- + +. toluen 

trinket ;n pom. malo jedro na prednjem jarbolu 
<> tal. trinchetto i 

trinkgelt (tringeld) m reg. napojnica, manča 
(manća) 
<> njem. Trinkgeld 


trinoge ž pl. tantum razg. tronog, tronožac, sa- : 


džak 

trinom m (G trinćma) 1. onaj koji je sastavljen 
od tri člana 2. mat. tročlani izraz, polinom s 
tri člana 
<> nlat. trinomius = TRI- + -NOM 

trinsporder m pom. tehn. elektronički naviga- 
cijski sustav velike točnosti 
<> engl. trinsporder 

trio m (G cija) 1. a. glazb. komorni sastav od 
tri instrumenta b. sastav od tri glasa 2. me- 
ton. skladba pisana za takav sastav ili za tri 
glasa 3. glazb. u literaturi za orgulje naziv za 
troglasno djelo koje se izvodi na dva manuala 
ina pedali; svaki se dio svira na posebnoj kla- 
vijaturi 4. pren. tri nerazdvojne osobe; trojka 
5. tehn. vrsta stroja za valjanje s tri cilindra 
< tal. 

triod m (G mn tri6ćda) pravosl. liturgijska knji- 
ga, sadrži pjesme za razdoblje pokretnih bla- 
gdana 
<> grč. trlodos: »tropuće« = TRI- + hodds: 
put 

trib6da ž tehn. fiz. svaki elektronski sklop s tri 
elektrode, ob. vakuumska elektronka s tri 
elektrode: anodom, katodom i upravljačkom 
rešetkom; služi kao pojačalo, oscilator i dr. 
< TRI- + v. (elektr)oda 

triola ž (G mn tri6la) glazb. ritmička figura od 
tri note; nastaje trodijelnom (a ne uobičaje- 
nom dvodijelnom) podjelom najbliže veće 
notne vrijednosti; traje koliko i dvije normal- 
ne note istog oblika 
*> tal. triola 

triolet m knjiž. pjesma od osam stihova u kojoj 
se nakon trećega ponavlja prvi stih, a nakon 
šestoga prvi i drugi 
<> fw. triolet: mali trio 

triosonata ž glazb. pov. najraširenija vrsta baro- 
kne sonate za instrumentalni komorni sastav 
od 3 samostalne dionice 
<> v. trio +». sonata 

tri6ze ž mn (N trićza) kem. monosaharidi s 3 
atoma ugljika u molekuli 
$ TRI- + -OZA 


tiper 


tip m (N mn tripovi) 1. halucinogena droga 
LSD u obliku malene pločice 2. žarg. a. sta- 
nje omamljenosti 1 haluciniranja koje nastupa 
nakon uzimanja psihodeličnih droga, pose- 
bno LSD-a b. bilo koje stimulirajuće isku- 
stvo c. bilo koje opsesivno stanje 
<> engl.: putovanje, izlet 

tripla ž (G mn tripa) reg. ekspr. želudac (ob. u 
zn. koji se puni, želudac izjelice) // tfipice 
ž pl. tantum kulin. jelo od govedskog želuca; 
tripe, škembići, fileki 
& pr. (nadimačka, moguće preklapanje s v 
Trifun): TFipalo (Split, Sinj), Tripar (Poreč, 
Opatija, Rijeka), Tripčić (Buje), Trfpo (Sinj, 
Split), Tripović (Split, sred. Dalmacija, 
Osijek) 

Tripalo, Miko (1926-1995), hrv. političar, od 
1941.u NOB, poslijerata predsjednikNarodne 
omladine Hrvatske, zatim Jugoslavije, 1966— 
1969. sekretar CK KPH, 1969-1971. član 
Predsjedništva CK KPJ; zastupao demokrati- 
zaciju sustava, ustavne reforme u duhu fede- 
ralizma, zajedno sa Savkom Dabčević-Kučar 
predvodnik Hrvatskog proljeća, udaljen sa 
svih dužnosti i 1z politike prosinca 1971; u 
politici se ponovno nastojao angažirati u ra- 
zdoblju 1990-1994. 

tripanos6mi m mn (N tripanosom, G tripano- 
soma) biol. praživotinje iz razreda bičaša 
(Flagelata), parazitiraju u krvi i tkivima kra- 
lješnjaka, uzročnici teških tropskih bolesti; 
vrtuljci, usp. tripanosomijaza 
<> grč. trypanon: svrdlo + -SOM(I) 

tripanosomijaza ž pat. skupina tropskih zara- 
znih bolesti ljudi 1 životinja koje uzrokuju 
tripanosomi (npr. bolest spavanja) 
<> v. tripanosomi + -IJA ZA 

tfipartitjan prid. (odr. -tni) koji je sastavljen od 
tri dijela; trodijelan, trostruk [-na komisija) 
// triparticija ž dijeljenje na tri dijela 
<> lat. tripartitus = TRI- + partitus: podijeljen 
< partire: dijeliti 

tripe ž pl. tantum, v. tripice 

triper m pat. spolna bolest, gnojna upala mokra- 
ćne cijevi; kapavac, gonoreja, triša /\ —-ideja 
razg. podr. promašena, apsurdna, suluda ideja, 
zamisao, plan, namjera itd. // triperaš m (G 
triperaša) 1. razg. onaj koji je zaražen triperom 
2. žarg. podr._ onaj koji ima apsurdne, sulude 
ideje; triperašica ž, v. triperaš; triperaški prid. 
koji se odnosi na triper i triperaše 
< njem. Tripper 
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triperšpital 


tfiperšpital m reg. zast. bolnica za liječenje 
spolnih bolesti 
<> v. triper + njem. Spital: bolnica 

tfip-hop m glazb. žanr nastao spajanjem ple- 
sne glazbe (hip-hopa), soula, duba, popa i 
eksperimentalne glazbe; karakterističan po 
sporijim ritmovima, atmosferskoj glazbi s 
gitarskim semplovima i gudačima 
<> engl. 

tripla ž (G mn tripla) glazb. pov. 1. u menzu- 
ralnoj teoriji naziv za trostruko ubrzanje 
tempa 2. instrumentalni ples, popularan u 
Njemačkoj u 16. st. 
<> lat. triplex: trostruk 

tripl-dabi 77, v. triple-double 

triple-double (izg. tripl-dabl) m sport žarg. u 
košarci izraz za postizanje dvoznamenkastog 
broja (10 1 više) u broju koševa, skokova 1 
asistencija; pokazatelj iznimno kvalitetne 
igre 
<> engl. 

triplegija ž par. istovremena oduzetost triju 
udova 
<> TRI- + grč. plčgč: udar 

tripleks m tehn. vrsta stakla koja se ne rasipa pri 
razbijanju jer je sastavljena od dva staklena 
lista slijepljena plastičnom masom 
<> lat. triplex: trostruk 

triplet m 1. zehn. objektiv koji je asimetrično 
sastavljen od triju odijeljenih leća: dvije su 
vanjske sabirne leće, a unutrašnja je rastresna 
leća 2. v. tripleta // tripleta ž(G mn triplćta) 
1. tri stvari, osobe, pojma itd. koji su iste vr- 
ste; troje 2. gram. riječ koja ima 3 usporedna 
pravilna oblika; tri mogućnosti, trostrukost 
(»za jedan više od dublete«) 3. knjiž. tri stiha 
s istim srokom; triplet 
<> fr. = lat. triplex: trostruk 

triplicirati dv. (prez. tripliciram, pril. sad. -ajući, 
pril. pr. -avši, gl. im. -&anje) (što) trostruko 
uvećati/uvećavati;  triplirati,  potrostručiti, 
utrojiti // triplicit&t m (G triplicitćta) svoj- 
stvo onoga što ima tri dijela; trostrukost; 
triplikacija ž 1. utrostručenje 2. gram. tro- 
struko ponavljanje iste riječi ili istoga skupa 
riječi; triplikat m (G triplik&ta) treći primje- 
ra, ob. dokument izdan treći put; triplirati 
dv. (prez. tripliram, pril. sad. -ajući, pril. pr: 
-Avši, gl im. -anje), v. triplicirati 
<> njem. triplizieren<- lar. triplicare; triplici- 
tas: trostrukost 

triploblasti m mn biol. skupni naziv za višesta- 


nične organizme koji se razvijaju iz 3 zametna 
listića (vanjskog ektoderma, središnjeg me- 
zoderma i unutarnjeg endoderma), usp. di- 
ploblasti 
<> lat. triplex: trostruk + -BLAST(1) 
triplum m glazb. pov. u srednjovjekovnom vi- 
šeglasnom stavku tipa organuma ili diskanta 
naziv za treći glas (iznad tenora i dupluma) 
<> srlat. — lat. trostruko 
tripod m (G trip6da) pov. tronožni stalak ili po- 
dložak na koji se stavljaju različite posude; 
ob. je brončan i različito ukrašen; poznaju ga 
najstarije kulture; tronog // tripodija ž knjiž. 
metrička cjelina koja se sastoji od triju stopa; 
može biti dio stiha ili samostalan stih 
<> lat. tripus grč. tripous: tronogi = TRI- + 
-POD 
tripping (izg. triping) m (N mn tripinzi) sport 
prekršaj u hokeju na ledu 
<> engl. 
tripsin m (G tripsina) fiziol. ferment u gušte- 
račnoj tekućini koji rastvara bjelančevine u 
aminokiseline 
<> grč. tripsis: trljanje + -IN 
triptih zn (N mn -isi) 1. pov. starorimska biljež- 
nica koja se sastojala od triju pločica spojenih 
u hrptu; drži se praoblikom knjige 2. a. lik. 
rel. kao oltarska cjelina predstavlja tri slike 
spojene tako da krajnje dvije čine krila koja 
se mogu preklopiti preko dva puta veće sre- 
dnje slike b. zvnj. umjetničko djelo sastavlje- 
no od tri zasebna dijela koja predstavljaju 
tematsku ili idejnu cjelinu; triptihon 3. pom. 
trg. forma ugovora o prijevozu stvari morem; 
sastoji se od dispozicije ukrcaja, naloga za 
ukrcaj i potvrde o ukrcaju // triptihon m, u. 
triptih (Zab) 
<> grč. triptykhos: koji se sastoji od tri sloja = 
TRI- + ptykhč: sloj, nabor 
triptofan m (G triptof&4na) aminokiselina, in- 
dolilalanin, neophodna za funkcioniranje or- 
ganizma | 
<> grč. triptos: istrljan + -FAN 
Triptolem m mit. u grčkoj mitologiji eleuzinski 
kralj, izumitelj pluga i osnivač Eleuzinskih 
misterija 
triput (način pisanja uz: tri puta) pril. jedanput, 
još jedanput 1 još jedanput; prvi pa drugi pa 
treći put; dva puta ponoviti radnju koja je 
izvršena 
<> v. tri + v. put 
triregnum 7 kat. papinska trostruka kruna kao 
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simbol trostruke vlasti (svećeničke, pastirske 
i učiteljske) 
<*> TRI- + /at. regnum: vladavina < regnare: 
vladati 

trirćma ž pov. pom. rimski ratni brod s tri reda 
vesala, građen prema uzoru na grčke trijere 
<> lat. triremis: koji ima tri klupe s veslima = 
TRI- + remus: veslo 

trisagiOn m (G trisagićna) pravosl. trokratni za- 
ziv Boga u napjevu tijekom euharistije 
<> grč. trishagion = TRI- + hagios: svet 

trisekcija ž dijeljenje u tri jednaka dijela A — 
kuta mat. problem podjele kuta na tri jednaka 
dijela upotrebom isključivo ravnala i šestara 
(rješiv samo za kutove od 180", 90" 1 45); 
rastrojba 
<*> TRI- + v. sekcija 

triska, u tres 

trisomija ž med. prisutnost tri kromosoma 
umjesto dva koja obično čine jedan par kro- 
mosoma 

Tristan i izalda mir. glavni likovi srednjovje- 
kovne ljubavne legende, vjerojatno keltsko- 
ga podrijetla, u obradi starofrancuskih i nje- 
mačkih pjesnika (od 12. st.); motiv brojnih 
pjesničkih, glazbenih, dramskih i filmskih 
interpretacija 

triste! pril. glazb. oznaka koja upućuje da treba 
interpretirati ozbiljno i tužno 
<> tal. triste 

tristež m glazb. vrsta polagane i melankolične 
ljubavne pjesme 
<> šp. triste 

tristih m (N ma -isi) knjiž. strofa od tri stiha; 
tercina 
<> grč. tristikhos: od tri reda = TRI- + stik- 
hos: red, stih 

tristo (trista) br. (glavni) broj tri stotine koji 
se obilježava brojkom 300; (redni) tristoti = 
300. 
<*> vw. tri + v sto! 

triša m razg., v. triper 

tritagonist (tritagonist) m (G -a) pov. kazal. 
treći glumac u grčkoj drami 
*> grč. tritagonistes = tritos: treći + agonistes: 
takmac 

tritanopija ž pat. djelomična sljepoća za boje 
<> nlat. tritanopia = grč. tritos: treći + AN- + 
-OPIJA 

triteizam m (G -zma) pov. kršć. učenje (pri- 
sutno u 3. st. 1 kasnije u 12. st.) koje shvaća 
Trojstvo Božje tako da se apsolutno Božje 


tfivijallan 


jedinstvo raspada na tri boga; odbačeno na 4. 
lateranskom saboru 1215. 
<*> TRI- + u. teizam 

tritemimeres m knjiž. pauza iza treće polustope 
u heksametru 
<> grč. tritos: treći + HEMI- + -MER 

tritij m, v. tricij 

tritikala ž agr. hibrid dobiven križanjem pšeni- 
ce 1 raži 
<> nlat. triti(cum): pšenica + (se)cale: raž 

Triton m (G Tritćna) mit. grčki bog mora, sin 
Posejdona, pola čovjek — pola riba, putovao 
na leđima delfina i trubljenjem u školjku 
uzburkavao ili stišavao more, pa su ga štovali 
mornari i primorci; čest ukras u fontanama 1 
na brodovima 

triton' m (G tritona) fiz. jezgra atoma tricija; 
sastoji se od 1 protona 1 2 neutrona 
<> grč. triton: treće 

triton* m (G trit6ćna) glazb. melodijski ili har- 
monijski interval povećane kvarte, odnosno 
slijed od tri stupnja; tritonus // trit6nus m, 
v. triton? , 
<> grč. tritonos: koji ima tri glasa = TRI- + 
-TON 

tritćni m mn (N triton, G trit6na) zool. vode- 
njaci (Zriturus), rod repatih vodozemaca iz 
porodice daždevnjaka 
<*> prema Tritonu, v. 

triunitizam m (G -zma) težnjaili pojava da tro- 
je bude jedno; trojednost 
<> TRI- + /at. unus: jedan + -IZAM 

Triva, Siniša (1919), hrv. pravni teoretičar i 
sveučilišni profesor međunarodne reputacije; 
brojni znanstveni radovi iz područja proce- 
snog prava i međunarodne arbitraže 

trivij m pov. zbirni naziv za gramatiku, retori- 
ku 1 dijalektiku koje su činile dio nastavnog 
programa srednjovjekovnih škola, dio tzv. 
»sedam slobodnih vještina«, usp. kvadrivij 
// trivijalka ž (G mn -a/-i) zast. osnovna 
škola 
<> srlat. trivium: javno mjesto, (dosl.) stjeci- 
šte triju puteva | 

trivijallan prid. (odr. -Ini) 1. koji je relativno 
nevažan; beznačajan [-an problem] 2. koji 
nema svježine ni originalnosti; običan, otr- 
can, banalan [rasprava je bila-na, u njoj 
ništa nova nije rečeno] A -na književnost 
zabavna, tematski 1 stilski šablonizirana knji- | 
ževnost prilagođena ukusu najširih slojeva 
čitateljstva; petparačka, jeftina književnost 


trizmus 


// trivijalizirati (što) dv. (prez. trivijaliziram, 
pril. sad. -ajući, pril. pr: -avši, gl. im. -anje) 
učiniti ili činiti da što postane trivijalno; 
trivijalno pril. na trivijalan način [sve je to isga- 
lo —1; trivijalnčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) oso- 
bina onoga koji je trivijalan i svojstvo onoga 
što je trivijalno 
<> lat. trivialis, v. trivij 

trizmus m pat. grč mišića žvakača (mastika- 
tornih mišića) što rezultira otežanim ili one- 
mogućenim otvaranjem usta; rani simptomi 
tetanusa // trizam m (G -zma) anat. čeljust 
<> nlat. trismus e grč. trismćs: škrgutanje 

trizomija ž biol. anomalija karakteristična po 
pojavi prekobrojnog kromosoma u jednom 
paru 
< TRI- + -SOMIJA 

trk m 1. trčanje [u brzom —u] 2. (u pril. službi) 
brzo, žurno, trkom // tičanjle sr 1. (gl. im.), 
v. trčati 2. sport ukupnost srodnih disciplina 
u lakoj atletici [natjecati se u -u; -e na kra- 
tke (srednje, duge) pruge; —e sa zaprekama; 
trčati nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -čeći, gl. 
im. -anje) 1. (0) kretati se brzo, odbacujući 
se naizmjenično nogama od tla tako da tije- 
lo u kratkim razmacima lebdi u zraku 2. (9) 

“ pren. razg. a. prolaziti, teći, juriti (o vremenu 

i onome što se u vremenu događa) b. žuriti, 
obilaziti brzo, hitati, brzo prolaziti (o govoru, 
objašnjavanju) 3. (za kim, za čim, za što, oko 
koga, oko čega) truditi se, živo nastojati [> 
za djevojkom] A trčeći korak vojn. kretanje 
u trku umjerenom brzinom; trčkaralo sr (m) 
pejor: onaj koji trčkara, kojega šalju da oba- 
vlja sitne poslove na raznim mjestima; potrč- 
kalo, potrkuša; trčkarati (0) nesvrš. (prez. 
-Aam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) ići tamo- 
amo, ovamo-onamo radi obavljanja poslo- 
va; morati biti svaki čas na drugom mjestu; 
trčkavicla (f#čkalica) ž razg. fam. proljev 
[dobiti —u; uhvatila ga —a]; tikla ž(D L ftci, 
G mn tika) 1. a. trk, trčanje b. velika žurba, 
jurnjava 2. sport natjecanje, utakmica u brzi- 
ni trčanja, borba za što brže stizanje na cilj; 
utrka [automobilske —e; konjske —e] 3. (za 
čim) pren. usredotočenje svih napora da se 
postigne neki cilj u konkurenciji s drugim 
[-a za novcem]; trkač m (G trkača) 1. onaj 
koji dobro trči, onaj koji trči 2. natjecatelj u 
trčanju kao jednoj od disciplina u lakoj atleti- 
ci 3. ptica a. koja ne leti [ptice trkačice duže 
trče nego što letačice lete] b. kojoj krila ne 
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služe za let [noj je —], opr. letačica; trkačica 
ž, v. trkač; trkačkli prid. koji se odnosi na tr- 
kače [e discipline]; ttkački pril. kao trkač, 
na način trkača; trkaći prid. koji služi za trke 
[> konj]; trkališnji prid. koji se odnosi na tr- 
kalište [-a staza]; trkalište sr mjesto, teren 
na kojem se održavaju trke, utrke; tkimic&€ 
pril. ekspr. knjiš. 1. trčeći, utrkujući se 2. iz 
zatrke, sa zaletom [skakati —, opr. s mjesta, 
iz mjesta] 3. na brzinu, navrat-nanos, žureći, 
na brzu brzinu, s prešom, na veliku prešu; 
frknuti' (kamo, do čega) svrš. (prez. -nčm, 
pril. pr. -Avši, prid. rad. ttknuo) na kratko oti- 
ći do nekog mjesta, otići na brzinu; skoknuti; 
obaviti na brzinu [- do trgovine]; trkom pril. 
u trku, trčeći [—/] 
O pr. (nadimačka): Derk (Međimurje), Dtča 
(660, Benkovac, S Dalmacija, Lika), Drčec 
(150, Novi Marof, Zagorje, I Slavonija, 
Prigorje), Dirčelić (Slavonski Brod, Zadar), 
Dičić (140, Zagreb, Klanjec, Zagorje, 
Moslavina, Banovina), Dtk (270, Čakovec, 
Ivanić Grad, okolica Zagreba, Podravina), 
Dikelić (Slavonski — Brod, Posavina), 
Dikula (Bjelovar), Drkulec (Drkulec) (100, 
Jastrebarsko, Posavina, Z Slavonija), Drkušić 
(Osijek, Ozalj, Pokuplje), Podrk (Vrbovec), 
Tfčak (360, Zlatar Bistrica, Zagorje, 
Samobor), Tfče (Dubrovnik), TFčić (Nova 
Gradiška, Dugo Selo), Trčka (Požega), Trkač 
(Čazma, Moslavina), Trković (Dubrovnik), 
Tikulja (1330, Gvozd, Petrinja, Kordun) 
<> prasl. *tbrkb, *tbrkati (rus. tćrkat?', češ. 
trkat: udarati), /if. turktereti 

trkeljati (, što) nesvrš. (prez. -&m, pril. sad. - 
ajući, gl. im. -anje) isprazno govoriti; trućati, 
trokeljati, blebetati svašta 
<> ekspr. 

frklja ž (G mn tikalja/-i) 1. deblo stabla s gra- 
nama odrezano i okresano tako da služi kao 
vješalica ili za spuštanje u bunar ili u čatrnju 
2. štap kojim se udara klis tako da odskoči s 
rupe i prečage // trkljast prid. (odr. -i) sličan 
trklji, motki; visok i mršav (o osobi) 

trknuti!, u. trk 

trknutiž (koga, što) svrš. (prez. -nčm, pril. pr 
-Uuvši, imp. tikni, prid. trp. tiknit) zadati 
udarac, udariti u prolazu; munuti; okrznuti 
// teknut prid. (odr: -i) razg. koji nije sasvim | 
normalan; udaren, pomaknut, munjen 
< v. trk 

trkulj m muljano grožđe 
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trljati, v trti 

tfrmka ž (G mn timaka/-i), v. trnka! 

tfn m(N mntinovi, zb. trnje) 1. oštar, igličastizra- 
štaj na biljkama (stabljici, listu, palistiću) koji 
bode; bodlja 2. (mn), v. trnak 3. bot. a. (+ po- 
tenc.) nisko bodljikavo šiblje ili granje; drač 
b. dio naziva više trnovitih biljaka (npr. crni 
trn, v. trnjina) 4. term. alat u obliku čelične 
šipke, služi za izbijanje A bijeli — bot. veliki 
kravljak, v. kravljak A // tfnak (tfnac) m (G 
-nka, N zna -nci, G tfnaka) 1. dem. i hip. od 
trn 2. (ob. znn) unutrašnji podražaj pod kož- 
om izazvan povećanom emocijom, hladno- 
ćom, fiziološkim poremećajima i sl. [prošli 
me trnci, žmarac, mravak, mravac 3. (+ 
potenc.) lokal. a. sorta grožđa b. različak; ti- 
nov prid. koji se odnosi na trn, na trnje, nač- 
injen od trnja [> vijenac|; trnovit prid. (odr. - 
1) 1. koji je pun trnja, zarastao u trnje 2. pren. 
koji je pun teškoća; mučan, tegoban [- put]; 
trnovitost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je trnovito; tinuti (9) nesvrš. (prez. 


-nčm, pril. sad. -nući, gl. im. tfnjčnje) biti, 


obuzet trncima, postajati utrnuo; drvenjeti, 
kočiti se, krutiti se, obamirati (od straha, na- 
pora, umora i sl.) [rne mi ruka]; tinjak m (G 
trnjaka, N ma trmjaci) mjesto gdje je mnogo 
trnja gdje se valja provlačiti kroz trnje, pro- 
stor gdje raste trnje; tfnjle sr zb., v. trn 

& pr. (nadimačka i etnici, usp. Dorn, 
njem., Spina, < tal): Terndvec (Rijeka, 
Zagreb), Tinačić (Požega, Nova Gradiška), 
Tinak (Vukovar), Tinar (Samobor, Zagorje), 
Tfnčević (Zagreb), Trnčić (Ivanić Grad, 
Zagreb), Trnić (Vinkovci, Požega), Trninić 
(640, Kostajnica, Petrinja, Rijeka, Križevci), 
Tinjak (Vukovar, Ludbreg), Tinjar (Vinkovci, 
Klanjec, Zagreb), Tinka (Nova Gradiška, 
Zagreb, Rijeka), Tinovac (Požega, Dvor, 
Zagreb), Trnovčanec (Međimurje), Trnski 
(170, Koprivnica, Z Slavonija, Zagreb, Dugo 
Selo) O mikrotop. (vrlo često, ob. kao ime 
manjih čestica): Ternovi dol (Konavle); 
O top. (naselja): Trn (Metković, 228 stan), 
Trnakovac (Nova Gradiška, 138 stan), 
Tinava (Nova Gradiška, 414 stan.), Tinava 
Cabinska (Virovitica, 127 stan.), Trnavac 
(Korenica, 37 stan.), Trnova (Dubrovnik, 74 
stan.), Trnovac (Gospić, 233 stan.; Požega, 
324 stan.), Trnovac Glinski (Glina, 163 stan), 
Tinovac Sokolovački (Koprivnica, 120 stan.), 


Trnovec 


Tinovec Dčsinićki (Pregrada, 114 stan., 
Trnovica (Rijeka, 58 stan; Dubrovnik, 34 
stan.), Trnovitički Popovac (Garešnica, 500 
stan.), Trnovo (Duga Resa, 28 stan.), Tenjanski 
Kuti (Slavonski Brod, 369 stan.) 
<*> prasl. *tbrnb (stsl. trbnb, rus. tern, polj. 
tarn) ie. *trnom (skz. trna-, njem. Dorn) 

Tinava ž 1. naselje (u blizini Đakova), 725 
stan. 2. naselje u Slovačkoj, S/ od Bratislave, 
71.600 stan. // Trnavac m (Tinavka ž) (N 
mn Trnavci) stanovnik Trnave; ttnavski prid. 
koji se odnosi na Trnavu i Trnavce 
Q v trn 

trnica ž bot. biljka (Crypsis aculeata) iz porodi- 
ce trava (Gramineae) 
<> v. trn 

tinika ž(D L -ici) bot. biljka roda Feleoc hloa iz 
porodice trava (Gramineae) 
<*> v. trn 

Tinina, Milka (1863-1941), hrv. pjevačica, dram- 
ski sopran, ubraja se u velike operne umje- 
tnice svojega doba; debitirala u Zagrebačkoj 
operi (1882), nastupala na europskim i ame- 
ričkim pozornicama 

Trnka (izg. Tinka), Jiči (1910-1969), češki sine- 
ast, renomirani redatelj animiranih, posebno 
lutkarskih filmova (Carev slavuj, Doživljaji 
dobroga vojnika Švejka) 

trnka! (trmka) ž(G mn tinaka/-i) kupasto sple- 
tena košnica od pruća; vrškara 
<*> v. tm 

tenka? ž (G mn tinaka/-i) zool., v. drhtulja 
<*> v. trn ' 

trnokop m željezno oruđe nasađeno na držalo, 
šiljasto s jedne, plosnato s druge strane; služi 
pri iskopavanju kamenja i korijenja, krčenju 
zemljišta itd.; budak, pijuk, kramp 
& pr. (nadimačko): —Trnokop 
Karlovac) 
<*> v. trn 

trnošljiva ž bot. stablo (Prunus insititia) iz po- 
rodice ruža (Rosaceae); požegača, cibara 
<> v. trn 

tirnovac m (G -Ovca, N mn -Ovci) bo1., v. gledičija 
<> v. trn 

Trnovec m (G -čvca) naselje (u blizini Čakov- 
ca), 992 stan. A — Bartolovečki naselje (u 
blizini Varaždina), 3845 stan. // Trnovčanin 
m (Ttnovčanka 2) (N mn Tinovčani) stano- 
vnik Trnovca; trtnovečki prid. koji se odnosi 
na Trnovec i Trnovčane 
& v tm 


(Požega, 


trnuti 


ttnuti zesvrš. (prez. -nčm, pril. sad. -ući, gl. 
im. tinjčnje) 1. (što) činiti da nešto prestane 
gorjeti; gasiti 2. (0) a. prestajati svijetliti, 
prestajati gorjeti; gasiti se b. pren. retor. pre- 
stajati raditi (o kakvoj javnoj djelatnosti koja 
se inače održava i njeguje) 
<> od starijega *trpnuti, v. trpak 
tinjača ž zool., v. drhtulja 
<> v. trnuti 
Tinjani m mn naselje (u blizini Slavonskog 
Broda), 724 stan. // Trnjanac m (Tinjanka 
ž) (N mn Trnjanci) stanovnik  Trnjana; 
trnjanski! prid. koji se odnosi na Trnjane i 
Trnjance 
$ v tm 
Tfnje sr dio Zagreba uz Savu // Trnjanin m 
(Ttnjanka ž) (N ma Tinjani) stanovnik Trnja; 
trnjanski? prid. koji se odnosi na Trnje i 
Trnjane 
O v. tm 
ttnjina (ttnina) ž bot. razgranato šiblje (Prunus 
spinosa) iz porodice ruža (Rosaceae) i plod 
te biljke (sitna tamnomodra koštunica opora 
okusa); crni trn 
<> v. trn 
TRO- kao prvi dio pridjevskih i imeničkih riječi 
označava da je ono što je njihovim drugim 
dijelom označeno trojako, trostruko, utro- 
stručeno [trocifren], usp. TRI- 
<“ v tri 
troakar (troakar) m (G troak4ra) tehn. med. 
instrument za ispuštanje tekućine ili zraka 
iz tjelesnih šupljina (prsnog koša, trbuha) ili 
velikih cističkih tvorbi // troakfrajti (što) 
dv. (prez. troakiram, pril. sad. -ajući, pril. pr. 
-Avši, gl. im. -Anje) izvući/izvlačiti zrak ili te- 
kućinu iz tjelesnih šupljina A -nje buraga 
vet. metoda vrlo hitnoga liječenja nadimanja 
buraga u preživača 
<> fr. trocart, trois-quarts (koji ima tri brida) 
trobod m sport tri boda koja se stječu odjednom, 
zahvaljujući jednoj pobjedi (u nogometu) 
< TRO- + v. bosti, bod 
trobojnica ž trobojna zastava, zastava koja ima 
tri boje; trobojka, usp. trikolora // trobajka ž 
(D L -jci, G mn -a/-1), v. trobojnica 
“> TRO- + v. boja 
trobroj m 1. tri broja na lutriji na koje se do- 
biva zgoditak; tercina 2. tri broja publikacije 
tiskane u jednom svesku 
<*> TRO- + u. broj 
trocarski prid. koji se odnosi na tri cara A — 
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savez pov. savez triju careva (njemačkog, au- 
stro-ugarskog i ruskog), 1873—1887. 

Trocki (izg. Trocki), Lav (1879-1940), ruski 
revolucionarni političar, politički teoretičar i 
publicist; glavni organizator Oktobarske re- 
volucije 1917 (uz Lenjina kao idejnog vođu), 
ministar vojske i vanjskih poslova u prvim 
boljševičkim vladama, glavni Staljinov rival 
poslije Lenjinove smrti (1924); protjeran iz 
SSSR-a (1929), u emigraciji prononsirani 
kritičar Staljina i staljinizma, zagovornik 
permanentne revolucije; ubijen u atentatu u 
Meksiku po Staljinovoj naredbi (autobiogra- 
fija Moj život, biografija Lenjin, polemička 
politička biografija Staljin) // trockist m 
(G -a) pol. 1. onaj koji formulira trockizam 
ili pristaje uz trockizam ili je sljedbenik 
2. optužujući naziv koji su vladajuće stru-. 
je u komunističkim partijama u SSSR-u i 
drugdje upotrebljavale za unutarpartijske 
nezadovoljnike ili kolebljivce koji su izba- 
civani iz partije i postajali žrtvama poznatih 
čistki; trockistički prid. koji se odnosi na 
trockizam i trockiste; trockistički pril. kao 
trockist, na način trockista; trockistkinja ž, 
v. trockist; trockizam m (G -zma) pov. pol. 
strujanastala u Komunističkoj partiji SSSR-a 
1920-ih, suprotstavljena Staljinovom konce- 
ptu socijalizma u jednoj državi, zastupala je 
ideju permanentne odnosno svjetske revolu- 
cije; 1930-ih proširila se i u nekim drugim 
komunističkim partijama i dovela do njihova 
rascjepa (npr. u Španjolskoj) 

tročetvitinski prid. koji se sastoji od tri četvr- 
tine čega [- takt] 

“> TRO- + v. četiri, četvrt 

tročlan prid. (odr. -i) sastavljen od tri člana, od 
tri povezana dijela 
$> TRO- + -čČLAN 

trodijelan prid. (odr. -Ini) koji se sastoji od tri 
dijela // trodijelnast ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je trodijelno; trodioba ž 
(G mn trodićba) dioba na tri dijela [> vlasti] 
“> TRO- + v. dio 

trodimenzionaljan prid. (odr. -Ini) koji ima 
tri dimenzije: duljinu, širinu i visinu [-na 
umjetnina] // tr&dimenzionalno pril. na 
trodimenzionalan način; trodimenzional- 
nost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga 
što je trodimenzionalno 
<“ TRO- + v. dimenzija 

trodnevni prid. koji traje tri dana, koji je odre- 
đen za tri dana [- pljusak] // trodnevlje sr 


135 


tri dana pred Uskrs; trodnčvnica Žž rel. tro- 
dnevna duhovna obnova povezana s bogo- 
služjem, priprava za veće crkvene događaje 
u kršćanskoj zajednici i 
* TRO- +v. dan', dnevni 
-TROF, -TROFAN, -TROFIČKI, -TROFIJA, - 
TROFIKACIJA, -TROFIZAM kao drugi dio 
riječi označava ono što se odnosi na hranu, 
hranjenje [heterotrofan] 
<> grč. troph€: hrana; trophćs: hranitelj; trć- 
phein: hraniti 
trofanda ž (G mn trof4nda/-i) reg. etnol. rano 
voće, voće koje prvo dospijeva; primo frutto 
<> tur. turfanda 
trofazlan prid. (odr. -zni) koji ima tri faze, koji 
se sastoji od tri faze A\ —na struja naizmje- 
nična struja trofaznog sustava; —no brojilo 
mjerilo utrošene trofazne struje koje je ure- 
đeno tako da registrira utrošak po različitim 
visinama cijene u različita doba dana 
<$ TRO- + -FAZAN 
trofej m (G trofćja) 1. predmet koji je zaplije- 
njen u ratu i koji služi kao dokaz i uspomena 
na pobjedu 2. sport a. lov. predmet kao uspo- 
mena na lovački uspjeh (rogovi itd.) b. znak 
pobjede na sportskim natjecanjima (pehar 
itd.) A najdraži — sport pov. prijelazni pe- 
har Kupa Jugoslavije u:nogometu koji je po- 
bjednik dobivao iz ruku predsjednika Tita ili 
njegova izaslanika // trofejnji prid. koji se 
odnosi na trofeje A —i primjerak (divljači) 
primjerak (divljači) koji ima vrijednost trofe- 
ja; —o oružje oružje koje se čuva kao trofej 
<> fr. trophće < lat. trophaeum <- grč. tropa- 
ion: spomenik u čast pobjede nad neprijate- 
ljem = tropč: okret, suzbijanje (neprijatelja) 
trofičkli prid. koji se odnosi na hranu i prehra- 
nu A —a mreža biol. ispreplitanje trofičkih 
lanaca (lanac predatora, lanac parazita i lanac 
saprofita); —i lanac biol. prehrambeni lanac, 
slijed kruženja organske tvari u prirodi kroz 
uzastopni slijed živih oblika koji se hrane je- 
dni drugima 
<> grč. trophikć6s = troph&: hrana 
TROFO.- kao prvi dio riječi odnosi se na hranu 
[trofoneuroza] 
<> grč. troph&: hrana 
trofoblast m biol. 1. embrijska ovojnica koja 
ima prehrambenu funkciju, okružuje bla- 
stomeru 2. prvo diferencirano tkivo tijekom 
embriogeneze, embrijsko jaje kod sisavaca 
na kraju segmentacije 
<*> TROFO- + -BLAST 


trogod 


trofocit m (G trofocita) biol. stanica, često vrlo 
razgranata, koja ulazi u drugu stanicu i oba- 
vlja prehrambenu funkciju 
<*> TROFO- + -CIT 

trofočdčm m (G trofoedćma) pat. edem kojem 
su uzrok prehrambeni poremećaji 
<*> TROFO- + v. edem 

trofoneurdza ž pat. poremećaj u opskrbi nekih 
dijelova tijela hranjivim tvarima uslijed obo- 
ljenja živaca koji upravljaju tom opskrbom 
< TROFO- + v. neuroza 

trofoplazma ž (G mn trofopl4zma/-i) biol. dio 
citoplazme koji ima isključivo prehrambenu 
ulogu 
<> TROFO- + -PLAZMA 

trofoterapija ž med. liječenje propisanom hra- 
nom 
<*> TROFO- + v. terapija 

trofozdit m (G trofozoita) biol. vegetativna 
faza praživotinja (truskovaca); u njoj se hra- 
ni, kreće i razmnožava (za razliku od ciste u 
kojoj samo preživljava) 
<+* TROFO- + -ZOON + -IT 

Trogir m (G Trogira) (ant. Tragurium) grad i luka 
u sred. Dalmaciji, 10.266 stan. // Trogiranin 
m (Trogiranka, Trogirka ž)(N mn Trogirani) 
stanovnik Trogira; trogirski prid. koji se 
odnosi na Trogir i Trogirane 

troglasje ž glazb. višeglasni glazbeni slog od tri 
ravnopravne i samostalne dionice// troglasni 
prid. koji je u tri glasa; troglasnik m (N mn 
-ici) lingv., v. triftong A pravi — kombinaci- 
ja triju samoglasnika koji djeluju kao cjelina; ' 
nepravi — tri samoglasnika koji čine jedan 
slog 
<*> TRO- + v. glas 

troglobionti m mn (N troglobiont, G mn 
troglobionata) biol. organizmi koji žive u 
spiljama ' 
<> grč. troglč: izglodana rupa, spilja + - 
BIONT(I) 

troglodrt m (G troglodita) 1. onaj koji živi u 
spiljama, spiljski čovjek 2. pren. pejor. onaj 
koji je neuglađen, divlji, neobrazovan; primi- 
tivac // trogloditski prid. koji je svojstven, 
koji se odnosi na troglodite; trogloditski pril. 
kao troglodit, na način troglodita 
<> lat. troglodyta <- grč. troglodytčs = trogle: 
izglodana rupa, spilja + dytas: ronilac 

trogod prid. (odr: -i) koji ima tri godine; trogo- 
dišnji AA —o grlo sport trkaći konj od tri go- 
dine // trogoče sr (G -ta) mlado životinje od 


troha 


tri godine; trogodac m (G -goca, N mn -goci) 
konj od tri godine; trogodačkli prid. koji se 
sastoji od trogodaca, koji čine trogoci, koji se 
odnosi na trogoce [a trka trka trogodaca|; 
trogodišnjak m (N mn -aci) onaj komu su tri 
godine; trogodišnji dječak; trogotka ž(G mn 
-&/-1), v. trogodac 
<*> TRO- + v. god, godina 

troha ž(G mn trćha) reg. trun, v. 
& pr. (nadimačko): Trdha (560, Čabar, 
Zagreb, Delnice, Rijeka, Orahovica), Trohar 
(Zagreb, Rijeka) 

trohčj m (G trohčja) knjiž. dvosložna metrička 
stopa od jednoga dugog naglašenog i jednoga 
kratkog sloga // trohejski prid. koji se odno- 
si na trohej 
<> lat. trochaeus < grč. trokhaios = trekhein: 
trčati 


trohofora ž zool. ličinka nekih morskih koluti- 


ćavaca i mekušaca 
<> grč. trokhds: kotač, kolut + -FOR(A) 
troholda ž mat. krivulja koju opisuje točka unu- 
tar ili izvan kružnice kada se kružnica kotrlja 
bez klizanja po pravcu // trohoidalan prid. 
(odr. -lni), ob. u: A — val fiz. oscilatorni pro- 
gresivni val kratkog perioda u dubokoj vodi 
čije se čestice gibaju rotacijski; trohoidni 
prid. koji je poput kotača, koji se vrti po svo- 
joj osi 


<> grč. trokhćs: kotač + -ID = trokhoeidčs: 


okrugao poput kotača 

troimen prid. (odr. -i) koji ima tri imena 
<“ TRO- + v. ime 

Troja ž pov. mit. grad u pokrajini Troadi, u Sf 
Maloj Aziji, poprište Trojanskog rata; do 19. 
st. držalo se samo mitskim mjestom, a onda 
juje otkrio njemački arheolog H. Schliemann 
(1822-1890) (rimski Ilij) // Trojanac m 
(Trojanka ž) (G -nca, N mn Trojanci) stano- 
vnik Troje; trojanski prid. koji se odnosi na 
Troju A — konj 1. mit. veliki drveni konj u 
kojem su se navodno sakrili Grci i na prije- 
varu ušli u Troju i tako uspjeli savladati otpor 
Trojanaca 2. pren. lukava, podla prijevara; 
dar u kojem se skriva nepoznata, ali kobna 
opasnost 3. inform. vrsta kompjuterskog vi- 
rusa; — rat mit. 10-godišnja opsada udruženih 
grčkih snaga pod vodstvom Agamemnona 
protiv Trojanaca; o trojanskom ratu ne posto- 
je nikakvi autentični povijesni izvori samo 
svjedočanstvo Ilijade i Odiseje 

troje, v tri 
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trojedlan prid. (odr. -dni) u kojem tri strane, 
tri dijela čine jednu cjelinu [-na kraljevina] 
// Trojednica ž pov. naziv za ujedinjeno 
kraljevstvo Hrvatske, Slavonije i Dalmacije; 
Trojedna Kraljevina; trojednički prid. koji 
se odnosi na Trojednicu 

trojka? ž u Rusiji saonice sa zapregom od tri 
konja 
<> rus. trojka 

trojni, v. tri 

Trojstveni Markovac m naselje (u blizini 
Bjelovara), 2101 stan. // Trojstvanac m 
(Trojstvanka ž) (G -nca, N mn Trojstvanci, 
G = Trojstvanaca) stanovnik — Trojstvenog 
Markovca 

trojstvo, v. tri 

trokatan prid. (odr. -tni) koji ima tri kata 
// trokatnica ž zgrada koja ima tri kata 
< TRO- + u. kat! 

trokeljati (0, što) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje), v. trkeljati 

trokiralti (0) dv. (prez. trokiram, pril. sad. -aju- 
ći, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) 1. reg. žarg. 
ostati/ostajati švorc, ostati/ostajati bez no- 
vaca 2.reg. posustati/posustajati, zastajati 
[auto >] ' 
<> njem. trocken (suh); auf dem trocken sit- 
zen (ostati bez novaca) 

trokolica ž vozilo na tri kotača, usp. tricikl 
* TRO- + +. kolo, kola 

trokratan prid. (odr. -tni) koji se događa u tri 
krata, triput // trikrat pril. tri puta; triput 
[- zakukurikati| 
<*> TRO- + -KRATNO 

trokrevetnji prid. koji ima tri kreveta [-a 
soba] 
< TRO- + u. krevet 

trokrilni prid. koji se sastoji od tri krila [> or- 
mar; > prozor| 
<*> TRO- + v. krilo 

trokut m mat. geometrijski lik što ga zatva- 
raju tri strane te ima tri kuta [istokračni —; 
raznostranični —; oštrokutni —; pravokutni 
—; tupokutni —] A bajski —, v. bajski A; 
Bermudski — pom. područje kod Bermuda 
gdje u nedovoljno objašnjenim prirodnim 
okolnostima nestaju brodovi; bračni — po- 
stojanje treće osobe u intimnom životu brač- 
nih drugova; jednakokračan — mat. trokut 
kojemu su dvije stranice (krakovi) jednaki; 
jednakostraničan — mat. trokut kojemu su 
sve stranice jednake (sukladne), odnosno ko- 
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jemu su sva tri kuta jednaka (sukladna, kon- 
gruentna); zlatni — geogr. područje u Burmi 
koje je izvor sirovina za proizvodnju droga 
// trokutić m dem. od trokut, usp. triangl 

< TRO- + v. kut 

trol m 1. mit. nadnaravno biće iz skandinavske 
mitologije, javlja se kao patuljak ili div, čaro- 
bnjak 1 sl. 2. danas, lutke raščupane kose i 
ružnih, ali simpatičnih lica 
<> norv. troll: demon 

trola ž tehn. jedna od dviju šipki s klizačem na 
kraju kojom se električna struja dovodi s kon- 
taktnog voda u trolejbus ili tramvaj; trolej 
<> engl. troll 

trolej m, v. trola 

trolejbus m električno vozilo javnog gradskog 
prometa, 'slično autobusu, pokreće ga elektro- 
motor koji se preko troleja napaja iz zračnoga 
voda // trolćjbusnji prid. koji pripada, koji 
se odnosi na trolejbus [-a stanica) 
<> engl. trolley bus 

troler m pom. ribarski brod kočar 
<> engl. troller 

trolist m 1. (+ potenc.) ono što ima tri lista 
2. bot. biljka (Epimedium alpinum) iz po- 
rodice  Berberidaceae; biskupska kapica 
3. pren. tri nerazdvojne osobe; trojka, trio 
A gorki — močvarna biljka (Menyanthes tri- 
foliata), služi u medicini, kod nas rijetka; tro- 
listina // trolistan prid. (odr. -sni) koji ima 
tri lista, koji se odnosi na trolist; trolistina 
(trolistica) ž bot. 1. trolist gorki, v. trolist A\ 
2. (mn) porodica biljaka (Menyanthaceae). 
<*> TRO- + v. list! 

Trollope (izg. Trolop), Anthony (1815-1882), 
engleski pisac viktorijanskog razdoblja, po- 
pularan po brojnim romanima iz života izmi- 
šljene engleske pokrajine Bartshire i romani- 
ma 1z aktualnog političkog života s psihološ- 
kim poniranjem u protagoniste 

trom prid. (odr. -i) koji se teško, sporo i lijeno 
kreće, opr. pokretljiv, hitar // tromo pril. na 
trom način, usporeno, lijeno; tromost ž (G - 
osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je trom 
ili svojstvo onoga što je tromo 
<> v. trti 

tromb m fiziol. trombocitni čep, sastavljen od 
trombocita 1 leukocita koji se razvije u pravi 
krvni ugrušak [bijeli —; crveni —| 
<> grč. thr6mbos: ugrušak, grudica 

tromba ž (G mn -8/-i) meteor, v. pijavica! A — 
marina glazb. gudački instrument, vrsta 


tromel 


monokorda s gudalom; upotrebljavao se od 
16. do 19. st, pretpostavlja se da je postojao 
i prije 
<> tal. 

trombektomija ž med. operacija kojom se 
otvara krvna žila ili šupljina srca i odstranjuje 
tromb 
<> v. tromb + v. ektomija 

trombin m (G trombina) biol. ferment koji 
uzrokuje grušanje krvi 
<> v. tromb + -IN 

trombl&n m (G tromblćna) vojn. mina koja se 
stavlja na pušku i izbacuje posebnim, za to 
namijenjenim metkom // trombl&nski prid. 
koji se odnosi na tromblon 
<> fr. tromblon 

trombociti m mn (N trombocit, G tromboci- 
ta) fiziol. sitni stanični zrnati elementi krvi, 
imaju važnu ulogu u zgrušavanju krvi; krvne 
pločice 
<> v. tromb + -CIT(I) 

trombocitopatija ž, v. trombopatija 

trombocitopenija ž term. nedovoljna količina 
trombocita u krvi 
<> v. trombociti + grč. penia: slabost, potreba 

tromboflelitis m pat. upala vena s trombozom 
<*> v. tromb + nlat. phlebitis. upala vena = 
grč. phlćps: žila, vena + -ITIS 

trombčn m (G trombćna) g/azb. limeni pu- 
hački instrument; pozauna // trombonist 
(trombonist) m (G -a) glazb. onaj koji svira 
trombon; trombonistica ž, v. trombonist 
< tal. trombone 

trombopatija ž pat. bolest koja se očituje sklo- 
nošću organizma krvarenju uslijed kvalitati- 
vnih ili kvantitativnih promjena trombocita; 
trombocitopatija 
<*> v. tromb + -PATIJA 

trombopoćza ž term. stvaranje trombocita 
<> v. tromb + grč. poičsis: stvaranje 

trombdoza ž pat. začepljenje krvnih žila ugru- 
škom krvi 
<> nlat. thrombosis <— grč. thr6mbdsis = v 
tromb + -OZA 

tromeđa ž 1. točka u kojoj se sastaju međe tri- 
ju država ili drugih političkih ili regionalnih 
jedinica koje imaju granice 2. područje oko 
te točke 
< TRO- + v. međa 

trome! m tehn. reg. bubanj (u automobilskim 
kočnicama) 
<> njem. Trommel 


tromjesččje 


tromjesččje srz razdoblje od tri mjeseca, četvrti- 
na godine; kvartal 
“> TRO- + v. mjesec 

tromofonija ž term. drhtavost glasa pri govoru 
<> grč. tromos: drhtanje + -FONIJA 

trompa ž (G mn -a/-1) arhit. ugaona niša koja 
omogućava postavljanje kupole na četvero- 
kutnu osnovicu 
<“ fr. trompe: lovački rog (zbog sličnosti 
oblika) 

trompe-loeil (izg. tromp Ičj) lik. predmet ili 
biće naslikan (primjenom perspektive, svjetla 
i sjene) tako virtuozno da se oku čini stvar- 
nim; stječe se dojam kako istupa iz površine 
slike; njeguje se od antike 
<> fr: očna varka 

trompeta (trumpeta) ž(G mn trompćta) glazb. 
limeni puhački instrument sa savijenom cije- 
vi i piskom; truba // trompetist (trompetist) 
m (G -a) 1. glazb. onaj koji svira trompetu 
2. vojn. zast. vojnik koji zvukom trube ogla- 
šava razne vojničke radnje 
<> njem. Trompete <— tal. trombetta 

-TRON kao drugi dio riječi označava ono što je 
u vezi s razbijanjem [elektron; ciklotron] 
<> grč. tročn < trdein: raniti, oštetiti, razbiti 

tron m (N mn tro6novi) 1. pov. vladarska stolica; 
prijestolje 2. pren. a. čast i moć jednog vla- 
dara b. čast i moć neke ugledne, zaslužne i sl. 
osobe (često u iron. pejor. i sl. smislu) 
* grč. thronos: sjedalo | 

tronog m (N mn -0zi), v. tronožac // tronoške 
pril. na tri noge; tronožac m (G -šća, N mn 
-Šci) 1. etnol. niska stoličica na tri noge, bez 
naslona; tronog 2. željezni tronožni okvir 
koji drži kotao na otvorenoj vatri 3. (+ po- 
tenc.) postolje na tri noge A lovački (ri- 
bički) — prenosiva stolica na sklapanje s 
tri noge i gibljivim, ob. kožnim sjedalom; 
tronožan prid. (odr. -žni) koji je s tri noge, 
na tri noge 
< TRO- + v. noga 

tronuti (koga, se) svrš. (prez. trončm, pril. pr. 
-uvši, prid. trp. tronut) izazvati sjetno ra- 
spoloženje; ganuti, dirnuti // trondto pril. s 
uzbuđenjem; potreseno; tr&nutost ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) stanje onoga koji je tronut 
<> rus. tronut 

-TROP, -TROPAN, -TROPIJA, -TROPIZAM, 
-TROPSKI kao drugi dio riječi označava ono 
što se odnosi na smjer, način [izotropija] 
<> grč. tropos: okret, smjer, način; tr&pein: 
okretati 
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tr6p m (N mn -i, G tropa) 1. knjiž. slikovit izraz 
ili riječ, izraz ili riječ u prenesenom značenju, 
pjesnički i retorički ukras i stilsko sredstvo 
[-iifigure] 2. glazb. a. tekstovni i melodijski 
umetak u srednjovjekovne liturgijske napjeve 
b. pjesničko-glazbena vrsta nastala takvim 
umetanjem c. tekstovni umetak između je- 
dne i druge polovice pripjeva u trubadurskim 
pjesmama A polifonički — glazb. u srednjo- 
vjekovnom višeglasnom motetu označava da 
je tekst ostalih dionica sadržajno sastavljen 
prema tekstu tenora // tropar m 1. glazb. 
srednjovjekovna zbirka crkvenih napjeva 
(najstariji sačuvani su iz 10. st.) 2. pravosl. 
a. najstariji oblik bizantske himnodije b. je- 
zgra kontakiona i kanona c. monostrofna hi- 
mna u slavu nekog sveca ili za blagdan, boga- 
to ukrašena melizmima; tropirati dv. (prez. 
tropiram, pril. sad. -ajući, pril. pr. -avši, gl. 
im. -&nje) glazb. kršć. u starokršćanskoj cr- 
kvenoj glazbi umetnuti/umetati nove teksto- 
vne odlomke, a gdjekad i nove melodije u 
službene liturgijske tekstove 
<> lat. tropus — grč. tro6pos: okret, obrat 

trop m (N mn tropovi) 1. talog od topljenja kaj- 
maka 1 pri pripremanju masla 2. v. drop, kom, 
komina, drožđe 3. sporedni proizvod pri do- 
bivanju škroba iz kukuruza ili krumpira, te 
u proizvodnji piva [pivski <; kukuruzni —; 
krumpirov —] // tr&pica ž, v dropica 
<> od starijega i dijal. drop = rus. drob 

tropa pril. u zn. propao, izgubio igru i sl. 

tropar, v. tr6p 

tropi.m mn (G mn tr6pa) geogr. 1. a. područ- 
je između obiju obratnica 23227" sjeverne i 
južne geografske širine, godina se dijeli na 
sušni i kišni period b. zajednički naziv za 
Rakovu i Jarčevu obratnicu 2. zemlje izrazi- 
to vruće klime, unutar tih geografskih širina 
// tropika ž(D L -ici) pat. 1. vrsta malarije; 
tropska groznica 2. vodena bolest (hidro- 
pica); tropikal m (G tropikala) vrlo lagana 
tkanina za ljetna odijela u vrućim predjelima 
(tropima); tropikalizacija ž tehn. postupak 
pasivizacije čeličnih predmeta koji su pret- 
hodno bili pocinčani i pokadmirani; tropskli 
prid. 1. koji se nalazi u tropima [-a zemlja; 
—a farma; -a flora); kojije svojstven tropima 
[-a klima; —e bolesti] 2. koji se ob. koristi u 
tropima [-i šešir] A —a ciklona meteor. opći 
naziv za ciklonu koja nastaje nad tropskim ili 
suptropskim morima, nema fronte, no ima 
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razvijeno ciklonalno kruženje vjetrova pri tlu 
i konvekciju; —a depresija meteor. vidljivo 
kruženje prizemnih ciklonalnih vjetrova koji 
dosižu brzinu do 62 km/h; —a oluja meteor. 
tropski poremećaj s brzinama vjetrova izme- 
đu 62 i 88 km/h; —a zračna masa meteor 
zrak koji boravio nad tropskim ili suptrop- 
skim nekoliko dana 1 postao vlažan 1 topao; 
—e bolesti pat. zarazne bolesti endemski 
raširene u tropskim krajevima, prenose ih ve- 
ćinom kukci (malarija, žuta groznica, tripa- 
nosomijaza, denga, kolera, amebijaza, lepra, 
frambezija); —i poremećaj meteor. vidljivo 
ciklonalno kruženje lakih prizemnih vjetro- 
va; tropski pril. kao u tropima 
<> grč. tropos: okret, obrat 

tropicalia (izg. tropikalija) ž mn glazb. žanr po- 
pularne glazbe nastao pol. 1960-ih u Brazilu; 
karakterističan po tradicionalnim ritmovima 
te angažiranim tekstovima 
<> braz.port. 

tropin m (G tropina) kem. C,H,.NO, bijeli kri- 
stalasti otrovni alkaloid, topiv u vodi, ob. se 
dobiva hidrolizom atropina 

tropizam m (G -zma, N mn -zmi) 1. bot. giba- 


nje biljnih organa prema izvoru ili od izvora . 


podražaja (hidrotropizam, fototropizam, ge- 
otropizam) 2. biol. a. reakcija na podražaje 
sjedilačkih organizama koji se približavaju ili 
udaljuju od nekog fizičkog faktora; taktizam 
b. refleksni čin, osnovna reakcija bilo koje 
jedinke 
<> grč. tropos: okret + -IZAM 
tropofiti m mn (N tropofit, G tropofita) bot. 
biljke koje za vegetacijskoga razdoblja po- 
kazuju značajke mezofita, a za mirovanja 
značajke kserofita 
<> grč. tr6pos: okret + -FIT(I) 
tropopauza ž meteor. prijelazni sloj između 
troposfere i stratosfere u kojem dolazi do pri- 
mjetne promjene temperature (temperatura 
najčešće raste s visinom); u našim krajevima 
je na visini između 8 i12 km 
<> grč. tropos: okret + v. pauza 
troposfćra ž meteor. najdonji sloj atmosfere 
koji se u polarnim predjelima pruža do 7—8 
km, u našim krajevima između 8i12km,au 
tropima do 17 km; temperatura zraka visinom 
lagano pada; u troposferi se u bitnom doga- 
đaju svi vremenski procesi // troposferski 
prid. koji se odnosi na troposferu, koji ima 
svojstva troposfere A\ — ozon dio ukupnog 


troskot 


ozona koji se nalazi u najdonjem onečišće- 
nom sloju zraka blizu tla; nastaje komplek- 
snim kemijskim reakcijama dušičnih i organ- 
skih spojeva te Sunčeva svjetla 
<> grč. tropos: okret + -SFERA 

tropotaksija ž reakcija u orijentaciji potaknuta 
istodobnim podražajem dvaju osjetila ra- 
zličite prirode 
<> grč. tropos: obrat, okret + -TAKSIJA 

troppo (1) (izg. tropo) prid. (indekl.) reg. tropa 
// troppo (II) (izg. tropo) pril. glazb. u izra- 
zima u značenju previše [allegro ma non —| 
<> tal.: mnogo, jako 

tropreg m (N mn -ezi) zaprega od tri konja; 
trojka // troprežni prid. koji se odnosi na 
tropreg 
<*> TRO- + v. pregnuti 

trored m tri usporedna reda, usp. dvored, četve- 
rored 
<*> TRO- + v. red : 

trorog prid. (odr. -i) koji ima tri roga A —a 
kapa kapa partizanskih odreda u Hrvatskoj i 
Sloveniji u 2. svjetskom ratu 
<*> TRO- + v. TOg 

tros m (G trosa) reg. 1. pom. uže, užad 2. ko- 
nop spleten od upredenih čeličnih žica 
<> njem. Trosse 

trosistemskt prid. tehn. razg. koji se odnosi na 
tri sistema [- zvučnici) 
<> TRO- + v. sistem 

trosjed m 1. naslonjač predviđen po mjerama 
da služi za tri osobe 2. (+ potenc.) prijevo- 
zno sredstvo predviđeno da u njemu sjede tri 
osobe, člana posade i sl. // trosjedni prid. 
koji se odnosi na trosjed; trosjednica (tro- 
sjed4lnica) ž sport žičara kao prijevozno 
sredstvo s otvorenim sjedalima koja primaju 
po tri osobe 
+ TRO- + v. sjesti 

troska ž (D L -sci) 1. v. troskot (1) 2. tvari na- 
stale metalurškim postupcima; drozga, šlja- 
ka, zgura 
<> od starijega truska <— prasl. *troska (slov. 
troska, češ. truska) 

troskok m (N mn -oci) sport iecatistih di- 
sciplina u kojoj se dužina skoka postiže u tri 
razdjela // troskokaš m (G troskokaša) sport 
onaj koji skače troskok; troskokašica ž, v 
troskokaš; troskokaški prid. koji se odnosi 
na troskok i troskokaše | 
<*> TRO- + v. skok 

troskot m bot. 1.naziv za korovne biljke 


troskotac 


Polygonum aviculare iz porodice dvornika 
Polygonaceae i Cynodon dactylon, iz porodi- 
ce Poaceae; troska, zubača 2. pira 
& pr. (nadimačko): Troskot (540, Šibenik, S 
Dalmacija, Rijeka) 
<> v. troska 

troskotac m bot., v. dputina 

troskotnjača ž bor, v. estragon 

troslov m, v. trigraf 
< TRO- + v. slovo 

trosložan prid. (odr. -žni) koji ima tri sloga 
< TRO- + v. složiti, slog 

trostav m sport disciplina u streljačkom sportu 
u kojoj natjecatelji gađaju 1z tri stava (ležeći, 
stojeći i klečeći), v. 

trostih m (N ma -isi) knjiž. strofa od tri stiha; 
tercina 
< TRO- + 1. stih 

trostran prid. (odr. -i) 1. koji ima tri strane, 
tri bočne površine 2. u kojem sudjeluju tri 
strane, koji uključuje, obuhvaća tri strane, 
tri sudionika 1 sl. 3. usmjeren u tri smjera 
// trostrančst ž (G -osti, I -osti/-ošću) svoj- 
stvo onoga što je-trostrano 
< TRO- + v. strana 

trostruk prid. (odr. -1) 1. sastavljen od tri struka, 
tri niti ili tri sloja, usp. dvostruk, četverostruk 
2. koji se tri puta ponavlja [i pobjednik; —i 
sudar] // trostručiti nesvrš. (prez. trosiručim, 
pril. sad. -ČEĆći, gl. im. -čnje) uplitati što u tri 
struka, tri niti; trostrukast ž (G -osti, I -osti/- 
ošću) svojstvo onoga što je trostruko 
+ TRO- + -STRUK 

trošiti nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -šeći, gl. 
im. -š€nje) 1. (što) a. izdavati novac, ulagati 
u izdatke b. upotrebljavati potrošna dobra, 
namirnice itd. 2. (se) a. uništavati se upo- 
trebom; habati se, izrabljivati se b. slabiti, 
iscrpljivati se, uništavati (snagu, zdravlje) 
// trošlak m (G -ška, N mn troškovi) 1. izda- 
vanje novca, utrošak novca; izdatak, rashod 
[baciti se (dati se) u —ak izložiti se, izlaga- 
ti se velikim izdacima] 2. (ob. mn) novac 
utrošen na što, količina utrošenog materija- 
la, upotrijebljene radne snage itd. iskazana u 
novčanoj vrijednosti i ukupnom iznosu; utro- 
šak A =kovi života ekon. prosječni izda- 
ci za uobičajeno uzdržavanje pojedinca ili 
obitelji tijekom određenog vremena; trošan 
prid. (odr. -šni) 1. koji je dotrajao; pohaban, 
rabljen (o stvarima) 2. koji je sklon padu; 
ruševan (o zgradi); trošarina ž iznos koji se 


140 


plaća na potrošnu robu (ob. u vidu dodatnog 
poreza); trošarinski prid. koji se odnosi na 
trošarinu; trošilo sr tehn. naprava ili aparat 
koji za rad troši energiju iz nekog zajednič- 
kog izvora, a koja se mjeri i plaća prema 
utrošku (plin, električna struja); troškariti 
(se) nesvrš. (prez. troškarim (se), pril. sad. 
-rčći (se), gl. im. -rčnje) olako trošiti, trošiti 
s užitkom; troškovni prid. koji se odnosi na 
trošak; troškovnik m (G troškovnika, N mn 
troškovnici) proračun troškova; trošnost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) stanje, svojstvo onoga 
koji je trošan ili onoga što je trošno 
<> prasl. i stsl. trošiti prasl. *troxa: komadić 
(rus. troxa, češ. trocha) = v. trti 

trotil, v trinitrotoluen 

trotinet m, v. romobil 

trotjedni prid. koji traje tri tjedna [- program] 
+ TRO- + v. tjedan | 

trotl m (N mn trčtli/trotlovi) reg. pejor. nekrea- 
tivna, nespretna, nesposobna osoba [onog —a 
od Potioreka potući nije bilo teško | 
+ njem. Trottel 

trotobar m (G  troto4ra) građ. pločnik 
// trotoarski prid. koji se odnosi na trotoar 
<> fr. trottoir 

trotočka  (trotočje) ž interpunkcijski znak 
(nedovršene rečenice, duže pauze, prekida u 
kazivanju) 
*> TRO- + v, točka 

trotćnac m (G -nca, N ma -nci, G trot&naca) 
kamion koji ima kapacitet za prijevoz tereta 
od tri tone 
< TRO- + v. tona 

trovati (koga, što, se) nesvrš. (prez. trijem, 
imp. trdj, pril. sad. trujući, prid. trp. trovan, 
gl. im. -anje) 1. a. uništavati, razarati otro- 
vom b. stavljati otrov u što, činiti otrovnim 
2. pren. vršiti loš utjecaj na koga, kvariti 
3. (se) ugrožavati svoje zdravlje otrovom, | 
izlagati se (svjesno ili nehotično) djelovanju 
otrova 4. pren. potpadati pod loš utjecaj; 
kvariti se // trovač m (G trovača) onaj koji 
truje; trovačica ž, v trovač; trovački prid. 
koji se odnosi na trovače; trovački pril. kao 
trovač, na način trovača; trovatelj m onaj 
koji truje; trovač; trovateljica ž, v. trovatelj; 
trovateljski prid. koji se odnosi na trovatelje 
<> prasl. i stsl. truti = v. trava: hrana 

trovrstan prid. (odr. -sni) koji se sastoji od tri 
vrste 
<*> TRO- + v. vrsta! 
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trozub (trozubac) m 1. oruđe s tri zuba, šiljka 
(vile, osti) 2. pov. u starom Rimu, gladija- 
torsko oružje 3. mit. atribut Posejdonov kao 
simbol vlasti nad morem // trozubac m (G 
-pca, N mn -pci), v. trozub 
<* TRO- + v. zub 

trozupka ž (G mn trozubaka/-i) bot. biljka 
(Sieglingia decumbens) iz porodice trava 
(Gramineae) 
<“ TRO- + v. zub 

trozvuk m (N mn -ici) glazb. akord triju tonova 
međusobno udaljenih za interval terce 
< TRO- + v. zvuk 

tip m (N ma tipovi) zool. morski organizam 
(Holothuria tubulosa), duguljasta, savitljiva 
tijela, živi na morskom dnu; morski krasta- 
vac, pistelj, brizgavac, holoturija, kacamarin 
< = v. trpak 

trpak prid. (odr. tipki, komp. trpkiji) 1. koji sku- 
plja usta, koji ima okus tanina (nekih crnih 
vina primorskog podneblja, oskoruše, žalfije 
itd.) 2. pren. oštar, jedak, opor (o ponašanju, 
izražavanju) // tfpko pril. 1. s okusom tr- 
pkosti, s trpkim okusom, s trpkoćom 2. vr- 
lo uzdržano, jetko (o ophođenju); ttpkost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
trpko; trpkoća 
<“ prasl. *tbrpbkt (rus. t&€rpkyj, češ. trpky) 

Tepanj m (G -pnja) naselje na S obali poluotoka 
Pelješca, 660 stan. // Trpadnjac (Tipnjanin) 
m (Trpanjka, Tepnjanka ž) (G -njca, N ma 
Trpanjci) stanovnik Trpnja; tfpanjski prid. 
koji se odnosi na Trpanj 

trpati (što) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje) 1. stavljati, bacati, smještati u 
neki prostor koliko stane 2. stavljati, uba- 
civati bez reda 3. (se komu) razg. gurati se 


u čije društvo, htjeti se uvući u društvo ili u . 


članstvo, gurati se u suradnju s kim, uvlačiti se 
// ttpnuti (što) svrš. (prez. -nčm, pril. pr. - 
uvši, imp. tipni, prid. rad. fipnuo) razg., v. 
trpati (ob. mp. u vedrijem poticanju da se 
radnja obavi) [frpni to u kesu] 
<> prasl. *tbrpati = v. trpjeti 

ttpeza ž reg. ekspr. 1. stol za kojim se bla- 
guje, gdje se služe glavni obroci 2. me- 
ton. sve ono što se kao jelo ili piće nudi na 
stolu [blagdanska — je obično bogatija od 
svakodnevne] // trapeza ž reg. zast. (+ srp.) 
1. pravosl. oltar 2. daća, podušje; trapezar 
m (G trapezara) pravosl. kaluđer koji posta- 
vlja trpezu; trpezarija ž reg. (+ srp.) prosto- 


trputac 


rija u kojoj se služe glavni obroci; blagova- 
onica, tinel 
<> grč. trapeza 

Tipimir 1.v & 2. hrv. knez (vladao 0.845— 
864), utemeljitelj dinastije "Trpimirovića, 
izdao povelju u kojoj se prvi put spomi- 
nje hrvatsko ime u domaćim dokumenti- 
ma (dux Croatorum) 3.1 hrv. vladar, na- 
sljednik Tomislavov (prije 928. do 935) 
// Trpimirovići m mn pov. hrv. vladarska di- 
nastija od Trpimira do 1090. 
$& m. os. ime (narodno) 

Trpinja ž naselje (u blizini Vukovara), 2171 
stan. // Trpinjac m (Trpinjanka ž) (N mn 
Trpinjci) stanovnik Trpinje; ttpinjski prid. 
koji se odnosi na Trpinju i Trpinjce 

tfpjeti nesvrš. (prez. -pim, pril. sad. -pčći, gl. 
im. -pljčnje) 1. (0) a. podnositi teškoće ili ne- 
volje; mučiti se; stradati b. osjećati moralnu, 
duševnu bol; patiti c. imati štetne, negativne 
posljedice, gubiti vrijednost, značenje, utje- 
caj, podnositi negativne posljedice izazvane 
utjecajem koga ili čega 2. (koga, što) po- 
dnositi koga nepoželjnog, snositi negativne 
posljedice izazvane utjecajem koga ili čega 
3. v. patiti (2e) [guma trpi] // trpeljiv (pre- 
ma komu/čemu) prid. (odr. -i), v. snošljiv; 
trpčljivo pril., v. snošljivo; trpeljivost ž(G 
-osti, I -osti/-ošću), v. snošljivost; trpnT prid. 
na kojem se izvodi radnja; pasivni 
<*> prasl. *tbrpčti (stsl. trbpčti, rus. terpćt', 
polj. cierpieć), lit. tirpti: otvrdnuti < ie. *trp- 
(lat. torpčre: otvrdnuti, skr. trpyati: zadovo- 
ljan je) ' 

Tepnjanin m, » Trpanjac, Trpanj 

frpovi m mn (N ttp) zool. razred morskih 
organizama duguljasta, savitljiva tijela 
(Holothurioidea);, morski krastavci, brizgav- 
ci 

trputac m (G -uca, N man -uci, G ttputaca) bot. 
1. ljekovita zeljasta biljka (Plantago major) 
iz porodice trputaca; bokvica, muška bo- 
kvica, janjeći jezik 2. (mn) porodica bilja- 
ka Plantaginaceae, polugrmova i grmova s 
mnogobrojnim vrstama (Plantago lancelota, 
P major, P media, P psyllium, P coronopus, 
P Bellardi) 
$ pr. (nadimačka): Trputac (Garešnica, 
Kutina), Trputec (270, Turopolje, Zagreb, 
Karlovac, Sisak) 
<> prasl. *trbpotbcb (slov. trpotec, ukr. trypu- 
tnik) = v tri + v put 
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tr (trr, trr-trr) izgovor i konvencija pisanja za 
jedan ili više kraćih ili dužih rafala iz auto- 
matskog oružja 
<> onom. 

trer izgovor i konvencija pisanja za nagao poč- 
etak zvuka koji prelazi u ravnomjeran ispre- 
kidan šum (npr. kad se uključi motor) 
<*> onom. 

trs m (N mn trsovi, zb. trsje) bot. stabljika vino- 
ve loze; čokot // tfsje sr 1. (zb.), v. trs 2. ze- 
mljište pod trsom; ttsnj/t prid. koji se odnosi 
na trs [-a uš]; tišljika ž (D L -ici) stabljika 
kukuruza s koje su obrani klipovi; kukuru- 
zovina 
<> prasl. *tbrsb (slov. trs, češ. trs) — lat. tir- 
sus <— grč. thyrsos: stabljika 

Ttsat m (G Trsata) najstariji dio Rijeke, prapo- 
vijesna japodska gradina Tarsatica, u posjedu 
Frankopana do 1671; poznato hodočasničko 
mjesto // Trsaćanin m (Trsaćanka ž) (N mn 
Trsaćani) stanovnik Trsata; tisatski prid. 
koji se odnosi na Trsat i Trsaćane 

tisiti se nesvrš. (prez. -im se, pril. sad. -seći 
se, gl. im. -sčnje) truditi se da se što učini ili 
ostvari 

ftska ž bot visoka višegodišnja biljka 
(Phragmites communis) iz porodice trava 
(Gramineae), raste uz vodu, ima šupalj šib; 
trstika A šećerna — (Saccharum officina- 
rum), usp. šećer // trstik m (G trstika, N mn 
trstici) trščak; trstika ž (D L -ici) bot, v. tr- 
ska; trstina ž trska, ob. odrezana, sasušena 1 
priređena za upotrebu (npr. da se postavi kao 
zaštita od sunca); trščani prid. koji potječe 
od trske [> šećer); Qfščica ž dem. od trska; 
tršćak m (G tršćaka, N mn tršćaci) zemljište 
obraslo trskom 
$ pr. (nadimačka i etnici): Trstenjački 
(TrstenjačkT) (Varaždin, Zagorje), Trstenjak 
(Trstenjak) (870, Međimurje, Podravina, 
Baranja) O op. (naselja): Trstenik (Buzet, 
20 stan.; Dubrovnik, 106 stan.), Trstenik 
Nartski (Dugo Selo, 204 stan.), Trstenik 
Pušćanski (Grad Zagreb, 258 stan.), Trsteno 
(Dubrovnik, 240 stan; Klanjec, 137 stan), 
Tršće (Čabar, 443 stan.) 
<> prasl. *trčska, *trbska (rus. treska, češ. 
tfiska) 

trskovača ž bot., v. bambusovina 
<> v. trska 

trsotoč m zool. vrsta kukca (Rhynchites betule- 
ti); lozina pipa 
> v. trs + u. tokariti, točiti 


trst ž(I-i/tršću) bot. biljni rod visokih trajnih ze- 
leni (Arundo) iz porodice trava (Gramineae) 
(npr. obični t. A. donax, rđobradica Dactylis 
glomerata, tokavica Typhoides arundinacea) 
< prasl. i stsl. trbstb (rus. trost', stčeš. trest?), 
lit. trušis 

Trst (zal. Trieste, ant. Tergeste) m (G Trsta) 
grad i luka u istoimenom zaljevu na 57 obali 
Jadrana, Italija, 231.100 stan. A Slobodni 
teritorij -a (STT) pov. područje Buja, Kopra 
i Trsta pod posebnom upravom 1947-1954. 
// Triještinac m (Triještinka ž) (G -nca, N 
mn Triještinci, G Trijčštinaca) reg. fam., v. 
Tršćanin; triještinski prid. reg. fam., u tršćan- 
ski; Teršćanin m (Tišćanka ž) (N mn Tišćani) 
stanovnik Trsta; Triještinac; tršćanski prid. 
koji se odnosi na Trst i Tršćane [> zaljev|; 
triještinski 

trstaš m (G trstaša)zool. vrstakukaca(Donacia), 
ličinke žive na korijenju vodenih biljaka 
<> v. trst 

trstenjak mn (G trstenjaka, N mn trstenjaci) zool. 
ptica cvrkutuša A — slavić ptica (Locustella 
luscinioides), tanjčica; veliki — zool. ptica 
(Acrocephalus schoenobaenus arundinace- 
45) iz porodice grmuša 
<> v, trst 

Trstenjak, Davorin (1848-1921), hrv. pedagog, 
autor brojnih popularnih i stručnih pedagoš- 
kih rasprava i knjiga, zastupao demokratiza- _ 
ciju odgoja i škole (Slobodna škola, Uzgoj 
čovjeka borca, Vjera i znanost) 

trstika, v trska 

tršav prid. (odr. -i), v. stršav 

ttšlja ž(G mn tršalja/-i) bot. reg., v. pistač 

tišljika, v. trs 

tita! ž(G mn trta) reg. trs vinove loze 

frtlaž ž žarg. strah [-a me je; imam —u|; trema 

pred javnim nastupom // trtaš m (G trtaša) 

žarg. onaj koji je podložan strahu i tremi, bo- 
jažljivac, tremaš; trtašica ž, v. trtaš 
<> ekspr. 

trtajlin m (G trtajuna) reg. komad jačeg pruta, 
kraća palica i sl. čime se omča priteže oko 
čega (kad se lijepi što 1 sl.) i tako služi kao 
priručna stega [stegnuti/pritegnuti -om] 

(rtak m (G titka, N mn trci) 1. zool., v. palčić 
2. podr: osoba vrlo niska rasta 

trtalo sr lemeš, raonik 

(Fte-mfrte (indekl.) razg. (u zn. oklijevanja u 
radnjama ili u govoru) oklijevati, zaobilaziti, 
govoriti nejasno, zbrkano ili sad jedno sad 
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trubadur 


drugo // trt-mft (indekl.) razg. (ob. u šali) 
kad dođe vrijeme sve je propalo, sve se na 
kraju otrca, i životu ima kraja 

<> ekspr., onom. 

frti (što) nesvrš. (prez. trem/t&arčm, imp. tari, 
pril. sad. tarići, prid. rad. tto/ttlo sr/trla ž, 
Drid. trp. tftrven, gl. im. ttvčnje), v. trljati 
// tarenica ž tehn. tarni, frikcijski kotač na 
vratilima tarnog prijenosnika koji prenosi 
snagu trenjem; trenica ž 1. pomagalo s oš- 
tricom po kojem se povlači glava kupusa ili 
čega drugog i usitnjuje; ribež 2. a. dio na 
boku broda ili čamca predviđen kao ojačanje 
kojim se prislanja ili lagano udara o obalu 
b. dio koji služi za sličnu zaštitu, kao naslon 
i sl., ob. od odvojenih letava i sl. 3. dio naro- 
dne nošnje koji se ističe tako da visi ili daje u 
drugoj boji (npr. na kaputu); trnje sr (G -a) 
fiz. otpor što ga kretanju nekog tijela pruža 
površina po kojoj se ono kreće ili sredstvo u 
kojem se kreće; frikcija; fčlica ž dvodijelna 
naprava kojom se mlate 1 čiste konoplja i lan; 
trfičati nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajići, 


gl. im. -čanje) obrađivati trlicom [- konoplju; 


— lan]; tiliš m (G trliša) jednostavno obra- 
đeno platno za radne hlače ili radna odijela; 
(rliti (što) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -Ičći, 
gl. im. filjčnje) raditi trlicom; trljati; trljač m 
(G trljača) onaj koji što trlja; trljačica ž, v 
trljač; tfljati (tFti) (što) nesvrš. (prez. tFljam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) 1. snažno priti- 
skujući prevlačiti rukom ili čim drugim preko 
čega; masirati 2. a. pritiskati dva tijela, dva 
predmeta jedan o drugi, prevlačiti jedan pre- 
dmet preko drugoga b. (( ili se) pružati otpor 
zbog trljanja 3. v. trliti; ttvenje sr 1. (gl. 
im.), v. trti 2. sukobljavanje, svađa, nesnošlji- 
vost [izazvati —] 

*> prasl. *terti (rus. terćt', polj. trzeć), lif. 
trinti < ie. *terH- (lat. terere, grč. telrein) 
trtica ž anat. 1. zadnji dio tijela peradi i ptica, 
koji čine zakržljali repni pršljenovi, iz kojega 
raste perje 2. donji dio čovjekove kralješni- 
ce (uropygius, coccyx) // trtičnli prid. koji 
pripada, koji je dio, koji se odnosi na trticu 
A —a žlijezda zool. anat. u ptica, parna veli- 
ka žlijezda s gornje strane trtice; uropigijalna 
žlijezda 

$ pr. (nadimačka): Trtica (160, Otočac, 
Bukovica, Knin, Gospić), TFtić (Zagreb, 
Ivanić Grad, Knin) 

<> = slov. trta, trtica <— /at. torta: savijena 


trtljati (0) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, 


gl. im. -anje) pejor. govoriti mnogo o čemu 
beznačajnom; brbljati, blebetati 
<> ekspr. 


trubla ž 1. limeni puhaći instrument sa savi- 


jenom cijevi i piskom, prisutan u simfonij- 
skim, opernim, vojnim orkestrima, različitim 
plesnim sastavima; u jazz sastavima jedan od 
najvažnijih melodijskih instrumenata; trublja 
2. naprava na vozilima za davanje zvučnih 
signala 3. žarg. onaj koji slabo radi, koji se 
slabo razumije u što; bezveznjak [prava —a] 
// trubač m (G trubača) 1. glazb. onaj koji 
svira trubu 2. vojnik koji zvukom trube ogla- 
šava razne vojničke radnje; trubački prid. 
koji se odnosi na trubače; trubački pril. kao 
trubač, na način trubača; trubentaš m (G tru- 
bentaša) reg. trubač; trubiti (0) nesvrš. (prez. 
-im, pril. sad. -bčći, gl. im. -bljčnje) 1. a. da- 
vati zvučne signale trubom na vozilu b. pejor. 
razg. svirati trubu 2. razg. (u šali) proizvo- 
diti zvuk sličan zvuku trube (u prehladi i sl.) 
nalne vijesti, uporno ponavljati b. žarg. do- 
sađivati pričanjem, zanovijetanjem; dodija- 
vati, gnjaviti; trubljla ž(G mn -balja/-1) zast. 
knjiš., v. truba (1) [e jerihonske|; trubljač 
m (G trubljača) arh. trubač, v.; trubnuti (9) 
svrš. (prez. -nčm, pril. pr. -uvši, prid. rad, tru- 
bnuo) kratko zatrubiti, dati znak automobil- 
skom trubom; trubnja ž glazb. zvuk trublje; 
trubnjava ž pejor: 1. zaglušan zvuk koji pro- 
izvodi truba (npr. automobilska); trubljenje 
2. buka, galama radi reklame, isticanja zaslu- 
ga; trumbetaš (trumbetaš) m reg. trubač 

Q pr. (nadimačka i prema zanimanju): 
Tr6bec (Rijeka), Trobentar (Zagreb), Trdbić 
(130, Nova Gradiška, Požega, Zagreb), 
Trubajić (Novska, Rijeka), Truban (Zagreb, 
Vukovar), Trubić (170, Rijeka, Slunj, Krk, 
Slavonski Brod), Trumbetaš (Trumbetaš) 
(130, Turopolje, Koprivnica), Trumbetašić 
(Sesvete, Prigorje), Trumbetić (Jastrebarsko, 
Moslavina), Trumbić (190, Split, Zagreb, 
Brač) 

<> prasl. i stsl. *troba (rus. truba, češ. trouba) 
< stvnjem. trumba 


trubača ž bot. 1. jestiva gljiva (Craterellus cor- 


nucopioides) crnosmeđe ili crnosive boje u 
obliku trube 2. (mn), v. katalpa 
<> v. truba 


trubadiir_m (G trubadura) 1. pov. a. srednjo- 


Trubar, Primož 


vjekovni provansalski putujući pjesnik-pje- 
vač b. knjiž. u renesansi, pjesnik idealizirane 
viteške ljubavi 2. glazb. zabavni pjevač lir- 
sko-ljubavne manire 3. pren. hvalitelj žena 
i ženske ljepote // trubadurski prid. koji se 
odnosi na trubadure; trubadurski pril. kao 
trubaduri, na način trubadura 
< fr. troubadour < prov. trobador = trobar: 
naći, sastaviti 

Trubar, Primož (1508-1586), slov. svećenik i 
književnik, širio protestantizam u Sloveniji, 
prisiljen emigrirati u Njemačku (1548) gdje 
prevodi Novi zavjet, na slovenski, piše poe- 
ziju i teološke rasprave na slovenskom i or- 
ganizira sistematsko objavljivanje slovenskih 
knjiga na glagoljici i latinici 

Trubeckoj (izg. Trubeckdj), Nikolaj Sergejevič 
(1890—1938), ruski lingvist, emigrirao 
1919, od 1923. šef slavističkog odjela na 
Sveučilištu u Beču, utemeljitelj znanstvene 
fonologije čime je dao novi smjer suvreme- 
noj lingvistici 

trubeljika ž (D L -ici) bot. vrlo otrovna zelen 
močvarnih staništa (Cicuta virosa) iz porodi- 
ce štitarki (U mbelliferae) 

truc m reg. inat, prkos, tvrdoglavost // trucira- 
ti (se) nesvrš. (prez. truciram (se), pril. sad. 
-ajući (se), g/. im. -anje) inatiti se, prkositi; 
trucljiv prid. (odr. -i) razg. koji je sklon inatu 
u razgovoru i ponašanju 
<> njem. Trutz, Trotz 

truckati (se) nesvrš. (prez. -am (se), pril. sad. 
-ajući (se), gl. im. -anje) voziti se tresući se 
na lošem terenu ili putu // trtucnuti (se) svrš. 
( prez. trucnčm (se), pril. pr. -uvši (se), prid. 
rad. trucnuo (se)), v. truckati 
<> ekspr. 

trućati (što) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. - 
Ajući, gl. im. -anje) besmisleno, koješta go- 
voriti; bulazniti, lupetati // trućnuti (što) 
svrš. (prez. trućnem, pril. pr. -Qvši, prid. rad. 
trućnuo), v. trućati 
< prasl. *trotjati: bacati, udarati (polj. tracić, 
ukr. trutyti) 

trad! m (N man tridovi/trudi) napor što ga traži 
fizički ili umni rad [0 su moji —i; dati sebi 
—a; unatoč —u] // trudan prid. (odr. trddni) 
1. arh. knjiš. koji je obuzet umorom; utruđen, 
umoran 2. v. trudna 3. (čime) arh. ekspr. rij. 
pun čega, koji nosi u sebi ono što će proi- 
zići iz nutrine [zrak je — olujom]; truditi se 
nesvrš. (prez. trudim se, pril. sad. -daći se, gl. 
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im. -uđčnje) ulagati trud, brinuti se oko čega; 
naprezati se, nastojati; trudna prid. koja 
nosi dijete u utrobi, koja je u drugom stanju; 
bremenita, noseća; tradnica ž trudna, bre- 
menita, noseća ženska osoba, ona koja je u 
drugom stanju; triidnički prid. koji se odno- 
si na trudnice; tradnički pri/. kao trudnica, 
na način trudnica; trlidno pril. ekspr. arh. s 
trudom, s mukom; mučno, teško; trudnoćla 
Žž (G mn trudnoća) term. 1. stanje ženske oso- 
be koja je trudna; drugo stanje, bremenitost 
[lažna —a; prekid —e; u 5. mjesecu —e] 2. ra- 
zdoblje od začeća do rođenja; trudovi m mn 
porođajni grčevi 
<> prasl. i stsl. trudb (rus. trud, češ. trud), lit. 
triusas: posao < ie. *trewd- (stengl. —) (rčat: 
prijetnja, /at. trudere: probijati) 

trlid? m (N mn trudovi) bot., v. guba? 
<> prasl. *trodb (slov. trot, polj. trad) 

trudbenik m (V -iče, N mn -ici) 1. ideol. pri- 
padnik radničke klase, radni čovjek u ter- 
minologiji komunističkih pokreta 1 zemalja 
2. retor. radnik, marnik, radenik, djelatnik (u 
pohvalnom smislu) 3. žarg. (u šali) onaj koji 
se silno trudi // trudbenica ž, v. trudbenik; 
trudbenički prid. koji se odnosi na trudbe- 
nike; trudbenički pril. kao trudbenici, na 
način trudbenika 
< v. trud! 

trudgen (izg. tradžin) m sport pov. način pliva- 
nja od 1870-ih, početak razvoja suvremene 
tehnike brzog plivanja 
<*> prema engleskom plivaču A. Trudgenu 
(1852—1902) 

trudodan m ekon. pov. mjera utrošenog rada u 
kolhozima i kod nekih vrsta zadruga; izraž- 
ava socijalističke proizvodne odnose i služi 
kao važan ekonomski instrument planiranja, 
organizacije 1 unapređenja proizvodnje 
< rus., kalk. 

trudovici m mn (N truddvik, G trudovika) pol. 
pov. u ruskoj dumi (1906) skupina demokrata 
koju sačinjavaju zastupnici seljaka i naro- 
dnjačke inteligencije 
<> rus. trudovik 

TrueType (izg. Tru-T4jp) m inform. vrsta fonto- 
va koji se mogu ispisivati na svim pisačima, 
ane samo onima kojima se upravlja program- 
skim jezikom PostScript 
*> engl. tvorničko ime proizvoda? 

Truffaut (izg. Trif6), Francois (1932—1984), 
francuski filmski redatelj i kritičar; predvo- 


m... 
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dnik francuskog »Novog vala« (400 udara- 
ca, Jules i Jim, Posljednji metro) 

truga ž(D L -i) reg. mrtvački kovčeg; lijes 
* njem. Truhe 

Truhelka 1. Ciro (1865-1942), hrv. arheolog, 
prvi kustos i ravnatelj Zemaljskog muzeja 
u Sarajevu 2. Jagoda (1864-1957), hrv. 
književnica, autorica više knjiga za djecu 
(Zlatni danci) 

truizam m (G -zma) očevidna istina, činjenica 
koju ne treba dokazivati (npr. »oči služe za 
gledanje«) 
<> engl. truism 

truka ž (D L trci, G mn trika) film. stroj za 
optičko kopiranje kojim se postiže veći broj 
specijalnih vizualnih efekata 
<*> njem. (optische) Druckmaschine 

truležari m mn zool. brojna porodica kukaca 
kornjaša listoticalaca, ličinke žive u truleži, 
izmetima ili tlu gdje nagrizaju korijenje (ba- 
legaši, kotrljani, hruštovi, zlatne mare) 

truležnica ž bot. gljiva (Dematophora necatrix) 

truliti, u truo 

trullo (izg. trulo) m arhit. rustična građevina od 
kamenih ploča kružnog tlocrta u J Italiji; bu- 
nja, ćemer, poljarica 
<> tal. 


Truman (izg. Truman), Harry (1884-1972), 


američki predsjednik (1945-1953); dovršio 
2. svjetski rat naredbom o bacanju atomskih 
bombi na Hiroshimu i Nagasaki; odlučno 
se suprotstavio poslijeratnom širenju komu- 
nizma (»Trumanova doktrina«) i zajedno 
s Churchillom, v glavni inicijator stvara- 
nja zapadnog demokratskog bloka i saveza 
NATO, + 

Trumbić, Ante (1864-1938), hrv. političar, u 
početku javne djelatnosti pravaš, do 1900- 
ih jedan od predvodnika politike »novog 
kursa« i Hrvatsko-srpske koalicije, 1915— 
1918. predsjednik Jugoslavenskog odbora 
u Londonu; prvi ministar vanjskih poslova 
Kraljevine SHS, 1920. dao ostavku i prešao 
u opoziciju; zastupao federalistički, kasnije 1 
konfederalistički koncept jugoslavenske drž- 
ave, od 1928. blisko surađivao s V. Mačekom, 
pristupio HSS-u 

trumpeta ž, v. trompeta 

trn m (zb. trinje) 1. vrlo sitan djelić drveta 
2. pren. sasvim mala količina čega; truh, 
trunka // trunak m (G -nka, N mn -nci, G 
trinaka) dem. i hip. od trun; trunčić m dem. 
od trun; truniti nesvrš. (prez. trnim, pril. 


trap 


sad. -nčći, gl. im. -unjčnje) 1. (što) posipati, 
prljati trunjem 2. (se) mrviti se u obliku tru- 
nja, padati kao trunje, odvajati se od cjeline u 
obliku trunja, osipati se; tranka ž (D L -nci, 
G -1), v. trun; trunjav prid. (odr. -1) u kojem 
ima trunja, koji je posut trunjem; trumjavost 
Ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
trunjjavo, natrunjenost 
“+ =utrti 

truntav (truntast) prid. (odr. -i) nezgrapan, 
trom, koji teško, tromo korača, hoda 
* ekspr. 

truio prid. (odr truli) koji je zahvaćen truljenjem; 
gnjio // trulež m i ž(G tnileža/truleži ž) 1. ono 
što je trulo, mjesto zahvaćeno truljenjem 2. tru- 
ljenje, stanje onoga što je trulo; trulost, trulina 
3. pren. moralni društveni pad, ljudi propali u 
moralnom smislu; trufina ž 1. trulost 2. dio 
čega zahvaćen truljenjem; trdiliti (trumuti) (0) 
nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -Ičći, gl. im. trtlje- 
nje) 1. postajati truo, kvariti se zbog organskog 
raspadanja; gnjiliti 2. pren. pejor. propadati u 
neradu, u pomanjkanju volje, u dosadi; tru- 
Ičst ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje onoga što je 
trulo; truljenje sr 1. (gl. im.), v truliti 2. biol. 
raspadanje organskih materijala uz prisutnost 
zraka djelovanjem aerobnih mikroorganizama, 
usp. gnjiljenje (2); trdunuti (0) nesvrš. (prez. - 
nčm, pril. sad. -nući, gl. im. -njenje), v. truliti 
$ pr. (nadimačka): Truhli (Zagreb, Sesvete, 
Pula), Trulec (Čazma, Prigorje, Zagreb) 
<> prasl. *truxlb (slov. truhel, s/. truchly), 

. atv. trusls: gnjio 

trap m(N mn trupovi) 1. dio ljudskog ili živo- 
tinjskog tijela između vrata i udova 2. a. gla- 
vni, masivni dio broda b. dio aviona bez 
repa i krila c. (+ potenc.) srednji dio nekog 
dijela stroja // tripac m (G -pca, N mn - 
pci, G triipaca) odsječen i okresan dio debla; 
trupčić m dem. od trupić; trupić m dem. od 
trip; trupina ž augm. od triip; trplo sr (G 
mn trtipala/-a) mrtvo tijelo, tijelo mrtvaca 
& pr. (nadimačka): Trupac (Duga Resa, 
Bjelovar),  Trupčević (160, Turopolje, 
Jastrebarsko), Trupec (110, Zagreb, Dugo Selo, 
Zaprešić, Klanjec), Trupeljak (Trupeljak) (210, 
Zagreb, Prigorje, Osijek), Trupina (Požega, 
Valpovo, Nova Gradiška), Trupinić (Nova 
Gradiška), Trupinović (Virovitica, Garešnica), 
Trupković (440, Međimurje, Pokuplje, 
Varaždin) 
<> prasl. i stsl. trupb: leš, deblo (rus. i češ. 
trup), li. trupus: krhak 


trip 


trup m zool., v. rumbac 

trupa ž (G mn tripa) 1. (ob. mn) veća vojna 
jedinica 2. kazališni ansambl, ob. putujući 
// trupni prid. koji pripada trupi 
<> fr. troupe 

tris m (N mn trusovi) 1. v. potres 2. (+ potenc.) 
sjeme biljke koje se trusi // truisište ž bor. 
plodni dio više gljive na kojem se razvijaju 
truske; truisiti (što) nesvrš. (prez. trtisim, pril. 
sad. -seći, gl. im. -Šščnje) 1. a. tresti, stresati, 
istresati nešto sa (iz) čega ili u što b. žarg. 
ispijati do dna 2. (se) stresati se, padati s čega; 
truske ž mn biol. nespolne rasplodne stanice 
alga, gljiva, mahovina i papratnjača; spore; 
trasnji prid. koji se odnosi na potres, koji je 
podložan potresu [-o područje]; trisnik m 
(N zna -ici) nespolni rasplodni biljni organ u 
kojemu se razvijaju spore; sporangij 
<> prasl. *trosb = v. tres, tresti 

truskovci m mn (G -ovaca) zool. razred para- 
zitskih praživotinja (Sporozoa), uzročnici 
mnogih bolesti u čovjeka i životinja (npr. pla- 
zmodij malarije) 
<> v. trus 

trust m (N mn trustovi) ekon. jedan od oblika 
udruživanja velikih poduzeća, banaka i sl. s 
ciljem zajedničkog nastupa na tržištu A — 
mozgova 1. skup ljudi izabranih po stručnim 
i drugim intelektualnim svojstvima 2. iron. 
mudrijaši, oni koji mudruju, koji se prave 
mudrima 
<> engl. trust 

trustee (izg. trasti) m ekon. osoba ili organiza- 
cija kojoj je povjereno upravljanje imovinom 
ili djelatnošću trusta 
>> engl. 

trat zn (N mn trutovi) 1. zool. pčelinji mužjak 
koji oplođuje maticu 2. pren. onaj koji živi 
od tuđeg rada; gotovan // trutina m pejor: od 
trut u zn. neradnik, usp. trut (2) 
Q pr. (nadimačka): Trut (Ivanić Grad, 
Zagreb), Trduta (Šibenik, Split, Ivanec), 
Trutanić (280, Brač, Split), Trutin (Imotski, 
Zagreb, Šibenik, Makarska) 
<> prasl. i stsl. trotb (rus. truten', polj. trat) 

truvar (truv€r) m (G truvćra) pov. srednjo- 
vjekovni pjesnik i muzičar na dvorovima S 
Francuske (12. st.), usp. trubadur 
<> fr. trouvčre | 

ti'venje, v. trti 

frzati nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -anje) 1. (se) naglo, brzo i iznenada se 
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pokrenuti 2. (što) povlačiti kratkim pokreti- 
ma, kratkim naglim zahvatima [> udicu; riba 
trza| 3. (na koga) žarg. pokazivati ljubavne 
želje, simpatizirati koga (o momku 1 djevojci) 
// trzaj m nagao, iznenadan, brz i kratak po- 
kret, sa ili bez voljnog poticaja; trzajni prid. 
koji se odnosi na trzaj; ttzalačkli prid. koji 
se odnosi na trzalice A\ —a glazbala skupina 
žičanih glazbala na kojima se ton dobiva trza- 
njem žice prstima ili trzalicom (harfa, lutnja, 
gitara i srodna glazbala); ftzalica ž tanka 
pločica, obično koštana, kojom se udara o 
žice trzalačkih glazbala; plektron; trzavica ž 
1. pat. grčevito stezanje mišića; grčevi, trese- 
nje tijela, drhtavica 2. (ob. mn) pren. nespo- 
razum, nesuglasice, trvenja; trznuti (se, što) 
svrš. (prez. -nčm (se), pril. pr. -uvši (se), prid. 
rad. ftznuo (se)), v. trzati 

<> prasl. *tbrzati = v. trgati 

trze sr (G -eta) reg. zast. mlado janje, kasno 
ojanjeno janje ' 
$ pr. (nadimačka, moguće preklapanje s v 
terzija): Terz4nović (Šibenik), T&rze (170, 
Split, sred. Dalmacija), Terzin (Zagreb, 
Zadar, / Slavonija), Trze (sred. Dalmacija, 
Sinj, Kaštela, Z Slavonija), TPzić (Split), 
Tizija (Rijeka, Krk), Ttzin (160, Drniš, sred. 
Dalmacija, Zadar), Trziin (Zagreb, Zaprešić) 

tržište, v trg 

T-shirt (izg. Ti-šečrt) m term. majica s kratkim 
rukavima, ob. od pamuka 
<> engl. 

Tsonga m etn. narod iz jezične skupine Bantu 
(Južnoafrička Republika i Svazi), o. 4,5 mil. 
pripadnika, kršćani, animisti 

tsunami (izg. cunami) mn mn visoki morski va- 
lovi uzrokovani potresom, ob. na obalama 
Tihog oceana 
<> jap. <— tsu: luka + nami: val 

ta pril. 1. (za mjesto) a. na mjestu na kojem 
se nalazi ili blizu kojega je sugovornik b. na 
mjestu koje je nadohvat pogleda ili izvan 
najbližega (označenog s ovdje) govorniku i 
sugovorniku [to je — blizu; to se — dogodilo; 
jesi li —?] 2. (za vrijeme) razg. a. nedavno 
[10 je bilo — prije nekoliko dana] b. uskoro 
[to je već —, rok se bliži za nekoliko dana] 
3. (općenito oznaka okolnosti koje su opi- 
sane u prethodno rečenom) [nema se — što 
reći|,; nakon toga, u tim okolnostima, u toj 
stvari, u tim prilikama, kad je sve tako 
<> prasl. i stsl. tu (rus.) dijal. (i, češ. tu) = v taj 
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Tuar€zi m mn (N Tuarčg) (Tuarežanka Ž) etn. 
narod berberske grane afroazijskih naroda u 
Z Sahari, o. 1,1 mil. pripadnika; muslima- 
ni suniti // tuareški prid. koji se odnosi na 
Tuarege A — jezik lingv. jezik berberske gra- 
ne afroazijske porodice, govori se većinom u 
Alžiru; tamašek (pismo tifinagh) 

tuba ž 1. cijev zatvorena s jedne strane, sa za- 
tvaračem na zavrtanj, za kreme, paste, ljepi- 
la itd. 2. glazb. a. kod starih Rimljana vrsta 
vojničke, uspravne trublje b. limeni puhaći 
instrument najdubljeg registra, ubraja se u 
porodicu roga c. kod orgulja naziv za pedalni 
registar od 8 i 16 stupnjeva; jezičnjak 3. me- 
teor. oblačni stup ili izvrnuti oblačni stožac 
koji viri iz podnice oblaka kumulonimbusa, 
ili rijetko kumulusa; vidljiva je manifestaci- 
ja intenzivnog vrtloga zraka A Eustahijeva 
— anat. unutrašnji dio uha // t&b m (N mn 
tibovi) cilindar, stakleni dio petrolejske svje- 
tiljke; tubast prid. (odr: -1), v. tupast 
< lat. tuba 

tuiber zn 1. bot. a. v. gomolj b. v. tartuf 2. a. anat. 
velika kvrga koja nastaje na mjestu gdje se 
jedan mišić ili više snažnih mišića hvataju 
tetivnim nitima za kost b. pat. upalni čvorić 
koji se raspada i ostavlja ožiljak 
<> lat. tuber: grba, kvrga 

tuberkula ž anat. mjehurić na kraju bronhiole 
<> lat. tuberculum 

tuberkulin 71 (G tuberkulina) farm. suspenzija 
fragmenata bacila tuberkuloze, pročišćena 
od svih solubilnih (čvrstih) elemenata i bje- 
lančevina; primjenjuje se u dijagnozi tuber- 
kuloze odnosno u procjeni stečene otpornosti 
na uzročnika tuberkuloze 
< njem. Tuberkulin, v. tuberkul(oza) + -IN 

tuberkulostatici m mn (N tuberkulostatik) 
farm. lijekovi koji se primjenjuju u liječenju 
tuberkuloze; djeluju tako da zaustavljaju rast 
i razvoj Kochova bacila 
<*> v. tuberkulo(za) + -STATIK 

tuberkuldza ž pat. zarazna bolest čovjeka i 
životinja koju izaziva Kochov bacil (napada 
pluća, kralješnicu, bubrege i sl.); sušica, jekti- 
ka, tižika, šićija; krat. TBC A galopirajuća 
— razg. tuberkuloza koja se naglo razvila; 
milijarna — tuberkuloza koja nastaje kada se 
tuberkulozni bacili prenesu krvotokom u oba 
plućna krila ili u cijeli organizam // tuberan 
m (G tuberana) žarg. onaj koji boluje od tu- 
berkuloze, usp. tuberkulotik; tuberanka ž 


ttic-mluic 


/ 


(G mn -8/-1),v. tuberan; tuberanski prid. koji se 
odnosina tuberane; tuberanski pril. kao tuberan, 
na način tuberana; tuberkulotički prid. koji se 
odnosi na tuberkulotike; tuberkulotički pril. 
kao tuberkulotik, na način tuberkulotika; 
tuberkulotik m (N mn -ici) med. zast. bole- 
snik koji boluje od tuberkuloze; tuberkulo- 
zan prid. (odr. -zni) koji boluje od tuberku- 
loze; sušičav 
+ nlat. tuberculosis = /at., v. tuberkula + - 
OZA _. 

tuberdza ž bot., v. poliant 
<> nlat. tuberosa = tuberosus: čvorast 

tubitak m (G tubitka) fil. u Kantovoj filozofiji 
označuje stvarno postojanje i drugu kategori- 
ju modaliteta; kod Hegela neposredna deter- 
minacija bića 
< v. tu + v biti!, bitak (kalk. prema njem. 
Dasein) 

tubokurarin m (G tubokurarina) jedan od 40 
alkaloida u kurareu, uzrokuje mlohavljenje i 
paralizu mišića 
<*> njem. Tubokurarin = v tuba + port. curari: 
drvo iz kojega se dobiva ovaj alkaloid <— 
karip. 


tubulidentata ž zool. rod primitivnih sisavaca 


zdepasta tijela, produljene glave 1 velikih 
uški 1z tropskih krajeva 

tubulazan prid. (odr: -zni) koji je u obliku ci- ' 
jevi; cjevast 
<*> nlat. tubulosus < /at. tubus: cijev 

tiibus m cijev, ob. optičkih instrumenata 
<> lat. tubus 

tucak m (N mn -aci) pov. reg. zarobljenik, onaj 
koji ide po svijetu da za sebe skupi otkup 
Q pr. (nadimačka): Tucak (190, Imotski, 
sred. Dalmacija, Osijek, Zagreb), Tucaković 
(180, Vinkovci, Požega, / Slavonija, Zagreb) 
<> tur. tutsak 

tucati, v. tući 

tuce sr (tucet m) (G -ta) zast. dvanaest jedna- 
kih, istorodnih predmeta, skup od dvanaest 
komada; duzina A\ veliko — dvanaest tuceta 
<> njem. Dutzend , 

tuciorizam m (G -zma) fil. moralni stav prema 
kojem se u sumnji treba uvijek prikloniti si- 
gurnijem mišljenju 

tuc-muc (indekl.) razg. (u zn. oklijevanja u go- 
voru, natucanja u neprilici, mucanja kad se 
ne zna što bi se reklo), nejasno izjašnjavanje 
[umjesto da kaže svoju, on nešto —] 
<> onom. 
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tuč m reg. zast. legura bakra i kositra; bronca 
/[ tučan' prid. (odr. -1) 1. koji je od bronce 
2. pren. koji je čvrste tjelesne građe 
<> tur. tuc, tunc 

tuča! ž(G mn tiča) meteor. prozirna ili djelo- 
mično prozirna ledena zrna, čunjasta, okrugla 
ili nepravilna oblika, općenito promjera naj- 
manje 5 mm, koja padaju iz kumulonimbus 
oblaka pojedinačno ili spojena u grude; grad 
*> prasl. i stsl. toča: grad (rus. tiča: oluja, 
Dolj. tecza: duga) 

tuča“, v. tući 

tučan? prid. (odr. -čni) zast. pun masti, debeo, 
tust 
$ pr. (nadimačka): Tučak (Ozalj, Karlovac), 
Tučar (Sisak, Glina), Tuček (170, Ozalj, Z 
Slavonija, Karlovac) 

Tučepi m mn (G mn Tučepa) naselje (u blizini 
Makarske), 1760 stan. 

tučomjer m meteor. naprava u obliku ploče na 
stalku za određivanje promjera zrna tuče 
<*> v. tuča! + v. mjera, mjeriti 

tučonosan prid. (odr. -sni) koji sadrži tuču, koji 
nosi tuču; gradonosan [— oblak] 
*> v. tuča! + v nositi 

Tućan, Fran (1878—1954), hrv. mineralog i pe- 
trograf, istraživač vapnenca dalmatinsko-her- 
cegovačko-ličkoga krša 1 kemijskog sastava 
i postanka zemlje crvenice i boksita; autor 
brojnih znanstvenih studija, značajan kao 
uspješan popularizator prirodnih znanosti 

taći (koga, što) nesvrš. (prez. tučem, prid. rad. 
tiikao, prid. trp. tučen, pril. sad. tukuići, gl. 
im. tuččnje) 1. a. (za)davati udarce, udarati 
koga nanoseći mu bol b. udarati nečim tvr- 
dim o čvrstu površinu tako da se čuje šum; 
kucati, lupati 2. udarati o nešto, po nečemu 
padajući, pušući, zapljuskujući (0 kiši, vjetru, 
vodi); lupati, pljuštati 3. pren. a. biti jači, 
imati prednost, odnositi pobjedu nad nekim; 
pobjeđivati b. sport udarajući (nogom), ba- 
cajući (rukom) loptu nastojati ubaciti u gol 
Cc. sport pobijediti, dobiti igru ili utakmicu 
4. gađati, pucati iz vatrenog oružja (po kome 
ili po čemu) 5. udarati, kucati u kratkim 1 
ritmičkim kucajima; pulsirati (o srcu, krvo- 
toku) 6. a. obavljati neku radnju udaranjem, 
pripremati nešto; nabijati, tri [> lan; > 
konoplju] b. pripremati jelo takvom radnjom 
[> jaja] // tucač m (G tucača) onaj koji tuca 
što [- kamena]; tucalo sr tučak (2); tucanik 
m (G tucanika) istucan, izdrobljen kamen ko- 


jim se obično pokriva cesta; tucanac, tučenac, 
drobljenac; t&canj m (G -cnja, N mn -cnjevi) 
rij., v. zvekir; tucati nesvrš. (prez. -am, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje) 1. (što) udaranjem 
drobiti, pretvarati u sitne komade ili u prah; 
razbijati, sitniti (šećer u mužaru) [> kamen 
drobiti kamen, proizvoditi tucanik] 2. (ko- 
mu) razg. s mnogo riječi stalno prigovarati 1 
sl. [> komu (što) u glavu, iron. čestim pona- 
vljanjem uvjeravati] 3. (se) udarati šarenim 
jajetom o šareno jaje o Uskrsu 4. (koga, se s 
kim) vulg. obavljati spolni akt; tuckati (što) 
nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. - 
anje) lagano tucati; tucnuti (što, komu, se) 
svrš. (prez. -nčm, pril. pr. -uvši, imp. tucni, 
prid. rad. tiicnuo), v. tucati; tuča? ž (G mn 
tiča) reg., v. tučnjava; tučak m (G -čka, N mn 
-čci) 1. kratko, teško metalno oruđe s okru- 
glim krajevima kojim se tuca, pripada uz mu- 
žar ili uz stupu; tucalo 2. šiljastiji dio jajeta; 
vršika, opr. šotka 3. bot. ženski spolni organ 
kritosjemenjača (pistillum), sastoji se od plo- 
dnice, vrata i njuške; pestić; tučen prid. (odr: 
-i) koji je dobiven posebnom obradom kuca- 
nja čekićem po površini [i bakar (za razliku 
od valjani i sl.)]; tučćnac m (G -nca, N mn 
-nci, G tuččnaca), v. tucanik; tučnjava ž me- 
đusobno udaranje dviju ili više osoba, međ- 
usobni fizički obračun; tuča; tlići se nesvrš. 
(prez. tičem se, pril. sad. tukući se, gl. im. 
tuččnje) 1. (za)davati udarce sebi, udarati se, 
udarati sama sebe 2. biti sklon tuči, tučnjavi, 
rado se tući, biti sklon lako se potući, često 
se tući s kim 
$ pr. (nadimačko): 
Zaprešić) 
<> prasl. *telkti: tući (rus. tol6č", češ. tlouci) 
tuda (tud) pril. tim putem (bliže sugovorniku 
ili nadohvat pogledu govornika i sugovorni- 
ka), usp. tu, ovuda 
<> prasl. *tuda = v tu + v. kuda 
Tudor m. os. ime, v. Teodor $ 
tuđ prid. (odr. tuđi) 1. koji pripada drugome, 
drugima [-a zemlja] 2. koji se razlikuje od 
drugoga po osjećajima, shvaćanjima, običaji- 
ma 1 sl., koji nema mnogo zajedničkog s dru- 
gim; stran [— mi je takav način razmišljanja, 
opr. blizak] // tuđa pril. na tuđ način, čudno, 
neobično, strano [to mi je zazvučalo —|; 
tuđica ž /ingv. prepoznatljiva riječ iz drugog 
živog ili prirodnog jezika, usvojena izvorno 
ili preko jezika posrednika, često istoznačna 


Tucibat (Karlovac, 
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s nekom postojećom riječju jezika primaoca; 
posuđenica; tuđin m (G tuđina) pejor. onaj 
koji nije domaći čovjek, stranac koji je pro- 
tiv nas i naše domovine ili koji ne razumije 
nas i našu domovinu, kojemu su strani pro- 
blemi našega svijeta, naših ljudi ili naše ze- 
mlje [teško onome tko ima —a za gospodara |; 
tuđinla ž 1. tuđa, strana zemlja; inozemstvo 
2. tuđe mjesto u kojem nema svojih [»; noć 
me stigla u —i« P.; Preradović]; tuđinac m 
(G -nca, N mn -nci, G tuđinaca) onaj koji je 
iz tuđine, iz tuđega kraja, mjesta, iz tuđe ze- 
mlje; stranac, ob. u.zn. neudomaćen, neprila- 
gođen [među njima osjećam se —];, tuđinčev 
prid. koji pripada tuđincu; tuđinka ž (G mn 
-naka/-i), v tuđinac; tuđinski prid. koji se 
odnosi na tuđince; tuđinski pril. kao tuđinac, 

“na način tuđinaca; tuđiti (se) nesvrš. (prez. 
tiiđim (se), pril. sad. -daći (se), gl. im. -dčnje) 
postajati tuđ, gubiti prisnije veze s kim ili s 
čim, postajati dalek komu 
<> prasl. *tjudjb (stsl. štuždb, rus. čužoj, polj. 
cudzy) - germ. (got. th) (iuda: narod) 

Tuđman, Franjo (1922—1999), hrv. političar 
i povjesničar, sudionik NOB-a, poslije rata 
visoki oficir i general JNA, 1961-1967. 
direktor Instituta za historiju radničkog 
pokreta Hrvatske; dva puta zatvaran zbog 
potpore idejama Hrvatskog proljeća; 1989. 
osnivač i predsjednik HDZ-a, pobjednik na 
višestranačkim izborima 1990; predsjednik 
Predsjedništva SRH, odnosno Republike 
Hrvatske (1990-1992) i prvi predsjednik 
Republike Hrvatske (1992-1999) (Velike 
ideje i mali narodi, Bespuća povijesne zbilj- 
nosti) 

tuf' uzv. predočuje nagao udarac ili pad o tvrdu 
podlogu ' 
<> onom. 

tdi? m (G tufa) min. vrsta piroklastične stijene, 
vulkanski pepeo slijepljen u spužvasti ka- 
men; pršinac 
<> tal. tufo < lat. tofus 

tu m (G tufa) vrsta tkanine od konoplje s upre- 
denom goveđom dlakom 


tufahije ž mn reg. kulin. orijentalno slatko jelo, | 


cijele jabuke ukuhane u šećeru, nadjevene 
orasima 
<> tur. tuffahiye <— arap. tuffahiyya 

tufek m (N mn -eci) reg. 1. kratka puška, ku- 
bura 2. puškar // tufegdžija m (N mn -e) 
reg. 1. onaj koji se bavi izradom ili trgovi- 


nom oružja; puškar 2. vojnik naoružan pu- 
škom 3. pov. pripadnik sultanove garde u 
Osmanskom Carstvu 
$ pr. (prema zanimanju): Tufek (Rovinj), 
Tufegdžić (/ Slavonija, Zagreb), Tufekčić 
(130, Županja, / Slavonija), Tufćković 
(Zagreb, Rijeka, Karlovac) 
<> tur. tufek, tufenk <- perz. tufenk 

tufer m, v. tupfer 

tufina ž reg. zadah stareži i vlage, vonj ustajja- 
losti u prostorijama, s nečistog i zapuštenog 
rublja 
<> tal. 

tufna ž (G mn tufna/-1) reg. točkica, mrljica (ob. 
kao uzorak, na tkanini i sl.) // tifnast prid. 
(odr. -1) koji se ispunjen tufnama; točkast 
<> njem. Tupf 

tag m (N mn tugovi) pov. konjski rep privezan 
na vrhu koplja kao zastava, znak dostojan- 
stva paše (čin paše razlikovao se prema broju 
tugova) // tuglija m (N mn -e) pov. onaj koji 
ima jedan od stupnjeva (tugova) pašinskog 
dostojanstva, paša s jednim ili više tugova, 
usp. učtuglija 
<> tur. tuš > perz. tig 

tigla ž 1. duševni poremećaj uzrokovan gu- 
bitkom, razočaranjem i sl. [umrijeti od —e; 
živjeti u tuzi; duboka —a] 2. psih. normalan, 
odgovarajući odgovor na izvanjski i svjesno 
prepoznati gubitak // tugaljiv prid. (odr. -1) 
1. osjetljiv 2. koji-izaziva tugu, žalost, sućut 
3. plačljiv, tužan; tugaljivo pril. na tugaljiv 
način; tugaljivost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je tugaljivo; tugovanka 
Žž (G mn -a/-i) etnol. pjesma, način pjevanja 
kojim se izražava tugovanje za kim ili za 
čim; tugovati (0) nesvrš. (prez. tugujčm, 
pril. sad. tugujući, gl. im. -&nje) 1. biti obu- 
zet tugom, osjećati tugu 2. izražavati tugu, 
tužiti (za kim ili za čim); tužakati (koga, što) 
nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. - 
nje) često tužiti koga bez povoda; tužaljka 
Žž (D L-ljci, G mn -a/-i) tužbalica (1); tužan 
prid. (odr. tižni) 1. koji je u stanju duševne 
klonulosti i nezadovoljstva, koji je obuzet 
tugom, žalostan, opr. radostan, veseo 2. koji 
izaziva tugu, bol, koji izražava tugu; tužba 
Žž(G mn -a/-i) 1. pravn. čin ovlaštene ili oš- 
tećene osobe kojim ona pred sudom pokreće 
određeni postupak o nekom predmetu i radi 
zaštite zakonitosti ili svoga prava 2. izraž- 
avanje nezadovoljstva kao sredstvo zaštite 


Tugonica 


zakonitosti ili svoga prava 3. izražavanje 
nezadovoljstva, neraspoloženja; tugovanje, 
žalba, negodovanje, jadikovanje; tužbalica 


ž 1. stihovi ili pjesma u konvencionalnoj, je- | 


dnostavnoj melodiji kojom se glasno žali za 
kim ili čim; naricaljka, tužaljka, tugovanka 
2. lirska pjesma tuge i tužna raspoloženja; 


elegija 3. etnol. žena koja, po običajima na - 


pogrebu i u određene dane, ritualno oplaku- 
je pokojnika; narikača; tužbeni prid. koji 
se sastoji u tužbi, koji se odnosi na tužbu [> 
zahtjev|; t&ženica ž, v. tuženik; tiženik m 
(G -ika, N mn -ici) onaj koji je tužen, pro- 
tiv koga se podiže tužba; optuženik, optuž- 
eni; tužilac m (G -ioca, N mn -ioci) tužitelj; 
tužilaštvo sr (G mn -tava/-a), v. tužiteljstvo; 
tužitelj m 1. onaj koji po profesiji, položaju 
i službenoj dužnosti, u ime države ili javno- 
sti, podiže optužnicu pred sudskim organima; 
državni odvjetnik (danas u Hrvatskoj) 2. onaj 
koji tuži; tužiteljica ž, v. tužitelj; tužiteljičin 
prid. koji pripada tužiteljici; tužiteljstvo sr 
(G mn tužiteljstava/-a) pravosudna ustanova 
kojoj je dužnost kontrola zakonitosti u druš- 
tvu i pokretanje postupaka protiv počinitelja 
nezakonitih djela [javno —|]; tužilaštvo, drža- 
vno odvjetništvo (danas u Hrvatskoj); tužiti 
(1) nesvrš. (prez. tižim, pril. sad. -Ž€eći, prid. 
trp. tižen, gl im. -žčnje) 1. (9) a. tugovati, 
osjećati tugu, patiti b. tužno se glasati, ob. 
dugo i otegnuto (o psu i drugim životinjama) 
2. (za kim) patiti za kim; tužiti (II) svrš. 
(prez. tiižim, pril. pr. -Ivši, prid. trp. t&žen) 
1. (koga) podnijeti tužbu protiv koga (sudu 
itd.) 2. (se) a. žaliti se na koga ili što [tuži se 
na bolove] b. ne biti zadovoljan s kim ili čim 
[tuži se na suradnike|;, tažno pril. na tužan 
“način, žalosno, jadno, bijedno, loše 
$ Tugomir m. os. ime (narodno) zast.: 
Tugomira ž. os. ime 
<> prasl. i stsl. *toga (rus. tuga, polj. tega), 
lit. tingus: trom 
Tugonica ž naselje (u blizini Zlatar Bistrice), 
699 stan. // tugonički prid. koji se odnosi na 
Tugonicu 
Tuhačevski, Mihail Nikolajevič (1893-1937), 
sovjetski maršal; najsposobniji zapovjednik 
u Crvenoj armiji za vrijeme građanskog rata 
1918—1921, zatim načelnik generalštaba, pa 
zamjenik ministra vojske; u doba Staljinovih 
čistki optužen za veleizdaju, osuđen na mon- 
tiranom procesu 1 strijeljan, rehabilitiran po- 
slije Staljinove smrti 
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tuhaf prid. (indekl.) reg. 1. koji je čudan; 
nastran, neobičan 2. koji je utučen; nera- 
spoložen 
<> tur. tuhaf, tuhafli e arap. tuhaf 

tuhica ž reg. pokrivač napunjen perjem; perina 
<> njem. Tuchent 

Tlihovec m (G -Gvca) naselje (u blizini Novog 
Marofa), 727 stan. // tuhovečki prid. koji se 
odnosi na Tuhovec 

tuja ž (G mn tija) bot. rod zimzelenog drve- 
ća 1 grmlja (Thuia) iz porodice čempresa 
(Cupressaceae) 
<> nlat. thuia < grč. thyia 

tik uzv. koji predočuje udarac srednje jačine o 
podlogu ; 

tukla ž(G mn tika) 1.reg., v. pura, purica 
2. pren. pejor. glupa ženska osoba [glupa kao 
—a); glupača // tukac m (G -kca, N mn -kci, 
G tikaca) 1. zool., v. puran 2. zool. a. ptica 
iz reda kokoški (Galliformes) (porodica tukci 
Megapodidae) b. ptica iz porodice dropalja 
(Otis tarda); veliki potrk 3. pren. glupa muš- 
ka osoba [baš je —|; glupan 
% pr (nadimačka): — Tuka (Bjelovar, 
Slavonski Brod), Tukac (Karlovac), Tukač 
(100, Zagreb, Zagorje, vw i Turska), Tukec 
(Sesvete, Dugo Selo) 
< ekspr. 

tukado m etnol. šiljasta kapa, dio tradicional- 
nog odijevanja sefardskih Židovki 
< šp. tucado 

tukan m zool. ptica (Ramphastos toco) iz po- 
rodice djetlova, izrazito velika kljuna, slična 
papagaju, živi u Meksiku i Brazilu 
< fr. toucan < port. tucano < tupi tucan 

tukanoanski (tukano) prid., ob. u: A — jezici 
lingv. porodica indijanskih jezika u Boliviji, 
Ekvadoru i Kolumbiji 

tukavica ž zool. ptica (Picoides tridactylus) iz 
porodice djetlova; troprsta t. ili djetao 
< onom. 

Tukidid (0.460—396. pr. Kr.), grčki povjesničar 
iz Atene; napustio mitologiju i mistiku kao 
povijesne izvore, utemeljio kritičko izlaganje 
povijesnih činjenica; događaje objašnjava in- 
terferencijom socijalnih, vojnih, političkih 1 
osobnih komponenti (Peloponeski ratovi) 

tular (tul4rac) m (G tul4ra) zool. 1. vodeni 
kukac (veliki t. Phryganea grandis), ličinke 
grade pokretnu kućicu u obliku tuljca 2. (mn) 
red takvih kukaca (Trichoptera) 

tularemija ž pat. zarazna bolest glodavaca, ne- 
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kih ptica, domaćih životinja i čovjeka, uzro- 
kovana bakterijom Francisella tularensis; 
zečja kuga 
*> prema području Tulare u Kaliforniji gdje 
je prvi put pronađena + -EMIJA 

tulbent zm fino tanko platno koje se upotreblja- 
va za čalme, zavoje // tulbčnta ž reg. vrsta 
ženske kape 
<> tur. tulbent — perz. dulbend 

tulek m (N my -eci) reg. čovjek mala rasta 
<> tur. dolek: dinjica u bostanu 

talij ;m kem. element iz skupine lantanoida (sim- 
bol Tm, atomski broj 69); nema većeg pra- 
ktičnog značenja 
<> nlat. thulium, prema antičkom imenu naj- 
sjevernijih područja Europe, Škotske, Islanda 
ili Norveške, /at. Thule 

tulipan m 1. bot. biljni rod (Tulipa) iz porodice 
ljiljana (Liliaceae), ukrasna biljka s cvijetom 
u obliku čaše; lala 2, žarg. glupan 
<> nlat. tulipa <— tal. tulipano < tur. tulbent: 
turban 

tulipovac m (G -ovca, N mn -ovci) bot. sjever- 
noamerički-azijski rod listopadnog ukrasnog 
drveća (Liriodendron) iz porodice magnolija 
(Magnoliaceae) 
<*> amerengl. tulip tree = v. tulipan 

tuliti! nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -Ičći, gl. im. 
-ljčnje) 1. glasati se otegnuto (o sireni i sl.) 
2. pren. pejor. a. .. b. pjevati 
<> onom. 

tulum m 1. reg. mješina za vino 2. žarg. a. za- 
bava koja se organizira kod nekoga u kući, 
na javnim prostorima (disko-klubovi, sport- 
ske dvorane, stadioni i sl.) b. pren. pijanka, 
lumperaj, nered, bučna zabava [prirediti —| 
// tuluman m (G tuluma&na) reg. praznoglav 
čovjek; glupan; tulumariti nesvrš. (prez. 
tulumarim, pril. sad. -rčći, gl. im. -rčnje) 
žarg. sudjelovati na tulumu; zabavljati se; 
tulumaš m (G tulumaša) onaj koji tuluma- 
ri; tulumaški prid. koji se odnosi na tulum 
i tulumaše 
& pr. (nadimačka): Tulum (Grubišno Polje, 
Vukovar, Primorje), Tuliimović (Županja, 
Osijek) 
*> tur.: prazna mješina 

tulamba ž(G mn -a/-i) 1. reg. jako crijevo ko- 
jim se povlači ili izbacuje tekućina, ob. dio 
uređaja za gašenje vatre, pražnjenje jama, 
polijevanje nasada itd.; pumpa, šmrk 2. ori- 
jentalni slatkiš 
<> tur. tal. tromba 


tumbainac 


tulup m sport skok u umjetničkom klizanju i 
koturaljkanju 
<> engl. twoloop 

tuljac (tuljak) m (G -ljea, N mn dia G tiiljaca) 
1. (+ potenc.) šupalj predmet u obliku šire 
cijevi, različite veličine, koji služi za različite 
svrhe i ob. se nečim puni (cijev u koju ula- 
zi klip, cigaretni papir) 2. valjak petrolejske 
svjetiljke; cilindar, tub 3. šiljast oblik holipne 
(hostije) iz koje se jede sladoled; fišek // tuf- 
liti? (0) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -Ičći, gl. 
im. tuljenje) gasiti plamen (svijeće) gušenjem 
pomoću tuljca / 
* prasl. *tuliti: svijati (rus. tulit': skrivati, 
češ. tuliti se) 

tuljan m zool. 1. sisavac (Phoca vitulina) iz 
reda perajara, vretenasta tijela, udova pretvo- | 
renih u peraje; foka 2. (mn) porodica takvih 
sisavaca (Phocidae) // tuljanski prid. koji se 
odnosi, koji je od tuljana; tuljanski pri/. kao 
tuljan, na način tuljana 
<> v. tuljac, tuliti 

tumač m (G tumača) 1. onaj koji tumači, obja- 
šnjava 2. onaj koji izražava čiju poruku, 
raspoloženje, želju 3. onaj koji u izravnu ra- 
zgovoru prevodi sa stranog ili na strani jezik; 
prevoditelj 4. objašnjenje kakva teksta, kri- 
tičke napomene, primjedbe na kakav tekst; 
komentar, dodatak knjizi koji sadrži objašnje- 
nja // tumačiti (što) nesvrš. (prez. tamačim, 
pril. sad. -čeći, gl. im. -ččnje) 1. a. dodati, 
objašnjavati smisao, značenje čega b. glumi- 
ti na pozornici [> ulogu] 2. kritički iznositi 
mišljenje o kakvu tekstu; komentirati 
$ pr. (prema zanimanju): Tolmačević (Đ 
akovo, > mađ.) 
<> prasl.  *tblmačb (rus. 
tlumacz) <— turk. 

tumarati (0) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajići, 
gl. im. -&nje) ići bez određena cilja; bazati, 
lutati // tumaralo m onaj koji rado tumara, 
koji samo tumara 
<*> ? = tur. duman: gomila 

tamba ž (G mn -a/-1) pov. vrsta simboličkog 
nadgrobnog spomenika; oblikom je sličan 
antičkom sarkofagu, ali pokojnikovo tijelo 
ne počiva u njemu, nego u kripti ispod njega 
< lat. tumba <- grč. tymbos 

tumbanac m (G -nca, N mn -nci, G tumbanaca), 
reg. bijeli rubac prošiven zlatnim nitima koji 
je nekad bio sastavni dio svečane odjeće pri- 
morske gradske nošnje 
<> v. turban! 


tolm&č, polj. 
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tumbas 


tumbas m pov. pom. drvena natkrivena lađa 
veća od korablje (nosivost 0. 6—7 t); plovila 
je Dunavom, Savom i Kupom 
€ pr. (nadimačko): Tumbas (Osijek, Kordun) 
<> tur. tombaz: ponton <— perz. dum: rep, 
kraj, krma + baz: koji se igra 

tumbč pril. reg. (+ srp.) naglavce [okrenuti —] 
// tambati (što) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. 
-ajući, gl im. -anje) reg. ekspr. okretati, obr- 
tati tako da najviši i najniži dio kutije, škrinje 
i sl. (vrh 1 dno) zamjenjuju mjesta 
*> tur. tumbe: obrnuto 

taamor m pat. ograničen neupalni izrast na lju- 
dima, životinjama 1 biljkama koji nastaje iz 
postojećeg tkiva, bujanje novih stanica poti- 
skuje zdravo tkivo; novotvorina, neoplazma, 
blastom A benigni — pat. tumor koji nije 
maligan; dobroćudan, bezopasan (adenom, 
papilom, fibrom, lipom); maligni — pat. zlo- 
ćudni tumor, koji iskazuje abnormalnu ten- 
denciju da metastazira (karcinom, sarkom) 
// tamorni prid. koji čini tumor, koji je od 
tumora, kojem je tumor uzrok 
<> lat.: oteklina 

tump! m (N mn tumpli/tumplovi) reg. dio ci- 
pele i druge obuće koji štiti taban; potplat, 
don, šjola // tumplati (što) nesvrš. (prez. - 
am, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) reg. đoniti, 
šjolati; tumplek m žarg. reg. osoba malih 
mogućnosti shvaćanja; do gluposti naivna 
osoba; bedak, glupan 
<*> njem. doppelt: dvostruk 

tumult m knjiš. zast. buka, vika, strka, nemir 
<> lat. tumultus 

tumulus (tumul) m pov. veći ili manji humak 
od zemlje pod kojim se nalazi jedan ili više 
grobova; mogila, nekropola 
<> lat. 

tuna ž (tnj m) (G mn tlina) zool. 1. gospodarski 
važna morska riba selica (Thunnus thynnus), 
koštunjača tamnoplave boje 2. (mn) porodi- 
ca takvih riba (Thynnidae) A —-kliper pom. 
brod udičar za lov na tune sa živom mekom 
// tunara (tunera) ž rib. visoke ljestve s ko- 
jih se prati kretanje tuna u moru; tunjevina 
(tuinmina, tunovina) ž meso tune 
<> dalmat. — grč. thynnos 

tandra ž(G mn tiindra/-i) 1. bot. biljne zajedni- 
ce u arktičkim područjima Azije i Amerike; 
mahovine, lišajevi, nisko grmlje 2. geogr 
područje bez šume u arktičkoj regiji sa ze- 
mljom zdravicom koja je trajno smrznuta 
<> rus. tundra <— lap. tundar 


tunđela ž (G mn tundela) reg. jastuk; uzglavlje, 
tekšin 
<> dalmat. < grč. tyla: jastuk 

tune (izg. tjun) m glazb. naziv za melodiju, oso- 
bito za pristupačan i pjevan napjev 
<> engl. 

tun&l m (G tunela) prolaz prokopan kroz 
brdo, ispod rijeke ili ispod mora koji služi 
za promet ili u hidrotehničke svrhe; prorov 
// tunelarina ž pristojba koja se naplaćuje 
za prolaz kroz tunel motornim vozilom (au- 
tomobilom, kamionom itd); tunelski prid. 
koji se odnosi na tunel [> prolaz] | 
<> engl. tunnel  stfx tonnel: bačva 

tuner (izg. tjuner) mn tehn. 1. uređaj ili sprava za 
ugađanje zvuka (npr. glazbenih instrumena- 
ta) 2. a. dio radioprijamnika ili TV prijamni- 
ka koji prima signale i pretvara ih u zvuk ili 
u sliku b. cijeli radioaparat s pojačalom kao 
komponenta hi-f1 uređaja 
<> engl. 

tunera ž, v. tunara 

tung m (N mn tungovi) bot. tropsko drvo 
(Aleurites cordata) iz porodice mlječika 
(Euphorbiaceae) A\ —-ulje lako sušivo ulje 
dobiveno  tiještenjem otrovnih sjemenki 
tung-drveta; upotrebljava se za proizvodnju 
firnisa, uljanih lakova, linoleuma, voštanog 
platna i različitih kitova; drveno ulje 
<> kin. tong 

tungsten m kem. naziv za volfram (u anglosa- 
skoj jezičnoj praksi) 
<> engl. tungsten 

Tunguzijla (Tunglzija) ž geogr 1. regija u 
Sibiru oko triju rijeka od kojih se svaka zove 
Tunguska 2. (tunguzija) pren. daleka, zabita 
zemlja ili kraj // tunguskli prid. koji se 
odnosi na Tunguziju i Tunguze [a etnolin- 
gvistička skupina] A —i jezici lingv. skupina 
jezika tungusko-mandžurske porodice, govo- 
re se u Sibiru; tunguski pril. 1. kao Tunguz, 
na način Tunguza 2. žarg. pejor. na način pri- 
mitivaca [govoriti — govoriti besmislice koje 
nitko ne razumije]; Tunguiz m (Tungužanka 
ž) (N znan Tunguzi) 1. stanovnik Tunguzije 
2. (mn) etn. stariji naziv za pripadnike naroda 
iz skupine altajskih naroda, naseljeni od Oba 
do obala Tihog oceana 
< rus. 

tunika ž (D L -ici) 1. pov. starorimska halja 
slična košulji, s kratkim rukavima 2. (+ po- 
tenc.) slično krojena odjeća u različite svrhe 


153 


tupan 


3. anal. a. sloj u stijenci šupljeg organa b. bi- 
ol. čvrsta vezivna ovojnica nekih organa, npr. 
stijenki krvnih žila c. vanjska ovojnica oka 
(bjeloočnica i rožnica) 4. jednoslojni epitel 
na površini tijela plaštenjaka // tunicela 
ž(G mn tunicćla) kat. kraća dalmatika kod 
svečane mise 
<> lat. tunica 

Tunis m geogr. država na Sredozemnom moru, 
S Afrika, 154.530 km, 8.735.900 stan., gla- 
vni grad Tunis // tuniski prid. koji se odnosi 
na Tunis i Tunižane; Tunižanin (Tunišanin) 
m (Tunižanka ž) (N mn Tunižani) stanovnik 
ili državljanin Tunisa 

tunkati (što) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje) reg. 1. umakati (u umak, močiti u 
umaku) [> kruh); toćati 2. gnjuriti koga, gu- 
rati ga pod površinu vode 
<> njem. tunken 

tunoldvac m (G -vca, V tunčlovče, N mn -vci, 
G tunolovaca) pom. motorni brod s mrežama, 
posebno građen za lov na tune // tunalavka 
Ž(G mn -vaka/-a/-1) rib. vrsta ribarske mreže 
za lov na tune 
< v tuna + v. lov, loviti 

tantla ž samo u: [-e i munte sve izrasline, pri- 
števi, guke, mrlje itd. koje se pojavljuju na 
koži čovjeka, kao npr. u rečenici: dijete moje, 
kad prijeđeš pedeset samo ti neke —e i munte 
počnu rasti i izbacivati se] 
<> ekspr. 

tlinj m, v. tuna 

tunjla ž(G mn tinja) reg. 1.nit na kojoj je 
udica kojom se lovi riba; povraz [baciti —u; 
potegnuti —u; pustiti (popustiti) -u] 2. dunja 
// fanjav prid. (odr. -5) koji teško shvaća; tu- 
poglav, nesnalažljiv, smeten, spleten; tunja- 
vOst Žž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga 
koji je tunjav 
< miet. togna 

top prid. (odr -i, komp. tuplji) 1. koji nije do- 
voljno naoštren, kojim se ne može rezati, pi- 
liti, brijati i sl. 2. kojinije šiljast, kojim se ne 
može bosti 3. pren. a. koji je umno ogranič- 


en, koji slabo, teško shvaća (o čovjeku, umu). 


b. koji ništa ne kazuje; bezizražajan, prazan 
(o licu, pogledu, očima) c. koji je zbog fizič- 
kih ili psihičkih stanja lišen sposobnosti da 
opaža, prati, prosuđuje, bezosjećajan; otupio, 
ravnodušan, apatičan A —i kut kut veći od 
90, a manji od 180 stupnjeva // tupadžija m 
(N znn -e) žarg. onaj koji tupi, usp. tupiti (26) 


1. gnjavator 2. pedant; tupan m žarg. ekspr. 
onaj koji je pomalo tup, koji dobro ne shvaća, 
prilično glup; tupast prid. (odr. -i) 1. okru- 
glast (o nosu); tubast, opr: oštar 2. tup (3a); 
tiapav prid. (odr. -1) koji se odlikuje tupošću, 
koji je tup (3a); tupavac m (G -avca, N mn 
-avci) onaj koji je tup, onaj koji nije oštro- 
uman; tupavko; tupavčev prid. koji pripada 
tupavcu; tup&vko m, v. tupavac; tupavo pril. 
na tupav način; tupavčst ž (G -osti, I -osti/- 
ošću) osobina onoga koji je tupav; tupina ž 
min. vrsta vapnenca, važna sirovina od koje se 
izravno proizvodi cement najbolje kvalitete; 
tupiti nesvrš. (prez. tiipim, pril. sad. -pčći, gl. 
im. -pljčnje) 1. (što) činiti tupim, zatupljivati 
2. pren. a. smanjivati intenzitet nečega, činiti 
manje osjetljivim, slabijim, slabiti b. (koga) 
žarg. dosađivati dugim pričanjem, suvišnim 
savjetima itd. 3. (se) postajati tup [nož se 
tupi); tapo pril. 1. bezizražajno, neodređe- 
no, odsutno, prazno, ravnodušno, apatično 
(gledati 1 sl.) 2. podmuklo, potmulo (o boli 
bez probadanja) 3. suho, hladno (odgovoriti); 
tuiponja m žarg., v. tupoglavac; tipost ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je tupo, 
onoga koji je tup 
e pr. (nadimačka): Tupac (Karlovac, 
Zagreb), Tupajić (Pula, Korčula, Split), 
Tup4njac (Dubrovnik, Samobor, Rijeka), 
Tupek (330, Sesvete, Zagreb, Donja Stubica, 
Ivanić Grad, Sisak) 
+ prasl. *topb (rus. tupdj, polj. tepy) 

tup uzv 1. za oponašanje zvuka tromog pada 
(o vreći 1 sl.) 2. za izražavanje nečeg neočeki- 
vanog, neobičnog [> i evo ga] // tupkati (0) 
nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl im. - 
anje) 1. a. lupkati, udarati lagano nogom ili 
rukom; topkati b. udarati kopitom o zemlju, 
kopkati (o konju) c. proizvoditi potmuo zvuk 
(o lopti ili čemu drugom) 2. skakutati s noge 
na nogu u mjestu ; 
<> onom. 

tupamarosi m mn (N rij. tupam&ro(s)) pov. pri 
padnici ljevičarske gradske gerile u Urugvaju 
koji su se borili protiv diktature i postojećeg 
poretka (1963-1984) 
<*> prema pseudonimu Tupak Amaru, koji 
je preuzeo revolucionar J. G. Condorcanqui 
1780 (Tupak Amaru bio je posljednji kralj iz 
plemena Inka, 1544-1572) 

tupan m (G mn tup&na) glazb. etnol. vrsta veli- 
kog bubnja; tapan 
<> v. timpan 
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tupe (tupe) m, v. toupet 

tupfer (tufer) m term. grudica vate ili gaze za 
upijanje krvi, vode i sl. 
< austr.njem. Tupfer — tupfen: doticati, do- 
dirivati 

tupoglav prid. (odr. -i) koji teško shvaća; 
ograničen, tupav // tupoglavac m (G -avca, 
V -avče, N mn -avci) tupoglava osoba; tu- 
ponja; tupoglavo pril na tupoglav način; 
tupoglavčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onoga koji je tupoglav ili svojstvo onoga što 
je tupoglavo 
<*> v. tup + v. glava 

Tupoljev (izg. Tupoljev), Andrej Nikolajevič 


(1888-1972), sovjetski konstruktor zrako-' 


plova 
tu quoque, fili! (zg. ti kvokve, fili!) i ti, sinko 
(Brute)! 


< lat., poklik Cezarov kad je među svojim : 


ubojicama ugledao i svoga miljenika Bruta 

tar! m (N mn tirovi) reg. 1. a. stražnji dio hlača 
b. dio širokih čakšira ili šalvara 2. eufem. 
stražnjica [dati (isprašiti) po —-u istući po 
stražnjici (u blagoj prijetnji); dati nogom u — 
grubo izbaciti koga odakle; napuniti — jako 
se uplašiti, zastrašiti od koga; pasti na — do- 
živjeti veliko iznenađenje; dati (isprašiti) po 
—u istući po stražnjici (u blagoj prijetnj1)] 
<> tur. oturmak: sjesti 

titrž m (N mn turovi) zool. izumrlo divlje gove- 
do (Bos primigenius), živjelo u Europi, sred. 
Aziji i Sjevernoj Americi 
<> prasl. *turb (rus. i polj. tur), lit. tauras <— 
ie. *tawros (lat. taurus, grč. tatiros) <— ? se- 
mitski 

tura ž(G mn tura) 1. pov. službeni sultanov mo- 
nogram (na novcu, na fermanu i dr.) 2. reg. 
ona strana kovanog novca na kojoj se nalazi 
tura, odnosno lik i ime vladara, »glava« za 
razliku od »pismo« A —-jazija dječja igra 
bacanja kovanog novčića u vis i pogađanja 
hoće li biti tura ili jazija (broj, numerička 
oznaka) // turali prid. (indekl.) reg. koji ima 
turu [> ferman] 
$ pr. (nadimačka): Turajlić (310, Petrinja, 
Sisak, Osijek, Zagreb, Nova Gradiška), 
Turalija (150, Valpovo, 7 Slavonija, 
Zaprešić) 
<> tur. 

turla ž 1. odvojeni dio, krug ili etapa u ostvari- 
vanju čega u odnosu na druge slične dijelo- 
ve (kakve radnje, putovanja, natjecanja, pića 


i sl.) [kružna —a; duga/kratka —a; platiti 
—u pića) 2. sport višednevno ili višesatno 
planirano kretanje po prirodi u kojem su 
etape, maršrute i vrste kretanja unaprijed 
određeni [planinarska —a; biciklistička —a; 
skijaška —a| 
<> fr. tour 

Turan zm (G Turana) geogr. velika nizina u Z 
dijelu Azije, obuhvaća pustinje Karakum, 
Kizilkum, zavalu Aralskog jezera i ravnjak 
Ustjurt // turanski prid. 1. koji se odnosi na 
Turan 2. zast. lingv. skupni naziv za turkijske 
i mongolske jezike (danas: altajski jezici) 

Tura4novac m (G -čvca) naselje (u blizini 
Virovitice), 887 stan. // Turanovčanin m 
(Turanovčanka ž) (N znn Turanovčani) sta- 
novnik Turanovca; turanovački prid. koji se 
odnosi na Turanovac i Turanovčane 

turanj m (G -rnja, N mn -rnji/-evi) reg. 1. arhit. 
kula kao dio kaštela ili dio zamka 2. tijesak 
(ob. za maraske) 
<> tal. torre: toranj 

Tiiranj m (G -rnja) naselje (u blizini Biograda na 
Moru), 1060 stan. // Turanjac m (Turanjka 
Ž) (G -njca, N znn Turanjci) stanovnik Turnja; 
turanjski prid. koji se odnosi na Turanj i 
Turanjce 
$ v. turanj 

turati, v. turiti 

turban! m (G turb4na) reg. etnol. 1. pokrivalo 
za glavu od lake tkanine u obliku poveza na 
indijski način 2. v. čalma 
<> tur. tulbent < perz. diilbend 

turban? m (G turb&ana) zool 1. dubinski mor- 
ski ježinac dugih, čvrstih bodlja iz porodice 
Cidaridae (dugobodlji morski t. Cidaris ci- 
daris) 2. Astrea rugosa iz porodice morskih 
puževa (Turbinidae), okrugle ljušture sa se- 
defastovapnenastim poklopcem od kojih se 
izrađuje nakit 
<> v. turbina 

turbe! m (G -ta) glazb. pov. uloga koja je u 
pasijama, oratorijima i duhovnim igrama po- 
vjerena pjevačkom zboru, kao predstavniku 
poganskog puka 
+ lat. turba: mnoštvo 

turbe? sr (G -ta) isl. nadgrobni spomenik, mau- 
zolej u kojem je kenotaf, a pod njim u zemlji 
lijes s tijelom pokojnika, ob. uz džamiju ili 
na groblju // turbedar m (G turbed&ra) reg. 
čuvar turbeta 
$ pr. (etnici ili prema zanimanju): Turba 
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(Vukovar), Turbelija (Đurđevac), Turbić 
(Osijek, Kutina, Sisak) O top.: Turbet 
(Podravina) 
<> tur. turbe <— turba 

turbelarije (turbelarije) ž mn zool. jednosta- 
vne višestanične životinje (Turbellaria); vir- 
njaci // turbelarijsklii prid. koji se odnosi na 
turbelarije A\ —a teorija teorija J. Hadžija o 
virnjacima kao najjednostavnijim mnogosta- 
ničnim životinjama 
<> nlat. turbellaria 

turbidđitat m (G turbiditćta) vidljivo smanjenje 
bistrine mora, rijeke ili jezera zbog čestica 
organskog i anorganskog podrijetla 
<> lat. turbidus: uznemiren 

turbidometar m (G -tra, N mn -tri) tehn. sprava 
za mjerenje turbiditeta vode 
<> v. turbiditet + -METAR 

turbina ž tehn. energetski stroj za pretvaranje 
kinetičke energije nekog strujanja u mehanič- 
ki rad [parna —; plinska —; vodena —; zračna 
—] // turbinskli prid. koji se odnosi na turbi- 
nu [i motor; a jama] 
< fw. turbine <- /at. turbo: vrtlog 

TURBO- kao prvi dio imeničkih .i pridjevskih 
riječi znači da drugi dio riječi a. radi na tur- 
binski pogon [turbo-kompresor; turbo-avion| 
b. žarg. izvodi brze kretnje, da se brzo kreće, 
da radi pojačano, da se žuri, da je posebne 
kvalitete i sl. [turbo-momak; turbo-tulum| 
< lat. turbo: vrtlog, vihor, sukljanje dima 

turbodinamo m (N mn -a) tehn. dinamo na tur- 
binski pogon 
< TURBO- + v. dinamo 

turbogenčrator _(turbogenerator) m tehn. 
električni generator na pogon parnom ili plin- 
skom turbinom 
< TURBO- + v. generator 

turbokompresor m Žzehn. kompresor s jednim 
ili više rotora s lopaticama u kojemu se stlače- 
ivanje postiže s pomoću centrifugalne sile 
Ljednostupanjski —; višestupanjski —|; turbo- 
puhalo 
< TURBO- + v. komprimirati, kompresor 

turbolimač m žarg. iznimno dijete 
< TURBO- + lima(č) > li-ma > v. mal', 
mali 

turbomlazni prid. koji se pokreće i leti s mo- 
tormim i mlaznim pogonom (poticajem) [> 
avion; — pogon] 
* TURBO- + v. mlaz, mlazni 

turbomotšr m (G turbomotćra) tehn. vrsta pro- 


Turčinović 


točnoga mlaznog motora koji zrak, potreban 
za izgaranje, siše i tlači pomoću centrifugal- 
noga kompresora 
“> TURBO- + v. motor 

turbopauza ž meteor. nivo u atmosferi na vi- 
sini od o. 100 km, ispod njega prevladava 
miješanje atmosferskih sastojaka, a iznad 
njega, zbog difuzije, ti se sastojci vertikalno 
odvajaju 
< TURBO- + v. pauza 

turbopdimpa ž(G mn -&/-i) tehn. centrifugalna 
pumpa u kojoj se odvija proces suprotan pro- 
cesu u turbinama (izazivanje strujanja medija 
okretanjem rotora) 
< TURBO- + v. pumpa 

turbulencija ž 1. meteor. slučajno i neprekidno 
mijenjanje zračnih gibanja u obliku vrtlo- 
ga koje je superponirano na srednje gibanje 
zraka 2, tehn. nepravilni i vrtložni protok 
plinova i tekućina u strojevima pod određe- 
nim uvjetima 3. pren. nemir, preokret (ob. u 
društvenim događajima) A\ — u vedrom zra- 
ku meteor. turbulencija na koju nailaze zra- 
koplovi u vedrom zraku; glavni joj je uzrok 
vertikalno  smicanje vjetra // turbulent > 
(turbulčnt) m (G mn -nata) lingv., v. šumnik; 
turbulentlan prid. (odr. -tni) 1. koji se sa- 
stoji u turbulenciji, koji njome nastaje, koji 
je njome zahvaćen, koji je u brzom kruž- 
nom kretanju s promjenom visine; vrtložan 
2. pren. koji je sklon preokretima; nemiran, 
promjenjiv [-na vremena]; turbulentnost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
turbulentno 
<> lat. turbulentia = turbulentus: turbulentan 

turcizam, v. Turska 

turčin m bot. 1. jedna od običnih livadskih bi- 
ljaka s glavicom na vrhu sličnom čalmi 2. je- 
stiva gljiva (Leccinum aurantiacum) crveno- 
smeđeg klobuka 
< v. Turska, Turčin 

Turčin m (G Turčina) naselje (u blizini 
Varaždina), 974 stan. // turčinski prid. koji 
se odnosi na Turčin 
$ v. Turska 

turčinak m (G -nka, N mn -nci, G turčinaka) 
bot., v. mak A 
<> v. turčin 

Turčinović, Josip (1933-1990), hrv. svećenik, 
teolog i vrlo plodan nakladnik; pokretač i 
urednik katoličkih časopisa Kana i Croatica 
christiana periodica, osnivač i pročelnik 


Turčišće 


Instituta za teološku kulturu laika pri KBF- 
u (1968), utemeljitelj i dugogodišnji urednik 
izdavačkog poduzeća Kršćanska sadašnjost 

Turčišće sr naselje (u blizini Čakovca), 622 
stan. 

turćija, v. Turska 

Ture ž mn geogr. planinski lanac u Austriji, 
zona Istočnih Alpa, najviši vrh Grossglockner 
3797 m, ledenjak Pasterze, 31 m? 

Turgenjev (izg. Turgčnjev), Ivan Sergejevič 
(1818—1883), pripovjedač i dramatičar ru- 
skog poetskog realizma; stvorio model seo- 
ske novele portretiranjem seljačkih likova 1 
funkcionalnim opisom pejsaža; bavio se pro- 
blematikom odgovornosti ruskog intelektual- 
ca u odnosu na društvene prilike i stvorio lik 
»suvišnog čovjeka« (Očevi i djeca, Lovčevi 
zapisi, Plemićko gnijezdo) 

turgor m 1. bot. hidrostatski tlak biljnih stani- 
ca 2.fiziol. tkivna napetost kao posljedica 
optimalne ispunjenosti organizma vodom i 
elektrolitima 
<> lat. 

turica ž bot. ljekovita biljka (Agrimonia eupa- 
toria) iz porodice ruža (Rosaceae); petrovac, 
janjeći čičak 

turicefalija ž, v. turikefalija 

turifer m kat. 1. niži službenik u liturgijskim či- 
nima koji drži kadionicu; kadioničar 2. lik. u 
doba gotike, anđeli naslikani s kadionicama 
<> lat.: tamjanonosan 

turikefalija (turicefalija) ž pat. deformacija 
glave u obliku tornja 
<> lat. turris: toranj + -KEFALIJA 

turili m mn tehn. posude od keramike, stakla, 
kvarca i dr. kojima je površina razmjerno ve- 
lika u odnosu na obujam tako da se njihov 
sadržaj može brzo hladiti; uporaba u kemij- 
skoj industriji 

Turina, Vladimir (1913-1968), hrv. arhitekt 
u tradiciji hrv. moderne međuratne funkci- 
onalističke arhitekture (stadion »Dinama« 
u Zagrebu, recentno srušen); humanistička 
koncepcija prostora nasuprot uniformne i 
serijske 

tring m i prid., v. touring (1), touring (11) 

turirati nesvrš. (prez. turiram, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje) reg. davanjem gasa zagrijavati 
motor automobila 
<> njem. tourieren <— fr. tour: okret 

turist (turist) m onaj koji putuje za svoje za- 
dovoljstvo, putnik radi odmora i razonode 
// turističkli prid. koji se odnosi na turizam i 


+ 
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na turiste [-i kompleks] \ —a kanoa čamac 
za kanuističke izlete i regate; —o-rekrea- 
cijski centar kompleks sportskih površi- 
na, objekata i sadržaja u sastavu turističkog 
naselja; turistički pri/. kao turist, na način 
turista [u Italiju sam otišao —), turistikla ž 
(D L -ici) 1. oblik aktivnog odmora i sport- 
ske rekreacije za vrijeme vikenda i godišnjih 
odmora (izletništvo, logorovanje, piknik i sl.) 
2. razg. općinaziv za poslove u turizmu [bavi 
se —om|; turistkinja ž, v turist; turizam m 
(G -zma, N mn -zmi) gospodarstvena djela- 
tnost koja turistima organizira putovanja te 
smještaj i razonodu u mjestima privremenog 
boravka A rekreacijsko-sportski — turizam 
koji omogućava gostima aktivan odmor; se- 
oski —, v. agroturizam 

<> njem. Tourist, engl. tourist <— fr. touriste, v 
tura 

turiti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. 
rad. turio) ekspr. staviti, metnuti, tumuti 
// trati (što) nesvrš. (prez. tiram, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje), v. turiti, turnuti; tlrnuti 
(što) svrš. (prez. turnčm, pril. pr. -Uvši, imp. 
turni, prid. trp. tirnut) 1. a. kratkim pokre- 
tom odgurnuti, odrinuti b. kratkim, brzim po- 
kretom staviti, gurnuti u nešto 2. pren. ekspr. 
otpremiti koga na drugo mjesto (ob. protiv 
njegove volje) [> na selo]. 
<> prasl. *turiti (rus. turit': tjerati, slov. tura- 
ti) 

Turjaci m mn naselje (u blizini Senja), 1259 
stan. // Turjačanin m (Turjačanka ž) (N mn 
Turjačani) stanovnik Turjaka; tuwrjanski prid. 
koji se odnosi na Turjake i Turjačane 

Turkestan m pov. geogr. područje u središnjoj 
Aziji između Kaspijskog jezera na Z i lanca 
Altaja na S pustinje Gobi i Badai Jaran na / te 
niza planinskih lanaca na J/ od 19. st. podije- 
ljen na Istočni (kineski) i Zapadni (ruski) 

turkey-trot (izg. tarkitrot) m glazb. vrsta plesa 
za koji je karakteristično hodanje poput pura- 
na; nastao u SAD-u 1910. i smatra se najrani- 
jim »rag« plesom | 
<*> amerengl. 

turkijski prid., ob. u: A — jezici lingv. jezična 
porodica koja uz turski obuhvaća još neke 
jezike srednje Azije (kazaški, turkmenski, 
kirgiski) i Sibira (jakutski) 

turkinja ž bot. 1. v. bundeva (1) 2. jestiva glji- 
va (Lepiota naucina) velika bijela vijugava 
klobuka 
<*> v. Turska 
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Turkmečnija ž (Turkmenistan m) geogr. drž- 
ava u JZ dijelu središnje Azije, 488.100 
km?, 3.714.000 stan., glavni grad Ašahbad 
// Turkmčn ž (Tluwrkmčnka 2) (N znan Turlanćni) 
1. a. stanovnik ili državljanin Turkmenije 
b. pripadnik turkmenskog naroda 2. (mn) etn. 
narod JZ oguske grane turkijskih naroda, o. 4,6 
mil. pripadnika (žive u Turkmenistanu, Iranu, 
Uzbekistanu, Afganistanu, Iraku, Turskoj); 
tuwrkmčnski prid. koji se odnosi na Turkmeniju 
i Turkmene. 

turkologija ž 1. disciplina koja se bavi prouč- 
avanjem turskog jezika, književnosti, kultu- 
re i povijesti 2. lingv. proučavanje turkijskih 
jezika // turkološki prid. koji se odnosi na 
turkologiju 
<> srlat. Turcus: turski < srgrč. Tourk6s + 
-LOGIJA 

. turma ž(G mn -a/-i) 1. pov. vojn. odred od 32 
konjanika u starorimskoj vojsci 2. rij. skupi- 
na ljudi, gomila 3. karavana // turmar m (G 
turm&ra) gonič, vozar u karavanu 
<> lat. 

turmalin ;n (G turmalina) min. aluminijev boro- 
silikat, pojavljuje se u raznobojnim oblicima 
i brusi kao ukrasni ili dragi kamen 
<* njem. Turmalin <— egz. tormalliya 

Turmmusik (izg. Turmmuzik) m (indekl.) glazb. 
pov. kraći, fanfarama srodan instrumentalni 
odlomak, kasnije i složenija kompozicija ko- 
jom su gradski glazbenici (pretežno puhači) 
S gradskih tornjeva obav Jovi građane o 
važnim događajima 
<> njem. Turm: toranj + Musik: SL 

turnadžija m (N mn -e) pov. vojn. pripadnik 
roda janjičarske vojske 
<> tur. turnaci 

. turnćja ž term. 1. kružno putovanje 2. putova- 
nje umjetnika, političara, predavača ili spor- 
taša na gostovanjima 
< fr. tournće 

Turner (izg. Tarner), William (1775-1851), 
engleski slikar i grafičar; vodeći majstor en- 
gleskog pejzažnog slikarstva; u kasnijoj fazi 
teži rasplinutim konturama; slika kišu, paru, 
maglu; anticipira impresionizam i moderno 
slikarstvo 

turniket m 1. naprava koja se postavlja na 
prolazima i služi da bi ljudi ulazili jedan po 
jedan; uzdužna rampa 2. med. instrument za 
stezanje krvnih žila 3. okretni pladanj s više 
razdjela za jelo 
<> fr. tourniquet 


turpija 


turnir zn (G turnira) 1. a. pov. natjecanje vite- 
zova na dvorovima vladara u bojnim vješti- 
nama b. sportsko i šahovsko natjecanje izme- 
đu većeg broja sudionika u više serija nastu- 
pa ili po sustavu svaki sa svakim (ob. traje 
kraće vrijeme i odigrava se u jednom mjestu) 
2. zast. jastučić koji se u nekadašnjem stilu 
odijevanja podlagao pod suknju radi naglaša- 
vanja ženstvenosti figure A\ — kandidata šah 
finalno natjecanje u ciklusu kvalifikacija za 
svjetsko prvenstvo u šahu // turnirski prid. 
koji se odnosi na turnir A\ — način natjeca- 
nja sustav u kojem natjecatelji odigraju veći 
broj partija ili susreta, usp. kup? 
<> fr. tournure: obrat, preokret 
turnus m 1. utvrđeni red po kojem više osoba 
.jedna za drugom obavljaju neki posao i sl. 
2. raspored u odvijanju školske ili sveučili- 
šne nastave [prijepodnevni/poslijepodnevni 
—; nastava u -ima] 3. pom. redoslijed prista- 
janja brodova uz obalu za ukrcaj ili iskrcaj 
tereta 
< srlat. turnus <— lat. tornus < grč. t6rnos: 
šestar 
turnuti, v. turiti 
turoblan prid. (odr. -bni) 1. neveseo, sumoran, 
opr. vedar, veseo 2. koji izaziva takvo raspo- 
loženje [-no raspoloženje) // tuobno pril. 
na turoban način [osjećam se —]; twrobnGst 
Ž(G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je 
turoban ili svojstvo onoga što je turobno 
<> = slov. turoben 
turGn m (G turćna) geol. dio gornjokredne eu- 
ropske formacije mezozoika 
*> prema gradu Toursu u Francuskoj gdje su 
nađeni ostaci iz tog razdoblja 
taroperator m, v touroperator 
Turopolje sr 1. geogr. dio Posavine, obuhvaća 
aluvijalnu ravnicu i pristranke Vukomeričkih 
gorica, njime protječe rijeka Odra 2. na- 
selje (u blizini Velike Gorice), 851 stan. 
// Turopdljac m (Turopoaljka ž) (G -ljea, N 
mn Turopdljci, G Turopoljaca) 1. stanovnik 
Turopolja 2. (turopoljac) (+ potenc.) a. agr. 
turopoljska svinja, v turopoljski A\ bi: vrsta 
luka c. vrsta sira; fuwopoljskli prid. koji se 
odnosi na Turopolje i Turopoljce A\ —a svi- 
nja agr. domaća svinja sivkastobijele boje s 
crnim pjegama, hrani se na velikim površi- 
nama 
turpija ž stolarsko i bravarsko ručno oruđe od 
čelika, različita oblika, s nasjekom, ob. koso 


turpitado 


urezanim, služi za obrađivanje kovina stru- 
ganjem 1 odnošenjem gornjeg sloja; rašpa, 
lima // turpijati (što) nesvrš. (prez. -am, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje) obrađivati turpijom; 
turpijica ž 1. dem. od turpija 2. mala turpija 
za uređenje nokata; rašpa 
<> tur. torpu 

turpitado m zao glas koji pratineku osobu zbog 
njezina nemoralnog ponašanja ili zanimanja; 
javna sramota 
<> lat. 

Turska ž geogr. država u Maloj Aziji i JI dijelu 
Balkanskog poluotoka, na obalama Crnog, 
Mramornog, Egejskog i Sredozemnog mora 
te morskih prolaza Bospor i Dardanele, 779.4- 
52 km, 61,2 mil. stan., glavni grad Ankara, 
najveći istanbul (Carigrad) // turcizam m 
(G -zma, N ma -zmi) lingv. 1. prepoznatljiva 
jedinica preuzeta u drugi jezik iz osmanskog 
turskog jezika (npr. u hrvatskome: »bakar«, 
»čarapa«, »šećer« 1 mnoge druge) 2. razg. 
jedinica iz arapskog, perzijskog ili drugog 
jezika preuzeta posredstvom osmanskog tur- 


skog jezika u vrijeme izravnog preslojavanja , 


turske, slavenskih i drugih kultura i civiliza- 
cija; Turčin m (Tarkinja 2) (N ma Tdrci, G 
Turaka) 1. pripadnik turskog naroda i građa- 
nin Turske, stanovnik Turske i dijela Balkana 
2. pripadnik jednog od naroda raznih na- 
ziva koji govore jednim od turkijskih jezi- 
ka; Turkijac 3. pov. stanovnik Osmanskog 
Carstva, osobito vojnik (danas u upotrebi 
termin Osmanlije); tilirčiti (koga, se) nesvrš. 
(prez. -im, pril. sad. -čEĆći, gl. im. -ččnje) pov. 
reg. činiti koga Turčinom u zn. prevoditi u 
islam, primati islam; turćija ž reg. turska 
izvorno narodna pjesma, popijevka; turćijat 
(turcijata) m (G turcijata) reg. 1. turski način 
života 2. proučavanje turskog jezika 1 kultu- 
re; turkologija; turskli prid. 1. koji se odnosi 
na Turke i na Tursku, koji pripada Turcima 
i Turskoj 2. reg. pov. islamski, muslimanski 
(o vjeri bosansko-hercegovačkih krajeva i 
jezika, o ne-Turcima) A —a kava crna kava 
priređena na turski način [ispeći kavu; skuha- 
ti kavu]; —i (osmanlijski) jezik lingv. jezik 
iz jugozapadnog oguskog ogranka turkijske 
grane turkijskih jezika, njime govori 0. 53,6 
mil. Turaka 

&$ pr. (etnici i etnonimi, ili kao obilježje vjer- 
ske pripadnosti): Torok (Zagreb, Koprivnica, 
Pakrac, Kutina, < mađ.), Tuk (200, Novi 
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Marof, Varaždin, Križevci, Zagreb, Vrbovec), 
Tukara (Novska, 7 Slavonija, Pakrac), Tukera 
(Novska, Baranja), Tukerić (Donji Miholjac, 
Bjelovar, Osijek), Tukić (200, Split, Solin, 
Sinj, Jastrebarsko), Tur (Osijek, Zadar, 
Rijeka), Turac (Zagreb, Požega), Turak (120, 
Rijeka, Opatija, Kutina), Turan (Zagreb, 
Kutina), Turčan (Zagreb, Osijek, Rijeka), 
Turčec (Zagreb, Zagorje), Turček (Zagreb, 
Valpovo, Podravina), Trčić (920, Zagreb, 
Krk, Bjelovar, Turopolje, Sesvete), Turčin 
(470, Zagreb, Zagorje, Sesvete), Turčinec 
(Ivanić Grad, Prigorje), Turčinov (Turčinov) 
(320, Murter, Šibenik, Zadar), Turčinović 
(260, Pazin, Dubrovnik, Istra), Turek (330, 
Ludbreg, Zagorje, Međimurje), Turić (560, 
Split, Imotski, Vrgorac, Zagreb, Makarska), 
Turin (Turin) (Zagreb, Zagorje, Opatija), 
Turina (700, Rijeka, Senj, Crikvenica, 
Makarska), Turjak (180, Zabok, Zagreb, 
Đakovo, Kutina), Turk (2030, Međimurje, 
Zagorje, Čabar, Vrbovec), Turkalj (2110, 
Slunj, Posavina, Ogulin, Kutina), Turkanović 
(Zagreb, Rijeka, Karlovac), Turkić (Zagreb, 
Samobor, Dubrovnik), Turkijević (Vukovar), 
Turkman (Sisak), T4rko (Šibenik, Dalmacija), 
Turković (2550, Ogulin, Zagreb, Turopolje, 
Novi Marof, Varaždin) top. (naselja): 
Turke (Delnice, 58 stan.), Turk6včina (Sveti 
Ivan Zelina, 422 stan.), Turkovići Ogulinski 
(Ogulin, 281 stan.) 

turšija ž reg. kulin. ukiseljeno voće ili povrće 
sačuvano za zimu u vodi, rasolu ili octu 
// turšijara ž lokal. paprika dobra za kise- 
ljenje 
<> tur. turu <— perz. turš, turuš: kiselo 

turundža ž (G mn -a/-i) reg. bot. vrsta naranče 
(Citrus aurantium subsp. amara) // turundži 
Drid. (indekl.) reg. narančast, boje turundže 
<> tur. turunc < arap. turunš ili perz. turunš 

turya (izg. tdria) ž u jogi: četvrto stanje najdu- 
bljeg sna (transcendentalno), u kojem se na 
trenutak doživljava osjećaj potpunog izba- 
vljenja 
<> skr. tarya 

tusah m trajna tkanina zmasta lica i izgleda od 
iste sirovine kao za šantung; koristi se za ha- 
ljine 1 zastore; tusor 
<“ hind. tasar: čunak < skr. tasara, trasara 
(vrsta svilene bube) 

tuskarora ž lingv. gotovo izumrli jezik irokijske 
porodice američkih indijanskih jezika 
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tusor m, v. tusah 

Tussaud (izg. Tis6), Marie (1761-1850), fran- 
cuska kiparica, osnovala čuveni muzej vošta- 
nih figura u Londonu 

tast prid. (odr. -i, komp. tustiji) koji je preveli- 
ke debljine, pretjeranih naslaga sala; ugojen, 
gojazan 
$ pr. (nadimačka, usp. rus. Tolstoj): Tiss 
(130, Crikvenica, Rijeka, Požega), Tusić 
(Nova Gradiška, — Banovina), —Tustanić 
(Slavonski Brod, Sisak), = Tustanovski 
(Vinkovci, Rijeka, Vukovar), Tustec (Sisak), 
Tustić (120, Zagreb, Zagorje, Sesvete), 
Tustonić (Vukovar, Zagreb), Tustonjić 
(Vukovar, / Slavonija, Sesvete) O top. (na- 
selje, usp. Debelo brdo): Tdsti Vrh (Delnice, 
24 stan.) 
<> prasl. *tblstb (rus. tolstyj, češ. tlusty), lit. 
tulžti: nabreknuti 

tustica ž 1. bot. biljka mesožderka (Pinguicula) 
iz porodice Lentibulariaceae masnih listova; 
debeljača, masnica 2. zool. kukac tvrdokrilac 
(Boros) 
<> v. tust 

tustika ž (D L -ici) bot. 1. biljka (Sedđum ru- 
bens) iz porodice tustika 2. (mn) porodica 
tustika (Crassulaceae) 3. v. čvorika 
<> v. tust 

tustočel m bot. biljka (Urospermum); babljača 
<> v. tust + v. čelo 
tuš! ;n (N ma tuševi) 1. vodena boja od čađi i pi- 

> gmenata [kineski —; litografski —] 2. a. tehni- 
ka crtanja pomoću tuša b. crtež u toj tehnici 
3. glazb. kratak svečani glazbeni pozdrav, 
ob. ga izvedu puhački instrumenti i udaraljke 
4. sport u hrvanju kraj borbe u trenutku kada 
hrvač zadrži svog protivnika na strunjači, po- 
loženog na obje lopatice // tuširati' (koga, 
što) nesvrš. (prez. tuširam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -Aanje) 1. crtati ili iscrtavati tušem (ob. 
tehnički nacrt ili kakav drugi crtež olovkom) 
2. sport oboriti protivnika na tlo (u hrvanju); 
izvesti tuš! (4) 
<> fr. touche: dodir 

tuš? m (N mn tuševi) kupaonički uređaj za pra- 
nje jakim mlazevima vode; duš // tuširati? 

*“ (se) nesvrš. (prez. tuširam (se), pril. sad. -ajući 
(se), gl. im. -anje) prati (se) ispod tuša 
<> njem. dijal. Dusche e fr. douche 

tušanj m (G -šnja, N mn -šnjevi/-šnji, G tu- 
šnjeva/-anja) bot. povrtna uzgajana biljka 
(Portulaca oleracea) iz porodice štitarki 
(Umbelliferae); portulak, tušt 


Tutmozis 


tušika ž (D L -ici), v šotka 

Tuškanac m (G -anca) dio Zagreba // tuškanački 
prid. koji se odnosi na Tuškanac 
& v. Toskana 

tušt m bot., v. tušanj 

tušta pril., ob. u [ — i tma, arh. jez. knjiž. vrlo 
mnogo, bezbroj] 

tuta ž fam. noćna posuda (ob. za djecu ili u ra- 
zgovorima s djecom) 
< ekspr. 

tuta ž(G mn tita) reg. modna odjeća, hlače i 
gornji dio u jednom dijelu po uzoru na radni 
kombinezon mehaničara 
<> tal. tuta 

Tutankamč&n (G Tutankamćna) egipatski fara- 
on iz 14. st. pr. Kr., poznat po pozlaćenoj po- 
smrtnoj maski i zlatnom lijesu koji su 1922. 
pronađeni u neoskvrnutoj grobnici s mnoš- 
tvom nakita i drugih predmeta 

tatanj m (G -tnja, N mn -tnji/tutnjevi) 1. a. da- 
lek i dugotrajan zvuk koji se razliježe od gr- 
mljavine, eksplozije i sl.; tutnjava b. mukao, 
prigušen zvuk od kloparanja kotača, lokomo- 
tive, pada, buke iz daljine i sl. c. vika, gala- 
ma, larma 2. osjećaj udaranja u glavi kao po- 
sljedica jakog duševnog potresa, uzbuđenja, 
bolesnog stanja i sl.; bubnjanje // tutnjava 
ž tutnjanje, tutnjenje, tutnjavina, usp. tutanj; 
tutnjiti (tutnjati) (0) nesvrš. (prez. -im, pril. 
sad. -njeći, gl. im. -njčnje) proizvoditi tutanj, 
oglašavati se tuttnjem (o gromovima, avio- 
nima, topovima, krdu u pokretu, zaprežnim 
kolima) 
<> prasl. *totbnjb (rus. tuten: buka, polj. te- 
ten) = lat. tonare: grmiti 

tutija ž reg. cink 
<> tur. tutya < perz. tutya, tutiya 

tutilo m nestalan, nepouzdan čovjek, sjedni JI- 
vac 

tutkalo sz kem. prirodno ljepilo dobiveno pose- 
bnim postupkom od kostiju i kože životinja 
[riblje —; koštano —] 
<> tur. tutkal 

Tutmozis ime loze staroegipatskih faraona 
1. E (2. milenij pr. Kr.), 18. dinastija, proširio 
egipatsko carstvo u Nubiju i duboko u Siriju 
2. 8 (2. milenij pr. Kr.), 18. dinastija, ugušio 
pobunu u Nubiji 3. til (15. st. pr. Kr.), 18. 
dinastija, smatran najvećim vladarom starog 
Egipta, vješti ratnik i vojskovođa, za njegove 
vladavine egipatsko carstvo na vrhuncu svoje 


tutnuti 


“moći, porazio Siriju 4. IV (14. st. pr. Kr.), 18. 
dinastija, uspostavio razdoblje mira i prospe- 
riteta u Egiptu 

tutnuti (što) svrš. (prez. -nčm, pril. pr. -uvši, 
prid. trp. tutnut) 1. metnuti, staviti, turiti, 
gurnuti nekome nešto žumo ili krišom u ruku 
2. staviti, zabosti u što // tutkati (što) nesvrš. 
(prez. -am, pril. sad. -ajiići, gl. im. -anje), v. tu- 
tnuti | 
<> ekspr. 

tutnjiti, v tutanj 

tator m 1. onaj kojem je službeno povjerena 
briga o maloljetnim, nemoćnim i sl. osoba- 
ma; skrbnik 2. pren. onaj koji upravlja čijim 


postupcima ili ih određuje // tutela (tutela) 


ž arh. starateljstvo nad maloljetnim osobama 
ili duševnim bolesnicima; tutorijal m (G tu- 
torijala) zast. individualni oblik nastave na 
sveučilištu u kojoj nastavnik radi s jednim 
studentom; mentorstvo; totorski prid. koji 
se odnosi na tutore [> način ponašanja|; 
titorski pril. kao tutor, na način tutora [— se 
ponašati), tatorstvo sr posao tutora; skrbni- 
štvo, starateljstvo 
<> lat. tutor 

tutorial (izg. tjutorial) m inform. pisani materi- 
jal kao uputa za uporabu; priručnik, vodič 
<> engl. 

tutta forza (izg. tuta fGrca) pril. ekspr. iz sve 
snage, svim silama [trčao sam —] 
<> tal. 

tutta la forza (1) (izg. tita la f6rca) pril. glazb. 
iz sve snage // tutta la forza (II) (izg. tuta 
la fOrca) uzv. razg. svom snagom!, udari!, 
potegni! 
<> tal. 

tutti (izg. titi) pril. glazb. 1. oznaka za cijeli 
orkestar nasuprot solistima 2. u orguljama 
oznaka za uključivanje svih zvukovnih re- 
gistara i svih spojeva A — quanti (izg. — 
kvanti) razg. pejor. (u širem kontekstu) kao 
ocjena slabih ili loših svojstava onih koji su 
slični onome o kome se govori [stihoklepci, 
mazala, politikanti i — quanti našega javnog 
života); svi ostali, sav taj svijet, (i) cijelo to 
društvo itd. 
<> tal.: svi 

tutti-frutti_(I1) (izg. tuti-fruti) m kulin. jelo od 
različitog voća // tutti-frutti (II) (izg. tuiti- 
fruti) prid. (indekl.) u čemu ima različitog 
voća, što je od različitog voća [- sladoled] 
<> tal. tutti-frutti: svi plodovi 
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tutun 7n (G tutuna) reg. duhan [ostavite se —a tko 
ga kreće uživati zlo se pati] // tutundžija m (N 
mn -e) reg. zast. 1. onaj koji uzgaja i/ili prodaje 
duhan 2. onaj koji poslužuje duhanom 
<> mak. — tur. tatun 

Tuvalu m geogr. otočna država u Z dijelu Tihog 
oceana (Polinezija), 24 km“, 9300 stan., gla- 
vni grad Fongafale // tuvaluski prid. koji se 
odnosi na Tuvalu 

tuviti (što) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -včći, gl. 
im. -vljenje) 1. dobro držati u pameti, pamtiti 
2. govoriti kome uvjeravajući ga, uvjerljivo 
savjetovati, ulijevati u glavu 

Tuwim (izg. Tuvim), Julian (1894-1953), polj- 
ski pjesnik, satiričar i popularni pisac za dje- 
cu; veliki inovator poljskog pjesničkog izra- 
za, najutjecajniji poeta međuratnog razdoblja 
poljske književnosti; eksplozivno strastvene i 
izazovne pjesme u zbirkama izazovnih naslo- 
va (Vrebanje na Boga, Sokrat pleše, Riječi u 
krvi, Poljsko cvijeće, Sajam stihova i dr.) 

tuxedo, v. taksido 

tGz m reg. sol // tuzla ž reg. 1. solana 2. popa- 
rena sol za stočnu ishranu 3. sol dobivena iz 
slane vode; tuzluk m (N mn -uci) reg. posuda 
u kojoj se drži sol; soljenka 
$ pr. (nadimačka): —Tuzluk (Kaštela, 
Kostajnica, Sisak), Tuzluković (Petrinja) 
<> tur. 

tuzemni prid. koji se odnosi na zemlju u kojoj 
se govori, na ovu zemlju; domaći, opr. ino- 
zemni, stran // tuzćmac m (G -mca, N mn 
-mci, G tuzčmaca) domorodac; tuz&emstvo sr 
ova zemlja u odnosu prema drugim zemljama 
u poštanskom i drugom prometu [pošiljka za 
—], opr. inozemstvo 
<*> v. tu + v. zemlja 

Tuzla ž grad i rudarsko središte u / Bosni, 84.0- 
00 stan. // Tuzlak (Tuzlanin) 77 (Tuzlakinja, 
Tuzlanka ž) (G Tuzlika, N mn Tuzla4ci/ 
Tuzlani) stanovnik Tuzle; tuzlanski prid. 
koji se odnosi na Tuzlu i Tuzlake 
$ pr. (etnici): Tuzla (Osijek), Tuzlak 
(Županja, Osijek, Crikvenica), Tuzlaković 
(Pula, Zagreb), Tuzlančić (Zagreb), Tuzlić 
(Zagreb, Šibenik, Pula) 
<> v, tuz 

tuzrufa ž reg. solna kiselina 
<> tur. tuzruhu 

tužan, v. tuga 

tužba, v tuga 
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tužibaba m (N mn -e) pejor. žarg. onaj koji dru- 
ge stalno tuži (nastavniku, nadređenom i sl.) 
<> v. tuga, tužiti + u baba! 

Tažno sr naselje (u blizini Varaždina), 1033 
stan. 

TV krat. televizija [> kamera; — program] 

tvar, v. tvoriti 

tvarog m sireno mlijeko od kojega se pravi sir 
<> rus. tvarog češ. tvarok 

tvid m (N mn tvidovi) mekana vunena tkanina 
iz. melirane ili jednobojne grebenane vune, 


tkana u kosom, tzv. keper-vezu, služi za izra- | 


du ogrtača 1 odijela 
<> engl. tweed < škort. twill 

tvist m 1. a. dobro usukano predivo, ukončano 
poput užeta b. tkanina od jako ukončanih, 
uvijenih prediva 2. piće od rakije, piva i jaja 
3. sport a. u tenisu udarac po lopti tako da 
se postigne njena rotacija; rezana lopta b. u 
sportskoj gimnastici jednostruki, dvostruki 
ili trostruki okret od 360“ oko uzdužne osi 
tijela 4. glazb. društveni ples parova, u vrlo 
brzom tempu; popularan 1960-ih // tvistati 


dv. (prez. -am, pril. sad. -ajući, pril. pr. -avši, 


gl. im. -anje) razg. plesati tvist; tvister m me- 
teor., v. tornado 
<> engl. twist 

tv6j zam. (tvoja ž, tvoje sr) (G mn mi sr 
tvojeg(a)/tv6g(a), tvoje ž) (posvojna za 2. [. 
jd prema ti) 1. a. koji pripada osobi kojoj 
se govori, sugovorniku [-a kuća] b. koji se 
odnosi na osobu kojoj se govori [> vršnjak); 
kao ti 2. (u im. službi) a. (sr) ono što pripa- 
da, što slijedi onome kome se govori [tebi —e; 
neka bude po -em] b. (m mn) osobe bliske 


osobi s kojom se govori [tebi i ima); ukuć-. 


ani, rodbina, istomišljenici 3. za pojačavanje 
govora [oca ti tvoga] 
<> prasl. i stsl. *tvojb (rus. tvoj, polj. bwdi). 
stprus. twais = v. ti 
tvor (tvdr) m (N mn tvorovi) zool. zvijer 
(Putorius putorius, Mustela putorius) iz po- 
rodice kuna, luči sekret neugodna zadaha kao 
*. obrambeno sredstvo (bijeli t. Putorius furo); 
gerin, iltis 
<> prasl. *dbxorb (rus. xor, polj. tch6rz) = v. 
dah 
tvoriti (što) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -rčći, 
gl. im. -rčnje) djelovati da što uđe u sastav 
neke tvari ili da uđe u čjelinu (ob. po nekoj 
zakonitosti) [vođu tvore kisik i vodik; glagol- 


tvoriti 


ski oblik tvorise od osnove i nastavka] [/ tvar 
Ž(G mn tvari) 1. materija, građa, ono od čega 
se što sastoji [kruta —; tekuća —|; supstancija 
2. fil. objektivna stvarnost neovisna o ljud- 
skoj svijesti; tvarlan prid. (odr. -rni) koji se 
odnosi na tvar; materijalan, fizički, stvaran 
A —na restitucija povrat, vraćanje imovine 
u obliku u kojem je bila oduzeta; tvarnost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
tvarno; tv6rac m (G -rca, V tvGrče, N mn - 
rci, G tvGraca) 1. (Tvorac) Bog kao stvoritelj 
svijeta 2. stvaralac (umjetničkog djela itd.); 
kreator; tvorački prid. koji se odnosi na tvor- 
ce; tvorački pril. kao tvorac, na način tvorca; 
tvorlan prid. (odr. -rni) koji tvori, koji čini 
što, koji je djelotvoran A —ni napad fizički 
napad, nasilni čin, nasilje; -ni uzrok fil. poč- 
elo koje svojim djelovanjem utječe na bivanje 
kontingentnog bića ili čini da bude na određ- 
eni način; tvorba ž (G mn tvćrba/-i) 1. tvore- 
nje, građenje, stvaranje, nastajanje, postanak 
2. tvorevina 3. lingv. jezična pojava kojom 
u jeziku nastaju nove riječi na osnovi rječ- 
ničkog blaga A prefiksalna — lingv. tvorba 
prefiksima, predmecima [pred + radnik > 
predradnik); prefiksalno-stožena — lingv. 
tvorbeni način u kojem se istodobno dodaje 
prefiks i slažu dvije osnove [0 + živo + tvori- 
ti > oživotvoriti); prefiksalno-sufiksalna — 
lingv. tvorbeni način u kojemu se istodobno 
dodaju prefiks 1 sufiks [0 + bijel + jeti > 
obijeljeti|, složeno-sufiksalna — lingv. tvor- 
beni način u kojemu se pri slaganju istodobno 
dodaje i sufiks [bilj + o + žder > biljožder|; 
sufiksalna — lingv. tvorbeni način dodava- 
njem sufiksa [brij + ač > brijač); — riječi- 
lingv. 1. slaganje i izvođenje riječi 2. jeziko- 
slovna disciplina koja se bavi proučavanjem 
načina, vrsta, slaganja i izvođenja te. postanka 
novih riječi [učitelj + ica > učiteljica], tvor- > 
ba; tvorben prid. (odr. -i) koji se odnosi na 
tvorbu A —a porodica lingv. skup riječi koje 
imaju zajednički slijed glasova i značenjsku 


. vezu (npr. »pisati«, »pisač«, »rukopis«, »pi- . 


sarnica«); —a riječ lingv.riječ čiji označenik 
i označitelj možemo dovesti u vezu s kojom 
drugom riječi u jeziku (npr. »pisac« s »pisa- 
ti«); motivirana riječ, opr. netvorbena riječ, v 
netvorben A\; —i morfem lingv. dio koji se 
dodaje osnovi riječi čime se dobivaju tvore- | 
nice; rječotvorni morfem; —i (morfonološki, 


tvodrnica 


korijenski, etimološki) pravopis lingv. vr- 
sta pravopisa koji ne provodi u pisanju glaso- 
vne promjene na granicama morfema [blizak 
— blizkal, opr. fonetski pravopis, v. fonetski 
A; tvorenica m lingv. riječ koja je nastala 
tvorbom [pis + ač > pisač] A mješovita 
— lingv., v. hibrid; tvorevina ž 1. ono što je 
stvoreno; proizvod, djelo, ostvarenje (čije) 
2. sklop, oblik, nakupina, formacija, tvorba, 
pojava (nastala sama od sebe) 3. pol. oblik 
vlasti koji ne uživa potpun legalitet ili u ne- 
kom razdoblju služi kao privremeno politič- 
ko rješenje; tvorilo sr, v kalup; tvdrivo sr 
građa,materijal, ono od čega je što napravlje- 
no; tvorno pril. na tvoran, učinkovit način 
<> prasl. i stsl. tvoriti (rus. tvorit*, polj. twor- 
ZVĆ), lit. tverti: hvatati 

tvornica ž 1. veće proizvodno poduzeće s me- 
haniziranim procesom proizvodnje i podje- 
lom rada u tom procesu [> papira] 2. pren. onaj 
koji što proizvodi u vrlo velikoj količini, žari- 
šte čega, izvorište čega [— gluposti; — laži; 


— snova] // tvćrničar m vlasnik tvornice; | 
tvdrničarev (tvdrničarov) prid. koji pripa- 


da tvorničaru; tvćrničarka ž (G mn -a/-1), v 
tvorničar; tvdrničarski prid. koji se odnosi 
na tvorničare; tvdrničarski pri/. kao tvornič- 
ar, na način tvorničara; tvornički prid. koji 
se odnosi na tvornicu; tvornički pri/. na nač- 
in kako se radi u tvornici 

“> v tvoriti (kalk. prema /az. fabrica) 

tvrd prid. (odr. -i, komp. tvtđi) 1. opr. mek 
a. kojega su čestice čvrsto zbijene, koji pru- 
ža jak otpor prodoru sječiva i drugih oruđa, 
koji se teško obrađuje [>o drvo] b. koji ne 
mijenja oblik pod teretom, koji se ne ugiba 
pod tijelom [-a podloga|; neelastičan, po- 
kriven kamenom, asfaltom c. koji je s malo 
tekućine i vlage; kompaktan, čvrst (o hrani), 
zamiješan s više brašna (0 tijestu) d. koji se 
teško grize (kruh) 2. koji je načinjen od ka- 
mena i drugog čvrstog, otpornog materijala, 
osiguranutvrđenjima, pogodan za obranu, te- 
ško osvojiv [-i grad] 3. koji može podnijeti 
velike napore i udare, koji se dobro odupire 
[> kovčeg|; izdržljiv, otporan, postojan, ne- 
pokolebljiv, nepromjenljiv 4. koji isključuje 
sumnju [> dokaz); siguran, pouzdan, neobo- 
riv 5. ispunjen naporima [- život); težak, mu- 
kotrpan 6. a. koji je suzdržan u izražavanju 
osjećaja; neosjetljiv b. koji nema milosti; 
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bezdušan, okrutan 7. koji izražava strogost 
i hladnoću [- izraz lica]; odlučan, odsječ- 
an, krut 8. tvrdoglav, uporan, tup [-a glava] 
9. koji u vrlo velikoj mjeri sadrži karakte- 
ristiku pojma označenog imenicom uz koju 
stoji [> borac); veliki, žestok, uporan A —a 
građa kamen i opeka, opr mekan (drvo, 
ćerpič); —a valuta konvertibilna valuta, v 
konvertibilan A; —a voda prirodna voda s 
mnogo kalcijeva i magnezijeva karbonata, 
opr. meka voda (kišnica i sl.), u mek A; —e 
kovine sintetizirane legure od karbida i ve- 
zivnog metala; materijali za brzorezne alate 
velike tvrdoće i otpornosti prema habanju; 
tvrdi metali; —i čankir, v. sifilis // tvtdac 
m (N mn -tci, G -aca) jako tvrd kamen; 
tvrđina ž 1. v. tvrdoća 2. tvrda oteklina 
tjelesnoga tkiva 3. zast. krepost, valjanost, 
stalnost, stanovitost; tvrdica! m (N mn -e) 
škrtac; tvidičiti (0) nesvrš. (prez. -im, pril. 


sad. -ččći, gl. im. -ččnje) škrtariti; tvrdič- 


luk zm (N mn -uci) osobina tvrdice; škrtost; 
tvrditi (što) nesvrš. (prez. tvrdim, pril. sad. 
-dčći, gl. im. -fdčnje) iznositi što kao isti- 
nu, kazivati nešto kao potpuno provjereno, 
kao sigurno; tvrdnuti (0) nesvrš. (prez. 
-nčm, pril. sad. -nući, gl. im. -dnjčnje) rij. 
1. postajati tvrd, tvrđi, otvrdnjivati [tijesto 
počinje —] 2. pren. postajati jači, čvrsnuti, 
jačati, postajati otporniji; tvrdnja ž(G mn - 
4/-i) ono što se tvrdi A činjenična — pravn. 
tvrdnja čija se istinitost i istovjetnost, kao i 
pozitivnost ili negativnost, mogu utvrditi na 
isti način za sve ljude i pojmove u svakom 
vremenu i svakom prostoru pod normal- 
nim okolnostima; tvrdo! pril. (komp. tvtd- 
&) 1. s tvrdoćom, da bude tvrdo [> kuhano 
jaje] 2. čvrsto, zategnuto [vezati — u čvor|, 
opr. labavo; tvrdoća ž 1. mehaničko svoj- 
stvo krutih tijela, otpor koji pružaju rezanju, 
dodiru, obrađivanju itd.; tvrdina 2. pren. 
a. strogost, oštrina, okrutnost b. upornost, 
tvrdoglavost 

$ pr. (nadimačka i od imena, Tvrtko), 
Tedak (110, Zagreb, Zlatar Bistrica), Trdenić 
(Sisak, Banovina), TFdić (Opatija, Ogulin, 
Turopolje), Trdoslavić (Labin, Istra), Tvrdak 
(Đurđevac, Orahovica, Podravina), Tvrde 
(Omiš, Split, Makarska), Tvideič (100, 
Korčula), Tvrdeić (Korčula, Zagreb, Split), 
Tvfdi (Požega, Koprivnica), Tvrdić (Split, 
Kaštela),  Tvidinić (Karlovac, Otočac), 
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Tvrddjević (Slavonski Brod, Zagreb), 
Tvidorijeka (Grubišno Polje) 
<> prasl. *tvbrdb (stsl. tvrbdr, rus. tvčrdyj, 
polj. twardy), lit. tvirtas 

tvtdica? ž agr. vrsta pšenice (Triticum durum), 
upotrebljava se za tjesteninu, a ne za kruh 
<> v. tvrd 

TVRĐDO- kao prvi dio riječi označava da je ono 
što je njihovim drugim dijelom iskazano 
tvrdo 
<> v, tvrd 

tv?do* m lingv. ime slova t u glagoljičkoj i ćiri- 
ličkoj azbuci, usp. t (2) 
<> v. tvrd 

tvrdoglav prid. (odr. -i) koji uporno ostaje pri 
svome, koji ne uzima u obzir razloge i doka- 
ze, koji ne prihvaća savjete; zadrt, svojeglav 
// tvrdoglavac m (G -avca, V -avče, N mn 
-avci) tvrdoglav čovjek; tvrdoglavčev prid. 
koji pripada tvrdoglavcu; tvrdoglavica ž, v. 
tvrdoglavac; tvrdoglaviti se nesvrš. (prez. 
-im se, pril. sad. -vaći se, gl. im. -vljčnje) 

. tvrdoglavo se ponašati, tvrdoglavo postupa- 

ti, tvrdoglavo ostajati pri svome (mišljenju, 
odluci); tvrdoglavo pril. na tvrdoglav način, 
s tvrdoglavošću; tvrdoglavost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) 1. svojstvo i držanje onoga koji 
je tvrdoglav, krajnja nepopustljivost; svoje- 
glavost, upornost [magareća —| 2. tvrdoglav 

- postupak 
<** TVRDO- + v. glava 

tvrdokoran prid. (odr. -rni) koji je krajnje ne- 
popustljiv; uporan, tvrdoglav [> u svojim 
mišljenjima] // tvtdokorno pril. tvrdoglavo, 
nepopustljivo, pretjerano ustrajno [brani se 
—]; tvrdok6rnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
osobina onoga koji je tvrdokoran 
<* TVRDO- + v. kora 

tvrdokriici m mn (N tvrdokrilac, G mn 
tvrdokrilaca) zool., v. kornjaši 
*> TVRDO- + v krilo 


..,v 


stranke ili partije // tvrdolinijašica ž, v. tvr- 
dolinijaš; tvrdolimjaški prid. koji se odnosi 
na tvrdolini jaše 
** TVRDO- + v. linija 

tvrdoperke ž mn (N tvrdopčrka, D L -rci/-i) 
zool. najbrojniji nadred riba koštunjača, 
leđne trbušne peraje poduprte tvrdim koš- 
tanim šipčicama 
<** TVRDO- + v pero, peraja 


typos 


tvtdulja ž bot. biljka (Seleropoa) iz porodice 
trava (Gramineae) 
<> v. tvrd 

tvrdunac m (G -nca, N mn -nci, G tvidunaca) 
agr. podvrsta kukuruza (Zea mays indurata) 
<> v. tvrd 

tvrđava ž obrambena utvrda ograđena bedemi- 
ma [kninska —]; tvrdi grad, tvrđa // tvrđa ž 
(G mn tvrđa) ekspr. lokal., v. tvrđava; tvrđa- 
vica ž dem. od tvrđava; tvtđavni prid. koji se 
odnosi na tvrđavu 
<> v. tvrd (kalk. prema njem. Festung) 

Tviđavica ž naselje (u blizini Osijeka), 7663 
stan. 

tvrtka ž (D L -i) trgovačka kuća, poduzeće (ob. 
trgovačko ili industrijsko) koje je označeno 
nekim imenom; firma 
<> v. tvrd (kalk. prema tal. firma) 

Tvrtko 1.v $ 2.1 (0.1338-1391), bosanski 
ban i zatim kralj (vlada od 1353), prvo lojalan 
hrv.-ugarskom kralju Ludoviku, kasnije vla- ' 
da samostalno i proširuje Bosnu na najveći 
opseg (zauzeo i velik dio Dalmacije), 1377. 
okrunjen je za kralja 
$& m. os. ime (narodno) O pr: Tvitković 
(Zagreb, Vinkovci, Daruvar) 
<> v. tvrd 

Twain, v. Mark Twain 

TWAIN zm inform. standard koji omogućuje ko- 
piranje slike uz pomoć skenera ili digitalne 
kamere i izravno prebacivanje u program za 
grafičku obradu 
<> engl. 

twinset (izg. tvinset) m pulover i kaputić od 
istoga materijala i u istoj boji 
<> engl. twin: par + set: komplet 

twist, v. tvist 

two_beat (izg. ti bit) m glazb. poseban nač- 
in metričke interpretacije u tradicionalnom 
jazzu (veliki bubanj i kontrabas izvode samo 
prvu i treću dobu u četverodobnoj mjeri) 
<> engl. 

two-step (izg. ti-stšp) m glazb. 1. društveni 
ples parova, u 2/4 ritmu, nastao 1890-ih u 
SAD-u 2. glazba zataj ples 
< engl. 

typos (izg. pos) m kat. teol. naziv za staroza- 
vjetnu osobu, zbivanje, riječ ili predmet koji 
nagovješćuje ili pretkazuje novozavjetnu 
osobu, zbivanje, riječ ili predmet [Mojsije je 
— Isusa Krista; putovanje Židova kroz pusti- 
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nju u Zemlju obećanu — je putovanja kršćana 

u obećanu zemlju vječnoga života 1 sl.) 

<> grč. typos: (pra)lik, uzor, primjer, v. tip 
tyrolienne (izg. tirolien) m glazb. 1. a. francu- 

ski naziv za ples, varijantu Landlera b. pone- 

kad naziv 1 za baletne točke u kojima se plešu 

austrijski i bavarski narodni plesovi 2. naziv 

za kompozicije pisane u stilu tirolskih naro- 

dnih pjesama sa čestim jodlanjem 

<> fr.: tirolski 


Tzara (izg. Cara), Tristan (1896—1963), fran- 
cuski književnik rumunjskog podrijetla, je- 
dan od utemeljitelja dadaističkog pokreta u 
Zurichu (1916) 

tzu-jan (izg. cti-jan) m fil rel. u kineskom taoi- 
zmu, idealno stanje ljudskog postojanja koje 
je rezultat života u savršenom skladu sa sna- 
gama prirode 
<> kin. 

tzv. krat. takozvani 
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u'!, U 1. (indekl.) lingv. a. (m) fon. prema izgo- 
voru stražnji otvornik [ovau] b. (sr) dvadeset 
i sedmo slovo u hrvatskoj latinici i dvadeseto 
(ili dvadeset i prvo) u većini drugih latiničnih 
sustava kojima se piše taj glas [znalo u; veliko 
U] c. (sr) izvan konteksta [ovo u; (mn) ova 
u] 2. pov. u glagoljici i bosančici oznaka za 
brojčanu vrijednosti 400 3. fiz. znak atomske 
jedinice mase 4. (U) kem. simbol za uranij 
5. (U) pov. znak Ustaškog pokreta [nositi U 
(na kapi) 1. biti pripadnik Ustaške vojnice 2. 
biti uniformirani član Ustaškog pokreta] 

u? prij. 1. (s L) označava da se nešto nalazi ili 
biva unutar čega, u granicama, u opsegu čega 
[u gradu] 2. (s A) označava a. kretanje ka 
mjestu, točki, položaju unutar nečega, dospi- 
jevanje u takav odnos [ići u grad] b. djelova- 
nje neke radnje na koji predmet ili njegov dio 
[ubosti u prst| c. smjer, usmjerenost čega 
[zaljubljen u slikarstvo] d. označava uklju- 
čivanje, pristupanjekomu ili čemu [umiješao 
se u gomilu] e. označava pristupanje nekoj 
radnji [poći u ribolov] 3. (s G) a. ukazuje 
na što što je svojstveno kojoj sredini, zaje- 
dnici ili što se događa u njoj [u nas kod nas] 
b. u pridjevskoj službi kad nadređen ili širi 
pojam obuhvaća podređen ili uži [jedinac u 
majke majčin jedinac (ne može se reći majka 
u jedinca)] €. ekspr. reg. uz gl. kretanja [ići u 
liječnika ići liječniku | 

<> v. U-, u zn. (3) ukršteno s prasl: *u (rus. i 
polj. u), lit. au- = lat. au- 

U- 1. prefiks složenih glagola i njihovih izve- 
denica, kojima se označava a. prodiranje pod 
površinu čega [urezati; uvući] b. dospijeva- 
nje u što, u unutrašnjost čega [ugnijezditi se] 
c. potpuno obuhvaćanje takvom glagolskom 
radnjom [uplesti] d. izvršenje glagolske rad- 


nje [ubrati] e. razvijanje osobine koju ozna- | 
čava pridjev u osnovi [ubrzatr| 2. prvi dio 
priloga drugih složenica nastalih od konstru- 
kcije padeža s prijedlogom u [uoči; unazad] 
3. uz zb. broj dvoje i dalje znači način provo- 
đenja radnje s onoliko subjekata koliko je u 
osnovi [udvoje; utroje; učetvero itd.) 

<> prasl. i stsl. vb (rus. v, polj. w, we), lit., 
dijal. in > ie. *en (lat. in, grč. en) 


ta uzv iskazuje negodovanje, protivljenje ili 
. pogrdu 


> onom. Ne 


uakari m (G -ja) zool. bjeloglavi nakari 


(Cacajao/Uacaria calvus), vrsta rijetkog kra- 
tkorepog majmuna iz roda Cacajao, obitava 
u prašumama A mazone 

< šp. uacari <— tupi 


uazbučiti svrš. (prez. uazbučim, pril. pr. -ivši, 


prid. trp. uazbučen) reg. (+ srp.) poredati po 
azbučnom redu; abecedirati // uazbučavati 
nesvrš. (prez. uazbučavam, pril. sad. ava- 
jući, prid. trp. uazbučavan, gl. im. anje), v 
uazbučiti, uazbučivati; uazbučivati nesvrš. 
(prez. uazbuičujem, prid. trp. uazbučivan), v 
uazbučiti | | 

<> U- + v. azbuka 


ubaciti (se) svrš. (prez. ubacim (se), pril. pr 


-ivši (se), prid. trp. ubačen) 1. (što) a. v 
U- (1ab), baciti b. staviti brzim pokretom; 
gumuti (u što) 2. a. naknadno uvrstiti [> u 
tekst|; umetnuti, unijeti b. poslati, uputiti (u 
borbu, na položaj i sl.) 3. (se) dospjeti u neku 
sredinu naknadno, uspjeti se ugurati; uvući 
se // ubacivati (se) nesvrš. (prez. ubacujčm 
(se), pril. sad. ubacujući (se), gl. im. -anje), v. 
ubaciti; tibačaj zn ono što je ubačeno u što 
<*> U- + v baciti 


ubadati, v. ubosti 


- ubajatiti se 


ubajatiti se svrš. (prez. ubajatim se, pril. pr. -iv- 
Ši se, prid. trp. ubajaćen) reg. (+ srp.) pokva- 
riti se od preduga stajanja, izgubiti svojstva 
zbog ustajalosti 
<> U- + v. bajat 

ubajbočiti svrš. (prez. ubajbočim, pril. pr: -ivši, 
prid. trp. ubajbočen) razg. smjestiti u zatvor, 
oduzeti komu slobodu, uhititi, uhapsiti, uta- 
mničiti : 
<*> U- + v. bajbuk (bajbok) 

ubao m zast. vrelo, studenac, cjedilo 
e mikrotop. (ob. vrela): Ombla (dubrovač- 
ka Rijeka, — tal.), Ubalac (zdenac, Poljica; 
zaselak, Boka), Ubao (Sušac), Ubla (vreli- 
šte, Brač), Ubli (uvala i vrelo na Lastovu), 
Ubline (Makarska), Ublje (Šibenik, Split), 
Ubo (Dubrovnik), Umbala (Split); O top. 
(naselje): Uble (Lastovo, 303 stan.) 

ubaluljati svrš. (prez. -Aam, pril. pr. -Avši, prid. 
rad. uibauljao) reg. uvući se u što, ob. četve- 
ronoške; upuzati 
<*> U- + v, bauljati 

Uubav prid. (odr. -i) ekspr. knjiš. koji se odlikuje 
ljepotom (ob. o ljupkosti i pitomosti okoliša); 
divan, krasan [-0 seoce] // Uubavo pril. ekspr: 
na ubav način; ljupko, lijepo, divno, krasno; 
Uubav6st ž (G -osti, I -osti/-ošću) ekspr: svoj- 
stvo onoga što je ubavo 
& Ubava ž. os. ime (narodno), zast. O pr: 
Ubavić (Baranja, Vukovar, Kostajnica) 

ubehutiti se svrš. (prez. ubčhitim se, pril. pr. 
-Ivši se, prid. trp. ubčhućen) reg. 1. doći u 
stanje smirenosti, smiriti se, utajiti se, pritajiti 
se 2. onesvijestiti se 
<> U- + tur. bihud: onesviješten <— perz. 

. bihud: izvan sebe 

Ubermensch m, v. ibermenš 

ubi_bene, ibi patria (izg. tibi bčne, ibi patria) 
posl. gdje (mi) je dobro, tamo (mi) je domo- 
vina (ob. pejor. za onoga na koga se odnosi) 
< lat. 

ubicirati dv. (prez. ubiciram, pril. sad. -ajući, 
pril. pr. -Avši, gl. im. -Anje) 1. imati trajno 
prebivalište; prebivati, stanovati, obitavati 
2. locirati [- antičko groblje] // ubikacija ž 
/il., v. umještenost 
<*> njem. ubizieren = lat. ubi: gdje?, v. ubi- 
kvist 

ubi_concordia, ibi victoria (izg. ubi konkordia, 
ibi viktdria) posl. gdje je sloga, tu je i pobjeda 
<> lat. 

ubihski prid., ob. u: A — jezik lingv. izumrli 
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jezik sjeverozapadnokavkaske porodice, go- 
vorio se na Kavkazu i u Turskoj 

ubijćditi (koga) svrš. (prez. ubijčdim, pril. 
Dr. -ivši, prid. trp. ubijčđen) reg. (+ srp.) 
(često u ideološkom partijskom žargonu 
poslije 2. svjetskog rata) uvjeriti koga u 
što // ubijeđenčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
reg. (+ srp.) osobina onoga koji je ubijeđen; 
uvjerenost; ubjeđivati (koga) nesvrš. (prez. 
ubjeđujem, pril. sad. ubjeđujući, gl. im. -anje), 
v. ubijediti 
<> rus. ubedit 

ubikvist (ubikvist) mn 1. biol. biljka ili životinja 
loškim prilikama 2. pren. onaj koji je sposo- 
ban egzistirati, prilagoditi se različitim živo- 
tnim uvjetima // ubikvistica ž, v. ubikvist; 
ubikvistički prid. koji se odnosi na ubikvi- 
ste; ubikvistički pril. kao ubikvist, na način 
ubikvista; ubikvitarist m (G -a) kršć. pripa- 
dnik doktrine, posebno one koju propovijeda 
Martin Luther, o sveprisutnosti tijela Isusova 
(npr. u euharističkom kruhu); ubikvit&t m (G 
ubikvitćta) 1. sveprisutnost, posvudašnjost, 
svenazočnost, sposobnost i/ili svojstvo čega 
da je prisutno na svakom mjestu 2. teol. sve- 
prisutnost Boga ili Isusa Krista 
<*> engl. ubiquist = lat. ubique: posvuda 

ubilježiti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. ubilježen) upisati, zapisati, zabilje- 
žiti (ob. u neku postojeću cjelinu, tekst, knji- 
gu predviđenu za unošenje podataka) // ubi- 
lježavati (što) nesvrš. (prez. ubilježavam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. ubilježiti, 
ubilježivati; ubilježba ž(G mn -a/-i) admin. 
službena registracija kakvog akta, spisa pri 
određenoj službi; ubilježivati (što) nesvrš. 
(prez. ubilježujem, pril. sad. ubilježujući, gl. 
im. -&anje), v. ubilježiti, ubilježavati 
<*> U- + v. biljeg, bilježiti 

ubi mel, ibi fel (izg. ibi mel, ibi f&1) posl. gdje 
je med, tamo ima i žuči; nema ništa bez boli 
< lat. 

ubiti (se) svrš. (prez. ubijem (se), pril. pr. -ivši 
(se), prid. ap. ubijenfUbit ekspr. knjiš.) 1. (ko- 
ga, što) nasilno oduzeti kome život, lišiti živo- 
ta; usmrtiti, umoriti 2. (koga, što) a. štetnim 
djelovanjem uništiti; upropastiti, utući (o mra- 
zu, gradu i sl.) bb. dovesti do propasti; uništiti, 
razoriti C. Izmučiti, izmoriti, iznuriti, premori- 
ti, satrti (snagu, zdravlje) d. baciti u očajanje, 
dovesti u teško (duševno) stanje [ubila ga je 
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ženina bolest |; ojaditi, pogoditi, poraziti 3. (se) 
a. počiniti samoubojstvo b. razg. izmoriti se [— 
se od posla] 4. (što) razg. ublažiti pretjeranu 
oštrinu čega, učiniti da što ne bude izraženo u 
neugodnoj ili nepodnošljivoj mjeri [> bolnič- 
ku bjelinu zidova (u stanu); — sirovost (zelene 
boje); — žeđ ublažiti, ugasiti] // ubiće sr zast. 
knjiš., v. ubojstvo, umorstvo; ubijač m (G ubi- 
jača), v ubojica; ubijačica ž, v ubijač; ubijati 
(koga, što, se) nesvrš. (prez. ubijam, pril. sad. 
-ajiići, gl. im. -anje) 1. v ubiti 2. žarg. smetati 
[ubija me cipela]; ubilac (ubitelj) m (G -ioca, 
N mn -ioci, G -ilaca) konstr. knjiš. onaj koji ne- 
što ubija (u zn. uništava, ob. kakvo duhovno do- 
bro, zamisao itd); ubilački prid. koji se odnosi 
na ubioce; ubilački pri/. na način ubioca, na 
ubilački način; ubistven prid. (odr -1), v. ubi- 
tačan; libitačan prid. (odr. -čni) 1. koji ubija, 
nanosi smrt; poguban, smrtonosan 2. pren. koji 
uništava, upropaštava [- tempok vrlo štetan, 
opasan, razoran, ubistven; ubitačno pril. pogu- 
bno, smrtonosno, fatalno, opasno; ubitačnost 
Ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
ubitačno; tiboj m 1. ozljeda nanesena udarcem 
2. nagnječeno mjesto na tijelu ili u tkivu voća; 
ubojica m (N mn -e) onaj koji je izvršio uboj- 
stvo; ubijač; ubojičin prid. koji pripada ubo- 
jici; ubojički prid. koji se odnosi na ubojice; 
ubojit prid. (odr. -1) 1. koji može ubiti, kojim se 
ubija 2. pren. razg. oštar, surov, žestok, prodo- 
ran [> argument); ubojito pril. na ubojit način; 
ubojitast ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina ono- 
ga koji je ubojit; ubojnji prid. knjiš. 1. ekspr 
koji može ubiti, koji ubija [-o oružje] 2. neob. 
a. bojni b. borbeni cc. kojijeoduboja[-arana]; 
ubojstvo (ubćjstvo) sz (G mn -tava/-a) 1. čin 
ubojice, čin oduzimanja života drugom čovje- 
ku [naručeno ——; političko —|; ubiće, umorstvo 
2. pravn. protupravno oduzimanje života osobi 
[obično —; teško (kvalificirano) —; — iz nehaja; 
— iz FoHtedijublin —_u samoobrani) 
o pr (nadimačka):  Ubiparip (Kaštela, 
v. i parip), Ubiparipović (Omiš, i parip), 
Ubajčić (Zagreb, Sisak) 
<> U- +v. biti? . 
ubjel m reg.,v. alabastar 
<> češ. ubiel 
Ubi, josip (1844-1925), hrv. veterinar, pisac 
prvih veterinarskih radova na hrv. jeziku, 
začetnik hrv. veterinarskog nazivlja 
ublatiti svrš. (prez. -im, pril. pr: “ivši , Prid. trp. 
ublaćen), v. zablatiti 
<> U- + v. blato 


ublažiti (što) svrš. (prez. ublažim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. ublažen) 1. učiniti blažim nešto oš- 
tro, surovo, oslabiti oštrinu, žestinu čega [> 
napade] 2. učiniti popustljivijim, učiniti po- 
dnošljivijim; smekšati, umiriti, utoliti, smiriti 
// ublažavati (što) nesvrš. (prez. ublažavam, 
Dril. sad. -ajuići, gl. im. -Anje), v. ublažiti, ubla- 
živati; ublažitelj m onaj koji što ublažuje, 
smiruje, olakšava; ublaživač; ublažiteljica 
ž, v. ublažitelj; ublažiteljičin prid. koji pri- 
pada ublažiteljici; ublaživ prid. (odr. -i) koji 
se da ublažiti, koji ublažuje; ublaživač m 
(G ublaživača), u ublažitelj; ublaživačica 
ž, v. ublaživač; ublaživati (što) nesvrš. (prez. 
ublažujem, pril. sad. ublažujući, g/. im. -anje), 
v. ublažiti, ublažavati; ublažujaći prid. koji 
ublažuje [-- lijek] 
<> U- + v. blag 

ublijedjeti (0) svrš. (prez. ublijedim, pril. pr. 
-&vši, prid. rad. ublij&dio/ublijedjela ž) po- 
stati blijed, izgubiti boju u licu // ubljeđi- 
vati (0) nesvrš. (prez. ubljeđujem, pril. sad. 
ubljčđujiući, gl. im. -Anje), v. ublijedjeti 
<> U- + v. blijed 

ubljuvati svrš. (prez. ubljujčm, pril. pr. -Avši, 
prid. trp. ibljuvan) u povraćanju povratiti po 
čemu 
<> U- + v. bljuvati 

ubod, v. ubosti 


tubog prid. (odr. -i) koji je vrijedan žaljenja; ja- 


dan, sirot // ubogar m ekspr: konstr. siromah, 
prosjak, bogac; ubogarka ž (G mn -a/-1), v 
ubogar; ubogarov (dbogarev) prid. koji pri- 
pada ubogaru; ubogarski prid. koji se odnosi 
na ubogost i ubogare; ubogo pril. siromašno, 
jadno, bijedno, siroto; ubogost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) stanje onoga koji je ubog i onoga 
što je ubogo; uboščad žzb., v ubošče; ubošče 
sr (G -ta, zb. dboščad) dem. od ubožak; tibo- 
Ščić m dem. od ubogar; uboški prid. 1. koji 
se odnosi na uboge 2. koji pripada ubogima, 
ubožnicima [> dom dom za siromašne]; uibo- 
ški pril. na ubog način, jadno, bijedno; uibo- 
ština ž 1. v. uboštvo 2. ukupnost ubogih, svi 
ubogi; uboštvo sr (G mn -tava/-oštva) 1. svi 
ubogi 2. stanje onoga koji je ubog; ubošti- 
na; ubožište sr, v. ubožnica (1); ubožnica - 
ž 1. dom za uboge; uboški, sirotinjski dom; 
ubožište 2. v. ubožnik; tibožnički prid. koji 
se odnosi na ubožnicu i ubožnike; ubožnik m 
(N znn -ici) 1. onaj koji je ubog 2. onaj koji 
živi u ubožnici 
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<> prasl. i stsl. ubogb (rus. ubogij, polj. ubo- 
gi) = u: NE- + v. bog 

tibogla pril. (čest.) zast., v. doboga (1) [Murillove 
—e lijepe Madonne] i 
<*> U- + u. bog 

ubojica, v. ubiti 

&-b6mba ž uranova atomska bomba 
<> v. bomba 

ubosti (koga, što, čime) svrš. (prez. ubodčm, 
pril. pr. -OVši, imp. ubodi, prid. rad. ubo, 


ubrajam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. ubro- 
jiti; ubrojavati nesvrš. (prez. ubrojavam, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje), v_ ubrojiti; ubrojiv 
prid. (odr: 1) 1. koji se da ubrojiti u što, dodati, 
uvrstiti; uračunat 2. term. koji je svjestan svojih 
djela i ponašanja; uračunljiv; ubrojivo pril. na 
način ubrojivosti, mogućnosti uvrštavanja u što; 
uračunljivo; ubrojivost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je ubrojivo; uračunljivost 

<*> U- + v. broj, brojiti 


prid. trp. uboden) 1. oštrim, šiljatim predme- — ubrus m komad platna ili papira, dio stolnog 


tom i sl. nanijeti povredu, raniti 2. zabosti, 
zabiti, zariti (što šiljasto) 3. pren. neugodno 
dirnuti, zadati oštru bol; badnuti, pogoditi, 
uvrijediti // ubadača ž vrsta igle; dbadaj m 
zast. ubod; ubadati (koga, što) nesvrš. (prez. 
ubadam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. 


pribora, služi za brisanje usta ili zaštitu odje- 
će uz jelo; salveta, servijeta [papirnati —; pla- 
tneni —|; tavajol // ubrusić m dem. od ubrus; 
ubruščić m dem. od ubrusić 

<> prasl. i stsl. ubrusb: rubac (rus. ubrus, češ. 
ubrus) = U- + v. brisati 


ubosti; ibod m 1. jednokratna radnja bode- — ubizati svrš. (prez. -am, pril. pr. -Avši, prid. trp. 


nja, pogodak čime šiljatim; bod 2. meton. oži- 
ljak nastao bodenjem; ozljeda, rana 3. pren. 
oštra, zajedljiva riječ 
<> U- + v. bosti 

uboški, v. ubog 

ubožnik, v. ubog 

ubrati (što) svrš. (prez. ubčrčm, pril. pr. -avši, 
imp. ubčri, prid. trp. ubran), v. ubirati 1. ski- 
nuti sa stabla, s grma ili s mjesta gdje raste 
[- cvijet; — jabuku; — kupinu| 2. admin. 
prikupiti, naplatiti [> porez] // ubirač m (G 
ubirača) onaj koji što ubire [> poreza]; ubira- 
čica ž, v. ubirač; ubirati (što) nesvrš. ( prez. 
-€m, pril. sad. -rići, gl im. -anje) 1. kupiti, 
skupljati plodove; brati 2. admin. naplaćivati 
(porez, pristojbe) 3. dobiti što kao nagradu 
[> aplauze dobivati priznanje, odobravanje, 
imati uspjeha; — lovorike stjecati slavu, pro- 
slavljati se] 
<*> U- + v brati 

ubrizgati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. trp. ubrizgan) ubaciti u organizam, u 


ubrzan, gl. im. ubrzanje) 1. (što, 0) povećati 
brzinu čega, učiniti da se tko ili što kreće ili do- 
gađa većom brzinom 2. (što) učiniti da se što 
prije, brže dogodi ili ostvari [> ozdravljenje| 
// ubtzač m (G ubrzača) onaj koji povećava 
brzinu čemu, ono što ubrzava (što); akcelera- 
tor, ubrzivač; ubrzačica ž, v ubrzač; ubrzan 
prid. (odr. -i), ob. u: A —o gibanje fiz. vrsta 
gibanja u kojem brzina stalno raste (pr. prigo- 
dom slobodnog pada); ubrzano pril. s pove- 
ćanom brzinom, vrlo brzo; ubrzanost ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
ubrzano; ubrzanje sr 1. (gl. im.), v. ubrzati 
2. fiz., v. akceleracija [dobiti — postati brži], 
opr. usporenje; ubrzavati (što) nesvrš. (prez. 
ubizavam, pril. sad. -ajlići, gl. im. -&nje), v 
ubrzati; ubrzivač m (G ubrziv4ča), v ubrzač; 
ubrzivačica ž, v ubrzivač; ubrzo pril. poslije 
vrlo kratkog vremena, za kratko vrijeme, brzo 
poslije, odmah nakon; uskoro 

+ U- +v brz 


žilu, pod kožu (tekućinu) // ubrizgač m (G ubuduće pril. odsada, nadalje [- pazi) 


ubrizgača) 1. onaj koji ubrizgava 2. spra- 


<* U- + biti!, budući 


va kojom se ubrizgava; ubrizgavati (što) Uccello (izg. Uččlo), Paolo (pravo ime P. di 


nesvrš. (prez. ubrizgavam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje), v. ubrizgati 
*> U- + v. brizgati, prskati 

ubrljati (se) svrš. (prez. ubrljam (se), pril. pr. -avši 
(se), prid. trp. ubrljan) uprljati, zamazati 
<*> U- + v brljati 

ubrojiti (što, koga) svrš. (prez. ubrojim, pril. pr. 


Dono) (1397-1475), talijanski slikar; po- 
znate slike lova 1 bitaka (tri epizode iz bitke 
kod San Romana), uspješno riješeni problemi 
perspektive i volumena, ubraja se u red naj- 
značajnijih slikara rane talijanske renesanse; 
izuzetnom vještinom crta biljke 1 životinje 
(odatle mu i nadimak tal. uccello: ptica) 


-ivši, prid. trp. ubrojen) uključiti, uvrstiti u što, — ucijediti svrš. (prez. ucijedim, pril. pr. -ivši, 


uračunati // ubrajati (što, koga) nesvrš. (prez. 


prid. trp. ucijčđen), v. cijediti // ucjeđivati 
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nesvrš.( prez. ucjeđujem, pril. sad. ucjeđujući, 
Drid. trp. ucjeđivan), v. ucijediti 
< U- + v cijediti 

ucijelo pril. 1. tako da ostane cijelo [jaje 
—], opr. razbijeno 2. u cjelini, u ukupnosti 
[razmotriti —|, opr. na dijelove 
<*> U- + v. cijel 

ucijeniti (koga, što) svrš. (prez. ucijčnim, pril. 
DY. -Ivši, prid. trp. ucijčnjen) pritiskom, prije- 
tnjom, zastrašivanjem i sl. iznuditi novac ili 
kakav postupak // ucjena ž 1. ucjenjivanje 
2. meton. a. novac koji se daje za hvatanje 
koga b. ono što je iznuđeno ucjenjivanjem; 
ucjenjenica ž, v ucjenjenik; ucjenjenik 
m (G ucjenjenika) onaj koji je ucijenjen; 
ucjenjiv prid. (odr. -i) koji se da ucijeni- 
ti; ucjenjivač m (G ucjenjivača) onaj koji 
ucjenjuje; ucjenjivačica ž, v ucjenjivač; 
ucjenjivački prid. koji se odnosi na ucje- 
njivače; ucjenjivački pril. kao ucjenjivač, 
na način ucjenjivača; ucjenjivati (koga, 
što) nesvrš. (prez. ucjčnjujem, pril. sad. 
ucjenjujiući, gl. im. -anje), v. ucijeniti 
<*> U- + v. cijena 

ucijćpiti (što) svrš. (prez. ucijepim, pril. pr: -iv- 
ši, prid. trp. ucijčpljen) 1. unijeti kao cijep; 
nakalemiti 2. pren. (komu, što) uliti, usadi- 
ti (ob. o idejama, namjerama, željama itd.) 
// ucjepiv prid. (odr. -i) koji se da ucijepi- 
ti; usadiv; ucjepljivati (što) nesvrš. (prez. 
ucjepljujčm, pril. sad. ucjepljujući, g/. im. 
-anje), v ucijepiti 
<“ U- + v. cijep, cijepiti 

uciljati svrš. (prez. uciljam, pril. pr. -Avši, prid. 
trp. uciljan) usmjeriti u gađanju u što, u ono 
što se želi pogoditi 
<“ U- +1. cilj, ciljati 

ucmćkati (koga) svrš. (prez. ucmčkam, pril. pr. 
-Avši, prid. trp. ucmčkan) razg. pejor. ubiti iz 
vatrenog oružja // ucmekivati (koga) nesvrš. 
(prez. ucmčkujem, pril. sad. ucmčkujući, gl. 
im. -anje), v. ucmekati. 
<> ekspr. 

ucrtati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -Avši, prid. 
trp. ucrtan) 1. upisati što u običan tekst osobi- 
tim slovima 2. crtajući ubilježiti u čemu već 
nacrtanom // ucrtavati (što) nesvrš. (prez. 
ucitavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. 
ucrtati 
+ U- + v. crta, crtati 

ucrvati se svrš. (prez. -am se, pril. pr. -Avši 
se, prid. trp. -an) 1. biti napadnut crvima, 


učestati 


ispuniti se crvima 2. pren. ekspr. pejor. na- 
dosađivati se, razlijeniti se // ucrvak m (G 
-fvka, N mn -fvci) ono što se ucrvalo, dio 
onoga što se ucrvalo; ucrvavati se nesvrš. 
(prez. ucrvavam se, pril. sad. -ajući se, gl. 
im. -anje), v. ucrvati se, ucrvljivati se; ucr- 
vljivati se nesvrš. (prez. uctvljujčm se, pril. 
sad. ucrvljujući se, g/. im. -anje), v. ucrvati 
se, ucrvavati se 
“> U- +v. crv 

ucviliti (koga) svrš. (prez. tcvilim, pril. pr. -ivši, 
Drid.trp. ucviljen) ožalostiti, rastužiti tako da: 
izaziva suze [ucviljena udovica] // ucviljeno 
pril. na ucviljen način, ožalošćeno, rastu- 
ženo; ucviljenost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
osobina onoga koji je ucviljen; ucviljivati 
(koga) nesvrš. (prez. ucviljujčm, pril. sad. 
ucviljujiući, g/. im. -Anje), v. ucviliti 
< U- + v cviliti 

učahurilti se svrš. (prez. -im se, pril. pr. -ivši se, 
Drid. trp. učahuren) 1. pretvoriti se u čahu- 
ru [dudov svilac se —o] 2. pren. zatvoriti se 
u sebe, odbijati komunikaciju 3. razg. pren. 
biti nesposoban za primanje novih ili druk- 
čijih ideja, zamisli, promjena // učahuren 
Drid. (odr. -1) 1. koji je zatvoren u čahuru 
[ličinka je —a| 2. pren. koji je nekomunika- 
tivan; zatvoren, okrenut sebi [> karakter) 
3. razg. koji je neosjetljiv na promjene, nove 
zamisli, ideje [-a sredina]; učahurenost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je 
učahuren; učahurivati se nesvrš. (prez. uča- 
hurujčm se, pril. sad. učahirujiići se, gl. im. 
-anje), v učahuriti se 
<*> U- + v čahura 

učadrati svrš. (prez. učaram, pril. pr. -Avši, prid. 
trp. učaran) čaranjem postići da tko sno- 
si posljedice ili da se pojavi ono što se želi 
(ljubav, mržnja itd.), usp. čarati // učaravati 
nesvrš. (prez. učaravam, pril. sad. -ajući, gl. 
im. anje), v. učarati 
+ U- + v. čar, čarati 

učas pril. 1. za jedan čas; smjesta 2. odmah 
potom 
“> U-+v čas 

učćlak m (G -Ika, N mn -Ici, G učelaka) građ. 
zabat 
<*> U- + v. čelo 

tičen, v. učiti 

uččstati (0) svrš. (prez. -&m, pril. pr. -avši, prid. 


Ve eo. +1: 


se javljati // učestalo (učestalo) pril. pona- 
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vljajući se često; učestano; učestalost ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) svojstvo ili stanje onoga 
što je učestalo; učestano pril., v. učestalo; 


da će sve biti u redu (a kad tamo...)] 2. razg. 
praviti se [- lud] 
+ U- +v. čin, činiti 


učestalo prid. (odr. -li) koji je čest, koji se učinkovit prid. (odr. -i) koji donosi plod ili rezul- 


često ponavlja [-/i glagoli) 
<> U- + v. čest? 

učestvovati (9, u čemu) dy. (prez. -vujčm, pril. 
sad. -vujlići, pril- pr. -Avši, gl: im. -anje) reg. (+ 
Srp.), v sudjelovati // dičesnica ž, u učesnik; 
učesničin prid. koji pripada učesnici; učesnik 


tat; djelotvoran, efikasan, plodonosan // učin- 
kovito pril. na učinkovit način; učinkovitost 
Ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
učinkovito, osobina onoga koji je učinkovit; 
djelotvornost, efikasnost 

<> slov. 


m (V -iče, N mn -ici), v sudionik; učesništvo  Učiti nesvrš. (prez. -im, pril. sad. uččći, impf. 


sr ukupnost pojave sudjelovanja u čemu; sudio- 
ništvo; učešće sr 1. sudjelovanje u nekom za- 
jedničkom poslu; dioništvo, sudioništvo [uzeti 
(uzimati) — sudjelovati] 2. a. udio u radu; prilog 
b. udio u novcu pri uzimanju kredita; polog 
< U- + v čest!, čestica 

učetvero pril- četvero zajedno [> igrati] 
< U- + v četiri 

učetverostručiti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. 
-Ivši, prid. trp. učetverostručen) učiniti četiri 
puta jačim ili većim // učetverostručiva- 
ti (što) nesvrš. (prez. učetverostručujem, pril. 
sad. učetverostručujući, gl. im. -anje), v. 
učetverostručiti 
“> U- + v. četiri 

Uuičavan, v. učiti 

UČI m (G -ja) sport u karateu 1. udarac otvore- 
nom šakom koji samo tangencijalno dodiruje 
cilj, pretežno u glavu i vrat protivnika 2. blo- 
kada koja se izvodi iznutra prema van 
<> jap. uti: iznutra, indirektni udarac 

učilište, v učiti 

učiniti (što) svrš. (prez. učinim, pril. pr. -ivši, 
prid.trp. učinjen) 1. a. napraviti kakvuradnju; 
uraditi [> korak] b. obaviti kakav posao; nači- 
niti 2. kakvom radnjom stvoriti nove činjeni- 
ce; napraviti [> budalu (od koga)| 3. uštaviti 
(kožu) // učinjak m (G -inka, N mn -inci, G 
-aka) 1. proizvod, rezultat (rada) 2. a. djelo- 
vanje, utjecaj [bez —ka; imati —ka] b. dojam, 
efekt A plaćanje po —ku pov. način plaćanja 
u stalnom radnom odnosu prema obračunu o 
rezultatima rada svakog zaposlenog; učinilac 
m (G -ioca, N mn -ioci, G -ilaca), v. učinitelj; 
učinitelj m onaj koji je što učinio [> kaznenog 
djela]; učinilac; učiniteljica ž, v. učinilac, uči- 
nitelj; učiniti se (komu) svrš. (prez. učinim se, 
pril. pr. -Ivši se, prid. trp. učinjen) 1. prikazati 
se u mašti, ostaviti dojam onoga što nije ili tko 
nije [učinilo mi se da je to Mirko; učinilo mi se 


bI 


učah, prid. trp. učen, gl. im. uččnje) 1. (što) 
a. nastojati da se što upamti, razumije; stjeca- 
ti znanje ili vještinu [brzo/lako —; — napamet; * 
— usput] b. pohađati školu, biti na kakvom 
zanatu [> školu ići u školu] 2. (0) zvati na 
molitvu po zakonu islama 3. (koga) a. preda- 
vati drugome znanje, vještinu; poučavati [- 
(koga) engleski] b. savjetovati, nagovarati 
4. (što, 0) uspostaviti kakvu ideju ili teoriju; 
naučavati 5. (što) (u islamskoj terminologiji 
i frazeologiji) čitati [- Kur'an; — molitvu] 
// učen prid. (odr. -i) koji se zasniva na 
učenosti; obrazovan; učenica ž, v. učenik; 
učeničin prid. koji pripada učenici; Uičenič- 
kiprid. koji je namijenjen, koji se odnosi na 
učenike; učenički pri/. kao učenik, na način 
učenika; ičenik mn (V -iče, N mn -ici) 1. onaj 
koji uči, polazi školu; đak 2. onaj koji je 
učio ili uči od koga; pristalica, sljedbenik 
[dobar —; — osnovne škole; učeno pril. na 
učen način [> govoriti]; učenost ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) odlika onoga koji je učen; uku- 
pnost njegova znanja; učenjački prid. koji 
se odnosi na učenjake; učenjački pri/. kao 
učenjak, na način učenjaka; učenjak m (G 
učenjaka, N mn učenjaci) 1. onaj koji je na 
glasu kao učen, koji je unaprijedio znanja; 
naučenjak 2. znanstvenik; učenjakinja ž, v 
učenjak; učenjaštvo sr ukupnost usvojenih 
znanja, svojstvo i djelovanje učenjaka; uče- 
nje sr'1. (gl. im.), m učiti 2. psih. fenomen 
spoznajne sposobnosti u kojoj se stječu, or- 
ganiziraju i preoblikuju činjenice s krajnjim 
ciljem samostalnog stvaranja zaključaka i 
činjenica koje iz toga proizlaze 3. ono što 
tko naučava, sustav mišljenja o čemu; nauk, 
naučavanje, škola; uččvan prid. (odr. -vni) 
arh. koji je pohađao škole, obrazovan, koji 
je prošao kroz proces obrazovanja; učevnjak 
m (G učevnjaka, N zmn učevnjaci) onaj koji 
je učevan, koji se odao učevnosti, čovjek od 
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knjige, onaj koji je obrazovan; učilišni prid. 
koji pripada, koji se odnosi na učilište; učilište 
sr 1. zast. škola 2. mjesto gdje se uči, mjesto 
gdje se može učiti; učilo sr sredstvo za pra- 
ktičnu i zornu obuku, nastavno pomagalo; 
učidna ž, v. učionica; učićnica ž prostorija 
u kojoj se uči, u kojoj se održava nastava; 
učiona; učićnički prid. koji pripada učioni- 
ci; učitelj m 1. onaj koji predaje u razrednoj 
nastavi ili dnevnom boravku u prva 4 razreda 
osnovne škole 2. razg. a. onaj koji poučava 
druge u nekoj vrsti znanja ili vještine b. onaj 
od kojeg se uči, kojemu se duguje znanje; 


učiteljčić m dem. ob. pejor. od učitelj; učite- | 


ljevati (0) nesvrš. (prez. -ljujčm, pril. sad. 
-ljujući, g/. im. -&anje) biti učitelj, raditi kao 
učitelj (1); učiteljica ž, v. učitelj; učiteljičin 
prid. koji pripada učiteljici; učiteljski prid. 
koji se odnosi na učitelje; učiteljski pril 
kao učitelj, na način učitelja; učiteljstvo sr 
1. svi učitelji 2. rij. konstr. učiteljska služba; 
učiteljevanje; učo m (G uče, taj učo/ti uče i 
te uče) 1. fam. učitelj osnovne škole 2. pejor. 
onaj koji je po mentalitetu učitelj, sklon poje- 
dnostavljivanjima i olakim popularizacijama 
znanja; vulgarizator 
<> prasl. i stsl. učiti (rus. učit", polj. wczyć), 
lit. jaukinti: pripitomiti = skx ucyati: navika- 
Va se, v. naviknuti, navika 

Učka ž geogr. planina u S Istri, 1401 m // Gčki 
prid. koji se odnosi na Učku 
$ pr. (etnik): Učkar (Pula, Istra) 
<> v. vuk 

učkur m reg., v. svitnjak 
<> tur. uckur 

učlaniti (koga, se) svrš. (prez. učlanim (se), 
pril. pr. -ivši (se), prid. trp. učlanjen) primiti 
za člana, upisati (se), postati član // učlanji- 
vati (koga, se) nesvrš. (prez. učlanjujem, pril. 
sad. učlanjujući, gl. im. -anje), v učlaniti 
< U- + v. član 

učmati (0, se) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. rad. učmao) rij. ostati bez volje i života 
u sebi, postati trom duhom i tijelom, predati se 
apatiji, izgubiti se u tupoj svakodnevici, pre- 
pustiti se rutini života bez većih zahtjeva i na- 
stojanja na kvaliteti življenja [dok god budem 
mogao naći slobodnu zemlju ili zrak, neću — 
na nekom mjestu gdje bih se morao skrivati); 
ukiseliti se (o osobi), ucrvati se, zaparložiti 
se // učmalo pril. na učmao način, bezvolj- 
no, tromo; učmalčst ž (G -osti, I -osti/-oš- 


e) 
jeh 


ću) stanje onoga koji je učmao ili onoga što 
je učmalo; učmalo prid. (odr. učmali) koji 
je bez volje, bez života; trom, apatičan [-la 
sredina | B 
< U- + v. čama, čamiti 

učtiv prid. (odr. -i) razg. arh. (+ srp.) koji po- 
sjeduje manire; pristojan, uljudan // učtivo 
pril. na učtiv način, s učtivošću; pristojno, 
uljudno; učtivost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
razg. arh. (+ srp.) odlika onoga koji je učtiv; 
pristojnost, uljudnost 
<> od starijega *učbtivb = U- + v. čast 

učtuglija m (N mn -e) pov. reg. u Osmanskom 
Carstvu onaj koji ima tri tuga (o vezirima) 
<> tur. uctušlu, usp. tug 

učuvati (koga) svrš. (prez. učuvam, pril. pr. 
uČčuvAvši, imp. učuvaj, prid. trp. učuvan), 
ob. u: [Bože učuvaj u zn. nikako, nipošto, ni 
po koju cijenu, nizašto na svijetu; sačuvaj 
Bože, ne daj Bože, sačuvaj nas Bože, saklo- 
ni Bože] 
<> U- + v. čuvati 

učvrstiti (se) svrš. (prez. učvrstim (se), pril. pr. 
-ivši (se), prid. trp. učvršćen, gl. im. učvršće- 
nje) 1. (što) učiniti čvrstim, osigurati da se ne 
klima, pomiče ili ljulja; utvrditi 2. (koga, se 
u čemu) učiniti (se) nepokolebljivim u kakvu 
uvjerenju // učvrsnica ž 1. (+ potenc.) igla, 
spona itd. koja služi tome da što učvrsti, ob. 
u radnjama koje traže sitne pokrete kao što 
je šivanje, rad na platnu, crtanje na papiru i 
sl. 2. knjiš. konstr., v. šuština, druker; učvrš- 
ćenje sr 1. (gl. im.), v. učvrstiti 2. dio koji 
se dodaje tako što se nalijepi, prikuca itd. na 
veći radi čvrstoće ili da što čvršće stoji na po- 
dlozi i sl. [dodati —; pribiti —]; učvršćivač; 
učvršćivač m (G učvršćivača) 1. v. učvršć- 
enje (2) 2. kemijska smjesa koja služi da što 
učini čvršćim i otpornijim [> za kosu); uč- 
vršćivati (što, koga, se) nesvrš. (prez. učvr- 
šćujem, pril. sad. učvišćujući, gl. im. -anje), 
v. učvrstiti 
<> U- + v, čvrst 


“\v- 


Ući (ući) svrš. (prez. dem, pril. pr. ušavši, 


imp. uđi, prid. rad. \išao), opr. izići 1. a. (, 
u što) krećući se dospjeti u kakav zatvoren, 
ograničen prostor, u unutrašnjost, u kakvu 
sredinu, zajednicu, doba života, djelatnost [— 
u kuću] b. početi sudjelovati u čemu, upustiti 
se dublje u što (proučavajući, razmatrajući 
i sl.); prodrijeti u što, razumjeti što [> u srž 
problema| c. ubrojiti se, pripasti u što, moći 


ućuškati 


se svrstati po nekom kriteriju u što, spadati 
u što [> u prvu kategoriju) 2. (u koga) sport 
izvesti vrlo jak start kojim se protivnički 
igrač onemogućuje u daljnjem vođenju lopte, 
utrčavanju i sl. 
+ U- +1 ići 
ućuškati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. trp. ućuškan) s više pokreta ugurati 
što ćuškanjem, ugurati jedan ili više pre- 
dmeta u što ćuškanjem; ugurati, usp. ćuš- 
kati (2) // ućuškavati (što) nesvrš. (prez. 
ućuškavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), 
v. ućuškati; ućušnuti (što) svrš. (prez. -nčm, 
pril. pr: -Uvši, prid. rad. ućušnuo) ugurnuti 
ćuškanjem, jednim pokretom ćušnuti tako 
da uđe neki predmet u što (u ladicu koja je 
tijesna ili premalena, u ormar u koji stane tek 
ako se ćuška); ugurnuti, usp. ćuškati (2) 
< U- + v. čuška, ćuškati 
Qd m (G -a, N mn udovi) anat. ekstremitet (noga 
ili ruka) [gornji —ovi ruke; donji —ovi noge] 
A spolni — muško spolovilo; udo // ido sr 
(N znan uda) knjiš. spolni ud, v. ud A\ 
<> prasl. *udb, *udo (stsl. ud, rus. ud, polj. 
ud, udo) 
dah m (N mn -asi) jednokratno uvlačenje zraka u 
pluća, opr. izdah // udahnuti (što) svrš. (prez. 
udahnčm, pril. pr: -&vši, imp. udahni, prid. trp. 
udahniit) uvući zrak u pluća (kroznos ili usta); 
udahnjivati nesvrš. (prez. udahnjujem, pril. 
sad. udahnjujući, gl. im. -anje), v. udahnuti 
<*> U- +v dah 
udaja, v. udati 
udaljiti (se) svrš. (prez. udaljim (se), pril. pr: 
-ivši (se), prid. trp. udaljen) 1. (koga, što) 
naredbom ili oštrim riječima istjerati iz pro- 
stora, prostorije; odstraniti, otjerati, otpustiti, 
isključiti, istjerati, izbaciti [> iz igre] 2. (se) 
a. otići, ukloniti se; odmaći se, odvojiti se, 
izgubiti se b. skrenuti s predmeta o kojem je 
riječ, prijeći na izlaganje o drugim stvarima 
c. ne biti više prisan, blizak; postati dalek, 
otuđiti se // udalj pril., ob. u: A skok — 
sport skok u daljinu, lakoatletska discipli- 
na; udaljavati (koga, što, se) nesvrš. (prez. 
udaljavam, pril. sad. -ajući, gl im. -anje), v 
udaljiti; udaljen prid. (odr. -i) 1. onaj kojega 
je tko udaljio [> s nastave) 2. v. dalek; davna- 
šnji, drevni; udaljeno pri/. tako da je na uda- 
ljenosti, distancirano, van puta; udaljenost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) 1. mjerljiva ili uočena 
daljina; odstojanje, razdaljina 2. odsutnost 
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prisnosti, odnos na odstojanju (o osobama); 
distanca; udaljivati (koga, što, se) nesvrš. 
(prez. udaljujčm, pril. sad. udaljujući, gl. im. 
-anje), v. udaljiti, udaljavati 

<*> U- + v dalj, daljina 


udariti (koga, što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -iv- 


ši, prid. trp. udaren) 1. zadati udarac kome; 
lupiti, mlatnuti 2. (čime o što) snažnim za- 
mahom izvršiti sudar jednog tijela s drugim 
[> sjekirom o drvo| 3. izvršiti oružani napad 
[- na grad|; napasti 4. krenuti, poći, upraviti 
hod u nekom smjeru [> preko polja] 5. početi 
snažno padati; zasuti (o kiši i snijegu); nava- 
liti velikom žestinom [udarila bura] 6. (uz 
glagol u infinitivu ili imperativu u zn. radnje 
u vremenu) dati se na što, navaliti, svim sila- 
ma što početi raditi [onda oni udarili kupo- 
vati sve što stignu; udri kopaj i radi] // udar 
m 1.v. udarac 2. a. zvučni efekt izazvan 
zamahom, kretanjem, pokretanjem kakvog 
mehanizma itd. b. ritmična oscilacija zidova 
arterija koja odražava rad srca, otkucaj bila 
3. (+ potenc.) nagao zamah, nalet vjetra ili 
druge sile (valova zemlje u potresu) 4. pro- 
dor električne struje kroz tijelo, zahvat tijela 
njome 5. nagla promjena u organizmu (iza- 
zvana pucanjem ili začepljenjem krvnih žila, 
djelovanjem jake topline i sl.) [srčani —; mo- 
ždani >] A državni — pol. 1. nasilna promje- 
na vlasti, obaranje režima izvršeno naglo, bez 
građanskog rata, prevrat 2. naprečac izvršena 
promjena režima, ukidanje ustavnih sloboda 
koje izvode vlastodršci; vojni — državni udar 
koji izvode vojne osobe; udar|ac m (G -arca, 
N mn -arci, G -raca) 1. pritisak koji nastaje 
kad se zamahnuta ruka, noga, zamahnuti ili 
bačen predmet zaustavi na onome čemu je na- 
mijenjen ili na čemu što mu je na putu 2. udar 
(2a) 3. bolan gubitak, pretrpljena šteta itd. 
[težak —ac] 4. sport oštro upućivanje lopte i 
sl. na cilj A sfobodan —ac sport u nogometu 
dosuđena kazna zbog prekršaja i nesportskog 
ponašanja igrača; udarač m (G udarača) 
1. onaj koji zadaje udarac (kome), onaj koji 
napada koga (ob. u sportu) 2. vojn. tehn. na 
vatrenom oružju dio mehanizma aktiviranja 
paljenja; udaračica ž, v. udarač; udarač- 
KI prid. koji pripada udaračima i udaranju; 
udaraljkaš m (G udaraljkaša) onaj koji svi- 
ra na udaraljkama; udaraljke ž mn (G -a/-i) 
glazb. opći naziv za glazbene instrumente čiji 
se zvuk izaziva udaranjem drvenih ili čelič- 
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udesno 


nih štapića 1 sl. (bubanj, zvono i dr.) [idiofone 
—; membranofone |; udarati (koga, što) ne- 
svrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), 
v. udariti; udaren prid. (odr. -i) 1. koji je 
oštećen od udara [> automobil] 2. pren., v. 
poremećen (2), pomaknut (2), drmnut [> mo- 
krom čarapom (krpom) (vo glavi)); ćaknut, 
opaljen, opičen, trknut; udarenost ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) stanje ili osobina onoga koji je 
udaren, stanje onoga što je udareno [njegova 
— on je udaren]; udarnjt prid. 1. koji služi za 
zadavanje udara 2. glavni, onaj koji proizvo- 
di najjači dojam A —a brigada (četa) vojn. 
jedinica koja se posebno ističe u bitkama; —i 
termin vrijeme kad se najviše gleda ili sluša 


(televizija, radio); udriti svrš. (prez. udrim, . 


pril. pr. -1vši, prid. trp. udren) zast. udariti, v. 
[udri ga!) 
<> prasl. i stsl. udariti (rus. udarit") = v. drati 

udarnik 7;n (V -iče, N mn -ici) pol. ideol. (u ide- 
ološkom rječniku poslije 2. svjetskog rata) 
radnik socijalističke proizvodnje koji se jako 
zalaže na poslu i prebacuje propisane norme 
rada // udarnica ž, v. udarnik; udarničkli 
prid. koji se odnosi na udarnika i udarnike 
A —a značka pov. značka koju dobiva udar- 
nik; udarnički pril marljivo, neprekidno 
[raditi —|; udarništvo sr udarnički rad kao 
metoda natjecanja u radu 
<> rus. udarnik 

udati (se) svrš. (prez. -am (se), pril. pr. -avši 
(se), prid. trp. udata/udana) 1. (koga) učiniti 
da ženska osoba stupi u brak 2. (se) stupiti u 
brak (samo za žensku osobu) // udadba ž(G 
mn -a/-i) zast., v. udaja; udaja ž stupanje žen- 
ske osobe u brak; udadba; udata prid. koja 
ima muža, koja je u bračnom odnosu, kojoj 
je to bračno stanje [> ženal, opr.ledična; 
udavača ž djevojka koja je stasala za uda- 
ju; udavati (koga, se) nesvrš. (prez. udaj€m, 
pril. sad. udajući, gl. im. -anje), v. udati 
< U- + v dati 

udav m zool., v. Piton (2) 
<> rus. udav 

udaviti (koga, što, se) svrš. (prez. udavim, pril. pr 
-Ivši, prid. trp. udavljen) 1. oduzeti život stežu- 
ći za grlo; zadaviti 2. usmrtiti (se) u vodi; utopi- 
ti (se), zagušiti se 3. žarg. a. izmoriti u najvećoj 
mjeri (dosadnim pričanjem i sl.) b. onemogućiti 
kakvu djelatnost // udavljenica ž ona koja se 
davi, koja se udavila; utopljenica; udavljenički 
prid. koji se odnosi na udavljenike; udavljenik 


Ž(G udavljenika, N mn udavljenici) utopljenik 
<> U- + v. daviti 

udavke m mn (G mn -a/-f) zool. porodica naj- 
većih tropskih neotrovnih zmija (Boidae); 
kržljonoške 
<> v. udav 

Udba ž (poimeničena krat.) pov. pol. Uprava 
državne bezbjednosti (tajna politička polici- 
ja) u SFRJ, usp. KOS // udbaš m (G udbaša) 
razg. pejor. 1. službenik Udbe 2. uhoda, špi- 
jun, kosovac; udbašica ž, v. udbaš; udbaški 
prid. koji se odnosi na udbaše; uudbaški pril. 
kao udbaš, na način udbaša 

Udbina ž naselje (u blizini Korenice), 
iznad Krbavskog polja u Lici, 1162 stan. 
// Udbinac m (Udbinka ž) (G -nca, N mn 
Udbinjani) stanovnik Udbine; udbinski prid. 
koji se odnosi na Udbinu i Udbinjane 
$ pr. (etnik): Udbinac (Zagreb) 

udebljati (se) svrš. (prez. -am (se), pril. pr. -avši 
(se), prid. trp. udebljan) 1. (se) a. postati debeo 
i. postati deblji 2. (koga, što) učiniti da postane 
debeo (deblji) // udebljavati (se) nesvrš. (prez. 
udčbljavam (se), pril. sad. udebljavajući (se), 
gl. im. udebljavanje), v udebljati: 
<> U- + v. debeo _. 

udes m 1. ono što je određeno providnošću; 
sudbina 2. nesretan slučaj; sudar [prometni 
—] // udesan prid. (odr. -sni) koji se odno- 
si na udes, sudbinski; udesiti (se) svrš. 
(prez. -im (se), pril. pr. -Ivši (se), prid. trp. 
udešen) 1. (što) a. urediti, srediti, priredi- 
ti, načiniti, spremiti b. podesiti, prilagoditi 
c. uskladiti, ugoditi (ob. glazbene instru- 
mente) 2. (koga) pren. razg. dovesti koga 
u veliku nepriliku, težak položaj; nagrditi, 
upropastiti 3. (se) zazg. urediti se, dotje- 
rati se (o vanjštini); udš&siv prid. (odr. -i) 
koji se da udesiti, podesiti; udešavati (što, 
koga, se) nesvrš. (prez. udčšavam, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje), v. udesiti; udešengst 
ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što 
je udešeno; sređenost, uređenost; udezba ž 
(G mn -zaba/-i) zast. 1. način na koji je što 
udešeno 2. glazb. ugađanje instrumenta; ugo- 
dba 3. prilagođavanje nekog teksta za izvođ- 
enje glasom (pjevanje) prema glazbi 
< U- + v. desiti se 

udesno pril. na desnu stranu, u desnu stranu 
[skrenite udesno/ušli su u desno krilo zgrade \, 
opr. ulijevo 
<> U- + v. desni 


Uidicla 


udicla ž rib. mala čelična kuka, oštra pri kra- 
ju, privezana za uzicu kojom se love ribe 
// udičir m 1.sport onaj koji lovi, peca 
ribu na udicu 2. pom. rib. brod opremljen 
ribolovnom opremom, u kojoj je osnovni 
pribor udica; udičarev (dičarov) prid. koji 
pripada udičaru; udičariti (0) nesvrš. (prez. 
udičarim, pril. sad. -raći, gl. im. -rčnje) 1. 1o- 
viti udicom (ob. ribu) 2. baviti se udičarskim 
sportom; uwdičarka ž, v. udičar; udičarski 
prid. koji se odnosi na udičare; Wdičarski 
pril. kao udičar, na način udičara 
<> prasl. *oda, *odica (češ. udice, polj. 
weda) - 

udikovina ž bor, v. bekovina 
& pr. (nadimačko): Udiković (Ogulin) 

udilj pril. arh. 1. uvijek, stalno 2. odmah 

udio (udjel) m (G udjela) 1. dio koji pripada 
kome u zajedničkom vlasništvu 2. sudjelova- 
nje u čemu (radom, novcem itd.) [uzeti udjela 
(u čemu), služb. knjiš. sudjelovati] // udijeliti 
(što) svrš. (prez. udijelim, pril. pr. -Ivši, prid. 
trp. udijeljen) dati milostinju [> siromahu|; 
udionišivo sr svojstvo udjela u čemu, par- 
ticipacija; udjelak m (G -člka, N mn -člci) 
dem. od udio, ono što je dio udjela; udjelitelj 
m koji udjeljuje komu što; udjeliteljica ž, x 
udjelitelj; udjeljivati nesvrš. (prez. udjeljujčm, 
pril. sad. udjčljujući, gl. im. -anje), v. udijeliti 
< U- +1. dio 

udisati (što) nesvrš. (prez. udiščm, pril. sad. udi- 
Šući, prid. trp. udisan, gl. im. -&nje) uvlačiti 
(kroz nos ili usta) zrak u pluća // &disaj m 
1. količina koja se dišući udahne odjednom 
2. udah 
<> U- + vw disati 

Uuditi (komu, čemu) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. 
udčći, gl. im. 4uđčnje) knjiš. nanositi štetu; 
štetiti 
<> = stsl. uditi 

udiviti svrš. (prez. udivim, pril. pr. -ivši, prid. 
ip. udivljen) 1. (koga)izazvatidivljenje,čuđe- 
nje; zadiviti 2. (se) zadiviti se // udivljavati 
(koga, se) nesvrš. (prez. udivljavam, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje), » udiviti; udivljeno pril. 
diveći se; zadivljeno; udivljenost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) stanje onoga koji je udivljen; za- 
divljenost 
<*> U- + v diviti se 

udjenuti (udjeti) (se) svrš. (prez. udjenčm 
(se), pril. pr. -uvši (se), prid. trp. udjenit) 
1. (što) uvući kroz nešto usko ili u nešto usko 
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[udjenuti konac u iglu] 2. (se) ekspr. uspje- 
ti se ugurati; uvući se // udijevati (što, se) 
nesvrš. (prez. udijčvam, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -anje), v. udjenuti 
<> U- + v, djenuti 

UDK Zrat. univerzalna decimalna klasifikacija 

udlaga ž med. pomagalo od čvrstog materijala 
koje služi u kirurgiji za imobilizaciju obolje- 
log dijela tijela, ob. pri prijelomu, usp. utega 
<*> U- + prasl. *dolga: udlaga (češ. dlaha, 
bug.) dijal. (dlaga), 

udiaku (u dlaku) (9) pril. do najmanje sitnice, 
do tančina [sve je to bilo jednako —| 
<*> U- + v. dlaka , 

udno prij. (s G) pokazuje mjesto: u dnu, na dnu, 
u najnižem dijelu [- brda] 
< U- + v dno 

udo m bot. biljka (Aralia cordata) iz porodice 
bršljana (Aralicaeae), uzgaja se u Japanu, 
česta u makrobiotičkoj kuhinji 
<> jap. 

udoban prid. (odr. -bni) koji pruža dovoljno 
mjesta i ugodnosti za korištenje i boravak 
(naslonjač, stan itd.) // udobno pril. na udo- 
ban način; udobnast ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo-onoga što je udobno 
<> prasl. *vbdobbnt (rus. ud6bnyj) = U- + v. 
dob, doba 

udobriti se svrš. (prez. udobrim se, pril. pr: -iv- 
ŠI se, prid. rad. udobrio se) postati dobar 
<> U- + v. dobar 

udobrovoljiti (se) svrš. (prez. udobrovoljim 
(se), pril. pr. -ivši (se), prid. trp. udobrovoljen) 
1. (koga, što) učiniti da tko bude dobre vo- 

= lje; odobrovoljiti, oraspoložiti 2. (se) postati 
dobre volje; odobrovoljiti se, oraspoložiti se | 
// udobrovoljavati (koga, što, se) nesvrš. 
(prez. udobrovoljavam, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -anje), v_ udobrovoljiti, udobrovoljivati; 
udobrovoljivati (koga, što, se) nesvrš. (prez. 
udobrovoljujem, pril. sad. udobrovoljujući, 
gl. im. -anje), v. udobrovoljiti, udobrovolja- 
vati 
<> U- + v. dobar + v. volja! 

udolina ž geogr uža dolina koja se proteže 
između bregova // udolica ž 1. dem. od udo- 
lina, manja udolina [> u koju se slivaju ljudi 
sa svih strana] 2. udubljenje, jamica na licu 
i tijelu [> iza uha]; udolinski prid. koji se 
odnosi na udolinu 
< U- + v. dol, dolina 

udomaćiti (se) svrš. (prez. udomaćim (se), 
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pril. pr. -ivši (se), prid. trp. udomaćen) po- 
stati domaći, blizak kao domaći čovjek ili 
ukućanin // udomaćivati (se) nesvrš. (prez. 
udomaćujčm (se), pril. sad. udomaćujići 
(se), gl. im. -anje), v. udomaćiti 

< U- + vu. domi, domaći “ 

udomazetiti (koga, se) svrš. (prez. -im, pril. pr. 
-Ivši, prid. trp. udomazećen) priženiti (se) 

<> U- + v. dom! + v zet 

udomečtrija ž meteor. zast. mjerenje količine 
oborina // udometar m (G -tra, N mn -tri, G 
-tara) meteor. zast. tehn. sprava za mjerenje 
količine oborina; kišomjer 

<> lat. udus: vlažan + -METRIJA 

udomiti (se) svrš. (prez. udomim (se), pril. pr. 
-ivši (se), prid. trp. udomljen, gl. im. udo- 
mljenje) 1. (koga) dati komu dom, naći mu 
dom 2. (se) steći dom, osigurati se za dalji 
život // udomitelj m onaj koji drugoga 
udomljuje, onaj koji drugome pruža dom; 
udomiteljica ž, v. udomitelj; udomiteljski 
pril. kao udomitelj, na način udomitelja; 
udomiv prid. (odr. -i) koji se može, da udo- 
miti; udomljivati (koga, se) nesvrš. (prez. 
udomljujem, pril. sad. udomljujući, gl. im. 
udomljivanje), v. udomiti 

<*> U- + v. dom! 


uddstojati (uddstojiti) (se) svrš. (prez. -jim (se), 


pril. pr. -avši/-jivši (se), prid. rad. uddstojao/ 
uddstojio (se)) 1. (koga) učiniti koga dostojnim, 
ukazati mu čast (ob. koju ne zaslužuje ili koja 
mu se ukazuje od mnogo višega) 2. (se) učiniti 
nešto što nije velika čast za onoga tko to čini; 
umilostiviti se [> se pozdraviti] // udostoja- 
Vati (koga, se) nesvrš. (prez. udostojavam, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje), v. udostojati, udosto- 
jivati; udostojivati (koga, se) nesvrš. (prez. 
udostojuječm, pril. sad. udostojujući, gl. im. 
-anje), v. udostojati, udostojavati 

<> U- + v. dostojan | 
udova“ž (ob. u pisanim oblicima obrazaca, 
oznaka kad se izvršavaju formalnosti i sl., 
kao krat. uz prezime: ud.), v. udovica! // udd- 
Vac m (G -vca, N mn -vci, G udovaca) onaj 
kome je umrla supruga A bijeli (slamnati) — 
(u šali) muž kome je žena neko vrijeme odsu- 
tna; udovački prid. koji se odnosi na udovca; 
udovanje sr 1. (gl. im.), v. udovati 2. stanje 
udovištva; uddvati nesvrš. (prez. udovujem, 
pril. pr. udovčći, gl. im. -anje) živjeti kao 
udovac/udovica; uddvčev prid. koji pripada 
udovcu; udovica! ž ona kojoj je umro muž; 


udruga 


udova A bijela (slamnata) — žena kojoj je 
suprug neko vrijeme odsutan; crna — zool. 
pauk (Latrodectes mactans) iz porodice 
.Theridiide, ženka ima otrovan ugriz opasan 
za čovjeka; ratna — žena kojoj je suprug po- 
ginuo u ratu; udovičica! ž hip. od udovica 
(ob. u zn. mlada udovica); udovičić m udo- 


-vičin sin; udovičin prid. koji pripada udovi- 


ci; udovički prid. koji se odnosi na udovice; 
udovički pri/. kao udovica, na udovički na- 
čin; udovištvo sr 1. ukupnost svojstava one 
koja je udovica 2. razdoblje udovanja 

& pr. (nadimačka): Udovč (Zagreb, Split), 
Ud6včević (Osijek), Udavčić (170, Slavonski 
Brod, Slavonija, Novska), Udovicich (izg. 
Udovičić) (Buje, < tal), Udovič (Rijeka, 
Opatija), Udovičić (1200, Pazin, Istra), Udović 
(170, Rijeka, Opatija, Pazin) O top. (naselje): 
Udovičić (Sinj, 462 stan.) 

<> prasl. *vbdova (stsl. vbdova, rus. vdova, 
polj. wdowa) <— ie. *widheweh, (lat. vidua, 
skr. vidhava) 


udovica? ž bot. 1. biljka (Knautia arvensis) iz 


porodice češljugovina (Dipsacaceae) 2. ukra- 
sna biljka (Scabiosa atropurpurea) iz porodi- 
ce češljugovina (Dipsacaceae) // udovičica? 
ž bot. biljni rod Scabiosa 

<*> v. udova 


udovoljiti (komu, čemu) svrš. (prez. udovoljim, 


pril. pr. -ivši, prid. trp. udovoljen) ispuniti tra- 
ženje, zahtjev, želju // udovoljavati (komu, 
čemu) nesvrš. (prez. udovoljavam, pril. sad. 
-ajuići, gl. im. -anje), v udovoljiti, udovoljiva- 
ti; udovoljivati (komu, čemu) nesvrš. (prez. 
udovoljuječm, pril. sad. udovoljujići, gl. im. 
-anje), . udovoljiti, udovoljavati 

<*> U- + v. dovoljan 


udrobiti (što) svrš. (prez. udrobim, pril. pr. 


-ivši, prid. trp. udrobljen) 1. lomeći na ko- 
made staviti u što tekuće (ob. kruh u mli- 
jeko ili bijelu kavu) 2. pren. pejor. svašta 
napričati; nadrobiti // udrobljeno pril. tako 
da bude u komadima svega po malo na je- 
dnom mjestu; pomiješano; —udrobljivati: 
(što) nesvrš. (prez. udrobljujčm, pril. sad. 
udrobljujući, gl. im. -anje), v. udrobiti 

<> U- + v. drobiti 


udruga ž (D L -uzi) arh. neol. služb. 1. udru- 


ženje, društvo 2. zadruga // udružen prid. 
(odr. -i) koji je spojen, združen, ujedinjen (o 
ljudima, organizacijama, naporima, nastoja-. 
njima itd.); udruženost ž(G -osti, I -osti/-oš- 


udubiti 


ću) stanje onih koji su udruženi; združenost, 
udruživost; udruženje sr 1. (gl. im.), v. udru- 
žiti 2. veći broj osoba udružen radi zajednič- 
kog posla ili cilja; društvo (3), organizacija; 
udružitelj n onaj koji pripada kakvoj udruzi, 
onaj koji se udružio s kim; udružiteljica ž, 
v. udružitelj; udružiti (se, u što) svrš. (prez. 
udružim (se), pril. pr. -ivši (se), prid. trp. 
udružen, g/. im. udruženje) spojiti, sastaviti 
u zajednicu, cjelinu; združiti, organizirati; 
udruživ prid. (odr. -i) koji se da, koji se može 
udružiti; udruživanje sr 1. (gl. im.), v. udru- 
živati 2. radnja koja nastaje kad se što udru- 
žuje [udruživanje rada i sredstava); udruži- 
vati (se) nesvrš. (prez. udružujem (se), pril. 
sad. udružujući (se), g/. im. -anje), v. udružiti; 
udruživost ž, v. udruženost 

< U- + v drug 

udubiti (se) svrš. (prez. udubim (se), pril. pr. 
-iIvši (se), prid. trp. udubljen, gl. im. udu- 
bljćnje) 1. (što) pritiskom napraviti udubinu; 
ulupiti 2. a. (se) dobiti udubinu na površini; 
ulegnuti se, uleknuti se b. (se u što) dubo- 
ko se predati čemu; unijeti se u što, zadubiti 
se // udubina ž mjesto koje se spušta, koje 
je dublje u odnosu na površinu koje je dio, 
udubljeno mjesto; udubljenje; udubljen 
Drid. (odr. -1) koji je uleknut; konkavan; 
udabljenčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) sta- 
nje onoga što je udubljeno; udubljenje sr 
1. (gl. im), v udubiti 2. udubljeno mjesto; 
udubina; udubljivati (što, se) nesvrš. (prez. 
udubljujčm, pril. sad. udubljujući, gl im. 
-anje), . udubiti, udupsti; udipsti (što, se) 
svrš. (prez. udubčm, pril. pr. udubivši, prid. 
rad. udubao/udubla ž, prid. trp. uduben) udu- 
biti (se) 

< U- + v dupsti, dubiti 

udugo pril. knjiš. 1. na način da bude dugo pre- 
ma uobičajenom 2. na način da dugo traje; 
nadugo, opširno 

< U- + v dug 

udušiti svrš. (što, se) (prez. udušim, pril. pr. 
-IVši, prid. trp. udušen) ugušiti (se) [> se 
plinom] 

< U- + v. dušak, dušiti 

udvarati se (kome) nesvrš. (prez. udvaram se, 
pril. sad. -ajući se, gl. im. -anje) 1. lijepim ri- 
ječima i ponašanjem nastojati steći naklonost 
(u odnosu muškarca i žene) 2. pren. pejor, 
.ulagivati se, dodvoravati se // udvarač m (G 
udvar&ča) onaj koji udvara; udvaračica ž, v 
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udvarač; udvarački prid. koji se odnosi na 
udvarače; udvarački pril. kao udvarač, na 
način udvarača 
< U- + v. dvor 


udvojiti (što) svrš. (prez. udvojim, pril. pr. -ivši, 


prid. trp. udvojen) 1. uvećati za još toliko, 
udvostručiti (1+1); duplicirati 2. a, presaviti 
da bude u dva sloja, da postane dvostruko de- 
blji; udvostručiti (pokrivač i sl.) b. sport čuva- 
ti, blokirati vrlo opasnog igrača (u nogometu, 
košarci) istodobno s dva igrača // udvajač m 
(G udvajača) onaj koji udvaja što; udvostruči- 
vač; udvajačica ž udvostručivačica; udvajač- 
kT prid. koji še odnosi naudvajače i udvajanje; 
udvadjati (što) nesvrš. (prez. udvajam, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje), v. udvojiti; udvojak 
m (G -jka, N mn -jci) pom. udvostručen ko- 
nop koji prolazi kroz oko plutače; udvojba 
Žž (G mn -a/-1) ono što je nastalo udvajanjem; 
udvoje pril. dvoje zajedno; u paru; udvojen 
Drid.(odr. -i) 1. koji se sastoji od dvoje, od dva 
sloja, dvostruk 2. koji je presavijen tako da se 
sastoji od dva sloja (pokrivač i sl.) [i sugla- 
snici, -a slova] 

< U- + v. dva 


uudvoran prid. (odr. -rni) 1. uglađen, pristojan 


prema pravilima dvorskog ili sličnog strogo 


propisanog ponašanja 2. pren. pejor. koji se 


dodvorava, ulaguje; udvorljiv // udvoravati 
se nesvrš. (prez. udvoravam se, pril.sad. -aju- 
ći se, gl. im. -anje) dodvoravati se; udvorica 
m (N mn -e) onaj koji se dodvorava; laska- 
vac, ulizica; &dvoričin prid. koji pripada 
udvorici; udvorički prid. koji je svojstven, 
koji se odnosi na udvorice; udvorički pril. 
kao udvorica, na način udvorica; &dvorištvo 
(udvorništvo) sr ponašanje onoga koji je 
udvorica; udvorljiv prid. (odr. -i), v. udvo- 
ran (2); udvarnički prid. koji se odnosi na 
udvornike; udvčrnički pri. kao udvornik, 
na način udvornika; udv&rnik m (N mn -ici) 
1. pov. posjednik s posebno uređenim pra- 
vima i obvezama prema kraljevskom dvoru 
2. arh. udvorica, v; udvorno pril. na udvo- 
ran način; udvornost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
osobina ili postupak onoga koji je udvoran, 
svojstvo onoga što je udvorno 

< U- + v. dvor 


udvostručiti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. udvostručen, gl. im. udvostručenje) 


učiniti da što postane dvostruko (1+1); udvo- 
jiti, duplicirati // udvostručenost ž (G -osti, 
I -osti/ošću) svojstvo onoga što se da udvo- 
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stručiti; udvostručivati (što) nesvrš. (prez. 
udvostručujem, pril. sad. udvostručujiući, 
gl. im. -anje), udvostručiti; udvostručljiv 
Drid. (odr. -1) koji se da udvostručiti 

<> U- + v. dvostruk 

udžbenik m (N mn -ici) školska, gimnazijska 
ili fakultetska knjiga iz koje se uči nastavni 
predmet // udžbenički prid. koji je u udžbe- 
niku, koji je svojstven, koji se odnosi na udž- 
benike; udžbenički pri/. kao u udžbeniku, na 
način udžbenika 
<> od starijega *učbbenik?, v. učiti 

udžerica ž reg. trošna, niska kuća; kućerak, po- 
tleušica, straćara 
<> v. hudžera 

uđavola (I) (način pisanja uz: u đavola) pril., v. 
uvraga (I), dovraga (1), dobijesa (1) // uđavo- 
la (ID) uzv uvraga, kvragu, dovraga, dobijesa 
<> U- + v. đavao 

UEFA (izg. UEFA) krat. sport krovna europska 
nogometna udruga 
<> krat., fr. Union Europćenne de Football 
Association 

uf uzv. kojim se izražava neugodno iznenađenje, 
nestrpljenje, gađenje, nelagoda i sl. 
<> onom. 

Ufa ž glavni grad Republike Baškirije (Ruska 
Federacija), 1.082.500 stan. 

ufati se nesvrš. (prez. -am se, pril. sad. ufajući 
se, gl. im. ufanje) nadati se, vjerovati, uzdati 
se (ob. u Boga) // ufanje sr 1. (gl. im.), v. 
ufati se 2. kat. nada u postizanje spasenja i 
blaženstva (uz vjeru i ljubav bogoslovne kre- 
posti) 

“ prasl. i stsl. upbvati (rus. upovat', polj. 
ufać) 

Uffizi (izg. Ufici) (Palazzo degli Uffizi) m 
arhit. palača u Firenci iz 16. st.; u njoj je 
smještena galerija, otvorena 1765. s jednom 
od najljepših i najbogatijih zbirki talijanskog 
slikarstva, tapiserije i antičkih umjetnina, 
zasnovana na zbirci koju je gradu gsevik 
obitelj Medici 
<> tal. Palazzo degli Uffizi (uffizi: uredi, 


najprije obitelji Medici, zatim uredi firentin- 


ske komune) 

uficij m jedan od naziva za resor u papinskoj 
vladi A Sveti — službeni naziv Kongregacije 
za doktrinu vjere (nekadašnje Inkvizicije) 
<> tal. ufficio 

ufiksati se svrš. (prez. -am se, pril. pr. -Avši se, 
Drid. trp. -an), v. fiksati (se) 
< U- + v. fiks“, fiksati 


ugao 


ufitiljiti (se) svrš. (prez. ufitiljim (se), pril. pr. -iv- 
ši (se), prid. trp. ufitiljen) reg. 1. ušiljiti, ufr- 
kati, usukati 2. (se) pren. smršaviti, oslabjeti 
// ufitiljivati (0, se) nesvrš. (prez. ufitiljujčm, 
pril. sad. ufitiljujući, gl. im. -anje), v. ufitiljiti 
<> U- +v. fitilj 

UFO m krat. nepoznati leteći objekt, usp. NLO 
<> krat., engl. Unidentified Flying Objects 

UFO- kao prvi dio riječi znači da se što odno- 
si na nepoznate leteće objekte [ufologija; 
ufofobija] 
<** v UFO 

ufologija ž disciplina koja se bavi istraživanjem 
neidentificiranih letećih tijela // ufolog m 
(N znan -ozi) onaj koji se bavi proučavanjem 
neidentificiranih letećih objekata; ufologica 
(ufologinja) ž, v. ufolog 
< UFO- + -LOGIJA 

ufonaut zn (G -a) publi. pripadnik neke izvanze- 
maljske civilizacije 
<*> UFO- + v, astronautika, (astro)naut 

ufi'kati svrš. (prez. ufrčem, pril. pr. -Avši, prid. 
trp. ufrkan) reg. 1. napraviti kovrče 2. uviti 

što savitljivo, mekano, podatno, ob. po širini 
(u rolnu, valjak) [> cigaretu] 
<*> U- +v. frkati i 

ufurati (se) svrš. (prez. uftiram (se), pril. pr. -av- 
ši (se), prid. trp. ufuran) reg. 1. (što) uvesti 
[> auto u garažu) 2. (koga, se) a. ući (ob. bez 
karte na kakvu predstavu i sl.) b. saživjeti se, 
identificirati se, ovladati nekom strukom [> 
se u posao] 
<> U- + v. furati 

Uugalj, u ugljen 

Uganda ž geogr država u / Africi, 241.040 
km“, 16,9 mil. stan., glavni grad Kampala 
// ugandski prid. koji se odnosi na Ugandu 
i Uganđane; Uganđanin m (Uganđanka ž) 
(N zna Uganđani) stanovnik ili državljanin 
Ugande 

uganuti (što) svrš. (prez. ugančm, pril. pr. -Qvši, 
prid. trp. uganut) ozlijediti nogu ili ruku pre- 
komjernim napinjanjem zgloba, istezanjem 
zglobnih tetiva; iskrenuti zglob // uganuće 
sr istegnuće zglobnih tetiva; iščašenje, distor- 
zija; uganutost ž (G -osti, I -osti/ošću) svoj- 
stvo onoga što je uganuto 
<> U- +v. ganuti 

ugao m (G ugla, N mn uglovi) 1. a. prostor na 
križanju dviju ulica b. dio nekog predmeta 
(najčešće građevine) u kojem se dodiruju dvi- 
je plohe, dva pročelja i prostor koji ga okruž- 


uigar 


uje, gledano s vanjske strane; kantun, ćošak, 
opr. kut (4) 2. mat. dio prostora zahvaćen 
plaštom stošca; određuje se omjerom plošti- 
ne kugline plohe sa središtem u vrhu stošca 1 
kvadrata polumjera te kugle (jedinica steradi- 
jan, oznaka sr); prostorni kut // ugaoni prid. 
koji se nalazi na uglu; uglara ž, v. uglenica; 
uglat (uglast) prid. (odr. -i) 1. kojega su na- 
glašeni uglovi (brojem, oblikom) [-o [ice]; 
ćoškast 2. pren. teško prilagodljiv, nepristu- 
pačan dokazu A —e zagrade zagrade [ ], za 
razliku od oblih ( ), vitičastih £ + i izlomlje- 
nih ( ); uglatost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svoj- 
stvo i stanje onoga što je uglato; uglen prid. 
(odr. -i) koji je dio ugla, koji čini ugao, koji 
. zatvara ugao [-a zgrada]; uglenica ž zgrada 
ili kuća na uglu, zgrada ili kuća koja zatvara 
ulični ugao, uglena zgrada; uglara, uglovni- 
ca; ugl6vnica ž, v uglenica 

% pr: Vuglec (Zagreb, Zagorje, Varaždin), 
Vuglek (Zagreb, Sesvete, Dugo Selo), Vu- 
glovečki (110, Ivanec, Bjelovar, Podravina) 
< prasl. *oglt (rus. ugol, polj. wegiel) - ie. 
*h,eng- (lat. angulus, stengl. anclćow) 

ugar m agr. jednogodišnji (ili čak dvogodišnji) 
odmor poljodjelskog tla sa svrhom da mu 
se obnovi plodnost [zemlja ostavljena na 
—u] // ugarak! m (G ugarka, N mn ugarci) 
komad, ostatak djelomično izgorjelog drva; 
ogorjeli komad; ugarčić m dem. od ugar; 
ugadriti se svrš. (prez. ugarim se, pril. pr. -iv- 
Ši se, prid. trp. ugaren) postati ugar [pastiri 
ostavljaju neke »trave« jedan dio godine da 
se ugare| 

& pr. (nadimačka i etnici): Ugarak (Gospić, 
Korenica), Ugdrčina (Zagreb, Turopolje), 
Ugdrković (700, Garešnica, Otočac, Lika) 
O top. (naselje): Ugarci (Požega, 74 stan.) 
“> U- + v gar 

ugarak? m (G -arka) bot. biljka (Claviceps DUF- 
Durea) iz porodice Hypocreaceae; glavnica 
<> v. ugar 

Ugarit m pov. grad u Siriji, značajna sredozemna 
luka u 2. tisućljeću pr. Kr.; danas Ras Šamra 
// ugaritski prid. koji se odnosi na Ugarit 
(grad u drevnoj Siriji) A — jezik lingv. semit- 
ski jezik sjeverozapadne grane semitske poro- 
dice, sa spomenicima iz 2. tisućljeća pr. Kr. 
Ugarska ž (D L Ugarskoj) pov pojam u hrv. 
historiografiji za mnogonacionalnu državu 
(Mađari, Slovaci, Hrvati, Rumunji, Ukrajinci, 
Srbi) u Panonskoj nizini, s kojom je Hrvatska 
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od 1102. bila u personalnoj uniji // Ugar 
(Ugrin) m (G Ugra, N mn Ugri) 1. v Mađar 
2. knjiš. pov. podanik Ugarske kao dijela 
Habsburške Monarhije (i Austro-Ugarske 
Monarhije) do 1918, bez obzira na nacional- 
nost (Mađar, Hrvat, Srbin, Slovak, Rumunj); 
Ugarski prid. koji se odnosi na Ugarsku 

& pr. (etnici, etnonimi ili nadimačka prema 
državnoj ugarskoj službi): Ogrin (Slavonija, 
sred. Dalmacija), Ogrinc (Ogrinc) (Rijeka, 
Velika Gorica), Ogrinec (Koprivnica, Poreč), 
Ugren (Kostajnica, Banovina), Ugrćnović 
(Podravina, Petrinja), Ugrica (Donji Lapac, 
Novska, Z Slavonija), Ugrin (420, Split, Sinj, 
Istra), Ugrina (460, Trogir, sred. Dalmacija), 
Ugrinić (170, Biograd, Zadar, Z Slavonija), 
Ugrinov (Karlovac, Zagreb), Ugrinović 
(Brač, Slavonija), Ungar (Zagreb, Novska, 
Slavonija), Onger (Zagreb, Slavonija), 
Vogrin (Zagreb, Samobor, / Slavonija), 
Vogrinc (Vogrinc) (Sisak, Pokuplje, 
Pakrac), Vogrinec (Zagreb, Z Slavonija, 
Pula), Vugec (170, Zaprešić, I Slavonija, 
Ivanić Grad), Vuger (310, Sesvete, Novi 
Marof, Moslavina, Koprivnica), Vugerniček 
(Osijek), Vugrač (Međimurje, Koprivnica, 
Z Slavonija), Vugrek (180, Zlatar Bistrica, 
I Slavonija, Varaždin), Vugrenić (Zagreb, 
Turopolje), Vigrić (110, Turopolje, Čazma, 
Prigorje, Rovini) Vugrin (Vugrin) (420, 
Zagreb i okolica, Novi Marof, Međimurje), 
Vugrinčić (Vugrinčić) (100, Zagreb i oko- 
lica, Međimurje, Varaždin), Vugrinec (1350, 
Varaždin, Međimurje, Zagorje, Podravina, 
Sesvete, Baranja), Vugriniček (Jastrebarsko, 
Osijek), Vugrinić (Jastrebarsko), Vugrinović 
(160, Turopolje, Moslavina, Z Slavonija), 
Vugrinski (Zagreb, Ivanec) O top. (naselja): 
Podugrinac (Crikvenica, 21 stan.), Ugri- 
ni (Crikvenica, 190 stan.; Buzet, 61 stan.), 
Vugrišinec (Čakovec, 197 stan.), Vugrovec 
Donji (Grad Zagreb, 392 stan.), Vugrovec 
GGrnji (Grad Zagreb, 287 stan.) 


ugdsiti (se) svrš. (prez. ugasim (se), pril. pr. -ivši 


(se), prid. trp. ugašen) 1. (što) učiniti da va- 
tra ili plamen prestane gorjeti; utrnuti 2. (što) 
Dren. ugušiti, suzbiti, smiriti 3. (se) a. prestati 
gorjeti; ugasnuti b. polagano umrijeti u staro- 
sti prirodnom smrću; dogorjeti c. prestati radi- 


. ti (o motoru) d. prestati izlaziti, djelovati itd. 


(o listovima, publikacijama, društvima, zako- 
nima i propisima itd.) 4. v ubiti (4) // ugasiv 
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prid. (odr. -i) koji se da ugasiti, zagasiti; 
ugasivač m (G ugasiv&ča) onaj koji gasi/ugasi 
što; ugasivačica ž, v ugasivač; ugasivost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što se 
da ugasiti, zagasiti; ugaslji prid. koji se uga- 
sio, izgubio sjaj; ugašen [-i vulkan; —e oči); 
ugasnuti ((, se) svrš. (prez. ugasnčm, pril. pr 
-Uvši, prid. trp. ugasnut), v. ugasiti 

<*> U- + v. gasiti 

ugaziti svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. tp. 
ugažen) 1. (ušto), v. gaziti (1a) a. zaći u što 
b. upustiti se, uvaliti se u što, zagaziti u što 
2. (što) gazeći zgnječiti 3. uprljati se zagazi- 
vši (u blato i sl.) - 

<*> U- + v. gaz, gaziti 

ugibati se nesvrš. (prez. ugibljem/ugibam se, 
pril. sad. -ajući se, gl. im. -anje) 1. (0) a. sa- 
vijati se, povijati se (pod teretom) b. gibati se 
uvijajući tijelom 2. (komu/čemu) izbjegavati 
koga; uklanjati se // ugibalište sx proširenje 
trake (ceste ili ulice za privremeno zausta- 
vljanje vozila ili za uređenu postaju); ukloni- 
šte, proširenje; ugnuti se (komu/čemu) svrš. 
(prez. \ignem se, pril. pr. -uvši se, prid. trp. 
ugnit), v ugibati se 

<“ U- + v. gib, gibati (se) 


uginuti (0) svrš. (prez. uginčm, pril. pr. -uvši, | 


Drid. rad. uginuo) term. završiti život, presta- 
ti živjeti (o životinjama i biljkama); krepati, 
lipsati, crknuti (o životinjama) // ugibati (0) 
nesvrš. (prez. ugibam, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje), v uginuti; uginuće sr knjiš. gubitak 
života, smrt životinje ili biljke 

<*> U- + v. ginuti 

uglačati (što) svrš. (prez. uglačam, pril. pr. -avši, 
prid. trp. uglačan) 1. a. učiniti glatkim i sjaj- 
nim, učiniti da ne bude više hrapavo b. ure- 
diti glačalom, učiniti da bude ravno; ispeglati 
2, pren. razg. potpuno urediti (tekst, stil itd.); 
dotjerati // uglačanost ž (G -osti, I -osti/-oš- 
ću) svojstvo onoga što je uglačano; uglača- 
vati (što) nesvrš. (prez. uglačavam, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje), v. uglačati 

$> U- + v. glačati 

ugladiti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. uglađen) 1. učiniti glatkim i polegnutim, 
učiniti da prestane stršiti; zagladiti (kosu, 
bradu) 2. pren. dovesti u red vanjštinu, na- 
vike i ponašanje, učiniti da tko postane ugla- 
đen // ugladba ž (G mn -a/-i), v. uglađenost; 
uglađen prid. (odr. -i) koji je lijepog ponaš- 
anja; otmjen, ljubazan, civiliziran; uglađeno 


pril. na uglađen način, s uglađenošću; ug- 
lađenost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onoga koji je uglađen, svojstvo onoga što je 
uglađeno; ugladba; uglađivati (što) nesvrš. 
(prez. uglađujem, pril. sad. uglađujući, gl. 
im. -anje), v. ugladiti 
<*> U- + vu gladiti 

uglancati svrš. (prez. -am, pril. pr: -Avši, prid. 
trp. -an), v. ulaštiti 

uglas pril. svi odjednom; istodobno [svi —, razg. 
pleon.; govoriti —| 
< U- + v glas 

uglat (uglast), v ugao 

uglaviti (što) svrš. (prez. uglavim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. uglavljen) 1. utaknuti između čega 
ili u što tvrdo tako da čvrsto stoji; učvrstiti, 
uglobiti, umjestiti 2. sporazumno utvrditi; 
ugovoriti, dogovoriti se // uglav m pom. jaki 
očnjak u lančanici na koji je uglavljen mrtvi 
kraj sidrenoga lanca; uglavljivati (što) nesvrš. 
(prez. uglavljujčm, pril. sad. uglavljujući, g/. 
im. -anje), v. uglaviti 
<*> U- +v. glava 

uglavnom pril. (čest.) 1.a. u većini slučajeva; 
najčešće b. najvećim dijelom; pretežno 2. u 
glavnim crtama; ukratko 
<*> U- + v. glavni 

uglazbiti (što) svrš. (prez. uglazbim, pril. pr. 
-ivši, prid. trp. uglazbljen) neki tekst popra- 
titi glazbom; napisati skladbu za napisano 
djelo [> Cesarićevu pjesmu|,; komponirati 
// uglazbljenost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
osobina onoga što je uglazbljeno; uglazblji- 
vati (što) nesvrš. (prez. uglazbljujčm, pril. 
sad. uglazbljujući, gl. im. -anje), v. uglazbiti 

+ U-+v glazba 

ugledati (koga, što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -av- 
ši, prid. rad. ugledao, prid. trp. ugledan) u času 
vidjeti; opaziti, spaziti, primijetiti [- pticu na 
grani] // ugled m 1.a. dobar glas, čast, pošto- 
vanje, priznanje, uvažavanje [steći —; uživati —; 
opao mu je —] b. položaj, dostojanstvo 2. arh. 
primjer, uzor [> ljepote; po —u na koga ugleda- 
jući se, uzimajući koga za uzor]; ugledan prid. 
(odr. -dni) koji uživa ugled; uvažen, cijenjen, 
viđen, istaknut; uglednica ž, » uglednik; ugle- 
dnički prid. koji se odnosi na uglednike; uigle- 

.dnički pril. kao uglednik, na način uglednika; 
uglednik 7x (V -iče, N mn -ici) 1. onaj koji 
uživa ugled 2 onaj koji je na visokom položa- 
ju; prvak; uglednčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
1. ugled (1) 2. lijepa vanjština; naočitost 
<> U- +v. gledati 


uglen 


uglen, ». ugao 

uglibiti se svrš. (prez. uglibim se, pril. pr. -fv- 
ši se, prid. trp. uglibljčn), v zaglibiti' (se) 
// uglibljivati se nesvrš. (prez. uglibljujčm 
se, pril. sad. uglibljujući se, g/. im. -anje), v. 
uglibiti se 
<> U- + v. glib 

uglobiti (što) svrš. (prez. uglobim, pril. pr: -Ivši, 
prid. trp. uglobljen) učvrstiti tako što se jedno 


u drugo umetne; užlijebiti, uglaviti // uglob 


m rij. knjiš. posjed, područje uvučeno u teri- 
torij druge zemlje, usp. enklava; uglobljivati 
(što) nesvrš. (prez. uglobljujčm, pril. sad. 
uglobljujući, g/. im. -anje), v uglobiti 
<*> U- + v. globiti 

uglobran m pom. štitnik na uglovima zrcalne 
krme i uglovima lučkoga gata 
<*> v. ugao + v. braniti 

Ugljan m (G Ugljana) geogr. otok u zadars- 
koj otočnoj skupini, 50,21 km“, 7518 stan. 
// Ugljanin (Ugljanac) m (Čgljanka ž) (N 
mn  Ugljani/Ugljanci) stanovnik Ugljana; 
ugljanski prid. koji se odnosi na Ugljan i 
Ugljane 

Ugljane sr mn (G Ugljana) naselje (u blizini 
Sinja), 823 stan. // Ugljanin m (Ugljanka ž) 
(N mn Ugljani) stanovnik Ugljana; uugljanski 
prid. koji se odnosi na Ugljane i stanovnike 
Ugljana 
& v. ugljen 

ugljen m term. prirodno kruto gorivo nastalo na 
različitim dubinama Zemljine kore, pokrive- 
no sedimentnim slojevima [- za koksiranje| 
A drveni — nesagorjeli ostatak dobiven sa- 
gorijevanjem drva uz nedovoljan pristup zra- 
ka; kameni — fosilno gorivo; životinjski — 
ljekovita tvar dobivena suhom destilacijom 
životinjskih kostiju // ugalj m (G uglja) reg. 
(+ srp.) ugljen, v; ugljar_m (G ugljara), v. 
ugljenar; ugljenar m (G ugljen&ra) 1. onaj 
koji proizvodi i prodaje drveni ugljen; ugljar 
2. razg. onaj koji radi na dobivanju uglje- 
na (za razliku od naftaša itd.) 3. pom. brod 
za prijevoz ugljena; ugljenara ž 1. peć u 
kojoj se proizvodi drveni ugljen 2. stovari- 
šte 1 mjesto gdje se prodaje ugljen; ugljara; 
ugljenarev (ugljen4rov) prid. koji pripada 
ugljenaru; ugljenarski prid. koji se odno- 
si na ugljenare; ugljeni prid. koji se odnosi 
na ugljen; ugljeniti (0) nesvrš. (prez. -im, 
pril. sad. -nčći, gl. im. -njčnje) pretvarati se 
u ugljen (izgaranjem ili oksidacijom); uglje- 
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vak m (G -vka, N mn -vci, G ugljevaka) dem. 
od ugljen; ugljičak; ugljevlje sr zb. 1. žar u 
vatri, u peći; razgorjeli ugljen ili drvo 2. uga- 
šen žar, ostatak vatre; ugljičak m (G -čka, N 
mn -čci, G ugljičaka), v ugljevak 
Q Uglješa m. os. ime (narodno), zast.; isto: 
Uglješ O pr. (prema zanimanju, nadimačka 
i etnici): Uglešić (160, Zadar, Dalmacija), 
Uglj jar (Rijeka, Slavonija), Ugljarević 
(Županja, Slavonija), Uglješa (Glina, Ba- 
novina), Uglješić (260, Podravska Slatina, 
I Slavonija, Petrinja), Uglj ješin (Rijeka) 
O top.: Ugljak, Ugljanac (Split), Ugljarica 
(Banovina), Ugljarice (Požega) i sl. 
<> prasl. i stsl. oglb (rus. ugol', polj. wegiel), 
lit. anglis 

ugljenokop m rudnik ugljena 
<*> v. ugljen + v. kopati 

Uglješ m naselje (u blizini Belog Manastira), 
653 stan. // tglješki prid. koji se odnosi na 
Uglješ 
$ v. ugljen 

ugljik m (G ugljika) kem. element (simbol C, 
atomski broj 6), sastavni dio svih organskih 
spojeva, bitan sastojak biljnog 1 životinjskog 
svijeta; u prirodi se javlja kao grafit, kao di- 
jamant i kao niz tvari izgrađenih od velikih 
kuglastih molekula od samih atoma ugljika 
(najpoznatija buckminsterfulleren, C,, — po 
arhitektu Buckminsteru Fulleru) A\ amorfni 
— različiti oblici elementarnog ugljika koji 
nastaju pougljenjivanjem raznih organskih 
tvari (aktivni ugljen, mineralni ugljen, koks, 
čađa) // ugljičnji prid. koji se odnosi na 
ugljik [-a Kiselina; alatni —i čelik) A —a 
(karbonska) vlakna vlakna koja se odli- 
kuju velikom čvrstoćom i malom masom, 
upotrebljavaju se u industriji 1 u svemirskim 
projektima; —i čelik nelegirani čelik koji 
sadrži male udjele fosfora, mangana, silicija 
i sumpora; ugljikov prid. koji se odnosi na 
element ugljik ili koji ga sadrži A — ciklus 
kruženje ugljika u biokemijskom ciklusu; — 
dioksid kem. anorganski spoj, bezbojni plin 
CO., nastaje izgaranjem i izdisanjem uz do- 
voljnu prisutnost kisika; — disulfid kem. lako 
zapaljiva 1 otrovna tekućina neugodna miri- 
sa, CS,, rabi se u proizvodnji viskoze te kao 
insekticid; sumporougljik; > monoksid kem. 
otrovan plin CO bez mirisa 1 boje koji nastaje 
izgaranjem uz nedovoljnu prisutnost kisika; 
— tetraklorid kem. bezbojna, nezapaljiva, 
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lako hlapljiva otrovna tekućina oštra mirisa, 
tetraklormetan CC1,; tetraklorugljik 
< v. ugljen 

ugljikohidrati m mn (N ugljikohidrat, G uglji- 
kohidrata) kem. velika skupina spojeva uglji- 
ka opće formule, važni u prehrani i mnogim 
industrijskim granama (najvažniji šećeri, 
škrob i celuloza, dijele se na monosaharide, 
disaharide, trisaharide i polisaharide) 
<> v. ugljik + u. hidrat(i) 

ugljikovodici m mn (N ugljikovodik) kem. 
organski spojevi koji sadrže samo ugljik i 
vodik, smatraju se matičnim tvarima svih 
organskih spojeva [alifatski —; aromatski —; 
nafteni —| 
< v. ugljik + v. vodik 

ugljonosan prid. (odr. -sni) koji sadrži ugljen, 
bogat ugljenom; ugljevit (o slojevima ze- 
mlje) 
< v. ugalj + v. nositi 

ugnati (što, koga u što) svrš. (prez. -am, pril. pr. 
-Avši, prid. trp. ugnan) goneći dovesti (sto- 
ku u tor ili staju); utjerati // ugon (ugon) m 
utjerivanje stoke, ob. u staju ili tor; ugonitelj 
m onaj koji ugoni [- stoke|; ugoniteljica ž, 
v. ugonitelj; ugoniti (što, koga u što) nesvrš. 
(prez. -im, pril. sad. ugončći, prid. trp. 
ugonjen, gl. im. ugonjčnje), v ugnati 
< U- + v goniti 

ugnijćzditi se svrš. (prez. ugnijezdim se, pril. 
DY. -ivši se, prid. trp. ugniježđen) 1. ući u gni- 
jezdo, dobro se negdje smjestiti [> u krevetu, 
usp. gnijezditi se (1) 2. pren. uvući se u što, 
ustaliti se negdje, postati domaći, zauzeti 
dobar položaj (o osobi) // ugniježđenčst ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je 
ugniježđen; ugnježđivati se nesvrš. (prez. 
ugnježđujčm se, pril. sad. ugnježđujući se, 
gl. im. -anje), v. ugnijezditi se . 
<*> U- + v. gnijezdo, gnijezditi 

ugnuti se, v. ugibati se 

ugnjaviti (koga) svrš. (prez. ugnjavim, pril. pr. 
-Ivši, prid. trp. ugnjavljen) dosaditi gnjavažom, 
dugim nezanimljivim pričanjem // ugnjavlji- 
vati (koga) nesvrš. (prez. ugnjavljujem, pril. 
sad. ugnjavljujući, gl. im. -anje), v. ugnjaviti 
< U- + v. gnjaviti 

ugnječiti (što) svrš. (prez. ugnječim, pril. pr: -ivši, 
Drid. trp. ugnječen) stisnuti što gnječeći, učiniti 
da gnječenjem izgubi oblik ili da se ulubi [> ja- 
buku; — šljivu); ugnjesti // ugnjesti svrš. (prez. 
ugnjčtčm, pril. pr. -&vši, prid. trp. ugnjčten), v. 


ugojiti se 


ugnječiti; ugnjetač m (G ugnjetača) onaj koji 
drugoga ugnjetava; izrabljivač, tlačitelj, ugnje- 
tavač; ugnjetačica ž, v ugnjetač; ugnjetač- 
kr prid. koji je svojstven, koji se odnosi na 
ugnjetače; ugnjetački pril. kao ugnjetač, na 
način ugnjetača; ugnjetavač m (G ugnjetavač- 
a), “ ugnjetač; ugnjetavačica ž, v. ugnjetavač; 
ugnjetavački prid. koji se odnosi na ugnjeta- 
vače; ugnjetavati (koga, što) nesvrš. (prez. 
ugnjčtavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) 
izrabljivati, tlačiti; ugnjetenost ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) stanje onoga koji je ugnjeten; 
potlačenost 

+ U- + v. gnjesti, gnječiti 


ugoditi svrš. (prez. ugodim, pril. pr: -ivši, prid. 


) 


trp. ugođen) 1.v. ugađati 2. glazb. dove- 
sti u sklad, urediti zvuk; uštimati [> klavir] 
// ugađač m (G ugađača) 1.refer. onaj 
koji ugađa, povlađuje, koji se dodvorava 
2. term. stručnjak koji ugađa instrumente; 
štimer; ugađačica ž, v ugađač; ugađački 
prid. koji pripada, koji se odnosi na ugađače; 
ugađački pril. kao ugađač, na način ugađača; 
ugađalica ž, v ugađačica; ugađati (komu) 
nesvrš. (prez. ugađam, pril. sad. -ajući, prid. 
trp. ugađan, gl. im. -anje) činiti sve na volju, 
udovoljavati u svakoj sitnici; ugodla ž stanje 
ugodnosti, stanje zadovoljstva [oćuti slađanu 
—u); ugodan prid. (odr: -dni) 1. koji donosi 
ugodu, zadovoljstvo 2. koji je povoljan za 
opće duševno stanje i tijelo; ugodba ž (G 
mn -i'ugodba) glazb. ugađanje [> glasovira |; 
ugodno pri/. na ugodan način, s ugodnošću; 
prijatno; ugodnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je ugodno; ugođaj m opće 
raspoloženje (veselje, sjeta itd.) osobe, neke 
sredine, krajolika, umjetničkog djela itd.; 
atmosfera, ozračje; štimung 

+ U- + v. goditi 


Uugodnik m (N mn -ici) bibl. 1. onaj koji služi 


Bogu, sluga Božji [> Božji] 2. onaj kojega 
Bog ili bogovi vole, miljenik Božji, kojeg 
nadahnjuju Bog ili bogovi u stvaralaštvu 
// ugodnica ž, v. ugodnik; ugodničin prid. 
koji pripada ugodnici; ugodnički prid. koji 
se odnosi na ugodnike; ugodnički pril. kao 
ugodnik, na način ugodnika 

< rus. ugodnik 


ugdjiti se svrš. (prez. ugojim se, pril. pr. -ivši 


se, prid. trp. ugojen) postati gojazan; ude- 
bljati se (o osobi) // ugojenost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) osobina onoga koji je ugojen 

< U- + v. gojiti 


ugdniti 182 


ugoniti, v. ugnati 

ugor m zool. morska riba (Conger conger) iz 
porodice ugora (Congridae), čest u Jadranu; 
gruj, grug // ugorov prid. koji pripada ugoru 
A —a mati zool. morska riba (Motella tricir- 
rata) iz porodice mekušica (Gadidae) 
<> prasl. ogorb: jegulja (rus. ugor', polj. we- 


bravn. odnos ili pravni učinak koji proistječe 
iz ugovora; Wugovornica ž dipl. država ili 
drugi subjekt međunarodnoga prava, koji je 
pristao biti vezan međunarodnim ugovorom 
[mir između zemalja —|; ugovorno pril. po 
ugovoru, na temelju ugovora 

<> U- + u. govor 


“ gor2), lit. ungurys ugrabiti (koga, što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -iv- 


ugorak m (G -orka, N mn -drci) bot., v krastavac 
ugostiti (koga) svrš. (prez. ugostim, pril. pr. - 
Ivši, prid. trp. ugošćen, gl. im. ugošććnje) 
dočekati i primiti, počastiti gosta // ugostitelj 
m onaj koji radi u ugostiteljstvu ili se bavi 
ugostiteljstvom (u kavani, gostionici itd.); 
ugostiteljica ž, ugostitelj; ugostiteljskli 
prid. koji se odnosi na ugostitelje i ugosti- 
teljstvo [i objekt; —i radnik, o poduzeće |; 


Ši, prid. trp. ugrabljen) 1. a. naglo, hitro uhva- 
titi što, dočepati se prvi čega; dograbiti, uzeti 
b. izvršiti otmicu; oteti 2. pren. žumo iskoristiti 
trenutak da se što učini, postigne, da se dođe 
do čega, uhvatiti pravi čas [— priliku] // ugra- 
bljivati (koga, što) nesvrš. (prez. ugrabljujčm, 
pril. sad. ugrabljujući, gl. im. -anje), v ugrabiti, 
grabiti 

<*> U- + v. grabiti i 


ugostiteljski pril. kao ugostitelj, na način ugraditi (što) svrš. (prez. ugradim, pril. pr. -iv- 


ugostitelja; ugostiteljstvo sr djelatnost koja 
obuhvaća poslovanje kavana, restorana, hote- 
la, gostionica itd.; ugošćivati (koga) nesvrš. 
(prez. ugošćujem, pril. sad. ugošćujiući, prid. 
rp. ugošćivan, gl. im. -anje), v ugostiti 
<*> U- + u. gost . 

ugotica ž zool., v. pišmolj 

ugovor m 1.pravn. suglasnost dviju ili više 
osoba ili strana o uspostavljanju međusobnih 
odnosa i uređivanju postanka, prestanka i 
promjena tih odnosa [sklopiti —; potpisati —; 
nacrt —-a; po —u; > o prijateljstvu i suradnji) 
2. sastanak radi dogovora A društveni — 


Ši, prid. trp. ugrađen) 1. postaviti trajno na 
odgovarajuće mjesto, tako da postane dio 
gradnje, konstrukcije uređaja i sl. 2. upotri- 
jebiti kao građevinski materijal, uložiti kao 
materijal u gradnju 3. unijeti u duh i slovo 
teksta [> u zakon] // ugradak m (G -atka, 
N mn -aci) ono što je ugrađeno ili treba biti 
ugrađeno; ugradiv prid. (odr, -i) koji se da 
ugraditi; ugradnja ž postavljanje kakvih di- 
jelova, predmeta, uređaja itd. u cjelinu; ugra- 
divati (što) nesvrš. (prez. ugrađujčm, pril. 
sad. ugrađujići, g/. im. -anje), v. ugraditi 

< U- + v. graditi 


sociol. tumačenje legitimiteta države koji se — ugravirati (što) svrš. (prez. ugraviram, pril. pr. 


zasniva na konsenzusu građana; — o djelu 
pravn. ugovor između naručitelja i izvršitelja 
o obavljanju određenog (fizičkog ili intele- 


-Avši, prid. trp. ugraviran) tehnikom gravira- 
nja urezati u metal, bjelokost i sl. 
<> U- + v, gravirati 


ktualnog) posla (npr. autorski ugovor); > o = ugrepsti (što u što) svrš. (prez. ugrčbčm, pril. 


radu pravn. ugovor između poslodavca i za- 
poslenika kojim se definiraju obveze i prava 
u radnom odnosu; — s vragom (đavolji —) 
razg. stvaranje odnosa s nekim nepouzdanim, 
nečasnim tako da posljedice mogu biti vrlo 


Dr. ugrčbavši, prid. trp. ugrčben) tehnikom 
grebenja upisati u tvrdu podlogu (npr. u ka- 
men) kakav tekst ili znak [u Supetarski ulo- 
mak ugreben je ćirilički i glagoljski tekst) 

<*> U- + v. grebati, grepsti 


loše // ugovarač m (G ugovarača) sudioniku = ugrijati (što, se) svrš. (prez. ugrijčm, pril. pr. 


sklapanju ugovora; ugovaračica ž, v ugova- 
rač, ugovarački prid. koji se odnosi na ugo- 
varače i ugovaranje; ugovaratelj m pravn. 
onaj koji potpisuje, sklapa ugovor; ugova- 
rač; ugovarati (što) nesvrš. (prez. ugovaram, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. ugovoriti; 
ugovoriti (što) svrš. (prez. ugovorim, pril. pr 
Ivši, prid. trp. ugovoren) sporazumno odredi- 
ti; dogovoriti se, utvrditi, uglaviti; ugovorni 


-Avši, imp. ugrij, prid. trp. ugrijan) 1. a. izlo- 
žiti utjecaju topline, učiniti toplim, topli- 


. jim, zagrijati b. odstraniti osjećaj hladnoće, 


ispuniti (se) osjećajem topline 2. početi jače 
grijati (o Suncu) // ugrijanost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) svojstvo onoga što je ugrijano; 
ugrijavati (što, se) nesvrš. (prez. ugrijavam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. ugrijati 

<*> U- + v. grijati 


prid. koji se odnosi na ugovor A — odnos ugristi (koga, što) svrš. (prez. ugrizem, pril. 
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Dr. Ugrizavši, imp. ugrizi, prid. rad. ugrizao, 
Drid. trp. ugrizen) 1. a. zahvatiti zubima (pri 
jelu) [> se za jezik, razg. pokajati se zbog 
nepromišljenih riječi] b. zariti zube; ujesti (o 
psu itd.) 2. pren. dobaciti pakosnu, zajedljivu 
riječ; pecnuti, uvrijediti, bocnuti [> za srce 
duboko uvrijediti] // ugriz m (G mn Uuigriza) 
1. trag zuba na zagrizenom komađu hrane ili 
na ugrizenom mjestu 2. jednokratna takva 
radnja zubima; ujed; ugrizak m (G -iska, N 
mn -isci) ono što ostaje kao trag ugriza, ono 
što je odgriženo (od čega); ugrizati (koga, 
što) nesvrš. (prez. ugrizam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -&anje), v ugristi; ugriznji prid. koji 
je od ugriza A —a rana, —a infekcija rana 
(infekcija). nastala kao posljedica ugriza; 
ugrizotina ž ono što ostane poslije ugriza, 
trag ugrizenoga 

<*> U- + v gristi 

Ugrofin m (Ugrofinka ž) (G Ugrofina, N mi 
Ugrofini) etn. 1. pripadnik jednog od ugro- 
finskih naroda 2. (zn) naziv za Ugre, Fince, 
Estonce i Lape // ugrofinistika ž (D L -ici) 
skup znanosti o ugrofinskim jezicima, knji- 
ževnosti i kulturi; ugrofinologija; ugrofinski 
prid. koji se odnosi na Ugrofine A — jezici, 
usp. uralski jezici, u uralski A 
ugrofinologija ž, u. ugrofinistika 

<> v. Ugrofin + -LOGIJA 

ugroziti (koga, što) svrš. (prez. ugrozim, pril. pr: 
-Ivši, prid. trp. ugrožen) pojaviti se 1. kao prije- 
tnja [> »Hajdukovo« vodstvo] 2. kao opasnost 
za sigumnost drugoga, njegova prava i način 
života [— javni redi mir, pravn. činiti radnje pro- 
tivne zakonu (ob. nasilne)] // ugrozba ž(G mn 
-zaba/-i) rij. neob., v. ugroženost; ugrožavati 
(koga, što) nesvrš. (prez. ugrožavam, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje), v. ugroziti; ugroženica ž, 
v. ugroženik; ugroženički prid. koji se odnosi 
na ugroženike i ugroženost; ugrožčenik m(G 
ugroženika, N mn ugroženici) onaj koji je ugro- 
žen, kome prijeti kakva opasnost; ugroženost 


Ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje i položaj onoga * 


koji je ugrožen, onoga što je ugroženo; ugro- 
zba, ugrožljivost; ugrožljiv prid. (odr. -f) koji 
može biti ugrožen; ugrožljivost ž(G -osti, I -os- 
ti/-ošću), v. ugroženost 

<> U- + v. groza 

ugrušati se svrš. (prez. -am se, pril. pr. -avši 
se, prid. trp. -an), v. zgrušati se // ugrušak m 
(G -ška, N mn -šci) 1. grudica ugrušane tvari; 


grumuljica 2. grudica usirene krvi (coagu- 


ugušiti 


lum) [> krvi, usp. tromb); ugruščić m dem. 
od ugrušak 
<*> U- + v. grušati se 


ugruvati se (ugruhati se knjiš. konstr) SVrŠ. 


(prez. ugruvam se, pril. pr. -Avši se, prid. trp. 
ugruvan) razg. zadobiti ozljede od pada (na- 
gnječiti se, biti udaren, bez lomova) 

< U- + v. gruvati 


ugurati (što, se) svrš. (prez. uguram, pril. pr. 


-avši, prid. trp. ugturan) 1. gurajući utjerati; 
ubaciti, utisnuti 2. a. (koga, se) guranjem, 
tiskanjem postići željeno [> se u tramvaj] 
b. protežirajući namjestiti na poželjno mje- 
sto, izraditi dobar položaj, službu komu ili 
sebi // uguravati (što, se) nesvrš. (prez. 
uguravam (se), pril. sad. -ajući (se), gl. im. 
-anje), ugurati, ugurnuti; ugurnuti (što) 
svrš. (prez. ugurnam, pril. pr. -Uvši, prid. trp. 
ugurnit) ugurati jednim pokretom, smjestiti 
odjednom guranjem čega u što [- krpu u ci- 
jev; — čep u grljak|, usp. utisnuti 

<*> U- + v. gurati 


ugursuz m reg. ekspr. 1. onaj koji donosi nesre- 


ću; nesretnik, zlosretnik, pehist 2. hip. obje- 
šenjak, vragolan, spadalo 3. pejor. nevaljao, 
zao, opak čovjek // ugursuski prid. koji se 
odnosi na ugursuze; ugursuzluk m (N mn 
-uci) reg. 1. nevaljalština 2. neurednost, za- 
puštenost, nesređenost 

<> tur. ušursuz: nesretan, koban 


ugusto (način pisanja uz: u gusto) pril. u gu- 


stom sloju, tako da bude gusto, da bude gušće 
nego što bi moralo biti, da mu je gusto stanje 
postignuto do željene mjere [ukuhati jelo —; 
zapržiti —|, opr. urijetko 

<> U- + v gust 


ugušiti (koga, što, se) svrš. (prez. ugušim (se), 


pril. pr. -Ivši (se), prid. trp. ugušen, gl. im. 
ugušćnje) 1. a. usmrtiti (se) otrovnim plinom 
b. izgubiti život poticajem iz tijela (od grča, 
u pomanjkanju zraka itd.) 2. pren. a. nasil- 
no obuzdati, ukrotiti, umiriti (jake osjećaje, 
uzbuđenje) bb. zabraniti, ukinuti, obustaviti 
(kakvu djelatnost), usp. udaviti (3b) // ugu- 
šćnje sr 1. (g/. im.), v. ugušiti 2. usmrćenje, 
smrt gušenjem; davljenje; ugušivač m (G 
ugušivača) onaj koji koga (u)guši, onaj koji 
što zabranjuje, zatire, obuzdava; ugušivač- 
ica ž, v ugušivač; ugušivački prid. koji se 
odnosi na ugušivače i ugušivanje; ugušivati 
(koga, što, se) nesvrš. (prez. ugušujčm (se), 


uguziti se 


pril. sad. ugušujiići (se), g/. im. -Anje), v ugu- 
šiti, gušiti 
> U- + v. guša, gušiti 

uguziti se (komu) svrš. (prez. uguzim se, pril. 
Dr. -Ivši se, prid. rad. uguzio se) pejor. dodvo- 
riti se komu na nedostojan način, postići čiju 
naklonost ulagivanjem, uvući se u stražnjicu 
komu // uguzivati se (komu) nesvrš. (prez. 
uguzujem se, pril. sad. uguzujići se, gl. im. 
-anje) pejor. ulagivati se komu, nedostoj- 
nim sredstvima boriti se za čiju naklonost, 
uvlačiti se u stražnjicu (komu); dodvoravati 
se, ulizivati se, usp. uguziti se; uguznica ž, 
v uguznik; uguznik m (N man -ici) onaj koji 
se uguzuje; ulizica, udvorica, čankoliz, liži- 
sahan 
<*> U- + v. guz, guzica 

dh uzv 1.v ih 2. za izricanje nagle nelagode 
(boli, neugodnog iznenađenja itd.) 
<*> onom. 

uhapsiti svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. trp. 
uhapšen) 1. zazg. lišiti koga slobode; zatvori- 
ti, uhititi 2. pren. uhvatiti koga za neki posao, 
dovesti u društvo, angažirati // uhapšenica 
ž uhićenica, zatvorenica; uhapšenički prid. 
koji se odnosi na uhapšenike; uhapšenički 
pril. kao uhapšenik, na način uhapšenika; 
uhapšenik zm (G uhapšenika, N mn uhapše- 
nici) zatvorenik, uhićenik 
<*> tur. hapis: zatvor <— arap. habs 

uhar (uvar) ;m (G uhara) zast. korist, dobit od 
čega, ono što je korisno čemu, dobrobit [za — 
mi je isplati mi se] 
<> grč. kharis: korist 

uharačiti svrš. (prez. uharačim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. uharačen) reg. dobiti što, dobiti što 
korisno 
< U- + v. harač, haračiti 

uhelaćiti (što, se) svrš. (prez. uhš&laćim, pril. pr. 
-Ivši, prid. trp. uh&laćen) reg. 1. upropastiti, 
uništiti 2. (se) pren. isprazniti crijeva u gaće 
<> U- + tur. helaka <— arap. halak: propast 

UHF krat. fiz. područje elektromagnetnih fre- 

- kvencija koje se koristi za emitiranje (radio- 

valovi od 300 MHz do 3 GHz); ultravisoka 
frekvencija, usp. VHF 
< engl. Ultra High Frequency 

uhititi (koga) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. uhićen, gl. im. uhiććnje) 1. arh. 
—> neol. uhapsiti 2. reg. obuzeti, uhvatiti, 
savladati, pogoditi (o naglom naletu bolesti, 
napadu boli) // uhićenica ž, v uhićenik; 
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uhićenički prid. koji se odnosi na uhićenike; 
uhićenik m (G uhićenika, N mn uhićenici) 
arh. > neol. onaj koji je uhićen; zatvorenik, 
uhapšenik, hapšenik, uzapćenik; uhićenje sr 
arh. > neol. 1. (gl. im.),v. uhititi 2. lišavanje 
slobode; hapšenje, uhidba; uhićivati (koga) 
nesvrš. (prez. uhićujem, pril. sad. uhićujući, 
gl. im. -anje), v. uhititi; uhidba ž(G mn -i/- 
daba), u uhićenje; uhidbeni prid. arh. > 
neol. koji se odnosi na uhićenje (uhidbu) [> 
nalog]; hapšenje; uhidbenica ž nalog za uhi- 
ćenje 
< U- + v. hitati!, hitac 

uhljebiti (koga, se) svrš. (prez. -im, pril. pr. -iv- 
ši, prid. trp. uhljebljen, g/. im. uhljebljenje) 
razg. 1. omogućiti (si) opstanak, zaradu, za- 
posliti (se) 2. dati kome dobro (radno) mjesto 
bez obzira na to što će raditi // uhljebljivati 
(koga, se) nesvrš. (prez. uhljčbljujem, pril. 
sad. uhljebljujući, gl. im. -anje), v. uhljebiti 
<> U- + v. hljeb 

tiho (uvo reg. + srp.) sr (N mn Uši/uščsa pe- 
jor., G tiha/ušiju/uši/ušćsa pejor) [ovo uho; 
ova uha/ove uši| 1.a.anat. paran organ 
sluha, služi za percepciju zvuka i ravnoteže 
[srednje —; unutrašnje —; vanjsko —; klem- 
pave uši] b.razg. vanjski dio uha; slušna 
školjka 2. pren. sluh [imati/ne imati dobro 
—] 3. dio posude 1 sl. koji služi za hvatanje, 
kružna drška; dio u koji ulazi ruka ili prst; 
dio drvenih posuda za vodu 4. dio sjekire, 
motike itd. u koji se uglavljuje drška; ušica 
A magareće uši razg. zavrnuti uglovi listova 
u knjizi ili bilježnici; pefrovo — zool. morski 
puž (Haliotis lamellosa) iz porodice puzla- 
tki (Haliotidae), puzlatka, mjesec // tiha sr 
(dvojina i mn od uho, G iiha, D L I ušima) 
ručka kao sastavni dio veće posude; uhat 
Drid. (odr. -i) koji ima velike uši (o osobi); 
uhonja, ćabo; uhatost ž (G -osti, I -osti/-ošć- 
u) osobina onoga koji ima velike uši; uhonja 
m (N mn -e) koji ima velike uši, kojemu se 
uši jako ističu, koji je uhat; ćabo; UWiši sr mn, v. 
uho; ušicla ž 1. obli ili tupi dio čekića, sjeki- 
re itd. u koji se utiče držak 2. otvor igle kroz 
koji se udijeva konac [-a igle|; ušimice pril. 
ušicom, usp. ušica (1), opr. sječimice, oštri- 
mice; uiška ž(G mn ušaka/-i) razg. 1. term. 
ušna školjka 2. a. ušica (sjekire itd.) b. uho 
posude; ušnji prid. koji se odnosi na uho, koji 
je dio uha [-a školjka]; ušnjak m arh. knjiš. 
nakit koji se nosi na uhu; naušnica 
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$ pr. (nadimačka): Bezuh (130, Zaprešić, 
Banovina), Uhač (Opatija, Rijeka), Uhan 
(Zagreb),  Ušak = (Našice), — Ušanović 
(Bjelovar), Ušić (220, Pula), Ušković (Đ 
akovo, Zadar), Vuhan (Turopolje, Dugo 
Selo), Vuhinec (Varaždin) 
<> prasl. i stsl. uxo (rus. uxo, polj. ucho), lit. 
ausis — ie. *h,ews- (/af. auris, grč. otis) 

uhobolja ž pat. bol u uhu 
<> v. uho + u. bol 

uhodati se svrš. (prez. uhodam se, pril. pr. -avši 
se, prid. trp. uhodan) ući u redovan tok rada, 
početi uredno teći; izvršavati se // uhodan 
prid. (odr. -i) koji je počeo redovno teći, 
koji dobro ide [- posaol; uhodano pril. na 
uhodan način; uhodanost ž (G -osti, I -osti/- 
ošću) svojstvo onoga što je uhodano, onoga 
koji je uhodan; uhodavati se nesvrš. (prez. 
uhodavam se, pril. sad. -ajući se, gl. im. -anje), 
v. uhodati se 
< U- + v. hod, hodati 

uhoditi (koga, što) nesvrš. (prez. uhodim, 
pril. sad. uhodčći, gl. im. uhođčnje) tajnim 
praćenjem skupljati podatke o nekoj osobi 
// uhoda m (N mn -e) onaj koji uhodi; doja- 
vitelj, špijun; uhodnički prid. koji se odnosi 
na uhode 
e Uhoda m. os. ime (narodno), zast. O pr. 
(nadimačka): Uhoda (100, Zadar), Uhodić 
(Dubrovnik), Uvoda (Split), Uvodić (340, 
Split, Solin) 
< U- + v. hod, hodati 

uholaža ž zool. kukac ravnokrilac (Forficula 
auricularia), uništava ličinke zlatice, buhača 
i moljaca; štriga 
< v uho + v. laz, laziti 

uhraniti (koga, što) svrš. (prez. uhranim, pril. pr: 
-Ivši, prid. trp. uhranjen) hraneći učiniti jakim 
onoga tko je pothranjen ili slab // uhranjenast 
Ž(G -osti, I -osti/-ošću) stanje i svojstvo onoga 
koji je uhranjen; gojaznost, debljina; uhranji- 
Vati (koga, što) nesvrš. (prez. uhranjujem, pril. 
sad. uhranjujući, g/. im. -anje), v. uhraniti 
< U- + v. hrana, hraniti 

uhvati|ti (koga, što) svrš. (prez. -im, pril. pr 
-Ivši, prid. trp. uhvaćen) 1. a. uzeti, dohva- 
titi brzim pokretom b. domoći se čega [-ti 
priliku; —ti mjesto u gledalištu|; zaposjesti, 
ugrabiti c. silom zadržati nekoga ne dopuš- 
tajući da pobjegne; uhititi, zatvoriti, uhapsiti 
2. a. naći u određenom stanju, situaciji 1 sl. 
[>-ti nespremnog|; zateći, uvrebati b. nastati, 


pojaviti se dok je netko ili nešto u određenom 
položaju, stanju 1 sl. 3. shvatiti, razabrati [—ti 
smisao] // uhvaćenica ž ona koja je uhvaće- 
na; uhvaćenik m (G uhvaćenika, N mn uhva- 
ćenici) onaj koji je uhvaćen, zatečen, uvre- 
ban; uhvatiti se svrš. (prez. -im se, pril. pr: 
-Ivši se, prid. trp. uhvaćen) 1. (s kim) a. pe- 
jor. udružiti se, sprijateljiti se b. dograbiti 
se, ući u kavgu, potući se 2. (se) (s G) ekspr. 
prihvatiti se čega, baciti se na što [> posla; — 
kolekcionarstva] 3. (9) stvoriti se, nastati (o 
ledu, kori, pokorici, skrami); uhvatljiv prid. 
(odr. -1) 1. koji se može uhvatiti, uvrebati, za- 
točiti 2. razumljiv, shvatljiv, usp. uhvatiti (3); 
uhvatljivčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onoga koji se može uhvatiti 
<> U- + v. hvatati 

uigrati (se) svrš. (prez. -am (se), pril. pr: -avši 
(se), prid. trp. uigran) izvježbati, uskladiti (o 
sportskoj momčadi, radnim timovima itd.) 
// uigranost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobi- 
na onoga koji je uigran; uigravati (koga, se) 
nesvrš. (prez. uigravam, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -anje), v uigrati 
<*> U- + v. igra, igrati 

uimati (0) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -&nje), v. ujmiti // ijam m (G ijma, N 
mn ujmovi) reg. naknada u brašnu za mljeve- 
nje u mlinu; ušur; ujmar ;m(G ujmara) 1. reg. 
onaj koji uzima ujam 2. zool. štetni kukac na 
žitu, grašku i sl. (Pissodes), Wjmarski prid. 
koji se odnosi na ujmare; ujmiti (9) svrš. 
(prez. tijmim, pril. pr. -ivši, prid. rad. ujmio, 
Drid. trp. ijmljen) dati ujam, usp. uimati 
<> U- + v. imati, jamac 

uime (način pisanja uz: u ime) pril. u stalnim 
vezama riječi [(platiti) — duga (pozdraviti) — 
svih članova društva) 
<> U- + v. ime 

uistinu pril. čest. stvarno, doista, zaista, zbilja 
< U- + v. istina 

ujagmiti (što) svrš. (prez. ujagmim, pril. pr: -ivši, 
prid. trp. ujagmljen) reg. ugrabiti, dočepati se 
čega jagmom, na jagmu 
<*> U- + v. jagma 

ujahati (u što) svrš. (prez. ujaščm, pril. pr. 
ujahavši, imp. ujaši, prid. rad. ujahao) ući 
jašući [> u grad] // ujahivati (u što) nesvrš. 
(prez. ujahujčm, pril. sad. ujahujući, g/. im. 
-anje), v. ujahati 
<> U- + v. jahati 

ujak m (V -ače, N mn -aci) 1. majčin brat 2. reg. 


Ujak Sam 


hip. fratar, franjevac (u Bosni) // jac m (G 
dijeca, N mn lijci) reg. fam. ujak; uijačev prid. 
koji pripada ujaku; Wjački prid. koji se odno- 
si na ujake; UWjački pri/. kao ujak, na način 
ujaka; .ujčević m ujakov sin; ujčevićka ž 
ujakova kći; ujko m, v. ujo; Gjna ž (G mn 
-a/-1) ujakova žena; ujo m (G uje) hip. od 
ujak; ujko 
& pr. (nadimačka): Ujaković (120, Drniš, 7 
Slavonija, Knin), Ujčić (420, Pazin, Primorje, 
Istra), Ujević (660, Imotski, Brač, Korčula, 
vi vuk), Ujić (Grubišno Polje, Bjelovar), 
Vujčec (Jastrebarsko, Koprivnica), Vujec 
(120, Zagreb, Varaždin, Zlatar Bistrica, 
Samobor) 
<> prasl. *ujb (rus. uj, polj. wuj), lit. avynas 
< ie. *h,ewyos (lat. avus: djed, got. awo: 
baka) 

Ujak Sam, » Uncle Sam 

ujam, v. uimati 

ujarmiti (koga, što) svrš. (prez. ujarmim, pril. pr: 
-Ivši, prid. trp. ujarmljen) upregnuti u jaram 
(volove) // ujarmljivati (koga, što) nesvrš. 
(prez. ujarmljujčm, pril. sad. ujarmljujući, g/. 
im. -anje), v. ujarmiti 
<*> U- + v. jaram 

ujdurma ž (G mn -a/-i) reg. smicalica, spletka, 
podvala // ujdurisati svrš. (prez. -iščm, pril. 
Dr. -AVši, prid. trp. ujdurisan) reg. udesiti, 
urediti, namjestiti podvalu 
& pr. (nadimačka): Ujdur (240, Metković, 
Vrgorac, J Dalmacija), Ujdurović (Split, 
Rijeka, Ploče) 
<> tur. uydurma > uydurmak 

ujed, v. ujesti 

ujedanpit pri/. 1. u isto vrijeme, svi zajedno 
2. iznenada, odjednom, najedanput“ 
<* U- + v. jedanput 

ujediniti (koga, što, se) svrš. (prez. ujedinim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. ujedinjen, gl. im. 
ujedinjenje) sastaviti više dijelova, napraviti 
cjelinu (ob. o osobama, organizacijama, na- 
rodima itd.) // ujeđinitelj m onaj koji ujedi- 
njuje, koji je ujedinio; ujedinilac, sjedinitelj; 
ujediniteljica ž, v ujedinitelj; ujedinjavati 
(koga, što, se) nesvrš. (prez. ujedinjavam, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje), v ujediniti, ujedi- 
njivati; ujedinjenGst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
stanje onoga što je ujedinjeno; ujedinjćnje 
sr 1. (gl. im.), v. ujediniti 2. čin kojim se uje- 
dinjuje; ujedinjivati (koga, što, se) nesvrš. 
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(prez. ujedinjujem, pril. sad. ujedinjujući, gl. 
im. -anje), v. ujediniti, ujedinjavati 
<*> U- + v jedan 

Ujedinjena Arapska Republika (UAR) ž ge- 
ogr. pov. država nastala ujedinjenjem Egipta i 
Sirije 1. 2. 1958, Sirija istupa 1961, a Egipat 
zadržava naziv do 1971. 

Ujedinjeni Arapski Emir4ti m mn (G 
Ujedinjenih Arapskih Emirćta) geogr. fe- 
deracija od 7 emirata na / dijelu Arapskog 
poluotoka, 83.600 km? (Abu Dhabi, Dubai, 
Sharjah, Rasal-Khaimah, Al-Fujayrah, Umm 
al-Quywayn, Ajman), 2.125.000 stan., glavni 
grad Abu Dhabi 

Ujedinjeni narodi (krat. UN) m mn (G 
Ujedinjenih naroda) pol. međunarodna orga- 
nizacija (Povelja UN usvojena 26. 6. 1945) 
s ciljem održavanja mira, razvijanja prijatelj- 
skih odnosa i suradnje među svim državama 
svijeta 

Ujedinjena Kraljevstvo Velika Britanije i 
Sjevčrna [rskč (U. K.) sr (G Uj&dinjenčg(a) 
Kraljevstva) geogr, v. Velika Britanija i 
Sjeverna Irska 
<*> krat., engl. U. K. > United Kingdom 

ujednačiti (što, se) svrš. (prez. ujednačim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. ujednačen) učiniti 
(se) ujednačenim // ujednačavati (što, se) 
nesvrš. (prez. ujednačavam, pril. sad. -aju- 
ći, gl. im. -anje), v ujednačiti, ujednačiva- 
ti; ujednačen prid. (odr. -i) 1. podjednak, 
ravnomjeran; jednoobrazan, opr: nejednak 
2. koji se radi ili obavlja skladno, složno, 
u isto vrijeme, opr nesložan, neskladan; 
ujednačeno pril. 1.na isti način; podje- 
dnako, ravnomjerno 2. složno, istodobno; 
ujednačenost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svoj- 
stvo onoga što je ujednačeno; ujednačivati 
(što, se) nesvrš. (prez. ujednačujem,pril. sad. 
ujednačujići, g/. im. -anje), v. ujednačiti 
< U- + v jednak, jednačiti 

ujedno pril. 1. istodobno, u isto vrijeme, u isti 
mah [> se dogodilo...) 2. tako kao da je jedno 
[izmjeriti —| 
<*> U- + v jedan 

ujedriti svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. rad. 
ujedrio) jedrilicom pristati (uz) 
< U- + v jedro, jedriti 

tijesčn (9) pril. u jesensko vrijeme, kad je jesen 
[- uvijek putujemo) 
<*> U- + v. jesen 

ujesti (koga, što) svrš. (prez. ujedčm, pril. pr. 
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-&vši, prid. rad. lijeo, prid. trp. ujeden) 1. za- 
gristi, ozlijediti tako da ostane trag, rana 
2. pren. uvrijediti, pecnuti // ujed m 1. rana, 
ozljeda dobivena ujedanjem 2. pren. uvreda; 
ujedati (koga, što) nesvrš. (prez. ujedam,pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje) 1. v. ujesti 2. pren. 
vrijeđati, nagrizati, zadavati bol [—- (koga) za 
srce jako, grubo vrijeđati, zajedati]; ujedljiv 
prid. (odr. -i) koji rado ujeda; ujedljivčst ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji 
rado ujeda 
<> U- +v. jesti 

Ujević 1. Augustin Tin (1891-1955), hrv. 
književnik, esejist, polemičar, kritičar, vr- 
stan prevodilac, najistaknutiji hrv. liričar 
svoga vremena; djelo mu se odlikuje nagla- 
šenim subjektivnim i konfesionalnim tonom 
u rasponu od ushita i himničkih zanosa do 
nirvanske rezignacije, od eksperimentalnih 
stihova do antologijskih sinteza (Ojađeno 
zvono, Skalpel kaosa, Žedan kamen na stu- 
dencu) 2. Mate (1901-1967), hrv. leksiko- 
graf i književnik; pokretač i glavni urednik 
Hrvatske enciklopedije (1940-1945), pomo- 
ćnik direktora Jugoslavenskog leksikograf- 
skog zavoda i urednik brojnih enciklopedij- 
skih edicija (od 1950) 

ujgurskli prid. koji se odnosi na Ujgure A —i 
jezik lingv. turkijski jezik koji se govori u / 
Kini; -o (novosogdijsko) pismo staro uj- 
gursko pismo, ima 15 znakova, istisnulo ga 
arapsko pismo 

ujisati nesvrš. (prez. ujiščm, pril. sad. ujišući, 
gl. im. -&nje) reg. 1. dolikovati, priličiti, pri- 
stajati, podudarati se, odgovarati čemu 2. pri- 
stajati za kim, slijediti koga 
< tur. uymak 

ljmiti, v. uimati 

ljna, v ujak 

ujušak m (G -ška, N mn -šci) jače začinjena 
juha s cijelim sjeckanim komadima mesa 
[teleći —|; čorba 
<> U- + v. juha 

tjutro pril. u jutarnjim satima, kad prođe noć, 
poslije noći 
<*> U- +1 jutro 

uk m lingv. ime slova u glagoljičkoj i ćiriličkoj 
azbuci, usp. u! (2) 

ukajditi svrš. (prez. -im, pril. pr. -Ivši, prid. trp. 
ukajđen) reg. 1. zapisati, zabilježiti 2. upisa- 
ti u zemljišne knjige prijenos prava vlasniš- 
tva nad nekretninama 3. zabilježiti u kajde 


(note); uglazbiti, komponirati // ukajđiva- 
ti (što) nesvrš. (prez. ukajđujem, pril. sad. 
ukaj đujući, gl. im. -anje), v ukajditi 
<* U- + tur. kayit < arap. qayd: ang 
registriranje 
ukakati (se) svrš. (prez. -am (se), pril. pr. -Aavši 
(se), prid. trp. ukakan) fam. uprljati kakicom 
<> U- + v. kakati 
ukalkulirati (što) svrš. (prez. ukalkuliram, pril. 
DY. -AvŠi, prid. trp. ukalkuliran) uzeti u obzir, 
ubrojiti u nešto, uračunati [treba — putne 
troškove, usp. kalkulirati 
*> U- + v. kalkulirati 
ukalupiti (što, se) svrš. (prez. -im, pril. pr. -iv- 
Ši, prid. trp. ukalupljen) reg. 1. dati čemu 
ili složiti što u točno određeni oblik, složiti 
ili upeglati što da bude zategnuto i obliko- 
vano 2. pren. izgubiti izrazitost i svježinu, 
izgubiti originalnost, svesti se na kalup, na 
šablonu, postati ograničen // ukalupljenost 
ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji 
je ukalupljen i svojstvo onoga što je ukalu- 
pljeno; ukalupljivati (što, se) nesvrš. (prez. 
ukalupljujčm, pril. sad. ukalupljujići, gl. im. 
-anje), v. ukalupiti 
<> U- +v. kalup, kalupiti 
ukaljati (koga, što, se) svrš. (prez. ukaljam, pril. 
Pr. -avši, prid. trp. ukaljan) uprljati, zaprljati 
(se) blatom, nečistoćom 
<> U- + v. kal, kaljati 
ukamatiti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. ukamaćen) 1. bank. položiti no- 
vac u banku i podvrgnuti ga režimu kamata 
2. pren. kakvu osobinu, kakvo svojstvo zalo- 
žiti za što // ukamaćivati (što) nesvrš. (prez. 
ukamaćujem, pril. sad. ukamaćujući, gl. im. 
-anje), . ukamatiti 
<> U- + v. kamata 
ukapati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. trp. ukapan) uliti (kapima) u što // uka- 
pati' (što) nesvrš. (prez. ukapam, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -Anje), v ukapati 
<> U- + v. kap, kapati 
ukapati', v. ukapati 
ukapatiž, u. ukopati 
ukapirati (što) svrš. (prez. ukapiram, pril. pr. 
-Avši, prid. trp. ukapiran) razg. shvatiti, ra- 
zumjeti što 
< U- + v. kapirati | 
ukaz m 1. pravn. (+ srp.) odluka, rješenje, akt 
vrhovne izvršne vlasti u državi; potpisuje ga 
šef države odn. nosilac najviše vlasti 2. pov 


ukazati > 


rješenje vrhovne vlasti u Ruskoj Carevini o 
postavljanju činovnika 

<> rus. ukaz 

ukazati (se) svrš. (prez. ukažem (se), pril. pr 
-Avši (se), prid. trp. ukazan, gl. im. ukazanje) 
1. (na što) upozoriti na što u obliku savje- 
ta, opomene, kritike 1 sl. [> prstom na koga 
označiti koga kao loš primjer] 2. (se) pokazati 
se, pojaviti se (o natprirodnoj pojavi) // uka- 
zanje sr 1. (gl. im.), v. ukazati 2. čin kojim 
natprirodna pojava dobiva stvaran oblik vi- 
dljiv čovjekovu oku [> Marijino]; ukazivati 
(na što, se) nesvrš. (prez. ukazujem, pril. sad. 
ukazujući, g/. im. -anje), v. ukazati 

<> U- + v. kazati 


ukebati (koga, što) svrš. (prez. ukčbam, pril. pr. 


-Avši, prid. trp. ukeban) žarg. uhvatiti, ulo- 
viti (ob. u nedopuštenoj radnji) // ukebavati 
(koga, što) nesvrš. (prez. ukčbavam, pril. sad. 
-ajući, g/. im. -anje), v ukebati 
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jama (u opreci prema dvorskoj i sakralnoj 
umjetnosti) 
<> jap. uki: lebdjeti, ploviti + yo: svijet + 
(w)e: slika 


uklesati (što) svrš. (prez. ukleščm, pril. pr. -Avši, 


prid. trp. uklesan) urezati u kamen, usp. kle- 
sati // uklesavati nesvrš. (prez. uklesavam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) klešući ureziva- 
ti; uklesivati (što) nesvrš. (prez. uklčsujem, 
pril. sad. uklčsujući, gl. im. -anje), v. uklesati 
<> U- + v. klesati 


uklšti (koga, što) svrš. (prez. ukunčm, pril. pr. 


-€vši, prid. trp. uklet) učiniti da tko bude 
uklet, baciti koga u nesreću kletvom // uklat | 
Drid. (odr. -i) koji je gonjen kletvom 1 pro- 
kletstvom; ukleto pril. na uklet način; ukla- 
tost ž(G -osti, I -osti/-ošću) stanje onoga koji 
je uklet, uklinjati (koga, što) nesvrš. (prez. 
uklinjem, pril. sad. uklinjući, gl. im. -anje), 
v. ukleti 

<> U- + v kleti 


ukinuti (što) svrš. (prez. ukinčm, pril. pr. -uvši, 


prid. trp. ukindit, gl. im. ukindće) učiniti da ukija žzool., v ukljeva 


što prestane postojati ili djelovati (ustano- 
va, uredba, zakon, ugovor) // ukidati (što) 
nesvrš. (prez. ukidam, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje), v. ukinuti; ukinuće sr 1. (gl. im.), v. 
ukinuti 2. službeno obustavljanje važnosti 
čega; dokinuće, ukidanje 

<> U- + v, kidati 

ukipiti se svrš. (prez. ukipim se, pril. pr: -ivši 
se, prid. trp. ukipljen) postati nepokretan 
(kao kip); ukočiti se // ukipljivati se nesvrš. 
(prez. ukipljujem se, pril. sad. ukipljujući se, 
gl. im. -anje), v. ukipiti se 

<*> U- +v. kip 

ukiseliti (se) svrš. (prez. -im (se), pril. pr: -ivši 
(se), prid. trp. ukiseljen) 1. (što) učiniti da 
nešto postane kiselo (stavljanjem u ocat, vre- 
njem itd.) 2. (se) a. postati kiseo, dobiti ki- 
seo okus b. ukisnuti se, pokvariti se (o hrani) 
3. (se) pren. oneraspoložiti se, namrštiti se, 
natmuriti se // ukiseljivati (što, se) nesvrš. 
(prez. ukisčljujčm, pril. sad. ukisčljujući, 
gl. im. -anje), v ukiseliti; ukisnuti se svrš. 
(prez. ukisne&m se, pril. pr. -Uuvši se, prid. trp. 
ukisnut), u. prokisnuti (1) 

< U- + 1 kiseo, kiseliti 

ukivati, v ukovati 
ukiy0-e (izg. ukijo-e) m pov. umj. smjer u japan- 
skom slikarstvu (17—19. st.) koji se priklanja 
domaćim i uvezenim realističkim tendenci- 


uklijćštiti (se) svrš. (prez. ukliještim (se), pril. | 


Dr. -ivši (se), prid. trp. ukliješten, gl. im. 
uklještćnje) 1. (koga, što) a. uhvatiti, ste- 
gnuti kliještima b. pren. dovesti u bezizlazan 
položaj s dviju strana 2. (se) a. zaglaviti se 
b. ne moći se izvući, ostati stegnut između 
čega ili u čemu // ukliještenčst ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) stanje onoga što je ukliješteno; 
uklješćivati (koga, što, se) nesvrš. (prez. 
uklješćujem, pril. sad. uklješćujući, gl. im. 
-anje), v. ukliještiti; uklještćnje sr (g/. im.), 
v. ukliještiti [- živca), usp. ukliještenost 

<> U- + v. kliješta 


ukliniti se svrš. (prez. -im se, pril. pr. -ivši se, 


Drid. trp. uklinjen) vojn. prodrijeti u obliku 
klina, duboko prodrijeti u teritorij neprijate- 
lja // uklinjivati se nesvrš. (prez. uklinjujčm 
se, pril. sad. uklinjujući se, gl. im. -anje), v 
ukliniti se 

<*> U- + v klin 


ukloniti (se) svrš. (prez. uklonim (se), pril. 


Dr. -Ivši (se), prid. trp. uklonjen) 1. (koga, 
što) premjestiti, skloniti da ne smeta 2. (se) 
a. skloniti se (od čega), izmaknuti se, izbjeći 
što b. ustupiti svoje mjesto drugome; skloniti 
se // uklanjati (koga, što, se) nesvrš. (prez. 
uklanjam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. 
ukloniti; uklonište sr, v. ugibalište 

<> U- + v. kloniti se 


uklopiti (što, se) svrš. (prez. uklopim, pril. pr. 
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ivši, prid. trp. uklopljen) naći mjesta, snaći 
se, prilagoditi (se) sredini ili situaciji // ukl4- 
pati (što, se) nesvrš. (prez. uklapam, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje), v uklopiti; uklopina 
ž ono što se uklopilo, prilagodilo čemu; 
uklopiv prid. (odr. -i) koji se da uklopiti, koji 
pristaje u/uza što, koji je prilagodljiv 
<> U- + v. klopiti 
ukljata žzool., v. ušata 
ukljeva ž zool. slatkovodna riba (Alburnus al- 
burnus) iz porodice šarana; uklija 
<> prasl. *ukičja (rus. uklćja, polj. uklej), lit. 
aukšle 
uključiti (koga, što, se) svrš. (prez. uključim, pril. 
Dr. -IVši, prid. trp. uključen, gl. im. uključenje) 
1. staviti u sastav, članstvo, dati pravo sudjelo- 
vanja u čemu 2. pritiskom i sl. staviti u upotre- 
bu, učiniti da radi (aparat i sl.) // uključenost 
ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje onoga koji je 
uključen u što; uključiti se (u što, 9) svrš. (prez. 
-im se, pril. pr. -Tvši se, prid. trp. uključen) ući u 
sastav, pridružiti se; uključiv prid. (odr. -i) koji 
se može uključiti u što; uključivati (koga, što, 
se) nesvrš. (prez. uključujem, pril. sad. uključ- 
ujući, gl. im. -anje), v. uključiti; uključivo pril. 
uključujući [od 1. do — 7. rujna; — poštarina |; 
uključivost ž (G_-osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je uključivo 
<> U- + v. ključ 
uknjižiti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. uknjižen, gl. im. uknjižćnje) upisati 
u poslovnu, zemljišnu i sl. knjigu // uknjižba 
ž(G mn -žaba/-i) admin. upisivanje imovin- 
skih prava i tereta u zemljišne knjige; inta- 
obulacija; uknjižćnje; uknjižbeni prid. koji 
pripada, koji se odnosi na uknjižbu; uknjiživ 
kroz (knjigovodstvene) knjige; uknjiživa- 
ti (što) nesvrš. (prez. uknjižujčm, pril. sad. 


..v-» 


..ve 


ukočiti se svrš. (prez. ukočim se, pril. pr. -ivši 
se, prid. trp. ukočen) izgubiti mogućnost 
gibanja uslijed stezanja mišića, postati negi- 
bljiv, krut; ukrutiti se // ukočen prid. (odr. -i) 
1. koji nije gibljiv; krut, ukrućen, opr. gibljiv, 
elastičan (o držanju) 2. pren. koji je previše 
služben; strog, formalan, usiljen, opr. leže- 
ran, neusiljen; ukačeno pril. na ukočen 
način, uštogljeno, kruto, previše službeno; 
ukočenost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 


ukopati 


onoga koji je ukočen, svojstvo onoga što je 

ukočeno 

<> U- + v. kočiti | 

dkati (koga, se) svrš. (prez. ukokam, pril. pr: 

-Avši, prid. trp. ukokan) žarg. 1. ubiti (se) 

2. pren. uništiti koga, poraziti, jako napakosti- 

ti komu // ukokavati (koga, se) nesvrš. (prez. 

ukokavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v 

ukokati 

<> ekspr. 

ukoliko vezn. 1. u poredbenim rečenicama, u 
korelaciji s prilogom utoliko kazuje da je ono 
što se iznosi glavnom rečenicom razmjerno 
onome što je rečeno zavisnom [> više uči, 
utoliko manje zna] 2. u pogodbenim rečeni- 
cama u zn. ako [> budem mogao, doći ću] 
<> U- + v. koliki, koliko 

ukoljenčiti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. ukoljenčen) sapeti ispod koljena 
govedo ili konja na paši ili pri izvođenju iz 
štale // ukoljenčivati (što) nesvrš. (prez. | 
ukoljčnčujem, pril. sad. ukoljčnčujući, gl. 
im. -anje), u ukoljenčiti 
<> U- + v. koljeno 

ukomponirati (što) svrš. (prez. ukomponiram, 
Dril. pr. -Avši, prid. trp. ukomponiran) unijeti 
što u cjelinu, uključiti (ob. o umjetničkim 1 
drugim tvorbama gdje se pretpostavlja kom- 
pozicija kao odlika) 
<*> U- + v. komponirati 

ukonačiti svrš. (prez. -im, pril. pr: -ivši, prid. 
trp. ukonačen) reg. primiti koga na prenoćiš- 
te, dati konak // ukonačivati (koga) nesvrš. 
(prez. ukonačujem, pril. sad. ukonačujući, gl. 
im. -&nje), v. ukonačiti 
< U- + v_ konak, konačiti 

ukopati (se) svrš. (prez. -am (se), pril. pr. -avši 
(se), prid. trp. ukopan) 1. (koga, što) a. stavi- 
ti u jamu iskopanu u zemlji i zatrpati b. sahra- 
niti, pogrepsti 2. (što) sagraditi tako da opća 
visina bude niža prema razini nego obično 
3. (se) vojn. utvrditi se u rovovima // ukapa- 
ti? (koga, što, se) nesvrš. (prez. ukapam, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje), v ukopati; ukop m 
polaganje pokojnika u grob; pogreb; ukopa- 
vati (koga, što, se) nesvrš. (prez. ukopavam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. ukopati, uka- 
pati; ukopište sr mjesto predviđeno za uka- 
panje; ukopnji prid. koji se odnosi na ukop 
[-o društvo]; ukopnički prid. koji se odnosi 
na ukopnike; ukopnički pril. kao ukopnik, 
na način ukopnika; ukopnik m (N mn -ici) 


= 


u 


ukopčati 


onaj koji ukapa (mrtvace); grobar; ukopnina 
ž(G mn ukopnina) 1. pogrebni trošak, ono 
što se plaća za ukop; pogrebnina 2. pov. po- 
kojnikovo oružje i drugi predmeti ukopani s 
njim 
<> U- + v. kopati 

ukopčati (se) svrš. (prez. -am (se), pril. pr. 
-Avši (se), prid. trp. ikopčan) 1. (što) spo- 
jiti, uključiti, priključiti (ob. u mrežu općeg 
izvora energije) 2. žarg. shvatiti, razumje- 


ti 3. (se) ući u neku sredinu, uključiti se u 


posao // ukopčavati (što, se) nesvrš. (prez. 

ukopčavam, pril. sad. -ajuići, gl. im. -Aanje), v 

ukopčati 

<> U- + v. kopča, .kopčati 

-ukopistiti se svrš. (prez. ukopistim se, pril. pr. 

= -ivši se, prid. rad. ukopistio se) podr. tvr- 
doglavo na čemu inzistirati, inatiti se pre- 
ko mjere // ukopišćivati se nesvrš. (prez. 
ukopišćujem se, pril. sad. ukopišćujući se, 
gl. im. -anje), v. ukopistiti se 

ukorak pril. 1. koračajući složno dodirujući tlo 
U isti čas u istom ritmu 2. pren. ne zaostajući, 
usporedo [ići — s vremenom| 
<> U- + v. korak 

ukoričiti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
Drid. trp. ukoričen) uvezati, povezati u korice 
(nepovezane listove papira itd.) // ukoriči- 
vati (što) nesvrš. (prez. ukoričujem, pril. sad. 
ukoričujući, gl. im. -anje), v. ukoričiti 
> U- + v. kora, korice 

ukorijeniti se svrš. (prez. ukorijenim se, pril. 
Dr. -ivši se, prid. trp. ukorijenjen) 1. pustiti 
korijen; primiti se (o biljci) 2. postati običaj, 
duboko se usaditi (o navikama), postati do- 
maći (o osobi); uvriježiti se // ukorijenjen 
(u čemu, u što) prid. (odr -1) 1. koji je pu- 
stio korijen, koji je pustio korijenje 2. koji 
je duboko usađen, koji se ustalio, koji ima 
tradiciju, koji crpi “snagu i razlog postojanja 
iz prošlosti [> u običajima; — u tradiciji); 
ukorijčnjenčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) sta- 
nje onoga što je ukorijenjeno; ukorjenjivati 
se nesvrš. (prez. ukorjenjujčm se, pril. sad. 
ukorjenjujiići se, g/. im. -anje), v. ukorijeniti se 
<> U- + v korijen 

ukoriti (koga) svrš. (prez. ukorim, pril. pr. -iv- 
ši, prid. tp. ukoren) uputiti prijekor, preko- 
riti (koga), zamjeriti, prigovoriti (kome što) 


// kor m 1. opomena zbog pogreške; zamjer- | 


ka, prijekor, prigovor 2. disciplinska kazna (u 
školi, u službi); ukoravati (koga) nesvrš. (prez. 
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ukoravam, pril. sad. -ajlići, ol. im. -anje) zij., v. 
ukoriti: 
<*> U- +v. koriti 

ukdsiti (što) svrš. (prez. ukosim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. ukošen) namjestiti, upraviti, posta- 
viti ukoso, nakrivo // ukosivati (što) nesvrš. 
(prez. ukosujem, pril. sad. ukosujiući, gl. im. 
-anje), u ukositi; ukGčso pril. 1. u kosom po- 
ložaju [stajati —] 2. (uz gl. kretanja) u jednu 
stranu, ustranu, lijevo i desno od pravca gle- 
danja 
< U- + v. kos“, kositi 

ukosnica ž kopča koja se stavlja u kosu radi 
pričvršćivanja; španga 
<> U- + v. kosa! 

ukoštac pril., ob. u: [uhvatiti se (hvatati se) — 
1. početi (počinjati) se rvati, boriti i sl. 2. 
Dren. početi razrješavati probleme; suočiti se 
s problemima i sl.) 
<> U- + v. kost 

ukotviti se svrš. (prez. -im se, pril. pr. -ivši se, 
Drid. trp. ukotvljen) 1. pom. spustiti kotvu 
na dno; usidriti se 2. pren. naći svoje stalno 
mjesto [ideja o rasnoj superiornosti solidno 
se ukotvila u nekim glavamal|; ustaliti se | 
// ukotvljivati se nesvrš. (prez. ukotvljujem 
se, pril. sad. ukotvljujući se, gl. im. -anje), v 
ukotviti se 
<> U- + v. kotva 

ukovati (što) svrš. (prez. tikujem, pril. pr. -avši, 
prid. trp. ikovan) kovanjem ubaciti, učiniti 
sastavnim dijelom // ukivati (što) nesvrš. 
(prez. ukivam, pril. sad. -ajići, gl. im. -anje), 
v. ukovati 
<> U- + v. kovati 

ukraj (čega, 0) prij. pril: na krajnjem dijelu 
čega u smislu strana, ondje gdje ne smeta i 
gdje se sklanja, ondje gdje što nije na putu, 
sa strane, po strani [stavi to — sobe; umjesto 
da ljudi kažu što misle, oni stražnjicom —; 
skloni to —] 
<*> U- + vu. kraj 

Ukrajina ž geogr. država u JI Europi, 603.700 
km, 51.800.000 stan., glavni grad Kijev 
// Ukrajinac m (Ukrajinka ž) (G -nca, N 
mn Ukrajinci, G Ukrajinaca) stanovnik ili 
državljanin Ukrajine; ukrajinski prid. koji 
se odnosi na Ukrajinu i Ukrajince A — jezik 
lingv. jezik kojim se govori u Ukrajini (o. 45 
mil. ljudi); zajedno s ruskim i bjeloruskim 
jezikom pripada grupi istočnih slavenskih 
jezika 
& pr: (etnik): Ukrainčik (Zagreb) 
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ukras m ono što služi za uljepšavanje ili ukra- 
šavanje; ures, dekoracija A pjesnički (stil- 
ski) — figure, stil slikovitosti, živopisnosti 
i izražajnosti // ukrdsiti (što) svrš. (prez. 
ukrasim, pril. pr. -Ivši, prid. trp. ukrašen) dati 
čemu lijep izgled, učiniti ljepšim, uljepšati; 
ukrasnji prid. koji služi kao ukras [—0 bilje; 
—o cvijeće|, ukrašavati nesvrš. (prez. -am, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) stavljati ukrase; 
urešavati 

<*> U- + v. krasan 

ukrasti (što) svrš. (prez. ukradem, pril. pr: -Avši, 
imp. ukradi, prid. trp. ukraden) 1. izvršiti 
krađu, krišom otuđiti čiju stvar, ideju i sl. 
2. dobiti bezobraznošću ili na iznenađenje [> 
poljubac] 3. sport (u sportskim igrama) uzeti 
iznenada loptu protivniku // ukrađevinja ž 
ekspr. ono što je ukradeno [Na Uskrs 1926. 
nećakinja je nestala s nekim cirkusantom 
odnijevši i u i ušteđevinul; kradeno 

$ pr. (nadimačko): Ukraden (Imotski, 
Daruvar) 

<> U- + v. krasti 

ukratko (I) pril. na najkraći ili kraći način, u 
nekoliko riječi, jednom riječju [ispričajte 
—] // kraća pril na kraći način [pričati 
—]; ukratko (II) čest. za rezimiranje onoga 
što je rečeno [... >, taj koncert je bio pravi 
doživljaj | 

< U- + v. kratak 

ukicati (se) svrš. (prez. -am (se), pril. pr. -avši 
(se), prid. trp. ikrcan, gl: im. ukrcanje) 1. (što) 
smjestiti putnike 1 robu u brod 2. (se) a. ući, 
popeti se u prijevozno sredstvo b. pom. otići 
na brod, baviti se poslom pomorca c. žarg. 
ubaciti se spretno u povoljan posao, na do- 
bro radno mjesto // ukrcaj m čin ukrcavanja 
(robe ili putnika u kakvo prijevozno sredstvo); 
ukrcanje sr 1. (gl. im.), v. ukrcati 2. pom. po- 
stavljanje pomorca na neku brodsku službu; 
ukrcavalište sr mjesto ukrcaja; ukrcavati 
(što; se) nesvrš. (prez. ukicavam, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje), v. ukrcati 

<*> U- + v. krcati 

ukresati (što) svrš. (prez. ukreščm, pril. pr. 
-Avši, prid. trp. ukresan) 1. izbiti iskru uda- 
rom o kremen 2. zast. knjiš. ispaliti, opaliti 
iz puške 3. žarg. začeti dijete // ukresfva- 
ti (što) nesvrš. (prez. ukrčsujem, pril. sad. 
ukrčsujiići, g/. im. -anje), v ukresati 

<*> U- + v. kresati 

ukrijepiti svrš. (prez. ukrijčpim, pril. pr. -ivši, 


ukistiti 


Drid. trp. ukrijepljen, gl. im. ukrepljenje) 
učiniti krepkim; očvrsnuti, osnažiti // ukre- 
pa ž pom. element ojačanja pregrada, zido- 
va, nadgrađa i palubnih kućica; ukrepnjak; 
ukreplje€nje sr 1.(gl. im.), v ukrijepiti 
2. crkv. poseban postupak u Katoličkoj cr- 
kvi (uređen propisom) oko reguliranja ci- 
vilnog braka; ukrepnjak m (N mn -aci), v 
ukrepa 

<> U- + v. krepak, krijepiti 


ukriviti (što) svrš. (prez. ukrivim, pril. pr. -ivši, 


prid. trp. ukrivljen) razg. ukositi // ukrivlji- 
vati (što) nesvrš. (prez. ukrivljujčm, pril. 
sad. ukrivljujući, gl. im. -anje), v ukriviti; 
Ukrivo pril. 1. (uz gl. poći, otići i sl.) krivim 
smjerom 2. (uz gl. stajati i sl.) nakrivljeno, 
nakrivo, koso 

<*> U- + v. kriv 


Ukriž pril. tako da se siječe pod pravim kutom; 


unakriž, unakrst (o onome što se veže trakom, 
o dvije ceste, dva puta itd.) // ukrižan prid. 
(odr. -žni) koji se križa, koji je ukriž; ukriž- 
ati svrš. (prez. ukrižam, pril. pr. -avši, prid. 
trp. ukrižan) staviti, namjestiti u obliku križa; 
ukriživati nesvrš. (prez. ukrižujčm, pril. sad. 
-žŽujući, g/. im. -anje), v. ukrižati 

<*> U- + v, križ 


ukrop m reg. zast. vrela, ključala voda kao 


osnova ili dodatak za neko piće, jelo ili pri- 
pravak 

$ pr. (nadimačko): Ukropina (Zagreb, 
Osijek, Dubrovnik) 

<*> U- + v. krop 


ukrotiti (koga, što) svrš. (prez. uikrotim, pril. pr. 


-ivši, prid. trp. ukroćen) učiniti krotkim, mir- 
nim; umiriti // ukroćivati (koga, što) nesvrš. 
(prez. ukroćujčm, pril. sad. ukroćujići, gl. im. 
-anje), v ukrotiti; ukrotitelj m 1. v krotitelj 
2. refer. onaj koji je ukrotio koga, koji sada 
kroti, onaj koji je doveo do toga da tko bude 
ukroćen; ukrotiteljica ž, v ukrotitelj; ukrotiv 
prid. (odr. -1) koji se može ukrotiti, kojega 
je moguće ukrotiti; ukrotivast ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) svojstvo onoga što je ukrotivo ili 
osobina onoga koji je ukrotiv 

<* U- + v, krotiti 


ukistiti (se) svrš. (prez. ukrstim (se), pril. pr. 


-IVši (se), prid. trp. ukršten) 1. (što) vezati, 
namjestiti nešto unakrst, ukriž 2. (što, se), v. 
križati (2) 3. (se) stati poprijeko, jedan preko 
drugog u obliku križa // ukršćivati (što, se) 
nesvrš. (prez. ukišćujčm, pril. sad. ukišćuju- 


ukrag 


ći, gl. im. -anje), v. ukrstiti, ukrštati; ukrštaj 
m rezultatukrštanja; ukrštati (što, se) nesvrš. 
(prez. ukištam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), 
v. ukrstiti; ukrštavati (što, se) nesvrš. (prez. 
ukištavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -&anje), v 
ukrstiti, ukršćivati, ukrštati 

< U- + v. krst, krstiti 

dkrug (0) pril. 1. u obliku zamišljene kružnice 
koja zatvara krug [vrtjeti se —; kretati se —|; 
Jaružno 2. uokrug (1) [sjeli su —; postaviti se —] 
<*> U- +v. krug 

Uukrapno (način pisanja uz u krupno) pril. 
1. tako da se oblikuju veliki komadi, da budu 
krupni prema uobičajenoj veličini ili prema 
malim komadima 2. u velikim potezima, 
gledajući u glavnim crtama, u globalu; u kru- 
pnom novcu; ucijelo, opr. usitno 

<*> U- + v. krupan 

ukrutiti (što, se) svrš. (prez. ukrutim, pril. pr. -ivši, 
prid. rp. ukrićen) 1. a. učiniti krutim b. zate- 
gnuti, stegnuti (mišiće) 2. (se) a. stvrdnuti se, 
postati krut, nesavitljiv b. ukočiti se (o mišić- 
ima, žilama), izgubiti gipkost; ukočiti se, stati 
mimo ne mičući se (često od straha) 3. pren. 
postati služben, držati se hladno, ukočeno, na- 


praviti se važan, opr: (biti) prirodan, neusi- , 


ljen, ležeran // ukriićeno pril. na ukrućen 
način, zategnuto, nesavitljivo, službeno, rigi- 
dno; ukrućenčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) sta- 
nje onoga što je ukrućeno; ukrućenje sr grad. 
učvršćenje građevine kako bi bila otpornija 
na vibracije uzrokovane potresom ili vjetrom; 
ukrućivati (što, se) nesvrš. (prez. ukrućujem, 
pril. sad. ukrućujići, gl. im. -anje), v ukrutiti; 
ukrudba ž (G mn -daba/-i) publ. podr: riječ ko- 
jom se parodiraju riječi slične osnove i tvorbe 
pomoću osnovnog sufiksa -ba (aluzija na ere- 
kciju, ukrućivanjje); uikruta ž grad. građevinski 
element koji ukrućuje građevinu 

< U- + v_ krut, krutiti 
ukucati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. trp. ukucan) 1.zabiti kucajući [> 
čavao|, zakucati 2. razg. s pomoću tipko- 
vnice unijeti podatak u računalo ili napisati 
pisaćim strojem [> s/ovoj; utipkati // ukuca- 
vati (što) nesvrš. (prez. ukucavam, pril. sad. 
-ajići, gl: im. -anje), v. ukucati 

< U- + v. kuc, kucati 
ukućanin m (N mn ukućani) član obitelji i ku- 
ćanstva 

<*> U- + v kuća 
ukuhati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
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prid. trp. ukuhan) kuhanjem dovesti do toga 
da postane sastavni dio [> šećer] // ukuha- 
Vati (što) nesvrš. (prez. ukuhavam, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -Anje), v. ukuhati 

<> U- + v kuhati 


ukulčle sr glazb. mala havajska gitara s četiri 


žice; sastavni je dio jazz orkestra; havajska 
gitara 

<> amerengl. > havaj. uku: muha, lele: ska- 
kati; nadimak koji je dobio engleski časnik 
E. Purvis koji je u vrlo živom stilu svirao na 
dvoru kralja Kalakaua 


ukupan prid. (odr. -pni) 1. koji obuhvaća sve 


dijelove, sve elemente; cjelokupan, potpun, 
sav, čitav [> prihod] 2. koji je nepodijeljen 
[> napor); jedinstven // ukupno pril. 1. za- 
jedno, skupa, svega [na put ide — 20 ljudi] 
2. u općim crtama, u cjelini bez pojedinosti 


. [= uzevši kad se sve zbroji; kad se sve uzme 


u obzir, sve u svemu]; ukupnost ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) svojstvo i stanje onoga što je 
ukupno; cjelina ' 

<*> U- + v, kupiti 


ukarviti se svrš. (prez. ukurvim se, pril. pr: -ivši 


se, prid. rad. ukurvio se) vulg. ekspr. uporno 
se ne izjašnjavati, uporno šutjeti kad se traži 
izjašnjenje, ne htjeti se izjasniti, šutjeti kao 
kurva, podnimiti se 

<> U- + v kurva 


ukus m 1. sustav estetskih pogleda, pojam, 


shvaćanjelijepoga, estetsko mjerilo 2. razg. 
osjećaj 1 sposobnost razlikovanja lijepoga 
od ružnoga (u svojoj i tuđoj vanjštini, po- 
našanju itd.) [imati (nemati) —a] // ukusan 
Drid. (odr. -sni) 1. koji je ugodna okusa (o 
jelu) 2. kojije s ukusom izrađen [> cvjetni 
aranžman|; lijep, skladan; ukusno pril. na 
ukusan način, s ukusom; dopadljivo, lijepo; 
ukusnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je ukusno i onoga koji ima ukusa 
<*> U- + v kušati 


UKV (izg. u-ka-v€) m krat. fiz. ultrakratki va- 


lovi, najčešće u vezi s područjem emitiranja 
neke radiopostaje 

<> njem. Ultrakurzewellen = ULTRA- + kurz: 
kratki + Welle: val 


ukvariti se svrš. (prez. ukvarim se, pril. pr: -ivši 


se, prid. trp. ukvaren) prestati biti upotrebljiv 
za jelo ili za piće djelovanjem iznutra (ke- 
mijskim procesom, crvima), usp. ucrvati se 
(1) // tkvaren prid. (odr. -i) koji je izgubio 
vrijednost ili svježinu djelovanjem iznutra 
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. (bakterijama, crvima, djelovanjem kemij- 
skog procesa), usp. grančav; ukvarenost 
ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje onoga što je 
ukvareno ' 
<> U- + v kvariti 

ulagati, v ulog 

Uilak m (N mn -aci) reg. zast. glasnik, glasonoša, 
teklič, poštar // «lački prid. koji se odnosi 
na ulake 
& pr. (prema zanimanju): Ulakić (Opatija), 
Ulaković (Duga Resa, Pokuplje) 
<> tur 

ulalgija ž term. bol u desnima 
<> grč. otilon: desni + -ALGIJA 

uidn m (G ulana) pov. vojn. konjanik (prvi put 
se pojavio u poljskoj vojsci) oboružan ko- 
pljem i sabljom; poslije karabinkom kao pri- 
padnik teške konjice // istanskt prid. koji se 
odnosi na ulane 
<*> njem. Uhlan < polj. ulan <- tat. ulan fur 
ošlan: momak 

uldnčiti (što) svrš. (prez. ulančim, pril. pr. -iv- 
Ši, prid. trp. ulančen) 1. poredati da se niže 
jednako kao karike lanca 2. ući u neki niz, u 
neki poredak, ući u neku vezu koja povlači 
povezanost ravnopravnih jedinica (slika lan- 
ca), postati jedna od pojava koje se mogu 
promatrati u redoslijedu A ufančene plani- 
ne geogr. planine nastale boranjem Zemljine 
površine, planinski vijenac // ulančivati 
(što) nesvrš. (prez. ulančujčm, pril. sad. ulan- 
čujući, gl. im. -anje), v. ulančiti 
<*> U- + v. lanac 


Wir m (G ul&ra) dio konjske opreme pomoću 


kojeg se vodi konj; jular, povodac 
& pr (prema zanimanju):  julardžija 
(Zaprešić), Jufarđija (Zagreb), Jularić (240, 
Slavonija, okolica Zagreba) 
<> tur. yular — grč. edlčra 

ulaštiti (što) svrš. (prez. ulaštim, pril. pr. -ivši, 
Drid. trp. ulašten) učiniti da se što lašti po 
svojim prirednim ili uobičajenim svojstvi- 
ma, a trenjem učiniti da postojeći sjaj dođe 
'do izražaja [> površinu stola (koji je politi- 
ran,. koji je pod slojem laka i sl.)|; osvjetla- 
ti, uglancati // ulašćivati (što) nesvrš. (prez. 
ulašćujem, pril. sad. ulašćujući, g/. im. -anje), 
v. ulaštiti 
<> U- + u. laštiti 

ulatrofija ž term. iritiranost i nelagodan osjećaj 
u desnima 
<*> grč. otilon: desni + atrophia: izgladnjelost 


* 


trledž 


ulaziti nesvrš. (prez. -im, pril. sad. ulazčći, gl. 
im. ulažčnje), v. ući // ulaz m 1. a. mjesto 
na koje se ulazi; vrata, opr. izlaz &. prilazni, 
granični dio teritorija, terena; pristup 2. ula- 
zak 3. admin. stranica knjige ili rubrika u 
koju se unosi podatak prometa (novca, robe, 
predmeta i sl.) 4. tehn. priključak na nekom 
uređaju koji služi za spajanje s drugim ure- 
dajem preko kojeg prima obrađene podatke 
[za vanjske jedinice |, o pr. izlaz (4) (u vezama 
riječi sa značenjem koje jasno izlazi iz zna- 
čenja sastavnih dijelova): A široki (kolni) 
— ulaz u kuću koji je tako širok da omogu- 
ćuje ulaz zaprežnih kola ili automobila; — 
za poslugu 1. ulaz na koji ulazi posluga (a _: 
ne poslodavac ni gosti kuće) 2. pren. pejor. 
način na koji postižu svoj cilj ulizice [ušao 
je nakon dugog čekanja u članstvo te insti- 
tucije na — za poslugu); ulazak m (G -aska, 
N mn -asci, G -aka) 1. čin ulaženja, trenutak 
kad se ulazi, stupa u neki prostor ž. razg. uč- 
lanjenje, upis u neko društvo, organizaciju, 
stranku itd.; dšaznji prid. koji se odnosi na 
ulaz, koji služi za ulaz A —a jedinica inform. 
uređaj s pomoću kojega se u računalo unose 
podaci i naredbe za daljnju obradu (tipkovni- 
ca, miš 1 dr.), opr. izlazna jedinica, v. izlazni 
A; dlaznicla ž karta kojom se stječe pravo 
ulaska (na priredbu itd.) [besplatna —a; pre- 
prodavač —đ; ući bez —e|; ulaznina ž(G mn 
ulaznina) novac koji se plaća za ulazak, ci- 
jena ulaznice; uljez m pejor:. 1. onaj koji se 
nametnuo; neželjen došljak, nepozvan gost 
2. muškarac koji poslije ženidbe prijeđe u 
ženinu kuću; domazet 
< U- + v. laz, laziti 

ulceracija ž pat. ograničeni defekt sluznice, 
udubina na površini tkiva 
<> nlat. ulceratio = lat. ulcus: čir 

Ulcinj m (G Ulcinja) naselje na Crnogorskom 
primorju, 11.100 stan. // Ulcinianin m 
(Uleinjanka 2) (N mn Ulcinjani) stanovnik 
Ulcinja; dulcinjski prid. koji se odnosi na 
Ulcinj i Ulcinjane 

ulcus (izg. ulkus), v ulkus 

ulček ;n (N mn -eci) reg. mjera za žito, različite 
težine prema krajevima gdje se mjeri 
<> tur. olcek 

uleći (se) svrš., v ulegnuti 


o uledž m 1. pom. prazan prostor iznad tekućine 


u brodskim tankovima 2. manjak na tekućini 
ili težini (u bačvi ili boci) 
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ulefa 


. * engl. ullage  stfr. ouillage: količina vina 
potrebna da se napuni bačva | 
ulefa ž (G mn ulćfa) reg. pov. plaća, dohodak, 
ob. vojnička ili spahijska 
«< tur ulife > arap. ulufa 
ulegnuti (uleći) (se) svrš. (prez. ulegnčm (se), 
pril. pr. -uvši (se), prid. trp. ulegnut) dobiti 
udubinu, ulegnuće; udubiti, slegnuti, uleknuti 
// ulegnina (uleknina) ž, v ulegnuće; ule- 
gnuće (uleknuće) sr uleknuto mjesto koje 
se oblikovalo radom materijala, slijeganjem 
i sl. bez izravnog vanjskog mehaničkog 
djelovanja; udubljenje, ulegnina, uleknina; 
ulegnutšst ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je uleknuto; ulegnjivati se nesvrš. 
(prez. ulčgnjujčm se, pril. sad. ulčegnjujiući se, 
gl. im. -anje), v. ulegnuti; ul&knuti (se) svrš. 
(prez. ulčknčm (se), pril. pr. uleknuvši (se), 
prid. trp. uleknut), v. ulegnuti; ulijćgati se 
nesvrš. (prez. uliježčm se, pril. sad. ulij€žući 
se, gl. im. -anje) padati ispod razine okolne 
površine; udubljivati se, ugibati se 
<> U- + v. ležati, legnuti 
ulema m (N mn -e, G ulćma) isl. 1. vjerski 
učitelj, učen čovjek, teolog 2. (mn) teolozi, 
bogoslovi i pravnici [ta >] A — medžlis isl. 
vrhovni vjerski organ islamske zajednice je- 
dne pokrajine, nadzire i upravlja vjerskim, 
kulturnim i prosvjetnim životom zajednice 
$ pr. (prema zanimanju): Ulemek (140, 
Gvozd, Lika) . 
<> tur. < arap. 'ulama': učeni ljudi < “alim: 
učen čovjek 
uletjeti (u što) svrš. (prez. uletim, pril. pr. -€vši, 
imp. ulčti, prid. rad. ulčtio/ulčtjela ž) 1. ući 
leteći 2. pren. a. naglo ući [> u sobu] b. uda- 
riti, sudariti se s kim (u automobilu, sportskim 
igrama i sl.) 3. nepromišljeno se upustiti u što, 
poduzeti što // ulijćtati (u što) nesvrš. (prez. 
ulijećem, pril. sad. ulijećući, gl. im. -anje), v 
uletjeti 
<> U- + v letjeti 
uležati se svrš. (prez. ulčžim se, pril. pr. -avši se, 
prid. trp. \ležan) 1. oslabiti od dugog ležanja 
(u bolesti) 2. udubiti se od ležanja; uvaljati 
se (o kosi, tragu na licu od jastuka); zaležati 
se // uležavati se nesvrš. (prez. uležavam se, 
pril. sad. -ajući se, gl. im. -anje), v uležati se 
<> U- + v, ležati 
Wlicla ž 1. a. prometna uzdužna površina kroz 
naseljeno mjesto za pješake i vozila b. ta 
prometna površina zajedno sa zgradama 


i drugim sadržajima s njezine obje strane 
2. meton. pejor. svijet koji ide ulicom; svje- 
tina A čovjek s —e, v. čovjek A; slijepa —a 
1. ulica zatvorena na jednom kraju, ulica bez 
izlaza 2. pren. bezizlazna situacija; ćorsokak 
// uličar m onaj koji vrijeme provodi bespo- 
slen po ulicama; skitnica; uličarka ž (G mn 
-a/-i) 1. v uličar 2. razg. prostitutka; uliča- 
rski prid. koji se odnosi na uličare; uličarski 
pril. kao uličar, na način uličara; uličnji prid. 
1. koji se odnosi na ulicu, koji se događa, 
održava na ulici [-e borbe; i igrazi; —i svi- 
rači| 2. okrenut ulici [—i prozori) 
& pr: (nadimačka): Ulični (Slavonski Brod, 
v. i ulje), Uličnik (Požega) 
<> prasl. *ulica (rus. ulica, polj. ulica) = grč. 
aulds: cijev, frula 

ulickati se, v ulizati 

ulijćniti se svrš. (prez. ulijčnim se, pril. pr. 
-Ivši se, prid. rad. ulijčnio se) postati lijen 
// ulijenjenost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
osobina onoga koji se ulijenio; uljenjivati 
se nesvrš. (prez. uljenjujem se, pril. sad. 
uljenjujući se, g/. im. -anje), v. ulijeniti se 
<*> U- + v. lijen 

ulijepiti (što) svrš. (prez. ulijepim, pril. pr: 
-ivši, prid. trp. ulijepljen) 1. sastaviti lje- 
pilom, umetnuti lijepeći 2. napuniti otvore, 
zatvoriti, prekriti smjesom  // uljepljiva- 
ti (što) nesvrš. (prez. uljepljujem, pril. sad. 
uljepljujući, g/. im. -anje), v NIJEPN 
<*> U- + v. lijepiti 

Wlijevo pril. u lijevu stranu [zaokrenuti —], 
opr. udesno 
<*> U- + v. lijevi 

ulika ž bot. reg. maslina 

Uliks 1. latinsko ime Odiseja (Ulixes) 2. knjiž. 
roman (1922) irskog književnika Jamesa 
Joycea 
< engl. Ulysses, v. Odisej 


ulište srz reg. knjiš., v. uljište 


ulitati se svrš. (prez. ulitam se, pril. pr. -avši se, 
Drid. trp. ulitan) onečistiti se litavicom (ob. o 
djeci u uzrastu dok još ne vladaju svim pro- 
bavnim funkcijama) // ulitavati se nesvrš. 
(prez. ulitavam se, pril. sad. -ajući se, gl. im. 
-&nje), v. ulitati se 
< U- + u. liti, litati 

uliti (što, se) svrš. (prez. tilijem, pril- pr. -ivši, 
imp. UWlij, prid. trp. uliven) 1. učiniti da teku- 
ćina iz jedne posude prijeđe u drugu 2. (ob. 
nesvrš. ulijevati/ulivati) biti pritok, svojom 
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vodom povećati ili povećavati količinu druge 
vode tekućice ili stajaćice // ulijćvati (što, 
se) nesvrš. (prez. ulijevam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje), v. uliti, ulivati; ulivati (što, se) 
nesvrš. (prez. ulivam (se), pril. sad. -ajući 
(se), gl. im. -anje), v. uliti, ulijevati; uljuvuša 
ž kulin. reg. zapečeno jelo od rijetkog tijesta: 
brašna, mlijeka, jaja i nekog sezonskog po- 
vrća/voća; slijevka, mutuša 

<*> U- +v. liti 

ulizati (se) svrš. (prez. uližečm (se), pril. pr. -avši 
(se), prid. trp. ulizan) pejorx: 1. (što) glatko 


začešljati; zalizati, zagladiti(kosu) 2. (se) pre- - 


tjerano se dotjerati; ulickati se 3. (se komu), 
v. ulizivati se // ulickati se svrš. (prez. -am 
se, pril. pr. -avši se, prid. trp. ulickan) zalizati 
se (o kosi); ulizica m (N mn -e) onaj koji se 
rado ulizuje; ilizički prid. koji je svojstven, 
koji se odnosi na ulizice; &lizički pril. kao 
ulizica, na način ulizica; ulizivati se (komu) 
nesvrš. (prez. ulizujem se, pril. sad. ulizujiići 
se, gl. im. -anje) ulagivanjem nastojati doći u 
čiju blizinu, u čiji domet utjecaja; dodvorava- 
ti se komu, ulagivati se komu 

<> U- + v, lizati 

uikus m pat. lokalna promjena na površini orga- 
na ili tkiva, nastaje otpadanjem upalnog, odu- 
mrlog tkiva; vrijed, grizlica, čir // uikusnji 
prid., ob. u: A —a bolest pat. opće oboljenje 
organizma koje nastaje kod lokalnog ošteće- 
nja sluznice želuca ili dvanaesnika 

+ lat. ulcus 

dina ž anat. duga cjevasta kost podlaktice; la- 
katna kost 

< lat. ulna 

ilog m(N mn -ozi) 1. a. onošto se uloži (novčani 
iznos, rad ili sl.) za sudjelovanje u poslu, igri 
i sl. to. uplata za članstvo u kakvoj organiza- 
ciji, za pravo koje. ono osigurava; članarina, 
udio, doprinos 2. a. pojedinačna svota uplaće- 
na na štednju b. ukupan iznos štednih uplata 
// ulagač m (G ulagača) 1. a. onaj koji ulaže 
novac u banku na štednju; štediša la. onaj koji 
uplaćuje ulog stječući odgovarajući status u 
kakvom udruženju c. igrač koji stavlja ulog u 
kakvu kockarsku igru 2. tehn. onaj koji ula- 
že, tiskarski radnik koji ulaže, umeće u stroj; 
umetač; ulagački prid. koji se odnosi na ula- 
“ gače; ulagački pril. kao ulagač, na način ula- 
gača; ulagati (što) nesvrš. (prez. ulažem, pril. 


sad. ulažući, gl. im. -&nje), v. uložiti; ulagivač 


m (G ulagivača) onaj koji se ulaguje; ulizica, 


udvorica; ulagivački prid. koji je svojstven, 
koji se odnosi na ulagivače; ulagivački pril. 
kao ulagivač, na način ulagivača; ulagfvati se 
nesvrš. (prez. ulagujem se, pril. sad. ulagujiići 
se, gl. im. -&nje) dodvoravati se, ulizivati se; 
uložak m (G -oška, N mn -ošci) 1. ono što je 
izrađeno i predviđeno da se uloži, usp. uloži- 
ti (1) 2. ortopedsko pomagalo izrađeno po 
otisku stopala, umetak u cipelu itd.; ajnlaga; 
uložiti (što) svrš. (prez. tložim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. uložen) 1. staviti, umetnuti (ono što 
će biti izravno obuhvaćeno onim u što se sta- 
vlja) 2. a. upotrijebiti novac kao kapital ili šte- 
dnju b. utrošiti na nešto (novac, trud, vrijeme 
i sl) A — žalbu pravn. (i sl.) obratiti se višoj 
instanci; utožnica ž 1. sanduk s prorezom u 
koji se što ulaže, gdje se ostavlja radi daljnje 
obrade i otpreme [listovna — sanduk ili košara 
posebno izvješeni ili postavljeni radi odlaga- 
nja otpreme i pisama] 2. žehn. utor u nekom 
uređaju (npr. CD player, CD-ROM i dr.) gdje 
se ulaže medij i 
<> U- + v ložiti 


= dlogla ž (D L -ozi) 1. tekst, lik itd. koji se 


igra u scenskom djelu (kazališnom, film- 
skom, opernom, baletnom) 2. tumačenje 
riječi, teksta i uopće svega što se odnosi na 
to u scenskom izvođenju 3. psih. model po- 
našanja koji osoba stječe ili prihvaća zbog 
utjecaja i očekivanja iz okoline A vodeća 
—a najvažnije mjesto u radu itd. 
<*> v. ulog, uložiti 

tičgoriti se svrš. (prez. -im se, pril. pr: -ivši se, 
prid. trp. ulogoren) na određenom mjestu po- 
dići logor, bivak 
<> U- + v. logor 


ulomak m (G -&mka, N mn -omci, G -aka) 1. v 


odlomak 2. v. krhotina 
+ U- +. lom, lomiti 


.uloragnija ž pat. krvarenje iz desni 


* grč. otilon: desni + rh&gnynai: izbiti 

uloviti (se) svrš. (prez. ulovim (se), pril. pr: -iv- 
Ši (se), prid. irp. ulovljen) 1. (što) uhvatiti ili 
ubiti u lovu (divljač); upecati (ribu) 2. (što) 
Dren. vještinom steći, dobiti 3. a. (koga) trčeći 
stići ih. (koga u čemu) uspjeti čuti ili vidje- 
ti; zateći [ulovili smo ga u krađi) &. a. (se) 
upasti u zamku b. pren. upasti u proturječje 
// Glov m ono što je ulovljeno (riba, divljač) 
< U- + u. lov, loviti 

ilozi m mn (G uloga) pat. reg. bolest zglobo- 
va ob. nogu ili ruku (arthritis urica), zbog 


Ulrich 


nepraviine izmjene tvari i taloženja kristala 
mokraćne kiseline u zglobovima; kostobolja, 
giht, podagra 

<> v. ulog, uložiti 

Ulrich (izg. Ulrih) 1. Antun (1902—1998), hrv. 
arhitekt (sa S. Kliskom 1 V. Jovanovićem 
Bolnica na Rebru, sklop zgrada »Vjesnika« 
u Zagrebu, Vojna bolnica u Splitu) 2. Boris 
(1931-1983), hrv. skladatelj i pijanist (gla- 
sovirski koncerti, filmska 1 scenska glazba) 
3. von Etzenbach (Eschenbach) (13. st.), 
njemački srednjovjekovni pjesnik, u epovima 
dojmljivo spaja elemente viteštva, folklora 1 
klasičnog svijeta 

Ulster (izg. Alster) m geogr. pov pokrajina u 
S dijelu Irske, obuhvaća sadašnju Sjevernu 
Irsku i Ulster u Republici Irskoj // ulster 
(izg. alster) m dio muške odjeće, jesenski 
ogrtač širokoga, posebnog krorja 

ultima (izg. diltima) prid. 1. (+ potenc.) u ra- 
znim vezama riječi u značenju posljednji 
2. gram. posljednji slog u riječi A — ratio 
(izg. — racio) pravn. krajnji dokaz, poslje- 
dnje sredstvo, ob. u političkim odnosima 
među državama; — ratio regum (izg. — racio 
r€gum) krajnje kraljevo sredstvo (moto kralja 
Luja XIV, ugraviran na njegovu maču) 
<> lat. ultima < ultimus 

ultimatum m 1. konačan prijedlog, zahtjev ili 
ponuda, ob. jače sirane u pregovorima, razgo- 
vorima 1 sl., popraćen prijetnjom za slučaj ne- 
ispunjenja 2. pravn. u međunarodnom pravu 
zahtjev koji jedna država upućuje drugoj s pri- 
jetnjom posljedica ili objave rata za slučaj neiz- 
vršenja // ultimativan prid. (odr. -vni) koji sa- 
drži ultimatum, koji je ultimatum; tltimativno 
pril. na ultimativan način, ultimatumom; ul- 
timativnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je ultimativno 
<> lat. ultimus: posljednji = ultimatus <— ulti- 
mare: doći na kraj 

ultimogenitura ž pravo najmlađeg sina na na- 
sljedstvo, opr. primogenitura 
.* lat. ultimus: posljednji + genitura: rođenje 

ultimum_refugium (izg. tiltimum refugium) 
posljednje utočište 
<> lat. : 

ULTRA- kao prvi dio riječi označava da ono 
što je iskazano drugim dijelom kao stvar, 
pojava, osoba i sl. 1. prelazi granicu, domet, 
djelokrug čega [ultramikroskop] 2. prelazi 
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uobičajen stupanj, koji je krajnji, ekstreman, 
radikalan [u/traliberalan] 
<> lat. 

ultra (1) (izg. liltra) prid. (indekl.) koji prelazi, 
nadilazi uobičajene mjere, koji je viši, veći 
od prosjeka; krajnji, ekstreman [> raciona- 
lan; > mizantrop] // ultra (II) (izg. diltra) pril. 
u sintagmama posuđenim 1z latinskoga znači 
s one strane, preko, onkraj A — duplum (izg. 
— duplum) pravn. pov. zabrana uzimanja ka- 
mata više od dvostrukog iznosa glavnice; — 
vires (izg. — vires) iznad svih sila (u zn. izvan 
dosega službenih vlasti) 
<> lat. 

ultracentrifuga ž (D L -i) tehn. centrifuga s 
ekstremnim brojem obrtaja; koristi se za ta- 
loženje submikroskopskih čestica 
+ ULTRA- + v. centrifuga 

ultractven prid. (odr. -i), v. infracrven 
<*> ULTRA- + v. crven 

ultradesni_ prid. 1.koji je krajnje desni 
2. pol. razg. koji određuje političku pozi- 
ciju ultradesničara // ultrad&sničar m pol. 
razg. pripadnik, pristaša krajnje desnice; 
ultradesničarka ž (G mn -a/-i), v. ultrade- 
sničar; ultradesničarski prid. koji se odnosi 
na ultradesničare 
<*> ULTRA- + v, desni 

ultrafiltar m (G -tra, N mn -tri, G -ara) tehn. 
filtar sa slojem kolodija // ultrafiltracija ž 
filtriranje preko filtra što zaustavlja čestice 
vrlo malog promjera 
*> ULTRA- + v filtar 

ultraizam m (G -zma) pretjerana neobaveznost 
stila u pisanju, neobuzdan način pisanja, ob. 
srodan futurizmu (neko vrijeme snažno pri- 
sutan u hispanoameričkoj književnosti) 
< ULTRA- + v. futur, (futur)izam 

ultrakratki prid., ob. u: A — valovi, v. UKV 

WItralijev prid. (odr. -) 1. koji je krajnje lijevi 
2. pol. razg. koji određuje političku poziciju 
ultraljevičara // ultraljevica ž pol. stranka ul- 
traljevičara; ultraljevičar m pol. razg. pripa- 
dnik, pristaša krajnje ljevice; ultraljevičarka 
ž(G mn -8/-i), v. ultraljevičar; ultraljevič- 
arski prid. koji se odnosi na ultraljevicu i 
ultraljevičare 
< ULTRA- + v lijevi 

ultraljubičast prid. (odr. -i) koji pripada, koji se 
odnosi na ultraljubičaste ili ultravioletne zra- 
ke; ultravioletan A —e zrake (UV zrake) fiz. 
elektromagnetni valovi s valnom duljinom 
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ultrazvuk 


između (otprilike) 380 nm 1 10 nm, spadaju 
u interval između vidljive svjetlosti i x-zra- 
ka; tvari koje su prozirne za vidljivo svjetlo 
često su neprozirne za UV zrake (npr. obično 
staklo je neprozirno na UV zrake, ali kvarcno 
staklo nije), UV zrake (sa Sunca) uzrokuju 
crni ten i mogu izazvati rak kože, ozonski 
sloj u stratosferi u značajnoj mjeri apsorbira 
štetne UV zrake 
<* ULTRA- + v ljubica, ljubičast 
ultramarin m (G ultramarina) 1. min. plavo, 
zeleno ili ljubičasto obojen mineral (lapis la- 
zuli), danas se proizvodi sintetski; služi kao 
pigment za premaze i boje 2. tamnomodra 


boja // ultramarinski prid. koji se odnosi na_ 


ultramarin 
<> srlat. ultramarinus = ULTRA- + /at. mari- 
nus: morski 
ultramikroskop m tehn. mikroskop kojim 
se zamjećuju izvanredno malene čestice 
kad se osvijetle okomito na smjer gledanja 
Y/ ultramikroskopija ž promatranje vrlo si- 
tnih čestica ultramikroskopom 
<*> ULTRA- + v mikroskop 
ultramodčrlan prid. (odr. -rni) razg. 1. (0 or- 
ganizaciji, izumu, uređaju, dizajnu) koji je 
maksimalno usavršen, funkcionalan, pre- 
cizan; koji ide ispred svog vremena [na 
tehnologija| 2. iron. (o čovjeku, umjetnič- 
kom i književnom djelu, odijevanju, auto- 
matizaciji) koji je pretjeran u težnji da bude 
izuzetan; ekstravagantan, hipermoderan [—-na 
poezija poezija koju nitko ne razumije] 
* ULTRA- + v moda, moderan 
ultramontanizam m (G -zma) pov. crkveni 
pokret u Francuskoj (18. i 19. st) koji je 
zagovarao teološke postavke bliske onima 
Svete Stolice (primat pape u pitanjima vje- 
re i sveukupnog života Crkve i sl.), suprotno 
galikanizmu // ultramontinac m (G -nca, 
N mn -nci, G ultramontanaca) pristaša ultra- 
montanizma 
< fr. ultramontanisme < srlat. ultramonta- 
nus: koji je s onu stranu brda (ovdje u znač- 
enju — u Rimu) 
ultramontanski prid. 1. koji je iza gore, pre- 
kogorski, zagorski, koji je s onu stranu Alpa 
2. (ob. pejor) pren. koji je talijanski, papin- 
ski, klerikalan, usp. ultramontanac 
<> tal. ultramontano = ULTRA- + /at. monta- 
nus: brdski, gorski 


ultramundani prid. koji je s onoga svijeta; 
izvanzemaljski, nadzemaljski 
<> srlat. ultramundanus = ULTRA- + ar. 
mundus: svijet 

uitrapas m trgovinski naziv za umjetnu prešanu 
materiju iz skupine aminoplasta; otporan na 
mehanička oštećenja, kiseline, otapala, masti 
<> tvorničko ime proizvoda? 

ultrarojalist (ultrarojalist) m pol. pov. pripa- 
dnik stranke desnih monarhista u Francuskoj 
u doba Restauracije (1817-1830) 
** ULTRA- + v. rojalizam, rojalisti 

ultrasoničan prid. (odr. -čni), v. ultrazvučan 
< fr. ultrasonique = ULTRA- + /at. sonus: 
zvuk . 

ultrasonoforćza ž med. metoda utiskivanja 
otopine lijeka u kožu pomoću ultrazvučnih 
valova ' 
<> nlat. ultrasonophoresis = ULTRA- + /ar. 
sonus: zvuk + -FOREZA 

ulirasonografija ž med. dijagnostička metoda 
slikovnog snimanja unutarnjih organa pomo- 
ću ultrazvuka; ehosonografija 
+ ULTRA- + /at. sonus: zvuk + -GRAFIJA 

ultrastruktura ž biol. skup svih pojedinosti u 
građi stanice, tkiva i organa vidljivih samo 
elektronskim mikroskopom 
* ULTRA- + v struktura 

ultraš m (G ultraša) 1. onaj koji je pretjeran u 
zahtjevima, onaj koji zahtijeva krajnja rješ- 
enja (ob. u politici); ekstremist 2. pov. pol. 
onaj koji se o. 1950-1965. žestoko proti- 
vio politici napuštanja francuskih kolonija 
(Vijetnam, Alžir i dr.) // ultrašica ž, v. ultraš; 
uitraški prid. koji je svojstven ultrašima, koji 
se odnosi na ultraše; ditraški pril. kao ultraš, 
na način ultraša 
<> fr. ultras 

ultravioletan prid., v. ultraljubičast 

titrazvuk m 1. fiz. titranja krutih, tekućih i pli- 
novitih tijela koja imaju frekvenciju iznad 
20.000 hertza, pa ih ljudsko osjetilo sluha 
ne prima; nadzvuk 2. med. razg. dijagnostič- 
ka i terapeutska metoda [ići na —] // Ultra- 
zvičlan prid. (odr. -čni) koji djeluje pomoću 
ultrazvuka, koji se zasniva na svojstvima 
ultrazvuka [-na dijagnostika); ultrasoničan 
A na terapija med. metoda liječenja kod 
koje se bolesnik podvrgava djelovanju ultra- 
zvuka; ni lokator pom. tehn. hidroakustič- 
ki uređaj za podvodno motrenje na principu 
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širenja zvučnih valova u nečujnom spektru 
frekvencija; sonar 
<*> ULTRA- + v. zvuk 

ulubiti (što, se) svrš. (prez. ulabim, pril. pr. -iv- 
Ši, prid. trp. ulabljen) uleknuti ravnu površinu 
šupljega tijela; udubiti (se) // uičbljenčst ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
ulubljeno; ulubljivati (što, se) nesvrš. (prez. 
ulubljujem, pril. sad. ulubljujući, gl. im -anje), 
v. ulubiti 
*> U- + v. lub, lubiti 

ulučiti (što) svrš. (prez. uličim, pril. pr. -ivši, 
Drid. trp. ulučen) ekspr., ob. u: [> priliku, zgo- 
du iskoristiti priliku, zgodu] // ulučivati (što) 
nesvrš. (prez. ulučujem, pril. sad. ulučujući, 
gl. im. -Anje), v. ulučiti 
<> U- + vu lučiti 

ulado pril. uzalud, beskorisno, zaludu, utaman, 
ututanj [frošiti novac (vrijeme) —] 
< U- + v. lud, ludo 

ulupati (što u što) svrš. (prez. ulapam, pril. 
Dr. -AVŠi, prid. trp. ulupan) ekspr. rastrošno 
utrošiti u neku ob. nejasnu ili nepotrebnu 
svrhu [> milijune u propale projekte); utu- 
cati // ulupavati (što u što) nesvrš. (prez. 
ulupavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. 
ulupati; ulupiti svrš. (prez. ulupim, pril. pr 
-IVši, prid. trp. ulupljen) udarcem ulegnuti 
površinu kakvog (ob. metalnog) predmeta; 
udubiti 
<*> U- + v. lupiti, lupati 

ulus 1 1. pov. nomadsko naselje, horda, pleme, 
rodovski savez u sred. AZiji i Sibiru 2. admi- 
nistrativno-vojna jedinica 3. narod, nacija 
<> tur: 

uljanik 772 (G uljanika, N zn uljanici) reg. pčeli- 
njak // uljište (dlište Xknjiš.) sr reg. košnica, 
trnka, pčelinjak 
& top. (naselja): Uljanički Brijeg (Daruvar, 
48 stan.), Uljanik (Daruvar, 399 stan.) 
<> prasl. *ulb (rus. ulej, polj. ul) 

Uljanov (izg. Uljanov), Vladimir Iljič, u Lenjin 
(Vladimir Iljič) 

Ulje sr 1. izlučen mastan sok biljnog, životinj- 
skog ili mineralnog podrijetla [maslinovo 
—; suncokretovo —| 2. mazivo motora 1 stro- 
jeva 3.a. slika rađena uljenim bojama [> 
na platnu] b. uljena, masna boja A bijelo 
— svako jestivo ulje koje nije maslinovo; 
jestivo — ulje dobiveno od ploda masline, 
suncokreta itd., usp. uljarice; parafinsko — 
bezbojno ulje, smjesa viših tekućih alkana 


(parafina), koja se dobiva destilacijom na- 
fte; tekući parafin; sveto — crkv. posvećeno 
ulje koje se koristi u obredima (npr. u podjeli 
bolesničkog pomazanja i dr.) // uljanj/t prid. 
1. koji sadrži ulje; uljeni, uljni 2. koji gori 
pomoću ulja [—a svjetiljka] A —a repica bot. 
industrijska biljka (Brassica napus subsp. 
oleifera) iz porodice krstašica (Cruciferae); 
uljanica ž 1.  kandilo 2. (+ potenc.) svaka 
svjetiljka koja troši ulje; uljar_m (G uljara) 
onaj koji se u tehnološkom procesu specija- 
lizirao za proizvodnju jestivog ulja, stručnjak 
u tvornici ulja, kvalificirani stručnjak za je- 
stivo ulje; uljara ž tvornica ulja, postrojenje 
za proizvodnju ulja; uljarica (uljarka) ž 1. v 
uljar 2. pom. manji brod za prijevoz ulja; 
uljarice ž mn bot. industrijske biljke od kojih 
se dobiva ulje (maslina, suncokret, soja itd.); 
uljarski prid. koji se odnosi na ulje i uljare; 
uljast prid. (odr: -i) koji je kao ulje; uljen/i 
prid. koji sadrži ulje; uljani, uljni A —a boja 
kem. bojilo od mineralnih ili sintetičnih pi- 
gmenata, upotrebljava se s razrjeđivačem, 
služi u slikarstvu, za dekoriranje i kao sred- 
stvo za zaštitu od korozije; —o slikarstvo 
umj. slikanje bojama dobivenima miješanjem 
pigmenata s nekim vrstama ulja (npr. laneno, 
makovo i dr.); uljevit prid. (odr: -1) koji sadrži 
mnogo ulja; uljevitost ž (G -osti, I -osti/-oš- 
ću) svojstvo onoga što je uljevito; uljika ž(D 
L -ici) reg. maslina (stablo i plod), v; dljnr 
Drid. 1. koji sadrži ulje, uljani, uljeni 2. koji 
se odnosi na ulje 
$ pr: (prema zanimanju, nadimačka i etni- 
ci, moguće preklapanje s v uljanik): Olaj 
(Virovitica, Vukovar, < mađ.), Olajoš (Beli 
Manastir, Nova Gradiška, Rijeka, > mad.), 
. Olear (Vukovar,  mađ.), Olearski (Rijeka, 

< mađ.), Ol&ei (Virovitica, > mađ.), Olejar 
(Vukovar, < mađ.), Olejnik (Vrbovec, Dugo 
Selo, < mađ.), Uljan (Rijeka), Uljančić 
(Rijeka, Poreč), Uljanić (140, Pazin, Opatija, 
Istra), Oljar (Rijeka, Labin), Uljarević 
(Osijek, Dubrovnik, Virovitica, Pakrac), 
Uljatovski (Požega, Slavonija), Uljenik 
(Buje), Uljević (110, Trogir, Kaštela) 
<> lat. oleum < grč. elaion 

uljepšati (što, se) svrš. (prez. -am, pril. pr. -Avši, 
prid. trp. uljepšan, gl. im. uljepšanje) 1. učiniti 
ljepšim 2. pren. prikazati ljepšim nego što 
jest // uljepšanost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
stanje onoga što je uljepšano; uljepšanje sr 
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1. (gl. im.), v.. uljepšati 2. uljepšan izgled, 
više izražena ljepota prema prijašnjem stanju 
3. postupak koji se poduzima da što postane 
ljepše; uljepšavati (što, se) nesvrš. (prez. 
uljepšavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v 
uljepšati 
<*> U- + v. lijep 

ulješure ž mn zool. kitovi zubani (Physeteridae), 
imaju zube samo u donjoj vilici (npr. glava- 


ta/obična u. Physeter macrocephalus, patka- 


sta u. Hyperoodon ampullatus, kljunasti kit 
Hyperoodon rostratus) 

uijez, v. ulaziti 

uljudan prid. (odr -dni) koji je civiliziran, 
dobro odgojen; pristojan, ,uglađen, učtiv 
// uljudiba ž(G mn -daba/-i) neol. arh. knjiš., 
v. civilizacija; uljudbeni prid. koji se odnosi 
na uljudnost; civilizacijski, kulturan; uljuditi 
(koga, što, se) svrš. (prez. uljudim, pril. pr 
-ivši, prid. trp. uljuđen) 1. učiniti uljudnim; 
odgojiti 2. dati pristojan, skladan izgled za 
ljude, kako priliči ljudima; uljudno pri/. na 
uljudan način; pristojno, učtivo; uljudnGst 
ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji 
je uljudan; uljađeno pril. na način uljudbe, 
civilizirano, pristojno; uljuđenčst ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) osobina onoga koji je uljuđen, 
stanje onoga što je uljuđeno; uljuđivati 
(koga, što, se) nesvrš. (prez. uljuđujem, pril. 
sad. uljuđujući, g/. im. -anje), v uljuditi 
<> U- + v. ljudi 

uljul jati (se) svrš. (prez. uljuljam (se), pril. pr: 
-Avši (se), prid. trp. uljuljan) 1. zaspati ljulja- 
jući (se) 2. pren. predati se ugodnim mislima 
i osjećajima te zbog toga postati mlitav, neza- 
interesiran [> se u lovorikama |; uljuljkati (se) 
// uljuljavati (se) nesvrš. (prez. uljuljavam 
(se), pril. sad. -ajući (se), g/. im. -anje), 
v. uljuljati; uljuljkati (koga, što, se) svrš. 
(prez. -am, pril. pr. -Avši, prid. trp. uljuljkan) 
1. (koga, što) laganim ljuljanjem učiniti da 
lagano zaspi (o malom djetetu u kolijevci 1 
sl.) 2. (se) pren., v. uljuljati (2); uljuljkivati 
(koga, što, se) nesvrš. (prez. uljuljkujčm, pril. 
sad. uljuljkujući, g/. im. -&nje), v. uljuljkati 
<> U- + v. ljuljati 

(im m (N mn umovi) 1. a. fil. najviša spoznaj- 
na moć, ukupnost spoznaja na teorijskom 
i praktičnom području [trpni —; djelatni —| 
b. razg. sposobnost pravilnog rasuđivanja; 
razum [bistar —; bolestan —; pomračen —] 
2. pren. umna osoba // dmlan prid. (odr. 


umaknuti 


Uimni). 1. koji se ističe razvijenim  intele- 
ktualnim sposobnostima, koji izražava te 
sposobnosti; pametan, mudar 2. (odr) koji 
se odnosi na um; intelektualni A —ni rad 
intelektualni rad, opr: fizički rad, vw. fizički 
A; Gmlje sr 1. zast. reg. inteligencija (1), v. 
2. mudrost, razboritost, ob. u: [dati — za be- 
zumlje, posl. postupiti bezumno kad je tre- 
balo postupiti mudro]; mnica ž, v umnik; 
Omnički prid. koji se odnosi na umnike; 
Omnički pri/. kao umnik, na način umnika; 
mnik m (N mn -ici) 1. iron. onaj koji je 
uman; mislilac 2. zast. intelektualac; dmno 
pril. a. na uman način, sumom, pomoću uma, 
tako da se odlikuje umnošću [—- postupiti, — 
raditi) b. u pogledu uma, duševno, mentalno 
[> razvijen); umnčst ž (G -osti, I -osti/-oš- 
ću) osobina onoga koji je uman; (imnjak m 
(N znan -aci) term. posljednji kutnjak, izbija 
poslije puberteta; zub mudrosti; umčvati (9) 
nesvrš. (prez. umujčm, pril. sad. umujići, gl. 
im. -anje) 1. baviti se razmatranjem kakvog 
problema, razvijati misli o problemu; intele- 
ktualizirati 2. iron. suviše razmišljati tamo 
gdje je potrebno djelovati 
& pr. (nadimačko): Umnik (Karlovac) 
<> prasl. i stsl. um (rus. i polj. um), lit. aamuo 

uma (umma) ž(G mn uma) isl. 1. zajednica 
ljudi koji imaju zajednički korijen 2. zajedni- 
štvomuslimana u cijelom svijetu 
<> arap. “umma: narod, usp. umet 

umackati (što) svrš. (prez. umackam, pril. pr: 
-Avši, prid. trp. umackan) uprljati što, osta- 
viti tragove masnih ili nečistih prstiju [— 
stolnjak| 
<*> U- + v mackati, mazati 

umaći, v. umaknuti 

Umag m grad (u blizini Buja. Z Istra), 4838 
stan. A —-Komunela naselje (u blizini Buja), 
2880 stan. // umaški prid. koji se odnosi na 
Umag i Umažane; Umažanin m (Umažanka 
Žž) (N mn Umažani) stanovnik Umaga 


.umah pril. knjiš. odmah 
umak m (N mn -aci) kulin. posebno pripremljen 


i začinjen tekući dodatak jelu // umakati (što) 
nesvrš. (prez. umaččm, pril. sad., umačući, 
gl. im. -anje),  umočiti; umočiti (što u što) 
svrš. (prez. umočim, pril. pr. -ivši, prid. trp. 
umočen) uroniti, zagnjuriti (ob. djelomično) 
u tekućinu 
< U- + v. mokar, močiti 

umaknuti svrš. (prez. umaknčm, pril. pr. -uvši, 


umaliti 


prid. rad. umaknuo) 1. (9) razg. a. krišom se 
izvući; uteći, pobjeći, kidnuti b. razg. ostati 
nezapažen, promaknuti pozornosti 2. (komu) 
krećući se brže otići dalje od drugoga, odma- 
knuti pred kim; pobjeći // umaći (6, komu) 
svrš. (prez. umaknečm, pril. pr. umakavši, 
prid. rad. umakao), v umaknuti (2); umicati 
(8, komu) nesvrš. (prez. umičem, pril. sad. 
umičući, g/. im. -anje),  umaknuti 
<> U- + v. maknuti 

umaliti (što) svrš. (prez. umalim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. umaljen) 1. učiniti da što bude ma- 
nje opsegom ili veličinom; umanjiti, smanjiti 
2. učiniti da čega bude manje, da količina ili 
jakostbudu manji; smanjiti, umanjiti, ublažiti 
// umalo pril. gotovo, maldane, zamalo (2), 
za sitnicu 
<*> U- +v. mal! 

umanjiti (što, se) svrš. (prez. umanjim, pril. pr 
-ivši, prid. trp. umanjen) načiniti manjim, 
smanjiti [> sliku; - neuspjeh] // umanjenica 
ž, v. deminutiv; umanjenik m (G umanjeni- 
ka, N zmn .umanjenici) mat. broj od kojega 
se u računskoj operaciji oduzimanja odbija; 
minuend, opr. umanjitelj; umanjenčst ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) stanje onoga što je manje 
od predviđenog, normalnog ili očekivanog, 
opr. povećanost, umanjitelj m mat. u račun- 
skoj operaciji oduzimanja, broj kojim se odu- 
zima; suptrahend, opr. umanjenik; umanjiv 
prid. (odr. -i) koji se da umanjiti; umanji- 
vati (što, se) nesvrš. (prez. umanjujem, pril. 
sad. umanjujući, gl. im. -anje), v. umanjiti; 
umanjivost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što se da umanjiti/fumanjivati 
< U- + v. mal', manjiti 

umarširalti (0) svrš. (prez. umarširam, pril. pr. 
-AvŠi, prid. rad. umarširao) 1. ući u maršu, u 
marševskom poretku [vojnici su —li u krug 
vojarne] 2. meton. ući s vojskom; zaposjesti, 
osvojiti [saveznici su —li u Berlin] 
< U- + u. marš, marširati 

umasirati svrš. (prez. umasiram, pril. pr. -avši, 
Drid. trp. umasiran), v. masirati 
< U- + +. masaža, masirati 

umazati (što) svrš. (prez. umažem, pril. pr. -avši, 
imp. umaži, prid. tp. umazan) uprljati, umrljati 
čime masnim (mašću, ugljenom i sl.); zamaza- 
ti // umazivati (što) nesvrš. (prez. umazujčm, 
pril. sad. umazujići, gl. im. -anje),  umazati 
<> U- + v. mazati 
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umbra ž(G mn iimbra) 1. min. tamnosmeđa ze- 
mljana boja, vrsta okera 2. sjenka 

. * lat. umbra: sjena 

Umbrija ž geogr. regija u sred. Italiji, 8456 
km?, 820.300 stan., glavni grad Perugia 
// uambrijskli prid. koji se odnosi na Umbriju 
A < jezik lingv. izumrli italski jezik sa spo- 
menicima iz 1. tisućljeća pr. Kr.; o pismo 
Dov. italsko pismo, potječe od etruščanskoga 

umekšati svrš. (prez. -am, pril. pr. -Avši, prid. 
trp. Umekšan) 1. učiniti mekšim 2. pren. ra- 
zgaliti, raznježiti [- čije srce] // umeko pril. 
tako da bude meko, da bude rovito [skuhati 
jaje —]; ušorbulu, opr: utvrdo; umekšavati 
nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje), v umekšati 
< U- + v. mek, mekšati 

umćrati se svrš. (prez. umčram se, pril. pr. -avši 
se, prid. trp. urnčran) rij. natući se od pada, 
udarcem ozlijediti tkivo bez očitih vanjskih 
znakova ozljede (o ljudskom tijelu kad osjeća 
posljedice pada, o većem plodu kad padne na 
zemlju) 

umet (ummet) m reg. narod, sljedbenici, vjer- 
nici [> ; Muhamed muslimani] 
<> tur. ummet <— arap. "ummaA, usp. uma 

umetnuti (što) svrš. (prez. umetnčm, pril. pr. 
-Uvši, prid. trp. umetnut) 1. staviti između 
dijelova čega; metnuti 2. naknadno unijeti; 
dodati, ubaciti // umčtač m (G umetača) (+ 
potenc.) 1. onaj koji umeće (u tiskarski stroj) 
2. sprava koja automatski umeće; ulagač; 
umetačica ž, v. umetač; umetak zn (G -tka, N 
mn -eci) 1. manji dio ili komad koji se umeće 
(u tekst, u skladbu, na mjesto ukrasa, u neki 
program itd.) [> u kosi; glazbeni —|; uložak, 
ušivak, implantacija 2. lingv. vrsta afiksa 
koji se umeće unutar riječi između osnove 
i nastavka ili između osnova [spojni _mor- 
fem -o- u polj-o-djelstvo|; infiks; umetati 
nesvrš. (prez. imećem, pril. sad. umećići, 
gl. im. -anje), .. umetnuti 
<> U- + v. metnuti 

umidrati (se) svrš. (prez. -am (se), pril. pr: -avši 
(se), prid. trp. umidran) reg. zast. stegnuti se 
miderom (ob. u zn. prejako); utegnuti se 
<*> U- + v. mider 

umijeće, v. umjeti 

umijesiti (što) svrš. (prez. umijesim, pril. pr. -ivši, 
Drid. trp. umiješen) mijeseći pripremiti (kruh) 
// umijašen (0) prid. (odr. 7) koji je izrađen 
tako što se mijesilo tijesto, dobiven miješanjem 
<*> U- + v mijesiti 
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umiješati svrš. (prez. umiješam, pril. pr. -avši, 
prid. trp. umiješan) 1. (što) miješajući doda- 
ti što, miješanjem sasuti u drugu smjesu ili 
tvar 2. (koga) uvući, uplesti, upetijati (ob. 
u što nepovoljno) 3. (se u što) a. poduzeti 
što, intervenirati, sudjelovati, uzeti učešća 
b. upasti, ubaciti se (u razgovor) c.ući u 
neko mnoštvo, izgubiti se u masi; postati 
član neke zajednice // umiješan (u što) prid. 
(odr. -i) koji je u raznim poslovima sumnji- 
ve prirode, u komplotima i sličnim radnjama 
sudjelovao ili uzeo udjela; sumnjiv, kompro- 
mitiran, opr čist; umiješanost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) svojstvo onoga što je umiješano; 
umješač m (G umješača) pravn. onaj koji se 
zbog vlastitog pravnog interesa tijekom par- 
nice pridružio jednoj stranci 

<> U- + u. miješati 

umilostiviti (se) svrš. (prez. umilostivim (se), 
pril. pr. -Ivši (se), prid. trp. umilostivljen) 
1. (koga) učiniti koga milostivim, otkloniti 
čiju zlovolju 2. (se) postati milostiv; smilo- 
vati se; iskazati neku milost ili čast (mnogo 
višega u društvu mnogo nižem i manje ugle- 
dnom) tako da se to daje na znanje i vidljivo 
pokaže 

<> U- + v. milost 


. umiljat prid. (odr. -i) 1. koji se umiljava, koji 


osvaja naklonost nježnim, pitomim ponaša- 
njem; mazan, ugodan, umilan 2. ljubak, mio, 
lijep // dmrlan prid. (odr. -lni), v umiljat; 
umiliti se (komu) svrš. (prez. umilim se, pril. 
DF. -ivši se, prid. rad. umilio se) postati mio, 
steći naklonost; timiino pril. na umilan nač- 
in; umilnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je umilno ili osobina onoga koji 
je umilan; umiljato pril. na umiljat način; 
umitjatost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onoga koji je umiljat; umiljavati se (komu) 
nesvrš. (prez. umiljavam se, pril. sad. -aju- 
ći se, gl. im. -anje) nastojati steći naklonost; 
umiljenica ž /ingv., v. odmilica, hipokoristik 
& Umiljen m. os. ime (narodno), zast. 
Q pr. (nadimačka i od imena): Umičević 
(180, Zagreb, Banovina, Turopolje), Umić 
(Zagreb, Gospić, v ium), Umićević (Zagreb, 
Slavonija), Umiljanović (Našice, Turopolje), 
Umiljćnović (Gospić, Podravska Slatina), 
Umijenović (Sisak, Slavonija) 

+ U- + v mio 

uminuti (9) svrš. (prez. uminčm,pril. pr. -Bvši, 
prid. rad. uminuo) 1. knjiš. minuti (o godiš- 


umisliti 


njim dobima), proći 2. izgubiti silinu, žestinu, 
smanjiti intenzitet; popustiti [wminula je bol] 
<> U- + v. minuti 


umiriti (se) svrš. (prez. umirim (se), pril. pr. 


-ivši (se), prid. trp. umiren, gl. im. umirć- 
nje) 1. (koga) a. učiniti da tko prestane biti 
nemiran, da prekine buku, nered itd.; smiri- 
ti b. otkloniti uzrok uznemirenosti, unijeti 
spokojstvo c. arh. ugušiti otpor; pacificirati 
2. (se) a. vratiti svoj mir; smiriti se b. prešta- 
ti biti nemiran, prekinuti (galamiti, kockati 
i sl) // umirćnje sr 1. (gl. im.), v. umiriti 
2. prestanak stanja boli, straha itd. [sredstvo 
za >|; smirenje 3. prestanak nemira, komeša- 
nja među ljudima i sl.; umirivati (koga, se) 
nesvrš. (prez. umirujčm, pril. sad. umirujući, 
gl. im. -anje), v umiriti 

<*> U- +4 mir 


umiroviti (koga) svrš. (prez. umirovim, pril. 


Dr. Ivši, prid. trp. umirovljen, g/. im. umi- 
rovljćnje) prevesti iz službe u mirovinu; 
penzionirati // umirovljenica ž, v umiro- 
vljenik; umirovljeničin prid. koji pripada 
umirovljenici; umirovljenički prid. koji je 
svojstven, koji se odnosi na umirovljenike; 
umirovljenički pril. kao umirovljenik, na 
način umirovljenika; umirovljenik m (G 
umirovljenika, N zmn umirovljenici) onaj koji 
je umirovljen; penzioner; umirovljenje sr 
1. (gl. im.), 1. umiroviti 2. prestanak službe; 
penzioniranje; umirovljivati (koga) nesvrš. 
(prez. umirovljujčm, pril. sad. umirovljujući, 
gl. im. -anje), v. umiroviti 

< U- + v. mirovina 


umisliti (se) svrš. (prez. -im (se), pril. pr. -ivši 


(se), prid. trp. umišljen) 1. (što) stvoriti 
u mašti sliku čega što ne postoji, što je ne- 
stvarno, neosnovano; zamišljati, uobraziti 
2. (se) izgraditi previše visoko mišljenje o 
svojoj ljepoti, znanjima i sposobnostima; 
uobraziti se, postati umišljen, ohol // tumiš- 
ljaj m 1. predodžba o nepostojećem; utvara 
2. pravn. unaprijed smišljeno kazneno djelo; 
predumišljaj; umišljati (što) nesvrš. (prez. 
umišljam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v 
umisliti; iamišljen prid. (odr. -i) koji je ohol; 
uobražen; umišljenica ž, v umišljenik; 
umišljeničii prid. koji se odnosi na umišlje- 
nike; umišljenički pril. kao umišljenik, na 
način umišljenika; umišljenik m (G umišlje- 
nika, N znn umišljenici) onaj tko je umišljen; 
uobraženko; iamišljeno pri/. s umišljenošću; 


umiti 


uobraženo, oholo; umišljenost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) osobina onoga koji je umišljen 
< U- + v misliti, misao 

umiti (koga, što, se) svrš. (prez. umijem, pril. 
Dr. -Ivši, imp. umij, prid. trp. umiven) 1. vo- 
dom oprati lice ili ruke 2. pren. ekspr. dovesti 
u red; urediti, dotjerati (kao da je umiveno) 
[—- ulice oprati ulice; — povijest falsificirati 
povijest] // umivaćnica ž prostorija za umi- 
vanje; umivaonik m (G umivaonika, N mn 
umivaonici) posuda za umivanje, nekoć po- 
seban dio pokućstva, danas školjka ugrađena 
u zid; umivati (koga, što, se) nesvrš. (prez. 
umivam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v 
umiti 

+ U- +v miti 

umjeriti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
Drid. trp. umjeren) knjiš. učiniti umjerenim; 
uskladiti s mogućnošću, s prilikama, naći 
pravu mjeru, ne dati da postane pretjera- 
no; ograničiti, usporiti // umjćrati (što) 
nesvrš. (prez. umjčram, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -anje), “ umjeriti, umjeravati; umjera- 
vanje sr 1. (gl. im.), v. umjeravati 2. tehn. 
određivanje odnosa između vrijednosti 
predstavljene mjerom ili pokazane mjeri- 
lom i pripadne poznate vrijednosti mjerene 
fizikalne veličine; baždarenje, kalibriranje; 
umjeravati (što) nesvrš. (prez. umjčravam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. umjeriti, 
umjerati; umjeren prid. (odr. i) 1. a. koji 
izbjegava krajnosti; uzdržljiv u ponašanju 
i izražavanju [-a politička stranka] b. ko- 
ji je sveden na pravu mjeru [> prijedlog] 
2.a.koji je prilično nizak [-a cijena] 
b. koji je srednje jačine [> vjetar] A —i po- 
jas geogr. površina Zemlje između povratni- 
ka (23 stupnja 27 minuta) i stožernika (66 
stupnjeva 37 minuta) sjeverne i južne širine; 
umjereno pril. s umjerenošću, s osjećajem 
mjere; umjerenoast ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
1. osobina onoga koji je umjeren, svojstvo 
onoga što je umjereno 2. kat. moralna kre- 
post koja omogućuje čovjeku da se ravno- 
mjerno i pravedno služi stvorenim dobrima; 
umjerčnjački prid. koji se odnosi na umje- 
renjake; umjerenjački pri/. kao umjere- 
njak, na način umjerenjaka; umjerenjak 
m (G umjerenjaka, N mn umjerenjaci) onaj 
koji je umjeren (ob. u politici), umjerenja- 
štvo sr 1. svojstvo umjerenjaka 2. politički 
stil umjerenjaka; umjerivati (što) nesvrš. 
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(prez. umjerujem, pril. sad. umjčrujući, gl. 
im. -anje), v. umjeriti 
<*> U- + v. mjera 


umjestan prid. (odr. -sni) koji je na svome mje- 


stu, koji odgovara potrebi, prilici; opravdan 
// umjesno pril. na umjestan način, s umje- 
snošću; umjesnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je umjesno 

<> U- + v. mjesto 


umjestiti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 


Drid. trp. umješten) laganim podešavanjem 
oblika, ob. mekanog ili prilagodljivog, stavi- 
ti u što, ugurati tako da dobro pristaje u što, 
da dobro zatvara [> čep u bačvu; — čep u 
grljak); uglaviti, uglobiti // umjesto 1. prij. 
(s G) pokazuje da je ono šta je njime iska- 
zano zamijenjeno čim drugim [došao je — 
njega|; mjesto, namjesto 2. (u pril. službi) (s 
veznicima da, što) označava da je jedna ra- 
dnja, situacija i sl. zamijenjena drugom [> da 
radi, on se odmara|; umještenGst ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) fil. kategorijjalna oznaka prisu- 
tnosti nekog bića u nekom mjestu; ubikacija 
<*> U- + v. mjesto 


umjetlan prid. (odr. -tni) koji ne nastaje, koji 


se ne dobiva prirodnim putem [-no vlakno], 
opr. prirodan A -na gnojiva kem. mine- 
ralna gnojiva dobivena industrijskom pro- 
izvodnjom; —na inteligencija inform., v. 
inteligencija A; —na klima meteor. klima 
u nekom prostoru stvorena sredstvima koja 
ljudima stoje na raspolaganju; —na oplodnja 
biol. spajanje muške i ženske spolne stanice 
bez spolnog snošaja; —na radioaktivnost 
fiz. kem. radioaktivnost u atmosferi stvore- 
na ljudskom aktivnošću; —no disanje med. 
vraćanje izostalog ili oslabljenog disanja 
primjenom tehnike pokreta ili priručnih apa- 
rata // umjetnica ž, umjetnik; umjetnič- 
in prid. koji pripada umjetnici; umjetnički 
prid. 1. koji se odnosi na umjetnike 2. ko- 
ji se odnosi na umjetnost A — fsim film s 
ulogama; igrani, opr. dokumentarni film, v 
dokumentaran A; umjetnički pri/. na način 
umjetnika, kao u umjetnosti; umjetnik 72 (N 
mn -ici) 1. onaj koji stvara umjetnička djela, 
stvaralac u umjetnosti 2. (u čemu) razg. onaj 
koji nešto vrlo dobro radi; umjetnina ž(G mn 
umjetnina) umjetnički rad; proizvod, djelo; 
umjetno pril. na umjetni način, opr. prirodno 
[> dobiveno vlakno]; umjetnast ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) 1. stvaralačka djelatnost osnova- 
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na na osjetilnosti i izražena pomoću govorne 
ili pisane riječi, glasa, linija, boja, pokreta, 
plastičnog oblika, konstrukcije i dr. 2. razg. 
velika vještina u čemu A avangardna — dio 
moderne umjetnosti pod čijim se djelovanjem 
moderna umjetnost razvija da bi našla odraza 
u shvaćanjima novih generacija; intermedi- 
jalna —, v. intermedijalan A; izopačena — 
(njem. entartete Kunst) pov. ideol. umjetnost 
koja ne odgovara zdravom njemačkom duhu 
u tumačenju Hitlerove propagande (prema 
izložbi iz 1937. na kojoj su izložena djela 
iz stvaralaštva impresionista, ekspresionista, 
apstraktnih umjetnika i drugih); mođerna — 
onaj dio suvremene umjetnosti ili umjetnosti 
u jednom vremenu čiji stvaraoci izgrađuju 
načela estetike, odričući se prethodnih stadija, 
u težnji da oblikuju jedinstven stil; garimije- 
njena — umjetničko izrađivanje i obrađivanje 


umoriti 


Dr. -ivši (se), prid. trp. umnožen) 1. (što) 
učiniti da čega bude više na broju, povećati 
broj čega 2. grafičkom tehnikom proizvesti 
u više primjeraka 3. (se) povećati se brojno, 
postati mnogobrojniji // umnažati (što, se) 
nesvrš. (prez. umnažam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje), . umnožiti; umnožač m (G 
umnoža&ča) onaj koji što umnaža; umnoža- 
vač; umnožačica ž, v. umnožač; imnožak 
m (G -oška, N mn -ošci) mat. rezultat mno- 
ženja; produkt; umnožavač m (G umnož- 
av4ča), v. umnožač; umnožavačica ž, v 
umnožavač; umnožavati (se) nesvrš. (prez, 
umnožavam (se), pril. sad. -ajući (se), gl. 
im. -anje), v. umnožiti; umnožečnik m (G 
umnoženika, N mn umnoženici) mat. broj 
koji se množi; umnoživ prid. (odr. -i) koji 
se može umnožiti, postati mnogobrojniji 

*> U- + v. mnogi, množiti 


upotrebnih predmeta; sedma — publi. film; = umobolan prid. (odr -lni) koji je duševno bole- 


suvremena — umjetnost koja je u ovom vre- 
menu, umjetnost naših suvremenika 
<> v. umjeti 

dimjeti (što) nesvrš. (prez. tuunijčm, pril. sad. 
umijići, gl. im. iimijčnje) vladati kojom vješ- 
tinom, biti sposoban za što [-- cijeniti (koga); 
— raditi; — poslovati), usp. znati // umijeće 
sr vještina, sposobnost; twmješan prid. (odr. 
-šni) kojiposjeđuje vještinu; spretan, okretan; 


stan // umobolnica ž 1. bolnica za duševne 
bolesti 2. v umobolnik; uimobčinički prid. 
koji se odnosi na umobolnike; temobGinič- 
Ki pril. kao umobolnik, na način umobolni- 
ka; umobšlnik m (N mn -ici) onaj koji je 
umobolan, duševni bolesnik; umobsinSst 
Žž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje onoga koji je 
umobolan 

<*> v. um + v. bol 


umješno pril. s umješnošću; spretno, vješto; — umočiti, v. umak 
dimješnčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo umoliti svrš. (prez. umolim, pril. pr. -ivši, prid. 


onoga koji je umješan; spretnost, vještina, 
umještvo; iumještvo sr, v. umješnost 
<> prasl. istsl. umčti (rus. um€t', polj. umieć) 
= vum 

umlatiti (koga) svrš. (prez. umlatim, pril. pr. -iv- 
ši, prid. rad. umlaćen) premlatiti do najgorih 
posljedica, mlaćenjem usmrtiti // umlaćiva- 
ti (koga) nesvrš. (prez. umlaćujem, pril. sad. 
umlaćujući, gl. im. -&nje), v. umlatiti 
< U- + v. mlat, mlatiti 


txp. umoljen) 1. (što) obratiti se kome s mol- 
bom, uputiti kome molbu; zamoliti 2. (koga) 
molbama nagovoriti, privoljeti A Vijeće 
umoljenih pov. vijeće u Dubrovačkoj 
Republici (Consilium rogatorum) // umolja- 
vati (što, koga) nesvrš. (prez. umoljavam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. umoliti; 
umoljiv prid. (odr. -%) koji se da umoliti, koji 
se da privoljeti za što 

<> U- + u. moliti 


dimlaut m gram. razg. prijeglas, preglašeni vo- — umoriti (koga, što, se) svrš. (prez. umorim, pril. 


kal (npr. »4«, »li«, »0«) 
*> njem. Umlaut 
umnogom (e) pril. u velikoj mjeri, po mnogo 
čemu, uvelike, u koječemu [-- se razlikuje] 
<*> U- + v mnogi 
umnogostručiti (što) svrš. (prez. umnogostru- 
čim, pril. pr. -Ivši, prid. trp. umnogostručen) 
učiniti što mnogostrukim 
<*> U- + v mnogostruk 
umnožiti (se) svrš. (prez. umnožim (se), pril. 


Dr: #Vši, prid. trp. umoren) 1. učiniti umornim, 
dovesti u stanje umora, postati umoran; mala- 
ksati, sustati, zamoriti (se), klonuti, posustati 
2. knjiš. oduzeti život, izvršiti umorstvo; ubiti, 
usmrtiti // umarač m (G umarača) razg. onaj 
koji umara dosadnim pričama, koji je u dru- 
štvu dosadan, koji umara dosadnim pojedi- 
nostima i faktografijom; pedant; umaračica 
ž, v. umarač; umarati (koga, što, se) nesvrš. 
(prez. umaram, pril. sad. --ajući, gl. im. -anje), 


umotati 
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v. umoriti; timor m 1. smanjenje snage, su- 
stalost, malaksalost od napornog rada ili na- 
prezanja [kronični —; psihički —; — od života; 
mrtav od —a jako umoran, sustao; padati (pa- 
sti, rušiti se 1 sl.); od —a biti jako umoran]; 
zamor 2. knjiš. zast. smrtni čas [bii na —ul; 
umoran prid. (odr. -rni) koji je obuzet umo- 
rom, zamorom, posustao od rada, napora 1 sl.; 
umorno pril. pokazujući umor, s umorom, 
uz umor; umGrnQst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
stanje onoga koji je umoran; umor; umdr- 
stvo sr (G mn umorstava/-a) zločin nasilnog 
oduzimanja života; ubojstvo A grabežno — 
pravn. ubojstvo iz koristoljublja 
<> U- + v mora, moriti = v. mrijeti 

umotati (što, se) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. trp. umotan) obaviti, zaviti sa svih stra- 
na; uviti (se) // umatati (što, se) nesvrš. (prez. 
umatam, pri/. sad. -ajući, gl. im. -anje), v 
umotati; umotavati nesvrš. (prez. umotavam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. umotati 
<*> U- + u motati 

umotvor m, v umotvorina // umotvorinja ž 
1. plod, tvorevina stvaralačkog umnog rada 
2. iron. plod umnog rada koji mnogo ne vri- 
jedi; umotvor A narodne —e narodna usme- 
na književnost, narodno stvaralaštvo 
<*> v um + u tvoriti 

umovati, v. um . 

umrežiti (što, se) svrš. (prez. -im, pril. pr. -iv- 
Ši, prid. trp. umrežen) ući u mrežu organi- 
zacije, radnog procesa ili informacija [> se 
u internet ući u mrežu, uključiti se u mrežu 
(čega)] // umrežavati (se, što) nesvrš. (prez. 
umrčežavam, pril. sad. -ajući, g/. im. -anje), 
v. umrežiti 
<> U- + v. mreža 

umrijeti (0) svrš. (prez. dmrčm, pril. pr. -&vši, 
Drid. rad. umro) 1. doći u stanje bez živo- 
tnih funkcija (o čovjeku), prestati živjeti [- 
naravnom smrću; — nasilnom smrću; — od 
starosti'\; preminuti 2. pren. retor. knjiš. ne- 
stati, iščeznuti (o uspomenama, nadanjima, 
ljubavi i sl) // umirati (9) nesvrš. (prez. 
umirčm, pril. sad. umirući, gl. im. -anje) 
1. gubiti znakove života, padati u stanje gaše- 
nja životnih funkcija živih organizama 2. (za 
kim) pren. ekspr. patiti, čeznuti [umirem od 
želje (za kim, čim) jako čeznem (za kim, 
čim)]; umirući prid. koji umire A otajstva 
—h crkv. posljednja pomast; umiće sr zast., 
v smrt, izumrće; umrli prid. (u imeničkoj 


službi) koji je umro, pokojnik, pokojni (ob. 
vrijeme od smrti do pogreba); uumrlica ž slu- 
žbeni dokument o smrti; .smrtovnica ' 
<> U- + v. mrijeti 

umfljati (što, se) svrš. (prez. umrljam, pril. pr 
-Avši, prid. trp. umrljan) učiniti ili prouzročiti 
da se na čemu pojave mrlje; zamrljati, onečistiti 
mrljama 
<*> U- + v. mrlja, mrljati 

umitviti (se) svrš. (prez. umitvim (se), pril. pr. 
-ivši (se), prid. trp. umitvljen) 1. (koga, što) 
a. učiniti da zamre, privremeno obustaviti 
životne funkcije b. pren. usporiti ili zausta- 
viti kretanje, učiniti tromim, lišiti živahnosti, 
vatrenosti, ugasiti strasti, želje, dovesti do pa- 
sivnosti 2. (se) a. biti kao mrtav, prestati da- 
vati vidljive znakove života b. predati se mr- 
tvilu, pasivnosti // umrtvljenast ž (G -osti, 
T -osti/-ošću) stanje onoga što je umrtvljeno; 
mrtvilo; umrtvljivati (koga, što, se) nesvrš. 
(prez. umitvljujem, pril. sad. umitvljujući, gl. 
im. -anje), v. umrtviti 
<> U- + v mrtav 

umrviti svrš. (prez. umrvim, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. umrvljen), v. mrviti 

umšalter m tehn. reg. obrtač, preklopac struje, 
prekidač, sklopka, komutator // umšaltati 
svrš. (prez. umšaltam, pril. pr. -Avši, prid. trp. 
umšaltan) reg. prešaltati, v 
<> njem. Umschalter 

umšlag m (N mn -azi)reg. 1. omot, ovitak 2. ob- 
log za bolesnika 
<> njem. Umschlag 

umudriti se svrš. (prez. umudrim se, pril. pr. 
-ivši se, prid. trp. umudren) iron. predati se 
mislima, zamisliti se, uozbiljiti se (kriju- 
ći što i sl.) // umudrivati se nesvrš. (prez. 
umudrujčm se, pril. sad. umudrujići se, gl. 
im. -anje), . umudriti se 
<> U- + v. mudar 

umuknuti (0) svrš. (prez. umuknčm, pril. pr 
-Uvši, imp. umukni, prid. rad. umiknuo) 
prestati govoriti, početi mučati; zašutjeti, 
zanijemiti (o govoru, pjesmi, glasu, zvuku, 
paljbi iz vatrenog oružja 1td.) 
< U- + v. muk, mučati 

umutiti (što) svrš. (prez. umutim, pril. pr. -ivši, 
Drid. trp. umiućen) miješajući 1 tresući žitku 
masu izmiješati i postići željenu gustoću 1 tvrdo- 
ću // umućivati (što) nesvrš. (prez. umućujem,, 
pril. sad. umiućujući, g/. im. -anje), v umutiti 
<*> U- + v. mutiti 
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UN (G UN-a) krat, » Ujedinjeni narodi 
// đenovac m (G -ovca, N mn -Ovci) stalni 
ili honorarni zaposlenik nekog od organa ili 
agencija pri UN-u; učnovski prid. koji se 
odnosi na UN i uenovce 
<> krat., engl. United Nations 

Una ž geogr. desni pritok Save, dug 213 km, 
većim dijelom protječe granicom Hrvatske i 
BiH // &nski prid. koji se odnosi na Unu 
O pr (etnici): Unčanin (Baranja, Ko- 
stajnica), Unetić (Sisak, Sesvete, v. i jun) 

uma_corda (izg. ina k6rda) ž glazb. 1. uputa u 
violinskoj glazbi za sviranje na jednoj žici 
2. u klavirskoj glazbi oznaka da se priguši 
ton lijevom pedalom 
< tal. 

undimiti svrš. (prez. unajmim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. unajmljen) 1.(koga) uzeti na 
pogodbu za kakav posao, uslugu, službu 
itd. 2. (što) uzeti pod najam, dobiti pravo 
upotrebe čega na neko vrijeme za novac 
// unajmitelj m onaj koji je što unajmio [- 
zemljišta), unajmljenica ž, v unajmljenik; 
unajmljenički prid. koji se odnosi na unaj- 
mljenike; unajmljenik m (G unajmljenika, 
N mn unajmljenici) onaj koji je unajmljen 
za kakav posao na pogodbu za nagradu; 
unajmljivač m (G unajmljiv4ča) onaj koji je» 
unajmio (koga ili što); unajmljivački prid. 
koji se odnosi na unajmljivače; unajmljivati 
(koga, što) nesvrš. (prez. unajmljujem, pril. 
sad. unajmljujući, gl. im. -anje), v. unajmiti 
<*> U- +v. najam 

unakaraditi (se) svrš. (prez. unakaradim (se), pril. | 
Dr. -ivši (se), prid. trp. unakarađen) učiniti što 
nakaradnim i 
<> U- + v. nakarada 

unakaziti (koga, što, se) svrš. (prez. unakazim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. unakažen) učiniti naka- 
znim, učiniti da postane ružno; nagrditi, izo- 
bličiti // unakazfvati (koga, što, se) nesvrš. 
(prez. unakazujčm, pril. sad. unakazujići, 
gl. im. -anje), .. unakaziti; unakaženost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je 
unakažen 
<*> U- + v nakaza 

tinakrs|tan prid. (odr. -sni) koji se izvodi ili je: 
izveden unakrst, u pravcima ilina načine koji 
se ukrštaju, presijecaju [-na vatra (paljba)| 
A —no ispitivanje način ispitivanja uhapše- , 

nika ili osumnjičenika; postavljanjem ra- 
zličitih vrsta pitanja nastoji se njegov iskaz 


unaprijed 


dovesti u proturječje // dnakrsno pril. unakrst, 
ukršteno, ukrštajući (se), na unakrstan način; 


Uunakrst pril. ukršteno, poprijeko jedno u odno- 


su na drugo [vezati —|, usp. ukriž 
< U-+v na+v krst 


Unamuno (izg. Unamiino), Miguel de (1864 


1936), španjolski filozof; svestran i vrlo plo- 
dan esejist, pjesnik, dramski i prozni pisac; u 
Španjolskoj cijenjen kao jedan od vrhunskih 
pjesnika španjolskog jezika (Velazguezov 
Krist), u svijetu cijenjen po znamenitoj fi- 
lozofsko-esejističkoj knjizi Tragični osjećaj 
života; veliki i ogorčeni protivnik dogma- 
tizma i svake diktature (podjednako komu- 
nističke i fašističke), svoju zaokupljenost 
problemom Španjolske filozofski i literarno 
razvija do univerzalnosti ljudske drame 


unaniman prid. (odr. -mni) koji je jednodušan 


<> lat. unanimus: unaniman = unus: jedan + 
anima: duša 


unanimizam m (G -zma) pov. književni pokret 


u Francuskoj (poč.,20. st.), naučava kolekti- 
vnu psihologiju ljudskih skupina; bit je mi- 
stična duša mnoštva, a ne izolirani pojedinac 
// unanimist (unanimist) m pristaša unani- 
mizma; unanimistica (unanimistkinja) ž, v 
unanimist 

+ fr unanimisme:  jednodušnost,  pre- 
ma nazivu zbirke stihova La vie unanime 
(Jedinstveni život), francuskog književnika 
Julesa Romainsa (1885—1972) 


Uumaokolo pril. svuda oko čega, sa svih strana 


> U- +1. naokolo 


unaprijed pril. 1. prije nego što će doći do čega 


[dobiti novac —] 2. a. dalje od datog trenutka 
b. arh. ubuduće, odsad [to se neće dogoditi 
—] 3. dalje od određenog mjesta, u pravcu 
kretanja, gledanja u smjeru prema naprijed, 
u smjeru pogleda [vidjeti —|, opr. unazad 
// unapredak pril. knjiš. od sada dalje, od 
sada unaprijed; unapređenje sr 1.(g/. im.), 
DA unaprijediti 2: . prijelaz na vi meri 


vo. ve 


._unapređivač m (G Dred ite. onaj kdji 


što unapređuje, poboljšava, osmišljava; pro- 
micatelj; unapređivačica ž, . unapređivač; 
unapređivački prid. koji se odnosi na una- 
pređivače; unapređivati (koga, što) nesvrš. 
(prez. unaprčđujem, pril. sad. unaprčđujiići, 
gl. im. -Anje), unaprijediti; unaprijediti 
svrš. (prez. unaprijčdim, pril. pr. -ivši, prid, 
trp. unaprijeđen, g/: im. unapređenje) 1. (ko- 


unatoč 


ga, što) a. dovesti u bolje, povoljnije stanje 
b. učiniti sadržajnijim, razviti, proširiti, pro- 
dubiti 2. (koga u što) dovesti na viši položaj, 
stupanj u hijerarhiji, promaknuti 
<* U- +v. naprijed 

unatoč (unatoč) prij. 1. u dopusnom značenju, 
kad se konstatira da nešto biva, postoji 1 sl. 
iako nije suglasno s okolnošću izloženom u 
padežnom izrazu s ovim prijedlogom: uspr- 
kos, i pored [> opiranju|] 2. (u priloškoj slu- 
žbi) u značenju suprotstavljanja čemu: pro- 
tivno, oprečno od koga ili prema drugomu 
[cijelom svijetu —| 
> U- +1 na +v. tok!, teći 

unatrag pril. 1. a. u suprotnom smjeru, tamo 
otkuda se došlo; unazad, natrag b. prema za- 
dnjoj strani [zavaliti se —| c. u lošem smje- 
ru, nagore 2. (u vremenskom značenju) a. u 
proteklo doba, prema prošlosti [> nekoliko 
dana] b. poslije vremena za koje se što veže, 
na koje se odnosi sadržaj iskaza [plaćanje —| 
// unatraške pril. krećući se leđima okrenu- 
tim u smjeru kretanja; unatražnji prid. koji 
je unatrag, koji se radi sa stražnje strane, koji 
djeluje unatrag [—-o djelovanje propisa] 
< U- + v. natrag 

una_voce (izg. una voče) pril. glazb. jedno- 
glasno 
< tal. 

unazad pril., v. unatrag // unazaditi (koga, 
što) svrš. (prez. unazadim, pril. pr: -Ivši, prid. 
trp. unazađen) učiniti da se pogorša, vratiti u 
lošije stanje 
“> U- + v. nazad 

dnca ž(G mn -a/-i) 1. mjedena kovanica u sta- 
rom Rimu, dvanaesti dio asa 2. a. pov. naziv 
za više mjernih jedinica mase (težine) b. da- 
nas, u anglosaskim zemljama mjerna jedini- 
ca u farmaciji (28,5 g) 1 za plemenite metale 
(31,3 g) [- zlata); uncija, unča 3. pren. tru- 
nak, mrvičak, mrvica, zrnce // uncija ž zast., 
v. unca (2) 
<*> engl. ounce <— lat. uncia: dvanaesti dio 

uncijala ž 1. pov. zaokruženo starogrčko i sta- 
rorimsko pismo (na kamenim spomenici- 
ma) 2. pismo velikih zaobljenih međusobno 
nepovezanih slova (u latinskim kodeksima) 
3. tivogr. velika početna slova 
< srlat. unciales (litterae) 

uncinus m meteor. cirus oblak u obliku zareza, 
vlaknaste strukture 
<*> nlat. = lat. uncus: kuka 
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Uncle Sam (izg. Ankl Sčm) popularno ime za 
»tipičnog Amerikanca«, često upotrebljavano 
i kao simbolično ime za SAD; prikazan kao 
visok, mršav muškarac sa sijedom bradicom 1 
šeširom sa zvjezdicama, odjeven u plavi sako 
i crveno-bijele prugaste hlače (boje i simbole 
zastave SAD-a); Ujak Sam 
<*> prema United States: Sjedinjene države 

inča ž, v. unca (2) 

und&cima ž g/azb. 1. jedanaesti stupanj dijaton- 
ske ljestvice 2. konsonantni interval između 
prvoga i jedanaestoga stupnja dijatonske lje- 
stvice // undecimni prid. koji se odnosi na 
undecimu, koji pripada undecimi 
< lat. undecimus: jedanaesti 

undelete (izg. andilit) m inform. vraćanje izbri- 
sanoga (podatka, datoteke) 
<> engl. 

underground (1) (izg. andergraund) m umj. 
umjetnička avangardna djelatnost izvan služ- 
benih, priznatih, javnih zbivanja [priključio se 
—u] // underground (II) (izg. andergraund) 
Drid. koji se odnosi na nešto izvan ili mimo 
zakonskih normi [> djelatnost); podzeman, 
potajan, tajan, skriven 
<> engl. 

underline (izg. anderlajn) m inform. naredba u 
računalnim programima za prikaz podvuče- 
nih slova, usp. italic (2), bold (2) 
<> engl. 

Undina ž mit. legendarna vodena vila iz zaje- 
dničkog indoeuropskog folklora; čarima i 
pjesmama zavodi ribare i mornare 
<> lat. unda: val 

undo (izg. andu) m inform. naredba u računal- 
nim programima za vraćanje prethodnog sta- 
nja (npr. prije napisanoga teksta ili pokrenute 
neke opcije) 
< engl. 

Undset (izg. Unset), Sigrid (1882-1949), nor- 
veška književnica, istaknuta antifašistkinja; 
za opsežna epska djela s građom iz norveške 
prošlosti (trilogija Kristina, Lavranova kći, 
tetralogija Olav Audunsspn) Nobelova nagra- 
da za književnost 1928. 

undulatus m meteor. podvrsta oblaka valovi- 
tog izgleda; sloj oblaka, koji može biti 1 sa- 
stavljen od ploča; izgleda kao da je nabran 
u redove, pruge ili lance // undulacija ž fiz. 
titranje ili valovito gibanje [> arterija) 
<> lat.. valovit = unda: val 

unedoglčd pril. 1. beskrajno daleko, dokle se 


a 
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ne može okom doprijeti, u beskraj 2. beskraj- 
no dugo [ide (proteže se) —| 
> U- +v ne +v do + v. gledati 

unekoliko pril. u nekoj mjeri, donekle, djelo- 
mično | 
<> U- + v. nekoliko 

unum et idem (izg. finum čtidem)jedno te isto 
<> lat. 

unepovrat pril. bez vraćanja, nepovratno; zau- 
vijek [otišlo —| 
<> U- + v. nepovratan, nepovrat 

unerediti (što, se) svrš. (prez. un&rčdim, pril. 
Dr. -Ivši, prid. trp. unčređen) 1. učiniti neu- 
rednim, dovesti u nered [> sobu| 2. (se) ispr- 
ljati vršeći nuždu, ne vladati fiziološkim fun- 
kcijama; zagaditi se, iznerediti se // uneređi- 
vati (što, se) nesvrš. (prez. uner&eđujem, pril. 
sad. unerčđujici, gl. im. -anje), v. unerediti 
<*> U- +v. nered 

Unesco (UNESCO) (izg. Unčsko) m (poi- 

“ meničena krat.) Organizacija Ujedinjenih 
Naroda za prosvjetu, znanost i kulturu 
<> krat., engl. United Nations Educational, 
Scientific and Cultural Organization 

unčsrećiti (se) svrš. (prez. -im (se), pril. pr. 

. -Ivši (se), prid. trp. unčsrećen) 1. (koga, 
što) a. učiniti nesretnim b. ozlijediti, raniti 
2. (se) a. postati nesretan b. biti ozlijeđen, 
doživjeti nesreću, nastradati // unesrećenik 
m (G unesrećenika, N mn -ici) onaj koji je 
doživio nesreću; stradalnik; unesrećitelj m, 
opr. usrećitelj; unesrećiteljica ž, u unesre- 
ćitelj; unesrećivati (koga, se) nesvrš. (prez. 
unesrčćujem, pril. sad. unesrčćujići, gl. im. 
-anje), v. unesrećiti 
<*> U- +v. nesreća 

Unešić m naselje (u blizini Drniša), 654 stan. 
// Onešićanin m (Unešićanka ž) (N mn 
Unešićani) stanovnik Unešića; tinešićki prid. 
koji se odnosi na Unešić i Unešićane 

unezvijeren prid. (odr. -i) koji je u pomutnji, 
bez prisebnosti; smeten, izbezumljen, izvan 
sebe, u panici // unezviječreno pril. na une- 
zvijeren način; unezviječrenost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) stanje onoga koji je unezvijeren 

Utnfer (I) prid. reg. koji je nepravedan, neko- 
rektan, nepošten [> postupak); koji je ne- 
sportski [> igrač] // umfer (1) pril. reg. ne- 
pravedno, nepošteno, nekorektno, nesportski, 
nefer, opr. fer 
<> njem. unfair — engl. 


unificirati 


Ungaretti (izg. Ungarčti), Giuseppe (1888- 
1970), talijanski pjesnik, vodeći predstavnik 
talijanskog lirskog hermetizma u međura- 
tnom razdoblju; pod dojmom općih 1 osobnih : 
stradanja i grozota u oba rata, lirika tjesko- | 
be, osamljenosti u vremenu, osjećaja smrti 
(Sahranjena luka, Veselje brodoloma, Bol, 
Krik i krajolici), značajan prevodilac francu- 
skih 1 engleskih klasika 

Ungnad, ivan (1493-1564), hrv. feudalac, od 
1543. veliki župan varaždinski, 1553—1556. 
vrhovni kapetan Hrvatsko-slavonske krajine; 
zbog pristajanja uzreformaciju i propagiranja 
protestantizma morao emigrirati u Njemačku; 
1561. osnovao tiskaru u Urachu gdje su pod 
njegovim pokroviteljstvom hrv. protestanti u 
zajednici sa slovenskom grupom P. Trubara 
organizirali rad na prevođenju i izdavanju hr- 
vatskih i slovenskih protestantskih knjiga 

ungvikulati m mn (N ungvikulat, G ungviku- 
lata) zool. nadred sisavaca (Unguiculata), 
imaju nokte ili pandže za razliku od papkara 
(kopitara) 
<*> nlat. unguiculata = /at. unguis: nokat 

UNHCR (izg. Uenhacečr) krat. Visoki povjere- 
nik UN-a za izbjeglice 
<*> krat., engl. United Nations High Co- 
mmissioner for Refugees 

UNI- kao prvi dio riječi označava da riječ u 
cjelini znači jedno, jedan, jedinstven, jedno- 
struk, jednostran [uniformnost] 
<> lat. unus: jedan 

Unicef (UNICEF) (izg. Unicef) m (G Unicefa) 
(poimeničena krat.) Međunarodni dječji fond 
Ujedinjenih naroda za hitne potrebe 
<> krat., engl. United Nations International 
Children's Emergency Fund (danas United 
Nations Children*s Fund) 
imp. uniđi, prid. rad. unišao) knjiš. ući, v. 
// unilaziti (8) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. 
-zčći, gl. im. unilažčnje), v. unići 
“> U- +v ići 

unificirati dv. (prez. unificiram, pril. sad. -aju- 
ći, pril. pr. -avši, gl. im. -anje) svoditi na je- 
dinstvenu normu ili oblik; izjednačiti, skupi- 
ti // unifikacija ž 1. svođenje na jedinstven 
tip, normu, propis i sl.; ujednačavanje, uje- 
.dnačenje 2. ujedinjenje, ujedinjavanje A — 
jezika lingv. 1. ustanovljivanje jedinstvenog 
uzornog jezika kao književnog, službenog, 
kulturnog i sl. sredstva sporazumijevanja 


tiniforman 


2. nastojanje da svi narodi prihvate jedan ' 
zajednički suvremeni ili već izumrli ili pak 
umjetno stvoreni jezik kojim bi se služili u 
svrhu lakšeg sporazumijevanja, opr. diferen- 
cijacija; — prava pravn. donošenje jedinstve- 
nih normi iz određenog pravnog područja za 
stanoviti teritorij; > pravopisa lingv. stvara- 
nje općenito obvezatnih pravopisnih normi, 
izjednačenje ortografije 

*> lat. unificare = UNI- + -FICIRATI 
uniforman prid. (odr. -mni) 1. koji se ne mije- 
nja u obliku 1 naravi, koji je isti; nepromjenjiv, 
stalan 2. kojije usklađen s istim standardima, 
pravilima ili obrascima // uniforma ž(G mn 
-a/-1) odjeća koja razlikuje onoga što je nosi 
od drugih 1 pokazuje da taj pripada određe- 
nom zvanju, organizaciji ili društvenoj skupi- 
ni [vojna —; vatrogasna >; — mažoretkinja); 
odora; uniformirati (koga, što, se) dv. (prez. 
uniformiram, pril. sad. -ajući, pril. pr. -avši, 
Drid. trp. uniformiran, gl. im. -anje) 1. obući 
uniformu 2. pren. učiniti/činiti uniformnim, 
jednolikim [tisak pokušava — javno mnijenje|; 
unifćrmndGst ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je uniformno; ujednačenost, jedno- 
likost 

* lat. uniformis = UNI- + -FORMAN 

Onija ž 1. sjedinjenje, ujedinjenje, jedinstvo 
2. a. pol. zajednica država ili nacija b. crkv. 
udruživanje crkava 3. mat. skupovna opera- 
cija koja dvama skupovima pridružuje skup 
čiji svaki element pripada bar jednom od za- 
danih skupova; »najmanji« skup koji sadrži 
zadane skupove (dva ili više njih, moguće 1 
beskonačno mnogo) kao svoje podskupove 
A carinska — pol. ugovor o ukidanju cari- 
ne između pojedinih država i određivanju 
zajedničkih carinskih uvjeta u odnosu na 
druge zemlje; crkvena — pov. neuspješni 
pokušaji ponovnog ujedinjenja zapadnog 1 
istočnog kršćanstva 1274. i 1439. nakon cr- 
kvenog raskola 1054; Europska — pol. naziv 
organizacije koja predstavlja dosad najviši 
oblik nadnacionalne integracije najrazvi- 
jenijih europskih država; osnovalo ju je 15 
europskih zemalja ugovorom u Maastrichtu 
(Nizozemska) 1991. kao nasljednicu 
Europske ekonomske zajednice; monetarna 
— bank. ugovorni odnos između dviju ili više 
suverenih država koje prihvaćaju zajedničku 
valutu ili slobodno optjecanje valute svake od 
njih [europska monetarna —);, personalna — 
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pov. odnos dviju ili više samostalnih država 
koje imaju zajedničkog vladara (ob. kralja ili 
cara) // unitčt m (G unitćta) jedinstvo, jedin- 
stvenost, zajednica 

<> lat. unio = unus: jedan 


unijat m rel., v. grkokatolik // unljatiti (ko- 


ga, što) nesvrš. (prez. unijatim, pril. sad. 
unijatčći, gl. im. unijaćčnje) privoditi_uni- 
ji, činiti da postane unijat; unijatizacija ž 
1. čin unijaćenja 2. stanje onoga koji je po- 
unijaćen, koji je pripadnik Unijatske crkve; 
unijatskT prid. koji se odnosi na uniju i unija- 
te; unljatski pril. kao unijat, na način unijata; 
unijatstvo sr svojstvo i djelovanje unijata i 
Unijatske crkve 


Unije ž pl. tantum 1. otok u Kvarneru Z od 


Lošinja 2. naselje na otoku, 81 stan. 


unijeti (se) svrš. (prez. unčsem (se), pril. pr: -ev- 


ši (se), prid. rad. dnio/unijela ž (se), prid. trp. 
unčsen/unijet) 1. (koga, što) a. noseći do- 
premiti, smjestiti unutra, u unutrašnjost čega 
b. uključiti u tekst, spis, knjigu i sl.; uvesti; 
zapisati, zavesti, uknjižiti Cc. učiniti da se po- 
javi, biti uzrok ili izvor čega [vijest je uni- 
jela nemir među nazočne| 2. (se) a. (u koga, 
u što) primaknuti se, jako se približiti b. (u 
što) udubiti se, zanijeti se, uživjeti se u što (u 
posao itd.) // unos m unošenje, usp. unositi 
[> podataka; unosač m 1. (+ potenc.) onaj 
koji unosi 2. term. onaj koji unosi tekst 1 dru- 
ge podatke u kompjuter; unosačica ž konstr., 
v unosač; unosan prid. (odr: -sni) koji do- 
nosi dobit, korist, koji se isplati; probitačan; 
unositi (koga, što, se) nesvrš. (prez. unosim, 
pril. sad. unos€ći, gl. im. unoščnje), v. unijeti; 
unosnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je unosno 

< U- +v. nositi 


unikameralan prid. (odr. -Ini) koji ima samo 


jednu komoru, jedan predstavnički dom; je- 
dnodoman (ob. o političkom sustavu) 
<*> UNI- + /at. camera: komora 


unikat m (G unikata) 1. jedini primjerak čega 


(knjige, rukopisa, automobilskog prototipa i 
sl.) 2. pren. iron. onaj koji je jedinstven, izu- 
zetan, neponovljiv (ob. o osobi) // unikatni 
Drid. koji se odlikuje tim što je unikat [> 
primjerak), opr. serijski, masovan; unikum 
m 1. nešto jedinstveno u svojoj vrsti; izuze- 
tno dobra rijetkost; nešto neviđeno, nečuve- 
no, čega nema nigdje 2. pren. iron. onaj koji 
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je svoje vrste, svoje fele; osobenjak [e, taj je 
baš] | | 
+ ujem. Unikat = lat. unicus: jedini 

unilateraljlan prid. (odr. -lni) 1. koji se odno- 
si, pripada, uključuje ili pogađa samo jednu 
stranu; jednostran [>na odluka] 2. koji obve- 
zuje jednu od dvije ili više osoba, stranaka ili 
država [-an sporazum; —an raskid ugovora | 
3. koji se po dogovoru emitira s mjesta nekog 
događaja za područje samo jedne frekvenci- 

je (ob. državno) [zi televizijski prijenos za 

područje Hrvatske|, opr. bilateralan, multila- 
teralan 
<> srlat. unilateralis < UNI- + /af. latus: strana 

dminije ž mn psih. ukupnost stanja duhovne pra- 
znine, duhovne čamotinje i učmalosti 
<> lat. unus: jedan + nil: ništa 

unionizam m (G -zma) 1. pol. teorija, načelo 
ili politika stvaranja ili lojalnosti prema uniji 
(2) 2. a. načelo ili sustav unije i unifikacije 
b. načelo i sustav sindikalne borbe; sindika- 
lizam 3. pov. politika Unionističke stranke 
u Hrvatskoj u 19. st., oslanjanje na uniju s 
Peštom prema Beču, pretpostavljanje ugar- 
skoga prema austrijskom dijelu Monarhije; 
mađaronstvo // unišnist (unionist) m pri- 
staša ili pripadnik unionizma; unionistica ž, 
v unionist; unionistički prid. koji je svoj- 
stven, koji se odnosi na unionizam i unioni- 
ste; unionistički pri/. kao unionist, na način 
unionista ' 
<*> njem. Unionismus = /at. unio: zajednica 

Union jack (izg. Junion Džčk) popularni naziv 
za britansku zastavu 
<“ engl. 

uinipara ž term. jednorotkinja 
< nlat. unipara = UNI- + -PAR(A) ' 

unipštalan prid. (odr: -Ini) bot. koji ima jednu 
laticu; jednolatičan 
*> UNI- + grč. petalon: list 

unipolaran prid. (odr: -rni) koji ima samo jedan 
pol; jednopolan ' 
<*> UNI- + -POLARAN 

uniseks m (indekl.) 1. izjednačavanje spolova 
u izgledu, radu, načinu oblačenja 2. odjeća 
koju podjednako nose muškarci i žene, popu- 
larna tijekom 1960-ih i 1970-ih [> moda] 
<*> engl. unisex = UNI- + v. seks 

Uunison prid. (odr. -i) 1. koji se glasa ili javlja 
istodobno; jednoglasan 2.pren. koji govori 
isto ili se glasa na isti način; istomišljenički, 
složan // dnisčno pril. 1. glazb. a. istodobno 


unitarizam 


zvučanje tonova jednake visine, a različite 
boje; jednoglasno b. istodobno izvođenje to- 
nova u razmaku oktave 2. pren. jednomišlje- 
nički, složno, jednoglasno [- govoriti] 

dništiti (se) svrš. (prez. -im (se), prži. pr. -ivši, 
(se),prid. trp. uništen, g/. im. uništćnje) 1. (ko- 
ga, što) učiniti da tko ili što više ne postoji; 
zatrti, razoriti, pobiti 2. (koga, što) dovesti u 
vrlo teško stanje, izložiti nevoljama, gubici- 
ma, razaranju 3. (se) upropastiti se (načinom 
života, pićem, nebrigom i sl.) // uništavač m 
(G uništavača) 1. u uništavatelj Ž, sredstvo 
kojim se uništava (nametnik na bilju itd.); 
uništavačica ž, v uništavač; uništavatelj m 
onaj koji uništava što (ob. o osobi); uništa- 
vač; uništavatšljica (uništavateljka) ž, v 
uništavatelj; uništavati (koga, što, se) nesvrš. 
(prez. uništavam, pril. sad. uništavajući, gl. 
im. uništavanje), v. uništiti; uništiv prid. (odr. 
-i) koji se može uništiti; uništivost ž(G -osti, 
I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je uništivo ili 
osobina onoga koji je uništiv 
< U- +v. ništa, ništiti ' 

unit (izg. junit) m inform. jedinica (5), v. 
<> engl. 

unitarijanac m (G -nca, N mn -nci, G uni- 
tarijanaca) kršć. 1. pripadnik protestantske 
sekte (17. st) koji vjeruje u jedinstvenost 
Boga i odbacuje Sv. Trojstvo 2. pripadnik 
kršćanske crkve koji naglašava slobodu i to- 
leranciju vjere i vjerovanja // unitarij&nstvo 
sr ukupnost vjerovanja, načela i prakse uni- 
tarijanaca 
<> nlat. unitarius 

unitarizam m (G -zma) 1. pol. a, težnja za je- 
dinstvenom i centraliziranom vlašću, ogra- 
ničavanje ili odricanje autonomije i prava 
dijelova ili subjekata koji čine državu b. su- 
stav državne organizacije u kojoj je vrhovna 
vlast koncentrirana u jednom središtu, a 
obavljaju je centralni državni organi 2. rel. 
učenje raznih grupa u reformaciji 16. st. koje 
su nijekale učenje o Trojstvu jer su u njemu 
vidjele otpadništvo od strogog monoteizma, 
potom i učenje unutar liberalnog modernog 
protestantizma // &nitarlan prid. (odr. -rni) 
koji se odnosi na unitarizam [-na država|; 
unitarist (unitarist) m pristalica unitarizma; 
unitaristica (unitaristkinja) ž, v. unitarist; 
unitaristički prid. koji se odnosi na unitari- 
zam i unitariste; unitaristički pril. kao unita- 
rist, na način unitarista 
<*> njem. Unitarismus = /at. unitas: jedinstvo 


univers 


univers (izg. junivers) m tipogr. tipografsko pi- 
smo kod kojeg su sve linije jednake debljine; 
grotesk 
<> engl. 
univerzallan prid. (odr. -Ini) 1. koji se odno- 
si, koji uključuje ili koji pogađa čitav svijet; 
opći, svjetski, općesvjetski [zagađenje je -an 
problem| 2. koji je zajednički, koji svi kori- 
ste [an jezik] 3. a. koji ima vrlo široko zna- 
nje [-ni intelektualac] b. koji ima ili se može 
- iskoristiti u mnogo veličina, svrha i sl. [>ni 
ključ; —ne hlače] A —na decimalna klasifi- 
-kacija sustav za stručno raspoređivanje bibli- 
otečne i slične građe; —na gramatika lingv. 
opća gramatika, opće proučavanje jezika i 
općih načela na kojima se osnivaju grama- 
tičke pojave, bez ograničavanja na bilo koji 
konkretni jezik; —na sukcesija pravn. prije- 
“laz ukupnosti prava i obveza jedne osobe na 
drugu; —ni jezik lingv. 1. ideja koja potječe 
od srednjovjekovnih skolastika (13-14. st.) 
da se izgradi opći filozofski jezik utemeljen 
na kombinaciji jezičnih elemenata u kojima 
se ogleda maksimalna primjena logičkog 
principa 2. potencijalno sredstvo sporazumi- 
jevanja među narodima različitih jezika, bilo 
umjetni bilo jedan od živih jezika; —ni skup 
mat. sveopći skup, skup unutar neke teorije 
Kojem su svi skupovi u toj teoriji podskupovi; 
—ni (kardanski) zglob tehn. prijenosni me- 
hanizam snage između dviju osovina čije se 
geometrijske osi ne poklapaju // univerzal 
m (G univerzala) 1. prijenosni instrument za 
mjerenje kutova; altazimut 2. fil. opći pojam; 
univerzalije ž mn 1. /il. opće stvari, opći 
pojmovi 2. a. ono što je svojstveno svima, 
što je opće b. /ingv. ono što je svojstveno 
svim ili mnogim jezicima (imena i glagoli, 
zamjenice i sl.); univerzalfizam m (G -zma) 
1. fil. nazor po kojem je opće važnije od po- 
sebnoga, pa pojedinačno i individualno ima 
značenje po tome što je određeno univer- 
zalnim 2. rel. učenje po kojem je Bog želio 
iskupljenje svih ljudi, a ne samo odabranih 
3. učenje koje ne priznaje nijedan drugi au- 
toritet osim općeg suglasja; univerzalizirati 
dv. (prez. univerzaliziram, pril. sad. -ajući, 
pril. pr. -avši, gl. im. -anje) 1. činiti/učiniti što 
univerzalnim, (pro)širiti na sve strane 2. log. 
promatrati iz univerzalnog aspekta; genera- 
lizirati, poopćiti, poopćavati; univerzalno 
pril. na univerzalan način, opći, svima svoj- 
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stven; univerzalnost ž (G -osti, I -osti/-oš- 
ću) svojstvo onoga što je univerzalno, oso- 
bina onoga koji je univerzalan; općenitost, 
ukupnost, podobnost za sve 
*> srlat. universalis = lat. universus: svekoliki 

Univerzijada ž sport sportsko natjecanje stude- 
nata, organizirano poput Olimpijade 
*> v. univerzitet + v. Olimpija, (olimp)ijada 

univerzitčt m (G univerzitćta), v sveučilište 
// univerzitetlija m (N mn -e) razg. sveuči- 
lištarac; univerzitatskt prid. koji se odnosi na 
univerzitet; univerzitčtski pri/. kao na univer- 
zitetu, na način univerziteta 
<> njem. Universitat <— /at. universitas 

univerzum m svijet u ukupnosti Zemlje i sve- 
mira 
<> lat. universus: svekoliki 

univočnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) fil. vla- 
stitost univerzalnog termina u kome se ista 
stvar (isti idealni sadržaj) kaže o svim subje- 
ktima na koje se primjenjuje; jednoznačnost, 
opr. ekvivočnost 
<> srlat. univocalis: jednoznačan 

UNIX m inform. višekorisnički operativni si- 
stem, prve verzije razvijene ranih 1970-ih; 
zbog iznimne portabilnosti i stabilnosti, do- 
minantan operativni sistem u klasi srednjih 
i velikih računala, te mrežnih i web servera; 
služi kao baza za razvoj novih operativnih si- 
stema, kao npr. Macintosh OS i Linux 

uniziti (koga, što) svrš. (prez. unizim, pril. pr. 
-ivši, prid. trp. unižen) ekspr. poniziti // uni- 
zfvati (koga, što) nesvrš. (prez. unizujčm, 
pril. sad. unizujući, gl. im. -anje), v. uniziti, 
unižavati; unižavati (koga, što) nesvrš. (prez. 
unižavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v 
uniziti, unizivati 
<> U- + v nizak 

đinkaš m reg. prednji uzdignuti dio sedla; jabuka 
<> tur. Onka - 

unkcija ž 1. crkv. čin pomazanja, kao obred 
posvećenja ili liječenja 2. pomast, ljekovita 
mast ili ulje koje se koristi u činu pomaza- 
nja 3. ono što ublažuje ili okrepljuje; bal- 
zam 4. rij. pretjerana iskrenost ili želja da se 
kome ugodi 
<> lat. unctio 

unormaliti (što, se) svrš. (prez. unormalim, 
pril. pr. -Ivši, prid. trp. unormaljen) učiniti da 
što postane normalno, onako kako treba biti 
<> U- + v. normalan 

unos, v. unijeti 
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unovačiti (se) svrš. (prez. unovačim (se), 
pril. pr. -ivši (se), prid. trp. unovačen) vojn. 
1. arh. a. (koga) okupiti novake u plaćenič- 
ku vojsku lb. (se) stupiti u plaćeničku vojsku 
2. (koga) učiniti novakom, uzeti prvi put u 
vojsku; regrutirati 
< U- + v. nov, novačiti . 


imGvčiti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 


prid. trp. unovčen, gl. im. unovčćnje) 1. za- 
mijeniti za novac, pretvoriti u novac; prodati 
2. razg. pejor. pretvoriti u materijalne pogo- 
dnosti ili privilegije // unovčenje sr 1. (gl. 


im.), v. unovčiti 2. realizacija (2); unovčiv. 


prid. (odx -1) koji se može unovčiti; unovči. 
vati (što) nesvrš. (prez. unovčujem, pril. sad. 
unovčujiići, g/. im. -anje), v. unovčiti 

< U- + v. novac 

unplugged (izg. anplagd) prid. glazb. koji 
se odnosi na nastupe glazbenih sastava bez 
električnih pomagala; bez struje 
<> engl. 

Unprofor (UNPROFOR) m (G Unprofora) (po- 
imeničena kraf.) pov. međunarodne mirovne 
snage (u Hrvatskoj i BiH 1990-ih) // unpro- 
forac m (G -rca, N mn -rci, G unprofora&ca) 
pol. pripadnik UNPROFOR-a; unprafarka ž 
(G mn -a/-1), v. unproforac; &nproforski prid. 
koji se odnosi na UNPROFOR i unproforce; 
tnproforski pril. na način UNPROFOR-a i 
unproforaca 
<*> engl., konstr. Wnited Nations Protection 
Force: Zaštitne snage Ujedinjenih naroda 

UNS krat. 1. Ured za nacionalnu sigurnost (je- 

. dna od obavještajnih službi u RH od 1990-ih) 
2, pov. Ustaška nadzorna služba za vrijeme 
NDH (do 1943) 

unšarć prid. (indekl.) reg. koji je slab; neoštar, 
blijed, mutan (o fotografiji, o vidiku) 
<> njem. unscharf 

UN'TAES (izg. Untačs) krat. Privremena uprava 
UN-a za Istočnu Slavoniju 
< krat., engl. United Nations Transitional 
Administration for Eastern Slavonia 

unter m reg. zast. 1. dečko, pub u garnituri tzv. 
mađarskih karata; »doljnjak« (za razliku od 
»gornjaka« koji odgovara dami u francu- 
skim i konju u talijanskim kartama) 2. niža 


karta (ob. u igri preferansa); doljnjak [ići s | 


—om u kartaškom žargonu (preferans) izraz 
za bacanje niske karte tako da protivnik dođe 
u gabulu (1)] 

<> njem.: ispod 


unutarnji 


untermenš m pol. pov. »podčovjek«, izraz koji 
su njemački nacisti stvorili za ljude »niže vr- 
ste«, ob. misleći na Židove, Slavene, Rome, 
crnce i pripadnike drugih nearijevskih rasa 
<> njem. Untermensch 

unteroficir m (G unteroficira) zast. 1. vojn. po- 
doficir 2. pejor. onaj koji je vulgarnih manira ' 
i pojednostavljenih shvaćanja 
*> njem. Unteroffizier 

U Nu (izg. U Ni) (1907-1995), burmanski du- 
hovni i politički vođa, pomogao ostvarenju 
nezavisnosti Burme od Velike Britanije i prvi 
premijer Republike (1948-1956); zbog su- 
koba s vojskom i generalom Ne Winom dva 
puta puta dolazi i odlazi s mjesta premijera; 
od 1966—1980. u izgnanstvu, nakon povratka 
u kućnom pritvoru 1980-1992. 

unuk m(N mn -uci) sin sina ilikćeri (prema dje- 
du i baki) // dnuče sr (G -ta, zb. -ad) hip. od 
unuk i unuka; unučić m hip. od unuk; unuka 
Ž(D L -uci), v unuk 
& pr. (nadimačka): Nk (Virovitica), Unu- 
kić (Vinkovci, Slavonija), Vnučec (400, Za- 
greb, Zagorje, Turopolje, Karlovac, Zaprešić, 
Garešnica), Vnlik (190, Varaždin, Zagorje, 
Međimurje, Zaprešić, Vinkovci), Vunuk 
(Vukovar) 
<> prasl. *venuk? (rus. vnuk, polj. wnek) > 

unus (izg. dnus) br: jedan A — pro muitis (izg. 
— pro multis) jedan za mnoge; — pro omni- 
bus et omne pro uno (izg. — pr6 dmnibus čt 
omnes pro fno) jedan za sve i svi za jednoga 
< lat. 

unutarnji prid. koji je unutar, u nutrini, koji 
se odnosi na nutrinu [i organr]; nutarnji, 
nutrenji, opr vanjski A -a plovidba pom. 
plovidba rijekama, kanalima i jezerima, osim 
na onim dijelovima na kojima plove i morski 
brodovi; —# dug ekon. dio javnog duga koji 
država duguje subjektima u vlastitoj zemlji; 
—i organi organi unutar organizma (bubrezi. 
i dr.); —i posfovi državni poslovi vezani za 
sigurnost i policiju, opr: vanjski poslovi, v 
vanjski (2) // dmutar kao prij. s G ili kao prvi 
dio riječi pokazuje da se što događa ili nalazi 
u čemu, u okviru čega [> stranke unutarstra- 
nački]; unutarnjost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
arh. knjiš. nutrina; unutra pril. 1.u što, u 
okvire, granice čega [smjestiti —|, opr. vani 
2. u čemu, u okviru, granicama čega [nalazi 
se —|, opr: izvana, vani; imutrašnji prid. koji 
se odnosi na unutrašnjost, koji je u unutraš- 


unjkav 


njosti [> gradovi]; nutrašnji; unutrašnjost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) 1. veliki prostor odre- 
đen prirodnim ili postavljenim granicama, 
građom 1li konstrukcijom 2. dio države koji 
je dalje od glavnog grada; pokrajina, provin- 
cija 3. kontinentalni dio površine Zemlje, 
opr. obalni pojas, obala 4. unutrašnji dio čega 
[- zgrade |; nutrašnjost 

<> U- + u. nutarnji 

unjkav prid. (odr. -i) koji ima nosni prizvuk (0 
glasu); hunjkav // dnjkati (9) nesvrš. (prez. 
-am, pril. sad. -ajući, gl. im. -&nje) pejor. 
govoriti kroz nos, stegnutim, nazalnim gla- 
som; hunjkati; unjkavac m (G -avca, N mn 
-avci) onaj koji unjka, onaj koji govori kroz 
nos; dnjkavica ž, v. unjkavac; unjkavost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je 
unjkav 

+ ekspr, v. hunjavica 

uobičajen prid. (odr. -1) koji je u običaju, koji se 
uobičajio, koji se obično primjenjuje, doga- 
đa, susreće // uobičajeno pri/. na uobičajen 
način; uobičajenost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je uobičajeno; uobičajiti 
(se) svrš. (prez. uobičajim (se), pril. pr. -ivši 
(se), prid. trp. uobičajen) postati običaj, ući 
u običaj 

<> U- + v. običaj 

uobličiti (što, se) svrš. (prez. uobličim, pril. 
Dr: -ivši, prid. trp. uobličen) dati oblik čemu, 
dobiti oblik; oblikovati (se) // uobličavati 
(što, se) nesvrš. (prez. uobličavam, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje), v. uobličiti, uobličivati; 
uobličenost ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje 
onoga što je uobličeno; uobličivati (što, se) 
nesvrš. (prez. uobličujem, pril. sad. uobliču- 
Jući, gl. im. -anje), v. uobličiti, uobličavati 

<> U- + v. oblik 

uobraziti (se) svrš. (prez. uobrazim (se), pril. 
DY. -IVši (se), prid. trp. uobražen) 1. (što) ma- 
štajući stvoriti predodžbu čega što ne postoji; 


izmaštati 2. (se) steći o sebi visoko mišljenje, . 


postati nadmen, ohol // uobrazilja ž (+ srp.) 
plod mašte; priviđenje; uobražavati (što, se) 
nesvrš. (prez. uobražavam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje), v. uobraziti; uobražen prid. 
(odr. -i) koji misli da je nešto što nije; umiš- 
ljen, ohol; uobraženost ž (G -osti, I -osti/-oš- 
ću) svojstvo onoga koji je uobražen 

<> U- + v. obraz 

uobručiti (što) svrš. (prez. uobričim, pril. pr 
-Ivši, prid. trp. uobriičen) učvrstiti obručima 
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[> bačvu] // uobručivati (što) nesvrš. (prez. 
uobručujem, pril. sad. uobručujiući, gl. im. 
-Anje), v. uobručiti 

<> U- + v. obruč 


udčiti (što) svrš. (prez. uočim, pril. pr. -ivši, 


Drid. trp. liočen) zapaziti okom; ugledati, 
spaziti // uočavati (što, koga) nesvrš. (prez. 
udčavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. 
uočiti; uoči prij. (s G) neposredno prije, u 
predvečerje kakvog dana, događaja, zbivanja 
[> rata|; uočljiv prid. (odr. -i) koji se lako 
uočava, koji se može primiti osjetilom vida 
po nekom vanjskom svojstvu ili položaju 
prema okolini ili srodnim predmetima u vrsti; 
uočljivo pril. na uočljiv način, tako da je vi- 
dno [> označiti]; razvidno, jasno; uočljivast 
ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što 
je uočljivo ili osobina onoga koji je uočljiv; 
uočnica ž kat. rij. misa koja se svetkuje ve- 
čer prije blagdana [uskrsna misa —] 

<> U- + v, oko! 


tiokolo (0) pril. okolo, u okolini kao u krugu sa 


svih strana, naokolo (1) [sjedimo —; svuda — 
mnogo ljudi) 
<> U- + v. okolo 


lokrug (0) pril. 1. tako da se okruži neko mje- 


sto, osoba ili zamišljena točka, oko čega bez 
izravnog dodira s tim [sjeli su —; postaviti 
se —] 2. obuhvatiti iz te točke na sve strane 
[pogledati —; obuhvatiti pogledom —; poka- 
zati rukom —] 

<> U- + v okrugao 


uokviriti (što) svrš. (prez. uokvirim, pril. pr 


-Ivši, prid. trp. uokviren) 1. staviti u okvir 
2. pren. obuhvatiti kao okvirom; zaokružiti 
(o tekstu i sl.) // uokvirivač m (G uokvi- 
rivača) onaj koji što uokviruje, kome je to 
obrt i sl; uokvirivati (što) nesvrš. (prez. 
uokvirujem, pril. sad. uokvirujući, gl. im. 
-anje), v. uokviriti 

< U- + v okvir, okviriti 


uopće pril. (čest.) 1. promatrajući kao opću 


pojavu, bez obzira na pojedinačne slučajeve 
[ljudi —); općenito 2. (u niječnim ili odričnim 
rečenicama) [> ne mislim kao vil; ni u kojem 
slučaju, nikako 3. (u rečenici uz gl. kogniti- 
vnosti kao znati, poznavati itd.) na bilo koji 
način/ni na koji način, imalo/nimalo, imati 
pojma/nemati pojma [znate li vi — što su to 
bakterije; ja — ne znam što su to bakterije) 
// uopćavati (što) nesvrš. (prez. uopćavam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -&anje), v. uopćiti; 
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uopćeno pril. 1. na uopćen način, u općem 
smislu, u općim crtama; uopće, načelno pro- 
matrano 2. apstraktno; uopćengst ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je uopćeno; 
uopćenje sr 1. (gl. im.), v uopćiti 2. dubo- 
ko se predati čemu; unijeti se u što, zadubiti 
se; udpćiti (što) svrš. (prez. uopćim, pril. 
Dr. -ivši, prid. trp. dopćen, gl. im. uopććnje) 
1. a. podignuti na razinu mišljenja koje vri- 
jedi za sve slučajeve, učiniti općim; poopćiti 
b. dati nečemu širi, načelan sud; apstrahirati 
C. izvesti opći zaključak (a ne poseban), izve- 
sti generalizaciju; generalizirati 2. misliti ili 
govoriti općenito, a ne konkretno 
<*> U- + v opći 

uortačiti (se) svrš. (prez. uortačim (se), pril. pr. 
-Ivši (se), prid. trp. učrtačen) reg. 1. stupiti 
u ortakluk s kim, udružiti se u nekom poslu 
2. pren. udružiti se radi nečega nečasnog 1 sl. 
// uortačivati (se) nesvrš. (prez. uortačujem 
(se), pril. sad. uortačujući (se), g/. im. -anje), 
v. uortačiti 
<> U- + v. ortak 

uostalom čest. (veže tekst i upotrebljava se kad 
se dodaje još jedna okolnost suglasna sa smi- 
slom već rečenoga); naposljetku, napokon 
[> ja to i ne znam na kraju krajeva ja to i ne 
znam; — meni je svejedno] 
<*> U- + v. ostali 

uozgoiljiti (se) svrš. (prez. udzbiljim (se), pril. 
DI. -vši (se), prid. trp. uozbiljen) postati 
ozbiljan // uozbiljivati (se) nesvrš. (prez. 
uozbiljujem (se), pril. sad. uozbiljujući (se), 
gl. im. -anje), v. uozbiljiti 
<*> U- + v. ozbiljan 

upad, v. upasti 

upakirati svrš. (prez. upakiram, pril. pr. -Avši, 
Drid. trp. upakiran), v. spakirati 
<*> U- + v. paket, pakirati 

upđliti (što, se) svrš. (prez. upalim, pril. pr. 
-Ivši, prid. trp. upaljen) 1. a. učiniti da što 
počne gorjeti b. pustiti u rad, aktivirati, uč- 
initi da radi, svira, svijetli (o aparatima, 
motorima i instalacijama) 2. pren. razg. 
a. nadražiti, uzbuditi b. oduševiti, zagrijati, 
zainteresirati za što 3. (se) a. početi gorjeti; 
zapaliti se b. biti zahvaćen vrenjem; užeći se, 
pokvariti se c. biti zahvaćen upalom 4. (se) 
Dren. a. uzbuditi se, uzrujati se, usplamtjeti 
bb. zagrijati se za što; oduševiti se, ushititi se 
// &pala ž pat. lokalna reakcija živoga tkiva 
na ozljede, visoke 1 niske temperature, neke 


uparićati 


tvari, klice itd. [gnojna —; gangrenozna —; 
ulcerozna —|; inflamacija A — pluća, v pne- 
umonija; — žučnog mjehura, v. kolecistitis; 
upalni prid. koji se odnosi na upalu; upaljač 
m (G upaljača) 1. naprava za paljenje ciga- 
reta; fajercajg 2. dio eksplozivnog punjenja, 
projektila 1 sl. koji izaziva paljenje, detonaci- 
ju; upaljenost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svoj- 
stvo onoga što je sklono upali; upaljiv prid. 
(odr. -1) 1. a. koji se može upaliti; zapaljiv, 
goriv b. koji je sklon upali 2. pren. koji se 
brzo i lako rasrdi, koji lako plane; upaljivač 
m (G upaljivača) čovjek koji upaljuje ulične 
svjetiljke; nažigač, usp. fajercajg; upaljivati 
(što, se) nesvrš. (prez. upaljujem, pril. sad. 
upaljujući, gl. im. -anje), v. upaliti; upaljivost 
Ž(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
upaljivo ili osobina onoga koji je upaljiv 
<*> U- + v. paliti 
upamtiti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. upamćen) zadržati u sjećanju; za- 
pamtiti // upamćfvati (što) nesvrš. (prez. 
upamćujem, pril. sad. upamćujući, gl. im. 
-anje), . upamtiti 
<*> U- + v. pamet, pamtiti 
upaničiti se svrš. (prez. -im se, pril. pr. -ivši 
se, prid. trp. upaničen) biti obuzet naglim i 
nekontroliranim strahom 
<*> U- + v. panika 
Upanišade ž (Upanišadi m) hind. više od sto- 
tinu svetih hinduskih rasprava na sanskrtu, 
nastalih 8—6. st. pr. Kr., komentar Veda, nji- 
hova filozofska sinteza; osnovno učenje je 
jedinstvo Brahmana i Atmana; donose teoriju 
o seljenju duša 
<> skr: upanišad: tajni nauk 
uparaditi se svrš. (prez. uparadim se, ŠA: DI 
-ivši se, prid. trp. uparađen) obući se pretje- 
rano elegantno, kao za paradu 
“> U- +v. parada 
uparalti (što) svrš. (prez. uparam, pril. pr. avši, 
prid. trp. uparan) oštrim predmetom po- 
vući ravnu crtu koja dijeli neke cjeline tvr- 
de podloge ili naznačuje granicu čega [na 
 Supetarskom ulomku —na je crta koja odje- 
ljuje dva retka ugrebena teksta] 
<> U- + v. parati 
uparićati svrš. (prez. -am, pril. pr: -Avši, prid. 
trpi. uparićan) reg. zgotoviti, završiti, dogoto- 
Viti, završiti pripreme 
<> tal. apparecchiare 


uparkirati 


uparkirati (što) svrš. (prez. uparkiram, pril. pr 
-AVŠi, prid. trp. uparkiran) reg. smjestiti, uvu- 
ći automobil u određeni, ob. uži prostor 
< U- +v. parking, parkirati 

upadrložiti (se) svrš. (prez. uparložim (se), pril. 
Dr. -ivši (se), prid. trp. uparložen) 1. postati 
(kao) parlog; zapustiti se 2. pren. prepustiti 
se stagnaciji, propadanju // uparloživati 
(se) nesvrš. (prez. uparložujem (se), pril. sad. 
uparložujući (se), gl. im. -anje), v. uparložiti 
“> U- + mađ. parlag: zapuštena zemlja 

upasti (0, u što) svrš. (prez. upadnčm, pril. pr. 
-Avši, imp. upadni, prid. rad. upao) 1. pasti 
pod djelovanjem svoje težine u neki zatvo- 
reni prostor 2. a. dospjeti krećući se u neku 
nepovoljnu situaciju, u nešto neželjeno [> u 
zasjedu] b. dospjeti, zapasti u neko nepovolj- 
no ili neželjeno stanje [> u neprilike] 3. a. si- 
lom ući, prodrijeti, usp. upad (1) 6. iznenada 
doći; banuti, usp. upad (2) c. pren. bezobzir- 


no nametati svoju volju [> u riječ) 4. ugnuti 


se, ulubiti se, pokazati se kao udubina na po- 
vršini čega // upad m 1. nagao, neočekivan i 
nasilan prodor u što (vojske na tuđi teritorij, u 
financijski, bankarski sustav 1 sl.) 2. iznena- 
dni ulazak; upadanje (o dolasku jedne osobe) 
3. žarg. a. ulaz b. cijena ulaznice; upadan 
prid. (odr. -dni) upadljiv; upadati (0, u što) 
nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje), v. upasti; upadica ž riječ, opaska i 
kratak komentar dobačen za vrijeme čijeg 
govora ili izlaganja; upadljiv prid. (odr. -i) 
koji pada u oči vanjštinom, svojstvima 1 sl.; 
uočljiv, upadan; upadljivo pri. na upadljiv 
način; uočljivo, upadno; upadljivast ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je 
upadljiv ili svojstvo onoga što je upadljivo; 
upadno pril. upadljivo; upadnost ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) osobina onoga koji je upadan ili 
svojstvo onoga što je upadno 

update (izg. apdejt) m inform. 1. nadopuna, 
ispravak (ob. podataka) 2. novo izdanje već 
postojećeg programa ili programskog paketa 
koje sadrži manje korekcije i nadopune 
* engl. ' 

Updike (izg. Updajk), John (1932), američ- 
ki prozni pisac i pjesnik poznat po vrsnom 
realističkom opisu američkog protestantskog 
malograđanskog života, osobito u romanima 
u kojima je glavni lik Harry Rabbit (Rabbit 
(Zeče), trč1) 

upecati (se) svrš. (prez. -am (se), pril. pr. -avši 
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(se), prid. trp. upecan) 1. (što) uhvatiti, ulo- 
viti ribu pecajući, uloviti udicom 2. (koga) 
pren. a. uhvatiti koga u zamku; prevariti, na- 
dmudriti b. žarg. vještinom zadobiti bračnog 
druga 3. (se) razg. biti obmanut; prevariti se 
<> U- +v. pecati 

upečatljiv prid. (odr. -1) koji se pamti, koji osta- 
vlja jak dojam; dojmljiv // upečatljivo pril. 
na upečatljiv način, vrlo živo; dojmljivo; 
upečatljivast ž (G -osti, I -osti/-ošću) svoj- 
stvo onoga što je upečatljivo 
<*> U- + v. pečat 

upečiti se svrš. (prez. upččim se, pril. pr. -ivši 
se, prid. trp. upečen) reg. ustobočiti se // upe- 
čivati se nesvrš. (prez. upččujem se, pril. sad. 
upččujuići se, gl. im. -anje), v. upečiti se 

upćriti (što) svrš. (prez. upčrim, pril. pr: -ivši, 
prid. trp. upčren) upraviti što oštro ili opasno 
u što ili prema komu (pogled, cijev vatre- | 
nog oružja) // uperivati (što) nesvrš. (prez. 
upčrujčm, pril. sad. upčrujući, gl. im. -anje), 
v. uperiti 
< U- +v. periti 

uperizacija ž postupak sterilizacije (pasteri- 
zacije) mlijeka, sastoji se od kratkotrajnog 
grijanja (manje od 1 sekunde) na temperaturu 
od 150 “C 
< U(LTRA)- + v. Pasteur, p(ast)erizacija 

upčti (0, se) svrš. (prez. upnčm, pril. pr. -€vši, 
imp. upni, prid. rad. upeo) pokazati jaku vo- 
lju, želju, svim silama nastojati da se što učini; 
napregnuti se // upinjati (0, se) nesvrš. (prez. 
-njem, pril. sad. -njući, gl. im. -anje), v. upeti 
<> U- + v. penjati se (peti se) 

upčiljati (se) svrš. (prez. -am (se), pril. pr. -avši 
(se), prid. trp. upetljan) 1. (što) vezati tako 
loše da se ne može lako razvezati ni razmr- 
siti 2. (koga, se) zaplesti, umiješati, uplesti 
u nešto loše // upetljavati (koga, što, se) 
nesvrš. (prez. upetljavam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje), v. upetljati 
<*> U- + v petlja, petljati 

upgrade (izg. apgrejd) m inform. 1. nova ver- 
zija već postojećeg programa ili program- 
skog paketa koja sadrži značajne korekcije, 
nadopune i/ili novitete 2. dopunjavanje stare 
konfiguracije novim dijelovima; sklopovska 
dogradnja 
< engl. 

upicaniti se svrš. (prez. upicanim se, pril. pr: -ivši 
se, prid. trp. upicanjen) razg., v. picaniti se 
< U- + v picaniti se 
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upiknuti se svrš. (prez. upiknčm se, pril. pr: -uv- 
ši se, prid. trp. upiknit) reg. fam. ubosti se 
<> U- + v. pik!, piknuti (se) 

upiljiti se svrš. (prez. upiljim se, pril. pr. -ivši 
se, prid. trp. upiljen) uperiti pogled 
<*> U- +v. piljiti 

upisati (što, se) svrš. (prez. upišem, pril. pr. -av- 
Ši, prid. trp. upisan) 1. unijeti, načiniti zapis 
[> ocjenu] 2. a. unijeti ili potaknuti da se što 
unese u neki popis, knjigu i sl. [> u zemljiš- 
ne knjige) bb. (se) ubilježiti se, biti stavljen u 
neki popis, skupinu [> na fakultet, — na listu 
čekanja] // dpis m 1. upisivanje, ubilježava- 
nje [> u školu; — na fakultet] 2. uknjiženje, 
uknjižba [— u zemljišne knjige] 3. lijep crtež 
ili šara izvedena rukom [lijep kao — vrlo li- 
jep; (o osobi)]; upisiv prid. (odr. 1) koji se 
može upisati, koji ispunjava uvjete upisa; 
upisivač m (G upisivača) onaj koji upisuje 
što; upisivati (se) nesvrš. (prez. upisujem 
(se), pril. sad. upisujući (se), gl. im. -anje), 
v. upisati; upisnji prid. koji se odnosi na upis 
[-i rok; —-a groznica; —i prag]; upisnica ž 
admin. potvrda, dokument o upisu; upisnik 
m (N mn -ici) admin. knjiga u koju se upisuje 
ime s podacima radi trajne evidencije [- za 
brodovel; registar; upisnina ž (G mn upisni- 
na) iznos koji se plaća pri upisu 
<> U- + v. pisati 

upitati (što koga) svrš. (prez. upitam, pril. pr: 
-Avši, prid. trp. upitan) 1. postaviti pitanje; 
zapitati 2. (se) a. postaviti pitanje samom 
sebi b. zamisliti se nad svojim postupcima 
// upit m 1. pitanje postavljeno kratko i 
izravno onome od koga se očekuje odgovor 
2. inform. zahtjev za informacijom [-- prije 
pretraživanja baze; upitlan prid. (odr: -tni) 
1. koji dolazi u pitanje, koji nije siguran, za 
koji nije sigurno da će se ostvariti, da ima 
vrijednost i sl. 2. (odr) a. koji sadrži pitanje 
bb. knjiš. admin. o kome je riječ A\ —na reč- 
enica rečenica kojom se pita; interogativna 


rečenica; —na riječ riječ kojom se pita; —ni 


list (arak), v. upitnik (2); uprtančst (nad 
čim) ž (G -osti, I -osti/-ošću) knjiš. stanje 
onoga koji se o čemu pita, koji razmišlja o 
problemima, koji postavlja pitanja za razmi- 
šljanje; upitnik zm (N mn -ici) 1. pravopisni 
znak za pitanje (?) 2. papir na kojem se daju 
podaci prema postavljenim pitanjima; upitni 
list, kvestionar; upitno pril. na upitan način, 
zapitano, dovedeno u pitanje; upitnost ž(G 


-osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je upi- 
tno ili osobina onoga koji je upitan 
<*> U- + v. pitati 

upiti (se) svrš. (prez. upijem (se), a DY. -ivši 
(se), prid. trp. upijen) 1. (što) a. usisati samo 
od sebe (o čemu suhom ili poroznom) bb. pren. 
željno primiti u sebe; usvojiti, zapamtiti [— 
znanje| 2. (se) ući, zaći, prilijepiti se, pripi- 
ti se (krpelj pod kožu i sl.) // upijač m (G 
upijača) 1. pribor za sušenje tinte pri pisanju 
2. papir koji tome služi; bugačica, upijajući 
papir; upijati (što, se) nesvrš. (prez. upijam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. upiti 
<*> U- + v piti 

upjevati (što, se) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
Drid. trp. upjevan) glazb. dovesti glas vjež- 
bom i prethodnim radnjama na glasnicama 
do stanja koje omogućuje dobro ovladavanje 
melodijom i zahtjevima partiture // upjeva- 
Vati (što, se) nesvrš. (prez. upjevavam, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje), v. upjevati 
<*> U- + v. pjevati 

uplakati svrš. (prez. uplačem, pril. pr. -avši, 
prid. trp. uplakan) 1. (koga) prisiliti koga 
da zaplače, dovesti koga u stanje plača; ra- 
splakati 2. (se) biti u stanju plača // uplakan 
Drid. (odr. i) 1. (prid. trp.), v uplakati 2. koji 
je u stanju plača 
<*> U- + u: plakati 

uplastiti (što) svrš. (prez. uplastim, pril. pr. -iv- 
Ši, prid. trp. uplašćen) složiti u plast [- lišće 
i granje, usp. lisnik; — sijeno] // uplašćiva- 
ti (što) nesvrš. (prez. uplašćujem, pril. sad. 
uplašćujići, gl. im. -anje), v. uplastiti 
<> U- + v. plast 

uplašiti (koga, se) svrš. (prez. -im (se), pril. pr 
-ivši (se), prid. trp. uplašen) izazvati strah; 
ustrašiti, prepasti // uplašeno pril. sa strahom, 
u strahu, plašeći se; uplašenost ž (G -osti, I -os- 
ti/-ošću) stanje onoga koji je uplašen 
<> U- + v. plah, plašiti 

uplatiti (što) svrš. (prez. uplatim, pril. pr. -ivši, 
Drid. trp. uplaćen) izvršiti uplatu, platiti pro- 
pisom određenu svotu, ugovorenu cijenu 1 sl. 
službenim putem // uplaćivati (što) nesvrš. 
(prez. uplaćujčm, pril. sad. uplaćujući, gl. 
im. uplaćivanje), v. uplatiti; uplata ž svota 
uplaćena za neku kupnju, otplatu i sl.; jedno- 
kratno uplaćivanje; uplatilac m (G -ioca, N 
mn -ioci), v. uplatitelj; uplatitelj m onaj koji 
uplaćuje u raznim oblicima poslovanja; upla- 
tilac, opr: isplatilac (isplatitelj); uplatiteljica 


uplesti 


ž, v. uplatitelj; uplativ prid. (odr. -i) koji se 
može uplatiti; uplatni prid. koji se odnosi na 
uplatu [> arak; — listić; uplatnica ž obrazac 
kojim se vrši uplata [poštanska —| 
< U- + v. platiti 

uplesti (se) svrš. (prez. upičtčm (se), pril. pr. -€vši 
(se), prid. trp. uplčten) 1. (što) a. napraviti splet 
od čega, ispreplesti jedno s drugim b. unijeti u 
glavnu temu, u osnovni predmet (govora, pi- 
sanja) 2. (koga) uvući, umiješati (koga u što) 
3. (se) a. zapetljati se, upetljati se u što b. umi- 
ješati se u što [> prste umiješati se] // upletak 
m (G -tka, N mn -eci) predmet upleten u što; 
upletati (što, koga, se) nesvrš. (prez. uplećem, 
pril. sad. uplećići, gl. im. -&nje), v. uplesti, 
uplitati; uplitati (što, koga, se) nesvrš. (prez. 
uplićčm, pril. sad. uplićući, gl. im. -anje), v 
uplesti, upletati 
< U- + v. plesti 

-upliv m utjecaj, v // uplivan prid. (odr. -vni), 
v. utjecajan 
<> slov. 

uplivati (0) svrš. (prez. -am, pril. pr: -avši, prid. 
rad. uplivao) ući plivanjem, usp. plivati 
< U- + v plivati 

upload (izg. aploud) m int. prenošenje datote- 
ka ili programa s vlastitog računala na nek1 
server 
<> engl. 

uploviti (u što) svrš. (prez. uplovim, pril. pr. -iv- 
ŠI, prid. rad. uplovio) ući u (npr. luku) ploveći, 
usp. ploviti (1a) // uplovljavati nesvrš. (prez. 
uplovljavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -Anje), v. 
uploviti 
<*> U- + v. ploviti 

upljesniviti se svrš. (prez. -im se, pril. pr. -ivši 
se, prid. trp. upljesnivljen) pretvoriti se u pli- 
jesan; biti zahvaćen pliješnju 
<*> U- + v. plijesan, pljesniv 

upljuvati (što) svrš. (prez. upljujčm, pril. pr. - 
Avši, imp. Upljuj, prid. rad. upljuvao, prid. 
trp. upljuvan) pokriti, zagaditi upljuvcima 
// upljuvak ž(G -avka, N mn -uvci) 1. ono što 
muhe upljuju (na meso, u hranu, na zidove), 
ono što ostavlja muha, trag od muhe 2. term. 
ličinka muhe 1 ostalih sličnih kukaca 
< U- + v. pljuvati 

upodrumiti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -iv- 
Ši, prid. trp. upodrumljen) 1. pohraniti u 
podrum, ostaviti u podrumu radi pravilnog 
čuvanja, fermentiranja, kiseljenja itd. [> 
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kupus] 2. pren. učiniti da ne bude pred javno- 
šću, učiniti da se skloni od utjecaja u javno- 
sti, onemogućiti, marginalizirati, sakriti pred 
javnošću, bunkerirati (o pisanim djelima, 
knjigama, idejama i sl.) // upodrumljivati 
(što) nesvrš. (prez. upodrumljujčm, pril. sad. 
upodrumljujiići, g/. im. -anje), v. upodrumiti 
<> U- + v. podrum 

updjniiti (što, koga) svrš. (prez. upojmim, 

opril. pr. -Ivši, prid. trp. upojmljen) obuhva- 
titi pojmom ili pojmovima, opisati određe- 
nim izborom pojmova // upojmljivati (što, 
koga) nesvrš. (prez. upojmljujem, pril. sad. 
upojmljujiući, g/. im. -anje), v. upojmiti 
<*> U- + v. poimati, pojam 

upokojiti (koga) svrš. (prez. upokojim,pril. pr: 
-Ivši, prid. trp. upokojen) 1. dati komu pokoj 
2. učiniti da tko bude spokojan; umiriti, smi- 
Titl 3. razg. ubiti 
<> U- + v. pokoj 

upola pri/. napola, napo, napol, za onoliko koli- 
ko je pola, za polovicu [- veći; — manji) 
* U- + vu. pola 

upomoć uzv. kojim se doziva u opasnosti 
$> U- + u. pomoći, pomoć: 

upoprijčko pril. 1. poprijeko, poprečke (vezati 
i sl.) 2. otprilike, osjekom // upoprečivati 
se nesvrš. (prez. upoprččujem se, pril. sad. 
upoprččujući se, g/. im. -anje), v. upopriječiti 
se; upopriječiti se svrš. (prez. upoprijččim 
se, pril. pr. -Ivši se, prid. trp. upopriječen) 
stati poprijeko, prepriječiti put 
<*> U- + v. poprijeko 

upor m sport otpor noge kad se na nju prenosi 
težina tijela // uporlan prid. (odr. -rni) 1. ko- 
Ji je ustrajan [-an čovjek] 2. koji se ponavlja 
[-no kucanje na vrata); neprekidan, stalan; 
uporišni prid. koji pripada uporištu, koji čini 
uporište, koji se odnosi na uporište; uporište 
sr 1. oslonac, ono na što se tko ili što osla- 
nja 2. moralni oslonac, izvor snage, pomoći, 
podrške; potpora, pomoć 3. vojn. utvrđena 
točka, baza, selo ili manje mjesto prilagođe- 
no za boravak vojske i poduzimanje napada; 
uporka ž (D L -rci, G mn uporaka/-i) drška 
koja služi za upiranje; uporno pril. s upor- 
nošću, ustrajno, stalno, ne popuštajući; upćr- 
nost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 1. ustrajnost, 
sposobnost ustrajanja (u radu itd.) 2. nepo- 
pustljivost (u dokazivanju itd); upornjak m 
(G upornjaka, N mn upornjaci) 1. (+ potenc.) 
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tehn. dio konstrukcije koji služi kao uporište 
(1) 2. razg. onaj koji je uporan, ustrajan 

<> U- + prasl. *DOrb, v. napor 

uporabiti svrš. (prez. uporabim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. uporabljen) upotrijebiti // uporaba 
ž upotreba; uporab/an prid. (odr. -bni) koji se 
odnosi na uporabu [na dozvola); uporabiv 
(uporabljiv) prid. (odr. -i) koji se može upora- 
biti, koji je prikladan za uporabu; upotrebljiv; 
uporabivost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je uporabivo 

<*> U- + PO- + v rabiti 

uporedan prid. (odr. -dni) razg. (+ srp.) uspo- 
redan, v. // uporedba ž (G mn -a/-1) uspore- 
dba, v.; uporediti (što) svrš. (prez. uporedim, 
pril. pr. -Ivši, prid. trp. upoređen) usporedi- 
ti, ; uporedivost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 


usporedivost, v.; uporedo pril. usporedo, v;: 


upoređivati (što) nesvrš. (prez. upoređujem, 
pril. sad. uporčđujući, gl. im. -anje), v. upo- 
rediti 

<> U- + v. poredak 

uposliti (koga) svrš. (prez. uposlim, pril. pr. -iv- 
ši, prid. trp. uposlen) uzeti u posao, zaposli- 
ti, dati službu, dati radno mjesto // uposlen 
prid. (odr. -i) koji je dobio posao; uposlenica 
ž, v. uposlenik; uposlenik m (G uposlenika, 
N zna uposlenici) onaj koji je uposlen, zapo- 
slenik; uposlenost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
osobina onoga koji je uposlen; upošljavati 
(koga) nesvrš. (prez. upošljavam, pril. sad. 


Uupravja 


trijebiti; upotrebljivost ž (G -osti, I -osti/-oš- 
ću) svojstvo nečega što je upotrebljivo, mo- 
gućnost upotrebe; upotrijebi|ti (što) svrš. 
(prez. upotrijebim, pril. pr. -ivši, prid. trp. 
upotrijebljen) 1.prouzročiti da što djeluje 
ili služi svrsi; uzeti za služenje ili službu [-ti 
nož); porabiti 2. postupati s kim na poseban 
način [-oje njezinu dobrotu |; iskoristiti 

<*> U- + v. potreba 


upoznati (se) svrš. (prez. -am (se), pril. pr. -Avši 


(se), prid. trp. upoznat) 1. (koga, što) sazna- 
ti osobine ili svojstva, steći znanje; proučiti 
2. (se) a. (skim) predstaviti se jedno drugome 
b. (s čim) upoznati što sadrži nekastvar, tekst 
itd. // dpoznatost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
osobina onoga koji je upoznat s čim; upozna- 
vati (koga, što, se) nesvrš. (prez. upoznavam/ 
upoznajčm (se), pril. sad. -ajući/upoznajući 
(se), g/. im. -anje), v. upoznati 

<> U- + v. poznati 


upozoriti (koga) svrš. (prez. upozorim, pril. pr. 


-Ivši, prid. trp. upozoren, gl. im. upozor€nje) 
1. (koga na što) skrenuti čiju pozornost, reći 
mu da je važno 2. (koga) reći kome da pazi 
(s obzirom na posljedice); opomenuti // upo- 
zoravati (koga) nesvrš. (prez. upozoravam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v upozori- 
ti; upozorćnje sr 1. (g/. im.), v upozoriti 
2. skretanje pozornosti komu na što [ozbiljno 
—; shvatiti -); opomena 
<> U- + v. pozor 


-ajući, gl. im. -anje), v. uposliti 
<> U- + u. posao | 
upotpuniti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr, -ivši, 


uppercut, v. aperkat 
uprasiti (što) svrš. (prez. uprasim, pril. pr -1vši, 
Drid. trp. uprašen) razg. ekspr. potpuno po- 


Drid. trp. upotpunjen) učiniti potpunim, po- 
tpunijim; dopuniti // upotpunjavati (što, se) 
nesvrš. (prez. upotpunjavam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje), v. upotpuniti 

<*> U- + v. potpun 

upotrebla ž primjenjivanje čega s određenom 
svrhom, služenje za što; primjena, upotre- 
bljavanje, uporaba; poraba [jednokratna —a; 
—a sile; višekratna —a; izvan —e; za osobnu 
—u] // upotreblan prid. (odr. -bni) koji služi 
za upotrebu, primjenjiv u praktičnom životu 
A —na vrijednost ekon. upotrebljivost, kori- 
snost stvari za svakodnevni praktičan život; 
—ni predmet predmet koji služi kao dio in- 
ventara i opreme, kao pomagalo itd.; upotre- 
bljavati (što) nesvrš. (prez. upotrčbljavam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. upotrijebiti; 
upotrebljiv prid. (odr. -i) koji se može upo- 


kvariti kakav posao, radni proces, namjeru i 
sl.; usvinjiti 


upravlja ž (+ potenc.) 1. mjesto s kojeg se upra- 


vlja poduzećem [predsjednik —e; članovi 
—e|; direkcija 2. grana državne djelatnosti 
koja se brine za neposredno ostvarivanje za- 
kona i drugih propisa [gradska —a; lokalna 
—a; policijska —a; porezna —a; prisilna —a] 
// upravitelj m 1. onaj tko upravlja (ob. usta- 
novom); ravnatelj, direktor 2. onaj koji upra- 
vlja imanjem [> imanja]; upraviteljica ž, v 
upravitelj; upraviteljičin prid. koji pripada 
upraviteljici; upraviteljski prid. koji se odno- 
si na upravitelje; upraviteljski pri/. kao upra- 
vitelj, na način upravitelja; upraviteljstvo sr 
tijelo koje upravlja, koje vodi poslove upra- 
ve; upraviti svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. upravljen) 1. (koga, što) a. posla- 
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pravo : 2 


ti, uputiti b. pokazati put c. obratiti se kome 
riječima itd. 2. (se) uputiti se u nekom smje- 
ru; usmjeriti se; upravljač m (G upravljača) 
1. onaj koji upravlja [> stroja] 2. mehani- 
zam kojim se upravlja motorom ili vozilom 
[daljinski —; sjediti za —em|; upravljačica 
ž, v. upravljač; upravljački prid. koji se 
odnosi na upravljače; upravljački pril. kao 
upravljač, na način upravljača; upravljati 
nesvrš. (prez. -am, pril. pr. -ajući, gl. im. 
-anje) 1. (čime) vladati, voditi poslove [> 
poduzećem| 2.(čime) davati smjer; vodi- 
ti, upućivati [> autom] 3. (se) ugledati se u 
koga (što), ravnati se prema čemu; upravnji 
prid. 1. koji se odnosi na upravu i upravljanje 
2. lingv. koji se odnosi na upravljanje, na je- 
dinicu koja upravljadrugom [-iglagol] A —a 
jedinica admin. područje u državi odvojeno 
od ostalih takvih područja u istoj državi s 
manje-više postojanim granicama i s određ- 
enim stupnjem samostalnosti; —i akt pravn. 
autoritativna odluka državnih organa ili neke 
ustanove da u određenom slučaju izazove 
pravne učinke [konstitutivni —i akt; deklara- 
tivni -i akt]; —i (direktni) govor lingv. prije- 


nos sadržaja nečijih riječi u izravnom obliku 


bez preoblike rečenice (npr. Crvenkapica: »A 
zašto imaš tako velike oči?«), opr. neupravni 
(indirektni) govor, v neupravan A; —i odbor 
jedan od organa upravljanja društvima kapi- 
tala; —i postupak admin. načela i pravila po 
kojima postupaju organi državne uprave; —i 
spor pravn. sudski spor o zakonitosti kakvog 
akta; —o pravo grana koja se bavi upravnom 
djelatnošću, usp. uprava (2); upravnica ž, 
v. upravnik; upravničin prid. koji pripada 
upravnici; upravnički prid. koji se odnosi 
na upravnike; upravnički pril. kao upravnik, 
na način upravnika; upravnik m (N man -ici) 
upravitelj, v 

<*> U- + v. prav 


Upravo pril. (čest.) 1. baš, točno (u to vrijeme, 


u tom trenutku); točno tako 2. (u kontekstu) 
u zn. da upotrijebim točniji izraz, točnije reče- 
no i sl. // uprav pril. (čest.) arh. upravo 

<> U- + v. prav X 
uprazniti (što) svrš. (prez. upraznim, pril. pr: 
-ivši, prid. trp. upražnjen), ob. u: [> radno 
mjesto otvoriti slobodno radno mjesto (koje je 
drugi napustio) učiniti da radno mjesto bude 
prazno, da bude vakantno] // uprazno pril. 
naprazno, uzalud, beskorisno, utaman; upra- 


žnjavati (što) nesvrš. (prez. upražnjavam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) 1. v uprazni- 
ti 2. razg. ekspr. (+ srp.) imati običaj činiti 
što [> hobi; prakticirati; upražnjen prid. 
(odr. -1) koji je ispražnjen, vakantan (ob. o 
radnom mjestu, položaju u hijerarhiji itd.); 
upražnjenost ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje 
onoga što je upražnjeno 
< U- +, prazan 

uprćgnuti (koga, što) svrš. (prez. uprčgnčm, 
pril. pr. -Uvši, prid. trp. upregnut) 1. vezati 
konja uz rudo ili vola u jaram 2. pren. razg. 
opteretiti teškim radom // upr&zati (koga, 
što) nesvrš. (prez. upr&čžčm, pril. sad. uprežu- 
ći, gl. im. -anje), v. upregnuti 
<> U- + v. pregnuti 

upresti (što) svrš. (prez. uprćdem, pril. pr: -€vši, 
Drid. trp. upreden) 1. ispresti od više niti je- 
dnu 2. predenjem umiješati; usukati // uprć- 
dati (što) nesvrš. (prez. upredam, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje), v. upresti 
<> U- + v. presti 

uprihodovati (što) dv. (prez. -dujem, pril. sad. 
-dujući, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) publi. 
bilježiti/zabilježiti- kao svoj prihod u poslo- 
vanju ustanove, poduzeća ili proračuna [> 
veliku svotu) 
<*> U- + v. prihod 

uprijeti (0) svrš. (prez. uprčm, pril. pr. -€vši, 
imp. Upri, prid. rad. upro) 1. a. snažno priti- 
snuti (rukom ili prstom) b. pokazivati odrje- 
šito [> prstom u koga| 2. napregnuti (snagu); 
zapeti // upirati nesvrš. (prez. -rem, pril. 
sad. -rići, gl. im. -anje), v. uprijeti 
<*> U- + prasl. *perti: udarati (rus. perćt?) 

upriličiti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
Drid. trp. upriličen) organizirati u povoljnoj 
prilici [> razgovor; — sastanak] // upriliči- 
Vati (što) nesvrš. (prez. upriličujem, pril. sad. 
upriličujući, g/. im. -anje), v upriličiti 
+ U- + v prilik, prilika 

upristojiti (se) svrš. (prez. upristojim (se), pril. 
Dr. “Vvši (se), prid. trp. upristojen) 1. (koga) 
učiniti pristojnim 2. (se) postati pristojan ili 
pristojniji // upristojivati (koga, se) nesvrš. 
(prez. upristojujčm, pril. sad. upristojujući, 
gl. im. -anje), v. upristojiti 
<*> U- + v pristojan 

uprizoriti (što) svrš. (prez. uprizorim, pril. pr. 
-Ivši, prid. trp. uprizoren) 1. kazal. postaviti 
kao predstavu u kazalištu; postaviti na sce- 
nu; izvesti na pozornici ono što je pisano za 
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scenu ili prilagođeno sceni 2. napraviti od 
čega prizor, postupiti teatralno, odglumiti što 
[s mnogo gesta uprizorila nam je svoju brigu 
za djecu] // uprizorivati (što) nesvrš. (prez. 
uprizorujem, pril. sad. uprizorujići, g/. im. 
-anje), v. uprizoriti 
<*> U- + v prizor 
tuprkos pril., v. usprkos 
<*> U- + v. prkos! 
uprljati (što, se) svrš. (prez. uprljam, pril. pr. -avši, 
prid. trp. uprljan) 1. zaprljati, učiniti prljavim, 
učinitinečistim, opr. očistiti 2. pren. osramotiti 
(se), obeščastiti 
*> U- + v. prljav, prljati 
dupropanj pril., v propeti (se) [jahati —]. 
<*> U- + v propeti (se) 
upropastiti (koga, što, se) svrš. (prez. upro- 
pastim, pril. pr. -Ivši, prid. trp. upropašten) 
1. a. dovesti do propasti; uništiti b. oduzeti 
čast djevojci; osramotiti, obeščastiti 2. (se) 
uništiti se; propasti (fizički, materijalno, mo- 
ralno) // upropastilac m (G -ioca, N mn -io- 
ci), v. upropastitelj; upropastilački prid. koji 
se odnosi na upropastioce; upropastilački 
pril. kao upropastilac, nanačin upropastilaca; 
-upropastitelj m onaj koji je upropastio ili koji 
upropaštava; upropastilac; upropastiteljica 
ž,  upropastitelj; upropastiteljski prid. koji 
se odnosi na upropastitelje; upropašćivati 
(koga, što, se) nesvrš. (prez. upropašćujem, 
pril. sad. upropašćujići, gl. im. -&nje), v. 
upropastiti, upropaštavati;  upropaštavati 
(koga, što, se) nesvrš. (prez. upropaštavam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. upropastiti, 
upropašćivati 
<*> U- + v. propasti 
uprosječiti (što, koga) svrš. (prez. -im, pril. pr. 
ivši, prid. trp. uprosječen) 1. učiniti da što 
postane prosječno po vrijednosti, da izgu- 
bi vrsnoću 2. svesti na prosječno u mjeri i 
izražavanju brojkama, izraziti u prosjeku 
// uprosječivati (što, koga) nesvrš. (prez. 
uprosjččujem, pril. sad. uprosječujići, gl. im. 
-anje),  uprosječiti 
<*> U- + v. prosjeći, prosjek 
uprskati (što) svrš. (prez. uprskam/upršćem, 
pril. pr. -Avši, prid. trp. uprtskan) 1. ubaciti u 
što prskanjem, razliti u kapljicama 2. pren. 
loše napraviti što; pokvariti // uprskavati 
(što) nesvrš. (prez.uprskavam,pril. sad. -aju- 
ći, gl. im. -anje), v. uprskati 
<*> U- + v prskati 


uputa 


uprste pril., ob. u: [znati (poznavati) — savrše- 


no, potpuno, do sitnica] 
<*> U- + v prst 


uprtiti svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. trp. 


uprćen) 1. (što) uzeti na leđa; naprtiti 2. (se) 
uzeti teret na leđa, biti pod uprtom // uprći- 
vati (što, se) nesvrš. (prez. upićujem, pril. 
sad. upićujući, gl. im. -anje), v uprtiti; dprta 
ž (upitač m) traka, veza i sl koja drži torbu 
ili teret na leđima; uprtnjača ž naprtnjača, 
ranac 

<> U- + v. prtiti! 


upucati (se) svrš. (prez. -am (se), pril. pr. -avši 


(se), prid. trp. upucan) 1. (što) urediti vatre- 
no oružje tako da se prouči rasipanje sačme 
ili zrma na meti 2. razg. a. (koga) ubiti iz 
vatrenog oružja b. (se) počiniti samouboj- 
stvo vatrenim oružjem; ubiti se 3. (komu što) 
žarg. zaraziti koga, prilijepitikomu bolest [> 
virus; > gripu] // upucavati (što, se) nesvrš. | 
(prez. upuicavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) 
1. v upucati 2. žarg. nastojati ostvariti ljuba- 
vnu vezu s drugom osobom 

<*> U- + v. puknuti, pucati 


upumpati svrš. (prez. -am, pril. pr. -Avši, prid. 


trp. upiimpan) 1. (što) ubaciti, napuniti pum- 
panjem, opr. ispumpati 2. (komu što) pren. 
ispuniti koga uvjerenjima, informacijama, 
interpretacijama, predrasudama itd., stal- 
nim ponavljanjem, spretnom propagandom 
i drugim metodama 3. žarg. ubaciti novac 
u neko poslovanje po kratkom postupku, 
obično kao brzu investiciju ili ekonomsku 
pomoć // upumpavati (što) nesvrš. (prez. 
upumpavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), 
v. upumpati 

<*> U- + v. pumpa, pumpati 


upustilti se svrš. (prez. upustim se, pril. pr. -ivši 


se, prid. rad. upustio se) 1. (u što) ući u trajniji 
posao, ući u veću pustolovinu, jaču kombina- 
ciju poslova 1 rada [-ti se u posao] 2. (s kim) 
ući u trajniju intimnu ili drukčiju (poslovnu) 
vezu [li su se u avanturu] 3. (u što) produžiti 
tako da uđe u što ili u dubinu do željene mjere 
// upuštač m (G upuštača) tehn. otpornik ko- 
jim se pri pokretanju većih istosmjernih moto- 
ra ograničava struja; pokretač; upuštati se (u 
što, s kim, što) nesvrš. (prez. upuštam se, pril. 
sad. -ajući se, gl. im. -anje), v. upustiti se 

<*> U- + v. pustiti ' 


uputa ž 1.riječi obavijesti; savjet 2. pisano 


objašnjenje o upotrebi, upućivanje u način 


upuzalti 226 


upotrebe; naputak // upaćen prid. (odr. -i) 
1. (prid. trp.) od uputiti [biti upućeni jedno 
na drugo biti ostavljeni da se oslone jedno 
na drugo] 2. (u što) koji je informiran, koji 
dobro poznaje, dobro zna što; upućenik m 
(G upućenika, N mn upućenici) pravn. , v. asi- 
gnat (2); upućenost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
odlika onoga koji je upućen; upućivač m (G 
upućivača) onaj koji upućuje; upućivačkli 
prid. kojemu je svojstvo da upućuje [a ri- 
ječi; koji se odnosi na upućivače, na upućiva- 
nje; upućivački pril. kao upućivač, na način 
upućivača; upućivati (što, koga, se) nesvrš. 
(prez. upućujem, pril. sad. upućujući, gl. im. 
-anje), . uputiti; uputan prid. (odr. -tni) koji 
treba obaviti; preporučljiv, opravdan; uputi- 
ti (se) svrš. (prez. uputim (se), pril. pr: -ivši 
(se), prid. trp. upiićen) 1. (što) poslati, upra- 
viti u nekom smjeru [> lijevo/desno/pravo| 
2. (koga u što) a. obavijestiti (o čemu), upo- 
znati (koga s čime) lb. posavjetovati, poučiti, 
naučiti 3. (se) a. poći u nekom smjeru bb. oba- 
vijestiti se o čemu; uputnica ž (+ potenc.) 
1. poštanski formular i sl. kojim se poštom 
iii drukčije upućuje kome novac, paket i sl.; 
doznaka 2. pismeni dokument o tome da se 
tko kamo upućuje [bolnička —] 3. znak (>) u 
leksikografiji, upozorenje da je o čemu riječ i 
drugdje; eputno pril. dobro, pametno, ispra- 
vno, zgodno, opravdano [bilo bi —; — je (što 
učiniti)|; uputnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je uputno; uputstvo sr (G 
mn -tava) razg. (+ srp.) uputa, v 
*> U- + v. put ' 

upuzalti svrš. (prez. upužčm, pril. pr. -avši, 
Drid. rad. upuzao) ući pužući [zmija je -ta| 
< U- + v. puzati 

(ir m zool. prastari tur (Bos primigenius); divlje 
govedo 
<> lat. urus 

Ur m pov. drevni grad sumerske civilizacije, 
arheološki tragovi kraj Basre, Irak; prema 
Bibliji, rodni grad Abrahamov iz kojeg je kre- 
nuo na svoj put u Kanaan 
<> hebr. "ur 

ura ž(G mn Gra) reg. 1. sat (vremena) [zadnja, 
posljednja — vrijeme pred smrt] 2. sat (spra- 
va za pokazivanje vremena) A — njihali- 
ca zidni sat s klatnom // urar_m (G urdra) 
obrtnik koji popravlja ili prodaje ure, satove; 
sajdžija urarija ž urarski obrt, prodavaoni- 
ca u kojoj se prodaju ure; uwrarski prid. koji 


se odnosi na urara i urare [> obrt; urarstvo 
sr djelatnost, prof esija urara; urica ž hip. od 
ura, reg. satić 
<> njem. Uhr lat. hora 

uracil m (G uracila) kem. pirimidinska baza, 
sastojak svih — ribonukleinskih kiselina, 
C,H,N,O, 
<*> grč. oliron: mokraća + /at. acetum: kiselina 

uračunati (što, koga) svrš. (prez. -am, pril. pr: 
-Avši, prid. trp. dračunat) 1. unijeti u račun, 
u rezuitat računske radnje; ubrojiti 2. uzeti 
u obzir // uračunavati (što, koga) nesvrš. 
(prez. uračunavam, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje), v uračunati; uračunijiv prid. (odr -1) 
koji je zdrave pameti; razuman, odgovoran, 
ubrojiv, opr: neuračunljiv; uračunljivo pril. 
na uračunljiv način, razumno, pametno, ja- 
sno; uračunljivost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
osobina onoga koji je uračunljiv 
+ U- + v. račun, računati 

uraditi (što) svrš. (prez. uradim, pril. pr. -ivši, 
Drid. trp. urađen) 1. izraditi neki predmet; na- 
praviti, načiniti 2. a. izvršiti; obaviti neki po- 
sao b. učiniti, postupiti [> kako je naređeno| 
// uradak m (G -atka, N mn -aci) 1. kmjiš. 
proizvod 2. podr. ono što kao rezultat malo 
vrijedi (ob. o književnim i drugim tekstovima 
ili čemu što bi moralo imati višu vrijednost) 
3. neol. zadaća, zadatak 
> U- +y rad!, raditi 

iragan m meteor. vrlo razvijen tropski ciklon 
razorne snage, brzina vjetrova pri tlu pre- 
lazi 118 km/h; pojavljuje se na sjevernom 
Atlantiku, Karipskom otočju, Meksičkom 
zaljevu 1 / dijelu S Pacifika; hariken 
// draganskii prid. 1. a. koji ima svojstvo 
uragana [-o nevrijeme] bb. meteor: koji ima 
snagu uragana i brzinu veću od 112 km/h 
2. pren. koji je iznimno snažan; silovit, neza- 
drživ [i napadi, sport žarg.| 
<> tal. uragano > šp. huracan e egz. hurakan 

urakljiti (koga, što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -iv- 
ši, prid. trp. urakljen) sputati rakljama, staviti 
u raklje da se oteža ili onemogući kretanje [> 
svinju (na seoskom gospodarstvu)] // ura- 
kljivati (koga, što) nesvrš. (prez. urakljujčm, 
pril. sad. urakljujući, gl. im. -anje), v. urakljiti 
<“ U- + v, raklje 

Ural m (G Urdla) geogr. 1. gorje u Rusiji, pro- 
teže se u duljini o. 2000 km, dijeli Europu 
od Azije, najviši vrh Narodna gora 1895 m 
2. rijeka u Rusiji i Kazahstanu, duga 2428 


221 


km,izvireu J Uralu, uvire u Kaspijsko jezero 
// uralski prid. koji se odnosi na Ural A — 
jezici lingv. jezična porodica u koju se svr- 
stavaju ugrofinski jezici (mađarski, finski, 
estonski itd.) i samojedski jezici SZ Sibira 
(nganasanski, itd.) 

uramiti (što) svrš. (prez. uramim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. uramljen) uokviriti (sliku) // ura- 
mljivati nesvrš. (prez. uramljujčm, pril. sad. 
uramlju;lići), “ uramiti 
<> U- + v. rama 

Uran m (G Urana) 1. sit. grčki bog neba i samo 
nebo; prvi vladar svijeta nakon prvobitnoga 
Kaosa; sama od sebe rodila ga Geja, koja mu 
je postala i ženom; otac Titana; svrgnuo ga 
i kastrirao sin Kron 2. astron. sedmi planet 
Sunčeva sustava // uranizam m (G -zma) 
psih. zast. pasivni oblik muške homoseksual- 
nosti; uranski prid. koji se odnosi na Uran 
<> grč. ouran6s: nebo 

uranij zn (G uranija) kem. radioaktivni element 
(simbol U, atomski broj 92), srebrnobsijel, 
razmjerno mekan, težak metal, služi za proi- 
zvodnju nuklearnog goriva; uran 
<> nlat. Uranium = grč. ourands: nebo 

uranija ž astron. mjerna jedinica za duljinu 
svjetlosti; svjetlosna godina 

. * prema Uranu 

Uranija ž mit. jedna od 9 muza, v. zaštitnica 
astronomije; atributi su joj globus i štapić 
<*> grč. Ourania = ourands: nebo 

uraninit 71 (G uraninita) min. uranski smolinac, 
uranov dioksid, rijetka uranova ruda, crne 
boje kao smola; važan u znanosti i tehnici 
zbog dobivanja radioaktivnih materija; peh- 
blenda 

uraniti (0) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
Drid. rad. uranio) 1. rano ujutro ustati, rano 
otpočeti dan; podraniti 2. rano doći, pri- 
je nego što je dogovoreno, opr: zakasniti 
// uranak m (G -anka, N mn -anci) jutarnje 
rano ustajanje 
< U- + v. rani, raniti 

URANO- kao prvi dio riječi kazuje da se riječ 
odnosi na 1. nebo 2. nepce 
<> grč. ouran6s: nebo 

uranografija ž zast. nekadašnji naziv za opis 
zviježđa 
> URANO- (1) + -GRAFIJA 

uranolairija ž štovanje neba i drugih nebeskih 
tijela kao božanstava 
<*> URANO- (1) + -LATRIJA 


uravnotežiti 


uranomanija ž psih. bolesna ideja o osobnom 
božanskom, nebeskom podrijetlu 
<*> URANO- (1) + -MANIJA 

uranomčtrija ž astron. zast. oblast astronomije, 
bavi se određivanjem položaja nebeskih tijela 
i izradom zvjezdanih karata 
<** URANO- (1) + -METRIJA 

uranoplastija ž med. plastički popravak nepca 
< URANO- (2) + -PLAST(IJA) 5 

uranorafija ž med. šivanje nepca 
+ URANO- (2) + grč. rhaphia: šivanje 

uranoshiza ž pat. rascjep nepca, prirođena mal- 
formacija | 
<** URANO- (2) + grč. skhisis: rascjep 

uranoskop m dvogled za promatranje nebeskog 
svoda 
+ URANO- (1) + -SKOP 

urdnus ;n anat. nepce 
<> nlat. > grč. ouran6s: nebo 

Urartu m DOv. prastara država na J Kavkazu, 
nastala u 9. st. pr. Kr. // urartski prid., ob. u: 
A > jezik lingv. pov. izumrli bliskoistočni 
jezik, srodan s huritskim, zapisivan klinastim 
pismom ' 

urasti (u što) (0) svrš. (prez. ur4stem, pril. pr. 
urastavši, prid. trp. urašten) 1. rastući pro- 
drijeti, ući u što 2. postati sastavni dio čega 
// uraslina ž ono što nastaje urastanjem (u 
što); urastati (u što, 0) nesvrš. (prez. urastam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. urasti; uraš- 
ćivati (u što, 0) nesvrš. (prez. urašćujčm, pril. 
sad. urašćujući, g/. im. -anje), v urasti 
<> U- + v rasti 

urati m mn (N urat, G ur&ta) kem. soli mokraćne 
kiseline. 
<> grč. oliron: mokraća 

uravnilovka (uravnilavka) ž (D L -vci, G mn 
-a/-1/-vaka) pov. ideol. sustav ujednačenog 
plaćanja neovisno o količini 1 kvaliteti oba- 
vljenog posla, potpuno izjednačavanje 
< rus. uravnil6vka 

uravnotežiti (se) svrš. (prez. uravnotežim (se), 
pril. pr. -Ivši (se), prid. trp. uravnotežen) 
1. (što) postaviti u ravnotežu, izjednač- 
iti (primanja s izdacima, vitamine, minera- 
le u hrani itd.) 2. (se) pren. postati sređen, 
pribran, miran, postići duševnu ravnotežu 
// uravnotčžen prid. (odr. -i) 1. koji ima 
duševnu ravnotežu, koji je duševno stabilan, 
smiren 2. koji je postavljen tako da pokazuje 
jednak odnos dviju strana (o kazaljkama vage 
i sl.) 3. koji ima najpovoljniji omjer sastavnih 


urazumiti 


dijelova [-a ishrana]; uravnot&ženo pril. 
mirno, smireno, odmjereno: uravnot&ženčst 
Ž(G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je 
uravnotežen i svojstvo onoga što je uravnote- 
ženo; uravnoteživati (što, se) nesvrš. (prez. 
uravnotežujem, pril. sad. uravnotežujući, gl. 
im. -anje), v. uravnotežiti 

<*> U- + v. ravnoteža 

urazumiti (se) svrš. (prez. urazumim (se), pril. 
Dr. -Ivši (se), prid. trp. urazumljen) 1. (ko- 
ga) učiniti razumnim, objasniti, učiniti da 
shvati, otvoriti oči komu 2. (se) postati ra- 
zuman, opametiti se // urazumiiivati (koga, 
se) nesvrš. (prez. urazumljujčm, pril. sad. 
urazumljujiići, g/. im. -anje), v. urazumiti 

<*> L- + v razum 

Urban 1.1. $ 2. ime osmorice papa (3-17. 
st.) 3. H (1035-1099), papa (od 1088), izvr- 
stan govornik i organizator jačanja papinske 
vlasti; inicijator križarskih ratova i neposre- 
dni pokretač 1. križarskog rata (1096) 4. V 
(1310-1370), papa (od 1362), uspješno vodio 
mirotvornu politiku u Italiji, pripremio povra- 
tak Svete Stolice iz Avignona u Rim; pokušao 
dovesti do pomirenja s Istočnom kršćanskom 
crkvom, ali bez uspjeha 5. Vitt (1568—1644), 
papa (od 1623): veliki borac protiv janseni- 
zma, v. i protestantske Njemačke; izdašni me- 
cena umjetnosti, pokrovitelj kipara i arhitekta 
Berninija, graditelj raskošne rezidencije Castel 
Gandolfo, papinske luke u Civitavecchiji, 
dogradnje 1 utvrđivanja Anđeoske tvrđave u 
Rimu i dr. 

$& m os. ime (svetačkoga podrijetla) O pr 
(moguće preklapanje s u vrba): Orban (120, 
Z Slavonija, Posavina, Zagorje, < mad.), 
Orbanić (390, Rovinj, Istra, sred. Dalmacija, 
okolica Zagreba, < mađ.), Urban (210, 
Slavonija, Primorje, Dalmacija), Urbanc 
(Zagreb, > Delnice),  Urbančić (Pazin, 
Primorje), Urbanek (Daruvar, Vrbovec, 
Z Slavonija), Urbanić (Sinj, Kostajnica), 
Urvan (Požega, Podravska Slatina), Vrban 
(1650, Zagreb 1 okolica, Primorje, Gospić, 
Požega), Vrbanac (570, Vrbovsko, Banovina, 
Karlovac, Delnice), Vrbanc (320, Zagorje, 
Sesvete, Petrinja), Vibančić (610, Samobor, 
Križevci, Turopolje, Ozalj), Vrb4nec (930, 
Međimurje, Zagorje, Varaždin, Križevci), 
Vrbanek (120, Ozalj, Sisak, Karlovac, 
Zagorje), Vrbanić (1400, Zagorje, Varaždin, 
Pokuplje, / Slavonija), Vrbanov (Zagreb, 


222 


Karlovac), Vrisćnović (180, Zagreb, Ogulin), 
Vibanus (Banovina, ] Slavonija), Vrb4njac 
(Slavonski Brod, / Slavonija, Turopolje) 
O top. (naselja): Svati Urban (Čakovec, 
610 stan.) 

<> lat. Urbanus 


Urban prid. (odr. -i) 1. gradski 2. koji sadrži 


svojstva kulturnog, socijaliziranog 1 organizi- 
ranog života grada A —i blues (izg. —i bliiz) 
glazb. sofisticirani »gradski blues« nastao 
križanjem bluesa s jazzom, termin nastao 
1930-ih da bi se istakla njegova različitost | 
od jednostavnijeg ruralnog srodnika; —i folk 
glazb. glazbeni žanr i pokret 1980-ih potaknut 
punkom; narativnost 1 melodioznost folka, 
punkerska žestina i ekstremna politiziranost, 
kantautorske izvedbe // urbanist (urbanist) 
m 1. stručnjak za urbanizam 2. žarg. iron. 
onaj koji pedmeće eksploziv pod tuđe kuće 
i time mijenja sliku grada (u ratu 1990-ih); 
urbanističkli prid. koji se odnosi na urba- 
niste i urbanizam [a projekcija] A —i plan 
prostorni plan kojim se definiraju struktura 
i namjena gradskog prostora; uwbanistič- 
ki pril. kao urbanist, po zahtjevima urbani- 
zma [razmišljati —); urbanistika ž (D L -ici) 
1. razg. na sveučilištu, studij o planiranju 
prostora 2. planiranje i oblikovanje naselja; 
urbanistkinja (urbanistica) ž, u urbanist; 
urbamitčt 7; (G urbanitćta), v. urbanost; uwr- 
banizacija ž 1. proces stvaranja i širenja gra- 
dova 1 pretvaranja seoskih područja u gradska 
2. proces oblikovanja gradskog stanovništva 
i promjene koje prate doseljavanje iz sela u 
grad; urbaniziranje; urbanizam m (G -zma) 
1. znanstvena disciplina i djelatnost uređi- 
vanja gradova i planiranja njihova razvoja 
2. lingv. riječ, gramatički oblik ili konstru- 
kcija karakteristična za govor gradskog sta- 
novništva i ograničena na nj; urbanizirati 
(što) dv (prez. urbaniziram, pril. sad. -ajući, 
pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) provesti/provo- 
diti urbanizaciju, biti u procesu urbanizacije; 
Uurban6st ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je urbano; urbanitet 

<> lat. urbanus: gradski = urbs: grad 


urbar m (G urbara) pov. zbirka propisa kojima 


se uređuju odnosi između vlastelina 1 zavi- 
snog seljaka (kmeta) 
<> srlat. urbarium <— njem. urbar: obradiv 


urbicid m (G urbicida) publi. sociol. uništavanje 


materijalnog i duhovnog bogatstva te života 
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grada (bombardiranjem, prenaseljavanjem, 
zagađivanjem nečistim tehnologijama itd.) 
< lat. urbs: grad + -CID < 

urbi_et orbi (izg. urbi čt drbi) 1. kat. (dosl) 
»gradu (Rimu) i svijetu«, formula papinskih 
poslanica (prvi kardinal, nakon objave izbora, 
novoga papu ogrne plaštem uz riječi: Investio 
te de Papatu Romano, ut praesis urbi et orbi: 
Zaodijevam te rimskom papinskom čašću da 
budeš na čelu gradu (Rimu) i čitavom svijetu) 
2. pren. svima i svakome (razglasiti) 
< lat. = urbs: grad + orbis: okrug, svijet 

urbs aeterna (izg. irbs etčrna) vječni grad, tj. 
Rim 
<> lat. 

urdu m lingv. novoindijski jezik vrlo blizak 
hindskome, službeni jezik Pakistana; urdski 
jezik 
<> perz. zaban urdu: jezik tabora, usp. horda 

urea ž kem. bijela kristalna, u vodi lako topljiva 
tvar CO(NH.), nalazi se u tjelesnim tekućina- 
ma i osobito u urinu (čovjeka i drugih sisa- 
vaca), upotrebljava se kao umjetno gnojivo 
i u proizvodnji sintetskih smola; karbamid, 
mokraćevina | : 
< nlat. urea grč. ofiron: mokraća 

ureći! (što) svrš. (prez. urečem/ureknčm, pril. 
Dr. urekavši, prid. rad. urekao, prid. trp. urč- 
čen/ureknut) 1. zakazati dogovor; ugovoriti, 
dogovoriti s kim 2. u urok // uricati' (što, 
koga) nesvrš. (prez. uriččm, pril. sad. uričući, 
gl. im. -anje), v. ureći! 
<> U- + v. riječ, reći 

urećiž, v. urok 

urediti (se) svrš. (prez. uredim (se), pril. pr 
-IVši (se), prid. trp. urađen, g/. im. uredćnje) 
1. (što) a. prilagoditi potrebi, dovesti u stanje 
da odgovara svrsi [> stan]; namjestiti b. do- 


vesti u uredno stanje, dovesti u red [> odnose | 


sa susjedima|; srediti c. namiriti, izmiriti, 
isplatiti (račun, dug i sl.) d. obaviti urednič- 
ki posao, pripremiti za objavljivanje (knjigu, 
časopis 1 sl.) 2. (se) dotjerati svoju vanjštinu 
3. inform., v. editirati // ured m 1. organ slu- 
žbe, nadleštvo, ustanova 2. uopće naziv za 
administrativnu poslovnu prostoriju, zgradu; 
kancelarija, biro AY Ured predsjednika pol. 
tijelo državne uprave koje obavlja savjetoda- 
vne, stručne i dr. poslove, radi na priprema- 
ma i provedbi odluka i zakona koje donosi 
predsjednik; uredlan prid. (odr. -dni) 1. koji 
drži do reda, koji vodi računa o urednosti, o 


uremija 


svojoj vanjštini; čist 2. u kojem se ili kod ko- 
jega se očituje red [-na naplata; —na stolica| 
3. točan, savjestan; uredba ž(G mn -daba/-i) 
pravn. normativni akt državne uprave kojim 
se reguliraju odredbe zakona i njegovo iz- 
vršenje; urednica ž, v. urednik; uredničin 
prid. koji pripada urednici; urednički prid. 
koji se odnosi na urednike; urednički pril. 
kao urednik, na način urednika; urednik 77 
(V -iče, N znn -ici) onaj koji uređuje (novine, 
časopise, knjige), tko radi poslove oko odabi- 
ranja i odobravanja tekstova za objavljivanje 
[odgovorni —; grafički —; > TV programa|; 
redaktor, uređivač; urednikovati (0) nesvrš. 
(prez. urednikujčm, pril. sad. urednikujiući, 
gl. im. -anje) razg. obavljati posao urednika 
u nekom razdoblju, u dijelu života 1 sl., biti 
urednik; uredništvo sr (G mn -tava/-a) 1. ra- 
dno tijelo koje uređuje novine, časopise itd. ; 
redakcija 2. prostorija uredništva; redakcija; 
uredno pril. na uredan način, s urednošću; 
urednost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina i 
stanje onoga koji je uredan i onoga što je ure- 
dno; uwredovati (0) nesvrš. (prez. uređujem, 
pril. sad. uredujući, gl. im. -anje) 1. služ- 
beno djelovati 2. zavoditi red, intervenirati 
(ob. o policiji) 3. provoditi vrijeme u uredu 
(biti na raspolaganju strankama); uredavnji 
prid: 1. koji se donosi sa snagom uredova- 
nja; službeni 2. koji se odnosi na rad u uredu 
. [o vrijemel; uredski (Kredski) prid. koji se 
odnosi na ured; kancelarijski; uređaj m više 
naprava ili sprava složenih u cjelinu sa zaje- 
dničkom funkcijom (ob. rukuje jedna ili ma- 
nji broj osoba) [rashladni —]; aparat; uređ€- 
nje sr 1. (gl. im.), . urediti 2. pol. društveni 
poredak, organizirano ustrojstvo razvijenog 
ljudskog društva 3. organiziranje, usposta- 
vljanje; uređivač m (G uređiv4ča) 1. v. ure- 
dnik 2. refer. onaj koji (sada) uređuje, ulje- 
pšava itd; uređivački prid. koji se odnosi 
na uređivača i uređivače; uređivački pril. 
kao uređivač, na način uređivača; uređivati 
nesvrš. (prez. uređujem, pril. sad: určđujući, 
gl. im. -anje), v. urediti 
<*> U- + v. red 


uremija ž 1. žerm. visoka koncentracija dušič- 


nih supstanci koje su produkt metabolizma 
bjelančevina u krvi 2. pat. bolest koja nastaje 
zatajenjem bubrega, tj. kao posljedica na- 
kupljanja toksičnih produkata metabolizma 
bjelančevina (urea) u organizmu, zbog čega 


ures 
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se javlja mučnina, slabost, povraćanje, kon- 
vulzije i koma 
<> nlat. uraemia = grč. otiron: mokraća + - 
EMIJA 

ures m ukras, nakit // uresan prid. (odr. -sni) 
koji služi za ures; ukrasni; urćsiti (što) svrš. 
(prez. určsim, pril. pr. -ivši, prid. trp. urešen) 
ukrasiti, nakititi, nagizdati; uresivati (što) 

. nesvrš. (prez. uresujem, pril. sad. určsujiići, 

gl. im. -anje), v. uresiti, urešavati; urešavati 
(što) nesvrš. (prez. urečššavam, pril. sad. -aju- 
ći, gl. im. -anje), v. uresiti, uresivati 
<> U- + v. resa, resiti 

uresnica ž bot. ukrasna biljka (Cosmos bipin- 
natus) iz porodice glavočika (Compositae) 
<> v. ures 

uretan m (G uretana) kem. ester karbaminske 
kiseline H,NCOOH, služi u medicini kao ci- 
tostatik 

urćter m anat. kanal koji vodi iz bubrega u 
mjehur; mokraćni kanal, mokraćnik, mokra- 
ćovod // uretra ž anat. izvodna cijev, izvo- 
dni kanal iz mjehura prema predvorju rodni- 
ce ili spolnom udu; mokraćna cijev, močnica; 
uretrallan prid. (odr. -Ini) koji pripada uretri 
[ni erotizam | 
<> nlat. <- grč. ourčtčr (ourčthra) <— olirein: 
mokriti 

ureteritis (uretritis) m par. upala uretera, mo- 
kraćovoda najčešće izazvana gonoreičnom 
infekcijom 
<> nlat. ureteritis = v. ureter + -ITIS 

ureterolitotomijla ž med. kirurško odstranjenje 
kamenca iz uretera [izvesti —u| 
<> v. ureter + LITO- + -TOMIJA 

ureterostomija ž med. izgradnja umjetnog 
otvora za odvođenje mokraće iz uretera kroz 
trbušnu stijenku (kod bolesnika kojima su za- 
kazali donji mokraćni putevi) 
< v. ureter + grč. stoma: usta 

uretrografija ž med. rendgenska metoda prika- 
zivanja uretre kontrastnim sredstvima 
<> v. ureter, uretra + -GRAFIJA 

uretroragija ž pat. krvarenje iz uretre koje nije 
u vezi s mokraćom 
<> v. ureler, uretra + grč. rh&gnynai: razbiti 

ureus m pov. umj. kobra, egipatska sveta zmija, 
utisnuta je na čelu figura božanstava i farao- 
na, odnosno na dijademu ili kruni kao simbol 

, vrhovne vlasti 

<> grč. oura1os: repni 

urezati (što) svrš. (prez. urežem, pril. pr. -avši, 


imp. ureži, prid. trp. urezan) režući oštrim 
predmetom zaći u što i izvesti zarez, slovo, 
šaru i sl. // urez m usječeno mjesto; zarez, 
urezotina, posjekotina, brazgotina; urezi- 
vati (što) nesvrš. (prez. urezujem, pril. sad. 
určzujiići, gl. im. -anje), v. urezati 
< U- + v. rez, rezati 

urezica ž bot. biljka roda Homogyne iz porodi- 
ce glavočika (Compositae) 
<> v. urezati 

urgirati (0) dv (prez. urgiram, pril. sad. -ajući, 
pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) ponovno tražiti da 
se nešto hitno učini, podsjetiti/podsjećati na 
hitnost, požuriti/požurivati, poslati požumicu 
// urgencija ž požurivanje, upozoravanje na 
hitnost, neodgodivost posla; opomena, po- 
žurnica, pospješnica; urgentlan prid. (odr 
-tni) koji ne trpi odlaganje, koji se mora 
obaviti što prije; hitan, žuran [-an posao] 
A —na medicina grana medicine specijali- 
zirana za pružanje hitne medicinske pomoći; 
urgentant (urgentant) m (G mn -nata) onaj 
koji urgira, koji požuruje; požurivač, po- 
spješivač; urgentno pril. hitno, neodložno, 
neodgodivo, žurno; urgentnost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) svojstvo onoga što je urgentno 

. * njem. urgieren <— lat. urgere: pritiskati, 
siliti 

-URIHA, -URIČKI drugi dio složene riječi koji 
označava mokrenje, curenje, tok, mokraćni 
< lat. urina <- grč. odiron: mokraća 

urija ž reg. pašnjak, livada, ledina, ob. uz rijeku 

. * tur. oru 

Urijel m bibl. jedan od četiri arkanđela, v; pre- 
ma židovskoj predaji, protjerao Adama i Evu 
iz raja; anđeo groba i zemljotresa, mističnih 
tajni i proročanstava 
<> hebr. *ari'al: Svjetlo Božje 

urijetko (način pisanja uz: u rijetko) pril. tako 
da bude rijetko, da su mu tekuće stanje ili 
žitkost postignuti do željene mjere [prirediti 
jelo —; skuhati —|, opr. ugusto - 
<> U- + v rijedak, rijetko 

urin m (G urina) fiziol. mokraća [dati — na 
pregled| // urinar m (G urin4ra) posuda od 
stakla, porculana ili lima u koju nepokretni 
bolesnici vrše nuždu ležeći u krevetu; »gu- 
ska«, »patka«; urinirati dv. (prez. uriniram, 
pril. sad. -ajuići, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) 
term. (po)mokriti (se) 
<> lat. urina 

Urinj m (G Urinja) ] dio grada Rijeke, lokacija 
rafinerije 
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uriti (što) svrš. (prez. trijem, pril. pr: -ivši, imp. 
urlj, prid. trp. uriven) uvesti ubodom u tvrdo 
tijelo oštar predmet; zabosti, zariti, urinuti 
// urinuti svrš. (prez. urinčm, pril. pr. -uvši, 
prid. trp. urinut), v. uriti; urivati (što) nesvrš. 
(prez. urivam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), 
v. uriti 
< U-+v.riti 

URL krat. int. standardni način označivanja jedin- 
stvene adrese na internetu (npr., URL=http:// 
www.hr), usp. web adresa, v. web /\ 
<> engl. Uniform Resource Locator 

urlati (0) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -anje) 1. pejor. a. gromoglasno, prodorno 
vikati, pjevati b. derati se (u uzbuđenju, boli) 
Cc. izgovarati, pjevati i sl. pretjerano glasno, 
derući se 2. oglašavati se jakim prodornim 
zvukom ili glasom; fijukati (o vjetru), vijati, 
zavijati (o vuku, psu); urlikati // urlator (ur- 
lator) m razg. 1. pejor. onaj koji urla 2. zast. 
pjevač zabavnih melodija koji je u stilu napu- 
stio pravila lijepog artikuliranja i tradicional- 
na estetska pravila; urlatorica (urlatorka) 
ž, v. urlator; urlatorski prid. koji se odnosi 
na urlatore; urlatorski pri/. kao urlator, na na- 
čin urlatora; drlik 7n (N mn -ici) jednokratno 
ili dugo urlikanje; jauk [> vuka; — vjetra; 
urlikati (0) nesvrš. (prez. urliččm, pril. sad. 
urličući, g/. im. -anje), v. urlati; urliknuti (0) 
svrš. (prez. urliknčm, pril. pr. -uvši, prid. rad. 
urliknuo), v. urlati, urlikati 
<> tal. urlare: vikati 

urlaub m reg. dopust, odmor, odsustvo, godišnji 
odmor, vojnički odmor (u jeziku nekadašnjih 
austrougarskih vojnika i današnjih gastarbaj- 
tera) 
<*> njem. Urlaub 

urlikavci m mn (N urlikavac) zool. rod južnoa- 
meričkih majmuna (Alouatta) iz porodice ka- 
pucina, mužjaci urlikanjem predvode čopor 
<> v. urlati 

urma ž(G mn -a/-i) reg. datulja (datula), v 
// urmašica ž reg. kulin. orijentalni kolač; 
ispečeno tijesto (od maslaca, jaja i brašna), 
oblikovano kao datulja preliveno vrućim 
ukuhanim šećerom; hurmašica 
<> tur. hurma <- perz. hurma 

lrna ž(G mn -a/-i) 1. posuda u obliku vaze, ob. 
od mramora ili metala, u kojoj se prvenstve- 
no drži pepeo pokojnika; žara 2. takva posu- 
da drukčije namjene (za glasačke listiće itd.) 
<> lat. 


. drod 


Uurnebčs m razg. velika graja sneredom // urne- 
b&san prid. (odr. -sni) koji je pun urnebesa, 
koji nastaje u urnebesu; urnebčsno pril. na 
urnebesan način : 

uroantiseptik m (N mn -ici) farm. terapeutsko 
sredstvo u liječenju infekcija urinarnog su- 
stava 
<> grč. oliron: mokraća + v. antisepsa, anti- 
septik 

urobilin m (G urobilina) biol. kem. žučni pi- 
gment, crvenosmeđa tvar C..H,,O,N,, na- 
staje u crijevima oksidacijom urobilinogena, . 
nastalom redukcijom bilirubina; sterkobilin 
<> lat. urina: mokraća + bilis: žuč + -IN 

urobcros m mit. »žderač repa«, poznata figura 
iz grčke mitologije koja prikazuje zmiju što 
sama sebi jede rep i tako se uvrti u kolut; sim- 

. bol vječnosti 
<> grč. oura: rep + bords: proždrljiv 

uročica ž bot. biljka ( Viscaria viscosa) iz poro- 
dice klinčića (Caryophyllaceae); priljepak 
<> v. urok 

urdčiti (0) svrš. (prez. uročim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. uročen) odrediti ili dogovoriti rok, 
zakazati za neko određeno vrijeme 
<*> U- + v. rok! 

uročnjak m (N zna -aci) bot. biljka (Arabidopsis 
thaliana) iz porodice krstašica (Cruciferae) 
<> v. urok 

urod m godišnji prinos biljaka, plodovi; rod 
[visok/nizak/bogai/siromašan_ —] // urađa- 
ti (čime) nesvrš. (prez. urađam, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje), v. uroditi; uroditi 
svrš. (prez. urodim, pril. pr. -ivši, prid. rad. 
urodio) (čime) 1. donijeti, dati rod, plod; ro-. 
diti [> plodom] 2. dovesti do čega, izazvati 
[- posljedicama|; uwrođen prid. (odr. -i) koji 
je od rođenja, u prirodi, naravi, ono s čime 
se tko rodio; prirođen A —e ideje /il. spo- 
znajna teorija po kojoj u duši postoje urođene 
ideje o Bogu, bivanju i dr. koje je sam Bog 
usadio kod stvaranja (Descartes, Leibniz); 
urođenica ž, v. urođenik; urođeničin prid. 
koji pripada urođenici; urođenički prid. koji 
se odnosi na urođenike; urođenički pri/. kao 
urođenik, na način urođenika; urođenik m 
(G urođenika, N mn urođenici) 1. pripadnik 
neke od domaćih civilizacija i naroda u ze- 
mljama Afrike, Amerike 1 Australije; divljak 
2. zast. domaći čovjek, onaj koji nije doseljen 
iz drugog kraja, usp. domorodac; urođenost 


urodica 


Ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što 
je urođeno 
< U- + v rod, roditi 

urodicažbot. 1. v čivitka2. biljkarodaLath yrus 
iz porodice leptirnjača (Papilionaceae) 
<> v. urod 

urodinamika ž (D L -ici) fiziol. dinamika istje- 
canja urina i propulzije kroz mokraćni trakt 
<> grč: otron: mokraća + v. dinamika 

urogžnitallan prid. (odr. -lni), ob. u: A —ni 
sustav anat. skup mokraćnih i spolnih orga- 
na koji su međusobno povezani po razvoju, 
smještaju 1 funkciji 
<> grč. oiron: mokraća + v. genitalije 

urografija ž med. rendgenska pretraga i snima- 
nje mokraćnih organa uz pomoć kontrasta 
ubrizganog u venu 
<> grč. oliron: mokraća + -GRAFIJA 

urok m (N mn -oci) pogled ili čin koji može na- 
vući na koga nesreću, nedaću, zlo, bolest itd. 
A trava od —a bot. reg. trava iz porodice ka- 
ranfila (Cucubalus baccifer i Lychinis visca- 
ria), brani od uroka i urokljivih očiju // ureći? 
(koga) svrš. (prez. ureknčm, pril. pr. rekavši, 
Drid. trp. ureknut) baciti urok (na koga), uro- 
kom navući zlu kob, nesreću (pretjeranim hva- 
ljenjem dobroga stanja, zdravlja itd.); uricati? 
(što, koga) nesvrš. (prez. uričem, pril. sad. 
uričiići, gl. im. -anje), v ureći?; urokljiv prid. 
(odr. -i) koji ima moć, koji može ureći (o oči- 
ma, pogledu); urokljivo pril. tako da djeluje 
kao urok [pogledati —]; zlooko 
<> U- + *rokt = v riječ, reći 

urolitijaza ž pat. term. mokraćni kamenci što 
se stvaraju u urinarnom traktu poremećajem 
metabolizma, infekcijom 
<> nlat. urolithiasis = grč. otiron: mokraća + 
v. litijaza 

urologija ž med. grana medicine koja proučava 
i liječi bolesti mokraćnih organa // urolog m 
(N znn -ozi) med. liječnik specijalist za urolo- 
giju; urologljski prid., v. urološki; urološkli 
Drid. koji se odnosi na urologe i urologiju [>a 
klinika; —i nalaz); urologijski; urološki pril. 
kao urolog, na način urologa 
<> grč. oliron: mokraća + -LOGIJA 

uroniti svrš. (prez. uronim, pril. pr. -Ivši, prid. 
trp. uronjen) 1. (8, što) gurnuti, ući pod po- 
vršinu tekućine (ob. vode) 2. (u što) pren. 
razg. predati se čemu, udubiti se u što // ura- 
njati (što) nesvrš. (prez. uranjam, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje), u. uroniti 
<> U- + v roniti 
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uropatija ž pat. svaka bolest urogenitalnog su- 
stava A opstrukcijska — pat. bolest mokrać- 
nog sustava, nastaje zbog smetnji u istjecanju 
mokraće 
<> grč. odiron: mokraća + -PATIJA 

uropigijalan prid. (odr -Ini), ob. u: A —na 
žlijezda zool. parna velika žlijezda s gornje 
strane trtice u ptica; trtična žlijezda 
<*> nlat. uropygia = grč. oliron: mokraća + 
pygč: stražnjica 

Uroš 1.v. € 2. (Stefan Uroš) (1336-1371), 
srp. car (od 1355), sin 1 nasljednik Dušana 
Stefana, v, nakon Uroševe smrti raspada se 
država i gasi dinastija Nemanjića, v 
$ m. os. ime (narodno) O pr: (moguće 
preklapanje s v. Juroš, Juraj): Rošić (260, 
Rijeka, Županja, Krk, Primorje), Roško 
(150, Šibenik, Varaždin, Zagreb), Uroš 
(Dubrovnik, Knin), Ur6šević (190, Pula, 
Primorje, Dalmacija, Slavonija), Viuwrušić 
(420, Međimurje, Zagreb, Varaždin, Baranja) 
<*> mađ. ur: gospodar, gospodin 

uroila ž tajni dogovor o zajedničkoj akciji pro- 
tiv koga ili čega [kovati —u; voditi u]; zavje- 
ra // uroćivati se nesvrš. (prez. uroćujem se, 
pril. sad. uroćujiući se, gl. im. -anje), v. urotiti 
se; urotiti se (protiv koga) svrš. (prez. urotim 
se, pril. pr. -Ivši se, prid. rad. urdtio se) udru- 
Žiti se radi urote; zavjeriti se; urotnički prid. 
koji se odnosi na urotu i urotnike; urotnički 
pril. kao urotnik, na način urotnika; urotnik 
m (V -iče, N mn -ici) onaj koji sudjeluje u 
uroti; zavjerenik; uwrotništvo sr(G mn -tava/-a) 
djelatnost urotnika, urota kao pojava; zavje- 
reništvo 
<> U- + prasl. *rota: zakletva (rus. rota, polj. 
rota) <- ie. *wroto- (skr: vrata-) 

Ursula ž. os. (ime svetačkoga podrijetla); isto: 
Uršula (> mlet.); hip.: Urša; Ursul m. os. 
ime, 4 i Orsat O pr: Oršolić (460, Župa- 
nja, / Slavonija, Zagorje), Palav&rsa (Split), 
Palavčrsić (Hvar  Jelsasred. Dalmacija, 
Istra), Palavčršić (Rijeka, Split, Vinkovci), 
Uravić (110, Primorje, Istra, Krk), Urić 
(Zadar), Ursa (Vukovar, Prigorje), Ursić 
(500, Makarska, Brač, sred. i J Dalmacija), 
Ursul (Vukovar), Uršan (Daruvar, Ogulin), 
Uršanić (Ivanec, Orahovica, Slavonija), 
Uršičić (Rijeka), Uršić (190, Zagreb, Rijeka, 
Požega, Istra), Uršulić (530, Nova Gradiška, 
Ploče, J i sred. Dalmacija), Uršulin (Ivanec, 
Prigorje), Vćrsa (Pula, Istra), Vćršić (430, 
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Rijeka, Dalmacija, Varaždin, Delnice, v i 
vrh), Vrsajko (Zagreb, Kostajnica, Cres- 
Lošinj), Vrsajković (Slavonski Brod, / 
Slavonija), Vrsalović (290, Brač, Split, 
Zagreb, Rijeka), Vrsaljko (360, Benkovac, 
Zadar, J Dalmacija, Rijeka) 

< lat. Ursula < ursus: medvjed 

uršulinka ž (G mn -a/-i) kat. pripadnica žen- 
skog crkvenog reda osnovanog u 16. st. sa 
zadaćom skrbi o bolesnima i naobrazbi dje- 
vojaka // uršulinski prid. koji se odnosi na 
uršulinke 

<> lat. Ordo Sanctae Ursulae: Red Sv. Uršule 
urtika ž (D L -ici) pat. izdignuta pločasta pro- 
mjena na površini kože, praćena jakim svr- 
bežom; dermografizam, osip // urtikarija ž 
pat. vaskularna reakcija kože, karakterizirana 
pojavom urtika, često popraćena intenzivnim 
svrbežom, uzrok može biti preosjetljivost na 
hranu ili lijekove, fizikalni faktori (hladnoća, 
toplina, pritisak) ili emocionalni stres; kopriv- 
njača 

< lat. urtica: kopriva 

uručiti (što) svrš. (prez. uručim, pril. pr. -ivši, 
Drid. trp. uručen) dati, predati u ruke; izručiti, 
dostaviti [> pismo] // uručlak m (G -čka, N 
mn -Ččci) ono što je namijenjeno uručivanju, 
ono što se dijeli kao radni materijal [-ci na 
simpoziju; seminarski —ak]; uručitelj m onaj 
koji uručuje (što); uručivati (što) nesvrš. 
(prez. uručujem, pril. sad. uručujući, gl. im. 
-anje), v. uručiti; urudžba ž(G mn -džaba/-i) 
admin. uručenje; urudžbeni prid. koji se 
odnosi na urudžbu A — zapisnik admin. mje- 
sto, uredili prostorija gdje se akti 1 sl. uruču- 
ju i bilježe pod brojem; urudžbirati (što) dv. 
(prez. urudžbiram, pril. sad. -ajući, pril. pr. 
-Avši, gl. im. -anje) admin. unijeti/unositi akt 
u urudžbeni zapisnik 

. * U-+v ruka 

Urugvaj m geogr. država u JI dijelu Južne 
Amerike uz Atlantski ocean, 176.215 km“, 
3,1 mil. stan, glavni grad Montevideo 
// Urugvajac m (Urugvajka ž) (G -jca, N 
mn Urugviajci, G Urugvajaca) stanovnik ili 
državljanin Urugvaja; urugvajski prid. koji 
se odnosi na Urugvaj 1 Urugvajce 

urušiti (se) svrš. (prez. -im (se), pril. pr. -ivši 
(se), prid. trp. urušen) 1. (što) oboriti stablo, 
posjeći stablo 2. (se) a. od trajanja ili drugog 
razloga djelomično ili potpuno pasti okomi- 
to, samo u sebe, u svoje mjesto (o zgradi, 


konstrukciji) b. pren. posve propasti (o pla- 
novima, ideologijama, ob. u pejor. kontekstu) 
// urušivati (što, se) nesvrš. (prez. urušujem, 
pril. sad. urušujući, gl. im. -anje), v. urušiti; 
Urvina ž razg. ekspr. 1. strm obronak s koje- 
ga se odronjava kamenje samo ili pod noga- 
ma; rvina 2. provalija 3. ruševine, razvaline 
< U- + v rušiti 

tirvina, v. urušiti 

us ž(G si, G mn usi) zool. 1. riblja kost 2. (mn) 
rožnate pločice na nepcu kita 
<> prasl. *ost: brk (rus. us, polj. Was), stprus. 
wanso = stin: f€s: brada 

USA (izg. Uesa, Ju Es Fi, prema engl), v. 
Sjedinjene Američke Države 
<> krat., engl. United States of America 

usaditi (što) svrš. (prez. usadim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. usađen) 1. umetnuti, uglaviti, uti- 
snuti u što, učvrstiti u ležište 2. pren. odgo- 
jem, utjecanjem, postupkom 1 sl. učiniti da tko 
dobro zapamti (dobru naviku, pristojnost1 sl.) 
// usad m konstr. neol., v. usadnik; usadnik 
m (N ma -ici) vojn. term. dio vatrenog oružja 
koji se čvrsto prislanja na rame radi manjeg 
trzaja prigodom pucanja; kundak, usad; usa- 
đivati (što) nesvrš. (prez. usađujčm, pril. sad. 
usađujući, gl. im. -anje), v. usaditi 
+ U- + v sad, saditi 

usahnuti (9) svrš. (prez. usahnčm, pril. pr. -uv- 
Ši, prid. rad. usahnuo) 1. uvenuti, sasušiti se 
(o biljci) 2. pren. izgubiti jedrinu; smežurati 
se, sparušati se 3. pren. nestati; odumrijeti 
// usahnatost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobi- 
na onoga koji je usahnuo, svojstvo onoga što 
je usahnulo; usahnjivati (9) nesvrš. (prez. 
usahnjujem, pril. sad. usahnjujući, gl. im. 
-anje), v. usahnuti, sahnuti 
< U- + v. sahnuti 

usaliti se svrš. (prez. usalim se, pril. pr. -ivši se, 
prid. trp. usaljen) suviše se udebljati, biti sav 
u salu // usaljen prid. (odr. -i) koji je sav u 
salu, mastan (o osobi); usaljenčst ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je usaljeno 
ili stanje onoga koji je usaljen [- srca] 
< U- + v. salo 

usamiti (koga, se) svrš. (prez. usamim, pril. 
Dr. -IVŠi, prid. trp. usamljen) knjiš. izdvojiti 
(koga, sebe) iz zajednice, društva, učiniti sa- 
mim; osamiti (se) // usamljen prid. (odr. -1) 
1. koji je izdvojen od drugih; sam 2. koji nema 
nikoga, koji trpi osamu A — slučaj klišej u zn. 
pojedinačan, izniman slučaj; usamljenica 


usani 


s -v 


ž, v. usamljenik; usamljenički prid. koji je 
svojstven, koji se odnosi na usamljenike; 
usamljenički pril. kao usamljenik, na način 
usamljenika; usamljenik m (G usamljenika, 
N mn usamljenici) onaj koji je usamljen, bez 
društva, onaj koji se povukao u samoću; usa- 
mljeništvo sr stanje usamljenika, način ko- 
jimživiusamljenik; usamljenost ž (G -osti, 1 
-osti/-ošću) stanje onoga koji je usamljen 

< U- + v. sam 

tisani ;n mn zool. podred velikih kitova (Mysticeti) 
(npr. plavetni kit, grenlandski kit i dr.) 

<> v. us 

usavršiti (se) svrš. (prez. usavišim (se), pril. pr. 
-ivši (se), prid. trp. usavršen) 1. (što) učiniti 
“ da što postane bolje, unaprijediti, poboljšati, 
učiniti najboljim, savršenim 2. (se) razvi- 
ti stručno znanje, razviti se u svojoj struci 
do najvišeg stupnja // usavršavati (što, se) 
nesvrš. (prez. usavišavam, pril. sad. -aju- 
ći, gl. im. -anje), u. usavršiti; usavršenost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji se 
usavršio, postao boljim, kvalitetnijim; usa- 
višitelj m onaj koji se usavršava, onaj koji 
što usavršava; usavršiteljica ž, v usavršitelj; 
usavišiv prid. (odr. -i) koji se može usavršiti; 
usavršivati (što, se) nesvrš. (prez. usavišu- 
jem, pril. sad. usavišujiići, gl. im. -anje), v. 
usavršiti, usavršavati 

<*> U- + v. savršen 

USB (izg. u-es-bš, ju-es-bi, prema engl.) krat. 
inform. vrsta serijske sabirnicekoja omoguću- 
je spajanje računalnih uređaja u ianac i veću 
propusnost podataka 

< krat., engl. Universal Serial Bus 

usćknuti (se) svrš. (prez. useknem (se), pril. pr: 
-uivši (se), prid. trp. usčknut) 1. (se) pročisti- 
ti, obrisati nos, izbaciti sekret iz nosa 2. (što) 
utuliti // useknjivati (se) nesvrš. (prez. 
usčknjujčm (se), pril. sad. usčknjujići (se), 
gl. im. -anje), v. useknuti 

< U- + prasl. *seknoti (rus. sjaknut', češ. 
saknout) 

useliti (se) svrš. (prez. uselim (se), pril. pr. 
-ivši (se), prid. trp. useljen, g/. im. uselje- 
nje) 1. (koga, se) dovesti koga ili smjestiti 
se u novom stanu, prostoriji, kući ili zgradi 
2. (0) doći, boraviti više godina u stranoj ze- 
mlji // useljavati (8, koga, se) nesvrš. (prez, 
useljavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -&anje). v 
useliti; useljenica ž, v useljenik; useljeničin 
prid. koji pripada useljenici; useljenički prid. 
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koji se odnosi na useljenike; useljenički pril. 
kao useljenik, na način useljenika; useljenik 
m (G useljenika, N mn useljenici) onaj koji 
je uselio iz jedne države u drugu; useljenje 
sr 1. (gl. im.), v. useliti 2. ulazak 1 namješta- 
nje stvari i osoba u novi stan, kuću, ured i sl; 
useljiv prid. (odr. -i) u koji se može useliti, 
koji može primiti stanare ili one koji će bo- 
raviti; useljivati (se) nesvrš. (prez. useljujčm 
(se), pril. sad. -ljujući (se), g/. im. -anje), v. 
useliti; useljivost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je useljivo 

< U- + v. seliti 


user (izg. juzer) m inform. korisnik, v. 


<> engl. 


usfaliti svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. rad. 


usfalio) reg. ponestati, uzmanjkati | 
<> UZ- + v faliti! 


ushititi (koga, što, se) svrš. (prez. ushitim, pril. 


Dr. -ivši, prid. trp. ushićen, gl. im. ushiććnje) 
oduševiti koga čime, oduševiti se, radosno se 
uzbuditi // ushrćen (čime) prid. (odr. -i) koji 
je uzbuđen (zbog čega radosnog ili lijepog); 
oduševljen; ushićeno pril. s ushićenjem, s 
ushićenošću; ushićenost ž (G -osti, I -osti/- 
ošću) stanje onoga koji je ushićen; ushiććnje 
sr 1. (gl. im.), v. ushititi 2. radosno uzbu- 
đenje; oduševljenje, zanos, razdraganost, 
ushit; ushićivati (koga, što, se) nesvrš. (prez. 
ushićujem, pril. sad. ushićujući, gl. im. -anje), 
v. ushititi; tashit ;, v. ushićenje 

<*> UZ- + v. hitati!, hititi 


ushodati se svrš. (prez. ushodam se, pril. pr. -av- 


ši se, prid. rad. ushodao se) koračati u kakvom 
manjem prostoru, ići gore-dolje 
< UZ- + v. hod, hodati 


ushtjeti (se) svrš. (prez. ushtjednčm (se), pril. 


Dr. -€vši (se), prid. rad. ushtio) kajiš. 1. (0) 
htjeti u jednom trenutku, dobiti volju u je- 
dnom času, poželjeti što učiniti [ako ushtje- 
dneš na utakmicu, karta ie čeka| 2. (se), v. 
prohtjeti se [ushtjelo mu se| 

+ UZ- + v. htjeti 


ushuktati se svrš. (prez. -am se, pril. pr. -avši 


se, prid. rad. ushuktao se) intenzivno početi 
disati, početi disati jako i isprekidano od na- 
pora, trčanja i sl.; zapuhati se 

> UZ- +. huk, huktati 


usidjelica ž razg. starija ženska osoba koja je 


ostala neudata; stara cura // usidjeličin prid. 
koji se odnosi na usidjelice; usidjelički pril. 
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Dejor. kao usidjelica, na način usidjelice; 
zločesto, sitničavo 

<*> U- + v. sjesti, sjediti 

usidriti (što, se) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
Drid. trp. usidren) 1. pom. baciti sidro na 
morsko ili riječno dno da se brod drži na mje- 
stu; ukotviti (se) 2. pren. naći svoje stalno 
mjesto; ustabiliti se, ukotviti se 

<> U- + v. sidro 

usijati (se) svrš. (prez. -am (se), pril. pr. -Avši 
. (se), prid. trp. usijan, gl. im. usijanje) 1. (što) 
a. zagrijavanjem, žarenjem dovesti do usija- 
nosti; zažariti b. usvijetliti 2. (se) a. postati 
usijan, užaren, dobiti sjaj, svijetliti, cakliti se 
b. pren. dospjeti do velike napetosti, raspa- 
liti se // usijančst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
stanje onoga koji je usijan ili svojstvo onoga 
što je usijano; usijanjle sr 1. (gl. im.), v. usi- 
jati 2. stanje usijanosti; zažarenost 3. pren. 
vrhunac napetosti [situacija je došla do —a| 
A bijelo —e najviša točka zagrijavanja (kad 
se ono što je zažareno bijeli); usijavati (što, 
se) nesvrš. (prez, usijavam, pril. sad. -ajići, 
gl. im. -&nje), v. usijati > 

<*> U- + v. sijati 

usiliti (koga, se) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
Drid. trp. usiljen) knjiš. prisiliti (koga, sebe) 
// usiljen prid. (odr. -i) koji je neprirodan, 
izvještačen u ponašanju, opr. prirodan, leže- 
ran A —i marš vojn. savladavanje udaljeno- 


sti pješačenjem brže nego što je uobičajeno, | 


bez odmora; usiljeno pril. na usiljen način; 
usiljenost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je usiljeno ili osobina onoga koji 
je usiljen 

+ U- +1. sila, siliti 

usipati, v usuti 

usiriti (se) svrš. (prez. -im (se), pril. pr. -ivši 
(se), prid. trp. usiren) 1. (što) preraditi mli- 
jeko u sir 2. (se) a. ugrušati se, ukvariti se; 
pretvoriti se u sir (o mlijeku) b. razg. zgru- 
šati se (o krvi) // usirak m (G usirka, N mn 
usirci) grudica sira ili zgrušane krvi, ono što 
se ugruša; ugrušak, tromb (u krvi); usiriva- 
ti (što, se) nesvrš. (prez. usirujčm, pril. sad. 
usirujiići, g/. im. -Anje), v usiriti 

< U- + v. sir 


usjev 


(prez. usisavam, pril. sad. -ajiići, gl. im. -anje), 
v. usisati; usisivač (usisač) m (G usisiv&ča) 
tehn. aparat koji uvlači u sebe prašinu, služi 
za čišćenje kuće [- za prašinu|; usisni prid. 
koji djeluje tako da siše, koji je konstruiran 
za sisanje [> vod] ' 

< U- +. sisa, sisati 


usitniti (što) svrš. (prez. usitnim, pril. pr. -ivši, 


Drid. trp. usitnjen) 1. promijeniti, razmijeniti 
u sitno (novac, novčanicu) 2. svesti, izdije- 
liti, iscjepkati na sitne dijelove ili jedinice | 
3. pren. smanjiti, skupiti (o očima) // usitno 
pril. sitno, na male dijelove [sjeckati luk —|; 
usitnjavati (što) nesvrš. (prez. usitnjavam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v usitniti; 
usitnjenast ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo, 
stanje onoga što je usitnjeno 

<> U- + v. sitan 


usjeći (što) svrš. (prez. usijćčem, pril. pr. 


usjekavši, imp. usijćci, prid. rad. usjekao, 
Drid. trp. usječen) 1. sječenjem zaći u što 1 
izvesti usjek 2. prokopati, izdupsti (brazdu, 
kanal i sl.) // usijćcati (što) nesvrš. (prez. 
usijecam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. 
usjeći; usjecati (što) nesvrš. (prez. -am, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje), v. usijecati, usjeći; 
visjek m (N mn -eci) usječeno mjesto, zasjek 
u brdu, padini terena (radi postavljanja trač- 
nica, puta 1 sl.) 

<*> U- +1 sjeći 


usjesti (A, u što) svrš. (prez. usjednčm, pril. pr: 


-&vši, prid. rad. usjeo) 1. dobro se uglaviti 
u što, pravilno ući u kakav otvor 1 sl. tako 
da strane dobro zatvaraju, da se ne klima 1 
sl.; upasati se 2. a. sjesti tako da bude obu- 
hvaćen stijenkama b. zasjesti u što, zauzeti 
unosno mjesto, učvrstiti se u fotelji kao sim- 
bolu visokog položaja 3. pren. dobro prista- 
jati u vrijeme ili duh vremena, uvriježiti se 
4. pomaknuti se tako da se dobije usjelina, 
opr. rasjesti se // usjedati (0, u što) nesvrš. 
(prez. usjedam, pril. sad. -ajiići, gl. im. -anje), 
v usjesti; usjedjeti se svrš. (prez. usjedim se, 
pril. pr. -&vši se, prid. rad. usjedio se) 1. na- 
sjediti se, predugo ostati sjedeći na istom 
mjestu; zasjesti 2. izgubiti gibljivost, ukruti- 
ti se od dugog sjedenja; usjelina ž prostrana 


padina i 
<> U- + v. sjesti 
usjev m agr. ono što je posijano i izniklo (ob. 
Žitarice) 
<> U- + v. sijati 


usisač m, v. usisivač 

usisati (što) svrš. (prez. usiščm, pril. pr. -avši, 
Drid. trp. usisan) sisanjem, upijanjem, uvla- 
čenjem (zraka, tekućine 1 sl.) unijeti, uvući 
u sebe; apsorbirati // usisavati (što) nesvrš. 
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uskipjeti (0) svrš. (prez. uskipim, pril. pr. -€v- 


prik pr usko, u uzak 
Ši, prid. rad. uskipio) 1. početi kipjeti; za- 


USKO- kao prvi dio riječi znači da je usko ono 


kipjeti 2. pren. a.razljutiti se, ražestiti se, 
planuti, uzbuniti se mržnjom b. ob. u: [> 
željom); snažno biti obuzet željom (čežnjom 
itd.) u značenju jake emocije // uskipljiva- 
ti (0) nesvrš: (prez. uskipljujčm, pril. sad. 
uskipljujući, g/. im. -anje), v uskipjeti 

<*> UZ- + v kipjeti 

uskisnuti (0) svrš. (prez. uskisnčm, pril. pr: 
-uvši, prid. rad. uskisao/uskisla ž) 1. dje- 
lovanjem zraka stvoriti previše kiseline i 
ukvariti se 2. narasti uslijed vrenja; nadoći, 
nabujati (o tijestu) // uskisivati (5) nesvrš: 
(prez. uskisujem, pril. sad. uskisujući, gl. im. 
-anje), v uskisnuti 

$ UZ- + v. kiseo, kisnuti 

uskladištiti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
Drid. trp. uskladišten) smjestiti u skladište; 
lagerovati // uskladištavati (što) nesvrš. 
(prez. uskladištavam, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-Anje), v uskladištiti 

<> U- + v. skladište 

uskladiti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. 
xp. usklađen) dovesti u sklad, u suglasnost; 
usuglasiti // uskladiv prid. (odr: -i) 1. ko- 
ji se da uskladiti, usuglasiti s čim 2. inform. 
koji se slaže s nekom drugom konfiguraci- 
jom, komponentom, sučeljem i sl.; kompa- 
tibilan; uskladivčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
1. osobina onoga koji se da uskladiti, svojstvo 
onoga što je uskladivo 2. inform. svojstvo ra- 
zličitih računalnih dijelova da mogu zajedno 
funkcionirati; kompatibilnost; = usklađeno 
pril. na usklađen način, tako da se usuglasi; 
usklađenost ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje 
onoga što je usklađeno; usuglašenost; usklađi- 
vati (što) nesvrš. (prez. usklađujem, pril. sad. 
usklađujući, g/. im. -anje), uskladiti 

$> U- + u. sklad, skladan 

dskliknuti svrš. (prez. -nčm, pril. pr. -Qvši, 
prid. rad. uskliknuo) glasno pozvati koga, 
uzviknuti, ob. od radosti, nadošle emocije 
// usklični prid. kojim se izražava usklik, 
klicanje (o riječima, rečenicama); uzvični; 
uskličnik m (N mn -ici) pravopisni znak (!), 
obilježava kraj rečenice kojom se izražava 
osjećaj ili poticaj; usklik m (N mn -ici) 1. na- 
glo podizanje visine i intenziteta glasa (ob. od 
veselja) 2. gram. riječ kojom se izražavaju 
osjećaji i odnosi prema prethodno rečenom 
ili prema situaciji; uzvik 

<> UZ- + v. klik, kliknuti 


što znači drugi dio [uskotračan] 
<> v. uzak 


uskočiti (9) svrš. (prez. uskočim, pril. pr: -ivši, 


prid. rad. uskočio) 1. ući skokom, skočiti u 
što, usp. skočiti 2. pren. a. naglo se domoći, 
dospjeti do položaja, zvanja b. upasti kome 
u riječ // uskakati (0) nesvrš. (prez. uskač- 
čiti; uskoci m mn (N uskok) pov. prebjezi iz 
krajeva pod osmanskom vlašću koji su od 
druge pol. 15. do 17. st. prelazili, »uskakali« 
u hrvatske krajeve i nastavljali borbu protiv 
Osmanlija (ali i protiv drugih); uskočki prid. 
koji se odnosi na uskoke; iuskočki pril. kao 
uskok, na način uskoka 

& pr. (nadimačka i etnici): Uskok (110, 
Benkovac, S Dalmacija), Usk$ković (170, 
Virovitica, Dubrovnik, Varaždin) O top. (na- 
selje): Uskoci (Nova Gradiška, 180 stan.) 

$> U- + u. skok, skočiti 


tuskogrudan prid. (odr: -dni) koji je uskih, ogra- 


ničenih pogleda; uskogrud // uskogrud prid. 
(odr -1) knjiž. ekspr., v. uskogrudan; uskogrii- 
dnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga 
koji je uskogrudan 

<*> USKO- + v. grudi 


uskokodakati se svrš. (prez. uskokodaččm se, 


pril. pr: -avši se, prid. rad. uskokod&kao se) 
1. jako i dugo kokodakati; raskokodakati se 
(o kokoši) 2. pren. mnogo govoriti prosvje- 
dujući, prigovarajući, previše glasno i brzo 
pričati 

< UZ- + v. kokoš, kokodakati 


uskolisitan prid. (odr. -sni) koji je uska lista 


[-ni korovi] 
+ USKO- + 1. list! 


uskomčšati se svrš. (prez. -am se, pril. pr. - 


Avši se, prid. trp. uskomešan) 1. užurbati se 
nervozno; uzvrpoljiti se, uzvrtjeti se 2. biti 
zahvaćen nemirom, uznemiriti se; ispuniti 
se živošću, akcijom (o velikom broju ljudi) 
// uskomešano pril. na uskomešan način; 
uzvrpoljeno, uznemireno; tiskomešanost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je 
uskomešan 

<> UZ- + v. komešati se 


uskometražni prid. koji se odnosi na usku 


filmsku traku (ob. širine 8 ili 16 mm) 
< USKO- + v. metar, metražni 


uskondsci m mn (N uskonćsac, G mn 
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uskonosaca)  zool. skupina — majmuna 
(Cercopithecoidea) svrstana u porodicu za- 
moraca (Cercopithecidae) 
<*> USKO- + v. nos 
uskopitati se svrš. (prez. -am se, pril. pr. -Avši 
se, prid. rad. iskopitao se) mnogo se kopi- 
tati (ob. o konju kad je nemiran), usp. ko- 
pitati se // uskopitavati se nesvrš. (prez. 
uskopitavam se, pril. sad. -ajući se, gl. im. 
-anje), u uskopitati se; uskopitnjuti se svrš. 
(prez. uskopitnčm se, pril. pr. -uvši se, prid. 
rad. uskopitnuo se) ekspr. osmjeliti se, poka- 
zati se neočekivano hrabrim, pružiti neoček1- 
vano smion otpor komu ili čemu (slika ko- 
nja koji se propeo i kojemu su samo prednja 
kopita na zemlji) [s vremena na vrijeme se i 
opozicija —e i prosvjeduje protiv »miješanja 
u naše stvari«] 
<*> UZ- + v. kopito 
Uskoplje m 1. gradić na Vrbasu u sred. Bosni 
(prije Gornji Vakuf) 2. geogr. pov. kraj uz 
gornji tok Vrbasa u BiH 3. naselje (u bli- 
zini Dubrovnika), 128 stan. // Skopljak 
(Skopljanac) m (Skopljanka ž) (N mn 
Skopljaci/Skopljanci) stanovnik Uskoplja; 
uskopski prid. koji se odnosi na Uskoplje i 
Skopljake 
$ pr. (etnici): Skopljaković, Skopljanac 
(Split, Kaštela), Skupljak (Omiš, Nova 
Gradiška), Škopijanc (Škopi janc) (Zagreb), 
Škoplinac (Kaštela), Škopljanac (Kaštela, 
Sinj, Slavonski Brod), Škopljanec (Dugo 
Selo) 
uskoro pril. u skorom, kratkom vremenu; 
ubrzo, malo poslije [> se dogodilo; — će se 
dogoditi| 
<> U- + v. skori 
uskostručan prid. (odr. -čni) koji gleda na pro- 
bleme ili izvlači zaključke držeći se strogo 
metode jedne struke ili podataka, činjenica 
itd. koji zanimaju jednu struku (bez dovođe- 
nja u vezu s drugim strukama, bez uopćava- 
 njaitd.) 
+ USKO- + v. struka, stručan 
uskotračlan prid. (odr. -čni) kod kojeg je ra- 
. zmak između tračnica uzak prema normal- 
nom i širokom (o pruzi, o kolosijeku) [-na 
željeznica] 
<*> USKO- + v. trak 
uskovitlati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. trp. uskovitlan) 1. jako kovitlati, ko- 
vitlanjem podići; vrtjeti u krugu, u kovitlac 


dislijed 


2. pren. izazvati nemir, uzbuđenje; usko- 
mešati // uskovitlavati (što) nesvrš. (prez. 
uskovitlavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), 
v. uskovitlati 

< UZ- + v. kovitlati 


uskratiti svrš. (prez. uskratim, pril. pr. -ivši, 


prid. trp. uskraćen) 1. ne dati komu ono što 
mu pripada; obespraviti [> pravo| 2. uzeti, 
odbiti (komu što) [> kreditnu ratu od plaće| 
// uskrata ž arh. admin. čin uskraćivanja; 
odbijanje, odricanje (komu čega) 
< UZ- + v. kratak, kratiti 


/ 


uskrsnulti svrš. (prez. uskrsnčm, pril. pr. -uv- 


ši, prid. trp. uskrsnut, gl. im. uskrsnuće) 
1. (9) ustati iz mitvih, povratiti se u život; 
oživjeti 2. (koga, što) podići iz mrtvih, ož- 
iviti koga // uskrisitelj m onaj koji uskri- 
suje koga; uskrisiteljica ž, v uskrisitelj; 
uskrisiteljski prid koji se odnosi na uskri- 
sitelje; uskrisiteljski pril. kao uskrisitelj, na 
način uskrisitelja; uskrisiti (koga) svrš. (prez. 
uskrisim, pril. pr. -Ivši, prid. trp. uskrišen) 
vratiti u život, učiniti da opet živi; uskrisiva- 
ti (koga) nesvrš. (prez. uskrisujčm, pril. sad. 
uskrisujići, g. im. -anje), v uskrisiti; Uskrs 
m 1. kršć. blagdan koji se svetkuje kao dan 
Kristova uskrsnuća (slavi se 1. nedjelje posli- 
je punog mjeseca nakon proljetnog ekvinoci- 
ja); Vazam 2. (uskrs) pren. retor. vraćanje u 
život, ponovno oživljavanje, uzdizanje, pre- 
porod A Mali — kat. prva nedjelja po Uskrsu; 
uskrsavati (0, koga, što) nesvrš. (prez. uskr- 


. savam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v uskr- 
snuti; uskrsnji prid. koji se odnosi na Uskrs; 


uskršnji A —a svijeća crkv. velika i posebno 
ukrašena svijeća koja se pali na početku va- 
zmenog bdjenja; —o trodnevlje kršć. tri dana 
u kojima se obilježava razapinjanje 1 smrt 
Isusa Krista te njegovo uskrsnuće; —o vrije- 
me kršć. razdoblje od pedeset dana u kojima 
se slavi Uskrs, obuhvaća vrijeme od Uskrsa 
do Duhova; uskrsnuće (1, čega) sr 1. a. (gl. 
im.), v. uskrsnuti b. trenutak i čin ustajanja od 
mrtvih 2. pren. retor. oživljavanje; preporod, 
obnova; uskršnji prid., v. uskrsni 

$& pr: Vaskrsić (Zagreb, I Slavonija, 
Podravska Slatina) 

< UZ- + prasl. *krbsnoti: rasti, razvijati se 
(ukr: krćsnuty: otapati se) 


Uuslast pril. dobar tek 


> U- + v. slast 


uslijed (čega) prij. kazuje uzrok koji leži u ne- 


uslikati 


koj pojavi, koja je u pravilu nepovoljna (ne i 
čovjeku ili živom biću kao subjektu) i nema 
izravan fizički dodir sa subjektom [ne radim 
— bolesti; rad je zastao — općih nepovoljnih 
prilika), usp. zbog (2) // uslijediti (0, za čim) 
svrš. (prez. uslijedim, pril. pr: -Ivši, prid. rad. 
uslijedio) nastati, pojaviti se, nastati poslije 
čega ili kao posljedica čega, razviti se poslije 
čega ili u slijedu činjenica [uslijedila je kata- 
strofa; uslijedilo je ozdravljenje); usljeđivati 
(9, za čim) nesvrš. (prez. usljeđujem, pril. 
sad. usljeđujući, gl. im. -anje), v. uslijediti 

<*> U- + v. slijed 

uslikati (koga, se) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. trp. uslikan) iron., v. fotografirati (ob. u 
šali kad se misli na poziranje za fotografiju) 
$ U- + v slika, slikati 


\* uslišiti (uslišati) (koga) svrš. (prez. uslišim, 


pril. pr. -ivši, prid. txp. uslišen) ispuniti 
molbu komu; ispuniti molitvu (u obraćanju 
Bogu) // uslišavati (koga) nesvrš. (prez. 
uslišavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v 
uslišiti, uslišivati; uslišivati (koga) nesvrš. 
(prez. uslišujčm, pril. sad. uslišujući, gl. im. 
-anje), v. uslišiti 

<*> U- + prasl. *slyšati: slušati, v sluh, slušati 
uslojiti (što) svrš. (prez. uslojim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. uslojen) učiniti da što postane slo- 
jevito, da bude slojevite strukture, da bude u 
slojevima koji čine cjelinu // uslojavati (što) 
nesvrš. (prez. uslojavam, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -anje), v. uslojiti; uslojeno&st ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je uslojeno; 
uslojivati (što) nesvrš. (prez. uslojujem, pril. 
sad. uslojujući, gl. im. -anje), x uslojavati 

< U- +v. sloj 

uslov m razg. (+ srp.) uvjet, v // uslovan prid. 
(odr: -vni) razg. (+ srp.) uvjetan, v 

<*> U- + v. slovo 

usložniti (što, se) svrš. (prez. usložnim, pril. 
Dr. -ivši, prid. trp. usložnjen), v. usložnjavati; 
zakomplicirati (se) // usložnjavati (što, se) 
nesvrš. (prez. usložnjavam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje) komplicirati (se) 

< U- + vu. složiti, sloga 

uslujga ž (D L -uzi) 1. postupak iz ljubaznosti 
kojim se drugome posao i sl. neposredno ola- 
kšavaili ušteđuje [napraviti -gu; biti (stajati, 
naći se) na —zi biti spreman pomoći, učiniti 
nešto kome na korist] 2. rad koji nije proi- 
zvodni, djelatnost koja se ne opredmećuje 
(stručna, zanatska, zdravstvena i dr.) [pružiti 
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—-gu] A materijalna -ga usluga koja po- 
većava nacionalni dohodak (ugostiteljstvo, 
turizam); medvjeđa —-ga, v. medvjeđi A 
// uslužlan prid. (odr. -žni) 1. koji se odno- 
si na uslugu 2. koji je spreman na uslugu; 
susretljiv A —ne djelatnosti radnje ili ra- 
dne organizacije koje pružaju usluge; —mi 
program inform. opći naziv za program za 
obavljanej jednostavnih učestalih operacija; 
pomoćni program (npr. p. za obradu teksta, 
p. za sažimanje podataka, p. za kriptiranje i 
dr.; engl. utility); uslužno pril. na uslužan 
način, s uslužnošću; uslužnost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) osobina ili postupak onoga koji 
je uslužan 

<*> U- + v. sluga, služiti 


usmen prid. (odr. -i) 1. koji je iskazan, izražen 


riječima; nenapisan [—i ispit] 2. koji se preno- 
si govorom, koji je u živoj riječi [-a predaja] 
// usmeno pril. na usmen način, govornim 
sredstvima, bez pisanja i čitanja 

<> v. usmina 


usmina ž biol. srednji sloj kože u kralježnjaka, 


potkožno vezivno tkivo 
<> prasl. i stsl. usma (rus. usma: obrađena 
koža) 


usmjeriti (se) svrš. (prez. -im (se), pril. Dr 


-ivši (se), prid. trp. usmjeren) 1. (što) upu- 
titi, odrediti, potaknuti u nekom smjeru, k 
nekom cilju i sl. 2. (se) usredotočiti se, kon- 


. centrirati se na što // usmjeravati (što, se) 


nesvrš. (prez. usmjčravam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje), v. usmjeriti; usmjereno pril. 
tako da je upućeno k nekom cilju, opredije- 
ljeno, određeno; usmjerenost ž (G -osti, 1 
-osti/-ošću) svojstvo onoga što je usmjereno; 
usmjerčnjak m (G usmjerenjaka) onaj koji 
je usmjeren prema nečemu; usmjerenjakinja 
ž,  usmjerenjak; usmjerivač m (G usmje- 
rivača) 1. onaj koji usmjeruje, određuje 
smjer 2. int., v. router 3. (mn) tehn. statički 
pretvarači vrsta i svojstava električne struje 
izravnom pretvorbom s pomoću električnih 
ventila (dijele se na izmjenjivače, mjenjače i 
ispravljače); usmjerivački prid. koji se odno- 
si na usmjerivače; usmjerivački pri/. kao 
usmjerivač, na način usmjerivača; usmjeri- 
vati (što, se) nesvrš. (prez. usmjerujem, pril. 
sad. usmjerujući, gl. im. -anje), v. usmjeriti 


+ U- + v. smjer 
usmrdjeti se svrš. (prez. usmrdim se, pril. pr 


-€vši se, prid. rad. usmidio/usmidjela se ž, 
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Drid. trp. usmrđen) 1. postati smrdljiv 2. pu- 
stiti vjetrove // usmrđivati se nesvrš. (prez. 
usmiđujem se, pril. sad. usmiđujići se, gl. 
im. -anje), v. usmrdjeti se 
<> U- + v. smrad, smrdjeti 

usmrtiti (koga, što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. usmrćen) lišiti života, nanijeti ozljedu 
koja ima za posljedicu smrt; ubiti // usmrćivati 
(koga, što) nesvrš. (prez, usmićujem, pril. sad. 
usmićujući, gl. im. -anje), v usmrtiti 
<*> U- + v. smrt 

usna ž(G mn usana) anat. jedan od dva vanjska 
pokretna dijela usta pokrivena sluzokožom 
// usnat prid. (odr. -1) koji se odnosi na usnu, 
koji sliči usni; koji je velikih usana; usnen1 
Drid. 1. koji se odnosi na usne 2. fon. koji se 
artikulira pomoću usana (suglasnici b, p, m, 
v, f); labijalni; usnenik 7n (N mn -ici) lingv,, 
v. labijal; usnji prid. koji se odnosi na usta, 
koji je dio usta [—a duplja (šupljina)|; usnica 
ž dem. od usna [gornja —; donja —]; uisnik m 
(N mn -ici) (+ potenc.) dio koji ulazi u usta, 
koji je namijenjen za to da se kroza nj udiše, 
kroza nj ubacuje zrak i sl. (nastavak za puše- 
nje cigarete, dio puhačkog instrumenta) 
$ pr. (nadimačka): Mileusnić (690, Otočac, 
Lika, Primorje), Usnik (Nova Gradiška) 
<> prasl. *ustbna (slov. ustnice) = v. usta 

usnača ž zool. 1. morska riba (Labrus turdus); 
zelena smokvica 2. (mn) porodica riba koštu- 
njača (Labridae), jakih pomičnih usana i 
čvrstih zubi, hrane se školjkašima, žive pri 
morskome dnu (npr. vrana Labrus merula); 
ustašice 
<> v. usna 

usnače ž mn bot. porodica dvosupnica 
(Lamiaceae ili Labiatae), cvjetovi su srasli 
u cijev 1 prošireni na kraju dvjema usnama 
(npr. metvica, ružmarin, timijan, kadulja 1 
dr.); labijate, usnatice 
<*> 4 usna 

usnatice ž mn, v. usnače 

usnuti (što) svrš. (prez. isnem, pril. pr. -dvši, 
prid. rad. usnuo) jez. knjiž. retor. utonuti u 
san // usniti svrš. (prez. usnim, pril. pr. -ivši, 


Drid. rad. -10) imati san pri spavanju; sanjati - 


< U- + v. san 
usoliti (što) svrš. (prez. usolim, pril. pr. -Ivši, prid. 
trp. usoljen). obraditi pomoću soli radi čuva- 


nja [- meso] // usoljavati (što) nesvrš. (prez. 


usoljavam, pril: sad. -ajući, gl. im. -anje), v 
usoliti . i 


uspavati 


usoptiti se svrš. (prez. usoptim se, pril. pr. -ivši 
se, prid. trp. usopćen) ubrzano disati od trča- 
nja ili uzbuđenja; zapuhati se 
<> U- + v. sop, soptati 

usdsiti (koga, se) svrš. (prez. usosim, pril. pr: 
-ivši, prid. trp. usošen) žarg. pasti u nepriliku, 
dovesti (koga) u neugodan položaj, uvaliti u ne- 
ugodnosti // usosfvati (koga, se) nesvrš. (prez. 
usosujem, pril. sad. usosujući, g/. im. -anje), v 
usositi | 
< U- + v sos 

usov m, v. lavina 

uspaliti se svrš. (prez. uspalim se, pril. pr: -ivši 
se, prid. trp. uspaljen) 1. ražestiti se u strasti; 
razljutiti se 2. biti obuzet erotskim traženji- 
ma i željama // uspaljenica ž pejor. uspa- 
ljena žena, usp. uspaliti se (2); uspaljeničin 
prid. koji pripada uspaljenici; uspaljenik m 
(G uspaljenika, N mn uspaljenici) pejor. onaj 
koji se uspalio; pohotnik; uspaljeno pril. na 
uspaljen način, razljućeno, obuzeto strašću; 
uspaljenost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onoga koji se uspalio; uspaljivati se nesvrš. 
(prez. uspaljujčm se, pril. sad. uspaljujući se, 
gl. im. -anje), v. uspaliti se 
<> UZ- + v, paliti 


-uspaničiti se svrš. (prez. -im se, pril. pr. -ivši 


se, prid. trp. uspaničen) pasti u paniku, pre- 
pustiti se panici; prestrašiti se, prestraviti se 
// uspaničariti se svrš. (prez. uspaničarim 
se, pril. pr. -Ivši se, prid. trp. uspaničaren), v 
uspaničiti se; uspaničeno pril. na uspaničen 
način, bez kontrole, prestravljeno, uplašeno; 
uspaničenost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobi- 
na onoga koji se uspaničio 
<> UZ- + v. panika 

uspavati (se) svrš. (prez. uspavam (se), pril. 
DY. -Avši (se), prid. trp. uspavan) 1. (koga) 
a. učinitida tko zaspi davanjem injekcije, uzi- 
manjem pilula i sl. b. uljuljati u san (dijete) 
monotonim pričanjem 1 sl. 2. pren. učiniti ne- 
aktivnim, oslabiti, umrtviti 3. (se) a. zanijeti 
se u san; zaspati b. produžiti, oduljiti spava- 
nje C. pren. predati se neaktivnosti 4. (koga) 
izvršiti eutanaziju (životinje, ali 1 čovjeka) 
// uspavan prid. (odr. -i) 1. (prid. trp.) od 
uspavati (se) 2. pren. koji je nesvjestan, pri- 
tajen, sakriven, latentan (o snazi, sposobnosti 
i sl.) A —a savjest nesposobnost djelovanja 
po savjesti; uspavanka ž (G mn -a/-i) pjesma 
kojom se dijete uspavljuje; duispavano pril. 
na uspavan način; uspavanost ž (G -osti, I 


Usper 


-osti/-ošću) stanje onoga što je uspavano ili 
osobina onoga koji je uspavan [opća — stanje 
bez događaja u društvu]; uspavljivati (koga, 
se) nesvrš. (prez. uspavljujčm, pril. sad. 
uspavljujući, g/. im. -anje), v uspavati 

+ U- + v spavati 

Usper (izg. Usper) 1. Francesco (1570-1641), 
hrv. skladatelj, orguljaš u Veneciji (pet zbirki 
instrumentalnih djela, svjetovnih madrigala, 
duhovnih skladbi) 2. Gabriele (pravo pre- 
zime Sponga) (?—0.1623), hrv. skladatelj i 
orguljaš, Francescov nećak 

uspčti se svrš. (prez. uspnčm se, pril. pr. -€vši 
se, imp. uspni se, prid. rad. ispeo se) 1. di- 
gnuti se uvis; popeti se 2. pren. postići kakav 
položaj, zvanje, postati nešto više // uspćće 
sr, v. uzašašće [> na nebo]; uspentrati se 
(0, uza što) svrš. (prez. -am se, pril. pr. -avši 
se, prid. rad. uspčntrao se) popeti se do vrha 
čega ili na veću visinu od početne, uspeti se 
pentrajući se; Uspćnje sr pravosl., v. uzaša- 
šće (2) [Bogorodičino —]; uspinjača ž vagon 
koji se na visinskim razlikama pokreće na 
tračnicama pomoću debelog žičanog užeta; 
žičana željeznica; uspinjati se nesvrš. (prez. 
-njem se, pril. sad. -njući se, gl. im. -anje), 
v uspeti se; uspon m 1. a. dio terena koji se 
diže, penje pod nagibom [oštar/blag —] b. (+ 
potenc.) dizanje uvis, dizanje tona, dizanje 
glasa itd. 2. odnos visine strme plohe prema 
njenoj dužini 3. uspješan razvoj; napredak, 
napredovanje, opr. pad 

<> UZ- + v. penjati se (peti se) 

uspljati (0) nesvrš. ( prez. uspijam, pril. sad. -aju- 
ći, gl. im. -anje), ob. u: [ — usnama (ustima) 
oblikovati usne onako kako se oblikuju kad 
se izboče i udiše zrak u znak nekog čuđenja, 
reagiranja na nešto iznenađujuće ili opasno 
kad se lagano zafućka, kad se kaže »uuuf« ili 
»uuuh« ili kad se srče kava] 

<*> UZ- + v. piti 

uspjeh m (N mn -esi) 1. dostignuće cilja; povo- 
ljan ishod čega [bez —a; imati —a; potpuni —; 
s om] 2. postizanje bogatstva, slave ili po- 
ložaja [> ga je pokvario] A opći — prosjek 
ocjena koje učenik postiže u školi // uspije- 
vati (0) nesvrš. (prez. uspijevam, pril. sad. 
-ajući, g/. im. -anje) 1. v. uspjeti 2. razvijati 
se u određenim okolnostima o kojima se go- 
vori (o voću i drugim kulturama) [brzo/sporo 
—]; uspio prid. (odr. uspjeli) 1.koji je po- 
stigao cilj ili svrhu 2. dobro izveden, dobro 
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napravljen (o onome što se s umijećem ili 
s umješnošću izrađuje — crtež, dobar potez, 
kolač itd); uspjelost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
stanje onoga što je uspjelo; uspješan prid. 
(odr. -šni) 1. koji uspijeva, koji je postigao ili 
postiže uspjehe [- čovjek; — napad| 2. koji 
ima bogatstvo ili visoki položaj; uspješnica 
ž neol. 1. v. bestseler (o knjizi) 2. ono što se 
objavljuje i prodaje u velikoj količini i time 
dokazuje uspjeh (o nosaču zvuka i sl.); hit; 
uspješno pril. s uspjehom, tako da vodi 
uspjehu [> raditi; — djelovati); uspješnost 
ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što 
je uspješno; uspjeti (0, u čemu) svrš. (prez. 
uspijem, pril. pr. -€vši, prid. trp. uspio) dobro 
proći, poći za rukom, okruniti se uspjehom, 
postići cilj ili svrhu | 

< U- + prasl. i stsl. spčxb (rus. spex, češ. 
spčch) = lit. spčti: moći skr sphayate: uspi- 
jeva 


usplahiriti se svrš. (prez. usplahirim se, pril. pr: 


-ivši se, prid. trp. usplahiren) ekspr. jako se 
uznemiriti, zbuniti se, uzbuditi se; uplašiti se 
(često u opisu pretjerano izraženog stanja, ob. 
nemira i straha) // usplahireno pril. veoma 
uznemireno, zbunjeno, uzbuđeno i uplašeno; 
usplahirenost ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje 
onoga koji je usplahiren 


usplamtjeti (9) svrš. (prez. usplamtim, pril. 


Dr. -evši, prid. rad. usplamtio) 1. jako se 
razgorjeti, planuti, buknuti (o vatri) 2. pren. 
a. pasti u vatru, raspaliti se, buknuti (od 
uzbuđenja) b. naglo, jako se zarumenjeti, 
pocrvenjeti, zažariti se (o licu) // usplamći- 
vati (9) nesvrš. (prez. usplamćujem, pril. sad. 
usplamcćujući, g/. im. -anje), u. usplamtjeti 

< UZ- + + plamen, plamtjeti 


uspiode sr bot. vanjski dio ploda (pericarpium) 


< UZ- +v. plod 


uspokojiti (koga, se) svrš. (prez. uspokojim, 


pril. pr. -Ivši, prid. trp. uspokojen) dati spo- 
kojstvo komu, učiniti da mu se vrati spokoj- 
stvo; umiriti, smiriti // uspokojivati (koga, 
se) nesvrš. (prez. uspokojujčm, pril. sad. 
uspokojujući, g/. im. -Anje), v uspokojiti 

< U- + v. spokoj 


uspomenja £ 1. trajno sjećanje na koga ili što, 


trajan dojam koji ostaje usjećanju na koga ili 
što 2. meton. predmet koji trajno podsjeća na 
koga ili što, koji ostaje za sjećanje; suvenir 
3. (mn) tekst u kojem se bilježe uspomene i 
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uspuzati 


sjećanja [drage —e; gorke —e; oživljavati —e; 
u —u na]; memoari 
<> U- +v. spomen 

uspon, v. uspeti se 

usporediti (što) svrš. (prez. usporedim, pril. pr. 
-Ivši, prid. irp. uspoređen) potražiti sličnosti 1 
razlike između dvaju predmeta (pojava i sl.), 
izvršiti usporedbu; komparirati // uspore- 
dan prid. (odr. -dni) 1. koji je u istom prav- 
cu, ne siječe se; naporedan, paralelan 2. koji 
se temelji na uspoređivanju i usporedbi; po- 
redben, komparativan, usporedben; uspore- 
dba ž(G mn -daba/-i) poredba, komparacija; 

* usporedben prid. (odr: -i), v. usporedan (2); 

uspor&divast ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobi- 
na onoga koji je usporediv 1 svojstvo onoga 
što je usporedivo; usporednica ž 1. mar. pa- 
ralelna, usporedna crta 2. geogr. zamišljena 
crta na zemaljskoj kugli kojoj su sve točke 
jednako udaljene od ekvatora, usp. paralela; 
dusporednost ž(G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onoga što je usporedno; usporedo pril. 1. u 
istom pravcu 2. istodobno; uspoređivati 
(što) nesvrš. (prez. uspoređujem, pril. sad. 
uspoređujići, g/. im. -anje), v. usporediti 
<> UZ- + v. poredak, porediti 

usporiti svrš. (prez. usporim, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. usporen, gl. im. usporćnje) smanjiti brzinu 
// usporavati nesvrš. (prez. usporavam, pril. 
sad. -ajući, prid. trp. usporavan), v. usporiti; 
usporen prid. (odr. -i) 1. koji je postao nešto 
sporiji, smanjio brzinu [o kretanjel 2. koji 
je uređen ili podešen da bude sporiji od uo- 
bičajenoga [> korak]; usporenost ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) stanje onoga koji je prikraćen 
u mogućnosti da brzo reagira na vanjske po- 
ticaje (kao posljedica starosti, slabosti i sl.); 
usporenje sr 1.(g/. im.), v. usporiti 2. fiz. 
smanjenje brzine gibanja (u jedinici vreme- 
na); deceleracija, opr ubrzanje; usporivač 
m (G usporivača) 1. onaj koji što usporava 
2. fiz. neol., v. moderator; usporivačica ž, v 
usporivač 
<> U- + v. spor! 

uspostaviti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
Drid. trp. uspostavljen) 1. stvoriti ili srediti za 
duže vrijeme [> vlast] 2. utvrditi [> istinu] 
// uspostava ž čin uspostavljanja čega [- 
mira; — reda); uspostavljati (što) nesvrš. 
(prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v 
uspostaviti; uspostavljiv prid. (odr. -i) koji 
se da uspostaviti, odrediti 
<> UZ- + v. postaviti 


uspraviti (se) svrš. (prez. -im (se), pril. pr. -ivši 
(se), prid. trp. uspravljen) 1. (koga, što) po- 
staviti, dovesti u uspravan položaj, postaviti 
okomito ono što je bilo vodoravno 2. (se) 
zauzeti uspravan položaj, stati uspravno 
// uspravan prid. (odr. -vni) 1. koji stoji 
okomito, vertikalno 2. pren. koji je čvrsta 
značaja, moralno neupitan, koji je častan, 
dostojanstven; uspravljati (koga, što, se) 
nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje), v. uspraviti; uspravno pril. 1. okomi- 
to, vertikalno 2. s uspravnošću, na uspravan 
način; dostojanstveno, pravo; uspravnost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) stanje ili svojstvo ono- 
ga koji je uspravan ili onoga što je uspravno 
<> UZ- + v. prav 

usprćgnujti se svrš. (prez. usprčgnčm se, pril. 
Dr. -Uvši se, prid. trp. uspregnut) suzdržati se 
od nagle provale osjećaja ili potrebe za go- 
vorom [htio sam oštro odgovoriti, ali sam se 
—o|; suspregnuti se 
<> U- + v. spregnuti 

dusprkos prij. (s D; razg. s G) i pril. 1. v una- 
toč 2.razg. ekspr. prkoseći čemu, protivno 
čijoj izraženoj volji, unatoč čijoj volji, dajući 
postupkom komu na znanje vlastitu oprečnu 
volju [> teškoćama |; uprkos 
<> UZ- + v. prkos! 

usprotiviti se svrš. (prez. usprotivim se, pril. pr. 
-Ivši se, prid. trp. usprotivljen) pokazati pro- | 
tivljenje, izraziti neslaganje, učiniti protivno 
čijoj volji, usp. protiviti se 
<> UZ- + v. protiv 

uspuhati se svrš. (prez. uspušem se, pril. pr. 
-Avši se, prid. trp. uspuhan) 1. konstr. rij. 
dati se na puhanje 2. razg. ubrzano disati od 
trčanja, napora itd.; zapuhati se // uspuhiva- 
ti se nesvrš. (prez. uspuhujem se, pril. sad. 
uspuhujući se, gl. im. -anje), v. uspuhati se 
<> UZ- + v. puhati 

usput pril. 1. tako (obaviti što i sl.) da ne bude 
u prvom planu; sekundarno 2. površno, leti- 
mično [onako —; — rečeno] // usputlan prid. 
(odr. -tni) 1. koji se događa ili nalazi usput; 
uzgredan [-na stanica; —-na primjedba) 
2. sporedan, nevažan; usputno pri/. usput, 
letimično, površno 
<> UZ- + v. put 

uspuzati (se) svrš. (prez. uspužčm (se), pril. pr. 
-Avši (se), prid. rad. uspuzao (se)) uspeti se 
puzajući [> uz stup (npr. puž)) 
<> UZ- + v. puzati 


usque ad finem 


usque ad finem (izg. iskve ad finem) sve do 
kraja 

<> lat. 

usrati (se) svrš. (prez. userem (se), pril. pr: -Avši 
(se), prid. irp. usran) 1. izvršiti veliku nuždu 
Ž. pren. napraviti što kako ne treba, pokvari- 
ti što 3. (se) žarg. jako se prepasti // lisramn 
Drid. (odg. -i) 1. razg. vulg. onečišćen iznutra 
izmetom [-e gaće] 2. pren. vrlo loš, nikakav 
(2); dsrano pril. 1. na usran način 2. pren. 
loše napravljeno, pokvareno 

< U- + v. srati 

usrdan prid. (odr. -dni) koji se ističe srdačnoš- 
ću; srdačan, ljubazan, topao // usrdno pril. 
na usrdan način, s usrdnošću; usrdnost ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je usr- 
dan, svojstvo onoga što je usrdno 

< U- + v. srce, srdačan 

usrećiti (koga, se) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
Drid. trp. usrećen) 1. donijeti sreću 2. pren. 
razg. iron. donijeti nesreću [baš se usrećio] 
// usrećitelj m ob. iron. onaj koji usrećuje, 
donosi sreću; usrećiteljica ž, v usrećitelj; 
usrećiteljski prid. iron. koji je svojstven, koji 
se odnosi na usrećitelje; usrećiteljski pril. 
kao usrećitelj, na način usrećitelja; usreći- 
vati (koga, se) nesvrš. (prez. usrčćujem, pril. 
sad. usrčćujići, g/. im. -&nje), v usrećiti 

<*> U- + v sreća 

usred prij. (s G) s riječju ili izrazom na koji se 
odnosi označava: 1. samu sredinu ili unu- 
trašnjost u sredini mjesta ili prostora gdje se 
nalazi ono što riječ ili izraz u genitivu znači 
[crkva — grada; najveći promet odvija se naž- 
alost — gradskog naselja] 2. samu sredinu ili 
nepredviđen trenutak unutar početka i svrše- 
tka onoga što riječ u genitivu znači [izišao je 
sa svojim brigama baš — razgovora; otkud te 
priče o duhovima sad — bijela dana] 

<*> U- + v. sredina, sred 

usredotočiti (što, se) svrš. (prez. usredotočim, 
pril. pr. -Ivši, prid. trp. usredotočen, gl. im. 
usredotočćnje) postići visok stupanj sabrano- 
sti, koncentracije; usmjeriti na jedan predmet, 
u jednom smjeru, koncentrirati (napore, želje, 
misli itd.); usredsrijediti // usredotočeno 
pril. na usredotočen način: koncentrirano, sa- 
brano; usredatočenčst ž (G -osti, I -osti/-oš- 
ću) osobina onoga koji je usredotočen; usre- 
dotočivati (što, se) nesvrš. (prez. usredotoču- 
jčm, pril. sad. usredotočujići, gl. im. -anje), 
v. usredotočiti 

< U- + v. sred(ina) + u točiti! 
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usredsrijediti svrš. (prez. usredsrijčdim, pril. pr: 


-ivši, prid. trp. usredsređen) ekspr: knjiš., v. 
usredotočiti // usredsređivati nesvrš. (prez. 
usredsređuječm, pril. sad. usredsrčđujući, gl. 
im. -anje), v. usredsrijediti 

<*> U- + v. sredina 


usikati (što) svrš. (prez. ustččm, pril. pr. -avši, 


prid. trp. ustkan) srčući otpiti (juhu, kavu ili 
kakvu drugu tekućinu), usp. srkati // usrki- 
vati (što) nesvrš. (prez. ustkuj€m, pril. sad. 
usikujući, g/. im. -anje), v. usrkati; usfknuti 
(što) svrš. (prez. ustknčm, pril. pr. -Uvši, prid. 
trp. ustknit) povući jednim srkom 

<*> U- + v srkati f 


Ustla sr pl. tantum (G usta) 1. anat. a. doii 


koju u čovjeka zatvaraju gornja i donja vilica, 
prvi organ kroz koji prolazi hrana u želudac 
[disati na -a; od —a do —a; otvorenih —a; 
baciti u —a, razg. usput pojesti, prezalogajiti 
što; biti (stalno, uvijek) na -ima, ne silaziti s 
—ć stalno, uvijek spominjati] i. takav otvor 
zajedno s vanjskim dijelom kod riba 2. razg. 
usne 3. pren. (+ potenc.) otvor čega, ulaz [-a 
cijevi vatrenog oružja; -a grotla vulkana] 
4. pren. ukućanin, čeljade, onaj koga treba 
izdržavati (dosl. hraniti) A —a na —a med. 
način davanja umjetnog disanja utopljeniku 
ili unesrećenom izravnim ubacivanijem zraka 
iz organizma u organizam // ustašca sr dem. 
od usta; ušašće sr arh. ekspr: knjiš. ulazak, v.; 
uišće sr geogr. mjesto gdje se rijeka ili potok 
ulijeva u veću rijeku ili u more : 

& pr. (nadimačka i etnici): Ustić (120, 
Sinj, Dalmacija), Ušćebrk (Đakovo, v i 
brk), Ušćebrka (Požega, Slavonija, u i brk) 
O top. hidronimi: Ustilonja (uz Savu), Ustje, 
Ustrine (Rab), Ušća (bara, Zagreb) i sl. 

<> prasl. i stsl. usta (rus. usta, polj. usta) <— 
ie. *h,oh,s- (Zat. os, skr. as) 


ustabiliti (se) svrš. (prez. ustabilim (se), pril. pr. 


-ivši (se), prid. trp. ustabiljen) razg., v. sta- 
bilizirati // ustabiljivati (se) nesvrš. (prez. 
ustabiljujčm (se), pril. sad. ustabiljujući (se), 
gl. im. -anje), v. ustabiliti 

<*> U- + v. stabilan 


ustajati, v ustati 
ustajati se svrš. (prez. ustojim se, pril. pr. -av- 


Ši se, prid. trp. ustajan) doći u stanje koje 
je posljedica dužeg čuvanja bez upotrebe ili 
trošenja (stajanja ili ležanja razg.), izgubiti 
dobar okus, izgubiti svježinu // ustajalost 
Žž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje onoga što je 
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ustajalo; ustajalo prid. (odr. -ali) 1. a. koji je 
od stajanja izgubio svježinu [-lo jelo] b. ko- 
ji nije izmijenjen provjetravanjem [-li zrak] 
2. pren. koji je nepokretan, bez dinamike, 


ustav 


koji osjeća nostalgiju za Ustaškim pokretom 
i režimom; ustašonostalgičarka ž (G mn -a/-i), 
v. ustašonostalgičar 

<> v. ustati, ustaša + v. nostalgija, nostalgičar 


obuzet mrtvilom ustati (0) svrš. (prez. ustančm, pril. pr: -avši, imp. 


*> U- + v. stati, stajati 

ustakliti svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. trp. 
ustakljen), v. zastakliti 
<* U- + v. staklo 

ustalasati (što, se) svrš. (prez. -am bti Dr. -Av- 
Ši, prid. trp. ustalasan) 1. izazvati valove, ta- 
lasanje (tekućine, žita 1 sl.); zatalasati 2. pren. 
izazvati komešanje; uskomešati (se) // usta- 
lasavati (što, se) nesvrš. (prez. ustalasavam, 
pril. sad. -ajuići, gl. im. -anje), v. ustalasati 
+ UZ- + v. talas, talasati 

ustaliti (što, se) svrš. (prez. ustalim, pril. pr: -ivši, 
prid. trp. ustaljen) učiniti da što postane stal- 
no, da ostane stalno, uvesti u stalnu naviku; 
uobičajiti (se) // ustaljen prid. (odr. -1) koji se 
ne mijenja; stalan, nepromjenjiv, uobičajen [> 
običaj]; ustaljenost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je ustaljeno; ustaljivati 
(se) nesvrš. (prez. ustaljujčm (se), pril. sad. -lju- 
jući (se), g/. im. -anje), v. ustaliti 
<*> U- + v. stati, stalan 

ustanak, v. ustati 

ustanoviti (što) svrš. čpjez ih ustanovim, pril. pr 
-ivši, prid. trp. ustanovljen, gl. im. ustano- 
vljćnje) 1. osnovati, stvoriti, uvesti [> ogra- 
nak stranke 2. a. utvrditi, odrediti, dokazati, 
zaključiti [> činjenice] b. otkriti [- grešku] 
// ustanova ž 1. organizirano tijelo (ob. 
državno), jedinica javne djelatnosti, vlasti 
ili administracije (državni uredi, prosvjetne, 
zdravstvene organizacije); institucija 2. ono 
što je ustanovljeno, osnovano, uvedeno 
[zakonska —]; ustanovljenje sr 1. (gl. im.), v. 
ustanoviti 2. osnivanje, stvaranje, uvođenje, 
uspostava 3. konstatacija, zaključak; usta- 
novljivati (što) nesvrš. (prez. ustanovljujem, 
pril. sad. ustanovljujući, g/. im. -anje), v. 
ustanoviti; &stanovnr prid. rij. koji se odnosi 
na ustanovu 
<> U- + v stan 

ustarica ž zool., v. priljepuša 


ustani, prid. rad. ustao) 1. a. zauzeti stojeći po- 
ložaj; dignuti se iz sjedećeg ili ležećeg položaja 
[> od stola] b. izići iz kreveta c. napustiti bo- 
lesničku postelju, ozdraviti 2. a. povesti borbu, 
dignuti bunu, ustanak b. usprotiviti se, opirati 
se čemu // ustajati (0) nesvrš. (prez. -jčm, pril. 
sad. -jući, gl. im. -anje), v ustati; ustanak m (G 
-anka, N mn -anci, G -aka) 1. oružana pobuna 
naroda [podignuti —; ugušiti —| 2. konstr. rij. 
dizanje iz postelje; ustajanje; ustanica ž neob. 
rij., v. ustanik; ustaničid prid. koji se odno- 
si na ustanike; ustanički pri/. kao ustanik, na 
način ustanika; ustanik m (N mn -ici) sudio- 
nik u ustanku, onaj koji silom nastoji izvršiti 
političke, gospodarske i društvene promjene u 
društvu; ustaša m (N mn -e) 1. knjiš. ustanik 
2. pov. a. pripadnik istoimene (Ustaša) revolu- 
cionarno-nacionalističke organizacije fašistič- 
kog tipa koju je poč. 1930-ih u Italiji osnovao 
Ante Pavelić, au Hrvatskoj je do 1941. djelova- 
la ilegalno b. pripadnik ili sljedbenik Ustaškog 
pokreta (1941—1945) c. pripadnik Ustaške voj- 
nice [taj —a; te/ti -e| 3. razg. hrvatski šovinist 
koji svojim idejama i postupcima podsjeća na 
ustaše iz 2. svjetskog rata; ustašizacija ž ideje 
i njihova javna promocija s ciljem da se u javni 
politički životunesu nek1 elementi ustaške ide- 
ologije 1 relativiziraju ili negiraju zločini usta- 
škog režima i ustaškog pokreta; Ustaški prid. 
koji se odnosi na ustaše A\ Ustaška mladež 
pov. ustaška omladinska organizacija; Ustaška 
vojnica pov. vojska Ustaškog pokreta 1941— 
1945; Ustaški pokret organizacija nacifaši- 
stičkog tipa koja je pod vodstvom A. Pavelića 
1941-1945. bila na vlasti u NDH; ustaški 
pril. kao ustaša, na način ustaša; tistaškinja ž, 
v. ustaša; uistašovati (0) nesvrš. (prez. -šujem, 
pril. sad. -Šujući, gl. im. -&nje) nastupati kao 
ustaša, zagovarati ustaške ideje; ustaštvo sr 
ideologija i postupci Ustaškog pokreta 

<> U- + v. stati 


<> v. usta : ustav m 1. pravn. najviši pravno-politički za- 


uistaša, v. ustati 

ustašice ž mn, v. usnača (2) 

ustašonostalgija ž pol. pejor. nostalgija za ide- 
jama 1 djelovanjem Ustaškog pokreta 1 reži- 
ma // ustašonostalgičar m pol. pejor. onaj 


kon i dokument države koji određuje načela 
i oblike državnog i društvenog uređenja, pro- 
pisuje prava i dužnosti građana [donijeti —; 
nacrt —a; ukinuti —; prema —u] 2. osnovna 
uredba Pravoslavne crkve 3. tip pisma u sta- 


ustaviti 


roj glagoljici i staroj ćirilici // &stavlan prid. 
(odr: -vni) koji se odnosi na ustav, zasnovan 
na ustavu, suglasan s ustavom [ni sud; —ni 
zakon| A —mno pravo pravna disciplina koja 
se bavi normama i načelima o društveno-go- 
spodarskom i političkom uređenju države te 
o odnosu pojedinca i države; ustavno pril. 
prema ustavu; ustavngost ž (G -osti, I -osti/-oš- 
ću) svojstvo onoga što je ustavno, što je ute- 
meljeno na ustavu 
<> U- + v stav 

ustaviti svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. trp. 
ustavljen) učiniti da tko/što stane; zaustaviti 
// ustava ž uređaj, pregrada za uspostavljanje 
razine vode i propuštanje brodova kroz brane 
koje preprečuju plovni put A preljevna — 
ustava kojom se regulira otjecanje vode na 
brani; ustavljati nesvrš. (prez. -am, pril. sad. 
-ajući, g/. im. -anje), v. ustaviti 
< UZ- + v. stav, staviti 

ustavobranitelj m 1. pov. a. u raznim zemlja- 
ma onaj koji se zalaže za ustav koji ogranič- 
ava čiju preveliku ili apsolutnu vlast, onaj 
koji je za slobode ili prava koja jamči ustav 
b. (Ustavobranitelji) politička struja u Srbiji 
1838-1858. 2. iron. onaj koji je protiv slobo- 
da pozivajući se na neka tumačenja ustava 
<> v. ustav + v. braniti, branitelj 

ustavotvorlan prid. (odr: -ri) koji stvara, do- 
nosi ustav, koji ima pravo donošenja ustava 
[-na skupština] // ustavotvćrac m (G -rca, 
N mn -rci, G ustavotvoraca) onaj koji sudje- 
luje u stvaranju ustava 
<> v. ustav + v. tvoriti 

usićgnuti (se) svrš. (prez. ustčgnčm (se), pri. 
pr. -uvši (se), ;mp. ustegni (se), prid. rad. 
ust&gnuo/ustčgao (se), pril. pr. ust&gnuvši/ 
ustegavši (se), prid. rp. ustegnut) 1. (što) 
trgnuti, povući (ruku) 2. (što) oduzeti, uskra- 
titi komu što [> od plaće] 3. (se) uzdržati se 
od čega [> se od glasovanja; — se od ručka] 
// ustega ž čin kojim se usteže, uskraćuje 
što; ust&zati (što, se) nesvrš. (prez. ustežčm, 
pril. sad. ustežići, gl. im. -&anje), v. ustegnuti 
<*> U- + v. stegnuti 

ustilaginizam m (G -zma) pat. otrovanje spora- 
ma kukuruzne snijeti 
<> lat. usthilago: biljka slična čičku = ustula- 
tus: izgoren + -IZAM 

usto (način pisanja uz: uz to) pril. u zn. dodava- 
nja, pribrajanja čemu [dobra zarada i > mo- 
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gućnost napredovanja); k tome, još (1), na to 
< UZ- + v. to 

ustobočiti se svrš. (prez. ustobočim se, pril. pr. 
-ivši se, prid. trp. ustob&čen) uspraviti se na 
napadan, krut način // ustobočivati se nesvrš. 
(prez. ustobočujčm se, pril. sad. ustobočuljući 
se, gl. im. -&nje), v. ustobočiti se 

ustdličiti (koga) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
Drid. trp. ustoličen, gl. im. ustoličenje) 1. po- 

- staviti na prijestolje ili na visoko crkveno 
dostojanstvo (u antici, srednjem vijeku u 
ceremoniji zasjedanja na prijestolje ili stoli- 
cu, kasnije formalizirano) 2. pren. postavi- 
ti, dovesti na visok položaj (bez ceremonije 
ustoličenja) // ustoličivati (koga) nesvrš. 
(prez. ustoličujem, pril. sad. ustoličujulići, gl. im. 
-anje), v ustoličiti 
+ U- + v. stol, stolica 

ustondšci m mn (N ustondžac, G ustondšca, G 
mn ustonožaca) zool. red rakova izduženog 
tijela (Stomatopoda) 
<*> kalk. prema ntat. Stomatopoda - grč. st6- 
ma: vrsta + pous: stopalo ' 

ustopice pril. (prateći) u stopu, neprestano, bez 
prestanka, za redom, neprestance, bez pre- 
kida, neprekidno, u neprekidnom nizu [Kad 
bi tko — pitao: Tijelo? — što je to, Materija? 
— što je to, i tako dalje, on bi onoga koji odgo- 
vara satjerac u kraj njegova rječnika! 
<*> U- + v. stopa 

ustostručiti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. 
-IVši, prid. trp. ustostručen, g/. im. ustostru- 
čćnje) 1. mat. doslovno povećati stostruko, 
sto puta 2. razg. povećati mnogo puta [- 
zaradu] // ustostručivati (što) nesvrš. (prez. 
ustostručujem, pril. sad. ustostručujući, gl. 
im. -anje), v ustostručiti 
<> U- + v. stostruk 

ustrajati (u čemu) nesvrš. (prez. -jem, pril. 
sad. -juići, gl. im. -&nje) ne popuštati, ostajati 
pri svome // ustrajan prid. (odr. -jni) koji je 
uporan u čemu, koji ne misli odustati od čega; 
istrajan, uporan; ustrajavati nesvrš. (prez. 
ustrajavam, pnril. sad. -ajući, gl. im. -anje) 
razg., v. ustrajati; tstrajno pril. s ustrajno- 
šću; stalno, uporno; ustrajnost ž (G -osti, 1 
-osti/-ošću) 1. osobina onoga koji je ustrajan, 
svojstvo onoga što je ustrajno 2. fiz. svojstvo 
tijela da ustraje u stanju mirovanja ili gibanja 
(o ustrajnosti govori prvi zakon mehanike 
[Galilei, Newton)|; tromost, inercija 
> UZ- + v trajati 
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ustupiti 


ustranu (način pisanja uz: u stranu) pril. 1. (pro- 
storno) dalje od sredine ili mjesta koje je na 
putu, gdje se prolazi, više desno ili lijevo od 
mjesta s kojega se odmjerava [staviti — skloni- 
ti, ob. u zn. da ne smeta; u kraj 2. pren. ondje 
gdje će postati drugorazredno, postati spore- 
dno [baciti — zanemariti, marginalizirati] 
< U- + v. strana 

ustrašiti (koga) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
Drid. trp. ustrašen) zadati strah; uplašiti, za- 
strašiti // ustrašeno pril. u strahu; uplašeno; 
ustrašenost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onoga koji je ustrašen 
< U- + v. strah, strašiti 

ustraviti se svrš. (prez. ustravim se, pril. pr. -iv- 
ši se, prid. trp. ustravljen) obuzeti se stravom, 
jako se uplašiti // ustravljeno pril. u stravi, u 
velikom strahu; uplašeno, ustrašeno; ustravlji- 
Vati se nesvrš. (prez. ustravljujem se, pril. sad. 
ustravljujiići se, gl. im. -&nje), v. ustraviti se 
< U- + v. strah, strava 

ustičati se svrš. (prez. ustičim se, pril. pr. -Avši 
se, prid. rad. istrčao se) 1. užurbano nastojati 
oko koga ili čega, naći se u pomutnji 2. poče- 
ti užurbano trčati, dati se u trčanje // ustrča- 
vati se nesvrš. (prez. ustrčavam se, pril. sad. 
-ajući se, g/. im. -Anje), v. ustrčati se 
< UZ- + v. trk, trčati 

ustrebati (koga, što) svrš. (prez. -am, pril. pr. 
-Avši, prid. rad. ustrebao) u jednom času tre- 
bati; zatrebati 
< UZ- + v. trebati 

ustremiti se (na koga, na što) svrš. (prez. 
ustrčmim se, pril. pr. -ivši se, prid. trp. 
ustrčmljen) 1. oštro upraviti pogled nekamo, 
prema kome 2. baciti se na koga, navali- 
ti na koga // ustremljivati se (na koga, na 
što) nesvrš. (prez. ustremljujčm se, pril. sad. 
ustremljujiići se, gl. im. -anje), v. ustremiti se 
<> U- + v. stremiti 

ustrepčriti (0) svrš. (prez. ustrepčrim, pril. pr: 
-ivši, prid. trp. ustr&peren) početi naglo tre- 


periti // ustreptalost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 


stanje onoga koji je ustreptao ili svojstvo ono- 
ga što je ustreptalo; uzbuđenost; ustreptati 
(0) svrš. (prez. ustrepććm/-am, pril. pr. -avši, 
Drid. rad. istreptao) uzbuditi se, uzdrhtati [> 
od veselja; - od uzbuđenja); ustreptavati (0) 
nesvrš. (prez. ustreptavam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje), v. ustreptati 
<*> UZ- + u. treptati, treperiti 

ustrijeliti (se) svrš. (prez. ustrijčlim (se), pril. 


Dr. -Ivši (se), prid. trp. ustrijeljen) 1. (koga, 
što) a. pogoditi, ubiti vatrenim oružjem (ili 
strijelom) 2. (se) a. raniti se b. izvršiti sa- 
moubojstvo vatrenim oružjem // ustreljivati 
(koga, se) nesvrš. (prez. ustreljujem, pril. sad. 
ustreljujući, gl. im. -anje), v. ustrijeliti 
< UZ- + v. strijela 

ustroj m, v. ustrojstvo // ustrajati (što) nesvrš. 
(prez. ustrajam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), 
v. ustrojiti; ustrojavati (što) nesvrš. (prez. 
ustrojavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. 
ustrojiti; ustrojiti (što) svrš. (prez. ustrojim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. ustrojen) 1. urediti 
poslove i hijerarhiju u organizaciji [> vatro- 
gasnu jedinicu); organizirati, oblikovati, usta- 
noviti 2. vojn. a. podijeliti oružane snage na 
postrojbe b. urediti postrojbe po utvrđenim 
mjerilima; ustrojstvo sr (G mn ustrojstava/-a) 
1. struktura, ustroj 2. način djelovanja čega, 
ob. organizacija čega [- države) 
< U- + v. stroj“, strojiti ' 

ustipljiv prid. (odr. -i) koji iskazuje strpljivost;. 
ustrajan, uporan // usttpljiv&st sr (G -osti, I 
-osti/-ošću) ustrajnost, upornost 
< U- + v. strpljiv 

ustručavati se nesvrš. (prez. ustručavam se, 
pril. sad. -ajući se, gl. im. -anje) ustezati se, 
oklijevati, ženirati se [nemojte se —] 
<> U- + v. struk 

ustuk 71 (N mn -uci) 1. odstupanje, uzmak, uzmi- 
canje u čemu 2. ustupak u čemu [napraviti — u 
željama/cijeni] // ustuknuti (1, pred kim/čim) 
svrš. (prez. -nem, pril. pr. -uvši, imp. ustukni, 
prid. rad. ustuknuo) 1. povući se brzo i krotko 
(bez utjecaja volje) [> pred zamahom]; stu- 
knuti 2. povući se, odstupiti od tvrdoga stava 
[- pred argumentima]; popustiti; ustuknji- | 
vati (0) nesvrš. (prez. ustuknjujčm, pril. sad. 
ustuknjujući, gl. im. -anje), v. ustuknuti 
< UZ- + *tblkoti = u. tući 

ustupiti (što) svrš. (prez. ustupim, pril. pr. -Ivši, 
Drid. trp. ustupljen) dati, prodati nešto od 
veće količine imanja, vlastitog interesa i sl.; 
odstupiti (3) // ustup m, v ustupak; ustupak 
m (G -pka, N mn -pci, G -aka) odstupanje od 
svog prava, stava, gledišta i sl. u korist druge 
strane da bi se postigao sporazum [napraviti 
—; učiniti —]; ustup; ustupati (što) nesvrš. 
(prez. ustupam,pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), 
v. ustupiti; ustupitelj ;m onaj koji čini ustu- 
pke; ustupiteljica ž, v ustupitelj; ustupnina 
Ž(G mn ustupnina) naknada za ustupljeno 
< U- + v. stupiti 


ustvari 


ustvari (način pisanja uz: u stvari) čest., v. za- 
pravo 
<* U- + v. stvar 

ustvrditi (što) svrš. (prez. ustviđim, pril. pr: -ivši, 
prid. trp. ustvrđen) postaviti (izreći 1 sl.) tvr- 
dnju // ustvrđivati (što) nesvrš. (prez. ustvi- 
đujčm, pril. sad. ustviđujući, gl. im. -anje), v 
ustvrditi 
$> UZ- + v. tvrditi, tvrditi 

usud m 1. ono što je unaprijed određeno; su- 
dbina, udes, kob 2. (Usud) mit. biće iz naro- 
dne bajke koje određuje čovjekovu sudbinu 
// usudijti se svrš. (prez. usudim se, pril. pr: 
-ivši se, prid. rad. usudio se) osmjeliti se [da 
se nisi —o; samo se —]; usuđivati se nesvrš. 
(prez. usuđujem se, pril. sad. usuđujući se, g/. 
im. -anje), v usuditi se 

+ U- + sud! 

usuglasiti svrš. (prez. usuglasim, pril. pr: -ivši, 
Drid. trp. usuglašen) 1. doći, postići suglasje 
2. učiniti suglasnim; uskladiti [> mišljenja] 
// usuglasivati nesvrš. (prez. usuglasujem, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. usuglasiti 
<> U- + v. suglasiti se 

usukati (se) svrš. (prez. usuččm (se), pril. pr. 
-Avši (se), prid. trp. usukan) 1. (što) više niti 
preplesti u fitilj, uže i sl. 2. (se) pren. utanjiti 
se, ufitiljiti se, ući u se (o osobi), izgubiti kor- 
pulenciju, jedrinu i svježinu // usukan prid. 
(odr: -i) 1. (prid. trp.), v. usukati (se) 2. pren. 
kojije ograničen u razmišljanjima [> čovjek; 
— ideolog], uzak, zalupan, zatucan, zadrt; 
usukanica ž, v usukanik; usukanik m (G 
usukanika) onaj koji je usukan, onaj koji je 
zavezan u ophođenju, koji je zatvoren u sebe, 
ograničena osoba, osoba ograničenih vidika, 
onaj koji nosi dogmatične stavove u glavi; 
usikano pril. kruto, uštogljeno, zadrto; zasu- 
kano (o oblicima ponašanja, načinima mišl je- 
nja i sl.); dsikanost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
osobina onoga koji je usukan 

. > U- +. sukati 

duisuprot (I) (čega, čemu) prij. 1. usprkos, una- 
toč, oprečno prema čemu (po smislu), potpu- 
no različito od čega 2. arh. naprotiv // tisu- 
prot (If) pril. naprotiv, nasuprot 
<> U- + v. suprot 

usura (izg. uzura), v. uzura 

usus (izg. tizus), v. uzus, ob. u: A —(est) tyran- 
nus (izg. — (čst) tiranus) navika je nasilnik 
< lat. 

ususfructus (izg. uzusfruktus), v. uzusfruktus 
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ususret (način pisanja uz: u susret) (komu, 
čemu) pril. prema kome, u smjeru koji će 
uroditi susretom s kim, na onu stranu gdije 
je onaj ili ono s kim/s. čim će se suočiti ili 
sučeliti 
$> U- + v. susresti, susret 

usustaviti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
Drid. trp. usustavljen) učiniti da zbroj poje- 
dinačnih činjenica, događaja, stvari dobije 
oblik sustava; izgraditi kao sustav, sistema- 
tizirati [- terminologiju] // usustavljivati 
(što) nesvrš. (prez. usustavljujčm, pril. sad. 
usustavljujuci, gl. im. -anje), v. usustaviti 
<> U- + v. sustav 

usuti (što) svrš. (prez. dspčm, pril. pr. -uvši, 
Drid. rad. 4isuo, prid. trp. sit) iz jedne po- 
sude u drugu izručiti nešto sipko, rastresito 
// issipati (što) nesvrš. (prez. -am/usipljem, 
pril. sad. -ajući/usipljući, gl. im. -anje), v. 
usuti 
<> U- + *supti, u. sipati 

usvijetliti (što) svrš. (prez. usvijetlim, pril. pr 
-ivši, prid. trp. usvijčtljen) trljanjem, glača- 
njem postići sjaj, učiniti da se sjaji // usvje- 
tljfvati (što) nesvrš: (prez. usvjetljujčm, pril. 
sad. usvjetljujući, g/. im. -anje), v. usvijetliti 
<> U- + v. svjetlo, svijetliti 

usvinjiti (se) svrš. (prez. usvinjim (se), pril. 
Dr. -ivši (se), prid. trp. usvinjen) pejor. razg. 
1. (što, se) uprljati kao svinja (ono što je bilo 
čisto) 2. (što) potpuno pokvariti // usvinji- 
vati (što, se) nesvrš. (prez. usvinjujčm, pril. 
sad. usvinjujući, g/. im. -anje), v. usvinjiti 
<“ U- + v. svinja 

usvojiti (koga, što) svrš. (prez. usvojim, pril. 
Dr. -IVŠi, prid. trp. usvojen, gl. im. usvojć- 
nje) 1. a. prihvatiti, primiti, odobriti, složiti 
se s čime [- mišljenje] b. shvatiti [> znanja] 
2. uzeti dijete pod svoje, dati tuđem djetetu 
prava djeteta iz krvnog srodstva; adoptirati 
// usvajati (koga, što) nesvrš. (prez. usvajam, 
pril. sad. -ajići, gl. im. -anje), v. usvojiti; 
usvojenica ž, v. usvojenik; usvojenički prid. 
koji se odnosi na usvojenike; usvojenič- 
ki pril. kao usvojenik, na način usvojenika; 
usvojenik m (G usvojenika, N mn usvojeni- 
ci) onaj koga je tko usvojio (o djetetu); usvo- 
jćnje sr 1.(gl. im.), v. usvojiti 2. pravn., v. 
adopcija; usvdjilac m (G -ioca, N mn -ioci), 
v. usvojitelj; usvojitelj nm onaj koji usvaja di- 
jete; usvojilac; usvojiteljica ž, v. usvojilac, 
usvojitelj; usvojiteljski prid. koji se odnosi 
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na usvojitelje; usvojiteljski pril. kao usvoji- 
telj, na način usvojitelja 
> U- + v. svoj ' 

uš ž (N mn \iši, G ušiju/uši) zool. 1. kukac 
(Pediculus humanus), nametnik na čovjeku 
2. zajednički naziv za razne nametnike na 
životinjama i biljkama [biljna —; kokošja —] 
A stidna — zool. nametnik (Phthirius pubis), 
pojavljuje se na dlakama po tijelu; pljoštica, 
picajzl, pjatula // ušljiv prid. (odr. -1) koji 
ima uši, napadnut ušima; ušljivac! m (G -iv- 
ca, V -ivče, N mn -ivci, G -aca) 1. onaj koji 
ima uši 2. pren. pejor. a. odrpanac, bijednik 
b. onaj koji je bez morala ili stava; ušljivač- 
ki prid. koji se odnosi na ušljivce; ušljivački 
pril. kao ušljivac, na način ušljivca; ušljivica 
ž, v. ušljivac; ušljivost ž (G -osti, I -osti/-oš- 
ću) osobina onoga koji je ušljiv 
& pr. (nadimačko): Ušljebrka (280, Ob- 
rovac, Benkovac, S Dalmacija, v. i brk) 
< prasl. *vLšb (rus. vošž, polj. wesz) 

ušac m (G ušca, N mn ušci, G (išaca) bot. bilj- 
ka (Pallenis spinosa) iz porodice glavočika 
(Compositae); volujsko oko 
<> v. uš 

ušaltati svrš. (prez. -am, pril. pi -avši, prid. 
trp. ušaltan) reg. 1. ukopčati, uključiti, spo- 
jiti, uklopiti 2. (se) pren. uklopiti se (u.neku 
sredinu), uključiti se (u neki posao), pristupiti 
(nekom društvu); prilagoditi se (nekoj situa- 
ciji 1 sl.) 
< U- + njem. (ein)schalten 

ušančiti (se) svrš. (prez. -im (se), pril. pr: -ivši 
(se), prid. trp. ušančen) 1. zast. vojn. utvrditi 
se, osigurati šančevima 2. pren. razg. zauzeti 
čvrsto kakvu poziciju (službeni položaj isl.) i 
ne odustajati od nje // ušančivati (se) nesvrš. 
(prez. ušančujčm (se), pril. sad. ušančujući 
(se), gl. im. -anje), v. ušančiti 
+ U- + v. šanac 

ušara ž zool. noćna ptica (Bubo bubo), grabež- 
ljivica iz porodice sova (mala u. Ofus pisorhi- 
nascops, šumska u. Asio otus) 
> v uho 

ušata ž zool. jestiva morska riba (Oblata me- 
lanura), grabežljiva koštunjača iz porodice 
ljuskavki; crnorep, oćada, ukljata, crnoguz 
< v. uho 

ušatka ž (G mn -taka/-i) zool. barska ptica 
(Colymbus auritus) 
<*> v. uho 

uščuvati svrš.. (prez. uščuvam, pril. pr: -avši, 
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1 ušiljiti 


Drid. trp. uščuvan) sačuvati što, nastojati da 
ne propadne, ne ostari // uščuvan prid. (odr. 
-1) 1. koji je sačuvan i ono što je sačuvano 
2. koji je zadržao čilost i svježinu; uščiiva- 
nost ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje onoga 
koji je uščuvan i onoga što je uščuvano 
<*> UZ- + v. čuvati 

lišće, v. usta 

ušebiti m mn (N ušebit, G ušebita) pov. u starom 
Egiptu statuete u obliku malih mumija što su 
se stavljale u grob umrlih 
<> stegip. ušbty: koji odgovara 

ušećeriti (se) svrš. (prez. -im (se), pril. pr. -ivši 
(se), prid. trp. uščćeren) 1. (što) ukuhati u ra- 
stopljenom šećeru 2. (se) postati poput šećera 
(o voću loše konzerviranom u šećeru) // uše- 
ćerivati (što, se) nesvrš. (prez. ušećčrujčm, 
pril. sad. ušećčrujući, gl. im. -anje), v. uše- 
Ćeriti 
<> U- + v. šećer 

ušćnac m (G -nca, N mn -nci, G uščnaca) zool. 
1. kukac koji napada vinovu lozu; ušenjak 
2. (mn) porodica kukaca (Aphididae), biljni 
štetnici (sišu sokove 1z lišća); lisne uši, ušenjci 
< v. uš 

ušepitljati se (ušepitljiti se) svrš. (prez. -am 
se, pril. pr. -Avši se, prid. trp. ušeprtljan) po- 
stati šeprtlja, šeprtljiti, upetljati se, zbuniti se 
// ušeprtljavati se (ušeprtljivati se) nesvrš. 
(prez. ušepitljavam se, pril. sad. -ajući se, gl. 
im. -anje), v. ušeprtljati se 
<*> U- + u. šeprtlja, šeprtljati 

ušćtati (se) svrš. (prez. uščtam/uščćem (se), 

pril. pr. -avši (se), prid. rad. ušćtao (se)) 

1. ući šećući u što 2. pren. vrlo lagano i bez 

problema ući (kad se očekuje brzina, napor i 

sl.) [- u cilj; lopta je ušetala u vrata] // uše- 

tavati (se) nesvrš. (prez. uščtavam (se), pril. 

sad. -ajtići (se), gl. im. -anje), v. ušetati 

< U- + v. šetati se 

ica, v. uho 


Š 
ušićariti svrš. (prez. ušićarim, pril. pr. -ivši, prid. 


typ. ušićaren) razg. ekspr. 1. izvući skromnu - 


korist 2. izvući korist kakvom smicalicom 
// ušićarivaii (što) nesvrš. (prez. ušićarujčm, 
pril. sad. ušićarujići, gl. im. -anje), v. ušićariti 
< U- + v. šićar, Šićariti 

ušiljiti svrš. (prez. ušiljim, pril. pr. -ivši, prid. tp. 
ušiljen) 1. (što) dati čemu oblik šiljka (djelja- 
njem, struganjem i sl.); zašiljiti 2. (se) posta- 
ti šiljat od mršavosti // ušiljivati (što, se) 


inuti 


e 
U 


nesvrš. (prez. ušiljujčm, pril. sad. ušiljujući, 
gl. im. -anje), v. ušiljiti 
<*> U- + u. šiljak, šiljiti 

ušinuti (što) svrš. (prez. ušinčm, pril. pr. -uvši, 
Drid. trp. ušinut) izviti, istegnuti s posljedi- 
com boli ili kočenja [> vrat; — leđa) 
<> U- + v, šib, šinuti 

Uširoko pril. u širinu, ušir [stablo raste —] 
<*> U- + v širok 

ušiti (što) svrš. (prez. ušijem, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. ušiven/ušit) šivenjem zatvoriti u što (u 
džep, porub i sl.) [> zlatnik u podstavu hlača] 
// ušitak m (G -tka, N mn ušici, G ušitaka) 
ušiveni, uvučeni dio u kroju tkanine ili pla- 
tna; ušivati (što) nesvrš. (prez. ušivam, pril. 
sad. -ajuići, gl. im. -anje), v. ušiti 
+ U- +1 Šiti 

uška, v. uho 

uškopiti (koga, što) svrš. (prez. uškopim, pril. 
Dr. -IVši, prid. trp. uškopljen) 1. odstraniti 
sjemenik; uštrojiti, kastrirati 2. pren. razg. 
učiniti nesposobnim (za akciju, rad, stvarala- 
štvo) // uškopljenički prid. koji se odnosi na 
uškopljenike; uškopljenički pril. kao uško- 
pljenik, na način uškopljenika; uškopljenik 
m (G uškopljenika, N znan uškopljenici), v 
škopac; uškopljivati (koga, što) nesvrš. 
(prez. uškopljujčm, pril. sad. uškopljujući, 
gl. im. -anje), v. uškopiti 
<> U- + v škopiti 

ušljivac2 m (G -ivca, N mn -ivci, G -aca) 
bot. biljka roda Pedicularis iz porodice 
Scrophulariaceae 
<> v. uš, ušljiv 

ušmčkati (što) svrš. (prez. ušmikam/ušmičem, 
Dril. pr. -Avši, prid. trp. ušmrkan) šmrkanjem 
uvući // ušmrkavati (što) nesvrš. (prez. 
ušmikavam, pril. sad. -ajući, g/. im. -anje), 
v ušmrkati, ušmrkivati; ušmrkivati (što) 
nesvrš. (prez. ušmikujem, pril. sad. ušmiku- 
jući, gl. im. -anje), v. ušmrkati, ušmrkavati 
< U- + v. šmrk, šmrkati 

ušnirati svrš. (prez. ušniram, pril. pr. -avši, 
Drid. trp. ušniran) reg. zast. uvesti vrpcu u što 
kako bi se priteglo // ušniran prid. (odr. -1) 
reg. zast. 1. koji je utegnut, stegnut stezni- 
kom kako je nekada bio običaj kod oficira 
kako bi istakli svoj stas 2. pren. koji je krut 
u ophođenju 
<> U- + njem. (ein)schniiren: pritegnuti 

ušdriti (što) svrš. (prez. ušorim, pril. pr. -iv- 
Ši, prid.. trp. ušoren) svesti u šor; uvrstati 


242 


// uščren prid. (odr. -i) koji je sveden u šor 
ili šorove A —o selo term. tip ravničarske or- 
ganizacije sela; kuće se organiziraju duž ob. 
ravnih putova i cesta 
<> U- + mađ. sor: red i 

ušpdrati svrš. (prez. ušparam, pril. pr. -avši, 
Drid. trp. ušparan) reg. uštedjeti, us:p. šparati 
<> U- + njem. sparen: štedjeti 

ušpiciti se svrš. (prez. ušpicim se, pril. pr. -ivši 
se, prid. irp. ušpičen) reg. ušiljiti se, smrš- 
avjeti 
<> U- + v. špic? 

uštap m pun Mjesec, faza Mjesečeve mijene, 
vrijeme kad je Mjesec pun, us:p. plenilunij 

uštapiti se svrš. (prez. uštapim se, pril. pr. -iv- 
Ši se, prid. trp. uštapljen) ekspr. razg. pejor. 
ukrutiti se, ukočiti se (kad treba raditi ili 
djelovati) // uštapljivati se nesvrš. (prez. 
uštapljujem se, pril. sad. uštapljujući se, gl. 
im. -anje), v uštapiti se 
<> U- + v. štap 

uštaviti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. uštavljen) obraditi kožu životinje podvrga- 
vajući je posebnim postupcima; učiniti (kožu) 
// uštavljivati (što) nesvrš. (prez. uštavljujčm, 
pril. sad. uštavljujući, g/. im. -anje), v. uštaviti 
< U- + v. štaviti 

uštedjeti (što) svrš. (prez. uštedim, pril. pr. 
-€vši, prid. trp. ušteđen) ostvariti uštedu 
// tišteda ž 1. ono što nije utrošeno i što se 
čuva ili se može iskoristiti kao vrijednost (no- 
vac, vrijeme, materijal) [> na vremenu; — na 
materijalu| 2. ono što je sakupljeno u novcu 
umjerenim trošenjem, manjim troškovima 
od zarade i polaganjem u banku; ušteđevina; 
ušteđevina ž ušteđen novac; ušteda (2); uš- 
teđivati (što) nesvrš. (prez. ušt&eđujem, pril. 
sad. ušteđujući, g/. im. -anje), v. uštedjeti 
<*> U- + v. štedjeti 

uštekati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
Drid. trp. uštekan) reg. 1. uključiti električnu 
napravu 2. (se) pren. a. razumjeti, shvatiti, 
skopčati b. uključiti se [> u razgovor] 
<> U- + njem. (ein)stecken 

uštimati svrš. (prez. -am, pril. pr. -Avši, prid. 
trp. uštiman), v. štimati 
<> U- + v. štimati 

uštinuti (koga, što, se) svrš. (prez. uštinčm, 
pril. pr. -Uvši, imp. uštini, prid. trp. uštinut) 
1. uhvatiti 1 prignječiti kožu (ob. prstima ili 
među prstima) 2. pren. kazati kome nešto 
zajedljivo, zlobno; bocnuti // uštipak m (G 


EE Pan 
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utaboriti se 


.-pka, N mn -pci, G -aka) kulin. domaći je- 
dnostavan slatkiš od tijesta pečen u vrućem 
ulju; uštipnuti svrš. (prez. uštipnem, pril. pr 
-uvši, prid. rad. uštipnuo) naglo štipnuti 
<* U- + v štipati 
uštirkati (što) svrš. (prez. -am, ii pr. -avši, 


prid. trp. uštirkan) umočiti u štirak; zaškrobiti 
// uštirkan prid. (odr. -i) 1. koji je natopljen | 


štirkom [>o rublje), uškrobljen 2. pren. koji 
nije ležeran u ponašanju, koji nije opušten i 
prirodan u ophođenju; ukočen, uštogljen 
*> U- + v, štirak, štirkati 

uštogljiti (se) svrš. (prez. -im (se), pril. pr. -ivši 
(se), prid. trp. uštogljen) razg. pejor. jako se 
ukočiti u smislu ponašanja, postati usiljen 
// uštogljen prid. (odr. -i) koji je pretjerano 
uzdržljiv, pretjerano strog; krut, tvrd; ušto- 
gljivati (se) nesvrš. (prez. uštogljujčm (se), 
pril. sad. uštogljujući (se), g/. im. -anje), v 
uštogljiti 
<> U- + v štagalj | 

uštopati svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, prid. 
trp. uštopan) sport reg. zaustaviti, smiriti lo- 
ptu pod nogama (u nogometu) 
<> U- + u. štopati 

uštrb m rij. neob. šteta [bez —a bez štete] ob. u: 
[nauštrb](indekl.) 
< rus. uščćrb: šteta 

uštrcati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. trp. uštrcan) razg. ubrizgati // tištrcaj 
m razg. ono što se jednom uštrca; ubrizgaj; 
uštrcak m (G -cka, N mn -rčci) konstr. ne- 
odom. bijelo vino u koje je dodana soda; 
špricer 
<> U- + v. štrcati 

uštrojiti (koga)svrš. (prez. uštrojim, pril. pr. -iv- 
Ši, prid. trp. uštrojen) razg., v. uškopiti 
< U- + v štrojiti 

ušuljati (ušinjati), se svrš. (prez. ušuljam se, 
pril. pr. -avši se, prid. rad. ušuljao se) krišom 
se uvući, kradom ući 
<> U- + v. šuljati se 

Uišur m reg. 1. dio brašna koji se ostavlja mlina- 
ru kao plaća za mljevenje, ujam 2. naturalna 
renta ili porez, deseti dio prihoda od zemljišta 
u feudalnim odnosima 
<> tur. Gur < arap. “ušr: desetina 

ušuškati se (u što) svrš. (prez. -am se, pril. pr. 
-Avši se, prid. trp. ušuškan) uvući se, ući u 
što, obući što, ob. na način koji traži mnogo 
sitnih pokreta i izaziva lagan šum [> u sijeno; 
— u slamu; > u stari kaput) // ušuškavati se 


nesvrš. (prez. ušuškavam se, pril. sad. -ajući 
se, gl. im. -&nje), v. ušuškati se 
< U- + v. šuštati, šuškati 

ušutati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
Drid. trp. ušutan) guranjem nogom, šutanjem 
loptu ili kakav predmet utjerati, ubaciti u što, 
učiniti da uđe u što pomoću šutanja 
<> U- + u. Šut? Šutati 

ušutjeti (se) svrš. (prez. ušiitim (se), pril. pr 
-€vši (se), prid. rad. ušutio/ušutjela (se) ž) 
predati se šutnji, uočljivo ne govoriti, ne izja- 
šnjavati se // ušutkati svrš. (prez. -am, pril. 
Dr. -AVši, prid. trp. ušutkan) (koga) učiniti da 
tko ušuti ili da prestane djelovati u javnosti; 
ušutkavati (koga) nesvrš. (prez. ušutkavam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v ušutkati, 
ušutkivati; ušutkivati (što, koga) nesvrš. 
(prez. ušutkujem, pril. sad. ušutkujući, gl. im. 
-anje), u. ušutkati 
$ U- + v. šutjeti 

ut (izg. Ut) pril. kako, kao što, ob. u: A — infra 
(izg. — infra) »kao dolje«, kao na sljedećoj 
strani; — retro (izg. — rčtro) kao na pretho- 
dnoj strani, »kao gore«; — sic (izg. — sik) 
baš tako; — supra (izg. — supra) 1. kao gore 
2. glazb. uputa da se određeni odlomak inter- 
pretira kao i raniji 
<> lat. 

ut m glazb. u nizu solmizacijskih slogova G. 
d* Arezza naziv za prvi ton koji je u 17. st. 
zamijenjen slogom Do 

uta ž (G mn uta) Amjiž. japanska kratka pjesma 
<P jap. 

utabanati svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, prid. 
typ. itabanan) reg. ugaziti što tabanima, po- 
ravnati što tabanima [> snijeg] // utabati 
(što) svrš. (prez. -Am, pril. pr. -Avši, prid. trp. 
utaban) izravnati, nabiti, izgaziti tabajući (ta- 
banajući zemlju, tlo); utabavati (što) nesvrš. 
(prez. utabavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), 
v. utabati 
*> U- + v. taban 

utaboriti se svrš. (prez. -im se, pril. pr. -ivši se, 
prid. trp. utaboren) 1. pov. podignuti tabor 
za noćenje ili trajnije boravište (ob. o rim- 
skoj vojsci) 2. boraviti na nekom otvorenom 
mjestu (u šatorima) (o vojsci, o izviđačima 1 
sl.) 3. pren. iron. odlučno se negdje smjestiti 
čekajući koga ili što [- pred profesorovom 
sobom] // utaborivati (se) nesvrš. (prez. 
utaborujčm (se), pril. sad. utaborujući (se), 
gl. im. -Anje), v. utaboriti se 
<> U- + v. tabor 


utajiti 


utajiti (što) svrš. (prez. utajim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. Utajen) izvršiti utaju; zatajiti 
// utaja ž 1. skrivanje tajne 2. prisvajanje 
tuđe imovine koja se nalazi na čuvanju itd. na 
nedopušten način 3. neprijavljivanje prihoda 
ili imovine poreznim vlastima u namjeri da 
se izbjegne porez, skrivanje prihoda i dru- 
goga što podliježe oporezivanju [- poreza |; 
utajivač m (G utajivača) onaj koji je iz- 
vršio utaju, onaj koji vrši utaju; utajivački 
prid. koji se odnosi na utajivače; utajivački 
pril. kao utajivač, na način utajivača; utaji- 
vati (što) nesvrš. (prez. utajujem, pril. sad. 
utajujući, gl. im. -anje), v. utajiti 
“> U- +. tajiti 

utakmica ž 1. sport natjecanje ili igra dvaju po- 
jedinaca ili momčadi 2. uopće nadmetanje; 
konkurencija (u privredi, trgovini, učenju, 
znanosti) [> na svom terenu; — na tuđem te- 
renu; lažirana >] 
> U- + v takmiti se, takmac 

utaknuti (što u što) svrš. (prez. utaknčm, pril. 
Dr. -UVši, prid. rad. utaknuo/utakao, prid. 
trp. utaknut) staviti što u za to predviđeno 
mjesto [> konac u iglu); utaći // utaći (što) 
svrš. (prez. utaknčm, pril. pr. utakavši, prid. 
trp. utaknut), v utaknuti; uticati (što u što) 
nesvrš. (prez. utiččm, pril. sad. utičući, gl. 
im. -anje), v. utaknuti; utičnica ž izolirana 
kutija na električnom ili telefonskom vodu s 
jednom ili više rupa u koje se uvlači utikač; 
utikač m (G utikača) predmet s jednim, dva 
ili tri klina kojim se uključuje u strujnu ili te- 
lefonsku mrežu 
<*> U- + v taknuti 

utaman pril knjiš. uzalud, nizašto, badava 
[gubiti vrijeme —| i 
<*> U- + v. taman 

utamaniti svrš. (prez. utamanim, pril. pr. -ivši, 
Drid. trp. utamanjen) potpuno uništiti, zatrti 
// utamanitelj m onaj koji tamani, uništava- 
telj [> gamadi] 
<*> U- + v. tamaniti 

utamničiti (koga) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
Drid. trp. utamničen, gl. im. utamničćnje) ba- 
citi u tamnicu // utamničivati (koga) nesvrš. 
(prez. utamničujčm, pril. sad. utamničujuići, 
gl. im. -anje), v utamničiti 
*> U- + v tamnica 

utanačiti (što) svrš. (prez. utanačim, pril. pr. 
-Ivši, prid. trp. utanačen) dogovorno utvrditi 
pojedinosti; dogovoriti se, ugovoriti // uta- 
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načivati (što) nesvrš. (prez. utanačujem, pril. 
sad. utanačujući, gl. im. -anje), v. utanačiti 
<*> U- + mađ. tanacs: savjet 

utanjiti (se) svrš. (prez. utanjim (se), pril. pr. 
-ivši (se), prid. trp. utanjen) 1. (što) a. uda- 
ranjem čekićem 1 sl. učiniti tankim ili tanjim; 
stanjiti b. progovoriti tankim, slabo čujnim, 
tihim, blagim glasom, ob. izvještačeno, ne- 
prirodno (u uzbuđenju, u želji za ugađanjem 
sugovorniku i sl.) 2. (se) a. oslabjeti, smrš- 
aviti; stanjiti se b. pren. biti na izmaku sna- 
ga; ponestati, istrošiti se c. žarg. ostati bez 
novca // utanjivati (što, se) nesvrš. (prez. 
utanjujem, pril. sad. utanjujući, gl. im. -anje), 
v. utanjiti 
<> U- + v. tanak 

utaslačiti .(što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
Drid. trp. utaslačen) uraditi da bude ljepše; 
otesati, urediti 
<*> U- + tur. taslak: neuglađen, grub, nedo- 
tjeran 

utažiti (što) svrš. (prez. utažim, pril. pr. -ivši, 
Drid. trp. utažen) zadovoljiti potrebu za je- 
lom 1 pićem; utoliti, ugasiti [> glad; — žed| 
// utaživ prid. (odr. -i) koji se može utaži- 
ti, podmiriti, smiriti; utaživati (što) nesvrš. 
(prez. utažujem, pril. sad. utažujući, gl. im. 
-anje), v utažiti 

UTC krat. svjetsko koordinirano vrijeme, v. vri- 
jeme A 
<> krat., engl. Universal Time Coordinated 

uteći (se) svrš. (prez. utečem/uteknčm (se), pril. 
Dr. utekavši (se), prid. rad. utekao (se)) 1. (9) 
skloniti se bježeći, pobjeći od koga, umaknu- 
ti komu 2. (se komu, čemu) a. naći utočište, 
skloniti se kod koga, zatražiti pomoć b. po- 
duzeti nešto tražeći-izlaz iz teškoća; pribjeći 
čemu 
<> U- + v. teći 

utefteriti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. utefteren) 1. reg. pov. upisati u te- 
fter 2. razg. upisati, zapisati tako da sve osta- 
ne zapisano (a da se ne zaboravi ili previdi) 
[— jedinicu učeniku | 
< U- + v. tefter 

utćgnuti (što, se) svrš. (prez. utegnem, pril. pr 
-(uvši, imp. ut&gni, prid. trp. utegnut) obavi- 
jajući stegnuti tako da ostane u svom položa- 
ju ili da se iz njega ne pomakne; opasati [— 
pojas] // uteg m (N mn -ezi) term. 1. pre- 
dmet koji svojom određenom i poznatom 
težinom omogućuje mjerenje na vagi 2. pre- 
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dmet koji pritezanjem omogućuje rad čega 
(mehaničkog zidnog sata); teg A dizanje —a 
sport u kojem je cilj podignuti što teže utege; 
utega ž (D L -ezi) pomagalo kojim se dio ti- 
jela čvrsto steže ili drži u željenom položaju; 
potpasač, daščica, pojas, udlaga; utezati (što, 
se) nesvrš. (prez. ut&žem, pril. sad. utežući, 
gl. im. -anje), v. utegnuti 

+ U- + prasl. *tegnoti, v. težak 

utemeljiti (što) svrš. (prez. utemeljim, pril. pr: 
-ivši, prid. trp. utemeljen) 1. postaviti teme- 
lje čemu; osnovati 2. čvrsto zasnovati, dati 
solidne temelje, dati dobre argumente (o ka- 
kvom tekstu, tvrdnjama itd.) // utemeljeno 
pril. na utemeljen način, osnovano [> se 
sumnja); utemeljenost ž (G -osti, I -osti/- 
ošću) svojstvo onoga što je utemeljeno 
[ukazati na — tvrdnje|, utemeljitelj m onaj 
koji je utemeljio, osnovao neko društvo, po- 
duzeće itd. A član — član koji je utemeljio, 
osnovao; utemeljiteljica ž, v. utemeljitelj; 
utemeljiteljski prid. koji se odnosi na ute- 
meljitelje; utemeljiteljski pri. kao uteme- 
ljitelj, na način utemeljitelja; utemeljivač 
m (G utemeljivača) onaj koji utemeljuje; 
utemeljitelj; utemeljivačica ž, v utemelji- 
vač; utemeljivački prid. koji se odnosi na 
utemeljivače; utemeljivački pril. kao ute- 
meljivač, na način utemeljivača; utemeljiva- 
ti (što) nesvrš. (prez. utemeljujem, pril. sad. 
utemeljujući, gl. im. -anje), v. utemeljiti 
<> U- + v. temelj, temeljiti 

utenzilije (utenzilije) ž mn stvari za uporabu; 
sprave, oruđa, pomoćna sredstva; medicinski 
instrumenti 
<> lat. utensilia = uti: koristiti se 

uterostiptik m (N mn -ici) farm. lijek protiv kr- 
varenja maternice 
<> v uterus + grč. styptik6s: koji skuplja, ste- 
že (krvne žile) 

uterotonik m (N mn -ici) farm. tvar koja izazi- 
va stezanje maternice 
< v. uterus + -TONIK 

uterus m anat. unutarnji spolni organ žene u 

. kojem se razvija plod; maternica, materica 
// uterusni prid. koji se odnosi na uterus 
<> lat. : 

U Thant (izg. U Tant), Sithu (1909-1974), bur- 
manski političar, generalni tajnik UN u dva 
mandata (1962—1972); predani budist, težio 
je neutralnoj politici i kritički se odnosio i 


utipkati 


. prema Istoku i prema Zapadu u pitanjima za 

koja je držao da ugrožavaju svjetski mir 

utiha ž (D L Utisi/-i) ekspr:. 1. zatišje 2. bonaca 
(na moru) // utihnujti svrš. (prez. utihnčm, 
pril. pr. -uvši, prid. rad. utihnuo) smiriti, 
prestati [borbe su —le]; utišati (što, se) svrš. 
(prez. -am, pril. pr. -&Avši, prid. trp. Utiša- 
n) 1. smanjiti buku; umiriti, smiriti, stišati 
2. pren. oslabiti, nestati, prestati (o boli); uti- 
šavati (što, se) nesvrš. (prez. utišavam, pril. 
sad. -ajlići, gl. im. -anje), v utišati 
<*> U- + v. tih 

utile cum dulci (izg. itile kim dulci) ugodno 
s korisnim 


< lat. 


utilitarlan prid. (odr. -rni) 1. koji donosi nepo- 


srednu korist, upotrebljiv u praktične svrhe; 
svrhovit 2. kod kojeg je naglašenija korisnost 
(utilitarnost) od estetske ili koje druge odlike 
3. koji pristaje uz utilitarizam ili ga podrža- 
va A —na arhitektura arhitektonski objekti 
koji služe određenoj praktičnoj djelatnosti 
(npr. skladišta, pogoni itd.) // utilitarac m 
(G -rca, N mn -rci, G utilitaraca) razg. uti- 
litarist (2); utilitarist (utilitagist) m 1. onaj 
koji pristaje uz utilitarizam, koji provodi ili 
formulira utilitarizam 2. onaj koji u svemu 
traži svoju korist; utilitaristički prid. koji se 
odnosi nautilitarizam iutilitariste; utilitaristi- 
čki pri/. na način utilitariste, kao utilitaristi; 
utilitaristkinja ž, v utilitarist; utilitarizam 
m (G -zma) 1. težnja za korisnošću, svrsi- 
shodno djelovanje usmjereno na ostvarivanje 
neke praktične koristi 2. fil. etičko stanovište 
po kojem je cilj svakog svjesnog i svrhovitog 
djelovanja ono što je korisno, opravdano ako 
donosi priznanje ili korist bilo pojedincu bilo 
zajednici (predstavnici J. S. Mill, J. Bentham, 
H. Sidgwick); utilitarno pril. korisno, pro- 
bitačno; utihtat m (G utilitćta) korisnost, 
probitačnost, prednost; utilizacija (fd, čega) 
ž iskorištavanje čega 
<> lat. utilitas: korist = utilis: jebrištan 

utilitas publica (izg. utilitas piblika) javno 
(opće) dobro 
<> lat. 

utility (izg. jutiliti) m inform. geili program, 
v. uslužan A\ 
<> engl. 

utipkati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. trp. ttipkan) unijeti tipkanjem (slovo, 
znakove i sl.) u postojeći tekst 
<> U- + v. tipka, tipkati 
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utjeravam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. 


utirati, w utrti JET VA I PIA EO raji 6 
utjerati, utjerivati; utjeriv prid. (odr. -1) koji 


utisnuti (što, se) svrš. (prez. utisnčm, pril. pr: 


-UVvši, imp. utisni, prid. trp. utisnut) 1. a. pri- 
tiskajući predmet ostaviti njegov otisak u 
čemu; pritiskom ostaviti trag načemu b. ume- 
tnuti između dviju stijenki 1 sl. gdje će biti 
obuhvaćeno s obje strane 2. smjestiti (se) u 
tijesan prostor, sabiti se; tiskajući se zauzeti 
mjesto; ugurati se, uvući se // utisak m (G 
-iska, N mn -isci, G -aka), v. dojam; utiskati 
(što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -Avši, prid. trp. 
utiskan) stiskom ili tiskanjem ugurati u što 
[> rublje u torbu|; utiskivanje sr 1. (gl. im), 
v. utiskivati 2. psih. postupak sličan brzom uče- 
nju; pamćenje ključnih događaja iz veoma ra- 
nih stadija života koji utječu na oblikovanje 
ponašanja; »urezivanje«; utiskivati (što, se) 
nesvrš. (prez. utiskujem, pril. sad. utiskujući, 
gl. im. -anje), v. utisnuti, utiskati 

< U- + v. tiskati, tisnuti 

utišati, v. utiha 

utjecati nesvrš. (prez. utječem, pril. sad. utječući, 
gl. im. -anje) 1. (na koga, na što) imati utjecaj, 
djelovati na koga, na što 2. (u što) ulijevati se 
[potok utječe u rijeku] // utjecaj m 1. djelo- 
vanje na koga ili što tako da mijenja postupke 
(ponašanje, uvjerenja 1 sl) 2. moć, snaga djelo- 
vanja na koga, na što [potpadati pod tuđi —, biti 
pod snažnim —em|; utjecajlan prid. (odr. -jni) 
koji ima jak utjecaj, koji utječe (na koga ili na 
što) [>ni čimbenik; —na osoba|; uplivan; čitje- 
cajno pril. tako da utječe, djeluje na što; utje- 
cajnčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga 
koji je utjecajan 

<*> U- +v. teći 

utjeha, v. utješiti 

utjeloviti (koga, što) svrš. (prez. utjelovim, pril. 
Dr. -IVši, prid. trp. utjelovljen, gl. im. utjelo- 
vljćnje) dati tjelesni ili materijalni oblik za- 
mišljenom; otjelotvoriti, oličiti, materijalizi- 
rati [on je utjelovljenje zla] // utjelovljivati 
(koga, što) nesvrš. (prez. utjelovljujem, pril. 
sad. utjelovljujući, g/. im. -anje), v utjeloviti 
<*> U- +1 tijelo 

utjerati (koga, što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
Drid. trp. utjeran) 1. nagnati, prisiliti koga (ob. 
životinju) da uđe u ograničeni prostor, u pro- 
storiju, tjerajući ugnati; stjerati 2. zamahujući, 
pritiskajući ili udarajući učiniti da predmet 
uđe u unutrašnjost čega što se opire ili je 
tvrdo; zabiti, zariti 3. naplatiti (dug, porez 
i sl) // utjeravati (koga, što) nesvrš. (prez. 


se može utjerati; naplativ [> dug]; utjerivač 
(čega) m (G utjerivača) onaj koji se bavi 
utjerivanjem [> dugova onaj koji za račun 
posuđivača, kockarnice i sličnih vjerovnika 
naplaćuje novac od onih koji su dužni, najče- 
šće brutalnim sredstvima]; utjerivačica ž, v 
utjerivač; utjerivati (koga, što) nesvrš. (prez. 
utjerujčm, pril. sad. utjčrujući, g/. im. -anje), 
v. utjerati; utjerivost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je utjerivo 

<> U- +v. tjerati 


Utješinović 1. Juraj (1482—1551), ugarsko-er- 


deljski političar i kardinal, rodom iz Hrvatske; 
pristaša kralja I. Zapolje, koji ga je imenovao 
guvernerom Erdelja 1 dijela Mađarske; po- 
slije Zapoljine smrti pristao uz Ferdinanda 
I Habsburškog, koji mu je najprije ishodio 
kardinalsku čast, a onda ga dao ubiti 2. Os- 
trožinski, Ognjeslav (1817—1890), hrv. 
književnik 1 političar, ilirac, visoki dužno- 
snik za banovanja 1. Mažuranića; brojne ra- 
sprave o preuređenju Habsburške Monarhije 
(Osnova za savezno preuređenje Cesarovine 
austrijske), o seoskom zadrugarstvu u Krajini 
(Obiteljske zadruge Južnih Slavena, na nje- 
mačkom) i rodoljubna i ljubavna lirika (Vila 
Ostrožinska) 


utješiti (koga) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 


prid. trp. utješen) pružiti utjehu, ublažiti tugu, 
žalost // utjehla ž(D L-i/-esi) ublaženje tuge 
ili osjećaja tragičnog postignuto duhovnom 
okrepom, riječima, nalaženjem kvalitete 
života itd. [nalaziti —u; pružati —u; za ul; 
utješlan prid. (odr. -šni) koji donosi utje- 
hu, koji tješi A —na nagrada nagrada koja 
se na sportskim i umjetničkim natjecanjima 
dodjeljuje onome tko se približio najboljemu; 
utješitelj ;m onaj koji donosi utjehu, koji tješi; 
utješiteljica ž, v. utješitelj; utješljiv (utješiv) 
Drid. (odr: -i) koji se može utješiti; utješno 
pril. djelujući s utjehom, pružajući utjehu; 
utješnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je utješno 

<> U- + v. tješiti 


utkati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, prid. 


trp. Wtkan) tkanjem umetnuti // utka ž(G mn 
titka/utki) zast. niti utkane u osnovu; potka; 
utkivati (što) nesvrš. (prez. utkivam, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje), v. utkati 

< U- + v. tkati 
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uto (način pisanja uz: u to) pril. (za izražavanje 
radnje koja se događa paralelno s drugom ra- 
dnjom ili u neposrednom slijedu djelomično 
se poklapajući) [Bili smo spremni za put, — je 
stigla i kočija; utom 
+ vu+vto 

uto-astečki prid., ob. u: A — jezici lingv. jezič- 
na porodica koja obuhvaća mnoge jezike J 
SAD-a i Meksika (npr. apaški, nahuatl, itd.) 

utočište, v. utok 

utočiti, v. utok 

utočniti (što) svrš. (prez. utočnim, pril. pr. -ivši, 
Drid. trp. utočnjen) knjiš. prikazati točno, 
prikazati točnije // utočnjivati: (što) nesvrš. 
(prez. utočnjujem, pril. sad. utočnjujući, gl. 
im. -anje), v. utočniti 
< U-+v točan 

utok m (N mn -oci) 1. ušće 2. pov. pravn. 
žalba na sudsku odluku // utakati (što) 
nesvrš. (prez. utačem, pril. sad. utačući, gl. 
im. -anje), v. utočiti; utočište sr 1. mjesto 
sigurnosti za onoga koji se sklanja od ne- 
volja, opasnosti; pribježište 2. privremeno 
mjesto boravka [pružiti/dati —); utočiti 
(što) svrš. (prez. utočim, pril. pr. -Ivši, prid. 
trp. utočen) učiniti da što bude utočeno 
> U- + u. tok! 


utoliko pril. (ob. ispred komparativa ili riječi 


komparativnog značenja) 1. iskazuje poslje- 
dicu onoga što je prethodnim dijelom iskaza 
rečeno [> bolje] 2. zajedno s ukoliko znači: 
što ... to, čim ... tim [ukoliko više radi, — više 
ima| 
<> U- + v, toliki ' 

utoliti (što) svrš. (prez. utolim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. utoljen) udovoljiti gorućoj želji; 
ugasiti [> žeđ; — bijes] // utoljivati (što) 
nesvrš. (prez. utoljujčm, pril. sad. utoljujući, 
gl. im. -anje), v. utoliti ' 
> U- + prasl. *toliti: zadovoljiti (sžs/. utoliti, 
rus. tolit*, slov. toliti), liz. tilti: ušutjeti 

utom pril., v. uto 

utomiti (što) svrš. (prez. utomim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. utomljen), ob. u: [> osjećaje prigu- 
šiti osjećaje) 
<*> U- + v. tomiti. 

utonuti svrš. (prez. utončm, pril. pr. -Qvši, imp. 
utoni, prid. rad. utonuo) 1. (u što) djelomično 
biti u tekućini ili upasti a. u tekućinu [- u vođu 
b.u što žitko[- u blato), usp. tonuti 2. (0) 
ekspr. izgubiti se, nestati (u mnoštvu, prostran- 
stvu, nestati s vidika), zaći za horizont 3. (u 


utor 


što) pren. a. unijeti se u što, potpuno se predati 
čemu, udubiti se [> u misli] lo. zaspati ugodnim, 
tvrdim snom [> u san] 
<> U- + v. tonuti: 

utopija ž 1. /il. idealna zamišljena zemlja ili 
zajednica u kojoj vladaju savršeni društve- 
ni odnosi, blagostanje i sreća (Th. More, T. 
Campanella, F. Bacon, F Petrić); rjeđe, u lite- 
raturi ironično ili satirički tretirana (J. Swift, | 
G. Orwell) 2.razg. neostvariva zamisao, 
zamisao bez podloge, idealno stanje koje se 
ne može ostvariti // utopijski prid. koji je 
svojstven, koji se odnosi na utopiju A — so- 

- dijalizam pov. ideol. naziv koji je F. Engels 
dao najranijim socijalističkim doktrinama u 
18. i poč. 19. st. (Saint Simon, R. Owen, F. 
Fourier); utopijski pril. kao utopija, kao u 
utopiji; utopist (utopist) m 1. stvaralac uto- 
pije (1) 2. razg. onaj koji se zanosi utopijom 
(2); utopistički prid. koji je svojstven, koji se 
odnosi na utopiju [> svjetonazor|; utopistič- 
ki pril. kao utopist, na način utopista [on za- 
ista svijet doživljava —]; utopistkinja ž, v 
utopist 

< nlat. utopia = grč. ou: ne + -TOPIJA 

utopiti (se) svrš. (prez. utopim (se), pril. pr 
-ivši (se), prid. trp. utopljen) 1. (koga, što) 
a. bacivši, zagnjurivši u vodu lišiti života; 
udaviti b. pren. učiniti da se izgubi, nestane 
u mnoštvu, široj zajednici i'sl. 2. (se) a. izgu- 
biti život u vodi, udaviti se b. izgubiti se, 
nestati stapajući se s čim većim, jačim i sl. 
Cc. predati se čemu, zanijeti se, utonuti u što 
(u posao i sl.) 3. pren. žarg. prodati komu što 
(ob. ono što se teško proda) // ut&apati (se) 
nesvrš. (prez. utapam (se), pril. sad. -ajući - 
(se), gl. im. -anje), v utopiti; utopljenica 
ž, v. utopljenik; utopljeničin prid. koji pri- 
pada utopljenici; utopljenički prid. koji 
je svojstven, koji se odnosi na utopljenike; 
utopijenički pril. kao utopljenik, na način 
utopljenika; utopljenik x (G utopljenika, N 
mn utopljenici) onaj koji se utopio 
<> U- + v topiti 

utopliti (koga, se) svrš. (prez. utoplim, pril. 
Dr. -IVši, prid. trp. utopljen) toplo odjenuti 
i zaštititi od hladnoće, toplo odjenuti; za- 
grijati // utopljivati (koga, se) nesvrš. (prez. 
utopljujčm, pril. sad. utopljujući, gl. im. -anje), 
v. utopliti 
< U- + v. topao 

utor m (+ potenc.) urezano, užlijebljeno mje- 


utorlak 


sto na nekom tijelu predviđeno da se u nj što 
uglavi, ispust koji točno pristaje (na kraju 
duge, u što se uglavljuje drio bačve) // utoriti 
(što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -Ivši, prid. trp. 
utoren) rij. izvesti (napraviti, udupsti) utor, 
potrebnim pomagalom učiniti da što dobije 
utor na površini 
<> U- + *torb = slov. utor 

utorlak m (G -Orka, N mn -Orci, G -aka) dru- 
gi dan u tjednu, drugi dan poslije nedjelje 
[pokladni —ak, —kom| 
<> prasl. *vbtorb: drugi (rus. vtordj, polj. 
wtory) = skr. vitaras: dalji 

utovar m smještaj tereta, robe u kola za prijevoz; 
unošenje // utovariti (što) svrš. (prez. -im, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. utovaren) 1. smjestiti 
stvari u automobil, kamion, vagon, brod 1 sl. 
2. (kome) sport žarg. dati kome velik broj 
pogodaka (u nogometu); nametati (koga), 
nakrcati (komu); utovarivač m (G utovari- 
vača) 1. onaj koji utovaruje/tovari što 2. stroj 
za utovarivanje (npr. u lukama, skladištima, 
rudnicima); utovarivačica ž, v utovarivač; 
utovarivati (što) nesvrš. (prez. utovarujem, 
pril. sad. utovarujići, gl. im. -anje), v. utova- 
riti; Utovarni prid. koji se odnosi na utovar, 
koji služi za utovar 
<> U- + v. tovar 

utoviti (koga, što) svrš. (prez. utovim, pril. pr. 
-Ivši, prid. trp. utovljen) uhraniti životinju do 
tražene težine [> svinju] // utovljivati (koga, 
što) nesvrš. (prez. utovljujem, pril. sad. 
utovljujući, gl. im. -anje), v. utoviti 
<> U- + v. toviti : 

utrakvist (ultrakvist) m (G -a) pov. pripa- 
dnik umjerenog krila husitskog pokreta; 
pristaša utrakvizma; kaležnjak, kalikstinac 
// utrakvizam m (G -zma) pov. kršć. učenje i 
pokret unutar husitizma, zahtijeva da se 1 lal- 
cima daje euharistija u oba lika, kruh i vino 
<*> nlat. Utraquista = uterque: oba 

utrapiti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
Drid. trp. utrapljen) razg. 1. staviti u trap 
(gomoljasto povrće) 2. lukavo kome dati što, 
podmetnuti (ob. prodati, darovati), riješiti se 
čega; uvaliti // utrapavati (u što) nesvrš. 
(prez. utrapavam, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje), v. utrapiti; utrapljivati (što) nesvrš. 
(prez. utrapljujčm, pril. sad. utrapljujući, gl. 
im. -anje), v. utrapiti 
<*> U- + v. trap“, trapiti 

utičati (u što) svrš. (prez. utičim, pril. pr: -Avši, 


248 


prid. rad. trčao) ući trčeći // utrčavati (u 
što) nesvrš. (prez. utrčavam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje), v. utrčati; utrka ž (D L utrci) 
1. nastojanje da se stigne prije drugoga, da se 
što postigne prije drugoga; nadmetanje, utr- 
kivanje 2. sport, v. trka; .utrkivač m (G utr- 
kivača) onaj koji se utrkuje, onaj koji nastoji 
stignuti (kamo) što prije, onaj koji nastoji biti 
prvi; utrkivalište sr sport uređen prostor na 


kome se održavaju utrke; utrkivati se nesvrš. 


(prez. utrkujem se, pril. sad. utrkujiući se, gl. 
im. -anje) 1. nastojati trčeći stići prije drugo- 
ga 2. (u čemu) nastojati što postići prije dru- 
goga; nadmetati se, natjecati se 
< U- +14 trk, trčati 

utrikul m anat. 1.tanka vrećica satkana od 
membrana koja djeluje s polukružnim kanali- 
ma uha 2. mješinica prostate 
<> lat. utriculus 

Utrillo (izg. Utrilo), Maurice (1883-1955), 
francuski slikar pariške boeme, samouk, 
mimo svih slikarskih pravaca izgrađuje svoj 
vlastiti doživljaj ambijenta varirajući motive 
zabitnih uličica i trgova Montmartrea 

utrina ž 1. arh. općinska, zajednička livada 
koja služi za ispašu; gmajna 2. tratina 
<> U- +v. tratina 

utfljati (što) svrš. (prez. utrljam, pril. pr. -avši, 
prid. trp. utrljan) pritiskom dlana i ravno- 
mjernim pokretima nanijeti ulje, kremu i 
sl. na kožu // utrljavati (što) nesvrš. (prez. 
utrljavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. 
utrljati ' 
& U- + u trti, trljati 

utrnuti svrš. (prez. utrnčm, pril. pr. -Gvši, imp. 
utfni, prid. trp. utrnut) 1. (9) biti zahvaćen 
trncima zbog slabe cirkulacije krvi, izgubiti 
osjetljivost (o dijelu tijela); zatrnuti 2. ekspr: 
a. (što) ugasiti [> svjetlo] b.(se) ugasiti 
se [utrnule su se aktivnosti] // utrnuće sr 
1. nestanak (loze, roda) 2. retor. prestanak 
rada ili djelovanja čega što ima opće značenje 
[> kluba]; utrnuo prid. (odr. -uli) koji je za- 
hvaćen trncima; utrnjivati (0, što, se) nesvrš. 
(prez. utinjujčm, pril. sad. utinjujići, gl. im. 
-Anje), v. utrnuti 
<> U- + v trnuti 

utroba ž 1. anat. organi smješteni u trbušnoj 
šupljini čovjeka, meki dijelovi, organi u tr- 
bušnoj 1 grudnoj šupljini čovjeka 1 životinja, 
usp. iznutrica 2. korito broda iznutra, dio 
između kostura i palube, nutrina 3. uku- 
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pnost onoga što se nalazi ispod kore Zemlje 
[- Zemlje] // utrobica ž 1. dem. od utroba 
2. kulin. rij. pluća priređena kao jelo (od 
životinje koja se jede); plućica; uitrobn! prid. 
koji se odnosi na utrobu; crijevni 

& pr. (nadimačko): Utrobičić (200, Omiš, 
sred. Dalmacija) 

<> prasl. i stsl. otroba (rus. utr6ba, polj. 
watroba: jetra) = skx. antra-: unutarnji 
Uitroje pril. uz sudjelovanje triju osoba, troje 
zajedno [ne prostiri krevet — (posl.) (jer je to 
slutnja smrti)] 

< vu+. tri, troje 

utrostručiti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
Drid. trp. utrostručen, gl. im. utrostručćnje) 
1. učiniti trostrukim (1+1+1), tri puta, tro- 
struko pojačati, uvećati 2. presaviti da bude 
u tri sloja, da postane trostruko deblji (po- 
krivač) // utrostručivati (što) nesvrš. (prez. 
utrostručujem, pril. sad. utrostručujići, gl. 
im. -anje), v. utrostručiti 

<> U- + v. trostruk 

utrošiti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. utrošen) upotrijebiti, izdati // utrošak m 
(G -ška, N mn -šci, G -aka) ono što se utroši 
u energiji, materijalu, novcu, hrani i vremenu 
(ob. u radnom procesu) 

< U- + v. trošiti 

utipati (se) svrš. (prez. -am (se), pril. pr. -Avši 
(se), prid. trp. utrpan) 1. (što) bez reda nagu- 
rati, natrpati u što 2. (se) a. pren. pejor. doći 
nepozvan, naturiti se, nametnuti se, uvaliti se, 
ugurati se b. v. utrpavati (se) (2) // utrpava- 
ti (što, se) nesvrš. (prez. uttpavam, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje) 1. v. utrpati 2. (se komu) 
nastojati ostvariti ljubavnu vezu s nekom oso- 
bom; upucavati se 

<*> U- + v. trpati 

utrti (što) svrš. (prez. itrčm/utarčm, pril. pr. 
utrvši, prid. trp. utrt/utrven) hodanjem, vož- 
njom i sličnim pritiskanjem izravnati i učiniti 
tvrdim (seoski put sa zemljanom podlogom, 
snijeg) // utiratelj m onaj koji utire nove pu- 
teve, onaj koji utire staze u smislu novih na- 
stojanja (ideja, znanosti itd.); utirateljica ž, 
v utiratelj; utirati (što) nesvrš. (prez. utirčm, 
pril. sad. utirići, gl. im. -&nje), v. utrti; 
utrenik 77 (G utrenika, N mn utrenici) 1. kol- 
ni put sa zemljanom podlogom, put koji se 
utro 2. šira prtina upotrebljavana kao stalan 
put za saonice; utrt prid. (odr. -i) pren. koji je 
već poznat, istražen [(ići) im putem] 

+ U-+v trti 


utruditi (što) svrš. (prez. utrudim, pril. pr. -ivši, 
Drid. trp. utruđen), ob. u: [> noge umoriti 
noge] 
<> U- + v. trud! 

utržiti svrš. (prez. utržim, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. utržen) dobiti novac prodajom čega 
// utržak m (G -rška, N mn -ršci) rezultat 
trženja, novac dobiven trženjem, prodajom 
čega [dnevni —]; uttživ prid. (odr. -1) koji 
se odnosi na utržak; utiživčst ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) svojstvo onoga što je utrživo 
O pr. (nadimačko): Utržen (Sinj) 
<*> U- + v. trg, tržiti 

utući svrš. (prez. utučem, pril. pr. utukavši, imp. 
utuci, prid. trp. utučen) 1. (koga) a. isprebi- 
jati, zatući b. dovesti' u stanje bezvoljnosti i 
potištenosti, ubiti volju; deprimirati 2. (što) 
uludo, nekorisno utrošiti, nekorisno uložiti 
(vrijeme, novac) // uwtucati (što u što) svrš. 
(prez. -am, pril. pr. -Avši, prid. trp. utucan) 
ulupati, v; utucavati (što u što) nesvrš. (prez. 
utucavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -&nje), v 
utucati; utučen prid. (odr. -i) koji je potišten; 
bezvoljan; utučeno pri/. na utučen način, po- 
tišteno, žalosno; utučenčost ž (G -osti, I -os- 
ti/-ošću) stanje onoga koji je utučen; utuk m 
(N znn utuci) 1. arh. sredstvo protiv bolesti; 
lijek, protuotrov 2. ekspr: odgovor na napad 
(u diskusijama, kritikama, polemikama) pro- 
tunapad 
<*> U- +v. tući 

utuliti (što) svrš. (prez. utulim, pril. pr. -ivši, 
Đrid. trp. utiljen) potpuno ugasiti svjetlo svi- 
jeće ili svjetiljke s plamenom puhanjem ili 
reguliranjem, usp. prituliti // utuljivati (što) 
nesvrš. (prez. utuljujčm, pril. sad. utuljujući, 
gl. im. -anje), v. utuliti 
<> U- + v, tuliti 

uturiti (što) svrš. (prez. uturim, pril. pr. -Tvši, 
Drid. trp. uturen) reg. staviti što u što, umetnuti, 
usp. turiti // uturati (što) nesvrš. (prez. uiiram, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. uturiti 
<*> U- + u. turiti 


ututanj pril. ekspr. uzalud, bez odjeka [ob. go- 


voriti >| 
<> U- + vu. tutanj 

ututkati (se) svrš. (prez. -am (se), pril. pe -Avši 
(se), prid. trp. ututkan) 1. (što) zatisnuti sa 
svih strana, zavući sa svih strana (pokrivač) 
2. (se) pren. pejor. postati nemušt, ne davati 
glasa od sebe, željeti ostati nezapažen, zavući 
se u sebe // ututkan prid. (odr. -i) 1. (prid. 


utuviti 


trp.), v. ututkati 2. iron. kojije pokunjen, snu- 
žden, kojemu su lađe potonule; ututkanost 
Ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje onoga koji je 
ututkan; ututkavati (što, se) nesvrš. (prez. 
ututkavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. 
ututkati 

< U- + v tutnuti, tutkati 

utuviti svrš. (prez. utuvim, pril. pr: -ivši, prid. tp. 
utiivljen) razg. ekspr. 1. (što) zadržati u pamć- 
enju, upamtiti 2. (komu što) ponavljanjem, 
potankim objašnjavanjem i sl. učiniti da zna i 
zapamti, uliti u glavu [> u glavu a. dobro za- 
pamtiti, zapamtiti za svagda b. uliti u glavu (2)] 
// utuvljivati (što) nesvrš. (prez. utuvljujčm, 
pril. sad. utuvljujući, gl. im. -anje), v utuviti 

+ U- +. tuviti 

utužiti (što) svrš. (prez. utužim, pril. pr. -ivši, 
Drid. trp. utužen) obratiti se sudu ili mjeroda- 
vnom tijelu radi primjene zakona ili propisa u 
obliku tužbe [- dug(ovanje)|; tražiti sudskim 
putem // utuživ prid. (odr. -i) pravn. 1. onaj 
protiv kojega se može pokrenuti sudska par- 
nica, koga se može zakonski procesuirati 
2. koji ima razloga za sudsku tužbu [slučaj 
je —|; utuživati (što) nesvrš. (prez. utužujem, 
pril. sad. utužujući, g/. im. -anje), v. utužiti 
<> U- + v. tuga, tužiti 

utva ž (G mn itava/-i) zool. barska ptica (Anas 
boscas) iz porodice pataka (morska u. 
Tadorna tadorna, u. zlatokrila Casarca ca- 
sarca i C. ferruginea, opjevana u usmenoj 
narodnoj poeziji) 

<> prasl. *oty (rus. utva, slov. otva), lit. antis 
< ie. *h,enh,t-: patka (lat. anas, stengl. ae- 
ned) 

utvoriti (što) svrš. (prez. utvorim, pril. pr: -ivši, 
prid. trp. utvoren) arh. rij. umisliti što, stvo- 
riti maštom priviđenje // utvara ž 1. avet, 
priviđenje, sablast 2. maštanje; plod maš- 
te, fikcija 3. žarg. onaj koji sebi umišlja da 
mnogo vrijedi, koji se pravi važan; uitvar|an 
prid. (odr. -rni), ob. u: A —na bol fantomska 
bol, v. fantomski A; utvarati nesvrš. (prez. 
utvaram, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) 1. v 
utvoriti 2. (sebi) zazg. umisliti se 

& U- +v. tvoriti 

utvrditi (što) svrš. (prez. utvrdim, pril. pr. -ivši, 
Drid. trp. utvrđen) 1. učiniti da što čvrsto sto- 
Ji, da se ne pomiče; učvrstiti, osigurati 2. po- 
tpuno naučiti, učiniti solidnim, steći sigurnost 
u poznavanju [> znanje; — gradivo) 3. toč- 
no odrediti, fiksirati 4. ispitujući, izučavaju- 
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ći doći do zaključka; ustanoviti, konstatirati 
// utvrda ž trajan građevinski objekt sagra- 
đen u svrhu obrane; fortifikacija, utvrđenje; 
utvrdo pril. tako da bude tvrdo [> skuhati 
jaje|, opr:umeko; utvrđivati (što) nesvrš. 
(prez. utvrđujem, pril. sad. utvrđujući, gl. im. 
-anje), v. utvrditi 

< U- + v. tvrd, tvrditi 


uvakufiti svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. 


trp. uvakufljen) reg. zavještati; ostaviti što za 
opće dobro 
<*> U- + v. vakuf 


uvadljati (što, se) svrš. (prez. uvaljam, pril. pr. 


-AVŠIi, prid. trp. uvaljan) 1. a. valjanjem gur- 
nuti neki predmet u što b. valjanjem nabiti, 
postići gustoću, urediti (sukno, vunu) 2. (što 
u što) valjajući po čemu učiniti da se to na- 
hvata [> u šećer (brašno)| // uvala ž 1. ge- 
ogr. manji morski zaljev 2.razg. udolina 
ravnoga dna, ob. približno kružna presjeka; 
uvaliti (se) svrš. (prez. uvalim (se), pril. pr 
-ivši (se), prid. trp. uvaljen) 1. (se u što) 
a. tijelom, cijelom težinom, potpuno opušte- 
no dati se obuhvatiti čime [> se u fotelju; — 
se u krevet] b. upasti u nepotrebne poslove, u 
neugodne obaveze, nametnuti sebi prevelike 
dužnosti [> se u posao uređenja stare kuće | 
c. ubacivati se, nametati se (u neko društvo 
i sl) 2. (koga u što) učiniti da tko preuzme 
dužnosti i poslove 3. (komu što) nametnu- 
ti komu kakvu dužnost koje se drugi klone 
[mlad čovjek, pa mu odmah uvalili da vodi 
zapisnik] 4. (što) guranjem ili valjanjem uč- 
initi da se što potpuno obuhvati, da upadne 
u što [> bačvu u vodul 5. sport postići po- 
godak 6. (se kome) nametnuti: svoje društvo; 
uvaljivati (se, koga, komu, što) nesvrš. (prez. 
uvaljujem, pril. sad. uvaljujući, g/. im. -anje), 
v. uvaliti 

<*> U- +v. valjati 


uvarak m (G uvarka, N mn uvarci) 1. napitak 


od varenog, prokuhanog bilja; odvar, odvarak 
2. reg. kulin. meso pečeno s kiselim kupu- 
som ili krumpirom; podvarak 

< U- +v. variti 


uvarisati (što) dv. (prez. uvarišem, pril. sad. 


uvarišući, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) reg. po- 
goditi/pogađati, postići/postizati što, doprije- 
ti/dopirati do čega 

<> U- + tur. varmak 


uvažiti (koga, što) svrš. (prez. uvažim, pril. pr. 


-Ivši, prid. trp. uvažen) uzeti u obzir; primiti 
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k znanju; prihvatiti // uvažavati (koga, što) 
nesvrš. (prez. uvažavam, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -anje) 1. poštovati, cijeniti, poštivati, što- 
vati [> osobu| 2. uzimati u obzir, uračunavati 
[> činjenice; — okolnosti]; uvažen prid. (odr 
-i) 1. koji uživa poštovanje; cijenjen, ugledan 
2. (prid. trp.), v. uvažiti; koji je uzet u obzir; 
prihvaćen 

* U- + v. važan 

uvea ž(G mn uvća) anat. srednja očna ovojnica, 
sastoji se od irisa, koroide i cilijarnog tijela 
<> srlat. = lat. uva: grozd 

tuiveččr (veče) razg. pril. kad nastane, nastupi 
večer, kad se smrkne [doći ću —| 

<> U- + u. večer 

uvećati (što, se) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
Drid. trp. uvećan, gl. im. uvećanje) učiniti 
većim, postati veći opsegom, obujmom ili 
brojem; povećati (se) // uvećanica ž riječ 
koja znači nešto uvećano; augmentativ; uve- 
ćanje sr 1.(gl. im.), v. uvećati 2. stanje ili 
svojstvo onoga što je uvećano [dvostruko —; 
— sto posto]; uvećavajući pril. (pril. sad), 
v. uvećavati; uvećavajlićli prid. koji uveća- 
va A —e staklo, —a leća staklo ili leća koja 
(u oku) uvećava promatrani predmet kao dio 
povećala i optičkih sprava; uvećavati (što, 
se) nesvrš. (prez. uv&ćavam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje), v. uvećati; uvelfičati (što) svrš. 
(prez. -am, pril. pr. -Avši, prid. trp. \veličan) 
1. zetor. učiniti ljepšim, izrazitijim, veličan- 
stvenijim svojom prisutnošću 2. razg. pre- 
tjerati u izražavanju ili opisivanju, prikazati 
što većim, dodati stvarnim činjenicama; uve- 
ličavajući prid. koji uveličava; uveličavati 
nesvrš. (prez. uveličavam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje), v. uveličati; uvelike (uveliko) 
pril. znatno, jako; u velikoj mjeri, u jeku, u 
zamahu 

<“ U- + v. velik, veći 

uveitis m pat. upala srednje očne ovojnice 

<> nlat. uveitis = lat. uva: grozd + -ITIS 
uvenuti svrš. (prez. uvenčm, pril. pr. -uvši, 
prid. rad. uvčnuo/uveo, uvčnula/uvela ž) 
1. izgubiti svježinu, boju (o cvijeću, bilju, 
lišću) 2. pren. a. izgubiti snagu i svježinu (o 
osobi) b. pren. propasti (za ono što je cvalo, 
ob. duhovna nastojanja, javna djelatnost itd.) 
// uvelčst (uvenuiGčst) ž(G -osti, I -osti/-ošću) 
stanje onoga što je uvelo; uventićle (čega) sr 
stanje onoga što je uvenulo (ob. o biljkama) 
[došlo je do —a (cvijeta)| 

<*> U- + v. venuti 


uvesti 


uvertira ž 1. glazb. a. uvod u veće glazbeno 


djelo (operu, operetu, balet) što ga izvodi 
orkestar; predigra b. manje djelo za orkestar 
(u jednom stavku) 2. pren. razg. uvod (ob. u 
nešto veliko ili neugodno) 

<> fr. ouverture 


uvesčliti (koga) svrš. (prez. uvčselim, pril. pr 


-ivši, prid. trp. uvčseljen), v. uveseljavati 
// uveseljavajliće pril. tako da uveseljava 
[djelovati —]; uveseljavati (koga) nesvrš. 
(prez. uvesčljavam, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje) činiti koga veselim, dobro raspolože- 
nim, širiti veselje 

< U- + v. veseo, veseliti 


uvesti! (što, se) svrš. (prez. uvčzčm, pril. pr: 


uvezavši, imp. uvozi, prid. rad. uvezao, prid. 
trp. uvezen) 1. a. vozeći dovesti u neki pro- 
stor b. unijeti stranu robu u svoju zemlju, na 
domaće tržište; importirati 2. (se) vozeći se 
ući // dvoz m kupnja robe u stranoj zemlji 
i njen dovoz na domaće tržište radi prodaje; 
import, opr: izvoz; uvozan prid. (odr. -zni) 
koji se odnosi na uvoz, na uvoženje robe 
iz stranih zemalja; uvoziti (što, se) nesvrš.. 
(prez. uvozim, pril. sad. uvozčći, gl. im. 
uvožčnje), v. uvesti!; uvoznica ž 1. v. uvo- 
znik 2. admin. dokument o uvozu; uvozničin 
prid. koji pripada uvoznici; uvoznički prid. 
koji se odnosi na uvoznike; uvoznički pril. 
kao uvoznik, na način uvoznika; uvozni|k m 
(N mn -ici) onaj koji uvozi, koji se bavi uvo- 
zom, opr. izvoznik A zemlja —ca ona zemlja 
koja uvozi (naftu itd.) 

< U- + \v. voz, voziti 


uvesti? (koga, što) svrš. (prez. uvedčm, pril. 


Dr. -€Vši, imp. uvčdi, aor. uvedoh, prid. rad. 
uveo, prid. trp. uveden) 1. vodeći učiniti da 
uđe u određen prostor 2. dovesti, primiti u 
neku sredinu, uključiti koga u neku zajednicu 
3. uputiti, posvetiti (koga u što) [— u dužnost, 
zvanje) 4. admin. unijeti u knjige, dokumen- 
te; zapisati, zavesti [> u posjed odgovarajuć- 
im postupkom učiniti koga vlasnikom čega] 
5. uvući konac u iglu, pređu u brdo, u niti, 
spremiti za tkanje 6.namjestiti, provesti 
neke uređaje, instalirati, zavesti, ustanoviti 
(propise) 7. učiniti da se što primi, da se poč- 
ne upotrebljavati, da postane običaj, praksa; 
uspostaviti // uveden prid. (odr. -i) koji je 
razvijen, koji dobro i sigurno posluje (ob. o 
poduzećima, proizvodnim i trgovačkim po- 
slovima, uslužnim djelatnostima, obrtima); 


uvezati 


uvod m 1. početni, pripremni dio knjige, 
spisa, rasprave, govora, razgovora, izlaganja 
2. ono od čega što počinje, priprema, poče- 
tak neke radnje, događaja, usvajanja znanja; 
uvodlan prid. (odr. -dni) koji uvodi u što, 
početni, pripremni A —ni članak uvodnik; 
—ni govor (—-na riječ, -no slovo) duže ili 
kraće obraćanje ugledne osobe na otvaranju 
ili početku neke manifestacije, skupa i sl.; 
uvodilac m (G -ioca, N mn -ioci) onaj koji 
uvodi; uvodilački prid. koji se odnosi na 
uvodioce; uvodilački pril. kao uvodilac, na 
način uvodilaca; uvoditelj m onaj koji uvodi 
npr. kakve uređaje [> vodovoda|; instalater; 
uvoditeljica ž, v uvoditelj; uvoditeljski prid. 
koji se odnosi na uvoditelje; uvoditeljski pril. 
kao uvoditelj, na način uvoditelja; uvoditi 
nesvrš. (prez. uvodim, pril. sad. uvodčći, gl. 
im. uvođčnje), v. uvesti?; uvodničar m onaj 
koji piše uvodnike ili drži uvodne govore; 
uvodničarka ž (G mn -a/-i), v uvodničar; 
uvodničarski prid. koji se odnosi na uvo- 
dničare; uvodničarski pril. kao uvodničar, 
na način uvodničara; uivodnički prid. koji 
se odnosi na uvodnik; uvodnički pri/. kao 
uvodnik, na način uvodnika, kao u uvodniku; 
uvodnik m (N mn -ici) prvi, glavni članak u 
novinama i sličnim publikacijama 
<> U- + v. voditi 

uvezati (što) svrš. (prez. uvežem, pril. pr. -av- 
Ši, prid. trp. uvčzan) vezanjem pričvrstiti, 
napraviti trajnu cjelinu, spojiti listove u 
knjigu; ukoričiti // uvez m 1. ono u što je 
knjiga uvezana; povez, korice, omot 2. način 
uvezivanja [tvrdi —; meki —]; uvezivati (što) 
nesvrš. (prez. uvezujem, pril. sad. uvezujući, 
gl. im. -anje), v. uvezati 
<> U- + v. vezati 

uvid (Uvid) m 1. razmatranje s namjerom da se 
uveća znanje podataka, povećanje i produ- 
bljenje znanja o čemu 2. psih. razumijevanje 
samoga sebe; opseg u kojem osoba razumije 
uzroke, prirodu i mehanizme vlastitih stavo- 
va i ponašanja // uvidjeti (što) svrš. (prez. 
uvidim, pril. pr. -6vši, prid. rad. uvidio/ 
uvidjela ž, prid. trp. uviđen) razmišljanjem, 
rasuđivanjem o čemu shvatiti ono što se pri- 
je nije moglo ili htjelo shvatiti; uviđaj m, v 
očevid; uviđajni prid. koji pripada, koji se 
odnosi na uviđaj [> postupak|; uviđati (što) 
nesvrš. (prez. uviđam, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje), v uvidjeti; uviđavan prid. (odr. -vni) 


252 


koji uviđa, shvaća bit, smisao čega, koji ra- 
zumno postupa, koji razumije drugoga; Uivi- 
đavno pril. na uviđavan način; razumno; 
uviđavnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga koji je uviđavan 
<*> U- + v. vid, vidjeti 

uvijek pril. 1. u svako vrijeme, u svakoj prilici, 
svaki put 2. stalno, neprestano [kao —| 
<*> U- + v. vijek 

uvljuša ž bot. biljka (Vallisneria spiralis) iz po- 
rodice Hydrocharitaceae 
*> v uviti, uvijati 

uviol-staklo sr staklo koje propušta ultralju- 
bičaste zrake 
+ U(LTRA)- + v viol(etni) + v staklo 

uvir m 1. ekspr. mjesto gdje voda tekućica uvire; 
ušće 2. mjesto gdje ponire (voda) 3. zalazak, 
kraj [životna —u] // uvirati (2) nesvrš. (prez. 
-rčm, pril. sad. -rući, gl. im. -anje) 1. utjecati: 
u veću vodu [potok uvire u rijeku] 2. ponirati, 
nestajati u toku, u terenu [ponornica uvire] 
+ U- +v vir 

uvis pril. pravcem naviše, u visinu [stremiti —| 
A ruke —! uzv. poziv na predaju 
< U- + v. visok, vis 

uviti (što,se) svrš. (prez. dvijem, pril. pr. -ivši, 
imp. uvij, prid. trp. uvijen/uvit), v uvijati 
// uvijači m mn komad platna kojim se oba- 
vija noga oko listova (dio opreme u nekim 
vojskama); uvijati nesvrš. (prez. uvijam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) 1. (0) izbjega- 
vati neposredan odgovor, okolišati govoreći 
(o čemu) 2. (se) činiti kružne pokrete nekim 
dijelom tijela; izvijati se 3. (što) umatati u 
papir koji se na krajevima učvršćuje 4. (što) 
ukovrčati (kosu) 5. (što) napraviti svitak, sa- 
viti tako da se zatvori, da samo zatvori cje- 
linu [> cigaretu|, usp. uvinuti; uvijen prid. 
(odr. -i) 1. koji je savijen tako da se zatvorio, 
umotan u papir 2. ukovrčan [-a kosa] 3. koji 
nije potpuno jasan ili je izrečen na neizravan 
način, u naznakama [> govor); posredan; 
uvijeno pril. na posredan, zaobilazan način, 
ne potpuno jasno; uvinuti (što) svrš. (prez. 
uvinčm, pril. pr. -Uvši, prid. trp. uvinut) okre- 
nuti što oko osi, saviti [> ruku]; uvojak m (G 
uvojka, N ma uvojci, G -aka) uvijen pramen 
kose, kovrča koja pada; vitica; uvojčić m 
dem. i hip. od uvojak 
> U- +v. viti 

uvitlati svrš. (prez. -am, pril. pr: -avši, prid. trp. 
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uivitladn) pom. uvući lanac pomoću sidrenog 
vitla ili motovila 
* U- + \v viti, vitlati 

uvjeriti (se) svrš. (prez. -im (se), pril. pr. -ivši 
(se), prid. trp. uvjeren, gl. im. uvjerćnje) 
1. (koga) dokazati kome istinitost, pravilnost 
čega, učiniti da tko povjeruje u što 2. (se) 
dobiti, naći potvrdu, siguran dokaz, svje- 
dočanstvo za što, ispitivanjem što potvrditi, 
osvjedočiti se; uvidjeti // uvjeravati (koga, 
se) nesvrš. (prez. uvjeravam, pril. sad. -aju- 
ći, gl. im. -anje).1. tvrditi sa sigurnošću da 
je što istina, izjavljivati sa sigurnošću 2. da- 
vati, pružati dokaze o čemu 3. (se u što) sve 
više postajati uvjeren u što, osvjedočavati 
se; uviđati; uvjeren prid. (odr. -i) 1. koji je 
siguran u što, koji vjeruje u što sa sigumo- 
šću [čvrsto —] 2.koji je što po uvjerenju; 
osvjedočen [> demokrat); uvjereno pril. s 
uvjerenjem, samopouzdano, sa sigurnošću 
[govoriti —]; uvjerenost ž (G -osti, I -osti/- 
ošću) stanje onoga koji je uvjeren, sigurnost 
u što; samopouzdanje; uvjerćnjle sr 1. (gl. 
im.), v. uvjeriti 2. mišljenje koje se temelji na 
vjerovanju da je što istinito, pravilno, prave- 
dno; izgrađen pogled na što; shvaćanje [-e u 
ispravnost čega] 3. (stečena) sigurnost u što 
[biti u —u vjerovati, misliti, biti uvjeren; doći 
do —a, steći —e uvjeriti se, zaključiti iz čega; 
ostati u —u ostati pri svome mišljenju, ne pro- 
mijeniti mišljenje]; uvjerenost 4. admin., v. 
potvrda; uvjerljiv prid. (odr. -i) 1. koji uvje- 
rava, koji umije, može uvjeriti [-a ličnost| 
2. utemeljen na realnosti; očigledan, opipljiv 
[> dokaz]; uvjerljivo pril. na uvjerljiv nač- 
in, s uvjerljivošću; uvjerljiv&st ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) svojstvo onoga što je uvjerljivo 
<*> U- +v. vjera 

uvjet m 1. ono što je potrebno da bi se nešto 
ostvarilo, ono što ovisi od čega [bez —a; pod 
—om da; teški —i; u skladu s —ima] 2. okol- 
nosti, osobito one koje utječu na funkcioni- 
ranje ili postojanje čega [radni —i; tehnički 
—] // dvjetlan prid. (odr. -tni) koji je pod 
uvjetom, uvjetovan, kojega treba shvatiti pod 
nekim uvjetom; kondicionalan; opr. bezuvje- 
tan A —na kazna kazna koju će osuđeni od- 
služiti samo pod uvjetom da u međuvremenu 
napravi još neko kazneno djelo; uvjetna osu- 
da; —na zaraza bolest kojoj za pojavu nije 
dovoljna sama prisutnost uzročnika (najčeš- 
će mikroorganizama) nego još neki pogodni 


uvrgnuti se 


čimbenici; uvjetno pril. shvaćeno pod nekim 
uvjetom [> rečeno, svi se slažu; — osuditi; — 
pušten]; uvjetnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je uvjetno; uvjetovanost 
ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što 
je uvjetovano; uivjetovanje sr 1. (gl. im.), v 
uvjetovati 2. dovođenje. koga u situaciju da 
se njime može manipulirati 3. psih. usposta- 
vljanje novog ponašanja kao posljedice psi- 
hološkog modificiranja odgovora na podra- 
žaje; uvjetovati (uvjetovati) (što) dv (prez. 
uvjetujčm, pril. sad. uvjetujući, pril. pr. -avši, 
Drid. trp. uvjetovan, gl. im. -anje) postaviti/ 
postavljati uvjete 

<> U- + prasl. *Včte, v. savjet 

uvježbati (koga, što, se) svrš. (prez. -am, pril. 
pr. -avši, prid. trp. uvježban) vježbanjem, 
čestom upotrebom usavršiti, razviti vještinu 
// uvježbančst ž (G -osti, I -osti/-ošću) oso- 
bina onoga koji je uvježban i svojstvo onoga 
što je uvježbano; uvježbavati (se) nesvrš. 
(prez. uvježbavam (se), pril. sad. -ajući (se), 
gl. im. -anje), v. uvježbati 
<*> U- + v. vježba 

uvlačiti, v. uvući 

uvod, v. uvesti? 

Uvodić, Anđeo (1881-1942), hrv. slikar, gra- 
fičar i karikaturist; motivi dalmatinskih gra- 
dova i drevnih arhitektonskih spomenika te 

- šaroliki svijet malih ljudi s ulice, luke, trž+ 
nice, seljaka iz okolice, kavanskih tipova i 
umjetnika 

uvojak, v. uviti 

uvoziti, v. uvesti! 

duvraga (I) (način pisanja uz: u vraga) pril., v. 
dobijesa (1), dovraga (1) // vraga (II) uzv, 
v. dovraga (II) 
< U- + v vrag 

uvrćbati (koga, što) svrš. (prez. urvrčbam, pril. 
DY. -AVŠi, prid. trp. uvrčban) vrebajući uhvati- 
ti, uloviti vrebanjem 
<*> U- + v. vrebati 

tuivreda, v uvrijediti 

uvrgnuti se (na koga) svrš. (prez. uvrgnčm se, 
pril. pr. -uvši se, prid. trp. uvrgnit) razg. na- 
slijediti osobine, poći čijim stopama (o slič- 
nosti tijela, naravi, sklonostima); umetnuti 
se, prometnuti se, uvrći se // uvrći se svrš. 
(prez. uvrgnem se, pril. pr. uvrgavši se, prid. 
rad. uvrgao se), v. uvrgnuti se; uvrgavati se 
nesvrš. (prez. uvrgavam se, pril. sad. -ajući 
se, gl. im. -anje), v. uvrgnuti se 
<> U- + v. vrgnuti 


uvrh 


uvrh prij. (sG)na vrhu, pri vrhu čega 
< U- + v. vrh 

uvrijediti (se) svrš. (prez. uvrijedim (se), pril. 
Dr. -ivši (se), prid. trp. uvrijeđen) 1. (koga) 
nanijeti kome uvredu 2. (se) osjetiti se po- 
gođenim uvredom, primiti što kao uvredu 
// uvredla ž 1. riječi ili postupak kojim se 
vrijeđa, nanosi nepravda ili sramota, kojim 
se pogađa dostojanstvo drugoga [nanijeti —u| 
2. osjećaj izazvan takvom riječi ili postu- 
pkom [progutati/otrpjeti u] A —a Časti ono 
čime se pogađa čast drugoga; —a veličanstva 
1. pov. zakonski kažnjiv čin protiv dostojan- 
stva suverena 2. iron. riječ upućena lažnoj 
veličini koja se lako vrijeđa; uvredljiv prid. 
(odr: -i) 1. koji se lako vrijeđa 2. razg. koji 
sadrži uvredu [—e riječi] uvredljivo pril. na 
uvredljiv način, tako da se nanese uvreda; 
uvredljivčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 1. svoj- 
stvo onoga koji vrijeđa 2. svojstvo onoga 
koji se lako vrijeđa; uvrijeđen prid. (odr. -i) 
koji je pogođen uvredom; uvrijeđeno pril. 
na način koji odaje uvrijeđenost, pokazuju- 
ći se uvrijeđenim; uvrijeđenost ž (G -osti, 
T -osti/-ošću) osjećaj ili stanje onoga koji je 
uvrijeđen 
<> U- + v. vrijediti 

uvriježiti se svrš. (prez. uvriježim se, pril. pr. 
-Ivši se, prid trp. uvriježen) 1. raširiti se 
prionuvši kao vriježa 2. pren. učvrstiti se, 
duboko prodrijeti, primiti se, uzeti maha 
// uvrežavati se nesvrš. (prez. uvrežavam 
se, pril. sad. -ajući se, gl. im. -anje), v. uvri- 
ježiti se; uvriježen prid. (odr. -i) koji je ušao 
u običaj, koji je uzeo maha; ukorijenjen, du- 
boko usađen, raširen [-a pojava; — običaj|; 
uvriježenčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) svoj- 
stvo onoga što je uvriježeno 
<*> U- + v. vriježa 

uvrnuti, v. uvrtjeti 

uvrstiti (koga, što, se) svrš. (prez. uvistim, 
pril. pr. -IVši, prid. trp. uvršten) 1. unijeti, 
uključiti (se) među druge ili drugo 2. stati 
u vrstu // uvrštavati (koga, što, se) nesvrš. 
(prez. uvištavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), 
v. uvrstiti 
<> U- + v. vrsta! 

uvršito pril. zast. tako da ono što je u prahu ili 
sitnom zrnu ne prelazi visinom rubove (žlice 
i Sl.), razom, u razini 
<*> U-+v. vrh 

uvitjeti (u što) svrš. (prez. uvrtim, pril. pr. -evši, 
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Drid. trp. uvrćen) 1. tako da se vrti, vrtnjom 
učiniti da jedan predmet uđe u drugi ili u neku 
podlogu 2. (sebi) pren. pretjerano se zanijeti 
čime, pretjerano se zagrijati za što, poludje- 
ti za čim // uvrnut prid. (odr. -) pren. koji 
je smušen: sulud, čudan; uvrnuti (što) svrš. 
(prez. uvrnem, pril. pr. -Uvši, imp. uvini, prid. 
trp. uvrniit) 1. uvijanjem, zavrtanjem dati spi- 
ralni oblik [- peteljku lubenice da prije sazri| 
2. ugasiti, okrećući uvući [-- stijenj svjetiljke) 
3. (pre)savijanjem podviti, posuvratiti, zavr- 
nuti (rukav košulje) 4. naglim okretanjem 
zadati bol, izviti [> ruku); uvrnuto pril. na 
uvrnut način; smušeno, čudno, neuobičajeno; 
uvrnutost ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje ili 
osobina onoga koji je uvrnut (2); uvtač m 
(G uvrtača, N mn uvrtači) anat. mišić koji 
uvrće podlakticu; pronator; uvrtati (što) 
nesvrš. (prez. uvrćčm, imp. uvrći, prid. rad. 
uvrtao, pril. sad. uvrćići, gl. im. -anje), v 
uvrnuti; uvrtnjak m (N m -aci) neol. neo- 
dom., v. helikopter 
<> U- + v. vrtjeti | 
uvlići (što, se) svrš. (prez. uvučem, pril. pr. 
uvukavši, aor. uvukoh, prid. rad: uvukao, 
Drid. trp. uvučen) 1. vukući unijeti, usp. vući 
(1) 2. (što) a. ugurati, utaknuti u uzak otvor 
ili između čega; uvesti, zađjenuti, udjenuti [— 
konac u iglu) b. povući unutra ono što je ista- 
knuto c. upiti, usisati [> miris, vlagu] d. uda- 
hnuti, povući u se [>zrak, dim cigarete) e. uči- 
niti da netko sudjeluje u čemu, uključiti ga u što 
f. umiješati, uplesti koga u što 3. (se) a. neo- 
paženo ući, ušuljati se (smjestiti se unutra) [- 
se u krevet] b. silom ili lukavstvom prodrijeti, 
zauzeti neko mjesto, položaj u hijerarhiji itd. 
// uvlačiti (se) nesvrš. (prez. uvlačim (se), 
pril. sad. -čeći (se), gl. im. -čenje), v. uvući; 
uvlaka ž (D L -aci) konstr. rij. (+ potenc.) 
1. ono što se uvlači, opr. navlaka 2. prazno 
mjesto onoliko koliko je uvučen redak u ti- 
sku; uvučen prid. (odr. -i) 1. koji je unutra 
nakon uvlačenja 2. pren. koji je imao posla 
s nezgodnim stvarima, koji je sudjelovao u 
nečemu nedopuštenom, nepriličnom 1 sl. 
<> U- + v vući 
Uuvula ž anat. resica na stražnjem dijelu mekog 
nepca // uvularan prid. (odr. -rni) koji se tiče 
uvule 
<> lat.: grožđica = uva: grozd 
uz (koga, što) (uza ispred enklitika 1 suglasnika 
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s kojima bi tvorio skupinu tešku za izgovor) 
prij. 1. smjer kretanja naviše, nagore, uzvo- 
dno [> rijeku] 2. a. smjer kretanja ili sasvim 
blisko mjesto mirovanja jedan uz drugoga; 
pored, pri, kraj [-a me] b. mjesto neposredno 
pored imenice u akuzativu [-a stol] 3. a. oko- 


lnosti koje prate glagolsku radnju, prilike u | 


kojima se radi ili događa [- piće; — pjesmu] 
b. dodavanje [> zdravlje ima i ljepotu] 
<> prasl. *Vbz- (rus. Voz-, polj. wz-), lit. už: iza 

UZ- kao prefiks u glagolskim tvorenicama 
označava 1. smjer kretanja odozdo naviše 
[uspeti se uzbrdo| 2. intenzivan početak gla- 
golske radnje ili početnu svršenost [ushodati 
se] 3. tvori perfektivni prezent za moment u 
budućnosti [uzmognem | 
<> prasl. *vbz- (rus. Voz-, polj. wz-), lit. už: iza 

uza ž(N mn uze) 1. neob., v. uzica 2. (mn) arh. 
knjiš. retor. okovi, negve // uze ž mn, v. uza; 
Uuzicla ž od konca, deblje niti ili tanjeg pre- 
diva i sl. izvedena omča za razne praktične 
svrhe; uza; uznica ž, v. uznik; uzničar m 
zatvorski čuvar; tamničar; uzničarski prid. 
koji se odnosi na uzničare; uzničarski pril. 
kao uzničar, na način uzničara; uznički prid. 
koji se odnosi na uznicu i uznike; uznički 
pril. na način uznika, kao u uznik; uznik m 
(N zna -ici) arh. 1. zatvorenik, robijaš 2. re- 
tor. sužanj 
< prasl. *ozb = v. vezati 

uzaći, v. uzići 

uzajamjan prid. (odr. -mni) koji je međusobno 
povezan [-na simpatija simpatija koju osje- 
ća svaka od dviju ili više osoba ili strana u 
odnosu prema drugoj ili drugima]; međuso- 
ban, recipročan A —ni sporazum suglasnost 
koju postignu ugovorne stranke [-ni spora- 
zum dvaju najvećih rivala] // uzajamno pril. 
na uzajaman način; uzajamnost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) svojstvo onoga što je uzajamno 
<> UZ- + v. imati 

uzajmiti (što) svrš. (prez. uzajmim, pril. pr. 
-ivši, prid. trp. uzajmljen) 1.uzeti u za- 


jam od drugoga 2. dati u zajam; pozajmiti | 


// uzajmica ž rij. ekspr. pozajmica, zajam; 
uzajmljivač m (G uzajmljivača) onaj koji 
uzajmljuje; uzajmljivačica ž, v. uzajmljivač; 
uzajmljivački prid. koji se odnosi na uzaj- 
mljivače; uzajmljivati (što) nesvrš. (prez. 
uzajmljujem, pril. sad. uzajmljujući, gl. im. 
-anje), v. uzajmiti 

<*> U- + v. zajam 


uzaptiti 


< Uuzak prid. (uska ž) (odr uski, komp. Uži) 


1. a. koji je male širine prema potrebi ili pre- 
ma onome kakav bi morao biti, suviše ma- 
len; tijesan [> prolaz] b. koji je male širine 
“ prema dužini [uska traka] 2. pren. koji je bez 

širine, bez vidika; zadrt [uska osoba] A uski 
krug blizak, intiman krug ljudi // usko pril. 
(komp. uže) tako da bude mali razmak izme- 
đu dviju strana, dvaju predmeta, opr. široko; 
uskoća ž, u uskost; uiskost ž (G -osti, I -osti/- 
ošću) 1. osobina onoga koji je uzak; uskoća 
2. v. uzanost [> pogleda; — osobe|; uzan 
Drid. (odr. -1) vrlo uzak, tijesan, kroz koji se 
teško prolazi [-o brvno; —a vrata; — ulaz|; 
uzandost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je uzano; uskost; uzina ž (G mn 
uzina) 1. uskost, svojstvo onoga što je kao 
prolazuskoili tijesno, opr. širina 2. uzak pro- 
stor, mjesto koje je suženo i kroz koje se teš- 
ko prolazi; uziti (što, se) nesvrš. (prez. tizim, 
pril. sad. uzčći, gl. im. užčnje) postajati uži, 
od stiskanja u materijalu [uzi mi se odijelo|; 
sužavati se; Uži prid. (komp.), v. uzak [u užem 
smislu (riječi) u ograničenom smislu, opr. u 
širem smislu] 
“> prasl. i stsl. ozbkt (rus. uUzkij, polj. 
wazki), lit. ankštas < ie. *h,eng'h- (lat. an- 
gustus, grč. agkhein: stezati) 

uzalud (uzaludno) pril. na beskoristan način; 
nizašto, zalud // uzaludan prid. (odr. -dni) 
koji ničemu ne služi, koji nema izgleda za 
uspjeh; beskoristan; uzaludnost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) svojstvo onoga što je uzaludno 
“> U- +v. za + v lud 

uzaman pril. uzalud, badava, utaman // liza- 
mancč pril. rij. arh. redovno, po navici 
[medvjed, kad je jednoć jedno polje pohodio, 
ne pohađa ga —, već nakon 8—10 dana i više, 
jer zna da je štetu počinio | 

uzanca (užanca) ž (G mn -naca/-i) 1. ekon. 
skupljeni i sistematizirani trgovački, poslovni 
običaji objavljeni od nadležnih organa 2. reg. 
navika, navada, običaj 
<> tal. usanza = lat. usus: običaj 

uzao m (G uzla, N mn uzlovi) ono što se dobi- 
je ili što nastaje kad se konac, uže, žica i sl. 
vežu ili zamrse na jednom mjestu; čvor, uzica 
A mrtvi — uzao koji se ne može lako odmrsi- 
ti // uzlati (što) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje) vezivati u uzao 
< prasl. *ozblb (rus. uzel, polj. wezel) 

uzaptiti (koga, što) svrš. (prez. -im, pril. pr 


uzastopan 


-Ivš1, prid. trp. uzapćen) reg. 1. osvojiti, za- 
uzeti, svladati 2. uhvatiti, ugrabiti, zarobiti, 
uhititi 3. zaustaviti, zadržati 4. dovesti u red, 
zavesti disciplinu // uzapćenik m (G uzapće- 
nika) arh., v uhićenik; uzapćivati (koga, 
što) nesvrš. (prez. uzapćujem, pril. sad. 
UZApĆUJUĆI, gl. im. -&anje), v. uzaptiti 

<*> U- + v. zapt, zaptiti 

uzastopan prid. (odr. -pni) koji slijedi jedan 
za drugim // uzastopce pril., v uzastopno; 
uzastopica pril., v. uzastopno; Uuzasto- 
pno pril. odmah jedno za drugim, u slijedu 
[izmjenjivati se, slijediti —|; uzastopce, uza- 
stopice; uzastopnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što dolazi, što ide uzastopno 

<*> U- + v. za + v. stopa 


voor 


uzašašće, v. uzići 


uzavreti (0) svrš. (prez. uzavrim, pril. pr. -&vši, 
Drid. rad. uzavreo) 1. djelovanjem vatre ili 
visoke topline zakuhati; provreti, proključa- 
ti 2. burno se zapjeniti u oluji i sl. [uzavrelo 
more] 3. pren. a. uzbuniti se b. razljutiti se, 
raspaliti se // uzavirati (0) nesvrš. (prez. 
uzavirem, pril. sad. uzaviriući, g/. im. -anje), 
v uzavreti; uzavrelost ž (G -osti, I -osti/-oš- 
ću) stanje onoga što je uzavrelo; uskipjelost 
< U-+v za + v vreti 

uzbaciti svrš. (prez. uzbacim, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. uzbačen) zabaciti, podignuti [> glavu] 
// uzbacivati nesvrš. (prez. uzbacujem, pril. 
sad. uzbacujući, gl. im. -anje), v. uzbaciti 

<> UZ- + v. baciti 

Uzbekistan m (G Uzbekistana) geogr. država 
u sred. Aziji, 447.400 km?, 22,4 mil. stan., 
glavni grad Taškent // uzbečki prid. koji 
se odnosi na Uzbeke i Uzbekistan A\ — je- 
zik lingv. turkijski jezik koji se govori u 
Uzbekistanu; Uzbek (Uzbekistanac) m 
(Uzbekistanka 2) (N mn Uzbekist&nci) sta- 
novnik 1li državljanin Uzbekistana 

uzbibati se svrš.(prez. uzbibam se, pril. pr: -Avši 
se, prid. trp. uzbiban) 1. početi se bibat12. biti 
zahvaćen bibanjem, ljuljanjem (ob. o morskim 
valovima) // uzbibančst ž(G -osti, I -osti/-oš- 
ću) svojstvo onoga što je uzbibano; uzbiba- 
Vati se nesvrš. (prez. uzbibavam se, pril. sad. 
-ajuići se, g/. im. -&nje), v. uzbibati se 

<> UZ- + v. bibati 

uzbiti (što, koga) svrš. (prez. uzbijem, pril. pr: -iv- 
ŠI, prid. trp. uzbijen) 1. udarcem ili udarcima 
odozdo učiniti da se što uglavi u što, da se za- 
bije ili izbije smjerom odozdo prema gore [> 
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čavao] 2 vojn. udarom, protuudarom, protuo- 
fenzivom itd. i napredovanjem uzbrdo, učiniti 
da neprijatelj odstupi ili da se povuče 

<> UZ- + v. biti? 


uzblebčtati (se) svrš. (prez. uzblčbećam (se), 


Dril. pr. -Avši (se), prid. rad. uzblebčtao (se)) 
početi puno blebetati 
<* UZ- + v blebetati 


uzbrdo pril. uz brdo, uza strminu brijega, brda, 


uspona ili planine [penjati se —] // uzbrdan 
Drid. (odr. -dni) kojim se ide uzbrdo; strm [> 
brijeg; uzbrdica ž 1. put, staza i sl. koji se 
penje uz brdo u odnosu na smjer promatranja 
ili kretanja; uzgorica, opr. nizbrdica 2. pren. 
kretanje naprijed ili nabolje; uzbrdica pril. 
uzbrdo, opr: nizbrdice 

<> UZ- + v. brdo 


uzbrčžje sr 1. predio uz obalu 2. predio gor- 


skih obronaka i padina 
<*> UZ- + v brijeg 


uzbuditi (se) svrš. (prez. uzbudim (se), pril. 


DE. -iVši (se), prid. trp. uzbuđen, gl. im. 
uzbuđćnje) 1. (koga, što) izazvati, probuditi 
uzbuđenje, uznemiriti, uzrujati 2. (se) probu- 
diti (u sebi) osjećaj, maštu 1 sl. (ob. erotski) 
// uzbudljiv prid. (odr. -i) 1. koji izaziva 
uzbuđenje; uzbuđujući 2. koji se lako uzbu- 
đuje; uzbudljivost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je uzbudljivo ili osobi- 
na onoga koji je uzbudljiv; uzbuđčn prid. 
(odr. -i) 1. koji je zadihan, usoptio 2. koji je 
u afektu (npr. uslijed treme) 3. razg. koji je 
pobuđen spolnim osjećajem; uzbuđeno pril. 
s uzbuđenjem, uzbuđujući se; uzbuđenost 
Ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje onoga koji je 
uzbuđen; uzbuđćnje sz 1. (gl. im.), v. uzbu- 
diti 2. stanje onoga koji je uzbuđen; uzbuđi- 
vati (se) nesvrš. (prez. uzbuđujem (se), pril. 
sad. uzbuđujući (se), g/. im. -anje), v uzbu- 
diti 

$& UZ- + v. buditi 


uzbuniti (koga, što) svrš. (prez. uzbinim, pril. 


DY. -Vši, prid. trp. uzbunjen) izazvati uzbunu 
// uzbunja ž 1. a. stanje potpune pripremlje- 
nosti za opasnost od napada iz zraka, za susret 
s neprijateljem ili elementarnom nepogodom 
[lažna —a] b. znak uzbune [zvoniti na -u a. 
zvonjenjem obavijestiti o opasnosti (od poža- 
ra, poplave i sl.) b. pejor: uzbuđivati se i pra- 
viti javnu paniku bez razloga, dizati uzbunu] 
2. velika uznemirenost, jako uzbuđenje, 
pometnja, negodovanje; uzbunitelj m onaj 
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koji daje znak za kakvu uzbunu, onaj koji što 
agitira; uzbunjenčst ž (G -osti, I -osti/-oš- 
ću) stanje onoga koji je uzbunjen; uzbiinjiv 
Drid. (odr: -1) koji se uzbunjuje, stvara uzbu- 
nu, uznemiruje; uznemirujući; uzbunjivati 
(koga, se) nesvrš. (prez. uzbunjujem, pril. 
sad. uzbunjujući, g/. im. -anje), v uzbuniti 

+ UZ- + v. buna!, buniti 

uzburkati (što, se) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. trp. uzburkan) 1. uznemiriti se na površ- 
ini, pretvoriti u valove; zatalasati [uzburkano 
more] 2. pren. uznemiriti se, uzbuditi se, usko- 
mešati se (mnoštvo i sl.) // uzburkančst ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) stanje onoga što je uzbur- 
kano; uzburkavati (što, se) nesvrš. (prez. 
uzburkavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v 
uzburkati 

< UZ- + v. bura 

uzdla ž(G mn uzda/-i) (ob. mn) dio opreme za 
upravljanje konja u kretanju, dvostruka kož- 
nata uzica koja se stavlja na žvalu u gubici; 
vođice; dizgine 

Q pr. (prema zanimanju): Vuzdar (Dugo 
Selo, Vrbovec, Prigorje), Vuzdarić (Zagreb) 
< prasl. *uzda (rus. uzda, polj. uzda) ? = v, 
usta + v. djenuti 

uzdah m (N mn -asi) dubok udisaj i izdisaj 
(kao izraz boli, patnje, žaljenja, olakšanja, 
umora i sl) // uzdahnuti (8) svrš. (prez. 
uzdahnčm, pril. pr. -uvši, imp. uzdahni, prid. 
rad. uzdahnuo) ispustiti uzdah (u žaljenju, 
olakšanju); uzdisaj m, v. uzdah; uzdisati (0) 
nesvrš. (prez. uzdišem, pril. sad. uzdišući, gl. 
im. -anje), v uzdahnuti 

<> UZ- + v. dah 

uzdarje sz dar koji se dobiva kao uzvrat za do- 
biven dar 

<> UZ- +v. dar 

uzdati se (u koga, u što) nesvrš. (prez. -am se, 
pril. sad. -ajući se, gl. im. -anje) imati po- 
vjerenja da će tko izvršiti ono što se očeku- 
je // uzdanica ž mlađa osoba ili skup oso- 
ba u koju se ubuduće može pouzdati [očeva 
—] A ustaška — pov. organizacija unutar 
Ustaškog pokreta, za djecu u osnovnoškol- 
skoj dobi; uzdaničar m član organizacija 
koje se nazivaju Uzdanica ili imaju tu riječ 
kao sastavni dio imena; uzdaničarka ž (G 
mn -a/-i), v. uzdaničar 

<> v. uzda 

uzdignuti (što, koga, se) svrš. (prez. uzdignčm, 
pril. pr. -uvši, prid. rad. uzdignuo/uzdigao, 


Drid. trp. uzdignut) 1. podignuti, pomaknu- 
ti da dospije na veću visinu; uzdići 2. pren. 
a. dovesti u bolji položaj, dovesti u bolje sta- 
nje; poboljšati, unaprijediti b. učiniti da do- 
bije veći ugled, značenje ili veću vrijednost; 
uzvisiti // uzdići (se) svrš. (prez. uzdignčm 
(se), pril. pr uzdigavši (se), prid. trp. 
uzdignut), v. uzdignuti; uzdignuće sr 1. po- 
višeno mjesto na brijegu; uzvišenje, uzvišica 
2. čin ili rezultat uzdizanja (moralnog i sl.); 
uzdignutost ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje 
onoga koji je uzdignut ili onoga što je uzdi- 
gnuto; uzdizalti (što, koga, se) nesvrš. (prez. 
uzdižem, pril. sad. uzdižući, gl. im. -anje), v. 
uzdignuti, uzdići A kulturno —nje 1. pov. 
ideol. 1945. program širokog obrazovanja, 
školovanja, obrazovnih kurseva za mase 
2. iron. pretjerano ili dosadno posjećivanje 
kulturnih priredaba, koncerata itd. [umoran 
sam dosta mi je kulturnog nja] 
<*> UZ- + v dignuti 

uzdisati, v. uzdah 

uzdlaku (način pisanja uz: uz dlaku) (kome, 
čemu) pril., opr. nizdlaku 
< UZ- + v. dlaka 

Uzdolje sr naselje (u blizini Knina), 767 
stan.; ostaci starohrvatske crkvice Sv. Luke 
// uzdoljski prid. koji se odnosi na Uzdolje 

uzdihtati (0) svrš. (prez. uzdrhtim/uzdršćem, 
pril. pr. -Avši, prid. rad. uzdrhtao) 1. početi 
drhtati; zadrhtati 2. pren. a. zatresti se, za- 
drmati (o potresu) b. uzbuditi se, uznemiriti 
se // uzdthtal&st ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
stanje onoga koji je uzdrhtao, onoga što je 
uzdrhtalo; uzdrhtavati (0) nesvrš. (prez. 
uzdihtavam, pril. sad. -ajiići, gl. im. -anje), 
v. uzdrhtati 
<> UZ- + v. drhtati. 

uzdrmati (se) svrš. (prez. -am (se), pril. pr. -avši 
(se), prid. trp. uzdrman) 1. (koga, što) prodr- 
mati, zadrmati, zatresti 2. (koga, što, se) pren. 
a. učiniti nesigumim; poljuljati, pokolebati 
b. jako (se) uzbuditi, potresti (ob. iznenadnom 
viješću i sl.) // uzdrmanost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) stanje onoga koji je uzdrman; 
uzdrmavati (koga, što, se) nesvrš. (prez. 
uzdimavam, pril- sad: -ajući, gl. im. -anje), v 
uzdrmati 
< UZ- + v. drmati 

uzdižati se svrš. (prez. uzdržim se, pril. pr. -avši 
se, prid. trp. uizdržan) 1. a. savladati se, obu- 
zdati se u iskazivanju mišljenja i osjećaja; 


uzduh 


rezervirati seb.ne činiti nešto što je posto- 
jalo kao mogućnost, želja ili izazov [> od 
alkohola] 2. ne opredijeliti se, ne izjasniti se, 
ne iskazati mišljenje // uzdržan (fi, prema 
komu, čemu) prid. (odr. -i) koji ne pokazu- 
je osjećaje, umjeren u iskazivanju osjećaja; 
uzdržljiv, suzdržljiv A — glas koji u izjaš- 
njavanju nije ni »za« ni »protiv«; uzdržano 
pril. na uzdržan način; uzdržljivo, suzdržano; 
uzdržanost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga koji je uzdržan; uzdržavanje sr 1. (gl. 
im.), v. uzdržavati 2. (od čega) pravn. obveza 
ili odluka jedne strane da ne poduzima ono 
što bi bilo štetno za drugu stranu, a na što po 
zakonu ima pravo; uzdržavatelj m onaj koji 
uzdržava koga; uzdržavateljica ž, v uzdrž- 
avatelj; uzdržavati (se) nesvrš. (prez. uzdrž- 
avam (se), pril. sad. -ajući (se), gl. im. -anje) 
1. skrbiti o kome, njegovati, paziti 2. pravn. 
plaćati alimentaciju 3. (se) a.  uzdržati se 
b. pribavljati sredstva za život; uzdižljiv 
(0, prema komu, čemu) prid. (odr. -i) koji se 
zna, može uzdržati; uzdižljivo pril. na uzdrž- 
ljiv način, s uzdržanošću; uzdežljivčst ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) 1. osobina onoga koji je 
uzdržljiv 2. fil. zadržavanje u granicama koje 
određuje razum 

<> UZ- + v. držati 

uzduh m knjiš. zast. zrak, v // uzdušnice m mn 
(N uzdušnica) zool. organi kukaca, stonoga i 
pauka; traheje 

<*> UZ- + v duh 

uzduž 1. pril. po dužini, dužinom, opr: popri- 
(jeko 2. prij. duž [- i poprijeko, razg. sve 1 
svakoga, svima i svakome] // uzdužan prid. 
(odr. -žni) koji je postavljen, koji se pro- 
stire uzduž, dužinom čega, opr. poprečan; 
uzdužnica ž pom. uzdužna crta kojom ide 
ravnina simetrije brodskog trupa; pramčani- 
ca; uzdužnjak m (N mn -aci) pom. element 
uzdužne čvrstoće brodskog trupa (paluba, bo- 
kova i uzdužnih pregrada) 

> UZ- + v. dug, duž 

uzćće, v. uzeti 

Uzelac, Milivoj (1897—1977), hrv. slikar i gra- 
fičar, afirmirao se kao samosvojan umjetnik 
blizak ekspresionizmu i kubizmu, virtuozan 
crtač 1 ilustrator; od 1923. živi u Parizu 
uzemljiti (što) svrš. (prez. uzemljim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. uzemljen, gl. im. uzemljenje) obaviti, 
izvesti uzemljenje // uzemljenje sr 1. (gl. im.), 
v. uzemljiti 2. vodljivi spoj neke točke električ- 
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ne mreže, dijela postrojenja ili pojedinih apara- 
ta sa zemljom preko uzemljivača za zaštitu od 
previsokog napona [pogonsko —|; uzemljivač 
m (G uzemljiv&ča) tehn. predmet (cijev, ploča, 
vodič) ukopan u zemlju i spojen s mjestom 
koje se uzemljuje; uzemljivati (što) nesvrš. 
(prez. uzčmljujem, pril. sad. uzemljujući, gl. 
im. -anje), v uzemljiti 

<> U- + v. zemlja 


uzengija ž reg. dio jahaće opreme u obliku me- 


talne papuče koja visi s obje strane sedla, u 
koju jahač stavlja nogu; stremen 
<> tur. uzengi 


uzeti (što, koga) svrš. (prez. uzmem, pril. pr 


-€Vši, imp. uzmi, prid. rad. 4izeo, prid. trp. 
uzet) 1. a. prihvatiti, dohvatiti rukom; uhva- 
titi [> komad kruha] b. primiti kao dar ili sl. 
Cc. razg. dobiti na prodaji; naplatiti [> novac] 
d. (za što) primiti u službu [> za pomoćnika] 
2. lišiti (koga 1li čega), oduzeti, oteti [> komu 
zemljište) 3. (s infinitivom) reg. početi [uzme 
pričati); stati (4) 4. zauzeti (određen položaj, 


razmak) [> mjesto] 5. (koga) primiti koga, 


pružiti mu uslugu po redu [pokucajte odmah 
ćemo vas — (ob. u ordinacijama)] // uzćće 
sr arh. ekspr. zauzeće, zauzimanje (grada, 
zemlje u ratu) [- Sigeta]; uzet prid. (odr. 
-I) koji je oduzet; paraliziran; uzetost ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) stanje onoga koji je uzet; 
uzimati (što) nesvrš. (prez. -am/uzimljem, 
pril. sad. -ajući/uzimljući, g/. im. -anje), v 
uzeti 

<> prasl. *vbzeti (rus. vzjat) = UZ- + v. imati 


uzgakati se svrš. (prez. uzgačem se, pril. pr. -av- 


Ši se, prid. rad. uzgakao se) početi gakati 
> UZ- + v ga, gakati 


uzgibati (se) svrš. (prez. uzgibam (se), pril. pr: 


-avši (se), prid. trp. uzgiban) proizvesti giba- 
nje 
<*> UZ- + v. gib, gibati 


uzglavlje sx ono što se stavlja pod glavu (kad 


se leži); podglavlje // uzglavnica ž 1. neob. 
uzglavlje 2. gornji dio, gornja ploča kreveta 
uz koji leži glava 3. reg. obilježje na grobu 
iznad pokojnikove glave, nadgrobni znak 

<*> UZ- + v. glava 


uzglobiti (što, se) svrš. (prez. uzglobim, pril. pr: 


-ivši, prid. trp. uzglobljen, gl. im. uzgloblj€e- 
nje) 1. vratiti što u odgovarajući zglob 2. (+ 
potenc.) pren. postaviti na svoje pravo mje- 
sto // uzglobljenje sr 1. (gl. im.), v uzglo- 


259 


biti 2. anat. točka ili oblik dodira između 
dvije kosti; artikulacija; uzglobljivati (što, 
se) nesvrš. (prez. uzglobljuječm, pril. sad. 
uzglobljujući, g/. im. -anje), v : uzglobiti 

<*> U- + v. zglob 

uzgojiti (što) svrš. (prez. mom Dril. pr. -Ivši, 
Drid. trp. izgojen) 1. zast. odgojiti [> djecu) 
2. odnjegovati, othraniti (životinju ili biljku) 
// uzgajačm(Guzgajača)uzgajivač; uzgajači- 


ca ž, v uzgajač; uzgajačkiprid.kojise odnosi . 


na uzgajače; uzgajački pril. kao uzgajač, na 
način uzgajača; uzgajalište sr mjesto gdje 
se uzgajaju životinje ili biljke; uzgajatelj m 
1. arh. odgajatelj 2. uzgajivač; uzgajatčijica 
ž, v. uzgajatelj; uzgajateljičin prid. koji pri- 
pada uzgajateljici; uzgajateljski prid. koji 
se odnosi na uzgajatelje; uzgajateljski pril. 
kao uzgajatelj, na način uzgajatelja; uzgajati 
(što) nesvrš. (prez. uzgajam, pril. sad. -aju- 
ći, gl. im. -anje), v uzgojiti; uzgajivač m (G 
uzgajivača) onaj kojemu je posao da uzgaja 
(biljke i životinje); uzgajivačica ž, u uzga- 
jivač; uzgajivački prid. koji se odnosi na 
uzgajivače; uzgajivački pril. kao uzgajivač, 
na način uzgajivač; uzgoj m 1. zast. odgoj [> 
djece) 2. uzgajanje životinja, gajenje, kulti- 
viranje biljaka; uzgojitelj m 1. arh. odga- 
jatelj 2. neob. uzgajivač; uzgojiteljica ž, v 
uzgojitelj; uzgojiteljski prid. koji se odnosi 
na uzgojitelje; uzgojiteljski pril. kao uzgoji- 
telj, na način uzgojitelja 

<*> UZ- + v. gojiti 

uzgon m.fiz. sila tekućine ili plina koja djeluje 
odozdo prema gore 

<*> UZ- + v. goniti 

uzgor pril. reg. 1. naviše, nagore, prema gore 
2. uspravno [postaviti -] // uzgorica ž reg., 
v. uzbrdica 

+ UZ-+v gore 

uzgred pril. uza što drugo (kao nešto sporedno, 
slučajno); usput, mimogred, nuzgred, uzgre- 
dno, uzgredice // uzgredan prid. (odr. -dni) 
koji se događa, zbiva uzgred, usput, koji je 
sporedan po značenju; mimogredan, nuzgre- 
dan, usputan; uzgredicč pril. arh. knjiš., v 
uzgred; uizgredno pril., v. uzgred 

< UZ- + prasl. *gredb: korak (rus. grjasti: 


uzlčtjeti 


pril. pr. uzašavši, imp. uzađi, prid. rad. 
uzašao), v. uzići; uzašašće sr bibl. 1. uzlazak 
na nebo; uspeće 2. (Uzašašće) kršć. blagdan 
kojim se 40. dan poslije Uskrsa slavi Kristov 
uzlazak na nebo [> Kristovo]; Uspenje; 
uzlazak m (G -aska, N mn -asci), v uzašaš- 
će; uzlazlan prid. (odr. -zni) 1. koji se penje, 
koji ide naviše 2. (odr) naglasak u realizaciji 
kojega glas uzlazi, ide naviše 3. fon. koji ra- 
ste prema kraju artikulacije A —ni dvogla- 
snik fon. diftong kojemu je drugi dvoglasnič- 
ki samoglasnik slogotvoran; —ni naglasak 
fon. slogovni naglasak s najvećom visinom 
tona ili jačinom izgovora prema kraju sloga 
[dugo-ni naglasak; kratko-ni naglasak|; 
uzlaziti (8) nesvrš. (prez. uzlazim, pril. sad. 
uzlazeći, gl. im. uzlažčnje), v uzaći, uzići; 
uzlaznost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je uzlazno 

<“ UZ- + v. ići 


uzidalti (što) svrš. (prez. uzidam/uziđam, pril. 


DY. -AVši, prid. trp. uzidan) zidajući ugraditi 
[-n u temelje, pren. biti jedan od bitnih ele- 
menata čega (antifašistička borba —na je u 
temelje suvremene Hrvatske) |, usp. zidati (1) 
// uzidavati (što) nesvrš. (prez. uzidavam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. uzidati, uziđi- 
vati; uziđivati (što) nesvrš. (prez. uziđujčm, 
pril. sad. uziđujući, gl. im. -anje), v. uzidati, 
uzidavati 

< U- + v. zid, zidati 


uzjahati (uzjašiti) (što, koga) svrš. (prez. 


uzjaščm, pril. pr. -Avši, imp. uzjaši, prid. rad: 
uzjahao) 1. a. popevši se i opkoračivši sjesti 
na životinju b. na isti način sjesti na što dru- 
g0 2. pren. nametnuti komu svoju vlast, pro- 
vođenje volje, samovolje i sl. // uzjahivati 
(što, koga) nesvrš. (prez. uzjahujčm, pril. sad. 
uzjahujući, gl. im. -anje), v uzjahati 

*> UZ- + v. jahati 


uzjoguniti se svrš. (prez. uzjogunim se, pril. pr. 


-ivši se, prid. trp. uzjogunjen) postati jogunast, 
tvrdoglavo ostati pri svome stavu; zainatiti 
se, zapeti // uzjogunjivati se nesvrš. (prez. 
uzjogunjujčm se, pril. sad. uzjogunjujiići se, 
gl. im. -anje), v. uzjoguniti se 

<> UZ- + v jogunast 


uzlati, v. uzao 

uzletjeti svrš. (prez. uzletim, pril. pr. -&vši, 
prid. rad. uzičtio) 1. započeti let; poletje- 
ti 2. popeti se na veću visinu, uhvatiti veću 
visinu // uzlet m 1. početak leta, polijetanje 


koračati) 

uzica, v. uza 

uzići (9) svrš. (prez. uziđčm; pril. pr. uzišavši, 
aor. uziđoh, grid. rad. lizišao) doći naviše, 
popeti se; uzaći // uzaći svrš. (prez. uzađam, 


uzmahati 


2. (na što) let na veću visinu, hvatanje visine 
[> na nebo |; uzletišni prid. koji pripada, koji 
se odnosi na uzletište; uzletište sr 1. poletna 
i sletna staza na aerodromu; pista 2. raščišćen 
teren za prihvat manjih letjelica (poljoprivre- 
dne i sportske avijacije, helikoptera i sl.); 
uzlijetati (0) nesvrš. (prez. uzlijećem, pril. 
sad. uzlijećući, gl. im. -anje), v. uzletjeti 
<*> UZ- + v. letjeti 

uzmdhati (se, čime) svrš. (prez. uzmaščm (se), 
Dril. pr. -avši (se), prid. rad. uzma&hao (se)) 
početi jako mahati [> se rukama; — zastavom] 
// uzmah m (N mn -asi) 1. naglo uzdizanje, 
naglo dizanje, brz pokret prema gore [> ruke/ 
— rukom]; zamah (prema gore) 2. naglo uzi- 
manje maha [> oduševljenja); polet; uzmahi- 
vati (se, čime) nesvrš. (prez. uzmahuj čm, pril. 
sad. uzmahujiići, gl. im. -anje), v uzmahati; 
uzmahnuti (čime) svrš. (prez. uzmahnčm, 
pril. pr. -uvši, prid. rad. uzmahnuo) mahnuti 
prema gore 
< UZ- + v. mahati 

uzmaknuti (0, pred kim/čim) svrš. (prez. 
uzmaknčm, pril. pr. -uvši, imp. uzmakni, 
prid. rad. uzmaknuo) 1. koraknuti natrag, 
povući se, odstupiti, izmaknuti se, odstupiti 
u borbi; uzmaći 2. pren. popustiti (u debati, 
borbi mišljenja i sl) // uzmaći svrš. (prez. 
uzmaknčm, pril.. pr. uzmakavši, prid. rad. 
uzmakao/uzmakla ž), . uzmaknuti; uzmak 
m (N mn -aci) 1. odstupanje u boju; povlač- 
enje 2. popuštanje, ustupak (u razgovoru, 
borbi, mišljenju); uzmicati nesvrš. (prez. 
uzmiččm, pril. sad. uzmičići, gl. im. -anje), 
v. uzmaknuti 
<> UZ- + v. maknuti 

uzmanjkati (čega) svrš. (prez. (3. 1. jd) uz- 
manjka, pril. pr. -avši, prid. rad. uzmanjkao) 
ne biti (čega) dovoljno; izostati, pomanjkati 
// uzmanjkavati (čega) nesvrš. (prez. (3. [. jd) 
uzmanjkava, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v 
uzmanjkati 

“ + UZ-+v mal!, manjak 

uzmet m konstr. neodom. projekcija (1a), v 
* UZ- + v. metnuti, metati 

uzmoći (0) svrš. (prez. uzmognčm, pril. pr. 
uzmogavši, prid. rad. uzmogao) biti u mo- 
gućnosti (oblik glagola koji dopunu ima u 
prethodnom tekstu) [A: Hoćeš li mi doći 
popraviti onaj ormar? B: Ako uzmognem. a. 
ako budem mogao popraviti b. (kad budem 
mogao doći) ako mognem |, usp. moći (1) 
< UZ- + v. moć, moći 
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uzmuvati se svrš. (prez. -am se, pril. pr. -avši 
se, prid. trp. uzmuvan) razg. početi se mu- 
vati, ustumarati se, uskomešati se; početi se 
vrzmati, usp. muvati se 
<*> UZ- + v muvati se 

uznemiriti (koga, što, se) svrš. (prez. uznemirim, 
pril. pr. -ivši, prid. trp. uznemiren) izazvati 
nemir, unijeti nervozu, strah itd., poremetiti 
mir, uzbuditi (se) -// uznemir4vajući prid., 
v. uznemirujući (2); uznemiravati (koga, se) 
nesvrš. (prez. uznemiravam, pril. sad. -aju- 
ĆI, gl. im. -&anje), v. uznemiriti, uznemirivati; 
uznemirendst ž (G -osti, I -osti/-ošću) oso- 
bina onoga koji je uznemiren; uznemirivati 
(koga, se) nesvrš. (prez. uznemirujčm, pril. 
sad. uznemirujući, g/. im. -anje), v. uznemi- 
riti, uznemiravati; uznemirujući prid. koji 
uznemiruje, koji je razlog uznemirenja, one- 
spokojavajući; uznemiravajući 
+ UZ-+vne+v mir 

uzničar, v. uza 

uznijsti, v. uznositi 

uzndjiti se svrš. (prez. uznojim se, pril. pr. 
-ivši se, prid. trp. uznojen) probiti se zno- 
jem; oznojiti se // uzndjati se nesvrš. (prez. 
uznajam se, pril. sad. -ajući se, g/. im. -anje), 
v. uznojiti se 
<*> U- +v. znoj, znojiti 

uznodsiti (koga, što) nesvrš. (prez. uznosim, pril. 
sad. uznoseći, gl. im. uznoščnje), v uznijeti 
// uznijčti (koga, što) svrš. (prez. uznčsčm, 
pril. pr. -€vši, prid. rad. uznio, prid. trp. 
uznesen/uznijet) 1. podići, dići [- na brdo] 
2. pren. dati, istaknuti vrijednost; proslaviti, 
podići ugled, uzvisiti [> koga na pijedestal| 
3. pren. zanijeti, oduševiti [uznesen je od 
veselja] 4. (se) a. dići se, vinuti se, ponijeti 
se [> nad oblake] b. pren. osokoliti se, mo- 
ralno se uzdići, pokazati veliku moralnu sna- 
gu, hrabrost [> se pobjedom | c. pren. uzoho- 
liti se, pokazati oholost d. pren. oduševiti se, 
zanijeti se; uznosit prid. (odr. -i) ekspr. pono- 
san, uzvišen [> govor; —a misao]; uznosito 
pril. s uznositošću; uznositost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) svojstvo onoga koji je uznosit 
< UZ- + v. nositi 

uzohodliti se svrš. (prez. uzoholim se, pril. pr. 
-ivši se, prid. trp. uzoholjen) postati ohol, 
ponijeti se // uzoholjivati se nesvrš. (prez. 
uzohčljujem se, pril. sad. uzoholjujiući se, gl. 
im. -anje), v. uzoholiti se 
<> UZ- + v. ohol, oholiti (se) 
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uzor m onaj koji služi kao primjer dobrih osobi- 
na i ispravnih postupaka [biti -om] // iizorak 
m (G uzorka, N mn uzorci, G -aka) 1. ogledni 
primjerak proizvoda; mustra 2. slika ili crtež 
koji se stavlja na proizvod ili se na njemu po- 
navlja 3. mat. dio statističkoga skupa izabran 
prema mjerilu predstavljanja cjeline skupa; 
uzoran prid. (odr. -rni) koji je besprijekoran, 
koji može služiti za uzor; uzorit prid. (odr: 
-1) arh. retor. uzoran; uzoritost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) 1. svojstvo onoga tko je uzorit i 
onoga što je uzorito 2. riječ u oslovljavanju 
osobe koja obnaša visoku čast u Katoličkoj 
crkvi [Vaša —i; njegova — kardinal; uzorko- 
vati nesvrš. (prez. -kujčm, pril. sad. -kujući, 
gl. im. -anje) inform. uzimati uzorke (npr. si- 
gnalu u pravilnim vremenskim razmacima); 
semplirati; uzorno pril. na uzoran način; 
uzdrnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) odlika ono- 
ga koji je uzčran, koji služi za uzor, onoga u 
kojega se može ugledati 
<> U- +v. zor! 

uzorati (što) svrš. (prez. uzorčm, pril. pr. -avši, 
Drid. trp. uzoran) agr. oranjem obraditi ze- 
mlju za sijanje, završiti oranje; poorati, izora- 
ti // uzoravati (što) nesvrš. (prez. uzoravam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. uzorati 
<> UZ- + v. orati 

uzortiti (se) svrš. (prez. -im (se), pril. pr. -ivši 
(se), prid. rad, uzortio (se)) reg. uplašiti (se), 
preplašiti (se), pobojati (se) 
<> U- + v. zort 

uzovli m (samo mn) etnol. reg. običaj da se sva- 
tovi u kući mladenke okupe osam dana nakon 
svadbe [ići u —e; doći u e] 

uzrasti svrš. (prez. uzrastem, pril. pr. uzrasta- 
Vši, prid. rad. uzrastao) narasti do određene 
dobi, narasti do predviđene visine // uzrast 
m vrijeme, dob života u mladosti (bez po- 
bližeg određenja) [mlađeg —a (maloljetnik) 
starijeg —a] i 
< UZ- + v. rasti 

uzrečica ž stalna veza riječi, često sintaktič- 
ki nedovršena, koja se ponavlja i općenito je 
poznata, ob. sadrži sliku ili alegoriju bez izra- 
vne pouke [ni riba ni meso] 
<*> UZ- + v riječ, reći 

uzrok m (N mn -oci) pojava koja izaziva dru- 
gu pojavu kao svoju posljedicu // uzročlan 
Drid. (odr. -čni)kojije uzrok, koji je dio uzro- 
ka, koji se odnosi na uzrok [ni veznik; —na 
veza] A —na (kauzalna) rečenica gram. za- 


uzurpirati 


visno složena rečenica kojom se kazuje uzrok 
radnje u glavnoj rečenici [Nije došao jer se 
bojao|; uzročnica ž, v. uzročnik; uzročnik 
m (N mn -ici) onaj koji je uzrok, onaj koji 
je što uzrokovao [> nereda; — bolesti|; uzro- 
kovatelj, izazivač; uzročnost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) veza uzroka i posljedica; kauzal- 
nost, kauzalitet; uzrokovatelj m, v uzročnik; 
uzrokovati (što) dv (prez. uzrokujčm, pril. 
sad. uzrokujući, pril. pr: -Avši, gl. im. -anje) 
biti/bivati uzrokom čega 
<> UZ- + *rokt = v. riječ, reći 

uzrujati (koga, se) svrš. (prez. -am, pril. pr. -av- 
Ši, prid. tp. uzrujan) uznemiriti, uzbuditi (se) 
// uzrujan prid. (odr. -i) koji je uzbuđen; uzne- 
miren; uzrujano pril. izražavajući uzrujanost; 
uzbuđeno; uzrujanost ž (G -osti, I -osti/-oš- 
ću) stanje onoga tko je uzrujan; uzbuđenost, 
uzbuđenje; uzrujavati (koga, se) nesvrš. (prez. 
uzrujavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v 
uzrujati 
<> UZ- + žrujati, v. riti 

uzšćtati se svrš. (prez. uzščtam se, pril. pr: -Avši 
se, prid. rad. uzšćtao se) intenzivno šetati amo- 
tamo u nervozi, očekivanju čega i sl. // uzše- 
tavati se nesvrš. (prez. uzščtavam se, pril. sad. 
-ajući se, gl. im. -anje), v. uzšetati se 
<> UZ- + v. šetati se 

uzualan, v. uzus 

uzukapija ž pravn. stjecanje prava vlasništva 
dugotrajnim posjedovanjem, pravo vlasniš- 
tva stečeno zastarom tuđeg prava 
<> lat. usucapio = usus: običaj + capere: pri- 
miti 

uzun prid. reg. zast. dugačak, visok | 
& pr. (nadimačka): Uzun (160, Zagreb, Đ 
akovo, Sinj), Uzunović (Vinkovci, Kaštela) 
<> tur. uzun 

uzdr m reg. 1. smetnja, nedostatak, mana, ob. 
tjelesna 2. isprika, opravdanje — . 
& pr. (nadimačka): Uzdr (140, Pakrac, 
Slavonija), Uzurov (Vukovar, 7 Slavonija) 
<> tur: Ozur < arap. "udr 

uzura ž zast. kamate, dobit, profit // uzuraš m 
(G uzuraša) zast. lihvar, gulikoža, kamatnik; 
uzurašica ž, v. uzuraš 
<> lat. usura 

uzurpirati (što) dv. (prez. uzurpiram, pril. sad. 
-ajući, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) izvršiti/ 
vršiti uzurpaciju // uzurp4cija ž nezakoni- 
to, ob. nasilno, prisvajanje vlasti, ovlaštenja 
ili vlasništva na koja prisvajatelj nema pra- 


Qzus 


va; u suprotnosti je s načelom legitimiteta; 
uzurpator (uzurpator) mn onaj koji uzurpira, 
neovlašteno prisvaja, otima; uzurpatorica 
ž, v. uzurpator; uzurpatorski prid. koji se 
odnosi na uzurpatore; uzurpatorski pril. kao 
uzurpator, na način uzurpatora 

<> njem. usurpieren <— lat. usurpare: posvoji- 
ti, prisvojiti 

uzus m 1.običaj, navada 2. uobičajeni nač- 
in na koji se što primjenjuje ili upotrebljava 
A jezični — uporaba, ono što upotrebljavamo, 
kako se u okviru standardnog jezika govori i 
piše, »kako jest« // uzualjan prid. (odr. -lni) 
koji se ničim ne ističe, koji nema izrazitog 
obilježja; uobičajen, običan, navadan, redovit 
A —an red riječi lingv. uobičajen red riječi; 
—na upotreba lingv. uobičajena upotreba (ri- 
ječi, oblika, fraze i sl.); -no značenje lingv. 
uobičajeno značenje riječi; uzualno pri/. na 
uobičajen način, obično, većinom, redovito; 
uzusni prid. koji se odnosi na uzus 

<> lat. usus 

uzusiruktus m pravn. uživanje, pravo uporabe 
neke tuđe stvari s pravom ubiranja plodova, 
ali uz dužnost očuvanja njezine biti; uživanje 
čega 

<> lat. ususfructus <— usus: običaj + fructus: 
plod 

uzvanik m (N mn -ici) onaj. koji je pozvan 
(na svečanost 1 sl.), pozvan gost; pozvanik 
// uzvanica ž, v. uzvanik; uzvaničin prid. 
koji pripada uzvanici; uzvanički prid. koji 
se odnosi na uzvanike; uzvanički pril. kao 
uzvanik, na način uzvanika 

<> U- + v zvati 

uzvčrati se svrš. (prez. uzverčm se, pril. pr: -av- 
Ši se, prid. rad. uzverao se) popeti se verući 
se, krećući se veranjem doći na vrh ili na gor- 
nji položaj kao cilj [> na brdo; — na stijenu] 
// uzveravati se nesvrš. (prez. uzv&ravam 
se, pril. sad. -ajuići se, gl. im. -anje), v. uzve- 
rati se, verati se 

<> UZ- + v. verati se 

uzvik m (N mn -ici) 1. riječ istaknuta intona- 
cijom u rečenici, služi da se njom doziva 1 
izrazi osjećaj s udjelom volje ili bez nje [> 
negodovanja| 2. (mn) gram. vrsta nepro- 
mjenjivih riječi [0j, oh, jao i sl.); interjekcija, 
usklik // uzvičnik m (N mn -ici) uskličnik, v; 
uzvikivati (0, što) nesvrš. (prez. uzvikujem, 
pril. sad. uzvikujući, gl. im. -anje), v. uzviknu- 
t; uzviknuti (0, što) svrš. (prez. uzviknem, 
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Dril. pr. -uvši, prid. rad. uzviknuo) jakim ili 
povišenim glasom izgovoriti što (uzvik, po- 
ziv 1 sl.) 
<*> UZ- + v. vikati 

uzvinuti (što) svrš. (prez. uzvinčm, pril. pr. -uvši, 
Drid. trp. uzvinit) savijanjem upraviti prema 
gore // uzvinutost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
stanje onoga što je uzvinuto; uizvoj m pom. 
zaobljeni dio brodskog trupa na prijelazu dna u 
bokove; obluk; uzvojnica ž sve što se u obliku 
spirale diže uvis i omogućuje takvo kretanje: 
po sebi ili simbolizira kretanje prema gore u 
obliku spirale 
<> UZ- + v. viti 

uzvisiti (koga, što, se) svrš. (prez. uzvisim, pril. 
Dr: -Ivši, prid. trp. uzvišen, gl. im. uzvišćnje) 
1. činiti da se tko uzvisi, da dođe na viši po- 
ložaj, do većeg ugleda 2. a. dati veću vrije- 
dnost, veće značenje; istaknuti (se) b. veoma 
jako pohvaliti // uzvisina ž dio zemljišta koji 
se u reljefu ističe visinom; brežuljak; uzvisit 
Drid. (odr. -1) koji se diže u visinu, kojije na 
visini, povišen prema onome što ga okružuje 
(dio reljefa); uzvišen prid. (odr: -i) 1. koji 
je moralno i duhovno visoko uzdignut (nad 
sredinom, situacijom, događajima) 2. koji 
uzdiže duh, koji oplemenjuje; uzvišeno pril. 
na uzvišen način, s uzvišenošću; uzvišenost 
ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji 
je uzvišen ili svojstvo onoga što je uzvišeno; 
uzvišćnje sr 1. (g/. im.), v uzvisiti 2. mjesto 
neodređena oblika koje se blago i malo u re- 
ljefu ističe visinom; uzvišica; uzvišica ž, v. 
uzvišenje 
< UZ- + v. visok 

uzvišica, v. uzvisiti 

uzvitlati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr: -Avši, 
Drid. trp. uzvitlan) podignuti vitlajući, podići 
u kovitlac; zakovitlati, uskovitlati [> prašinu 
// uzvitlavati (što) nesvrš. (prez. uzvitlavam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. uzvitlati 
< UZ- +1. viti, vitlati 

uzvjetropiriti se svrš. (prez. uzvjetropirim se, 
pril. pr. -ivši se, prid. trp. uzvjetropiren) po- 
stati vjetropir, odati se ponašanju svojstve- 
nom vjetropiru 
<> UZ- + v. vjetropir 

uzvodan prid. (odr. -dni) koji se kreće ili nala- 
zi uz vodu, u suprotnom smjeru od riječnog 
toka // uzvodno pril. u suprotnom smjeru od 
riječnog toka, uzvodnim smjerom, uz vodu 
[ploviti —] 
<> UZ- + v voda 
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uzvojnica ž sve što se u obliku spirale diže uvis 
i omogućuje takvo kretanje po sebi ili simbo- 
lizira kretanje prema gore u obliku spirale 
<> UZ- + v. viti 

uzvratiti (što) svrš. (prez. uzvratim, pril. pr. -iv- 

.Š1, prid. trp. uzvraćen) 1. vratiti (za uslugu, 

iskazanu pažnju, pomoć, nanesenu uvredu 
itd) 2. odgovoriti (na pitanje); odvratiti 
// uzvraćati (što) nesvrš. (prez. -am, pril. 
sad. -ajući, gl: im. -anje), v uzvratiti; uzvrat 
m postupak ili čin kojim se uzvraća istom 
mjerom, na isti ili sličan način, iskazana paž- 
nja ili pomoć 1 sl., odužehnje za učinjenu uslu- 
gu; uzvraćanje; Wzvratlan prid. (odr -tni) 
koji se odnosi na uzvrat A\ —ni susret sport 
drugi susret ili utakmica kojom se uzvraća 
gostovanje 1 sl. ili daje prilika poraženom; 
revanš, revanš-susret 
<*> UZ- + v. vratiti 

uzvrdati se svrš. (prez. -am se, pril. pr. -avši se, 
prid. rad. uzvrdao se) razg. ekspr. uzvrpoljiti 
se, uzvrtjeti se 
<> UZ- + v. vrdati 

uzvrpoljiti se svrš. (prez. uzvipoljim se, pril. pr: 
-ivši se, prid. trp. \uzvipoljen) početi se vrpo- 
ljiti, vidljivo pokazati nervozu vrpoljeći se, 
usp. uzvrtjeti se // uzvrpoljivati se nesvrš. 


(prez. uzvrpoljujem se, pril. sad. uzvrpoljujući 


se, gl: im. -anje), v. uzvrpoljiti se 
< UZ- + v. vrpoljiti se 

uzvitjeti se svrš. (prez. uzvrtim se, pril. pr. -€v- 
Ši se, prid. rad: uzvitio se) početi se kretati, 
uznemiriti se, početi se meškoljiti (u nervozi, 
kad se čuje kakva neugodna vijest nakon koje 
se nešto loše očekuje) 
< UZ- +v. vrtjeti 

uzvrtložiti (se) svrš. (prez. -im (se), pril. pr. -ivši 
(se), prid. trp. uzvrtložen) 1. (što) podići pijavi- 
cu ili stup prašine kao vrtlog 2. (se) početi vr- 
tložiti, pojaviti se kao vrtlog naglo 1 snažno 
<*> UZ- + v.vrlog, vrtložiti se 

užagriti (se) svrš. (prez. -im (se), pril. pr. -ivši 
(se), prid. trp. užagren) usijati (se) kao u va- 
tri, užariti // užagrivati (se) nesvrš. (prez. 


užagrujčm (se), pril. sad. užagrujići (se), gl. 


im. -anje), v. užagriti 
<*> U- + v. žagriti 

užanca ž, v. uzanca 

užariti! (se) svrš. (prez. užarim (se), pril. pr. -ivši 
(se), prid. trp. užaren) 1. (što) pretvoriti u žar 
2. (se) a. usijati se; ražariti se; postati vruć kao 


žar b. zajapuriti se, zarumenjeti se (o licu); za- 
sjati se (o očima) // užaren prid. (odr. -i) 1. ko- 
ji je vruć (crven i sl.) kao žar; ražaren, usijan 
2. a. zajapuren (o licu) b. svijetao (o očima); 
užareno pril sa žarom, vrlo vruće; usijano; 
užarenost ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje onoga 
koji je užaren i onoga što je užareno; užariva- 
ti (što, se) nesvrš. (prez. užarujem, pril. sad. 
užarujlići, g/. im. -anje), v. užariti! 
“> U- + v žar 

užas m grozota, strahota // užasan prid. (odr. 
-sni) koji je pun užasa; strašan, strahovit; už- 
asavati se nesvrš. (prez. užasavam se, pril. 
sad. -ajući se, gl. im. -anje) 1. (čega) osjeća- 
ti odvratnost, krajnju odbojnost prema čemu 
2. (nad čim) iron. zgražati se, moralizirati 
itd. mnogo više nego što je potrebno; užasno 
pril. na užasan način; strašno, strahovito; 
užasnuti svrš. (prez. užasnčm, pril. pr. -uvši, 
prid. trp. užasnut) 1. (koga, što) izazvati 
užas, strah, zaprepaštenje 2. (se) osjetiti i po- 
kazati užas, zgroziti se; užasništo pril. s uža- 
som; užasavajući se; užasnutost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) stanje onoga koji je užasnut 
<> stsl. uŽast i rus. užas 

užati nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje) reg. običavati, imati običaj, činiti što 
češće ili po potrebi 
“tal. usare 

užditi, v. užeći ' 

uže sr (G -ta) debela ispredena nit kružnog 
presjeka, služi za vezivanje [čelično —; ho- 
danje po —tu; vezati -tom|; konop, konopac 
// užar m (G užara) 1. onaj koji proizvodi 
užad 2. pom. pomorac zadužen za radove na 
užadima; dWžara ž radionica za izradu uža- 
di; užarija ž razg. 1. (zb.) razne vrste uža- 
di, užarski proizvodi 2. obrt užara; užariti? 
(9) nesvrš. (prez. užarim, pril. sad. -reći, gl. 
im. -r€nje) praviti užad, baviti se užarstvom; 
užarski prid. koji se odnosi na užare [> 
zanat); užarstvo sr djelatnost užara, užarski 
obrt; užetina ž pom. istrošeno kudjeljno uže; 
Užište sr kazal. prostor s bočne strane pozor- 
nice u kojem je smještena užad s koloturjem, 
sustav uzvlaka kojim se dižu 1 spuštaju kuli- 
se, zavjese i sofite; užnica ž pom. raka 
& pr. (prema zanimanju): Užar (Požega, 
Valpovo), Užarević (360, Slavonski Brod, 
I Slavonija), Vožar (Međimurje), Vužar 
(Bjelovar, Opatija, Ivanić Grad) 
<> prasl. *ože (rus. uže, slov. oža) 


užeći 


žeći (što, se) svrš. (prez. užežčm (se), pril. 


Dr. užegavši (se), aor. užčgoh (se), prid. rad. 
užegao (se), prid. trp. užčžen) 1. (što) reg. 
a. upaliti, zapaliti, potpaliti vatru; užgati 
b. jako ugrijati, zagrijati; pripeći 2. (se) po- 
kvariti se od stajanja 1 vrućine (o masnoća- 
ma); užegnuti se // užditi (što) svrš. (prez. 
-im, pril. pr. -Ivši, prid. rad. uždio) 1. ekspr. 
arh. a. upaliti, užeći b. opaliti iz vatrenog 
oružja 2. pren. ekspr. (u šali) snažno udari- 
ti; raspaliti, zažditi; užegniut prid. (odr. -i) 
užegao, usp. užegnuti se; užegnuti se svrš. 
(prez. užegnčm se, pril. pr. -uvši se, prid. 
rad. užegao/užegla se ž), v užeći (2) [mast 
se užegla; ulje se užeglo|; užgati (što) svrš. 
(prez. užgam/užgem, pril. pr. -Avši, prid. trp. 
užgan), v. užeći; užigač m (G užigača) onaj 
koji pali plinske svjetiljke; nažigač; užigački 
prid. koji se odnosi na užigače 

“> U- + v. žeći 


uželjeti se (koga, čega) svrš. (prez. uželim se, 


pril. pr. -&vši se, prid. rad. uželio/uželjela se 
ž) osjetiti želju za čim, biti obuzet željom [— 
voća; - zanimljivog života; — vidjeti brata | 
< U- + v. željeti 


užina ž sporedni, manji obrok, međuobrok 


// užinati dv. (prez. ižinam, pril. sad. -jući, 
pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) jesti užinu 
<> v, uživati 


uživati nesvrš. (prez. uživam, pril. sad. -ajući, 


gl. im. -anje) 1. (0, u čemu) a. osjećati zado- 
voljstvo, ugodu, udobnost, užitak [- u dobroj 
hrani] b. živjeti zadovoljno, bezbrižno [—- 
život| 2. (što) koristiti se čime, imati pravo na 
što [> mirovinu] // užitak m (G -tka, N mn 
-ici, G užitaka) uživanje, zadovoljstvo; užiti 
(što, se) svrš. (prez. užijem, pril. pr. -Ivši) 
arh. zadovoljiti se uživajući, nauživati se 
čega; uživalački prid. koji se odnosi na uži- 
vaoca; uživalački pri/. kao uživalac, na način 
uživalaca; uživancija ž razg. užitak u čemu 
[dobra glazba je —]; uživatelj (uživalac) m 
1. onaj koji uživa u čemu 2. onaj koji ima 
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pravo uživanja, usp. uživati (2); uživateljica 
ž, v. uživatelj 
< U- +v. Živ, živjeti 


uživjeti se svrš. (prez. uživim se; pril. pr. -€vši 


se, prid. trp. uživljen) prenijeti se u neku si- 
tuaciju, uroniti (se) u čije misli // uživljava- 
ti se nesvrš. (prez. uživljavam se, pril. sad. 
-ajući se, gl. im. -anje), v. uživjeti se, uživlji-' 
vati se; uživljeno pril. s uživljenošću, s pu- 
nim uživljavanjem; uživljenost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) stanje onoga koji je uživljen; uži- 
vljivati se nesvrš. (prez. uživljujčm se, pril. 
sad. uživljujući se, gl. im. -anje), v uživjeti 
se, uživljavati se; UŽIVO pril. izravno, nepo- 
sredno [prenositi —| 

< U- + u. živ, živjeti 


užlijebiti (što) svrš. (prez. užlijebim, pril. pr: 


ivši, prid. trp. užlijebljen, g/. im. užljeblje- 
nje) urezati, izraditi žlijeb unutar čega (ob. 
cijevi vatrenog oružja) // užljebina ž oblik 
tla strmih strana kojim otječe voda (za vrije- 
me bujica i sl.); užljebljćnje sr 1. (gl. im.), 
v. užlijebiti 2. izrađeno udubljenje površine 
u obliku žlijeba; užljebljivati (što) nesvrš. 
(prez. užljebljujem, pril. sad. užljebljujiući, 
gl. im. -anje), v. užlijebiti 

+ U- +v. žlijeb, žlijebiti 


užurbati se svrš. (prez. -am se, pril. pr. -Avši se, 


Drid. trp. užurban) žurno se početi spremati i 
sl. (ob. više nego što je potrebno) // užurban 
prid. (odr. -i) koji se žuri, koji je u žurbi; 
užurbano pril. sa žurbom, u žurbi, žureći se; 
užurbanost ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje 
onoga koji je užurban i onoga što je užurbano; 
užurbavati se nesvrš. (prez. užurbavam se, 
pril. sad. -ajući se, gl. im. -anje), v. užurbati se 
> U- + v. žuriti, žurba 


užutjeti (0, se) svrš. (prez. užutim (se), pril. 


Dr. -&vši (se), prid. rad. užutio/užutjela (se) 
ž) postati žut u licu; požutjeti // užućiva- 
ti (0, se) nesvrš. (prez. užućujem, pril. sad. 
užućujići, g/. im. -anje), v. užutjeti 

<> U- +v. žut, žutjeti 


265 


V, V. 1. (indekl.) lingv. a. (m) fon. zubnousneni 
(labiodentalni), približni —(aproksimantni), 
poluotvorni (sonantni) glas [ovaj v] b. (sr) 
dvadeset i osmo slovo hrvatske latinice 1 
dvadeset 1 prvo (ili dvadeset i drugo) u većini 
drugih latiničnih sustava kojim se piše taj 
glas [malo v; veliko V] c. (sr) izvan konteksta 
[ovo ve; (mn) ova ve] 2. pov. u glagoljici 
oznaka za brojčanu vrijednost 3, a u bosanici 
2 3. fiz. znak za brzinu 4. mat. oznaka za 
visinu 5. (V) kem. simbol za vanadij 6. (V) 
fiz. znak za volt 7. (V) mat. znak za obujam 
(volumen) 8. (V) u rimskom označivanju 
brojeva, znak za brojku pet 9.(V) glazb. 
znak za glas (tal. voce ili /at. vox) 

V1 (i V2) (izg. fau —) m balistički projektili, 
»leteće bombe« bez pilota, dugo pripremano 
Hitlerovo »tajno oružje« kojim je njemačka 
vojska sa lansirnih rampi u Francuskoj i 
Belgiji od lipnja 1944: do ožujka 1945. 
gađala London i druge ciljeve u uzaludnom 
pokušaju da se u posljednji čas preokrene tok 
2. svjetskog rata (VI na pogon s motorom, 
dugačak 8 m, 900 kg eksploziva, domet 
240 km, ispaljeno o. 8000 projektila; V2 na 
raketni pogon, dugačak 14 m, domet 350 
km, ispaljeno o. 1300 projektila); poslije rata 
SAD na osnovi V2 razvile program raketa za 
svemirska istraživanja 

VA krat. fiz. znak za voltamper 

va'a (vaka, vaga, wanga) ž pom. tihooceanski 
čamac s jednim ili s dva bočna plovka, dug 
4,5-18 m | 

<> egz. (polinez.) 

va bank pril. 1. term. u hazardnoj kartaškoj igri 
ulog jednak iznosu čitave banke [igrati —] 
2. pren. žarg. (igrati) na sve ili ništa, (staviti) 
sve na kocku; riskirati, hazardirati 

<*> fr. va banque 


vabić m zool. grabežljivi rak ustonožac (Squilla 


mantis), kozorepac 


vabiti (koga, što) nesvrš. (prez. v&bim, pril. 


sad. -bčći, gl. im. -bljčnje) mamiti životinje 
(osobito — ptice)  dozivanjem, = posebnim 
uzvicima, riječima i sl. ili vapkom // vab 
m (N mn vabovi) zvuk vapka; vabac m (G 
v&pca, N mn v&pci, G vabaca) mamac, meka; 
vabilo; vabak m (G vapka, N mn vapci, G 
vabaka) /ov sviralica kojom se oponaša 
glasanje divljači da bi se domamila na 
puškomet; vabilo sr, v vabac 

e pr:: Vabec (Međimurje), Vabik (Sisak) 

<> prasl. i stsl. vabiti (rus. dijal. vabit', češ. 
vabiti) = got. wopjan: zvati, stengl. w&pan: 
plakati 


vacat (izg. vakat) tisk. žarg. u zn. »nedostaje« 


(za praznu stranu na kojoj nije otisnut slog) 
<> lat. vacare: biti prazan 


vacatio legis (izg. vakaciol€gis)pravn. rok koji 


mora proteći između objavljivanja zakona ili 
pravnih propisa i njihova stupanja na snagu 
<> lat. 


Vaclav 1. v. e 2. ime jednog češkog kneza (10. 


st.) 1 četvorice čeških kraljeva (13—15. st.) 
3. Sv. (0.907—929. ili 935), češki knez, 924. 
u svoju državu uveo kršćanstvo, zaštitnik 
češkog naroda i češke državnosti 4. ill (1289— 
1306), češki kralj (od 1305), prije toga bio je 
ugarsko-hrv. kralj pod imenom Ladislav _V 
(1301-1304) // vaclavski prid: koji se odnosi 
na Vaclava A Vaclavske namesti središnji 
trg u Pragu na kojem se spalio Jan Palach 
za vrijeme sovjetske intervencije 1968. i na 
kojem je počela baršunasta revolucija 1989; 
simbol opstojnosti češkog naroda 

% m. os. ime (češkoga podrijetla), v. velik 


vačeta ž (G mn vačćta) pom. pov. srednjo- 
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vjekovni đenovski 1 venecijanski ratni brod 
sa 20 vesala 
<“ tal. dijal. = vagello < /at. vascelus: 
kadica 
vad m kem. zemljasta ili pjenasta modifikacija 
manganova dioksida; manganska pjena 
*> engl. wad: pamuk, vata 
vade (izg. vade), ob. u: A — in pace (izg. — 
in pace) idi s mirom, Evanđelje po Luki; — 
mecum (izg. — m€kum) idi sa mnom 
<> lat. 
vademćkum mm knjiga koja služi kao priručnik, 
podsjetnik, uputa, tumač 1 sl. 
<> lat. vade mecum: idi sa mnom 
Vadi m (G -ja) geol. suha dolina povremenih 
vodenih tokova u pustinjama sjeverne Afrike 
i Arapskog poluotoka, duga do nekoliko 
stotina km ' 
<> engl. wady <— arap. wadi: dolina, kotlina 
vadičep m pomagalo kojim se vade čepovi 
iz grlića boce (izrađeno kao pojedinačan 
predmet za upotrebu ili kao dio džepnog 
* - nožića); štoplciger, kavatapi 
<> v. vaditi + v. čep 
Vaditi nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -dčći, prid. 
trp. vađen, gl. im. vađčnje) 1. (što) a. vući iz 
čega, izvlačiti što iz čega b. grabiti, crpsti što 
iz dubine c. iskopavati (rudu, krumpir itd.) 
2. (se) žarg. izgovarati se na što, tražiti razlog 
za grešku 1td.; izvlačiti se 3. žarg. (što, se) 
iskupiti se na neki način i opošteniti [nakon 
katastrofalne predsezone, vadi nas dobra 
posezona] A — korijen mat. izračunavati 
korijen iz kakva broja // vadilica m stroj 
za vađenje iz zemlje korjenastog povrća; 
vadiljka ž(G mn -a/-1) oruđe za ručno vađenje 
iz zemlje korjenastoga povrća 
*“> prasl. *vaditi: vući (slov vaditi, bug. 
vadja) 
vadla ž (vadi ;) reg. zast. muskulatura noge od 
koljena do gležnja; gnjat, list 
<> njem. Wade 
vadorlu m sport jedna od velikih škola (ukupno 
4) japanskog karatea (ostale: godžuriu, šitoriu 
i šotokan) 
*> jap. wadoryu 
vadozlan prid. (odr -zni), ob.u: A —-na 
voda podzemna voda koja se nalazi iznad 
nepropusnoga sloja, nastaje —poniranjem 
atmosferske vode (oborina), opr. juvenilna 
voda, v. juvenilan A\ 
<> lat. vadosus: plitak 


vadžib m isl. dužnost koja nije obaveza (npr. 
klanje kurbana) . 
*> arap. wašib 

vae (izg. v€, ob. vai) jao, teško A — misero 
(izg. — mizero) jao bijednome; — soli (izg. — 
s011) teško jednome; jao samcu; teško onome 
koji je sam; — victis (izg. — viktis) teško 
pobijeđenima 
<> lat. 

vafenrok m (N mn -oci/-i) pov. kratak časnički 
kaput u austrougarskoj i njemačkoj vojsci; 
surka 
<> njem. Waffenrock 

vafi m (vafla ž) (G mn vafla) 1. tanko pečeno 
tijesto karakteristične mrežaste strukture, 
često zaslađeno ili s raznim dodacima 
2. vrsta pamučne tkanine mrežaste strukture 
što podsjeća na istoimeno pecivo 
<> njem. Waffel 

vagla ž (D L -i) 1. tehn. sprava ili instrument 
za mjerenje težine (mase) [stolna _—a; 
poštanska —a; decimalna —a; zakinuti na: 
i; staviti na —u|; tezulja 2. sport položaj u 
kojem je tijelo oslonjeno na jednu nogu, a 
druga je vodoravno ispružena; ob. element 
u akrobatici, umjetničkom klizanju 1 dr. 
3. (Vaga) a astron. = zviježđe — između 
Škorpiona i Djevice b. astrološki znak, sedmi 
po redu znak u zodijaku A apotekarska —a 
tehn. vaga za precizno mjerenje vrlo malih 
težina [staviti na apotekarsku —u a. staviti 
radi preciznog mjerenja b. pren. procijeniti, 
prosuditi u odnosu na što drugo, prosuditi 
nakon razmišljanja c. cjepidlačiti]; čista 
—a term. težina mesa životinje bez kože, 
utrobe, papaka; forzijska —a tehn. uređaj 
koji silu mjerenja uspoređuje s elastičnom 
silom torzije (ob. za mjerenje fizičkih 
veličina); vodena —a knjiš. razulja, libela; 
živa —a term. težina žive životinje // vagač 
m (G vagača) onaj koji važe; vagan m (G 
vagana) 1. pov. stara jedinica obujma [bečki 
— = 61,51; požunski — = 62,5 1] 2. reg. zdjela 
vage; plitica, tas; vagančić m dem. od vagan; 
vagarina ž reg. naknada za vaganje; v4gati 
nesvrš. (prez. važem/vagam reg., pril. sad. 
važići/-ajući reg., gl. im. -anje) 1. (što) 
mjeriti vagom 2. pren. odmjeravati vrijednost, 
značenje čega, prosuđivati; procjenjivati [> 
argumente] 3. razg. težiti, biti težak 4. žarg. 
(u šali) gegati se u hodu 5. sport žarg. istezati 
koga na leđima; v4gnuti (koga, što,: se) 
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svrš. (prez. vagnem, pril. pr. -Uvši, prid. trp. 
vagnut) izmjeriti pomoću vage 
<> njem. Waage 
 vagabund (vagabiund) m reg. 1. skitnica, 
potucalo, tumaralo 2. pren. a. onaj koji je 
nemirna duha b.pejor. onaj koji je divlji 
// vagabundaža ž razg. skitanje, potucanje; 
vagabundski prid. koji se odnosi na 
vagabunde; vagabundski pri/. kao vagabund, 
na način vagabunda 
*> fr. vagabond & /at. vagabundus <— vagari: 
lutati 
vagant m (G mn -nata) 1. pov. u zapadnoj 
Europi klerik lutalica, slobodnog, razuzdanog 
ponašanja, antitradicionalnih nazora (12—13. 
st.); golijard 2.pren. skitnica, beskućnik; 
vagabund // vagantan prid. (odr. -tni) koji 
luta; nestalan, pustolovan | 
< srlat. vagans = lat. vagari: lutati 
vagaš m (G vagaša) 1. reg. trag, usjek kotača 
na cesti ili putu, kolotečina 2. prokop, jarak 
3. žlijeb na kotaču 
“> mađ. vagas — vagni: urezivati 
vagina ž anat. kanal od vanjskog dijela ženskog 
spolnog organa do maternice; rodnica 
// vaginalčta ž (G mn vaginalćtay farm. 
tableta koja se stavlja u vaginu (rodnicu); 
vaginalni prid. koji pripada, koji se odnosi 
na vaginu [ iscjedak]; rodnični; vaginizam 
m (G -zma) pat. neurotska i bolna pojava 
grčenja i potpunog ukrućenja mišića dna 
zdjelice 1 ušća rodnice, a u težim slučajevima 
i mišića unutarnje strane bedra; posljedica 
straha od ozljede, neželjene trudnoće i 
spolnih bolesti 
<* lat.: korice mača, toke, rodnica 
vaginitis m pat. 1. upala rodnice 2. upala 
tetivne ovojnice 
<*> v. vagina + -ITIS 
vaginoplastikla ž (D L -ici) med. operativno 
oblikovanje umjetne rodnice [izvršiti —u] 
<*> v. vagina + -PLASTIKA 
vaginoskopijla ž med. pregled maternice 
pomoću optičkog instrumenta [izvršiti —u] 
<*> v. vagina + -SKOPIJA 
Vagir m (G vagira) reg. zast. poluga o koju se 
prežu konji; ždrepčanik ' 
<*> v. vaga 
vagižati (se) dv. (prez. -am (se), pril. sad. -ajući 
(se), pril. pr. -Avši (se), gl. im. -anje) reg. 
ploviti u čamcu radi provoda, zabave 
<> tal. vagheggiare 


vahabit 


vagnerijanac, v. Wagner (Richard) 

vagon m (G vagona) 1. željeznička kola za 
prijevoz putnika ili robe [teretni —] 2. meton. 
mjera za količinu robe koja stane u vagon, 
sadržaj jednog vagona [na —e velika količina 
čega, izobilje čega] 3. stara jedinica mase, 
iznosa 10tA mali-žarg. neodređena količina 
u zn. vrlo velike količine u vrsti čega, prema 
običnoj količini koja se pojavljuje, izrađuje 
itd. [ovi pubertetlije sve pojedu, treba te tvoje 
Ditemali — ako ih misliš nasititi), —-cisterna, 
—-restoran, poštanski —, putnički — itd. 
tipovi željezničkih vagona raznih namjena; 
—-kuhinja vojn. specijalno opremljen vagon 
u kojem se u vojnim transportima pripremaju 
obroci; vagon lits (wagon-lit) (izg. vag6n 
li) kola za spavanje; šlafvagen // vagonaš 
m (G vagonaša) 1. a, onaj koji tovari robu 
u vagone odn. koji istovaruje robu iz njih 
b. onaj koji (npr. u rudnicima) gura vagone 
2. onaj koji stanuje u vagonu; vagončić 
m dem. od vagon, mali vagon; vagonet m 
mali vagon za prijevoz tereta u rudnicima, 
kamenolomima 1 sl., ob. na uskotračnoj pruzi; 
vagonirati nesvrš. (prez. vagoniram, pril. sad. 
-ajući, gl im. -&nje) razg. tovariti u vagone; 
vag&nskli prid. koji se odnosi na vagone [-i 
kupe odjeljak u kolima putničkog vlaka; —a 
roba]; vagonski pril. na vagone, vagonima, 
pomoću vagona [smjestiti —; računati —] 
<*> engl. waggon (fr: vagon) < nizoz. wagen 

vagotomija ž med. presijecanje pojedinih niti 
vagusnog živca; selektivna vagotomija vrši 
se kako bi se smanjila (reducirala) stimulacija 
lučenja želučane kiseline 
<*> v. vagus + -TOMIJA 

vagotonija ž term. pomak ravnoteže u au- 
tonomnom živčanom sustavu s povećanom 
osjetljivošću i prevagom vagusa 
< v. Vagus + -TONIJA 

VAgOv m (G vagova) reg. nožić u obliku srpa za 
obrezivanje, cijepljenje, kalemljenje 1 sl. 
*> mađ. vago, v. vagaš 

Vagus m anat. deseti moždani živac, dio 
parasimpatičkog živčanog sustava, regulira 
rad ždrijela, grkljana, probavnog trakta, 
dišnog sustava 1 srca 
*> lat. (nervus) vagus: lutajući (živac) 

VAh krat. oznaka za voltampersat, jedinicu 
prividne energije izmjenične struje 

vahabit m (G vahabita) isl. pov sljedbenik 
religijsko-političko-reformatorskoga pokreta 
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unutar sunitskog islama iz 18. st. u sred. 
Arabiji; borio se protiv osmanske prevlasti, 
suprotstavljajući joj se fundamentalističkim 
idejama // vahabifizam m (G -zma) isl. 
službeno prihvaćena varijanta islama u 
Saudijskoj Arabiji; vehabizam 

<*> prema osnivaču pokreta “Abd al-Wahhabu 
(1703-1792) 

vahta ž (G mn va&hta/-i) reg. zast. straža 
// vahtar m (G vaht4ra) reg. zast. stražar 
e pr. (prema zanimanju): Vahtarić (160, 
Zagreb, Klanjec, Ludbreg) 
<> njem. Wacht 

vahtmajstor m vojn. pov. narednik, u vojsci 
Habsburške Monarhije najviši podoficirski 
čin; stražmeštar | 
<> njem. Wachtmeister 

Vadić, Fedor (1910-1987), hrv. slikar, crtač i 
grafičar, izlaže s grupom »Zemlja« 1934; 
lirski senzibilitet izražen u portretima, 
aktovima i pejzažima; istančano stupnjevanje 
crno-bijeloga; ilustrirao književne tekstove 

vaišešika ž fil. jedan od šest skolastičkih sustava 
indijske ortodoksne filozofije (daršana); 
prvenstveno se bavi prirodnim znanostima i 
temelji na atomističkoj teoriji o elementima 
<> skr. vaišešika: razlika, specifičnost 

vaišija m pov. pripadnik treće, trgovačke, kaste 
u tradicionalnom indijskom = društvenom 
uređenju, usp. brahman, šudra, parija 
<> skr. vaisya- 
vdiz m islamski propovjednik, poznavalac 
= vjerske literature, savjetnik 
< tur. 

Vaj (I) uzv. (izgovor i konvencija pisanja kao 
izraz boli, jednokratan uzvik jada ili tuge) [—, 
to je blijeda odsječena glava/Mladoga grofa 
barba Kastelana] // vaj (II) m jadikovanje, 
jadovanje, kukanje [> mlade majke|; vajkati 
se ((, na što) nesvrš. (prez. -am se, pril. sad. 
-ajući se, g/. im. -anje) razg. ekspr. tužiti se, 
Žaliti se, jadati se 


<> tur 
vajang m (N mn -nzi) kazal. 1. vrsta tra- 
dicionalnog indonezijskog teatra sjena; 


fantastične 1 groteskne siluete pomiču se 
na osvijetljenom ekranu 2. posebna vrsta 
marionete nasađene na štap koji se drži i 
pokreće odozdo, van scene 
<“ engl. Wayang — jav. 

vajat (hajat) m(G vajata) reg. zast. 1. a. zaseban 
dio uz seosku kuću b. prostorija pored 


kuhinje u kojoj se drže potrebne stvari; 
ostava, komora 2. trijem, divanana 
<> tur. hayat <- arap.: život 

vajda ž, v. fajda 

vajdskrin m, v. widescreen 

vajmarski prid., v. weimarski 

vajngulaš m reg. kulin. gulaš s dodatkom 
bijelog vina 
<> njem. Wein: vino + mađ. guly4s: gulaš 

vajni prid. razg. 1. pejor. tobožnji, razvikani 
2. iron. slavni, vrli 

vajnkuler m, v wine cooler 

Vainrčt prid. reg. koji je »crven kao vino«; 
tamnocrven, »crno« vino 
<> njem. Wein: vino + rot: crveno 

Vajnštajn m reg. vinski kamen, sol vinske 
kiseline koja se nataloži u vinskim bačvama 
nakon vrenja; srijež, birsa 
<> njem. Wein: vino + Stein: kamen 

vairasana (izg. vađrasana) ž vježba joge; služi 
za odmor i kao položaj za meditiranje 
<> skr. vajrasana 

Vajs, Josef (1865—1959), češki slavist; boravio 
na Krku (1902-1905) gdje je proučavao 
hrv. glagoljske spomenike; priredio je 
izdanje najstarijeg staroslavenskog misala 
(glagoljicom 1 latiničkom transliteracijom), 
napisao i izdao glagoljsku paleografiju te 
niz znanstveno obrađenih starih glagoljskih 
spomenika 

vajsmanizam (weismanizam) m (G -zma) biol. 
proširenje principa prirodnog odabiranja 
i na procese u samom organizmu, 
usp. neodarvinizam 
<*> prema njemačkom biologu A. Weismannu 
(1834-1914) 

vakacije ž mn reg. zast. školski praznici; odmor, 
ljetni raspust 
<> lat. vacatio: oprost, oslobođenje 

Vakanović, Antun (1808—1894), hrv. političar, 
istaknuti ilirac (brošura Zar da budemo 
Mađari?, 1833), od 1861. prilazi unionistima 
(mađaronima), postaje banski namjesnik 
(1872-1873), gubi izbore 1 DOvJAJi se 1z 
politike 

vakantlan prid. (odr -tni) admin. koji je 
nepopunjen, prazan; upražnjen [-na katedra; 
—na biskupska stolica] // vakancija ž konjiš. 
zast. upražnjeno radno mjesto, slobodno 
mjesto (o poslu, biskupskoj stolici 1 sl.); 
vakant m (G -nata) pravn. imanje, posjed bez 
vlasnika 
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< lat. vacans: prazan, nepopunjen <— vacare: 
biti prazan = vacantia: (dobra) koja nikomu 
ne pripadaju 

vakašanski prid., ob.u: A — jezici lingv. 
porodica američkih indijanskih jezika, 
govore se na otoku Vancouver 

vakat m (G -kta, N mn -kti) 1.reg. ekspr. 
vrijeme, doba [dok je —; nije —], opr. nevakat 
2. vrijeme — molitve, namaza 3. namaz 
A turski — doba osmanske vladavine u BiH 
// vaktom pril. reg. s vremenom; na vrijeme, 
u pravo vrijeme 
<P tur. vakit < arap. 

vakcina ž farm. 1. pov. virus kravljih boginja 
koji se upotrebljava u cijepljenju protiv 
boginja 2. pripravak umrtvljenih, atenuiranih 
ili mrtvih mikroorganizama (uzročnika 
bolesti) koji se primjenjuje da bi se stvorila 
otpornost na bolest; cjepivo // vakcinacija 
ž med. aktivna imunizacija, usp. cijepljenje, 
v cijepiti, usp. kalemljenje, v  kalemiti; 
vakcinator (vakcinator) m med. 1.onaj 
koji vakcinira, cijepi 2. instrument kojim 
se vakcinira; vakcinija ž med. 1. varijanta 
cjepiva protiv boginja; dobiva se od ljudi 
prethodno = cijepljenih = protiv = boginja 
2. akutna kožna lokalna upala u obliku 
pustule (mjehurića), nastala prenošenjem 
vakcinalnog virusa; vakcinirajti (koga, što, 
se) dv. (prez. vakciniram (se), pril. sad. -ajući 
(se), pril. pr. -Aavši (se), prid. trp. vakciniran, 
gl. im. -anje) 1. dati/davati vakcinu, primiti/ 
primati vakcinu; cijepiti 2. pren. žarg. 
(ob. iron.) stvoriti obranu, biti u poziciji da 
se uspješno brani [>j me protiv njegovih 
gluposti) 
<> lat. vaccinus: kravlji < vacca: krava; 
variola vaccina: kravlje boginje 

vak&ro m (N mn -si) term. čuvar bikova 
odabranih i pripremanih za koridu 
< šp. vaquero <— vaca: krava <— /at. vacca 

vaketa ž reg. pom. žarg. platna knjižica za 
pomorce (na brodu) 
<> tal. vacchetta 

vakfija ž reg. zast. zavještajno pismo, isprava 
o vakufljenju 
<> tur. vakfiye <— arap. 

vakif m reg. pov. osnivač vakufa, zaklade; 
zakladnik, zavještač, donator 
<> tur. vakif < arap. 

vakizaši m (G -ja) kratak, blago zakrivljen 


vakuum 


samurajski mač, korišten za tradicionalnu 
japansku harakiri ceremoniju 
<> jap. waki-zasi 

vaktija ž isl. raspored islamskih molitava za 
svaki dan 1 naznaka početka 1 završetka 
posta 
< tur. vaktiye <— arap. 

vaktile pril. reg. 1. nekad, u staro vrijeme 2. na 
vrijeme 
<> tur. vaktiyle < v. vakat + -uyle: sa — 
arap. 

vakuf m pravn. 1. u šerijatskom pravu, zaklada 
ili neko dobro što ga tko daje islamskoj 
vjerskoj zajednici ili humanitarnoj ustanovi 
2. imovina vjerske zajednice // vakufskli 
Drid. koji se odnosi na vakuf i Vakuf (i 
mjesta koja imaju Vakuf kao dio imena, npr. 
Gornji/Donji Vakuf) [-o imanje]; zakladnički 
A —o-mearifski sabor vrhovni naredbodavni 
i nadzorni organ uprave islamske vjerske 
zajednice u vakufu 
e pr (etnik): Vakufac (Zagreb) 0 top. 
(naselja): Donji i GOrnji Vakuf (u BiH) 
<> tur. vakif <— arap.: zaustaviti, zadržati 

vakufnama _ž (G mn vakufnama) pravn. 
1. temeljna isprava kojom se utemeljuje 
zaklada, vakuf 2. odredbe o upotrebi i up- 
ravljanju vakufom 
<> tur. vakifname < v. vakif + perz. name: 
pismo 

vakum m, v. vakuum (u izgovoru i pisanju 
pojavljuje se i sažimanje dvaju latinskih vo- 
kala u jedan prema zakonitostima hrvatskoga 
jezika [vakumirati] itd.) 

vakumizirati (što) dv., . vakuumirati 

vakučla (vakučla) ž biol. okruglasti stanični 
mjehurić u citoplazmi biljaka i jednostaničnih 
životinja ispunjena — tekućinom, rijetko 
plinom 
< lat. vacuus: prazan + -OLA 

vakuum (vakum) m 1.fiz. prostor u kojem 
nema materijalnih čestica (ali može sadržavati 
polje sila, npr. električno, magnetsko ili 
gravitacijsko); zrakoprazni prostor 2. pren. 
praznina, ništavilo, nepostojanje ideja ili 
javnog života _ A —-pakovanje pakovanje 
namirnica u ambalažu iz koje je isisan zrak 
kako bi se spriječilo kvarenje; —-pumpa 
tehn. crpka za stvaranje podtlaka (isisavanjem 
zraka) u nekom zatvorenom prostoru 
// vakuumiran (vakumiran) prid. (odr. -i) 
koji se odnosi na vakuum, koji je u vezi s 


vakuummetar 


vakuumom; vakuumirati (vakumizirati) 
(što) đv. (prez. vakuumiram, pril. sad. -ajući, 
Dril. pr. -Avši, gl. im. -anje) pakirati proizvode 
tehnikom vakuuma, zatvoriti ili zatvarati na 
vakuum; vakuumskli (vakumski) prid. koji 
ima svojstva vakuuma A —a cijev tehn. 
zast. staklena cijev s metalnim elektrodama i 
mrežama oblikovanim za upravljanje tokom 
elektrona iz koje je uglavnom odstranjen sav 
plin;: -a ekstrakcija dovršenje vaginalnog 
porođaja uz pomoć vakuumskog ekstraktora 
< lat. vacuum < vacare: biti prazan 
vakuummetar (vakumetar) m (G -tra, N mn 
-tri) tehn. uređaj za mjerenje tlakova nižeg od 
atmosferskoga 
<> v. vakuum + -METAR 


val m (N mn valovi/vali, zb. valovlje) 
1. nabor na površini tekućine, najčešće 
mora, uzrokovan vjetrom ili gibanjem 


nekog objekta 2./iz. periodični poremećaj 
u nekoj tvari ili u prostoru; karakteristike 
vala su smjer širenje, brzina širenja, 
amplituda itd., može biti transverzalan (npr. 
elektromagnetski val) i longitudinalan (npr. 
zvučni val), neki valovi mogu biti 1 jednog 
i drugog tipa (npr. seizmički val) [svjetlosni 
—; radio; elektromagnetni —; gravitacijski 
—] 3.pren. nailaženje, jačanje ili naglo 
širenje a. nekog događanja [> poskupljenja; 
turistički —| b. prirodnog fenomena [hladni 
—] // valić m dem. od val; valićak m (G -ćka, 
N mn -ćci, G valićaka) dem. od val; valićast 
Drid. (odr. -1) koji se sastoji od valića, kojega 
čine valići [more je —o ob. kad je površina 
jače nemirna nego kad je samo namreškana, 
a manje nego kad je valovita|; valnji prid. 
koji se odnosi na val ili na valove [i otpor| 
A —a duljina fiz. udaljenost dviju uzastopnih 
točaka jednakih stanja vala; omjer je 
između brzine širenja vala i frekvencije; —a 
mehanika fiz. disciplina kvantne mehanike 
koja elektromagnetno zračenje shvaća kao 
korpuskularno gibanje, odnosno kao valni 
karakter materije; —a optika fiz. grana optike 
koja se bavi valnom prirodom svjetlosti; —a 
teorija fiz. teorija koja pretpostavlja da se 
svjetlost širi kao valno gibanje; valovit prid. 
(odr. -1) 1. koji ima mnogo valova; uzburkan, 
uzbiban, uzvaljan [-o more; —a voda] 2. koji 
ima oblik valova, koji jeu valovima [-a kosa; 
— lim]; valovito pril. tako da se oblikuje u 
valove [ob. rasti — (o kosi)]; valovitast ž 
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(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
valovito; valčvlje sr zb. ekspr: knjiš., v. val; 
valutak m (G -tka, N mn -uWci, G valutaka) 
rij. valovima mora ili vode tekućice uvaljan 1 
uglačan kamen ili mineral; valutica, oblutak; 
valutica ž, v. valutak; valutičnjak m (N mn 
-&Aci) min., v. konglomerat (2) 
<> prasl. *valt (rus. val, češ. val), lif. vilnis 
< ie. *wel(H)-: vrtjeti, valjati (lat. volvere, 
grč. etlein) 

vala (valah, valaj) čest. reg. razg. riječca za 
pojačavanje smisla onoga o čemu se govori - 
(nije u strukturi rečenice 1 nije vezana 
mjestom u rečenici); doista, zaista, bogme, 
bogami [- dobro si to rekao] 
<> tur. vallah <- arap. 

vala ž(G mn vala) reg. manja morska uvala, 
manji zaljev // valov m geogr. široka dolina 
sa strmim kosinama nastala pod utjecajem 
ledenjaka 
$ top. (mnogobrojna imena uvala duž čitave 
obale; naselje): Valica (Buje, 181 stan.) 
< mlet. valle, tal. valle <— lat. vallis: dolina 

valabi (valabi) m 1. zool: tobolčar iz porodice 
pravih klokana (Macropodidae), živi u 
Australiji 1 na Novoj Gvineji _2. meton. 
osobito cijenjeno krzno istoimene životinje 
<*> engl. wallaby < egz. (aboridžinski) 

valaj čest., v. vala 

valatati nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje) reg. 1. brzo, halapljivo jesti 
2. govoriti brzo, bez kraja 1 konca; brbljati 
** mad. vallatni: preslušavati, ispitivati 

vala-vahtai m (G -ja) pom. indijska jedrilica 
duga 13 m, glatke drvene gradnje, s bočnom 
kobilicom za spuštanje 1 tri jarbola 
“> hind. 

valcer m 1.glazb. a. vrsta plesa u troče- 
tvrtinskom taktu, nastao u 18. st., a u 19. 
st. bio najrašireniji društveni ples [bečki —|; 
sastavni dio bečke operete b. glazba za taj 
ples [> Na lijepom plavom Dunavu| 2. sport 
obavezan natjecateljski ples u disciplini 
umjetničkog klizanja na ledu 1 koturaljkama 
A engleski (english) — (izg. ingliš) poseban 
tip valcera, odlikuje se elegantnošću i 
polaganim tempom // valcerski prid. koji se 
odnosi na valcere A — korak sport stiliziran 
plesni korak valcera, spada u osnovne 
elemente kompozicije u ritmičko-sportskoj 
gimnastici te vježbi na gredi 1 tlu u sportskoj 
gimnastici za žene 
<> njem. Walzer 


271 Valentinijan 


Valčik zm (N mn -ici/-i) valcer (ob. u zn. narodnog — valencija? ž, v. valinca 
melosa u 3/4 taktu) Valens, Flavije (328-378), istočnorimski car (od 


<> češ. 
Valdec, Rudolf (1872-1929), radio zapaženu 
arhitektonsku plastiku (Muzej za umjetnost 
i obrt, Sveučilišna knjižnica u Zagrebu) 
na granici zrele secesije prema modernom 
ekspresionističkom oblikovanju; značajan po 
reljefima, plaketama suvremenika (secesijsko 
medaljarstvo) 
Valdemar 1. + 2. ime četvorice danskih 
kraljeva (12, 12—13, 14. st.) 3. I Veliki (1131— 
1182), vodio 17 ekspedicija protiv' Slavena 
koji su pustošili danske obale; okrutan ratnik 
i vojskovođa 4. li Pobjednik (1170-1241), 
sin Valdemara I Velikog, zauzeo Holstein 
s Lubeckom i Hamburgom, 1219. zauzeo 
Estoniju; kasnije gubi njemački teritorij, 
kodificirao danske zakone 
& m. os. ime (nordijskog podrijetla) 
valdenzi m mn (G valdćnga) pov. pripadnici 
katoličkog reformatorskog pokreta s kraja 
12. st.; zagovaraju evanđeoske ideale (osobito 
siromaštvo); nazivani i lionskim siromasima, 
sabatima, humilijatima 
<**> prema osnivaču P. Valdusu iz Lyona 
valdeski prid., ob. u: A — jezik lingv. romanski 
dijalekt, govori se u SZ Italiji i J/ Francuskoj 
valdhorn 7; glazb. šumski rog, vrsta puhačkog 
instrumenta 
<> njem. Waldhorn 
valekularan prid. (odr. -rni) koji se odnosi na 
udubljenje, udubinu; jamični 
<> lat. vallecula: udubljenje, rupica 
valencija'ž1. sposobnostjednogentiteta dana sebe 
veže druge entitete u novu strukturu; valentnost 
2. fiz. kem. a. svojstvo atoma da se veže s 
drugim atomima izraženo brojem atoma vodika 
ili njemu po tome jednakih, drugih elemenata 
b. cijeli broj koji se koristi da bi se iskazalo to 
svojstvo 3. lingv semantičko-sintaktička pojava, 
svojstvo riječi, obično predikatnoga glagola, da 
otvara mjesto imenskim riječima (argumentima) 


u rečenici [gradim kuću), usp. rekcija 4. med. | 


u imunologiji, broj odlučujućih čimbenika po 
molekuli antigena 5. psih. u topološkom prikazu 
psihološke dinamike: privlačna ili odbojna 
karakteristika predmeta prema nekom drugom 
sustavu ponašanja // valentan prid. (odr. +tni) 
1. koji ima valenciju, valentnost 2. rij. koji je 
jak; moćan; valentnčst ž (G -osti, I -osti/-ošću), 
v. valencija' (1) — 

<> lat. valentia: snaga, moć = valens: snažan 


364), sljedbenik arijanske hereze, dopustio 
Vizigotima da se nasele J od Dunava, ali oni 
su se ubrzo pobunili, pobijedili u velikoj bici 
kod Hadrianopola i ubili Valensa 


Valentin 1. v. # 2. (2. st), kršćanski sna iz 


Egipta // valentiniti (valentinijanci) mn mn 
pov. kršć. pristaše Valentina 

+ m. os. ime (svetačkoga podrijetla); isto: 
Valent; žip.: Tin, Vale; Valentina ž. os. 
ime; hip.: Tina (Tina) 0 pr:: Balant (Požega, 
<- mađ.), Balantin (Zagreb, > mađ.), Ba- 
lent (460, Međimurje, Varaždin, < mađ.), 
Balčnta (Varaždin, Čakovec, < mađ.), 
Balečntić (Valpovo, Slavonija, < mađ.), 
Balentin (Zagreb, - mađ.), Balćntović (280, 
Slavonija, < mađ.), Valečić (230, Daruvar, 
Jastrebarsko, Slavonija), Valek (310, Zagreb, 
Zagorje, Grubišno Polje, Našice), Valenčak 
(Valenčak) (170, Zagreb i okolica, Našice), 
Valčnčić (390, Rijeka, Opatija, Vrbovsko), 
Valčnčik (Z Slavonija, Istra), Valćnko 


< (Ludbreg, Split), Valent (380, Koprivnica, 


Zagreb, Varaždin, Z Slavonija), Valčnta 
(410, Istra, Požega, Zagreb, Slavonski 
Brod, Rijeka), Valentak (Valentak) (150, 
Varaždin, Prigorje, Zagreb, Z Slavonija), 
Valentaković: (Sveti Ivan Zelina), Valente 
(Pula), Valentćković (Virovitica, Slavonija), 
Valćnti (Split, Istra), Valentičević (Zagreb, 
Zaprešić), Valentić (1870, Zagreb, Slunj, 
Nova Gradiška, 7/ Slavonija, Bjelovar, 
Rijeka), Valentin (Valentin) (120, Opatija, I 
Slavonija, Rijeka), Valentinčić (raspršeno), 
Valešić (190, Nova Gradiška, Požega, 
Kutina), Valetić (140, Sesvete, Primorje, 
Zaprešić, Dugo Selo), Valičević (Jastrebarsko, 
Samobor, Posavina), Valković (270, Primorje, 
Istra, v. i hvala) O zop. (naselja): Valćnovac 
(Našice, 211 stan.), Valentići (Poreč, 71 
stan.), Valentinovo (Pregrada, 186 stan.), 
Valetić (Vrbovec, 69 stan.) 

<> lat. Valentinus <— valens: zdrav, usp. zdrav 
(Zdravko, Zdravka) 


Valentinijan 1. ime trojice zapadnorimskih 


careva (4. i 5. st.) 2. 4 (321-375), vladao 
zapadnim dijelom Carstva uključujući i Ilirik, 
suzbio nekoliko provala barbara u Galiji, 
Britaniji 1 Africi, pokušavao u unutarnjoj 
politici suzbiti korupciju, bio tolerantan u 
vjerskim pitanjima (stariji brat Valensa koji 


valenfinrt 


je istovremeno vladao istočnim dijelom 
Carstva) 

valentinit m (G valentinita) min. bijeli mineral, 
nastaje trošenjem antimonskih minerala, 


prirodni antimonov  trioksid; antimonski 
cvijet 
<> njem. — Valentinit, prema njemačkom 


srednjovjekovnom alkemičaru Valentinusu 
(15. st.) 

Valentino (izg. Valentino), Rudolph (1895— 
1926), američki filmski glumac talijanskog 
porijekla, prototip ljubavnika i zavodnika 
holivudskog nijemog filma ' 

valčr m (G valćra) term. 1. vrijednost, cijena, 
vrijednosni papir 2. lik. oznaka za tonsko 
stupnjevanje boje 3. lingv., v. vrijednost (4) 
4. razg. hrabrost, junaštvo 
< ft. valeur: vrijednost <— lat. valčre: 
vrijediti 

Valčrij m. os. ime (svetačkoga podrijetla); 
hip: Vale; Valerija (Valćrija) ž. os. ime; 
isto: Valerijana O pr (moguće preklapanje 
s v Valentin): Valeri (Biograd, Vukovar), 
Valčrija (Valerija) (Biograd, Zagreb, Omiš), 
Valerijev (Split, sred. Dalmacija), Valčrjev 
(Zadar, Rijeka) 
<> lat. Valerius 

. valerijina ž 1. bot. ljekovita biljka (Va- 
leriana officinalis) iz porodice odoljena 
(Valerianaceae) s 0. 250 vrsta; tinktura 
podzemnih dijelova koristi se za liječenje 
srčanih i živčanih tegoba; odoljen, baldrijan 
2. farm. kapljice zaumirenje živaca načinjene 
od korijena te biljke 
<> lat. valeriana: iz Valerije (lat. Valeria, 
predio Panonije odakle biljka potječe) 

Valerije Ffak, Gaj (1. st.), rimski pjesnik, autor 
mitološkog epa Argonautika, napisanog 
po uzoru na istoimeni grčki ep; psihološki 
ocrtanim glavnim likovima 1 živim scenskim 
prikazima nadmašio svoj uzor 

Valćry (izg. Valeri), Paul (1871-1945), 
francuski pjesnik, dramski pisac, esejist 1 
kritičar uglavnom filozofskog diskursa; 
skeptik, apologet intelekta, stroge mentalne 
discipline i klasične versifikacije (Mlada 
Parka, Narcis, Bilježnice) 

valet (izg. valč) m (G valča, D L valču) rij. 
sluga, lakaj; hotelski poslužitelj A — de 
chambre (izg. — d šambr) sobar 
<*>.fr. < lat. vasselitus, vassus: sluga <— kelt. 

valetuđinarij (valetudinarTj) ž pov. bolnica u 
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pokretnom logoru (taboru) rimske vojske, 
smještena u posebnim šatorima 
<> lat. valetudinarium <— valetudo: zdravlje 

Valeus rimski car (364—378), ubijen u bici 
protiv Vizigota 1 drugih barbara 

Valhala ž mit. u skandinavskoj srednjovjekovnoj 
mitologijiraj, dvorac boga Odina, prebivalište 
ratnika palih u boju 
<> stisland. valhalla: dvorac poginulih 

validlan prid. (odr. -dni) 1. koji je zasnovan 
na istini ili na činjenicama; valjan, ispravan 
[-na putna karta) 2. koji ima ustavnu ili 
zakonsku snagu; pravomoćan [na presuda| 
// validacija ž psih. postupak utvrđivanja 
teorijske ili praktične valjanosti nekog 
testa ili mjernog postupka; validnost ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) valjanost, punovažnost, 
pravomoćnost [> eksperimenta) 
<> lat. validus = valere: vrijediti 

valija m (N mn -e) pov. sultanov namjesnik, 
guverner vilajeta u Osmanskom Carstvu 
// valijski prid. koji se odnosi na valije; 
vafiluk /n (N mn -uci) pov. 1. zvanje valije 
2. pokrajina kojom upravlja valija 
e pr. (prema službi, u i Valentin): Valić (640, 
Rijeka, Slavonski Brod, Pula, Ozalj) 
<> tur. vali <— arap. 

valin m (G valina) kem. aminoizovalerijanska 
kiselina, sastojak bjelančevina, njen izostanak 
u prehrani uzrokuje osjetilne i motoričke 
poteškoće 
<*> v. val(erijana) + u (am)in(i) 

valinca (velenca) ž reg. vunena deka, tip 
pokrivača; valencija 
<> tal. valansana, valenzana, prema francus- 
kom gradu Valenceu poznatom po tekstilnoj 
proizvodnji 

valiti se nesvrš. (prez. valim se, pril. pr. -1čćise, 
Drid.trp. valjen, gl. im. -ljčnje), v. izvaliti (se) 
// valićnica ž postrojenje u kojem se vali 
perad 1 pernata divljač, usp. izvaliti (4) 
<> = v, valjati 

valiza ž dipl. zast. zapečaćena poštanska torba 
diplomatskog kurira; pripada joj pravo 
nepovredivosti 
<> fr. valise 

valižla ž reg. 1. putni kovčeg, putna torba 
2. pren. podr. pogrbljena leđa s naslagama 
masnoće [imati —u na leđima) 
*> mlet. valisa, tal: valigia: kovčeg, usp. 
valiza 

valkire ž mn mit. djevojke pratilje vrhovnog 
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nordijsko-germanskog boga Odina koje 
prema njegovu izboru donose duše po- 
gubljenih ratnika u Valhalu i tamo bdiju 
nad njima; prikazivane ob. kao plavokose 
ljepotice dugih blijedih ruku 
<> njem. Walkire <- stisland. valkyria 

Valla (izg. Vala), Lorenzo (1407-1457), 
talijanski filozof, humanist i književni 
kritičar; zalagao se za tradiciju latinske 
klasike, protivnik srednjovjekovnih natruha; 
provokativnom kritikom ortodoksije 1 crk- 
venih autoriteta bio je preteča protestantima 

valobran m nasip koji luku brani od valova 
// valobranski prid. koji se odnosi na 
valobrane 
$>v val + v. braniti 

valograf m naprava koja se postavlja na morsko 
dno, brod ili na plutaču 1 koja mjeri visinu 
morskih valova 
<> v. val + -GRAF 

valomjer m naprava za mjerenje valnih duljina 
<> v. val + v. mjera, mjeriti 

Vald6nci m mn (G Valonaca) stanovništvo 
francuskog govornog jezika (valonskoga, 
gomeškoga, šampanjskoga dijalekta) — za 
razliku od Flamanaca — u JiJI Belgiji (3,3 
mil. pripadnika) te S Francuskoj // valonski 
prid. koji pripada Valoncima A — jezik 
lingv. sjevernofrancusko narječje s dosta 
nizozemskih .i njemačkih utjecaja, govori se 
u Belgiji 

valorizirati (što) dy. (prez. valoriziram, pril. 
sad. -ajući, pril. pr -avši, gl. im. -anje) 
provesti ili provoditi valorizaciju, utvrditi/ 
utvrđivati vrijednost; vrednovati, procijeniti/ 
procjenjivati // valorizacija ž 1. utvrđivanje 
vrijednosti u stanovitim mjerilima 2. 1s- 
ticanje = vrijednosti — čega; — vrednovanje 
3. ekon, određivanje vrijednosti (npr. rada, 
imovine) ob. se provodi nad osnovnim i 
obrtnim sredstvima zbog promjene kupovne 
snage novca; nova procjena; valorizator 
(valorizator) m onaj koji valorizira, 
procjenjuje; procjenjivač 
< fr. valoriser <— lat. valor: vrijednost = 
valčre: vrijediti, valjati 

valov m reg. korito, ob. drveno, ugrađeno u zid 
i gradnju, u koje se polaže hrana konju ili 
govedu; kopanja 
<**> mađ. valu, valyu 

valovati nesvrš. (prez. valujem, pril. sad. 
valujući, g/. im. -anje) razg. podnositi po- 


reznim vlastima prijavu o prihodima i 
rashodima za određeno razdoblje (ob. o 
malim proizvođačima) // val6vnica ž admin. 
obrazac za poreznu prijavu na temelju koje se 
valuje; porezna prijava 
<> mađ. valo: ono istinito, pravo stanje stvari 

valovod m sustav određenih geometrijskih 
svojstava koji vodi elektromagnetne valove u 
uzdužnome smjeru 
< v. val + v. voditi, vod 

valpot m pov. upravitelj na feudalnom imanju, 
zastupnik koji štiti vlastelinska prava (u 
nekim zemljama) // valpotica žov. valpot; 
valputija ž služba valpota 
$ pr. (prema službi): Valpatić (Međimurje, 
Bjelovar), Valpotić (Bjelovar, Z Slavonija, 
Međimurje), Vaupotić (Zagreb, Koprivnica, 
Varaždin, Krapina) 
<> stvnjem. walpoto 

Valpovčanin m, v. Valpovac, Valpovo 

Valpovo sr naselje u Podravini, 8205 stan. 
// Valpovac (Valpovčanin) m (Valpovka, 
Valpovčanka ž) (G -ovca, N mn Valpovčani, 

'"G Valpovčana/Valpovaca) stanovnik  Val- 
pova; valpovački prid. koji se odnosi na 
Valpovo i Valpovčane; Valpć6vština ž geogr. 
područje koje gravitira Valpovu 
e pr. (etnik): Valpovac (Podravska Slatina, 7 
Slavonija, Dugo Selo) 
<> v. valpot 

Valpurga, Sv. (710-779), benediktinka rodom 

iz Engleske, misionarka u Njemačkoj 

// valpurgijskli prid. ob. u nekim vezanim 
izrazima u zn. Valpurgijn A -a noć u 
pučkom vjerovanju vještice se okupljaju na 
svoj ples u noći uoči blagdana Valpurge 1. 
svibnja, za koju se vjeruje da j e zaštitnica od 
uroka vještica 
<> njem. Waldburga 

Vals m (N mn valsovi) knjiš. valcer kao glazbeni 
oblik 
<> fr. valse 

Valter m. os. ime (njemačkoga podrijetla) O pr: 
Valter (170, Zagreb, / Slavonija), Valtrović 
(Zagreb, Split, Dugo Selo) 
< njem. Walter 

Valun m (G Valuna) naselje na otoku Cresu, 
68 stan. // valanski prid. koji se odnosi 
na Valun i Valunjane A Valunska ploča 
ploča uzidana u zid sakristije župne crkve u 
Valunu; hrv. epigrafski glagoljički spomenik 


valung 


iz 11. st; Valdnjanin m (Valunjanka ž) (N 
mn Valunjani) stanovnik Valuna 

valung m (N mn -nzi) reg. žarg. 1. valjanje, 
strujanje, vodeno kretanje 2. fiziol.  iz- 
nenadno i kratkotrajno povećanje topline 


tijela u klimakteriju 3. pren. neočekivana, 


razdražljiva reakcija [imati —e] 

<* njem. Wallung 

valuta ž 1. a. novac koji izdaje državna banka 
kao zakonito sredstvo plaćanja (npr. kuna, 
marka, dolar) b. vrsta monetarnoga sustava 
2. efektivna novčana jedinica druge zemlje 
osim kovanog zlatnog novca koji se tretira 
kao plemenita kovina; deviza A zdrava —, 
čvrsta — novac stabilne vrijednosti // va- 
lutacija ž 1. bank. oznaka dana zaduženja 
na računu 2. 1rg. utvrđivanje vrijednosti 
osiguranog predmeta (interesa); valistnji prid, 
koji pripada, koji se odnosi na valutu A —a 
klauzula ekon. obračunavanje duga u stranoj 
konvertibilnoj valuti, unosi se u kupoprodajne 
ugovore kako bi se vjerovnik novčane obveze 
zaštitio od eventualnih promjena vrijednosti 
novca u razdoblju od nastanka novčane 
obveze do trenutka njezina dospijeća; —a 
opcija ekon. klauzula u kupoprodajnom 
ugovoru koja daje pravo strani u čiju korist 
je ugovorena da neposredno prije otpreme 
robe izabere valutu plaćanja; —i dumping 
(izg. -i damping) ekon. devalvacija novca; 
zakonska promjena odnosa novčane jedinice 
prema zlatu ili prema drugim valutama ispod 
stvarne vrijednosti; —i paritet bank. količina 
novčane robe (zlata ili srebra) koju na temelju 
zakona predstavlja novčana jedinica neke 
zemlje; —i pool (izg. —i ptil) organizacija koja 
prikuplja inozemna platežna sredstva dviju ili 
više zemalja u fond zajedničkog korištenja; 
—i rizik bank. rizik razlike unutarnje domaće 
vrijednosti i vanjske vrijednosti valute 

*> tal. valuta: vrijednost 

valvacijla ž ekon. procjena, utvrđivanje vri- 
jednosti novca [provesti —u], opr. devalvacija 
// valvacijski prid.,v. valvacioni; valvacionji 
prid. valvacijski, ob.u: A —a lista lista 
različitih novčanih jedinica s oznakom 
njihove vrijednosti 

<*> v. (de)valvacija, (re)valvacija 


- Valvasor (izg. Valvazor), Johann Weickhard 


(1641-1693), kranjski plemić, polihistor, 
autor Topografije Kranjske i Slave vojvodine 
Kranjske s mnoštvom topografskih podataka 
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o Sloveniji i Hrvatskoj; prikupio ogromnu 
zbirku knjiga, umjetnina i staroga novca 


valvula ž anat. tvorevina s funkcijama ventila, 


sprečava tok krvi u nekom smjeru; zalistak 
[srčana —; venska —; limfna —| 
*> lat. valva: vrata 


valjati (0) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, 


gl. im. -anje) 1. a. vrijediti, biti vrijedan [ova 
kuća valja imanje] b. stajati, imati vrijednost 
ili cijenu [10 valja 100 kuna] 2. a. biti koristan 
ili dobar za što, služiti, biti od koristi [ovaj 
nožić mi valja za cijepljenje] b. razg. biti u 
dobru zdravstvenom stanju [noga mi zasad 
valja] 3. (3. [. jd) treba, potrebno je, mora 
se [valja se prisjetiti čega] // valjan prid. 
(valjana ž, odr. -i) 1. a, koji ima kvalitetu; 
vrijedan, sposoban, dobar b. pošten, čestit 
[> čovjek) 2. koji stoji; važeći, punovažan 
validan [> argument]; valjano pril. na valjan 
način; valjanost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
osobina onoga koji je valjan i svojstvo onoga 
što je valjano 

< prasl. “valjati = v. volja!, voljeti 


valjati (se) nesvrš. (prez. valjam (se), pril. sad. 


-ajući (se), gl. im. -anje) 1. (što) a. koturati, 
kotrljati oble ili valjkaste predmete b. polako 
ili teško pomicati, ob. kotrljajući 2. (što) 
a. pritiskajući valjkom  tanjiti —(kovinu) 
b. zbijati, nabijati, stupati (sukno, vunu, 
dlaku, zemlju) c. mijeseći davati čemu 
valjkast ili okrugao oblik d. pren. govoriti 
bez promišljanja; lupetati [> gluposti; — 
bedastoće| 3.(se) a. koturati se ležeći, 
kotrljati se, prevrtati se b.teći u većim 
količinama (o vodama u prirodi) c. širiti se, 
kretati se u masi u obliku valova d. pren. 
teško, sporo se kretati [opasnost se valja, a 
da ljudi nisu svjesni] // valj m rij. potpun 
okret onoga što se valja (kugle, boće, bačve) 
[još jedan —|; valjak m (G -ljka, N mn -ljci, 
G valjaka) 1. mat. tijelo ograničeno dvjema 
kružnim osnovama i cilindričnim omotačem; 
cilindar 2. a. predmet valjkasta oblika [- za 
tijesto] b. tehn. (+ potenc.) sprava ili stroj za 
nabijanje, valjanje, ravnanje tla, podloge itd. 
[parni —; poljoprivredni —; — za pripremu 
tla za asfaltiranje) 3. pren. ono što nastupa 
velikom snagom; valjalo sr knjiš. valjak za 
tijesto (kojim se ono tanji); valjan prid. (odr: 
-i) koji su valjali, izvaljali, koji je napravljen 
valjanjem [-a vuna; i čelik; —o željezo|; 
valjaćnica ž 1. tvornica ili radionica u kojoj 
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se valjaju kovine da im se smanji debljina 
ili da im se dade željeni profil 2. tekstilna 
radionica u kojoj se valjaju tkanine; 
valjaćničar m onaj koji radi u valjaonici; 
valjaćničarev (valjaćničarov) prid. koji 
pripada  valjaoničaru; = valjaćničarka “Žž 
(G mn -a/-i), v. valjaoničar; valjčan prid. 
1. (odr. -1) koji pripada valjku, koji se odnosi 
na valjak (u složenim izrazima) 2. koji 
se sastoji od valjaka; valjčić m dem. od 
valjak; valjkast prid. (odr. -i) koji ima oblik 
valjka; cilindričan; valjkastost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) svojstvo onoga što je valjkasto; 
valjomice pril. valjanjem, tako da se valja, 
valjajući; valjuga ž (D L -uzi) reg. malena 
drvena klupica za sjedenje; bančić; valjušak 
m (G -ška, N mn -šci) komadić izvaljana 
tijesta koji se kuha; valjuškati (se) nesvrš. 
(prez. -am (se), pril. sad. -ajući (se), gl. im. 
-anje) malo (se) valjati, usp. 
e pr. (nadimačka)  Valjalo (Dubrovnik), 
Valjavec (210, Krapina, Zagorje, Kutina) 
<> prasl. i stsl. valjati (rus. valjat?, češ. valet) 
= v val 

valjda pril. čest. izražava mogućnost da se 
izvrši, dogodi itd., da će se izvršiti, da se 
izvršilo, da će se dogoditi ono što sugovornik 
kaže, što se govori itd. [Petar će. položiti 
ispit = Petar će vjerojatno položiti ispit; nećeš 
—; nisi >; > znaju što rade| 
*> v. valjati + v da 

valjčnke ž mn (G mn -i/-enaka) razg. ruske 
čizme za zimu od valjanog sukna, pusta ili 
čohe 
& rus. valenki 

vamp! ž (N zmn vampovi) izazovna žena, 
zavodnica, kobna žena 
<> engl. < njem. Vampir, v. vampir! 

Vamp?mglazb.pratnjaujazzu, ob. improvizirana; 
sastoji se od slijeda jednostavnih akorda 
<> engl. <— srfin. avant-pie <— avant: ispred + 
pie: noga 

vamphorn m glazb. pov megafon koji se 
upotrebljavao u 18. i ranom 19. st u crk- 
vama 
*> engl. > v. vamp? + njem. Horn: rog 
(nazvan tako jer se upotrebljavao da umnoži 
jedan glas kako bi zvučao kao zborska 
pjevačka pratnja) 

vampi m (G -ja) kulin. reg. jelo od goveđeg 
želuca; tripice, fileki 
e pr. (nadimačka): Vampl (Garešnica, Za- 
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greb), Vamplin (Međimurje, Novi Marof), 
Vampovac (120, Virovitica) 
<> njem. Wamme, dijal. Wampe: govedska | 
trbušina 

vampir! m (G vampira) 1. a. nadljudsko biće 
za koje se općenito vjeruje da je oživjeli 
mrtvac koji noću siše krv usnulim ljudima 
b. mit. pokojnik kojega pokreće duh demona 
(ob. iz crkve izopćen ili koji je umro bez 
sakramenata); = prema = istočnoeuropskim 
pučkim vjerovanjima noću ustaje iz groba i 
ljudima siše krv sve dok ga se ne spali ili mu 
se srce probode glogovim kolcem 2. pren. 
onaj koji druge izrabljuje; krvopija A bal 
—a skup ljudi koje je pregazilo vrijeme, 
koji su izgubili nekadašnji utjecaj ili moć. 
// vampirizam m (G -zma) 1. vjerovanje 
u vampire 2. psih. bolest koja se očituje u 
patološkoj potrebi za krvlju 3.pren. razg. 
pohlepa onih koji se bogate izrabljivanjem 
tuđeg rada i dobara; nezasitna pohlepa; 
vampirski prid. koji se odnosi na vampire 
<> ? prasl. *Opyrb (rus. upyr', češ. upir) 

vampir“ ž (G vampira) bot. biljka (Oenothera 
biennis) iz porodice Oenotheraceae; pu- 
paljka 

Vampir“ m (G vampira) zool. vrsta šišmiša 
(Vampyrum spectrum); američki v. 

vampum m pov. vrstaamuleta sjevernoameričkih 
Indijanaca, sastavljen od nanizanih školjaka 
(služio kao platežno sredstvo, piktografsko 
pismo i dr.) 
<> engl. wampum < egz.: bijela ogrlica 

van, u. vani 

VAN-, v. IZVAN- 

vana ž (G mn vana) reg. 1. kada za kupanje, 
usp. badevana 2. v. ramina 
<> njem. Wanne <- lat. vanus: prazan, šupalj 

vanadij m kem. element (simbol V, atomski broj 
23); sjajan metal, otporan prema koroziji, 
proizvodi se kao ferovanadij radi legiranja s 
čelikom 
< nlat. vanadium < island. Vana, skan- 
dinavsko božanstvo plodnosti Freyja (uz 
Frey i Njord) | 

Van Allen (izg. Van Alen), James Alfred 
(1914), američki fizičar, otkrio postojanje ra- 
dijacijskezone oko Zemlje (Van Allenov pojas 
radijacije), i time pridonio razumijevanju 
svemirskog zračenja i njegovog utjecaja na 
Zemlju i 


Vance 


Vance (izg. Včns), Cyrus Robert (1917- 
2002), državni sekretar SAD-a 1977—1980; 
opunomoćenik generalnog tajnika UN za 
posredovanje u mirovnim pregovorima u 
Hrvatskoj i BiH (1991-1993) A —-Owenov 
mirovni plan pov sporazum ponuđen 
sukobljenim stranama u BiH poč. 1993. te 
odbijen 

Vancouver (izg. Vankuver) m grad 1 luka na 
kanadskoj tihooceanskoj obali, 1.268.183 
stan. (šire područje) // vankuverski prid. 
koji se odnosi na Vancouver 

Vandali (Vandali) m mn (N Vandal) 1.pov 
etn. pripadnici istočnogermanskog plemena, 
osnovali državu u S Africi 455. opljačkali 
i razorili Rim 2. (vandal) (jd) pren. onaj 
koji se ponaša nekultumo i rušilački; barbar 
// vandalizam m (G -zma) vandalsko po- 
našanje, pustošenje, uništavanje kulturnih 
vrednota, = razaranje; = vandalizirati — svrš. 
(prez. vandaliziram, pril. pr. -Avši, prid. trp. 
vandaliziran) razoriti što, uništiti, opustošiti; 
vandalskli prid. koji se odnosi na Vandale i 
vandale [-o ponašanje]; vandalski pril. kao 
Vandali i vandali, na način Vandala i vandala 


[ponašati se —| 
vandemj€er m (GP vandemjćra) prvi mjesec 
francuskog = revolucionarnog — kalendara, 


»mjesec berbe«, od 22/24. rujna do 22/24. 
listopada 
<> fi: vendćmiaire 

vandrokaš m (G vandrokaša) reg. avanturama 
i veselim  druženjima sklon skitnica, 
lutalica koji traži laka uživanja u životu; 
vandrovac // vandrokašica ž, v. vandrokaš; 
vandrokovati (0) nesvrš. (prez. vandrokujčm, 
pril. sad. vandrokujući, g/. im. -anje) reg. 
zast. mijenjati mjesta radi zanata, trgovine 1 
sl.; skitati, lutati 
<> njem. = Wanderbursche 
putovati, skitati 

vandrovati (vandrati) nesvrš. (prez. vandrujčm, 
pril. sad. vandrujući, gl. im. -anje) reg. skitati, 
lutati, usp vandrokovati  // vandrovac m 
(G -Ovca, N mn -Ovci) reg. zast. onaj koji se 
potuca; skitnica, lutalica, usp. vandrokaš; 
vandrovka ž (D L -vci, G mn -a/-i) 1. pov. 
razdoblje zanatskog naukovanja mladog kalfe 
kod različitih majstora u različitim gradovima 
za vrijeme kad je u »fremdu« 2. reg. skitnja, 
potucanje 3.pjesma o  vandrovcima i 
vandrovanju (skitnicama i skitanju) 
<> njem. wandern, Wanderung 


< — wandern: 


2/6 


Van Dyck (izg. Van Dajk), Anthonis (1599- 
1641), flamanski barokni slikar (Rubensov 
učenik 1 suradnik); na putovanjima po Italiji 
postao = najtraženiji portretist talijanske 
aristokracije; dvorski portretist engleskog 
kralja Karla I, stvorio tip portreta koji će 
dugo ostati uzorom 

Van Eyck (izg. Van Ajk), Jan (0.1395-1441), 
nizozemski slikar, prvi na europskom 
sjeverozapadu koji je prevladao srednjo- 
jekovne sheme i uveo renesansni izraz u 
slikarstvo (oltarni poliptih u katedrali u 
Ghentu); nagi likovi Adama i Eve prvi pravi 
aktovi novog doba 

vanga' ž reg. vrsta lopate, štihača, ašov 
<> tal. 

vanga* ž reg. vrsta mreže za ribolov 
<> tal. vangaiola 

vangi m (vdngla ž) (G mn vangla/-i) razg. 
1. tenžera 2. duboka posuda za iskuhavanje; 
ramina 
<* njem. Weingel 

Van Gogh (izg. Van Gdg), Vincent (1853— 
1890), nizozemski postimpresionistički sli- 
kar, u svega tri godine najplodnijeg razdoblja 
stvorio impozantno djelo koje je toliko > 
samosvojno da ne pripada ni jednom pravcu; 
uveo tehniku žestokih pastoznih namaza 
kistom pri čemu nije miješao boje; kovitlaci 
energičnih poteza, ubrzana perspektiva, 
dramatični doživljaj pejzaža 1 svega viđenog, 
tragičan osjećaj života u autoportretima, 
anticipirao ekspresionizam 1  fauvizam; 
za života prodao svega jednu sliku; ubrzo 
poslije smrti najtraženiji slikar svoga 
vremena (Suncokreti, Perunike, Podne, Žitno 
polje s čempresima, Zvjezdana noć, brojni au- 
toportreti) 

vani pril. 1. izvan mjesta ili izvan onoga o 
čemu je riječ [izašao je iz kuće i još uvijek 
je —; unutra je zagušljivo, a — je vruće); van, 
opr. unutra 2. razg. u inozemstvu, u stranim 
zemljama // van (I) vezn. ekspr. osim [to ne 
može nitko — njegov genij); van (II) pril. reg. 
1. v vani (1) 2. v napolje (1,2); van! (van!) 
uzv. riječ kojom se u velikoj ljutnji 1 sl. koga 
tjera da napusti zatvoren prostor ili zatvoren 
krug ljudi (organizaciju i sl.) napolje!; van 
pril. (uz glagole kretanja pleonastično) 
[izlazim (—-), usp. izlazim (vani, napolje)|; 
vanka pril. reg. 1. van (II), v. 2. vani, v;; 
vanjskli prid. 1.koji je izvana, s vanjske 
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vapno 


strane 2. koji se odnosi na inozemstvo [-a 
politika; —i poslovi]; vanjština ž ono što se 
izvana vidi, vanjski izgled, opr. nutrina 
<> prasl. i stsl. Vbnb: van, vbnč: vani (rus. 
von, stpolj. wen) = skr. vanam: šuma 
vanilija (vanilija) ž 1. bot. mirišljiva tropska 
biljka (Vanilla planifolia) iz porodice 
kaćuna (Orchidaceae), plod sadrži vanilin, v 
2. aromatska tvar u biljci vanilije, koristi se u 


izradi slastica 3. meton. sladoled od vanilije - 


<> nlat. vanilla e šp. vainilla: male korice <- 
vaina: cjevasti dio biljke (< lat. vagina) 

vanilin m (G vanilina) kem. aromatski aldehid 
karakteristična ugodna mirisa prisutan u 
plodovima vanilije, proizvodi se 1 sintetski 
radi primjene u proizvodnji slatkiša i 
parfema /\ — šećer šećer s mirisom vanilije, 
upotrebljava se u izradi kolača 
<*> vw. vanilija + -IN 

vanilištangle ž mn (G -a/-i) kulin. reg. slastica 
od tijesta s dodatkom oraha i vanilin šećera, 
u obliku štapića 
<*> v. vanilija + njem. Stange: prit 

Vaništa, Josip (1924), hrv. slikar, tonski i 
emotivnomelankoličnogiprividno»utišanog« 
izraza, nova osjetljivost u suvremenoj hrv. 
likovnosti (portreti u olovci i mrtve prirode, 
interijeri 1 pejzaži u svim tehnikama, sklonost 
geometrijskim oblicima); suosnivač skupine 
Gorgona (konceptualna stremljenja 1960-ih) 

Vanka, — Maksimilijan  (1889—1963), hrv. 
slikar; zajedno s Babićem, Becićem 1 J. 
Mišom član »Grupe četvorice«; elementi eks- 
presionističke poetike i geste; religiozne teme 
ali naglašen socijalni kontekst; osjećaj za 
boju (Memorijalna zbirka M. Vanke otvorena 
1968. na Korčuli) 

vanmaternični prid., v. izvanmaternični 
< VAN- + v. mati, maternični 

vanpansionski prid., v. izvanpansionski 
<*> VAN- + v. pansion, pansionski 

vanpartijac m(G -jca,N mn -jci, G vanpartijaca) 
Dov. onaj koji nije (bio) član Komunističke 
partije // vanpartijka ž (G mn -a/-i), v 
vanpartijac; vanpartijski prid. koji se odnosi 
na vanpartijce 
<** VAN- + v. partija, partijac 

vanredan prid. (odr: -dni) srp. izvanredan, v. 
<> VAN- + v. red 

vanstranački prid., v. izvanstranački 
< VAN- + v. stranka, stranački 

vant0z m (G vant6za) šesti mjesec francuskog 


revolucionarnog kalendara, »mjesec vjetra«, 
od 19/21. veljače do 21/22. ožujka 
<> fr. vent&se = vent: vjetar 

vantuza ž med. čašica iz koje se zagrijavanjem 
istisne zrak i zatim stavi na oboljelo mjesto 
tijela, ob. na leđa (npr. kod upale pluća), za 
poboljšanje prokrvljenosti 
<> fr. ventouse < srlat. ventosa 

Vanuatu m (G -ua) geogr. otočna država u JZ 
dijelu Tihog oceana (Melanezija), 12.190 km“, 
147.000 stan., glavni grad Vila // vanuatski 

prid. koji se odnosi na Vanuatu 

vanvremen prid. (odr. -1), v. izvanvremen 

<* VAN- + v. vrijeme, vremen 


vanzemđljac m (G -ljca, N mn -ljci, G 


vanzemaljaca) onaj koji dolazi izvan planeta 
Zemlje, koji je s drugih planeta (s Marsa itd.), 
ob. u znanstvenoj fantastici; izvanzemaljac 
// vanzemaljka ž(Gmn -4/-1),v. vanzemaljac; 
vanzemaljski prid. koji se odnosi na ono 
što je vanzemaljsko (= izvanzemaljski) i 
na vanzemaljce; vanzemaljski pril. kao 
vanzemaljac, na način vanzemaljaca 
<> VAN- + u zemlja 

Vanja m. i ž. os. ime, hip. od v. Ivan 
<> rus. 

vanjkuš m reg. jastuk // vanjkušnica ž reg. 
jastučnica, intimela 
<* mađ. vankos <— njem. Wangenkissen 

vanjski, v. vani 

Vapiti m (G -ja) zool. krupni sjevernoamerički 
jelen (Cervus canadensis), ističe se po 
razgranatom rogovlju 
<> engl. wapiti <- egz. wapitik 

vapiti nesvrš. (prez. vapim/vapijem, pril. sad. 

“ vapčći/vapijući) 1. (0) . upućivati vapaje, 
preklinjući moliti 2. (za čim, za kim) žudjeti 
// vapaj m krik, uzdah, izraz bola, molbe i 
žudnje za čim; zazivanje, preklinjanje 
< prasl. i stsl. vepiti (rus. vopit?, češ. upčti) 
= lit. upas: jeka 

vapno sr 1. tvar bijele boje koja se dobiva 
pečenjem vapnenca [živo —] 2. otopina od 
te tvari, vapno pomiješano s vodom [gašeno 
—] A natronsko — kem. smjesa natrijeva 
hidroksida, NaOH, i kalcijeva hidroksida 
Ca(OH),, ili kalcijeva oksida, CaO // vapnar 
m (G vapnara) onaj koji peče, pravi vapno; 
vapnadrev (vapn4rov) prid. koji pripada 
vapnaru; vapnen prid. (odr -i) koji se 
odnosi na vapno A —o (kalcijevo) gnojivo 
mineralno gnojivo kojim se poboljšavaju 


vapor 


svojstva tla; vapnćnac m (G -nca) min. 
taložna stijena sastavljena od minerala 
kalcita i primjesa, a služi za dobivanje vapna; 
vapnenjak, krečnjak; vapnenački prid. koji 
se sastoji od vapnenca, kojemu je vapnenac 
svojstvo; vapnenast prid. (odr. -i) koji u 
sebi ima vapna; vapnenica ž 1. knjiš. jama 
ili peć u kojoj se pali vapno 2. kamen od 
kojeg se pravi vapno; v4pnjčnje sr 1. (gl. 
im.), v. vapnjeti 2. dodavanje kiselom tlu 
vapna 3. bijeljenje stabala vapnom; vapnjeti 
nesvrš. (prez. vapnim, pril. sad. vapneći, gl. 
im. -čnje) 1. premazati što vapnom 2. dodati 
čemu vapno 

e pr. (prema zanimanju): Vapnar (Samobor, 
Pakrac) 

<> prasl. *vapbno (rus. vapno, polj. wapno) 
= *vapa: boja (rus. v&4pa), stprus. woapis 
Vapor (vapor) m (G vapora) 1. rij. para 2. reg. 
parobrod 3. reg. svaki veći brod // vaporet 
(vaporić, vaporin) m reg. dem. od vapor 

<*> tal. vapore <— lat. vapor: para 
vaporimetar_ m (G -tra, N mn -tri) tehn. 
1. sprava za utvrđivanje alkohola u vinu 
2. sprava za utvrđivanje tlaka i obujma pare 
<> lat. vapor: para + -METAR 

vaporizirati dv (prez. vaporiziram, pril. sad. 
-ajući, pri. pr. -avši, gl. im. -anje) pret- 
voriti/pretvarati u paru, ispariti/isparavati 
// vaporizacija ž 1. kem. pretvaranje tekućih 
ili čvrstih tvari u paru bez ikakvih kemijskih 
promjena; isparavanje 2. farm. terapijska 
metoda unošenja lijekova u organizam 
u obliku sitnih čestica; — vaporizator 
(vaporizator) m raspršivač, sprej 

<> fr. vaporisation <— /at. vapor: para 
vaquelotte (izg. vakelot) ž pom. polupokriveni 
ribarski čamac iz Normandije, jarbol s 2 
floka, duljina do 7,5 m 

< fr 

Var! m fiz. jedinica snage identična wattu, koristi 
se kao mjera reaktivne snage izmjenične 
električne struje 

<*> Volt amper reaktivni 

vara ž pov. stara mjera za dužinu (Španjolska, 
Paragvaj, Brazil) 

<> šp.: štap > lat. virga 

varagovati nesvrš. (prez. varagujem, pril. sad. 
varagujiići, gl. im. -&nje) reg. strugati kožu, 
skidati čekinje 

<*> mađ. faragni: tesati 

varaktor m tehn. poluvodička dioda koja 
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predstavlja promjenljivi kapacitet na višim 
frekvencijama; pojačava napone vrlo visokih 
frekvencija 
<“ engl. var(iable) + (re)actor: promjenljiva 
reaktancija 


varan m (G var&na) zool. veliki gušter (do 4 


m dužine) iz porodice Varanidae (Afrika, J 
* Azija, Australija) 
“> fr. < arap. waran 


Varanasi (Benares) m sveti grad Hindusa 


u srednjoj Indiji, hodočasničko mjesto na 
Gangesu u kojem se obavlja ritualno pranje 
za pročišćenje duše i 


varant m ekon. 1. potvrda o primitku robe na 


čuvanje i o njezinoj vrijednosti; »skladišna 
potvrda« 2. takva potvrda na osnovi koje 
vlasnik uskladištene robe dobiva kredit, a 
kreditor (redovito banka) stječe založno pravo 
nad uskladištenom robom 3. vrijednosni papir 
koji vlasniku omogućava kupnju određenog 
broja dionica emitenta kroz određeno vrijeme 
po cijeni određenoj u varantu 4. pravn. 
punomoć, naredba, nalog 

** engl. warrant: skladišni list 


varati nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. 


im. -anje) 1. (koga, što) izvoditi prijevaru, 
obmanjivati, dovoditi u zabludu 2. (koga) 
biti nevjeran u braku ili sentimentalnoj vezi 
3. (0) ne pridržavati se pravila igre, pravila 
ponašanja i sl. [> na kartama| 4. (koga) 
zakidati [> na vagi] 5. (se) biti u zabludi, 
biti u krivu // varak m (G -rka, N mn -rci, G 
varaka) 1. predmet koji se stavljakao mamac 
za ribu izrađen od metala i sl. u obliku ribe; > 
blinker 2. cucla, duda (koja nije na bočici 
s mlijekom, nego služi samo za to da umiri 
dijete) 3. (+ potenc.) ono što služi stvaranju 
drugačije slike ili predodžbe o komu ili čemu 
[skinuo mu sav onaj — s lica]; fasada, maska, 
krinka, lažni izraz lica; varalac m (G -aoca, 
N mn -aoci) onaj koji vara, usp. varalica; 
varalački prid. koji se odnosi na varaoce; 
varalački pril. kao varalac, na način varalaca; 
varalicla m (N mn -e) 1. onaj koji vara [taj/ 
ta —a; te —e|; varatelj 2. (+ potenc.) ono što 
vara [duda —a; udica —a]; varaličin prid: koji 
pripada varalici; varalički prid. koji se odnosi 
na varalice; varalički pril. kao varalica, na 
način varalica; varatelj m, v. varalica; varav 
prid. (odr. -i) koji vara, varljiv, nesiguran, 
nepouzdan [> dojam|; varavo pril. na varav 
način; varavost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
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svojstvo onoga što je varavo; varka ž(D L 
-rci, G mn -a/-i) 1. a. krivo tumačenje nekog 
stvarnog osjeta b. privid koji nema osnovice 
u stvarnosti 2. lukavstvo kojem je cilj prikriti 
stvarno stanje ili pak zavesti nekog u bludnju; 
varljiv prid. (odr. -i) 1.koji vara, koji 
obmanjuje; varav 2. promjenljiv, nestalan 
[—a nada|; varljivast ž(G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je varljivo 
“> = slov. dijal. varati: opažati, paziti <— 
stvnjem. waron: čuvati 

Varaždin (Varaždin) m grad u SZ Hrvatskoj, 
41.846 stan. // Varaždinac m (Varaždinka 
Žž) (G -nca, N mn Varaždinci, G Varaždinaca) 
stanovnik Varaždina; varaždinski prid. koji 

. se odnosi na Varaždin 1 Varaždince 

+4 pr. (etnici): Varaždinac (Osijek, Sla- 
vonija), Varaždinec (Đurđevac, Zagreb, Du- 
go Selo) 
<> v. varoš 


Varaždin Br€g m naselje (u blizini Varaždina), 


1237-stan. 
+ vibrijeg 

Varaždinska Toplice ž mn (ant. Aquae ]asse) 
naselje (u blizini Novog Marofa), Hrvatsko 
zagorje, 1891 stan. 
$ v. i topao | 

Vardar m(G Vard4ra) geogr rijekau Makedoniji 
i Grčkoj, 388 km, utječe u Egejsko more 
/[ Vardarac! m (Vardarka ž) (G -rca, N mn 
Vardarci, G Vardaraca) 1. onaj koji živi na 
području Vardara 2. (vardarac) meteor. hladni 
i suhi SZ vjetar koji puše dolinom Vardara iz 
Makedonije do Solunskog zaljeva; vardarski 
Drid. koji se odnosi na Vardar i Vardarce 

Vardarac* m (G -rca) naselje (u blizini Belog 
Manastira), 782 stan. // vardarački prid. 
koji se odnosi na Vardarac 

varenika, v. variti 

Vareš m (G Varčša) grad u sred. BiH, 5800 
stan. // Varešak m (Vareška, Var&šanka ž) 
(G Varešaka, N mn Varešaci) stanovnik Va- 
reša; vareški prid. koji se odnosi na Vareš i 
Varešake 
+ pr. (etnici): Varešak (Požega), Varešanin 
(Županja, Zagreb), Varćševac (Županja, 
Vinkovci, sred. Dalmacija) 

vareza ž kratka oveća jakna s pojasom koja se 
oblači preko odijela radi zaštite; engleska bluza 
[mornarska —; planinarska —; vojnička —| 
<> fr. vareuse 


Varićak, Vladimir 


varga m (N mn -e) reg. 1. obrtnik koji štavi kožu; 
kožar, štavitelj 2. zast. opančar, obućar 
+ pr. (prema zanimanju): Varga (3490, 
Međimurje, / Slavonija, Baranja, Zagorje, 
Koprivnica, Kaligarić, Opančar, Šuster), 
Varga4nović (Osijek, Crikvenica), Vargaš 
(Požega, / Slavonija), Vargašević (Slavonski 
Brod, Požega), Vargazon (Međimurje), 
Vargec (Međimurje, Zagreb), Vargek (290, 
Zagreb, Međimurje, Baranja, Koprivnica), 
Vargić (210, Slavonski Brod, / Slavonija, 
Đurđevac, Bjelovar), Vargović (350, Ko- 
privnica, SZ Hrvatska), V6&rgić (190, Vu- 
kovar, / Slavonija, Baranja) 
<> mađ.: obućar 

Vargas (izg. Vargas) 1. Getulio  (1883— 
1954), brazilski predsjednik u dva navrata 
(1930-1945. i 1951-1954); ekonomskim i 
društvenim promjenama modernizirao zemlju 
2. Llosa, Mario (1936), peruanski književnik 
i političar; piše romane, pripovijetke, drame, 
eseje s eksperimentalnim zahvatima u naraciji 
i sa snažnim društvenim angažmanom; velik 
utjecaj na kulturna i politička kretanja Perua 

varia sr mn (indekl) 1. kolekcija različitih 
stvari; zbirka 2.reportaža o različitim 
temama, ob. lagan i anegdotalan novinarski 
tekst, crtica 
<> lat. (N mn): različita 

varice žmn anat. izdužene, proširene i vijugave 
vene, ob. u potkoljenici, jednjaku, želucu 
i dr; varikoziteti A — jednjaka proširene 
vene jednjaka, koje se mogu naći i u fundusu 
želuca, uzrokuju krvarenje koje može biti i 
smrtonosno 
<> lat. varix: v. variks 

varičele ž mn (G varičela) pat. akutna, vrlo 
zarazna dječja virusna bolest, znakovi: 
vrućica, osip po koži i sluznicama; vodene 
kozice, male boginje, vodene ospice, ko- 
žuvarke | 
<> lat. varicellae 

varićak m (N mn -aci) etnol. drvena posuda za 
držanje ploda žitarica u zrnu 
& pr (nadimačka):  Varičak — (Varičak) 
(Zagreb, Vinkovci, Turopolje, Koprivnica), 
Varićak (140, Zagreb, Gospić, Slunj, Pakrac, 
Korenica, Kutina, Osijek) 

Varićak, Vladimir (1865-1942), hrv. mate- 
matičar 1 povjesničar znanosti; bavio se 
teorijom  ravninskih krivulja i teorijom 
funkcija; značajni radovi na području 


varietas delectat 


neeuklidske geometrije Lobačevskog i 
specijalne teorije relativnosti; istraživao život 
i rad R. Boškovića 

varietas _delectat (izg. varietas \delčctat) 
promjena je ugodna 

<> lat. 

varijabillan prid. (odr. -lni) koji je promjenljiv; 
nestalan [>ni troškovi] // varijabila ž razg. 
(+ potenc.) promjenljivi .dio neke veličine 
(ob. plaće); varijabilnost ž (G -osti, I -os- 
ti/-ošću) svojstvo onoga što je varijabilno; 
promjenljivost, nestalnost; varijabla ž(G mn 
-a/-i) 1. mat. promjenljiva veličina (npr. broj, 
vektor, preslikavanje i sl.), opr konstanta 
2. inform. u programiranju, mjesto pohrane 
sposobno da primi podatak koji se tijekom 
izvođenja programa može mijenjati A ne- 
zavisna — mat. element domene neke 
funkcije [realna —; kompleksna —]; — eko- 
nomske politike ekon. nepoznanica u 
modelima ekonomske politike koja može 
poprimiti razne vrijednosti; pošto se odredi 
funkcija cilja, određuju se varijable cilja; 
zavisna — mat. varijabla koja poprima 
vrijednosti zadane nekom funkcijom 

< lat. variabilis < varius: onaj koji se 
mijenja; izmjenjiv, nepostojan 


varijacija ž 1. jedna od dviju ili više pojavnosti _ 


istoga koje se ponavljaju ili izmjenjuju u 
okviru iste strukture (npr. u jeziku oblici 
riječi stignuti i stići); jedna od preinaka, 
rezultat preinačivanja; promjena, različitost 
2. glazb. postupak variranja zaokružene, 
melodijski i ritmički izrazite glazbene cjeline 
koja se izvodi ornamentalnim sredstvima, 
promjenom ritma, tempa, tonaliteta, ali tako 
da tema po svojim temeljnim značajkama 
ostaje prepoznatljivom; jedno od osnovnih 
načela skladanja [ — na temu| 3. biol. svaka 
razlika koja se javlja kao odstupanje od 
tipičnih obilježja jedne određene biljne 
ili životinjske skupine 4. geogr. kut u ho- 
rizontu što ga sjeverni kraj magnetske 
deklinacijske igle zaklapa s pravim me- 
ridijanom; magnetska deklinacija 5. mat. 
u kombinatorici, svaka permutacija neke 
kombinacije A — k-tog reda od n eleme- 
nata mat. svako preslikavanje koje k-članom 
skupu pridružuje elemente n-članog skupa 
(npr. u sportskoj prognozi s 12 parova i tri 
moguća ishoda (označena s 0, 1 i 2) cilj je 
pogoditi ispravnu varijaciju dvanaestog reda 
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od tri elementa) // varijacijski prid. koji se 
odnosi na varijacije; varijatfvnost ž (G osti, 
I -osti/-ošću) promjenljivost; varirati nesvrš. 
(prez. variram, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) 
1. (0) razlikovati se, javljati se u različitim 
oblicima 2. (što) mijenjati oblike čemu 

<> lat. variatio <— variare: mijenjati 


varijanca ž(G mn varijanca/-i) mat. aritmetička 


sredina kvadriranih razlika između pojedinih 
rezultata i njihove aritmetičke sredine; 
kvadrirana standardna — devijacija A - 
pogreške mat. varijanca unutar jedne skupine 
podataka pri nekom eksperimentu (za razliku 
od tzv. varijance tretmana koja se odnosi na 
različite skupine podataka) i 

+ fr. variance <— lat. variantia < variare: 
mijenjati 


varijanta ž (G mn -nata/-i) 1. jedan od oblika 


istog osnovnog sadržaja 2. razg. jedan od 
načina rješavanja nekog problema 3. sport 
izmjena osnovne taktike ili tehnike kretanja 
(ob. u šahu) 4. biol. novonastali organizam 
koji je prošao modifikaciju (mijenjanje pod 
utjecajem vanjskih faktora) ili mutaciju 
(promjenu uzrokovanu nasljednim faktorima 
i faktorima okoliša) A jezična — lingv. je- 
dan od pojavnih oblika lingvistički istog 
jezika (brazilski kao varijanta portugalskog, 
američki kao varijanta engleskog) // va- 
rijantnr prid. koji pripada, koji je dio, koji se 
odnosi na varijantu; varijantnost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) svojstvo onoga što je varijantno 

<> njem. Variante — lat. varians: promjenljiv 


varijeta (varijet€) m (G varijetča) kazalište ili 


noćni lokal s programom plesnih, glazbenih 
i akrobatskih predstava // varijetetski prid. 
koji se odnosi na varijete; varijetetski pril. 
kao u varijeteu, na način varijetea 

<> fr. varićtć: raznovrsnost, slijed promjena 
< lat. varietas | 


varijet&t m (G varijetćta) 1. razg. jedan od 


srodnih oblika (npr. o biljkama) [brokula 
je — cvjetače; ivom čobani nazivlju više 
—a|; različitost, raznolikost  2.biol. u 
sistematizaciji, jedinica niža od vrste; 
podoblik, podvrsta, podtip 

<> njem. Varietat — lat. varietas 


varikap m tehn. poluvodička dioda koja pri 


promjeni istosmjernog napona ili napona 
nižih frekvencija djeluje kao promjenljivi 
kapacitet; služi u elektroničnim napravama za 
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automatsku kontrolu i regulaciju frekvencije : 


*> engl. varicap = vari(able): promjenljivi + 
cap(acitor): kondenzator 

varikocela ž pat. oteklina testisa (ob. lijevog) 
uzrokovana proširenjem vena 
<> nlat. varicocele < v. variks + grč. kele: 
oteklina 

varikond m tehn. električni kondenzator 
kojemu se kapacitet može mijenjati u 
određenim granicama; upotrebljava se u 
električnim titrajnim krugovima kojima treba 
mijenjati rezonantnu frekvenciju promjenom 
kapaciteta (npr. u radioprijemniku) 
<> engl. varicond = vari(able) + con(censor): 
promjenljivi kondenzator 

varikozlan prid. (odr -zni) term. koji je 
proširenih, otečenih, kvrgavih vena A\ —ne 
vene izdužene, proširene i vijugave površne 
vene čiji zalisci nedostaju prirođeno ili 
postanu  insuficijentni, ob. nastaju na 
nogama 
<> lat. varicosus 

varikozitćti ž mn, v. varice 

variks m term. proširena kvrgava vena (najčešće 
na nogama) 
* lat. varix: čvorasta žila 

VARIO- kao prvi dio riječi znači različit, 
raznolik,  nejednak; nejednako, šareno, 
promjenjivo; razno- [variorama] 
<> lat. varius: raznolik 

variola (vari6la) ž pat. akutna virusna zarazna 
bolest, izazivala epidemije s velikim pos- 
totkom smrtnosti, danas se u Europi smatra 
iskorijenjenom; velike boginje, crne kozice, 
boginje A variola vera (izg. variola v€ra) 
pat. velike boginje; šešva 
& pr.(nadimačko): Variola (Vari6la) (Rijeka, 
Krk, Zagreb) 
< srlat. variola < /at. varius: koji ima 
piknjice 

variometar m (G -tra, N mn -tri) tehn. 1. uređaj 
promjenljive —samoinduktivnosti; 
elektrotehnici 1 radiotehnici za mijenjanje 
rezonantne frekvencije  titrajnoga kruga 
2. uređaj za mjerenje brzine penjanja 1 
propadanja zrakoplova; služi za održavanje 
horizontalnoga leta 3. u geofizici uređaj za 
otkrivanje promjena u magnetskim poljima i 
nabojima; magnetometar 
< VARIO- + -METAR 

variorama ž fi/m. tehnika snimanja i projiciranja 


služi u: 


varlamrt 


filmova na velikim ekranima na otvorenom 
prostoru 
< VARIO- + v. (sine)rama 

vari6rum m (indekl.) naziv koji je u 17. i 18. 
st. označavao tiskano djelo klasičnog autora 
popraćeno dopunama više komentatora 
<> lat. editio cum notis variorum scriptorum: 
izdanje s bilješkama raznih pisaca 

varirati, v varijacija 

variti (što) nesvrš. (prez. varim, pril. sad. -raći, 
prid. trp. varen, gl. im. -rčnje) 1. kuhati, 
podvrgavati postupku kuhanja (o hrani) 
2. probavljati hranu u želucu 3. spajati 
metalne (plastične itd.) dijelove s pomoću 
plamena koji razvija visoku temperaturu; 
zavarivati // var? m (N mn v&rovi) mjesto 
gdje je metal (ili plastika itd.) spojen zava- 
rivanjem; šav; varenika ž (D L -ici) vareno, 
kuhano mlijeko; varilac m (G -ioca, N mn 
-ioci) onaj koji vari; varitelj, usp. variti (3); 
varilačkli prid. koji se odnosi na varioce [-e 
naočale; —i zanat); varilački pri/. kao varilac, 
na način varilaca; varićnica ž prostorija u 
kojoj se vari; varidnički prid. koji se odnosi 
na varionicu; varićnični prid. koji pripada 
varionici, varionički; varitelj m, v. varilac; 
Varivo sr kulin. gusta juha, ob. od povrća, 
može i s mesom (kao glavno jelo ili samo 
kao prilog); varjača ž drvena žlica s dugim 
drškom kojom se miješa ono što se vari; 
kuhača; vdrnica ž ekspr. knjiš. (+ srp.) iskra; 
varničiti nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -čaći, 
gl. im. -ččnje) (+ srp.) bacati iskre, iskrit1 
e pr (nadimačka):  Varenica (Vukovar, 
Rijeka, / Slavonija), Varenina (160, Sinj, 
Split, Zagreb), Varjačič (Pregrada), Varjačić 
(410, Krapina, Bjelovar, Donji Miholjac, 
Samobor, Pregrada) 

“> prasl. *variti: kuhati (rus. varit', polj. 
warzyć), /it. virti 

Varjazi m mn pov. ime za Normane (Vikinge) 
na ruskom prostoru ' 

Varlaj, Vladimir (1895-1962), hrv. slikar, 
zaokupljen krajobrazima koje oblikuje na 
plastično-konstruktivistički način; magični 
realizam pejzaža (Klek, Vrbnik, Baška) 

varlamit (varlaamit) m (G varlamita) pravosl. 
pristalica učenja = pustinjaka — Varlaama 
Kalabrijskog (14. st.) koji je poricao učenje 
o mogućnosti neposrednog općenja s Bogom 
preko vječnih božanskih energija 
<> srlat. valraamita, prema imenu pustinjaka 
Varlaama 


varmeđa 


varmeđa (varmeđija) ž pov. naziv za županiju 
u Ugarskoj (u ugarskom dijelu Habsburške 
Monarhije) // varmeđijaš m (G varmeđijaša) 
varmeđijski činovnik; varmeđijski prid. koji 
se odnosi na varmeđu; županijski 
<*> mađ. varmegye: županija = v. varoš 

varmetar m (G -tra, N mn -tri) tehn. instrument 
za mjerenje jalove snage izmjenične 
električne struje 
<*> v. var + -METAR 

Varmus (izg. V&rmas), Harold (1939), američki 
virolog, za rezultate u istraživanju porijekla 
kancerogenih tumora Nobelova nagrada za 
medicinu 1989 (s M. Bishopom) 

Varodza ž pat. nametnička bolest odraslih 
pčela 1 pčelinjega legla uzrokovana grinjom 
Varroa jacobsoni, napadnuta zajednica slabi 
i konačno propada 
<> prema imenu uzročnika bolesti + -OZA 

Varoš ži m (G -i) reg. manji grad [Nova Varoš] 
// varoš m (G -a) reg. težački dio u gradu 
primorskog tipa [šibenski —; splitski —|; 
varošanin m (N mn varošani) onaj koji je 
iz varoši/varoša (V&4rošanin = onaj koji je 
iz Varoši i mjesta koja u imenu sadrže riječ 
varoš /Varoš/); varošanka ž (G mn -a/-i), v. 
varošanin; varošanin zn onaj kojije iz varoša; 
varošica ž dem. od varoš, manja varoš, 
gradić; vdroška ž(G mn -&/-i), v. varošanin 
e pr. (etnici): Varošanec (120, Međimurje, 
Zagreb), Varoščić (Slavonski Brod, No- 
va Gradiška, I Slavonija), Vardšković 
(Slavonski Brod) 0 top. naselja (nalazi se i u 
osnovi imena gradova tipa Bjelovar, Daruvar, 
Varaždin, Vukovar): Belovar (Grad Zagreb, 
296 stan.), Belovar Zlatarski (Zabok, 115 
stan.), Br&dski Varoš (Slavonski Brod, 1546 
stan.), Cetinski Varoš (Slunj, 441 stan), 
Ddnji Varoš (Nova Gradiška, 484 stan), 
GGrnji Varoš (Nova Gradiška, 395 stan), 
HGm Varoš (Slatina, 61 stan.), Karivaroš 
(Donja Stubica, 373 stan.), Levanjska Va- 
roš (Đakovo, 344 stan.), Lovrččka Varoš 
(Vrbovec, 134 stan), Mrežnički Varoš 
(Duga Resa, 911 stan.), Novi Varoš (Nova 
Gradiška, 318 stan.), Tatar Varoš (Slunj, 
262 stan.), Varoš (Pula, 60 stan.), Varoš 
Bosiljevska (Duga Resa, 93 stan.) 
<> mađ. varos > iran. 

varovati (0) nesvrš. (prez. varujčm, pril. 
sad. varujići, gl. im. -anje) držati se nekih 
vjerovanja koja se ubrajaju u praznovjerja 
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(ne namještati krevet utroje itd.); biti praz- 
novjeran 

< prasl. i stsl. varovati: paziti (strus. 
varovat', češ. varovat) — germ. (njem. wahr: 
istinit) 

varpa ž sport prastara švedska igra, pojedinci i 
grupe (trojke) nastoje baciti plosnati zaobljeni 
kamen što bliže klinu koji je zaboden u 
zemlju na udaljenosti od 20 m 
<> šved.: zaobljen, plosnat kamen 

Varšava (polj. Warszawa) ž glavni grad 
Poljske i istoimenog vojvodstva na obalama 
Visle, 1.644.500 stan. // Varšavljanin m 
(Varšavljanka ž) (N mn Varšavljani) sta- 
novnik Varšave; varšavskiprid. koji se odnosi 
na Varšavu i Varšavljane A\ — geto pov. dio 
Varšave u kojem su nacisti u listopadu 1940. 
strijeljali pola milijuna Židova iz Varšave 
i drugih dijelova Poljske, većina je stradala 
u izgladnjivanju, bolestima i deportacijama, 
dio je u travnju/svibnju 1943. pružao otpor 
koji je slomljen; Varšavski pakt pov. vojni 
savez SSSR 1 6 komunističkih europskih 
zemalja sklopljen 1955. kao opozicija 
NATO-u, raspušten 1991; Varšavski us- 
tanak pov. ustanak varšavskih građana u 
kolovozu/listopadu 1944. protiv njemačke 
vojske koji Nijemci guše; Crvena armija nije 
intervenirala čekajući rasplet 
e pr. (etnik): Varšava (Rovinj, / Slavonija, 
Čabar) 

Varuna m hind. bog moralnog poretka u 
Vedama; često u spoju s Mitrom, koji u tom 
slučaju predstavlja pravednost i savez među 
ljudima, dok je Varuna magični i spekulativni 
vid božanstva : 

Varv m arheol. metoda datiranja pomoću 
nataloženih slojeva gline u ledenjačkim 
jezerima 
<> šved.: sloj 

VAS Ž(G -i) reg. arh. selo 
e top. (često u mikrotop. i starim etnicima, 
usp. Nova ves, ulica u Zagrebu; naselja): 
Blatna Vas (Buzet, 12 stan.), Cesarska V&s 
(Klanjec, 28 stan), Desna Martinska V&s 
(Sisak, 443 stan.), Dolenja Vas (Pazin, 82 
stan.), Gornja V-as (Grad Zagreb, 78 stan.), 
Krajska V&s (Grad Zagreb, 153 stan), 
Krečaves (Sveti Ivan Zelina, 300 stan), 
L&€pa V&s (Donja Stubica, 490 stan.), Lijćva 
Martinska V&s (Sisak, 455 stan.), Manja 
Vas (Grad Zagreb, 104 stan.), Martinska V&s 
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(Vrbovec, 472 stan.), Martiša V&s (Pregrada, 
35 stan.), Nova Vas (Poreč, 233 stan.; Buje, 
288 stan.; Labin, 94 stan.), Račja Vas (Buzet, 
55 stan), Radina Vas (Ozalj, 18 stan.), 
Savska V&s (Čakovec, 1238 stan.), Stara 
Vas (Pag, 101 stan.), Velika Ves (Krapina, 
759 stan.) 

<> prasl. *vbsb (slov. ves, rus. ves?) = lat. 
vicus 


VAS zam. i prid. reg. zast., usp. sav // vaseljenski 


prid. pravosl. koji obuhvaća sav poznat 
naseljeni svijet [> sabori; sveopći 

Vasarćly (izg. Vazareli), Victor (1908-1997), 
mađarsko-francuski slikar, od 1930-ih živi u 
Parizu; postepeno se priklanja geometrijskoj 
apstrakciji i postaje jedan od začetnika 
»optičke umjetnosti« (op-arta); u osnovni 
oblik kvadrata smještava druge geometrijske 
forme, najčešće u crno-bijeloj kombinaciji 
optičkih iluzija površine 

Vasari (izg. VazAri), Giorgio (1511-1574), 
talijanski slikar i graditelj (palača Uffizi u 
Firenci), poznatiji kao povjesničar talijanske 
likovne umjetnosti i biograf značajnih 
umjetnika od Giotta do Michelangela (Život 
najslavnijih arhitekata, slikara i kipara) 

vaserdruk m 1.term. vodeni žig (ob. na 
dokumentima, novčanicama, originalnim 
crtežima i sl.) 2. zisk. vodeni tisak, vodotisak 
3. reg. pritisak vode 
<> njem. Wasserdruck 

vaserica ž reg. kulin. vrsta torte od biskvita 
priređenog s dodatkom vode 
<> njem. Wasser: voda 

vaserkopfm reg. 1. a. pat. bolesthydroćephalus; 
vodena glava b.čovjek s takvom glavom 
2. pren. glupan 
<> njem. Wasserkopf 

vaservaga ž razg. sprava za utvrđivanje 
vodoravnosti površina; razulja, libela, livel 
<*> njem. Wasserwaage 

Vasilij (Vasttij) 1. u e 2. ime dvojice bizantskih 


careva (9, 9-10. st.), trojice moskovskih. 


velikih knezova (14—15, 15, 15—16. st.) i 
jednog ruskog cara (17. st.) 3. | (812—886), 
. bizantski car, rodonačelnik tzv. makedonske 
dinastije, izvršio reforme zakonodavstva, 
učvršćuje bizantski autoritet u Bugarskoj i J 
Italiji; 867. šalje flotu u pomoć Dubrovniku 
koji je bio pod opsadom; za njegove vlasti 
Bizant doživio značajan politički uspon i 
kulturni procvat 4. ii (957—1025), bizantski 


car, sređivao unutarnju politiku i pokoravao 
osiljene velikaše; za njegove vlasti Bizantsko 
carstvo obuhvaća najveći teritorij, od Jadrana 
do Armenije i od Eufrata do Dunava; tzv. 
makedonska = renesansa 5. Dimitrijevič 
(1371-1425), moskovski veliki knez, proširio 
kneževinu i Moskva se za njegove vladavine 
razvija u općeruski kulturni centar 

+ m.os. ime(svetačkoga podrijetla, uglavnom 
pravosl.); isto: Bazilije (Bazilije) (<— lat. 
Basilius), Vasilije; hip.: Vasko, Vaso 0 pr: 
Vasev (Sesvete, Zagreb), Vasić (840, Zagreb, 
Rijeka, Požega, Pula, Delnice, / Slavonija), 
Vasik (Kutina, Novska), Vasilevski (Zagreb, 
Slavonski Brod), Vasilić (290, Slavonski 
Brod, Primorje, Zagreb), Vasilj (330, / 
Slavonija, Zagreb, sred. Dalmacija), Vasiljev 
(Vukovar, Baranja, Osijek), Vasiljević 
(1070, Sisak, Podravska Slatina, Vukovar, 
Dvor, Nova Gradiška), Vasiljevski (Zagreb, 
Donji Miholjac), Vasko (Novska, Sesvete), 
Vasković (Dubrovnik, Karlovac), Vaso (Đ 

_urđevac), Vasović (Zagreb, sred. Dalmacija, 
Krk) 9 top. (naselje): Vasine Laze (Požega, 
34 stan.) 

<> grč. Basileios: kraljevski 

vasićna ž ekspr. knjiš. srp. svemir, v 


vaskularnji prid. 1.anat. koji se odnosi na 


krvne žile, koji je pun krvnih žila 2. bot. koji 
se odnosi na provodne elemente, kanale u 
tkivu biljke [-e biljke] // vaskularizacija ž 
term. 1. raširenost krvnih žila u nekom dijelu 
tijela, u nekom organu; gustoća krvnih žila 1 
sl. 2. stvaranje krvnih žila na mjestu upale i 
tumora 
<> lat. vascularius <- vasculum: žilica 

vaspitanje sr reg. srp. odgoj, v. // vaspitati 
(koga) nesvrš. (prez. vaspitam, pril. sad. -aju- 
ći, gl. im. -anje) srp., v. odgojiti (koga) 
< rus. vospitanie 

Vaš zam. (G mn vaši) (posvojna za 2. 1. mn 
prema vi) 1.koji pripada vama, onima 
kojima se obraćamo 2. (m mn) (u im. službi) 
a. pripadnici vaše obitelji, vaši srodnici b. va- 
Ši istomišljenici, pripadnici vaše stranke ili 
vašeg društva 3. (Vaš) a. formula kojom se, 
iz poštovanja, završava pismo uz navođenje 
imena i sl. bb. oblik iz poštovanja koji se 
upotrebljava umjesto zamjenice tvoj [u ovom 
skandalu proslavili su se i i liberali) 
<> prasl. i stsl. vašb = v. vi 


vašar 


vašar m 1.reg. prodajna izložba, sajam koji 
osim trgovine uključuje i razna zabavna i 
društvena zbivanja 2. pren. reg. razmetanje 


stvari, nered u prostoriji // vašarina ž reg. 


pristojba koju plaća prodavač da bi mogao 
prodavati na vašaru; sajmarina; vašarište 
sr o1.reg. prostor na kojem se održava 
sajam; sajmište 2. pren. ekspr. zbrka, metež, 
gungula; vašarski prid. 1. koji pripada, koji je 
svojstven, koji se odnosi na vašar, koji je kao 
na vašaru; sajamski, pazarni 2. pren. a. koji 
je prostački; lascivan b. koji je neutemeljen; 
neozbiljan [> argument] 
“ mađ. vasar 
vašel m pom. veći jedrenjak i najveći tip ratnog 
broda do 19. st., poznat u Dubrovniku i Boki 
< tal. vascello 
vaška! ž (G mn -a/-1) reg. posuda za umivanje; 
umivaonik 
+ mlet. vasca: kotlić, kada tal. 
vaška? ž (G mn -a/-i) reg. (+ srp.) kukac 
nametnik na čovjeku (Pediculus capitis, P 
vestimenti), uš, vaš // vaš ž (G mn vaši) (+ 
srp.), v. vaška? 
<> prasl. i stsl. VBŠb (rus. vošž) = v. uš 
vaškuhinja (včškuhinja) ž reg. zajednička 
prostorija gdje se pere i iskuhava rublje; 
praonica rublja 
<* njem. Waschkuche 
vašlapna ž reg. zast. žarg. frotirska ili platnena 
rukavica koja nasapunana služi pri kupanju 
za trljanje tijela 
<“ njem. Waschlappen 
vašmašina ž, v. vešmašina 
Vašraum m reg. zast. prostorija za pranje, 
umivanje, kupanje 
<*> njem. Waschraum 
vatm,v watt 
vatla ž rahla vlaknasta tvorevina od raščešljana, 
očišćena i izbijeljena pamuka; bumbak 
// vatelin m (G vatelina) reg. mrežasta rijetka 
tkaninailipletivo ispunjeno vunenom predom; 
služi kao međupodstava za zimske sakoe, 
kapute i sl; vatirati (što) dv. (prez. vatiram, 
pril. sad. -ajući, pril. pr. -&vši, prid. trp. 
vatiran, gl. im. -anje) podstaviti ili podstavljati 
vatom 
<“ njem. Watte — fr. ouate arap. bata'in 
vaterpolo x (G -a) sportigra loptom u plivalištu 
određenih dimenzija s ciljem da se postigne 
što više zgoditaka; svaka momčad sastoji se 
od vratara i 6 igrača; olimpijska disciplina 
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// vaterpolist (vaterpolist) m sport igrač 
vaterpola; vaterpolski prid. koji se odnosi 
na vaterpolo 

* engl. water polo 

Vatikan m 1. geogr: službeno Vatikanski Grad, 
neovisna država osnovana 1929, smještena 
kao enklava u gradu Rimu na 0,44 km? 
površine, na desnoj obali Tibera, 750 stan; 
sjedište pape i vrhovništva Katoličke crkve 
(službeni naziv Sveta Stolica) 2. sinonim 
za autoritet pape ili vodstva Katoličke crkve 
// vatikanski prid., ob.u: A — koncili 
crkvena zasjedanja na kojima se odlučuje 
o crkvenoj doktrini i disciplini (npr. koncil 
održan (1869-1870) pod vodstvom pape 
Pia IX na kojem je donesena dogma o 
nepogrešivosti papa) 
<> lat. vaticanus (mons): vatikanski (brijeg) 

vatmetar m, v. wattmetar . 

Vatrla ž(G mn -tara/-i) 1. prirodna pojava koja 
nastaje kad što gori, oslobađanje topline uz 
plamen i svjetlo u procesu gorenja; oganj 
[naložiti —u| 2. a. pucanje iz oružja; paljba 
[otvoriti —u] b.okršaj, boj 3. svjetlo, sjaj 
4. crvenilo, žar u licu 5. zazg. povišena 
temperatura tijela; vrućica 6. pren. žestina, 
bujnost nekog osjećaja ili uzbuđenja; žar, 
“zanos, oduševljenje [pasti (padati) u —u 
ražestiti se, unijeti se] 7. pren. (u pridjevskom 
značenju) temperamentan [on je živa —a] 
8. fil. simbol stvaranja i preobrazbe, jedan 
od četiri klasična osnovna prirodna elementa 
(uz vodu, zemlju i zrak) A bengalska —a 
vatromet sjajnih boja, koristi se u signalne 
svrhe (npr. na moru) i kao navijačko sredstvo 
na utakmicama; —a Sv. Ilije meteor: više ili 
manje kontinuirano svjetlosno električno 
pražnjenje slabe ili umjerene jakosti koje 
se pojavljuje na uzdignutim predmetima na 
Zemljinoj površini (gromobrani, jarboli, 
rubovi krila zrakoplova i dr.) // vatralj m (G 
mn vatralja) 1. željezna lopatica za prenošenje 
žara 2. željezna šipka kojom se razgrće vatra; 
ožeg, žarač; vatren prid. (odr. -i) 1. a. koji se 
odnosi na vatru, koji je od vatre b. koji je boje 
vatre; žarki 2. pren. a. koji je nagle, žestoke 
naravi, neobuzdan, silovit [-i konj] b. gorljiv, 
zdušan [-i pristaša) c. koji je pun zanosa; 
oduševljen d. koji je pun pozitivne energije; 
pun ljubavnog žara; strastven A —o oružje 
oružje s barutnim punjenjem, usp. hladno 
oružje, v. hladan A; vatrenica ž međuvraće, 
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ognjenica; vatreno pril. na vatren način, s 
mnogo vatre, žestoko, silovito; vatrenost 
ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji 
je vatren; vatrište sr 1.stalno mjesto u 
prirodi gdje se loži vatra 2. neol. požarište; 
vatruština ž augm. od vatra, pejor. 
4 Vatroslav m. narodno os. ime (prevedeno 
od /at. Ignatius), v. Ignacij O pr. (od imena 
i nadimačka): Vatrač (Novska), Vatralj 
(Vukovar, Zagreb), Vatraljev (Vukovar), 
Vatraš (Virovitica), Vatreš (Velika Gorica), 
Vatrić (Dubrovnik; Hercegovina), Vatroslav 
(Omiš), Vatrov (Zagreb, Kaštela, Bjelovar) 
< ? alb. votčr: ognjište 

vatrogasac m (G -sca, N mn -sci, G vatrd- 
gasaca) član organizacije koja se bavi ga- 


šenjem požara, usp. gasilac // vatrogasnji 


Drid. 1. koji se odnosi na vatrogasce ili na 
(organizirano) gašenje vatre, požara [--o 
društvo; —-a kaciga; -o vozilo| 2. pren. ko- 
ji je privremen; palijativan [-a mjera|; va- 
trogastvo sr skup mjera i ustanova za zaštitu 
od požara; vatrogaščev prid. koji pripada 
vatrogascu 
<> v. vatra + v. gasiti 

vatromet m 1. izbacivanje zapaljivih tvari koje 
se rasprskavaju 1 bacaju svjetlost različitih 
boja 2. pren. nešto što se odlikuje sjajem, što 
je efektno [> ideja] 3. pren. žarg. svađa, vika 
< v. vatra + v. metnuti, metati 

vatrostallan prid. (odr. -Ini) koji podnosi vrlo 
visoku temperaturu, koji je otporan na vatru 
[-na posuda] A —ni materijali prirodni 
i umjetni materijali koji mogu podnijeti 
temperaturu višu od 1500 *C, a da se ne 
deformiraju // vatrostalnast ž(G -osti, I -os- 
ti/-ošću) svojstvo onoga što je vatrostalno 
$> v. vatra + v. stati, stalan! 

vatsat m, v. wattsat 

Vatsekunda ž, v. wattsekunda 

Vau (vau-vau) konvencionalni način pisanja za 
jedan od načina kako laje pas, us:p. av-av, grr 
<*> onom. 

vaučer m bank. vrsta čeka kojim se plaćaju neke 
ugostiteljske i prometne usluge; kupovnica 
*> engl. voucher 

vaudeville, v. vodvilj 

VAV m 1. lingv. šesto slovo hebrejskog alfabeta 
2. pov. u hebrejskom obilježavanju brojeva 
oznaka za broj 6 
<> hebr. waw 


vaze 


vavoljak m (G -oljka, N mn -Oljci) 1. gruda 
tijesta umiješana prstima kao kuglica, manji 
kolačić ili figurica 2. grudica dobivena 
žvakanjem (npr. kudjelje, tako da se njome 
može začepiti dječja pucaljka od bazge); 
guka 
vaza ž 1. posuda namijenjena držanju ubra- 
nog cvijeća, često i sama oblikovana u de- 
korativne namjene 2. arheol. razne vrste 
antičkog posuđa 
<> njem. Vase <— lat. vas: posuda 
vazal m (G vazala) 1. pov. pravn. feudalni 
podanik koji je od seniora dobivao posjed, 
a obvezivao se na vjernost i na pomoć u 
ratu 2.pren. pejor. onaj koji ne djeluje 
samostalno, podčinjena osoba ovisna o 
čijim uputama ili naredbama, obvezna na 
poslušnost; podložnik, slugan // vazalitet m 
(G vazalitćta) neob., v. vazalstvo; vazalskii 
Drid. koji se odnosi na vazale [—i odnos; biti 
u -om odnosul; vazalski pril. kao vazal, na 
način vazala; vazalstvo sr 1. stanje onoga 
koji je vazal 2.odnos vladara i vazala; 
ovisnost, podložnost; vazalitet 
* srlat. vassallus <— kelt. *vassus: sluga 
Vazam m (G Vazma), v Uskrs // vazmenji 
Drid. koji pripada, koji se odnosi na Vazam 
[-a nedjelja; —o bdjenje; —i krug] 
pr. (nadimačka): Šfibar Vuzem (Varaždin, 
Zagreb, koji crta uskrsna jaja), Vuzem (380, 
Krapina, Zagreb, I Slavonija, Zabok, Požega, 
Virovitica), Vuzmek (Krapina, Zagreb) : 
vazda pril. arh. uvijek, svagda, jednako 
+ pr. (nadimačko): Vazdar (170, Zagreb, 
Kutina, Zlatar Bistrica, / Slavonija) 
< *vpsbda, v. sav + v. (ka)da 
vazdan pril. arh. 1. cijeli dan, sav dan 2. stalno, 
uvijek 
<> prasl. *vbst: sav (v. sav) + *dbnr (v dan!) 
vazdazelen prid. (odr. -i), v. zimzelen 
<> v. vazda + v. zelen 
vazdaživ m bot., v. čuvarkuća 
<> v. vazda + v, živ 
vazdiih m knjiš. zast. srp. zrak, uzduh 
// vazdušast prid. (odr. -i) rij. srp. prozračan, 
uzdušast, eteričan, lagan kao zrak (o laganim 
platnima, velovima i sl.; o laganoj tjelesnoj 
građi) 
<> rus. vozdux 
vaze ž mn zool. rod morskih puževa mesoždera 
iz porodice vazovka (Vasidae),. žive u trop- 
skim i toplim morima 
<> nlat. vasidae 


vazektomija 


vazektomija ž med. operativno odstranjivanje 
sjemenovoda radi sterilizacije 
<> lat. vas: žila + v. ektomija 

vazelin m (G vazelina) farm. trgovačko ime 
za mekani parafin, upotrebljava se za izradu 
kozmetičkih i farmaceutskih preparata 
// vazelinskli prid. koji se odnosi na vazelin, 
koji sadrži vazelin [-a mast] 
<> tvorničko ime proizvoda“ 
Wasser: voda + grč. €laion: ulje 

vazenol m (G vazendla) farm. vrsta vazelina 
<> v. vazelin + -OL 

VAZO- kao prvi dio riječi znači posuda, 
sud; koji se odnosi na žile, krvne žile [va- 
zokonstrikcija | 
<> lat. vas: posuda, sud 

vazodilatacija ž fiziol. Širenje krvnih žila 
// vazodilatator_(vazodilatator). m term. 
ono što utječe na proširivanje krvnih žila, ob. 
humoralni i živčani faktori; vazodilatancija 
ž farm. sredstvo koje proširuje krvne žile, 
osobito arteriole; uz vazodilatacijsko ima i 
druga farmakološka djelovanja (sprečavanje 
gomilanja trombocita i sl.); vazoplegik 
<** VAZO- + lat. dilatatio: rastezanje, širenje 

vazografija ž med. rendgenska pretraga krvnih 
žila 
< VAZO- + -GRAFIJA 

vazokonstrikcija ž fiziol. stezanje krvnih žila 
// vazokonstriktor m term. ono što utječe 
na sužavanje krvnih žila (hormoni, živci, 
lijekovi) 
+ VAZO- + lat. constrictio: stezanje 

vazomotorlan prid. (odr. -rni) koji djeluje na 
sužavanje i širenje krvnih žila A —ni centri 
centri kojima pristižu centripetalni impulsi s 
određenih mjesta u mreži krvotoka, različiti 
fizikalni (toplo/hladno) i farmaceutski sti- 
mulansi; djeluju na tonus krvnih žila // va- 
zomotodrika ž (D L -ici) term. stezanje i 
širenjekrvnih žila u funkciji regulacijekrvnog 
optoka i održavanja normalnoga arterijskoga 
tlaka; pojavu uzrokuju hormonalni i živčani 
faktori, usp. vazodilatator, vazokonstriktor 
<** VAZO- + lat. movere: pokretati 

vazoplegija ž med. opća vazodilatacija, koristi 
se u anesteziji // vazoplegik m (N mn -ici) 
farm. sredstvo koje proširuje krvne žile 
<* VAZO- + grč. plčge: udarac 

vazopresin m (G vazopresina) fiziol. hormon 
stražnjeg režnja hipofize koji kontrahira 


<+t_ njem. 
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arterije, podiže arterijski tlak i kontrolira rad 
bubrega 
<** VAZO- + lat. pressio: pritiskanje + -IN 

vazotomija ž med. zast. vazektomija 
< VAZO- + -TOMIJA 

Vazov, ivan (1850-1921), bard slobodoljubive 
bugarske književnosti; nadograđivao na 
imaginativnosti narodne poezije, na pje- 
sništvu prosvjetiteljstva 1 romantizma i na 
osobnim uspomenama i mističnim vizijama 
(pjesničke zbirke Praporci i gusle, Epopeja 
zaboravljenih, Pod salvama pobjede i dr; 
najbolji povijesni roman bugarske .književ- 
nosti Pod jarmom) 

važ m (N mn važevi) reg. 1. limena posudica, ob. 
ambalaža konzerve 2. posuda s poklopcem u 
kojoj se drže šećer i slične namirnice; piksa 
<> tal. vaso 

važan prid. (odr. važni) 1. koji je bitan, koji 
ima veliko značenje; značajan, opr. sporedan, 
nevažan 2. koji zauzima visok ili utjecajan 
položaj (o osobi) // važećli prid. koji ima 
važnost, koji je valjan u smislu propisa, 
kojemu nije prošao rok trajanja, upotrebe 
ili vrijednosti [-a karta (za putovanje) —e 
isprave|; punovrijedan, opr nevažeći; Va- 
ženje sr 1.(gl. im.), v. važiti 2. vrijednost, 
važnost trajanja; važiti (9) nesvrš. (prez. -im, 
pril. sad. -žeći, gl. im. -ženje) 1. sloviti kao 
što, biti smatran (za), uživati glas (čega), imati 
reputaciju (čega) [on važi kao najpametniji u 
razredu| 2. biti na snazi, vrijediti, biti validan 
[osobna karta važi do 2010. godine]; važno 
pril. značajno, ozbiljno [držati se —], važnost 
ž (G -osti, I -osti/-ošću) 1. vrijednost, zna- 
čenje, cijena [ovo za nas ima veliku —; do- 
biti/izgubiti na —i] 2. autoritet, ozbiljnost [— 
odluke) 
<> češ. važny = v vaga 

VCR krat. tehn., v. videorekorder 
<> krat., engl. Video Cassette Recorder 

V. d. krat. vršitelj dužnosti 

V-depresija ž meteor. dolina niskog atmos- 
ferskog tlaka označena izobarama u obliku 
slova V; simetrala tih izobara ob. je hladna 
fronta 
<> lat. depressio <— deprimere: pritiskati 

VE krat. pol. Vijeće Europe 

veber m, v. weber 

Veber Tkalčević, Adolfo (1825-1889), hrv. 
književnik i filolog; predstavnik »zagrebačke 
filološke škole« čije norme predstavljaju 
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većinsku jezičnu praksu u 2. pol. 19. st.; je- 
dan od začetnika hrv. novelistike 

veblenizam m (G -zma) sociol. sociološko- 
ekonomistička teorija T. B. Veblena (1857— 
1929); predlagao je prvenstveno socijalne, ali 
i ekonomske reforme koje su poč. 1930-ih 
imale utjecaja na koncepciju New Deala 
*> prema T. B. Veblenu 

VE-ca m (G. ve-cča, N mn ve-cči) razg. zahod 
(ob. naznačen slovima WC) 
<*> engl. water closet: nužnik s vodom za 
ispiranje 

Večenaj, Ivan (1920), hrv. naivni slikar, 
djelomično usvaja maniru hlebinske škole; 
karikirani i burleskni likovi, fantastični 
motivi s noćnim ugođajem, biblijski 1 sakralni 
motivi smješteni u podravski pejzaž 

večer ž (veča knjiš. razg. sr) (GI -i, G mn 
veččri) dio dana, vrijeme oko svršetka dana 
i početka noći A Badnja — večer uoči Bo- 
žića; djevojačka — večer koju organizira mla- 
denka uoči svog vjenčanja za susret sa svojim 
prijateljicama, usp. momačka —; dobra 
— (dobro veče razg.) večernji pozdrav pri 

susretu; momačka — večer uoči vjenčanja 
koju mladoženja provodi u društvu starih 
prijatelja, usp. djevojačka — // večera ž 
redovni večernji obrok; večeras pril. danas 
navečer; ove večeri (u današnjem danu); 
večerašnji prid. koji će biti večeras, koji se 
odnosi na večeras; vččerati (večeravati) 
reg. (0, što) dv. (prez. -am, pril. sad. -ajući, 
pril. pr. -avši, gl. im. -&nje) uzeti ili uzimati 
večernji obrok (jela); večćrnjača ž večernja 
zvijezda; večernjak' m (G večernjaka, N 
mn večernjaci) 1. (+ potenc.) ono što do- 
lazi, izlazi, događa se itd uvečer (vjetar, 
list, novine) 2. (Večernjak) Večernji list, v 
večernji A; večearnjli prid. koji se odnosi 
na večer, koji se odvija uvečer [-a haljina; 
—a škola; —a misa; -a molitva) A\ Večernji 
list zagrebački: dnevnik pokrenut 1959; 
od 1970-ih najtiražnije novine (naklada 
200-300 tisuća); popularno zvan Večernjak; 
večernjica ž predvečernja služba Božja u 
crkvi; večernja (misa) 
e pr. (nadimačka): Večera (Virovitica, / Sla- 
vonija), Večeralo (Zadar), V&čerić (270, Za- 
greb, Pregrada, Varaždin, Moslavina), V&čerin 
(180, Zagreb, Prigorje, Kutina), Večerina (170, 
Rijeka, Obrovac), Večerinović (110, Ogulin, 7 
Slavonija, Baranja), V&černik (Zadar, Vis) 


vedanta 


<> prasl. i stsl. večerb (rus. večer, polj. 
wieczor), /it. vakaras <— ie. *wek“spero- (lat. 
vespera, grč. hespćra) 
večernica ž bot. biljka roda (Zesperis) iz 
porodice krstašica (Cruciferae) 
<> v. večer 
večernjak? m (G večernjaka, N mn večernjaci) 
zool. leptir (Vesperugo noctula); ljiljak 
večernji 
<> v. večer 
VEĆ! vezn. (suprotni) vezuje rečenicu, ili dio 
rečenice, koja ima sadržaj oprečan onome što 
je rečeno u prethodnoj rečenici; nego 
Već? pril. (čest.) (za vrijeme) 1. dalje, više [10 
se — ne može trpjeti] 2. poslije, s vremenom 
[to ću ja — sam obaviti] 3. tek, istom [to ću 
— vidjeti] 4. izriče da se nešto dogodilo prije 
nego što se očekivalo [> se vratio] 5. ističe 
gotovost zbivanja ili radnje [> sam vidio] 
6. u očekivanju da se što prije dogodi, u želji 
da se čekanje okonča [samo da — dođe| 7. (u 
raznim vezama i kontekstima) [ta prestani — 
jednom! u zn. prestani, dosta si gnjavio itd.; 
on će ti to — reći jednom u budućnosti će reći 
(očekuje se da je to neminovno); (u raznim 
kontekstima sažimlje ono što je opisano 
prethodnim  kontekstom ili ukazuje na 
okolnosti u situaciji) [kad je — tako pametan, 
morao bi raditi bolje kad se tako kaže, 
kad tako slovi, kad već postoji ta okolnost 
(doslovno i u ironiji prema situaciji); — 
sama pomisao na to ljuti me za pojačavanje 
rečenoga = 1 sama pomisao, i pomisao; 
gdje su oni —! u zn. daleko su odmakli oni 
su mnogo ispred nas; doći ću — jednom u 
 neodređenoj budućnosti ću doći; isto: do toga 
će — doći, vidjet ćemo —, saznat će se — itd.; 
to je — nešto drugo to su drugačiji podaci 
ili nove činjenice koje mijenjaju prvobitne 
zaključke namjere i sl. ] 
<> prasl. *vetjb: veći (rus. vjaščij, polj.. 
wiekszy), v. velik 
većeta ž, v. većeto 
većeto m reg. hip. starčić u zn. drag, mio, 
ugodan u starosti 
*> tal. vecchietto 
VČĆI, v. velik 
vedanta ž 1./iL indijsko učenje koje se temelji 
na upanišadskoj metafizici (1 od 6 skolastičkih 
sustava indijske ortodoksne filozofije) 2. naziv 
za upanišade, preteče brahmana 
<> skr. vedanta: kraj veda 


vedar 


vedar prid. (odr. -dri) 1. koji je bez oblaka, 
sunčan ili posut zvijezdama (nebo, dan, 
noć), opr. oblačan, tmuran 2.pren. koji 
je dobro raspoložen, veseo, opr tmuran, 
turoban (o osobama, pjesmama, tekstovima 
za prikazivanje itd.) // vedrac m (G vedraca) 
1. mjesto u vodi tekućici koje se ne smrzava; 
vrućac 2. led nepokriven snijegom 3. knjiš. 
ekspr: kristal, ledac; vedrina ž(G mn vedrina) 
1. stanje neba kad na njemu nema oblaka 
2. pren. vedro raspoloženje, veselost koja 
se očituje na licu i u ponašanju; vedriti (se) 
nesvrš. (prez. -im (se), pril. sad. -r&ći (se), 
gl. im. -rčnje) 1. (što, koga) činiti vedrim, 
razvedravati 2. (se) razvedravati se, postajati 
vedar [nebo se vedri = iščezavaju oblaci|; 
vedro pril. na vedar način, s vedrinom 
& Vadran m. os. ime (narodno); Vedrana 
Ž. os. ime (narodno) pr: (od imena i 
nadimačka): Vedrić (120, Zadar, Primorje), 
Vedrina (110, Zagreb, Donja Stubica, Ivanić 
Grad, Karlovac) 0 top. (naselje): Vedra Polje 
(Sisak, 161 stan.) 
*> prasl. *vedrb (strus. vedrb, češ. vedro: 
vrućina) = stvnjem. wetar: vrijeme 

Vade ž mn hind. svete indijske zbirke himni 
obrednih i magijskih formula na kojima se 
zasniva hinduistička religija 1 filozofija, 
nastajale približno 1500-500. pr. Kr; 


prenosile su se usmeno (Rg-Veda, Sama- “ 


Veda, Atharva-Veda, Jadžur- Veda) // vedski 
Drid. koji se odnosi, koji pripada Vedama 
A > jezik lingv. vedski sanskrt, najstariji 
oblik sanskrta, jedan od najstarijih poznatih 
indoeuropskih jezika; njime su sastavljene 
Vede 
<> skr. Veda < vid: znati 

vedščta ž(G mn vedćta) 1. zij. slavan umjetnik 
ili umjetnica, ob. estradni; zvijezda 2. zast. 
izvidnik, stražar 3. pom. zast- izvidnički 
brod 
<> tal. vedetta <— fr. vedette 

Vedrine ž mn naselje (u blizini Sinja), 735 stan. 
// vedrinski prid. koji se odnosi na Vedrine 

vedro (vjedro) sr (G ved4ra) drvena niska 
posuda s uškama; čabar, kaca, lagav, bačva 
// vedrica ž dem. od vedro; vjedrica, dižva 

veduta ž(G mn veduta) 1. vidik, pogled, izgled, 
panorama 2.slikarski ili grafički prikaz 
grada ili kraja, prospekt // veditnji prid., 
ob. u: A —0 slikarstvo lik. slikarstvo koje se 
razvilo u 17. st. u Nizozemskoj istovremeno s 
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pejsažnim; odlikuje ga primjena perspektive 
kojom se ostvaruje privid prostornosti 
< tal. veduta 

Vega, Jurij (1754-1802), hrv. baron, topnički 
časnik u austrijskoj vojsci; autor udžbenika 
iz matematike 1 mehanike (4 knjige); 
sastavio više logaritamskih tablica od kojih 
su  Thesaurus  logarithmorum  completus 
doživjele više izdanja 

Vega ž astron. najsjajnija zvijezda u zviježđu 
Lire koja je od Zemlje udaljena 26 svjetlosnih 
godina 

Vega y Carpio (izg. Vćga i Karpio), Lope 
Felix de (1562-1635), španjolski književnik 

“1 dramatičar, poslije Cervantesa najveći 
književnik — »zlatnog — doba« španjolske 
književnosti; napisao o. 2200 dramskih djela; 
teme bliske 1 pristupačne narodu, bez dubokih _, 
problema, tvorac pučkog teatra; bogata | 
invencija prožeta demokratskim duhom 

vegetarijanac m (G -nca, N mn -nci, G ve- 
getarijanaca) onaj koji se hrani samo 
biljnom hranom, koji ne jede meso ni 
mesne prerađevine; koji je prihvatio ve- 
getarijanstvo kao način života i kao 
svjetonazor _// vegetarijančev prid. koji 
pripada vegetarijancu; vegetarijanizam m 
(G -zma), v. vegetarijanstvo; vegetarijanka ž 
(G mn -a/-i), v. vegetarijanac; vegetarijanski 

“oprid. 1. koji se odnosi na vegetarijance i 
vegetarijanstvo 2. ono što je samo od. bilja 
ili biljnih proizvoda [> obrok; — jelovnik|; 
vegetarijanski pril. kao vegetarijanci, na 
način vegetarijanaca; vegetarijanstvo sr 
način života 1 nastojanje čuvanja duševnog 1 
tjelesnog zdravlja uz prehranu koja počiva na 
biljnoj hrani; vegetarijanizam 
<> njem.  Vegetarianer, v  vegetirati,  ve- 
getacija 

vegetiralti (0) dv. (prez. vegčtiram, pril. sad. 
-ajuići, pril. pr. -Aavši, gl. im. -anje) 1. rasti, 
narasti, razvijati se (o biljkama) 2. pren. 
neaktivno živjeti; životariti 3. razg. održavati 
se na životu uz pomoć medicinskih aparata 
[u komi je, zapravo —] // vegetabtilan prid. 
(odr. -lni) bot. koji ima svojstvo biljaka, koji 
pripada biljkama; biljni A -no ulje ulje 
dobiveno iz sjemenki (npr. suncokreta, soje 1 
dr.)iliplodova(npr.masline); služiza prehranu 
u rafiniranom stanju, a u sirovom u tehničke 
svrhe; vegetacija ž bot. 1. ukupnost biljnih 
zajednica određenoga kraja (fitocenoza); po 
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: velarij 


postanku primarna (bez utjecaja čovjeka) 


i sekundarna  (antropogena) 2. raslinje, 
biljni pokrov 3. rastenje, razvijanje biljaka; 
vegetacijskiprid. koji se odnosi na vegetaciju 
[> pokrov; — period); vegetacioni; ve- 
getacični prid., v. vegetacijski; vegetativjan 
Drid. (odr: -vni) koji se odnosi na rastenje i 
prehranu; raslinski, biljni A —ni organi bot. 
organi viših biljaka koji imaju prehrambenu 
funkciju (korijen, stabljika, list); —ni živčani 


sustav anat. dio živčanog sustava koji nije ' 


pod kontrolom volje, koji je autonoman; 
—-no razmnožavanje = biol. bespolno 
razmnožavanje (npr. izdancima i sporama); 
vegetiranje sr 1.(g/. im.), v. vegetirati 
2. skučeno življenje, život s teškoćama, 
trajanje u životu 
<> lat. vegetare = vegetabilis: koji je sposoban 
da živi i raste <— vegetus: živ, krepak, čio 
vehabizam m (G -zma) isl., v. vahabitizam 
<*> arap. vehab: rob Božji 
vehemenitan prid. (odr -tni) 1.koji je 
karakterističan po energičnim ili snažnim 
potezima ili energičnom ili snažnom  is- 
kazivanju emocija; silovit, žestok, nagao, 
neobuzdan 2. koji je pun energije // vehe- 
mencija ž, v vehementnost; vehemčntno 
pril. silovito, žestoko, naglo; vehementnost 


ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina ili postupak > 


onoga koji je vehementan; vehemencija. 
vatrenost, žestina, naglost, silovitost, neo- 
buzdanost 
<> lat. vehemens 

Vehenćga ž pov. predstojnica zadarskog 
samostana Sv. Marije (11. st.) 

veker m reg. žarg. budilica, budilnik, vekerica 
// včkerica ž, v veker 
<> njem. Wecker 

vekna ž (G mn vćkna/-i) reg. (+ srp.) kruh 
duguljasta oblika; štruca , 
“njem. Wecken 

veksl m razg. zast. klimakterij [biti u —u; doći 
u] 
<> njem. Wechsel: promjena 

vektor m 1.mat. a.klasično, orijentirana 
dužina u ravnini ili prostoru, točnije, 
klasa ekvivalentnih orijentiranih dužina 
(podudarnih u duljini, smjeru i orijentaciji) 
b. element vektorskog prostora (u slučaju 
vektorskog prostora dimenzije n, vektor se 
može zapisati u zadanoj bazi pomoću n-torke 
skalarnih koordinata) 2. psih. simbol za silu 


koja osobu usmjerava prema nekom cilju 
A > infektivnih bolesti term. razni insekti 
(npr. komarci, krpelji i dr.) koji prenose 
velik broj uzročnika infektivnih bolesti s 
čovjeka na čovjeka ili sa životinje na čovjeka 
// vektorskli prid. koji se odnosi na vektore 
[-a algebra; —a andliza]l A —-a grafika 
inform. način stvaranja slika kod kojeg se 
za određivanje smještaja, duljine i smjera 
crta koriste matematički opisi; —i prostor 
mat. jedna od fundamentalnih struktura 
suvremene matematike, nastala poopćenjem 
i apstrakcijom prostora orijentiranih dužina, 
osnovne operacije su zbrajanje vektora, 
s obzirom na koje je vektorski prostor 
komutativna grupa _ i množenje vektora 
skalarom, obično realnim ili kompleksnim 
brojem; —o polje psih. pravac i intenzitet 
djelovanja kakvog psihičkog faktora koji 
ili privlači ili odbija ličnost i tako utječe 
na njezino reagiranje, odnosno ponašanje; 
vektorski pril. pomoću vektora, vektorom 
< lat. vector: prenosilac <- vehere: nositi 

vektorkardiograf m tehn. aparat za snimanje 
vektorkardiograma 

$ v vektor + KARDIO- + -GRAF 

vektorkardiografija ž med. metoda prostornog 
prikaza akcijskih potencijala srca u obliku 
vektorske petlje, koja predstavlja zbroj 
veličina i smjer svih trenutačnih vektora u 
projekciji na jednu plohu 
<> v. vektor + KARDIO- + -GRAFIJA 

vela ž (G mn vela) pom. reg. jedro // velači m 
mn pom. reg. skupno ime za pomoćna jedra; 
veleta ž pom. reg. uzdužno trokutno jedro, 
letnjača; velist m sport onaj koji plovi i 
upravlja jedrilicom; jedriličar; vefizam m 
(G -zma) sport sportsko jedrenje; jedrenje za 
zabavu 
*> tal. vela — lat. 

vela havle! uzv. isl. pobožna izreka kojom se 
izražava čuđenje, snebivanje i sl. 
<*> arap. Wa la hawla wa la quwwata illa bi- 
Ilahi-I-'allyyil-'azim!: sila i moć samo Bogu 
uzvišenom pripada! 

Velaluka XDLVelojLuci)gradilukanaZobali 
otoka Korčule, 4464 stan. // Velolučanin m 
(Velolučanka ž) (N znn Velolučani) stanovnik 
Vele Luke; velolački prid. koji se odnosi na 
Velu Luku i Velolučane 

velar, u velum 


“o velarij (velarTj) m pov. platno za zaštitu od 


Velazquez 


kiše ili sunca u starorimskom amfiteatru 1 
kazalištu 
<> lat. velarium 

Velazquez (izg. Velaskez), Diego Rodriguez 
de Silva y (1599-1660), španjolski barokni 
slikar _realističkih motiva pučkoga žanra 
(Služavka, Vodonoša, Ikalja sagova) i 
vrhunski portretist; kao dvorski slikar stvorio 
opsežnu galeriju portreta kraljevske obitelji, 
dostojanstvenika 1 dvorjanika (Počasne gos- 
podice s autorovim autoportretom) u kojima 
uz obaveznu pompoznu dekoraciju ostaje 
modela, pa 1 onda kad ona nije laskava 
(portreti infantkinja, samoga kralja 1 pape 
Inocenta X) 

VELE- 1. kao prvi dio riječi pokazuje visok 
stupanj ili veličinu onoga što se kazuje 
drugim dijelom  [veleposjed; velesajam; 
veleposlanik] 2. (uz pridjev) iron. velevažan 
= tobože važan, umišljeno važan 
<> v. velik 

velčban prid. (odr. velebni) ekspr. koji je iznimne 
ljepote 1 veličine; veličanstven, monumentalan 
// velčbnčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je velebno; veličamstvenost 
<> češ. velebny 

velebilje sr bot. otrovna trajnica (Atropa 
belladonna) iz porodice pomoćnica (Sola- 
naceae) smeđoljubičastih cvjetova i tam- 
noljubičasta ploda, raste u toplijim krajevima, 
uz šume, služi u medicini; beladona, 
usp. atropin 
<“ VELE- + v bilje 

Velebit m geogr. planina između Like i 
Jadranskoga mora, duga 165 km, najviši 
vrhovi Vaganski vrh i Sveto brdo (oba 1757 
m) //velebitski prid. koji se odnosi na 
Velebit A Velebitski ustanak pov. napad 
grupe ustaša iz Like i ubačenih iz Italije na 
žandarmerijsku stanicu u Brušanima (1932); 
smatra se početkom ustaškog pokreta 
e pr. (etnik): Velebit (150, Banovina, ] 
Slavonija, Sisak, Kutina, Virovitica) 
<*> v. velik ' 

velečasni prid naslov pri obraćanju rimo- 
katoličkom svećenikui prinjegovu spominjanju 
// velečasnčst ž(G -osti, I -osti/-ošću) rij. neol. 
osobina onoga koji je velečasni 
<“ VELE- + v. čast, častan 

velegrad m (N mn -i/včlegradovi) veliki 
grad (u pravilu ne manji od milijun stan.) 
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// velegradski prid. koji se odnosi na ve- 
legrad; velegradski pri/. na način velegrada, 
poput velegrada; velegrađanin m stanovnik 
velegrada; velegrađanka ž (G mn -a/-1), v 
velegrađanin 
“> VELE- + v. grad! ' 

veleizdaja (veleizdaja) ž pravn. protuzakonito 
djelovanje protiv države i naroda // ve- 
leizdajicla m (N mn -e) počinitelj veleizdaje 
[fa —-a; te —e|; veleizdajnik; veleizdajnički 
Drid. koji se odnosi na veleizdaju i ve- 
leizdajice; veleizdajnički pril. na vele- 
izdajnički način; veleizdajnik m (V -iče, N 
mn -ic1), v. veleizdajica 
** VELE- + v. izdati“, izdaja 

vel&majstor (velemajstor) m 1. šah najviša 
šahovska titula koju dodjeljuje međunarodna 
šahovska organizacija na temelju postignutih 
rezultata 2.razg. veliki majstor u kakvoj 
vještini // velemajstorica ž, v. velemajstor; > 
velemajstorski prid. koji se odnosi na 
velemajstore 
<*> VELE- + v. majstor 

velenapad m knjiš. ofenziva, vojna akcija 
velikih razmjera; kampanja 
<*> VELE- + v napasti, napad 

velenca ž, v. valinca : 

velepćsjed m veliki posjed // velepćsjednica 
ž, v veleposjednik; velepćsjednički prid. 
koji se odnosi na veleposjed 1 veleposjednike; 
velepćsjednik»,(N7mn-ici)vlasnikveleposjeda, 
opr. maloposjednik; velepćsjedništvo sr uku- 
pnostpojave, djelovanja veleposjednika 
<*> VELE- + v. posjesti, posjed 

veleposlanstvo sr (G mn veleposlanstava/-a) 
dipl. neol. 1991. 1. najviše predstavništvo 
jedne zemlje u drugoj, ambasada 2. službena 
rezidencija veleposlanika 3. meton. ured 
veleposlanika // veleposlanica ž, v vele- 
poslanik; velepdoslanički prid. koji se od- 
nosi na veleposlanstvo i veleposlanike; 
veleposlanik m neol. služb. ambasador 
<*> VELE- + v. poslati, poslanstvo 

veleprodaja ž prodaja na veliko, u velikim 
količinama, opr. maloprodaja 
<*> VELE- + v. prodati, prodaja 

velčrija ž pom. reg. zast. spremište jedara na 
jedrenjaku 
<*> v. vela 

Veles (Volos) m mit. u slavenskoj mitologiji bog 
povezan sa stokom 1 vodama, preobražava 
se u zmaja ili zmiju, protivnik gromovnika 
Peruna, v 
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velesijam (včlesajam) m (G -ima, G mn - 
jmi/-ovi) međunarodni (trgovački, robni itd.) 
sajam; sajam velikog opsega [Zagrebački 
—] // velesajamski prid. koji se odnosi na 
velesajam [> gradovi]; velesajamski pril. 
kao velesajam, na način velesajma 
<*> VELE- + v. sajam 

velesila (velesila) ž (G mn velesila) velika 
vojna i ekonomska sila, zemlja koja ima 
snagu bitnog utjecaja na ekonomske 1 vojne 
odnose u svijetu, velika svjetska sila (u 
razdoblju poslije 2. svjetskog rata i danas se 
najčešće odnosi na SAD i SSSR) 
<*> VELE- + v. sila 

veleslalom m sport skijaška disciplina: slalom 


s većim brojem vrata i na duljoj stazi 


// veleslalomski prid. koji se odnosi na 
veleslalom i veleslalomaše 

$ VELE- + nom. slalom: vijuganje 

Velćševec m (G -čvca) naselje (u blizini 
Zagreba), 576 stan. // Velćševčanin m 
(Velćševčanka ž) (N mn  Velćševčani) 
stanovnik Veleševca; veleševečki prid. koji 
se odnosi na Veleševec i Veleševčane 

Veleški, v. Velež (i Veles) 

velaštika (velestika) ž (D L -ici) bot., v. ljupčac 
<> lat. levesticum 

veleštovani prid. arh. ekspr. formula u 
pismenom oslovljavanju, ob. u kićenom stilu 
[- gospodine | 
<*> VELE- + v. štovati 

veletrgovinažtrgovinana veliko // veletrgovac 
m (G -Gvca, N mn -Ovci) trgovac na veliko; 
veletržac;  veletigovački prid. koji se 
odnosi na  veletrgovinu i  veletrgovce; 
veletigovčev prid. koji pripada veletrgovcu; 
vetetrgovkinja ž, v veletrgovac; veletfščev 
prid. koji pripada veletršcu; veletižac m (G 
-šca, N mn -Šci, G velčtržaca), v. veletrgovac 
< VELE- + v. trg, trgovina 

veletičen prid. (odr. -1) koji je izuzetnog znanja, 
izuzetne pameti // veleučenast ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) osobina onoga koji je veleučen 
< VELE- + v. učiti, učen 

veleam m (N mn -umovi) retor. zast. genij 
// vele&mnica ž, v. veleumnik; veleumnički 
Drid. koji se odnosi na veleumnost i ve- 
leumnike; vele&mnik m (N mn -ici) iron. 
onaj koji je tobože vrlo uman; veleimnčst 
ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji 
je veleuman 
*> VELE- + v. um 


velik 


Velež ž (G Velčži/Včleža m) planina u Her- 
cegovini, iznad Mostara, najviši vrh Botin 
1968 m // veleski prid., v. veleški; veleški 
prid. koji se odnosi na Velež (i Veles); 
veleski; veležak m (G velež&ka)reg. S vjetar 
koji puše od Veleža 

+v Veles 

veličanstven prid. (odr. -i) 1. koji izaziva di- 
vljenje; uzvišen, divan, krasan [-a glazba] 
2. koji je iznimno velik i lijep [-a građevina] 
// veličanstveno pril. na veličanstven način, 
uzvišeno; veličanstvenost ž (G -osti, I -os- 
ti/-ošću) svojstvo onoga što je veličanstveno; 
veličanstvlo_ sr 1.odlika onoga koji je 
veličanstven 2. naslov vladara pri obraćanju 1 
spominjanju [ Vaše —o; Njegovo —o] A uvreda 
—a 1. pov. nedopušten način izražavanja (prema 
vladaru) 2. pren. riječ kritike o onome koji je na 
nekom položaju (a ne želi da se to i čuje) 
<> v. velik 

veličati, v. velik 

veliforman prid. (odr. -mni) koji ima oblik 
krila 
<> v. vela + -FORMAN 

velik prid. (odr -i, komp. veći) 1. koji je iznad 
prosječnog, običnog u vrsti ili iznad onoga 
čemu se suprotstavlja a. opsegom, obujmom, 
razmjerima (u dvije ili tri dimenzije) 
b. količinom, brojem c. uzrastom, odraslošću 
[-0 dijete]  d. stupnjem, = intenzitetom, 
jačinom [-i strah] e. pojačanim stupnjem 
karakterističnih osobina koje se ističu u 
značenju imenice [i siromah] f. važnošću, 
značajem, odgovornošću [-a tajna] 2. koji 
jena glasu; čuven, znamenit [—i umjetnik, —i 
nogometašl 3. (odr) pol. koji se projektira 
u povećanom ili najvećem opsegu teritorija 
ili osvajanja (o zemljama kao političkim 
programima) [-a Rusija; —a Srbija] 4. v. 
visok (5) 5. (mn) pol. velike zemlje [interesi 
—ih], opr. male zemlje, v mal! (3) A Veliki 
prasak (engl. Big Bang) astron. teorija 
koja pretpostavlja da je svemir nastao 
eksplozijom iz jedne točke iz koje se počeo 
širiti; Veliki fjedan rel. sveti tjedan koji 
počinje Cvjetnicom, a završava Uskrsom, 
tjedan u kojem je uskrsno trodnevlje // veći 
prid. (od koga, od čega) 1. komparativ od 
velik [-i od mene] 2.(0) prilično: velik, 
dosta velik [-i dobitak; —i gubitak, došlo 
je do —eg oštećenja); znatniji, zamjetniji, 
osjetnijij većina ž 1.veći dio, veći broj 


Velika 


2. pri brojanju glasova, onaj dio koji brojem | 


nadmašuje ostale A apsolutna — više od 
pola svih glasova; relativna — stanje u 
kojem prijedlog, stranačka lista 1 sl. dobije 
najviše glasova, ali ne i natpolovičnu većinu; 
većinom pril. većim dijelom, u najvećem 
broju, ponajviše (ob. o osobama); većinski 
prid. koji se odnosi, koji počiva na većini 
[> izborni sustav); većinski pril. pomoću 
većine, većinom [odlučiti —); većma pril. 
knjiš. 1. većinom, većim dijelom, u većini, 
uglavnom [ondje se ljudi bave — stočarstvom | 
2. v više (4) [oni — obrađuju zemlju nego što 
bi radili drugo; kaznu zaslužuju — prvi nego 
drugi); veličajan prid. (odr. -jni) knjiš. ekspr: 
koji se odlikuje obiljem ljepote i veličinom, 
koji je veličanstven u ljepoti; veličati (koga, 
što) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -&nje) uzdizati, uzvisivati, jako slaviti; 
veličina ž (G mn veličina) 1. svojstvo onoga 
što je veliko u različitim dimenzijama, 
usp. velik 2. ono što se može izmjeriti, 
što se može izraziti mjerom ili brojčanom 
vrijednošću 3. a. prvorazrednost svojstava 
kojaizazivapoštovanjeilidivljenjeb. svojstvo 
onoga što je veliko 4. dostojanstvo, moralna 
plemenitost; veličinskli prid. koji se odnosi 
na veličinu A —a jednadžba mat. jednadžba 
između potpunih vrijednosti fizikalnih 
veličina navedenih brojčanim vrijednostima i 
mjernim jedinicama; brojčana j.; velikan m(G 
velikana) onaj koji se svojim mjestom izdiže 
u povijesti, velik, znamenit čovjek; vefikanka 
ž(G mn -a/-i), v. velikan; velikanski prid. 
koji se odnosi na velikane; velikanski pril. 
“kao velikan, na način velikana; velikaš m (G 
velikaša) pov. pripadnik visokog plemstva; 
velikašica ž, v. velikaš; velikaški prid. koji 
se odnosi na velikaše; vefikaški pril. kao 
velikaš, na način velikaša 

$ m.os. imena(narodna): Većeslav, Velibor, 
Velimir, Velislav zast.; hip.: Vele, Veliša, 
Veljko; Velimira ž. os. ime (narodno) 0 pr: 
(od imena, etnici i nadimačka, usp. Grande, 
< tal.Gross, — njem.Nagy, > mađ. 1 sl): 
Vacka (Daruvar, — češ.), Vaclavek (100, 
Daruvar, Zagreb, Prigorje, < češ.), Vekić 
(880, Metković, / Slavonija, Glina, Lika, 
Korčula), Veladžić (Zagreb, Daruvar, v. i 
aga), Velagić (180, Zagreb, ZSlavonija, Split, 
Vukovar, Kutina, v. i aga), Velan (Pazin, Istra, 
Zagreb), Veledar (Benkovac, Zagreb, Zadar; 
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Hercegovina), Veleglavac (Šibenik, Split), 
Velemir (Sinj, Zagreb, Kostajnica, Zadar, 
Gvozd), Velemirović (Karlovac, Vinkovci, 
Kaštela), Veleslavić (Zadar), Veličan (290, 
Đurđevac, Bilogora, Sesvete, Virovitica), 
Velički (Zagreb, Slavonski Brod, Varaždin, 
Kutina, Zagorje), Veličkov (Zagreb, Pula, 
Dubrovnik), Veličković (170, Zagreb, sred. 
Dalmacija, Osijek, Rijeka, Pula, Zadar), 
Velić (790, Zagreb, Omiš, Karlovac, Knin, 
Sisak, Poreč), Vefikanja (Pula), Velikanović 
(Slavonski Brod,Đakovo, Ivanić Grad), Veliki 
(Zagreb, Zabok, Turopolje, Čazma), Velikić 
(Vinkovci, 7 Slavonija, Rijeka), Velikinac 
(Baranja),  Velikonja (Rijeka, Zagreb, 
Dubrovnik, Delnice), Všlikov (Zagreb, 
Prigorje), Veliković, Velimir (Kostajnica, 
Nova Gradiška, Split, Sisak), Velimirović 
(350, Karlovac, Kordun, Slavonija), Velin 
(Opatija), Velina (Velina) (Zlatar Bistrica), 
Velinić (Pazin), Velinko (Brač), Velinov 
(Đakovo), Velinova (Osijek), Velinović 
(Pula), Velisavljević (Novska, / Slavonija), 
Velja (Zagreb, Zlatar Bistrica, Kutina), 
Veljača (210, Kaštela, Zagreb, Banovina, 
Split), Veljačić (250, Crikvenica, Primorje, 
Pula, Petrinja), Veljak (Rijeka, Labin), 
Veljanović (Rijeka, Osijek), Veljanovski 
(Varaždin, Zagreb, Pula, Šibenik), Veljčić 
(Rijeka), Veljić (Zagreb, Rijeka, Slavonski 
Brod), Veljin (Vinkovci, Osijek), Veljko 
(Osijek, Zagreb, Baranja), Veljković (220, 
Primorje, Istra, Split, Zadar), Veljović (Split, 
Zagreb, Istra, J Dalmacija, Dugo Selo), 
Velki (Osijek, Baranja), Velkić (Ivanić 
Grad, Turopolje), Vćiko (Vukovar, Varaždin, 
Vinkovci), Vćlkov (Vukovar, Zadar, Pula), 
Velović (Opatija, Istra) O op. (vrlo često 
u složenim imenima): Vela vrata (morski 
tjesnac, te preko stotinu naselja kojima je 
prvi dio imena Vela ili Valika) ' 
<*> prasl. i stsl. velikb (rus. velikij, polj. 
wielki) = tohar: B wal: kralj, u već? 


Velika ž (D L -Gj) naselje (u blizini Požege), 


2084 stan. 
+ v. velik 


Velika Britanija i Sjevčrna irska (službeni 


naziv: Ujedinjeno kraljevstvo Velike Britanije 
i Sjeverne Irske, engl. krat. UK) ž geogr. 
država na istoimenom otoku i na S dijelu 
Irske, sastoji se od Engleske, Škotske, Walesa 
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i Sjeverne Irske, 224.110 kmž, 58.191.400 
stan., glavni grad London 

Velika Bina ž naselje (u blizini Zagreba), 582 
stan. 

Velika Črešnjevica ž naselje (u blizini Đ 
urđevca), 610 stan. 

Velika Gorica ž grad u Turopolju, 31.614 stan. 
// Velikogoričanin m (Velikogoričanka ž) 
(N znn Velikogoričani) stanovnik V. Gorice; 
velikogorički prid. koji se odnosi na V. 
Goricu i Velikogoričane 

Velika jezera sr mn geogr. 5 velikih jezera 
(Lake Superior, Michigan, Huron, Erie, 
Ontario) u Sjevernoj Americi, 248.561 km? 
(2/3 u SAD, 1/3 u Kanadi) 

Velika Kladuša ž grad u Z dijelu BiH, 7000 
stan. // velikokladuški prid. koji se odnosi 
na V. Kladušu 
e pr: Kladušan (Ozalj), Kladušić (Virovitica, 
Karlovac) 

Velika Ltidina ž naselje (u blizini Kutine), 689 
stan. 

. Velika MFaka ž naselje (u blizini Zare) 
2925 stan. 

Velikanović, iso (1869-1940), hrv. književnik, 
pisac komedija, brojnih feljtona i humoreski, 
značajan prevodilac ruskih, poljskih i 
španjolskih klasika — (Gogolj, = Tolstoj, 
Mickiewicz, Cervantes i dr.) 

Valika_Ostrna ž naselje (u blizini Dugoga 
Sela), 610 stan. 

Velika Pisanica: ž naselje (u blizini Bjelovara), 
1469 stan. 

Velika Trnovitica ž naselje (u blizini Garešnice), 
808 stan. 

Veliki Bikovec m naselje (u blizini Ludbrega), 
767 stan. 

Velikr Gradac m naselje (u blizini Sui) 708 
stan. 

Velikr Grdavci m mn naselje (u blizini 
Grubišnog Polja), 1525 stan. // Grđevčanin 
m (GRđevčanka ž) (N mn Giđevčani) sta- 
novnik Velikih Grđevaca 

Veliki Tabor m pov. vlastelinski grad (dvorac- 
utvrda) u Hrvatskom zagorju (u blizini 
Desinića), podižu ga Ratkaji poč. 16. st.; 
kasnogotička utvrda okružena renesansnim 
ziđem s četiri široke polukružne kule; 
uglavnom zadržao izvorno obličje i 

Veliki Zdćnci m mn naselje (u blizini Grubišnog 
Polja), 1323 stan. 

velikodostojanstvenik zn (N mn -ici) onaj koji 


Velimirovac 


položajem zaprema izuzetno mjesto // velik 
odostojanstvenički prid. koji se odnosi na 
velikodostojanstvenike; velikoddstojnik m 
(N znn -ici) 1. onaj koji obnaša visoku službu 
2. crkv., v. prelat 

<> vw velik + vu dostojanstven, dostojans- 
tvenik 

velikodušan prid. (odr. -šni) 1.koji se od- 
likuje lijepim duševnim svojstvima; ple- 
menit 2. nesebičan _// velikodušno _pril. 
na velikodušan način; velikodušnčst ž (G 
-osti, 1 -osti/-ošću) svojstvo onoga koji je 
velikodušan 
<> v. velik + v. duša 

Veliko Korenovo sr naselje (u blizini Bje- 
lovara), 528 stan. 

velikomučenik m (N mn -ici) rel. onaj 
koji je u svijetu religije prošao određene 
patnje, iskušenja i stradanja u ime vjere 
// velikomučenica ž, v. velikomučenik 
< v velik + u muka, mučenik 

velikostbin m (N mn velikosibi) onaj koji 
zastupa velikosrpske ideje, velikosrpsku 
politiku // velikostpski prid. koji se odnosi 
na ukupnost političkih programa i stvaranje 
srpske države osvajanjem teritorija izvan 
Srbije; velesrpski, usp. četnik, ljotićevac; 
velikosipski pril. na velikosrpski način, 
kao velikosrbin; velikostpstvo sr ukupnost 
pojave i djelovanja velikosrpske politike i 
velikosrba . 

Velika Ttgovišće sr naselje (u blizini Zaboka), 
1253 stan. ; 

Velika Trdjstvo sr naselje (u blizini Bjelovara), 
1295 stan. 

Veli Lošinj m grad na Lošinju, 994 stan. 
// Lošinjanin m (Lošinjanka ž) (N mn 
Lošinjani) stanovnik V. Lošinja; lošinjski 
Drid. koji se odnosi na V. Lošinj i Lošinjane 

velim (što) dv. defektivni glagol (prez. velim, 
pril. pr. -ivši, impf. rij. veljah, pril. sad. 
včlčći) govorim (u raznim kontekstima) razg. 
[veli da mu je to ukusno; vele da masnoća u 
krvi nije tako opasna; — ti], usp. kazati 
*> prasl. i stsl. velčti (rus. velćt', češ. veleti), lit. 
veleti: priuštiti <— ie. *wel-: željeti, v. volja! 

Velimirovac m (G -Gvca) naselje (u blizini 
Našica), 1243 stan. // velimirovački prid. 
koji se odnosi na Velimirovac i Velimirovčane; 

< Velimirovčanin m (Velimirovčanka ž) (N 
mn Velimirovčani) stanovnik Velimirovca 
& v. velik 


velin 


velin m (G velina) term. glatki papir (za razliku 
od rebrastog) 
< fr. velin: teleća koža, pergament 

velingtonija ž bot., . mamutovac 

Veliškovci m mn (G -ovaca) naselje (u blizini 
Valpova), 785 stan. // veliškovački prid. 
koji se odnosi na Veliškovce i Veliškovčane; 
Veliškovčanin m (Veliškovčanka ž) (N mn 
Veliškovčani) stanovnik Veliškovaca 

veliti m mn(N včlit, G velita) pov. lako pješaštvo 
u rimskoj vojsci 
*> lat: velites 

Velizar m. os. ime 
< grč. Belisarios 

vellum (izg. včlum) m tisk. vrsta knjigoveškog 
platna 
< lat., v. velin 

velmoža m (N mn -e) 1. pov. onaj koji u ne- 
kim zemljama službeno nosi taj naslov 
kao vršilac jedne od najvažnijih državnih 
službi, usp. knez! (3) 2. velikaš, moćnik (ob. 
feudalni) 
+ v. velik + u. moć, moći 

vćlna ž (G mn -a/-i) reg. valovit uvojak kose, 
kovrča; onda // velnast prid. (odr -1) 
kovrčav, kovrčast (o kosi); velnajti (što, 
koga, se) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje) reg. zast. kovrčati [kosa se —; 
—ti kosu] 
<> njem. Welle 

veloce (izg. vel6če) pril. glazb. uputa u 
glazbenoj partituri da se interpretira brzo, 
okretno, žustro 
< tal. 

velocimetar m (G -tra, N mn -tri) tehn. zast. 
instrument za mjerenje brzine 
<“ lat. velox: brzina <— velocis: brz + - 
METAR 

velocissimo (izg. veločisimo) pril. glazb. uputa 
u glazbenoj partituri da se interpretira vrlo 
brzo 
<> tal. 

velodrom m sport uređena i ograđena, ob. 
betonska staza elipsastaoblikaza biciklističke 


trke i treninge, na zavojima uzdignuta, duga 


o. 400 m; trkalište za bicikliste 
< fr. v€lodrome 

velokros m sport biciklistička trka u prirodi; 
biciklistički kros 
<> fr. velo + engl. cross: trka 

velopauza ž meteor. razina smanjene brzine 
vjetra u stratosferi na kojem većinom ljeti 
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dolazi do promjene strujanja od zapadnog na 
pojačano istočno 
<> lat. velocitas: brzina + v. pauza 

velosipčd m (G velosipćda) 1. zast. bicikl 
2. pov. bicikl koji ima prednji kotač znatno 
veći od zadnjega 
*> ft. velocipčde <— /at. velocitas: brzina + 
-PED 

velški, v. Wales 

veltanšaung m, v Weltanschauung 

velter m sport težinska kategorija boksača 
(polusrednja), težina boksača od 63,5—67 kg 
A —-hendikep sport u konjičkom sportu trka 
u kojoj se kvalitetniji konji opterećuju težim 
teretom kako bi natjecatelji bili izjednačeni 
// velteraš m (G velter4ša) sport boksač u 
velter kategoriji 
<*> engl. welterweight 

veltro m graf. rukopisno pismo jednoličnog 
poteza 
<> tal. 

veltšmčrc m term. nastao u doba romantizma 
(poč. 19. st.), označava duševno stanje i 
uvjerenje kako zlo i patnja prevladavaju 
u svijetu i da se takav svijet ne može 
promijeniti 
<*> njem. Weltschmerz: svjetska bol 

velud m (G veluda) reg. velur (1), v 
< mlet. veludo, tal. velluto 

velum m anat. 1. stražnje, meko nepce 
2. meteor. pridruženi oblak: to je sloj nis- 
kog ili srednjeg slojastog oblaka u obliku 
prostranog vela kad ga probiju oblaci 
vertikalnog razvoja 3. crkv. pokrivač preko 
ramena što ga nosi svećenik ili đakon za 
vrijeme bogoslužja [> za kalež] // velar m 
(G velara) fon. stražnjonepčani suglasnik, 
suglasnik koji se artikulira u zoni mekog 
nepca (»k«, »g«, »h«); stražnjonepčanik, 
mekonepčanik, jedrenik; velarizacija ž fon. 
pretvaranje u velar, približavanje izgovora 
nekog suglasnika izgovoru  (artikulaciji) 
zadnjonepčanih suglasnika (»k«, »g«, »h«); 
velarni prid. koji se odnosi na velare; 
stražnjonepčani; v&o m (G vela, N mn velovi) 
1. komad vrlo tanke, lagane i prozirne 
tkanine koji se, u raznim oblicima ženskog 
odijevanja, nosi preko lica ili preko glave 1 
niz pleća 2. tanka prozirna tkanina 3. pren. 
proziran sloj (magle, dima, oblaka) 
<> lat. velum: jedro, stražnje nepce; velaris: 
stražnjonepčani 
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veliir m (G velura) term. 1. tkanina od pamuka 
ili umjetnih vlakana slična samtu ili plišu, 
s mekom i neravnom vanjskom i ravnom 
unutrašnjom površinom; vrsta baršuna, 
samt, kadifa 2. obrađena unutarnja strana 
kože s teksturom nalik baršunu; antilop koža 
// velirni prid. koji je od velura; velurski 
<> fr. velours <- lat. villosus: kožnati 

velvčt m reg. baršun, velur 
<> engl.: runo, kuštrava kosa < /at. *villutus 
< villus 

veljača ž drugi mjesec u godini; februar 
// veljački prid. koji se odnosi na veljaču, 
koji je u veljači A Veljački patent pov. ukaz 
Franje Josipa 1861. kojim nastoji centralizirati 
državu; zbog otpora povučen 1865. 
*> = v. valjati (zbog nestalna vremena) 

Valjačić, Čedomil (1915-1997), hrv. filozof, 
u Šri Lanki se 1965. zaredio za budističkog 
svećenika; u brojnim radovima i knjigama 
upoznavao hrv. kultumu javnosts filozofijom 
Istoka (Filozofija istočnih naroda, 2 sveska, 
Budizam, Razmeđa azijskih filozofija) 

veljun m (G veljuna) zast. reg. zabava pod 
maskama ili krinkama; maskenbal 
*> tal. veglione 

Veljun m (G Veljuna) naselje (u blizini Slunja), 
692 stan. // Veljunac m (Veljunka ž) (G -nca, 
N mn Veljunci) stanovnik Veljuna; veljanski 
Drid. koji se odnosi na Veljun i Veljunce 

vćna ž 1. anat. žila koja vodi krv prema srcu 
(iznimke: plućne vene i pupčana vena koje 
vode arterijsku krv) 2. bot. provodni element 
u listu putem kojeg u list dolazi voda, a 
odlaze asimilati; lisna žila // venozlan 
prid. (odr. -zni) venski A —na krv fiziol. 
onečišćena (tamna) kisikom siromašna krv 
koja se krvožilnim sustavom vraća u srce; 
venski prid. koji se odnosi na vene A — 
puls fiziol. vidljivo odizanje vena u toku 
srčanog ciklusa; vidljiv na vratnim venama 
kad je tijelo u ležećem položaju; — šum med. 
kontinuirani šum koji se auskultacijom čuje 
nad venom, znak kompresije vene ili suženja 
lumena uzrokovanog trombom; — zalisci 
med. parni polumjesečasti izdanci unutar 
vena kojih su slobodni dijelovi okrenuti u 
smjeru strujanja krvi 
<> lat. 

vendaval m (G vendavala) meteor. olujni J ili 
JZ vjetar koji puše iz Maroka na iberijski 


Venčcija . 


poluotok, a u proljeće i jesen donosi obilne 
kiše; vendavales 
<> fr. vent d?aval šp. vendavales 

vendćmiaire, v. vandemjer 

vendčta ž (G mn vendćta) osveta (u obraču- 
navanju unutar sicilijanske mafije). 
<> tal. vendetta: krvna osveta 

Vendi m mn (G Venda) pov. prvotno njemački 
naziv za baltičke i polapske Slavene, poslije 
za Lužičke Srbe i koruške Slovence, odn. 
za Slavene općenito // vendski prid. koji 
pripada Vendima, slavenski 
<> njem. Wenden: Slaveni 

vend&me (izg. vand6m) m 1. tipogr. suvremena 
renesansna antikva, slova rezana po uzoru 
na francusku antikvu iz 17. st. 2. francuski 
kravlji sir iz doline Loire 
aL 

ve€nduo Žž, v. ventula 

Venčcija ž 1. (žal. Venezia, hrv. pov. naziv Mleci) 
grad i luka u S Italiji, na SZ obali Jadranskog 
mora, 306.400 stan. 2. meton. simbol pri- 
morskog grada koji je ispresijecan kanalima 
[Brugges je — sjevera] // Venecijinac m 
(Venecijanka ž) (G -nca, N mn Venecijanci) 
stanovnik Venecije; venecijanizam m (G 
-zma, N mn -zmi) lingv. riječ, izraz ili jezična 
konstrukcija preuzeta iz venecijanskog 
narječja, usp. veneto; venecijanskli prid. 
koji se odnosi na Veneciju i Venecijance [-a 
arhitektura, -e lagune; —e slastice) A —a 
noć svečanost u čiju čast, svečan doček ili 
ispraćaj priređen tako da mnogo rasvijetljenih 
brodova izađe u kanal ili luku i prati onoga koji 
dolazi ili odlazi; Venecijanska Republika 
pov. u nas Mletačka prema povijesnom 
nazivu Mleci za Veneciju; država koja se u 
14. i 15. st. protezala od Gardskog jezera do 
Dalmacije; dominirala Sredozemljem i imala 
jaku trgovačku mornaricu; 1797. dokida je 
Napoleon; —a škola glazb. smjer u glazbi 
16. st. što su ga razvili nizozemski i talijanski 
skladatelji u Veneciji; razradivši renesansne 
elemente unijeli su inovacije koje su utrle put 
razvoju glazbenog baroka; —i bienale (izg. 
—i bijenale). prestižna, elitna i glamurozna 
svjetska umjetnička smotra koja se od 
1895. odižava svake druge godine od lipnja 
do kraja rujna; —o crvenilo fino raspršeni 
željezni  trioksid, upotrebljava se kao 
pigment u antikorozivnim bojama za željezo; 
pompejansko crvenilo; veneto m (G -ta) reg. 
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venepunkcija ' 


talijanski dijalektkojise govori u Veneciji i u 
nekim našim primorskim krajevima 

venepunkcija ž med. puštanje krvi iz žile, 
terapijska metoda koja u hitnim slučajevima 
može biti spasonosna; venesekcija 
<> v. vena + v. punkcija 

Venera ž 1. mit. italska božica vrtova i proljeća 
koju su Rimljani izjednačili s Afroditom, 
božicom ljepote i ljubavi; pramajka plemena 
Julijevaca i rimskog naroda 2. pren. iznimno 
lijepa žena; u umjetnosti slika ili kip lijepe, 
često nage, žene 3. arheol. kip ženske 
figure, npr. V. Willendorfska, V. Milska i 
dr. 4. astron. drugi planet Sunčeva sustava 
(Zvijezda Danica, Zornica,  Večernjica), 
nakon Sunca i Mjeseca najsjajnije tijelo na 
nebu // venerin prid., ob. u A — brijeg 
anat. preponski brežuljak (Mons Veneris), 
pubična trokutasta izbočina iznad ženskoga 
spolnog organa 
<> lat. Venus <— venus: fizička žudnja, grč. 
Aphrodite: Afrodita 

venerabilan prid. (odr. -lni) kmjiš. zast. koji je 
dostojan uvažavanja; poštovan, cijenjen 
<> lat. venerabilis < venerari: častiti 

veneričnji prid. koji se odnosi na spol; spolni 
A e bolesti med. bolesti koje se ob. 
prenose spolnim kontaktom, spolne bolesti; 
—i granulom pat. kronična zarazna spolna 
bolest, javlja se pretežno u tropskim i 
suptropskim područjima 
<> lat. venereus <— venus: spolna draž 

venerinka ž(D L-nci/-i, G mn -a/-i) zool. jestiva 
morska školjka (Venus verrucosa), živi na 
pjeskovitom obalnompodručjuAtlantika, Sre- 
dozemlja i Jadrana; bradavičasta prnjavica 
<> prema Veneri ' 

venerologija ž med. znanost o veneričnim 
bolestima i njihovu liječenju // venerolog 
m (N mn -ozi) med. specijalist za venerične 
bolesti; venerološki prid. koji se odnosi na 
venerologiju 
<> v. venerični + -LOGIJA 

venesekcija ž, v venepunkcija 

Veneti m mn etn. pov. indoeuropski narod, 
bio je naseljen između Istre i rijeke Pada, u 
2. st. pr. Kr. romaniziran // venetski prid. 
lingv. izumrli indoeuropski jezik predrimske 
provincije Venecije (u S Italiji) koji se govorio 
u 1. tisućljeću pr. Kr.; treba ga razlikovati od 
venecijanskog narječja (veneta) 


Venezuela (izg. Venecušla) ž geogr. država u SZ 
dijelu Južne Amerike, s izlazom na Karipsko 
more i Atlantski ocean, 912.050 km“, 21,2 
mil. stan., glavni grad Caracas 

venia legendi (izg. včnia legendi) dopuštenje 
za predavanja 
< lat. 

venila ž (G mn venila) tehn. med. 1. plastična 
cjevčica koja se uz pomoć metalne kanile 

.uvodi u krvnu žilu; nakon punkcije, kanila se 
izvlači, a plastična cijev ostaje za višednevnu 
infuzijsku terapiju 2. epruveta u kojoj je 
vakuum, akojaje zatvorena čepom s čeličnom 
kanilom, nakon punkcije vene, kanila probija 
čep i vakuum usisava krv; služi za uzimanje 
uzoraka krvi 
< nlat. venilla, v. vena 

veni, vidi, vici (izg. veni, vidi, vici) pov. dođoh, 
vidjeh, pobijedih (Cezarov lakonski izvještaj 
kojim je javio prijatelju Aminitiju da je kod 
Zele pobijedio Farnaka); sinonim za brzu i 


laku pobjedu 
<> lat. 
Venizelos (izg. Venizelos) 1. Eleuthćrios 


(1864—1936), vodeći grčki političar i državnik 
prvih desetljeća 20. st; osnivač Liberalne 
stranke (1910), u devet duljih i kraćih 
mandata predsjednik vlade (1910—1932); 
inicijator ustavnih zakona i reformi, glavni 
grčki pregovarač o mirovnim sporazumima 
i utvrđivanju granica sa susjednim zemljama 
poslije Balkanskog i 1. svjetskog rata 
2. Sofoklis (1894-1964), sin Eleuthćriosa, 
jedan od vođa i predsjednik Liberalne stran- 
ke, predsjednik grčke vlade u emigraciji za 
vrijeme 2. svjetskog rata i u više navrata u 
poslijeratnom razdoblju 

ventaričla ž pom. povraz bez olova, za lov na 
skuše 
<> tal. 

ventilirati dv. (prez. ventiliram, pril. sad. -aju- 
ći, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) 1. stvoriti/ 
stvarati zračnu struju 2. vjetriti/provjetravati, 
zračiti/prozračiti // ventil m (G ventila) tehn. 
1. uređaj koji zatvara ili oslobađa otvor za 
propuštanje plinova ili tekućina; oduška, 
zapornica, zatvarač [sigurnosni —; redukcijski 
—; usisni; ispušni >| 2. tehn. uelektrotehnici, 
“naprava koja dopušta prolaz struje samo u 
jednom smjeru kod ispravljača i izmjenjivača 
3. glazb. sprava pomoću koje se mehaničkim 
putem na limenim puhačkim instrumentima 
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veprina 


mogu izvoditi pored tzv. prirodnih tonova i 


.i . . ž J 
svi ostali tonovi kromatskim redom 4. pren. 


aktivnost koja služi kao razonoda, relaksacija 
od svakodnevnih napora ili kao nadomjestak 
zbog nepostojanja nekih — događanja; 
ventilacija ž 1. dovođenje svježeg i odvo- 
đenje istrošenog zraka iz zatvorenih prostora, 
prirodnim putem ili umjetno pomoću 
uređaja [prirodna —; prisilna —| 2. sustav 
uređaja za provjetravanje, usp. klimatizacija; 
ventilacijski prid. koji se odnosi na ven- 
tilaciju; ventilator (ventilator) m tehn. 
sprava za stvaranje zračne struje radi 
provjetravanja, usisavanja i pokretanja zraka 
ili plinova uopće [uključiti —; isključiti —|; 
ventilatorski prid. koji se odnosi, koji je 
dio ventilatora; ventiini prid. koji pripada 
ventilima A — pneumotoraks med. prodor 
zraka u međuplućni prostor pri čemu 
udisajem ulazi veća količina zraka nego što 
se prazni izdisajem 
* lat. ventilare = ventus; vjetar 

vent6se, v. vantoz 

ventralan prid. (odr. -Ini) anat. koji se odnosi 
na trbuh, trbušnu mpi trbušni, utrobni, 
želučani 
<> lat. ventralis <— venter: trbuh, utroba 

ventrikul m 1.anat. želudac, uopće svaka 
šupljina u tijelu 2. anat. a. srčane pretklijetke 
(desna i lijeva) Ib. moždana komora 3. zool. 
različiti šuplji organi ili dijelovi u tijelu 
životinja 
< lat. ventriculus 

ventrikulografija ž med. rendgenološko ispiti- 
vanje moždanih komora radi dijagnosticiranja 
moždanih oboljenja (tumora, apscesa ili 
hematoma) - 
<*> v. ventrikul + -GRAFIJA 

ventrikulopunkcija ž med. kirurška metoda 
kojom se kroz malene otvore u zatiljnoj kosti 
otvara lubanja i punktiraju moždane klijetke 
<> v. ventrikul + v. punkcija 

ventrilokvija ž govorenje iz trbuha; trbu- 
hozborstvo // ventrilakvist (ventrilokvist) 
m trbuhozborac 
<> lat. ventriloquus: trbuhozborac <— venter: 
trbuh + loqui: govoriti 

Ventris (izg. Včntris), Michael (1922-1956), 
engleski arheolog koji je 1952. dešifrirao 
natpise iz Knososa (Kreta) i Mikene pisane 
tzv. linearnim pismom tipa B i time omogućio 
jasniji uvid u kretsko-mikensku kulturu iz 15— 


12. st. pr. Kr. (Dokumenti grčkog mikenskog 
jezika, objavljeno nekoliko tjedana poslije 
Ventrisove pogibije u saobraćajnoj nesreći) 
ventula ž reg. lepeza; venduo // ventulavati se 
nesvrš. (prez. ventulavam se, pril. sad. -ajući 
se, gl. im. -anje) reg. hladiti se lepezom 
<> tal. ventola 
venture capital (izg. včnčer kčpital) m ekon. 
kapital što ga u neki novi pogon ili tvornicu 
ulažu organizacije ili pojedinci koji nisu. 
vlasnici tog pogona ili tvornice; rizični 
kapital 


<> engl. 
Venturi (izg. Venttri) 1. Adolfo (1856— 
1941), talijanski povjesničar umjetnosti 


(Povijest talijanske umjetnosti u 25 sv) 
2. Giovanni Battista (1746-1822), talijanski 
prirodoznanac, izumio Venturijeve cijevi, 
uređaj za mjerenje strujanja fluida 3. Lionelilo 
(1885—1961), talijanski povjesničar _umjet- 
nosti i likovni kritičar // Ventarijev prid. 
koji pripada Venturiju A —a cijev fiz. cijev 
sa suženjem u sredini; služi za mjerenje 
relativne brzine u kapljevinama i plinovima 
na temelju razlike u tlakovima u proširenom 
i suženom dijelu 

venturini m mn (N ventiurin, G venturina) pov. 
mletački podanici iz Dalmacije koji u 16. 
st. bježe ili su izgnani na austrijski teritorij i 
pridružuju se uskocima radi pljačke 
<> tal. venturiero: avanturist, pustolov 

venuti (0) nesvrš. (prez. včnčm, pril. sad. -nući, 
gl. im. včnjčnje) 1. gubiti svježinu; sahnuti 
(o biljkama) 2. pren. gubiti snagu, zdravlje, 
“fizički slabiti 
$> prasl. *vednoti 
vadnouti) 

Veo, v. velum 

veoma pril. (čest.), v. vrlo 

vepar m (G -pra, N mn -pri/-provi, G -ara/-prova) 
zool. mužjak divlje svinje // vepra ž (G mn 
včpara/-i) knjiš. ženka divlje svinje, krmača; 
veprina m ekspr. augm. od vepar, u zn. veliki, 
strašan itd.; veprovina ž veprovo meso, meso 
divljači 
<> prasl. *veprb (rus. vepr', polj. wieprz), 
latv. vepris 

veprina ž bot. zimzeleni grm (Ruscus aculeatus) 
iz porodice ljiljana (Liliaceae), ježevina, 
kostrika, šimširka // veprinac m (G -inca, 
N mn -inci) bot. zaštićena vazdazelena 
biljka gorskih šuma (Ruscus hypoglossum) 


(rus.  vjanut', češ. 
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Veprinac 


iz porodice ljiljana (Liliaceae), jezičnjak; 
v&eprovac m (G -ovca, N mn -Ovci) bot., v. 
divokozjak 
<> v. vepar 

Veprinac zm (G -inca) naselje (u blizini Opatije), 
736 stan. // veprinački prid. koji se odnosi 
na Veprinac i Veprinčane; Veprinčanin 
m (V&prinčanka_ž) (N mn padpnnsno 
stanovnik Veprinca 

vera ž reg. vjenčani prsten, burma 
<> tal. vera 

Vera ž naselje (u blizini Vukovara), 561 stan. 

veramčnte (veramčnte) pril. reg. ekspr. zaista, 
stvarno, uistinu 
$ pr. (nadimačko): Veramenta (Dubrovnik) 
<> tal. veramente 

veranda ž (G mn -a/-i) arhit. natkrivena 
i ostakljena galerija duž pročelja kuće 
// verandni prid. koji je dio, koji pripada, 
koji se odnosi na verandu [—- prostor] 
*> tal., njem. Veranda <— port. varanda 

verati se nesvrš. (prez. verem se, pril. sad. 
včriići se, gl. im. -anje) 1. penjati se, hvatajući 
se rukama ili upirući se nogama, pentrati se 
2. ekspr. penjati se na visine, uz brda [kud 
se vereš! (ob. djeci u ljutnji); kud se penješ, 
zašto se penješ; (kao pitanje koje ne traži 
odgovor, nego upozorava ili zabranjuje)] 
// verač m (G ver4ča) onaj koji se vere; 
penjač; veračica ž, v. verač 
<> prasl. *verati: umetati, pritiskati (rus. 
verat', polj. wrzeć), lit. verti: otvoriti 

veratrin m (G veratrina) bot. kem. alkaloidna 
supstanca koja se nalazi u sjemenu 
srednjoameričke biljke Sabađilla officinarum, 
služio kao otrov za strelice, te u medicini kao 
antiparazitik 1 analgetik 

verbla (izg. včrba) riječi, ob. u: A -a_res 
sequitur (izg. —a rs sčkvitur) iza riječi slijedi 
čin; —a_volant, scripta_manent (izg. —a 
volant, skriptamanent) riječi odlijeću, pisano 
ostaje; ono što se kaže lako je zaboraviti, ali 
ono što je napisano ne može se poreći; —i 
causa (izg. —i kauza) radi riječi; —i_gratia 
(izg. -i gracia) zahvaljujući, radi riječi; na 
primjer 
<> lat. 

verballan prid. (odr. -Ini) 1. koji se izražava 
riječima; usmen [-ni test; —-no učenje] 
2. pejor. koji se iscrpljuje u verbalnom, koji 
ostaje na riječima A —na inteligencija psih. 
1. intelektualna sposobnost koja se svodi 


na verbalni faktor 2. sintagma kojom se u 
psihološkom žargonu označava inteligencija 
mjerena testovima koji sadrže različite 
verbalne zadatke; —na nota diplomatsko 
pismenopriopćenjebezpotpisakojeseusmeno 
tumači; —ni faktor psih. jedan od faktora 
sposobnosti koji je ustanovljen u faktorskim 
analizama testova intelektualnih sposobnosti; 
—ni jezik jezik kao komunikativna činjenica, 
kao način odnosa među ljudima izražen i 
ostvaren riječima, opr. neverbalni jezik (geste 
i grimase sa svojim značenjima, simboli na 
koje su riječi prevedene itd.), v. neverbalan 
A; >ni kontrakt pov. pravn. usmeni ugovor, 
tj. ugovor koji se sklapa u usmenoj formi 
// verbalist (verbafist) mn onaj koji se utječe 
verbalizmu, koji se služi verbalizmom; 
onaj koji puno govori, pričalo, frazer; 
verbafistica ž, v. verbalist; verbafistički 
Drid. koji seodnosina verbalizam i verbaliste; 
verbalistički pril. kao verbalist, na način 
verbalista; verbalistkinja ž, v  verbalist; 
verbalizacija .ž lingv. izvođenje glagola iz 
neke druge vrste riječi, način tvorbe glagola 
(npr. imenice u glagole: kad — kaditi; pridjevi 
u glagole: drag — dragati itd); verbafizam 
m (G -zma) 1. obilje riječi i fraza kojima 
se ob. prikriva manjkavost ili nepostojanje 
sadržaja; fraziranje 2. naziv za nastavu bez 
upotrebe zornih sredstava; verbalizirati dv 
(prez. verbaliziram, pril. sad. -ajući, pril. pr. 
-Avši, gl im. -anje) 1. izraziti riječima [— 
osjećaje; — sadržaj slike (ulja, akvarela itd.)|; 
prenijeti/prenositi u riječi, izraziti/izražavati 
verbalnim jezikom 2. prometnuti se u riječi, 
iz grimase, geste ili pokreta postati slika 
izrečena riječima [staviti ruku na srce; dići 
sve četiri u zrak]; verbalno pril. riječima, 
usmeno 
<> lat. verbalis <— verbum: riječ 

verbćna _ž bot. ljekovita biljka (Verbena 
officinalis) iz porodice Verbenaceae; sporiš 
<> lat. verbena 

verbigeracija ž psih. pat. simptom duševnog 
poremećaja kada se stereotipno i besmisleno 
ponavljaju riječi, stihovi, rečenice itd. 
<> lat. verbigerare: brbljati, razgovarati <— 
verbum: riječ + gerere: raznositi 

Verb&czy (izg. Včrboci), Istvan (0.1460— 
1542), ugarski feudalni zakonodavac; okrutni 
gušitelj seljačkih buna, tvrdi zagovornik 
feudalnih privilegija i kmetstva; njegova 
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velika zbirka običajnog prava Tripartitum 
bila je dobrim dijelom u upotrebi u Ugarskoj 
i Hrvatskoj sve do konačnog ukidanja 
kmetstva 1848. 

verbomanija ž pat patološka brbljavost, 
izgovara se bujica riječi bez ikakva smisla; 
logoreja 
<> v. verbalan + -MANIJA 

verbum mentis (izg. včrbum mčntis),/fi/. misao, 
»riječ uma«, za razliku od izgovorene riječi 
<> lat. 

verbunkos m glazb. pov. 1. mađarski pučki ples 
2. plesna glazbena vrsta (glazba na taj ples), 
razvijena u 18. st., vrlo popularna u 19. st. 
<> mađ. | 

verdi m (G -ja) tipogr. obrisno i osjenčano 
verzalno pismo s naglašenim trodimen- 
zionalnim djelovanjem 
< autor J. C. Bauer (1851) 

Verdi (izg. Včrdi), Giuseppe (1813-1901), 
najveći majstor talijanske romantičke opere; 
bogatstvom glazbenog izraza i živopisnošću 
likova privukao je i osvojio publiku; uveo 
je u operu nove protagoniste iz građanskog 
društva, a naslijeđene operne oblike uskladio 
s dramskom radnjom; za motive libreta 
koristi 1 vrijedna književna djela; orkestar 
postaje sudionik dramske radnje, ne samo 
pratnja (Aida, Traviata, Nabucco, .Rigoletto, 
Trubadur, Macbeth, Otello, Falstaf?) 

verdikt m (G mn -ikta/-kata) zast. pravn. 
presuda, pravorijek 
<> srlat. verdictum < vere dictum: istinito 
rečeno 

Verdun (izg. Verd€n) m grad u SI Francuskoj, 
o. 25.000 stan.; galska utvrda u predrimsko 

. doba (ant. Verodunum) mjesto u kojem je 
podijeljeno franačko carstvo (843) i poprište 
najkrvavije bitke u 1. svjetskom ratu: tijekom 
7 mjeseci 1916. poginulo na obje stane o. 
500.000 ljudi, simbol francuske pobjede, jer 
Nijemci nisu zauzeli Verdun 

verem m 1. reg. tuberkuloza, sušica 2. psih. 
stanje duboke sjete, duboka tuga kojoj 
se ne zna pravi razlog, početak ni kraj; 
tuga pregolema // veremiti nesvrš. (prez. 
veremim, pril. sad. včremčći) reg. ekspr. 
bolovati, kopniti (od duboke tuge, sjete i sl.); 
veremli prid. (indekl.) reg. 1. tuberkulozan, 
sušičav 2. pren. ekspr. tužan, brižan, sjetan 
$ pr. (nadimačka): Verem (Zagreb; Herce- 


vergl 


govina), Veren (Čakovec), Ver&ndić (Po- 
žega) 
<> tur.: otok, oteklina < arap. waram 

veremot mn bot. reg. divlja metvica, v metvica A\ 
$ tur. verem otu <- v. verem + ot biljka, 
trava 

verčsijla ž žarg. davanje robe na vjeru, na dug, 
na poček, ob. u maloprodaji 
<> tur: veresi 

verevija ž reg. 1. vrsta veza na platnu 2. vrsta 
tkanja s cik-cak linijama 
<> tur. verevi: ono što je koso, poprijeko, što 
se ukrštava 

verfčn m (G verfćna) geol. početak trijasa, 
razdoblja u mezozoiku, karakteriziraju ga 
škriljasta područja 

verga ž(G mn -a/-1) reg. šiba, štap 
<> tal. verga > lat. virga 

Verga (izg. V€rga), Giovanni (1840-1922), 
talijanski književnik verizma; uvodi motive 
seljačkog života, patrijarhata, elementarnih 
emocija, osjećaja časti i tradicije iz kojih 
gradi sadržaje djela; prikazao cijelu galeriju 
narodskih likova sa Sicilije; majstor dijaloga, 
prenošenja autentične atmosfere teškoga 
života (Obitelj Malavoglia) 

vergencija ž term. dislocirani, nehotični, 
polagani, binokularni očni pokret karak- 
teriziran otklonom vidnih polja, vidne linije 
oba oka se razilaze, opr. konvergencija 
< lat. vergere: nagibati se, uginjati se, 
gledati 

vergija ž pov. reg. porez, danak // vergidžija m 
(N zn -e) reg. zast. poreznik; vergijaš m (G 
vergijaša) reg. onaj tko plaća porez; porezni 

obveznik 

e pr:: Vergaš (110, Kordun, Vojnić, Gvozd, 
Slunj) 
<> tur. vergi 

Vergilije 1. Maron, Publije (70-19. pr. Kr), 
pjesnik nacionalnog rimskog epa Eneida, 
Troje do Italije Vergilije opisuje u 12 pjevanja 
(ukupno9896 stihova) slavećimisijuRimljana 
da civiliziraju svijet pod vodstvom svojih 
bogova; po T. S. Eliotu Vergilije je »uzorni 
klasik cijele Europe« 2. kmjiž. Danteov vodič 
kroz Pakao, usp. Dante Alighieri 

vergl m (G mn vergla) 1. glazb. mehanička 
glazbena sprava koja, kada se pokreće rukom, 
proizvodi određeni broj melodija [svirati —; 
vrtjeti — |; orguljice, verglec, organet, organin 


Verhaeren 


2. v. verglaš (2) // verglaš m (G verglaša) 
1. onaj koji svira vergl 2. pren. onaj koji priča 
kao navijen, bez kraja i konca; verglašica ž, v 
verglaš; verglati nesvrš. (prez. -am, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje) 1. svirati vergl 2. pren. 
govoriti brzo, mehanički ili ponavljajući 
uvijek isto; brbljati, blebetati 

< tal. vergula 

Verhaeren (izg. Verarčn), Emile (1855-1916), 
belgijski pisac francuskog izraza, jedan 
od najvećih belgijskih pjesnika uopće; 
žestoka temperamentna = naturalistički 
obojena poezija, u jednoj fazi pesimistička 
i autodestruktivna, češće snažno emotivna, 
himnična o domovini, univerzalnom bratstvu 
svih ljudi i postignućima suvremenog 
čovjeka; liričar slobodnog stiha, krši sintaksu, 
norme i pravila 
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(odr. -žni) koji je od veriga i građen kao 


lanac A -na košulja dio srednjovjekovne 
ratničke opreme izrađene od metalne žice; 
—na trgovina ekon. 1.trgovina u kojoj 
proizvedena roba na putu do potrošača prolazi 
mnoge posrednike; lančanatrgovina 2. vezana 
trgovina (u nestašici, onaj tko kupuje jednu 
robu mora kupiti i onu koja se ne traži); —ni 
indeks relativni broj koji pokazuije promjenu 
razine pojave u uzastopnim razdobljima; —ni 
razlomak mat. razlomak čiji nazivnik ima 
oblik zbroja jednog broja i jednog razlomka, 
koji isam može biti verižni razlomak; verižni 
razlomak je konačan ili beskonačan; verižast 
Drid. (odr. -i) koji je poput verige [> bod|; 
verižica ž dem. od veriga 

+ pr (nadimačko): —Veriga 
Slatina, Zagorje, Koprivnica) 


(Podravska 


<“ prasl. i stsl. veriga (rus. veriga, slov. 
veriga) 

verirovke ž mn (G -ovaka/-a/-i) zool. red 
sisavaca kukcoždera (Scandentia), žive na 
drveću JI Azije, nalik polumajmunima 
< 1 verati se + v. rov, rovati 


veritas per se nota (izg. v€ritas pčr s€ nGta) fil. 


VERI- kao prvi dio riječi znači istinit, pravi; 
istino-, pravo- [verifikacija] 
<> lat. veri-; verus: pravi, istinit 

verificirati dv (prez. verificiram, pril. sad. -ajući, 
pril. pr. -Avši, prid. trp. verificiran, gl. im. -anje) 
1. potvrditi/potvrđivati istinu svjedočeći 
ili iznoseći dokaze 2. ovjeriti/ovjeravati [— 


potpise kod bilježnika; — zastupnički mandat) 
3. provjeriti/provjeravati točnost, sigurnost, 
preciznost čega, prihvatiti/prihvaćati neku 
misao, pretpostavku, podatak i sl. kao istinitu; 
potvrditi/potvrđivati  // verificirano pri. 
na verificiran način, ovjereno, potvrđeno; 
verifikacijla ž 1. potvrđivanje, dokazivanje 
pravovaljanosti; ovjera 2. način dokazivanja 
ili utvrđivanja istinitosti, točnosti, sigurnosti 
i sl. čega A interpersonalna —a fil. lingv 
stav koji prosuđuje odnos istine i neistine u 
ovisnosti prema slaganju sugovornika, npr. 
»neka je tvrdnja istinita ako bi to potvrdio 
svaki čovjek koji nije ni zlonamjeran ni 
nenormalan«; načelo —e fil. iskazi imaju 
smisao ukoliko se mogu načelno provjeriti; 
načelo verifikacije temelj je za oblikovanje 
znanosti; verifikacrjski prid. koji se odnosi 
na verifikaciju [> postupak za dobivanje 
licence]; verifikator. (verifikator) m razg. 
onaj koji ovjerava; ovjerovitelj 

< njem. verifizieren — srlat. verificare 
veriga ž (G mn veriga) 1. velik lanac kojim 
se što zatvara, pregrađuje, priječi 2. reg. 
lanac nad ognjištem na kojem visi kotao; 
komoštra 3. (mn) okovi na nogama robijaša 
// verignjača ž, v. komoštra; verižlan prid. 


»istina je po sebi očita«, uvid svijesti kojim 
se izravno uviđa istinitost i nepobitnost 
nekog iskaza 

<> lat. 


verizam mm (G -zma) pov. umj. pokret i metoda 


u talijanskoj — umjetnosti — (književnosti, 
glazbi) krajem 19. st. nastali pod utjecajem 
francuskog naturalizma, začetnik G. Verga; 
naglašenije nego realizam prikazuje ružne i 
mračne aspekte života (surove strasti, nasilje 
i sl.) // verist (verist) m knjiž. stvaralac koji 
stvara prema načelima verističke poetike; 
verističkT prid. koji se odnosi na verizam i 
veriste; veristički pril. kao verist, na način 
verista; veristkinja ž, v verist 

<> tal. verismo < lat. verus: istinit 


Verlaine (izg. Verl€n), Paul (1844-1896), 


francuski pjesnik kojeg su suvremenici 1894. 
proglasili »princom pjesnika«, a sljedbenici 
»uzorom dekadentnog pjesništva«; njegova 
poema Pjesničko umijeće (1882) bila je 
prihvaćena kao manifest simbolizma u 
poeziji; kovač novih ritmova, stvorio je novu 
muziku stiha i lirski izraz obogatio novim 
nijansama; pored brojnih zbirki pjesama 
objavio je i autobiografsku prozu (Moje 
tamnice, Ispovijedi) u kojoj bez mnogo 
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uvijanja opisuje svoj boemski život pa i 
njegove stramputice i ispade zbog kojih je 
obilno ispaštao 
vermahtovskli prid. koji se odnosi, koji pripada 
Wehrmachtu, njemačkoj vojsci za-vrijeme 
nacizma [-i vojnik; —e snage | 
<> njem. Wehrmacht: oružane snage 
Vermeer van Delit, Vermeer van Delft 


(izg. Verm€r fan Dšlft), Jan (1632—1675), 


nizozemski slikar intimnih atmosfera i 
pročišćenog lirizma; autor je samo 40 slika na 
kojima, s osjećajem za kompoziciju 1 detalj, 
prikazuje uglavnom ženske likove i interijere 
natopljene — difuznim, mekim dnevnim 
svjetlom (Žena ispred prozora, Djevojka s 
bisernom naušnicom) 
vermei! (izg. vermEj) m term. srebro ili bronca 
pozlaćeni u vatri 
<> fr. < lat. vermiculus: mala larva, crvi 
Včrmer m reg. zast. grijač, sprava za grijanje 


(npr. stavi se u čašu piva da se ono. 


temperira) 
<> njem. Warmer 

vermicelli (izg. vermiččli) m mn reg. tanki 
rezanci; bigule 


<> tal. <- vermicello: bigula = /af. vermiculus: 


crvić 

vermikuliti m mn (N vermikulit, G vermikulita) 
min. grupa minerala što nastaje iz tinjaca 
gubitkom alkalija; žarenjem se crvoliko 
savijaju; služe kao izolatori topline i zvuka, 
a neki upijaju mirise, boje i masti 
<> srlat. vermicularis: poput crva <— [ar 
vermiculus + -LIT(I)! 

vermis m anat. središnji dio malog mozga 
<“ nlat. < lat: crv (nazvan tako zbog 
oblika) 

vermut m gorkoslatko alkoholno desertno piće, 

“priređuje se od vina (ili rakije) s dodatkom 

arome pelina, bermet 
<*> engl. vermouth e njem. Wermut: pelin 

vernakuiar m (G vernakul&ra) /ingv. lokalni ili 
regionalni govor, govor grada, regije i slične 
zajednige [splitski —] // vernakularan prid. 
(odr. -rni) rij. koji pripada, koji se odnosi na 
domaće ljude, na autohtono stanovništvo; 
domorodački 
< lat. vernaculus: domaći <> verna: rob 
rođen u gospodarovoj kući 

vernalizacija žagr: postupak kojim se naklijalo 
sjeme pojedinih ozimih poljoprivrednih 
kultura podvrgava neko vrijeme nižim tem- 


Veronese 


peraturama, čime ono, premda sijano u 
proljeće, daje rod iste godine; jarovizacija 
+ lat. vernalis: proljetni <- ver: proljeće 

Verne (izg. V črn), Jules (1828-1905), francuski 
pisac, jedan od najpopularnijih pisaca za 
mlade uopće, postavio temelje suvremene 
znanstvene fantastike i predvidio mnoga 
znanstvenaotkrića; napisao 50-ak pustolovnih 
i znanstveno-fantastičnih romana (Put oko 
svijeta u 80 dana, Djeca kapetana Granta, 
Put u središte zemlje, Dvadeset tisuća milja 
pod morem, Put na Mjesec) . 

Vernet (izg. Verne) 1. Carle (1758-1836), 
francuski slikar, za Napoleona I slikao bitke, 
a za kralja Louisa XVIII lovačke teme, sin 
slikara Josepha 2. Horace (1789-1863), 
francuski slikar lovačkih tema i velikih 

panorama bitaka, sin Carlea_3. Joseph 
(1714-1789), francuski slikar krajobraza i 
marina, serija od 15 »Francuskih luka« sadrži 
vrijedne podatke (nekoliko slika nalazi se u 
zbirci Piperata u Malom Lošinju) 

vernirati dv. (prez. včrniram, pril. sad. -ajući, 
pril. pr. -avši, gl. im. -anje) razg. prekriti/ 
prekrivati sliku lakom; lakirati, glazirati 
// vernisaža ž 1. svečano otvaranje izložbe 
na koje: dolazi samo. odabrana, pozvana 
publika 2. term. lakiranje slike, glaziranje 
< fr. vernis: lak, firnis | 

vernis mou (izg. verni mi) m graf. tehnika 

* bakropisa, otisci imaju karakter crteža 
izvedenog olovkom ili kredom 
<*> fr: meki firnis 

Vero pril. čest. reg. istina, zaista, uistinu 
*> tal. vero lat. i: 

verdna ž tipogr. rukopisno pismo podebljanog 
poteza 
<> autor H. Matheis (1959) 

veronal_ (veronal) m (G verondla) farm. 
dietilbarbiturna kiselina, sredstvo protiv 
nesanice 
<> prema talijanskom gradu Veroni, tj. prema 
ljubavnicima iz Verone (Romeu i Juliji) 

Veronese (izg. Veron€ze), Paolo (pravo ime P. 
Caliari) (1528-1588), istaknuti slikar kasne 
talijanske renesanse; autor velikih platna i 
stropnog slikarstva religiozne i mlitološke 
tematike sa sklonošću prema svečanim 1 
raskošnim prizorima, s mnoštvom likova 
smještenih u ambijente klasične arhitekture u 
svijetlim 1 jarkim bojama 
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Veronica (izg. Včronika) m int. programski alat 
za traženje datoteka na internetu 

veronika ž(D L -ici/-i) bot., v. čestoslavica 
*> nlat. veronica, prema Sv. Veroniki 

Veronika ž (D L -ici“i) 1. v e 2. Sv. bibl. 
žena koja je, prema legendi, na Isusovu putu 
na Kalvariju izašla pred njega i svojim mu 
rupcem otrlakrviznojslica 3. ukoridi, figura 
u kojoj torero svojim plaštem navede bika da 
prođe tik pored njega // Veronikin prid. koji 
pripada Veroniki A — rubac rel. 1. »prava 
slika« Kristova lica; ostala je utisnuta u rubac 


utemeljena nova politička karta Europe i 
svijeta s nekim novim državama, novom 
preraspodjelom izvaneuropskih kolonija i 
sferom utjecaja te raspadom Austro-Ugarske 
i Osmanskog Carstva (18. 1-28. 6. 1919); —i 
mirovni ugovori pov. pol. 1. ugovori od 3. 
9. 1783. kojima je Engleska priznala SAD 
nakon rata sjevernoameričkih država za. 
oslobođenje 2. ugovor između pobjedničkih 
saveznika iz 1. svjetskog rata 1 poražene 
Njemačke koja je prihvatila sve savezničke 
uvjete (28. 6. 1919) 


kojim se obrisao; taj se rubac, kao sveta — verset m glazb. kratka orguljska međuigra, 


relikvija Volto santo, čuvao u Crkvi Sv. Petra 
u Rimu, ali je nestao prigodom pljačke Rima 
1527. 2. pren. istinski otisak nečega 

+ Ž. os. ime; hip.: Nika O pr: Veronica (izg. 


razvila se u crkvenoj glazbi unutar orguljaške 
prakse 16—18. st., temelji se na napjevima 
gregorijanskog korala 

<> tal. versetto 


Veronika) (Rijeka, - zal.), Veronik (Sisak), = versikul m kat. prvi od dva kratka usklična 


Veronika (sred. Dalmacija, Korenica) 
Verrocchio (izg. Verokio), Andrea del (1435— 

1488), talijanski renesansni kipar i slikar, 

dominantan u firentinskoj skulpturi u 2. pol. 


stiha, uzet ob. iz nekog psalma, koji se u 
liturgiji recitira 1li pjeva kao antifona; nakon 
njega slijedi odgovor (drugi stih) 
< lat. versiculus: stihić, mali stih 


quattrocenta; učitelj Leonarda da Vincija,  vers libre (izg. v€r-libr) m knjiž. slobodni, 


posebno poznat po konjaničkom brončanom 
kipu Bartolomeo Colleoni (u Veneciji) 

vers m (G mn versa) knjiž. zast. stih, verz // ver- 
sificirati dv (prez. versificiram, pril. sad. 


nevezani stih (stihovi različitih dužina u 
pjesmi najčešće neujednačenog ritma 1 bez 
rime), usp. blank verse 

fr 


-ajući, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) 1. staviti/ = vert4tur m 1. tisk. u tradicionalnoj tiskarskoj 


stavljati neki sadržaj u stihove, pretvoriti/ 
pretvarati govor u stihove 2. pisati pjesme; 
opjevati; versifikacija ž knjiž 1. vještina 
sastavljanja pravilnih stihova, usp. metrika 
2. organizacija stihova u nekom djelu ili u 


tehnici, korekturni znak slagaru da okrene u 
olovnom slogu neispravno postavljeno slovo, 
redak ili ilustraciju 2. oznaka u korekturi da 
se okrenu slova 

<> lat. vertatur: neka se okrene 


nekog pjesnika 3. disciplina koja proučava — vertebraljan prid. (odr. -Ini) anat. koji se odnosi 


gradnju stihova; versifikator (versifikator) 
m 1.pisac stihova, stihotvorac; pjesnik 
2. stručnjak koji proučava strukturu stiha i 
strofe; versifikatorica ž, v. versifikator 

< lat. versus: stih = versificare: v versi- 
ficirati 


na kralješke i kralješnicu A —na angiografija 
rendgenska metoda prikazivanja vertebralnih 
arterija i bazilame arterije kontrastnim 
sredstvom; —ni dinamički segment osnovna 
funkcionalna jedinica kralješnice u kojoj se 
odvijaju pokreti; obuhvaća prostor između 


Vexcaillaaskines \(Zg.> versa) “a. urni Krajevska" "avaju Kraijesaka 1 njegčv saarzaj 


palača blizu Pariza, reprezentativno djelo 
francuske arhitekture _ 17. st., rezidencija 
Luja XIV, XV i XVI, simbol apsolutističke 
monarhije 2. grad JZ od Pariza, Francuska, 
87.800 stan. // versajskli prid. koji pripada, 
koji se odnosi na Versailles [-a Europa] A —a 
Jugoslavija pov. prva Jugoslavija (1918 
1941), nastala na temelju odluke Versajske 
konferencije (ob. u pejorn kontekstu, u 
smislu umjetne tvorevine); —a konferencija 
pov. pol. mirovna konferencija na kojoj je 


*- lat. vertebra: kralješak 
vertebrati m mn (N vertčbrat, G vertebršt: 
zool. kralješnjaci ( Vertebrata) (sisavci, ptice 
gmazovi, vodozemci, ribe) 
< nlat. vertebrata < vertebra: kralješak 
vertebratus m meteor. podvrsta oblaka vlak 
naste strukture u obliku kralješnice 
<> nlat. vertebratus 


vertebrologija  ž med.  interdisciplinarr 


grana medicine koja se bavi proučavanje: 
prirođenih i stečenih mana, deformacij: 
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bolesti, ozljeda i posljedica ozljeda kra- 
lješnice te dijagnostikom i liječenjem takvih 
bolesnika 
<> lat. vertebra: kralješak + -LOGIJA 
vertebroterapija ž med. kombinacija različitih 
metoda kojom se poboljšava funkcija 
“kralješnice 
<> lat. vertebra: kralješak + v. terapija 
verteks m astron. 1. mjesto na nebeskom svodu 
prema kojem se prividno stječu vektori brzine 
zvjezdanog jata 2. dvije oprečne točke na 
nebeskom svodu u kojima se sijeku vektori 
individualnih brzina zvijezda 
<> lat. vertex: tjeme, vrh <- vertere: okrenuti 
verthajm m reg. sigurnosna brava, ob. na 
ulaznim vratima stana 
<* prema njemačkom  konstruktoru Wert- 
heimu 
vertigo m term. osjećaj vrtoglavice; vrtog- 
lavica 
<> lat. vertigo <— vertere: okrenuti 
vertikallan prid. (odr. -Ini) 1. koji je uspravan; 
okomit 2. koji se nalazi točno iznad (glave 1 
sl.) A -na društvena grupa sociol. grupa 
čiji članovi pripadaju različitim klasama i 
društvenim slojevima; —na pokretljivost 
(prohodnost)  sociol. mogućnosti koju 
pruža neko društvo za pomicanje iz nižih 
društvenih slojeva prema višima; socijalna 
pokretljivost; —ni konflikt sociol. konflikt 
među sudionicima koji se nalaze na 
različitim razinama hijerarhije; —ni krug 
astron. 1. naziv za svaki glavni krug koji 
prolazi kroz zenit i nadir 2. instrument za 
mjerenje zvjezdanih deklinacija; ni kut kut 
mjeren u vertikalnoj liniji, određuje ga vizura 
na objekt koji je viši ili niži od promatrača 
i horizontalna linija; služi za mjerenje 
visinskih razlika; —no gađanje vojn. gađanje 
artiljerije (haubice i minobacači) s elevacijom 
većom od 45%; primjenjuje se pri udaru na 
zaklonjene ciljeve, ciljeve u gradovima 
i sl., opr neposredno (direktno) gađanje 
// vertikal m (G vertikala) astron. veliki krug 
na nebeskoj sferi koji prolazi kroz zenit, nadir 
i motreno nebesko tijelo; vertikalla ž 1. mat. 
pravac koji siječe neku liniju pod kutom od 
90“% okomica, opr. horizontala 2. fiz. pravac 
niti viska u položaju ravnoteže; vertikalnost 
Ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
vertikalno; okomitost, uspravnost 
<> lat. verticalis <— lat. vertex: tjeme, vrh 


veseo 


Vertov (izg. Včrtov), Dziga (1896-1954), 
sovjetski filmskiredatelj,njegova»kino-oko« 
teorija utjecala je na razvoj dokumentarnih 
filmova i filmskog realizma 1920-ih 

Verfumno m mit. u rimskoj mitologiji, bo- 
žanstvo promjena godišnjih doba i zaštitnik 
trgovine 

veruka ž (D L -uci) reg. zast. bradavica, 
izraslina ' 
< lat. verruca, v. verukoza 

veruk6za ž pat. višekratno pojavljivanje 
bradavica 
<> nlat. verrucosis <— lat. verruca: v. veruka 
+ -OZA 

verz m (G mn v€rza) arh.,v. vers 

verzal m (G verzala) 1. tipogr. način tiskanja pri 
kojem se upotrebljavaju samo velika slova, 

. majuskula 2. meton. tekst tiskan takvim 
slovima // verzalnji prid. koji je u verzalu, 
koji se odnosi na verzal [—a slova] 
<> nlat. littera versalis: stihovno slovo < . 
njem. Versal(buchstabe) <— lat. versus: stih 
(jer ob. počinje velikim slovom) 

verzija ž 1. jedan od više različitih objekata 
istih ili sličnih karakteristika ili sadržaja 1 
sl.; inačica, varijanta, (drugačija) izvedba 
[sportska verzija (automobila), poboljšana 
verzija (programa), izvorna verzija (filma, 
romana) itd....] 2. jedno od više različitih 
tumačenja nekog događaja [koja je vaša —?; 
službena —| 
< lat. versio — vertere: okrenuti, obraćati 

verziran prid. (odr. -1) 1. kojije stručno upućen 
u što, vješt u čemu, iskusan, koji se izvještio 
2. razg. pren. iron. koji je dobro upućen u 
neku vještinu, koji ima mnogo iskustva; vješt 
[> u krađi] // verzirano pril. na verziran 
način, stručno, vješto, iskusno; verziranost 
ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga 
koji je verziran; upućenost, izvježbanost, 
obaviještenost 
<> njem. versiert <- fx: versć <— lat. versatus: 
iskusan 

verzot m bot. reg., v. kelj 

VESA krat. inform. udruženje koje se bavi 
računalnom grafičkom standardizacijom 
<> krat., engl. Video Electronics Standards 
Association 

veseo prid. (odr. -eli) 1. koji je prožet veseljem, 
sklon dobruraspoloženiju; radostan, razdragan 
2. koji izaziva veselje, koji pobuđuje na 
veselje 3. sjajan, svijetao, živ, živahan (o 


vesika 


bojama, općem dojmu itd.) 4. eufem. koji je 
popio malo preko mjere; pripit // veselica 
ž zabava, domjenak; veseliti (se,. čemu, 
koga, što) nesvrš. (prez. veselim, pril. sad. 
vesčleći, gl. im. vesčljčnje) pokazivati opće 
dobro raspoloženje na neki povod, reagirati 
radosno, biti u dobrom raspoloženju, s 
radošću 1 naklonošću očekivati koga ili 
što [veselim se; veselim se novostima |; 
radovati se; veselnički prid. koji se odnosi 
na veselnike; veselnički pril. kao veselnik, 
na način veselnika; veselnik m (N mn -ici) 
1. knjiš. veseljak 2. onaj koji nema razloga 
za veselje (sa suosjećanjem); siromašak, 
jadnik; veselo pril. 1.na veseo način, s 
veseljem, tako da je veselje glavno obilježje 
[provesti se —; razgovarati —| 2. reg. žustro, 
malo čvršće, brzo, agilno, snažnije [sve smo 
završili do podne, ali trebalo je raditi —|; 
veselost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo ili 
stanje onoga koji je veseo; veseljački prid. 
koji se odnosi na veseljake; veseljački pri/. 
kao veseljak, na način veseljaka; veseljak m 
(G veseljaka, N mn veseljaci) onaj koji voli 
. veselje, koji je vesele ćudi; veseljaković, 
veseljko; veseljaković m fam., v. veseljak; 
ves€lje sr bezbrižno i radosno raspoloženje; 
radost [udariti brigu na — znati se utješiti, 
shvatiti nevolju 1 sl. s vedrije strane, biti 
optimist], opr. žalost, tuga; veseljklo m 1. v. 
veseljak 2. žarg. (ob. u šali) muški spolni 
organ (u namjeri da se izbjegne vulgarna 
riječ) 
4 Veseljko m. os. ime (narodno, može biti 
i prijevod od /at. Hilarius ili grč. Ilaričn, v. 
Hilarij); isto: Veselin; Veseljka ž. os. ime 
(narodno) px (nadimačka 1 od imena): 
Vasel (130, Čabar, Zagreb, Pula, Rijeka), 
Všselčić (120, Vinkovci, / Slavonija), Veseli 
(210, Međimurje, Zagreb, Sisak, Slavonija, 
Baranja), Veselica (Sinj, Istra, Zagreb, 
Rijeka, Karlovac), Veseličić (Slavonski 
Brod, Zagreb), Veselić (380, Turopolje, po 
cijeloj Hrvatskoj), Veselin (Gospić, Rijeka, 
Slavonija, Korčula), Veselinov (Nova Gra- 
diška, Vukovar), Veselinović(1810, Obrovac, 
Gračac, Bukovica, / Slavonija, S Dalmacija), 
Veseljak (100, Krapina, Virovitica, Zagorje), 
Veselko (Međimurje, Baranja, Križevci, 
Ivanec), Veselnik (Varaždin, Zagreb), Ve- 
sćlovac (190, Donji Miholjac, / Slavonija, 


304 


Pakrac), Vćsić (120, Zagreb, Osijek, Rijeka, 
Pokuplje), Vesković (Rijeka, Split) 
*> prasl. i stsl. veselb (rus. veselyj, polj. 
wesoly), latv. vesels: zdrav ? = ie. *wesu-: 
dobar (skx vasu-) 

vesika ž (D L -ici) bot. biljka roda Anthericum 
iz porodice ljiljana (Liliaceae) 

vesllo sr (G mn vesala) pomagalo od duga 
drva koje na jednom kraju završava u obliku 
lopatice, a služi za pokretanje čamaca 1 dr. 
plovila [biti, stajati na —u veslati u većem 
brodu na vesla za razliku od biti (stajati) na 
kormilu ili za kormilom] // vesalce sr (G 
-a/-ta) dem. i hip. od veslo; veslač m (G 
veslača) 1. refer. onaj koji vesla 2. sport onaj 
koji se bavi veslanjem A_ crni — zool. kukac 
tvrdokrilac  (Flydrophilus  piceus);  vrani 
vodoljub; veslačica ž, v veslač; veslački 
Drid. koji se odnosi na veslače ili na veslanje; 
veslački pri. kao veslači, poput veslača; 
veslanje sr 1.(g/. im.), v. veslati 2. sport 
brzinsko natjecanje posebnim sportskim 
čamcima na stazama dužine 600-2000 m, 
ima 8 disciplina(samac,dvojacs kormilarom, 
dvojac na pariće, četverac s kormilarom, 
četverac na pariće i osmerac — za muškarce 
i žene, te dvojac 1 četverac bez kormilara 
— samo za muškarce); veslar m (G veslara) 
obrtnik koji izrađuje vesla; veslarica ž pom. 
brod na vesla; veslati 1. (0) nesvrš. (prez. 
-am, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) raditi 
veslima da bi se pokretalo plovilo 2. (koga) 
žarg. varati 
<> prasl. *veslo (rus. veslo, polj. wiosto) = 
vesti, v. Voz, voziti 

veslondšci m mn (G vesldnožaca) zool. 
red sitnih slatkovodnih 1 morskih račića 
(Copepoda), rašljaste im nožice služe kao 
vesla za plivanje (važniji rodovi: Cyclops, 
Oithona, Calanus) 

veslonoške (veslonožice)žmni(N veslonoška,G 
mn -ožaka/-i) zool. red ptica (Pelecaniformes) 
(kormorani —— Phelacrocoracidae, nesiti 
Pelecanidae); veslarice 
<> v. veslo + v. noga 

Vesna 1.v + 2.ž mit. slavenska božica 
proljeća, simbol rađanja i obnove // vesna ž 
knjiš. naziv za proljeće 
+ Ž. os. ime (narodno) 0 pr:: Vesna (posvuda) 
<> češ. 

vespa ž (G mn vespa/-i) 1. tip malog, niskog 
motocikla, popularan 1950-ih 2 vojn. pov. 
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a. motocikl njemačkih jurišnih odreda na 
kojem je pričvršćen mitraljez ili protutenkovski 
top b. motorizirani bacač plamena 
*> tal.  lat.: osa 

Vespazijan, Tit Flavije (9-79), rimski voj- 
skovođa, zatim car, osnivač dinastije 
Flavijevaca; tijekom građanskih ratova 1 
opće destabilizacije vlasti do koje je došlo 
poslije Neronove smrti vojska je proglasila 
Vespazijana carem (69); proveo je reforme 
koje su stabilizirale carstvo, racionalizirao je 
trošenije i sredio državne financije 

vespera ž kat. 1. služba Božja u kasno poslije 
podne ili navečer 2. nedjeljom i blagdanima 
svečana poslijepodnevna ili večernja misa 
3. u časoslovu šesta od 7 kanonskih ura 
i pripadajućih službi Božjih, koja pada 
poslijepodne ili predvečer 
*> lat. vespera: večer, zvijezda Večernjača, 
Danica, zapad 

Vespucci (izg. Vespuči), Amerigo (1454-1512), 

. talijanski trgovac i pomorski istraživač, u 

službi Španjolske i Portugala sudjelovao u 
istraživačkim putovanjima od Meksičkog 
zaljeva do Patagonije (1499-1502) na kojima 
je kao prvi Europljanin utvrdio da se ne radi o 
Indiji niti Aziji već o »Novome svijetu« koji 
je po njemu i dobio ime Amerika 

vesta ž (G mn vesta) razg. džemper na kop- 
čanje 
<> lat. vestis: haljina, odjeća 

Vesta ž mit. rimska božica domaćeg ognjišta i 
vatre, zaštitnica obitelji, Rimai rimske države; 
izjednačena s grčkom Hestijom // vestalke 
(vestalinke) ž mn (G -a/-i) svećenice božice 
Veste, koje su se u rimskom hramu brinule da 
se ne ugasi vječna vatra 
<> lat. Vestalis, prema Vesti, rimskoj božici 
vatre i domaćega ognjišta 

vestern m film, knjiga i sl. koji opisuju događaje 
s američkog Divljeg zapada A špageti, 
v. špageti A _// vesternizacija ž posljedica 
vesterniziranja; vesternizfrati (koga, što) dv 
(prez. vesterniziram, pril. sad. -ajući, pril. pr. 
-Avši, g/. im. -Anje) podvrgnuti/podvrgavati 
procesu stvaranja prilika kao u vesternu, 
kao na Divljem zapadu; dovesti/dovoditi u 
stanje bezakonja i beskrupulozne borbe za 
materijalnom dobiti; vesternski prid. koji 
se odnosi na vestern; vesternski pril. kao u 
vesternu, na način vesterna 
<> engl. western: zapadni 


ka 


veštit 


Vestfalija (njem. Westfalen) ž pov. geogr 
njemačka pokrajina uz rijeke Weser, Ruhr i 
Lenne, danas dio savezne države Nordrhein- 

. Westfalen // vestialski prid. koji pripada 
Vestfaliji A Vestfalski mir pov. pol. mir 
potpisan u Minsteru 24. 10. 1648. čime je 
okončan Tridesetogodišnji rat između ka- 
toličkih 1 protestantskih država 

vesti, v. vezati | 

vestibul m 1.arhit. široki, veliki, zatvoreni 
trijem u javnim, reprezentativnim zgradama; 
predvorje, hol, aula 2. anat. šupljina unu- 
trašnjeg uha, povezana sa srednjim uhom 
// vestibularlan prid. (odr. -rni) koji pripada, 
koji se odnosi na vestibul A —ni organ anal. 
statički organ smješten u unutrašnjem uhu, 
služi za održavanje ravnoteže 1 za inforinaciju 
o položaju tijela u prostoru 
<> lat. vestibulum 

vestibulogram m med. skup podataka o 
vestibularnom osjetilu na izazvani pora 
<> v. vestibul (2) + -GRAM 


 ovestit m, v. veštit 


veston m (G vest6na) sport kaput s kapuljačom, 
sastavni dio alpinističke i speleološke odjeće; 
Zaštićuje od ekstremne hladnoće 
< v. vesta | 

VEŠ m (G včša) žarg. 1. rublje 2. meton. pranje 
rublja [(imati) veliki —, razg. dan kada se u 
kućanstvu pere rublje cijele obitelji (u lugu 
i po nekadašnjim običajima)] // vešeraj 
(vešeraj) m .(G vešeraja) 1. reg. praonica 
rublja 2. reg. servis za pranje rublja; vešerica 
(vešerka) ž reg. zast. ona koja po kućama 
skuplja prljavo rublje, nosi na pranje i vraća 
čisto i izglačano; pralja; vešernica ž reg. 
praonica rublja; veš-kuhinja 
<> njem. Wasche 

Ve&š-k6rpa ž (G mn -a/-1) razg. košara u koju se 
odlaže prljavo rublje prije pranja 
< njem. Waschkorb 

veš-klihinja ž zast., v. vešernica 

vešmašina (vašmašina) ž 1.razg. stroj za 
pranje rublja; perilica 2. zast. rifljača 
<> njem. Waschmaschine 

vešplav m reg. zast. plavilo za rublje; vošplav 
<> njem. Waschblau 


\ 


veštit (vestit) m (G veštita) reg. odijelo (gradsko 


po mjeri ili konfekcijsko, ono koje nije 
narodna gradska ili seoska nošnja) // vešta 
ž(G mn vešta) reg. haljina, oprava; vaštica ž 


veteran 


dem. i hip. od vešta; vešfitić m reg. dem. od 
veštit, muško dječje odijelo 

< tal. vestito, vesta <— lat. vesta 

veteran m (G veterana) 1.a. pov. isluženi 
rimski legionar koji nakon završetka službe 
dobiva zemlju i druge beneficije od države 
b. isluženi vojnik, stari ratnik, borac iz bivšeg 
rata [ratni —] 2. razg. stari, iskusni 1 zaslužni 
radnik na nekom poslu 3. sport uzrasna 
kategorija starijih natjecatelja; dobne granice 
su različite u raznim sportskim granama i 
pomiču se ovisno o ciljevima organizatora 
(od 30, 35, 40. godine 1 više) 4. žarg. iron. 
starija osoba, osoba s iskustvom u struci 
// veteranka ž (G mn -a/-i), v. veteran; 
veteranski prid. koji se odnosi na veterane; 
veteranski pril. kao veteran, na način 
veterana 

$> lat. veteranus: star, iskusan <— vetus: stari 
veterhanzl m reg. zast. 1. limeni pijetao na 
krovu koji pokazuje smjer vjetra; vjetrokaz, 
makako 2.pren. onaj koji je bez čvrstih 
uvjerenja, onaj koji se povija 

<> njem. Wetterhansel 

veterina _ ž razg. 1. veterinarska medicina, 
medicina upravljena na ukupnu brigu i skrb 
o životinjama (liječenje životinja, zaštita 
zdravlja, umjetna oplodnja itd.) 2. studij 
te discipline // veterinar m (G veterinara) 
stručnjak za uzgoj životinja, zaštitu njihova 
zdravlja i liječenje; marvenjak; veterinarev 
(veterinarov) prid. koji pripada veterinaru; 
veterinarka ž (G mn -a/-i), v. veterinar; 
veterinarskli prid. koji se odnosi na veterinu 
i veterinare [-a medicina; —i jakultet| 

<> lat. (medicina) veterinaria <— veterinae: 
tegleće životinje 

veteroslavist (veteroslavist) m lingv. zast. 
lingvist koji posebno. proučava staroslavenski 
jezik 

< lat. vetus: stari + v. Slaveni, slavist 

veto m pol. pravn. pravo člana nekog udruženja, 
pojedinca ili države da spriječi donošenje 
zaključka ili izvršenje odluke većine 
[apsolutni —; suspenzivni >] // vetirati (što) 
dv. (prez. včtiram, pril. sad. -ajući, pril. pr: 
-Avši, gl. im. -anje) onemogućiti pravom veta, 
staviti ili stavljati veto na što 

<> lat. veto: zabranjujem <— vetare: zabraniti, 
ne dopustiti 

Vetovo sr naselje (u blizini Požege), 1035 stan. 
// Včtovljanin m (Včtovljanka ž) (N mn 
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Vštovljani) stanovnik Vetova; v&tovski prid. 
koji se odnosi na Vetovo 


Vetranović, Mavro (1482-1576), jedan od 


najplodnijih dubrovačkih književnika, u 
mladosti pisao ljubavnu poeziju, kasnije 
religioznu, refleksivnu, patriotsku, političke i 
društvene satire, pastirske ekloge, maskerate 
i poslanice; = najopsežniji = alegorijsko- 
filozofski spjev Pelegrin (pod utjecajem 
Dantea) ostao nedovršen; smisao za humor, 
kritizira neslogu kršćana i sebičnost crkvenih 
poglavara (Tužba grada Budima, Pjesanca 
slavi carevoj) 


vezati (što, se) dv (prez. vežem,pril. sad. vežući, 


pril. pr. -avši, gl. im. -anje) 1. a. spojiti/ 
spajati dva kraja (užeta 1 sl.) uzlom ili omčom 
b. obaviti/obavijati (uže i sl.) oko čega i 
pričvrstiti 2. stegnuti/stezati nekome ruke 
ili noge i onemogućiti kretanje ili kretnje; 
sputati 3. spajati ili činiti jednim ono što 
je bilo u dva ili više dijelova 4. pridobiti, 
učiniti zavisnim, obvezati, zadužiti 5. (se) 
a. spojiti se, spajati se b. združiti se, zbližiti 
se, zbližavati se c. stupiti/stupati u uže veze; 
stupiti/stupati u brak d. ući/ulaziti u sastav 
tvari, oblikovati novi kemijski spoj (o tvari) 
6. (se za što) a. postati vrlo privržen čemu 
[- se za ideje strukturalizma|; djelomično se 
ograničiti čime b. biti vrlo privržen, određen 
u postupcima [> se za majku] // vesti (što) 
nesvrš. (prez. v€zem, pril. sad. v€zići, prid. 
rad. vezao, prid. trp. včezen, gl. im. v€zčnje) 
1. ukrašavati, kititi vezom 2. pren. a. sitno 
plesati b. (+ potenc.) naširoko i kićeno pričati; 
VEZ m (N mn vezovi) 1. izrađivanje crteža ili 
šara na tkanini posebnom tehnikom 2. tako 
rađen samostalan ukras (čipka) 3. pren. 
razg. (+ potenc.) precizan, minuciozan rad 
4. mjesto određeno za vezanje brodova 
5. uvez knjige 6. (mn) naprava kojom se 
klizaljke ili skije vezuju za stopala A\ mrtvi 
— vez koji više nije u funkciji, za koji se 
brodovi ne vežu, opr. živ (6); vezla ž(G mn 
veza) 1. duga uska i gipka traka koja služi 
za spajanje, povezivanje; vezica 2. suodnos 
između predmeta u prostoru ili u vremenu, 
odnos ili suodnos između uzroka i posljedice 
3. neki odnos među osobama [krvna —a 
srodstvo; prijateljska —a; poslovna —a] 
4. sustav djelatnosti i tehničkih uređaja radi 
uspostavljanja komunikacije na udaljenost 
5. mogućnost prijelaza u prijevozno sredstvo 
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za drugi smjer; spoj, priključak 6. osoba koja 
prenosi priopćenja, zapovijedi i sl.; posrednik, 
kurir 7. dodir, doticaj, kontakt [imati blisku 
—u s nekom osobom] #8. razg. a. smisao, 
bit, »kopča« b. probitačno poznanstvo, pri- 
jateljstvo s utjecajnim osobama [imati —u za 
zapošljavanje) A časnik za —u vojn. časnik 
koji dostavlja zapovijedi ili obavijesti viših 
zapovjednika; konferencijska —a tehn. 
mogućnost koju imaju korisnici telefona da 
istovremeno obavljaju telefonski razgovor s 
više sugovornika; vezač m (G vezača) onaj 
koji što veže; vezačica ž, v. vezač; vezak m 
(G -ska, N mn -sci, G vezaka) hip. od vez; 
vezan prid. (odr. -i) 1. koji je sapet u govoru 
i ponašanju; nespretan 2. koji je ograničen 
kakvim pravilima ili uvjetima A —a trgovina 
način prodaje u kojem se jedna roba može 
kupiti pod uvjetom da se kupi i druga, manje 
tražena; verižna trgovina; vezano pril. na 
vezan način; povezano, zajedno; v&ezančst ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) 1. stanje onoga koji je 
vezan i onoga što je vezano 2. psih. jedinstvo 
dvoje ljudi na čije identitete uiječu njihova 
uzajamna međudjelovanja; vćzanje sr 1. (gl. 
im.), v. vezati 2.građd. očvršćenje neke 
smjese ili veziva kojim se stvara kompaktna 
cjelina, prijelaz iz žitkoga u čvrsto stanje 
[> betona]; vezaš m (G vezaša) žarg. onaj 
koji ima vezu, usp. veza (8) protekcionaš; 
vezaški prid. žarg. protekcionaški; vezaštvo 
sr žarg. protekcionaštvo; vezicla! ž 1. dem. 
od veza 2. (ob. mn) vrpca za vezanje cipela; 
žniranac, Špigeta, pertla 3. razg. veza u 
poslovima itd. koja dobro uspijeva [veze i —e 
ljudi se snalaze služeći sesvakakvim vezama, 
uslugama i protuuslugama, međusobnim 
potkupljivanjem itd.], usp. veza (8) 4. manji 
svežanj i ujedno mjera u kojoj se prodaje [-a 
mladoga luka; —a peršina]; vezidba ž agr. u 
vinogradarstvu posao u kojem se vežu reznici 
i lucnjevi za kolje; vezilja ž ona koja veze, 
izrađuje vezivo; vezist (vezist) m onaj koji je 
zadužen za veze (komunikacije); vezistica ž, 
v. vezist; vezivati (koga, što, se) nesvrš. (prez. 
vezujem, pril. sad. vezujući, gl. im. -anje), v 
vezati; vezivnji prid. koji služi za.to da veže, 
vezujući A —o tkivo anat. mekano tkivo koje 
služi za povezivanje različitih tkiva i organa; 
vezivnosit ž (G -osti, T -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je vezivno; vezivo sr 1. vezovima 
ukrašen predmet 2. pribor za vezenje 3. tehn. 


Vezuv 


mineralni spoj (cement, vapno) koji izaziva 
stvrdnjivanje neke smjese (betona, žbuke); 
veznik m (N mn -ici) gram. nepromjenljiva 
vrsta riječi kojom se povezuju dvije riječi, 
dvije skupine riječi ili dvije rečenice (npr. ;, 
Da, a, ali, jer, ako itd); u funkciji veznika 
dolaze i veznički izrazi koji se sastorje od više 
riječi; veznjak m (N mn -aci), u vežnjak; 
vežnjak (veznjak) m (N mn -aci) sport razg. 
vezni igrač i u nekim kolektivnim igrama (u 
prvom redu u nogometu) . 

<> prasl. i stsl. vezati (rus. vjazat", češ. vazati) 
= je. *h,eng'h-: uzak, v. uzak 

Vezdin, Ivan (1748-1806), redovnik  kar- 
melićanin, porijeklom Hrvat iz Gradišća, 
dugogodišnji misionar u Indiji; pionir in- 
dologije i indoeuropske komparativne ling- 
vistike, autor prve tiskom objavljene gra- 
matike sanskrta u Europi (Sidharubam ili 
sanskrtska gramatika, 1790) 

vezica? ž bot., v. blještac 

vezikalan prid. (odr. -lni) anat. mjehurski 
<> srlat. vesicalis <— lat. vesica: mjehur 

vezikularan prid. (odr. -rni) anat. mjehurast, 
mjehuričast 
<> lat. vesicula <— vesica 

vezikul&zan prid. (odr -zni) anat. 
prištav 
<> lat. vesiculosus 

Vezir m (G vezira) pov. najviša titula u državnoj 
hijerarhiji Osmanskog Carstva 1. ministar 
2. guverner pokrajine 3. upravnik vilajeta 
A veliki — prvi ministar, predsjednik minis- 
tarskog vijeća // vezirski prid. koji se odnosi 
na vezira i vezirstvo; vezirstvo sr čast i 
dužnost vezira, usp. vezirluk 
$ pr. (prema službi): Vezirović (Vinkovci, 
Baranja) 
<> tur. > arap. 

vezirluk m (N mn -uci) reg. pov. zvanje vezira; 
vezirstvo 
<> tur. vezirlik <— arap. 

vezma ž (G mn vćzma/-i) reg. zast. 1. tikvica 
u kojoj se drži puščani prah 2. trokutasta 
kutija od srebra u kojoj se drži zapis teksta 
iz Kur'ana 
<> tur. vezne: mjerica < arap. 

Vezuv m geogr. brdo, vulkan kraj Napulja, 
J Italija, 1280 m, njegovom su erupcijom 
79. uništeni gradovi Herkulanej i Pompeji 
// vezuvski prid. koji se odnosi na Vezuv 


čirav, 
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veža ž(G mn veža) zajednička ulazna vrata 
stambene zgrade; trijem, haustor, portun 
<> češ. včž: kula 

VGA krat. inform. standard za vizualni prikaz 
grafičkih podataka (razlučljivost 640 x 480 u 
256 boja) [> monitor | 
<*> engl. Video Graphics Array 

VHF krat tehn. područje elektromagnetnih 
frekvencija koje se koriste za emitiranje 

“ (radiovalovi od 30 do 300 Hz); vrlo visoka 
frekvencija, usp. UHF 
<*> engl. Very High Frequency 

VHS krat. tehn. 1. kućni videosustav 2. tehnički 
standard videorekordera 
*> engl. tvorničko ime proizvoda? (Video 
Home System) 

Vi zam. (G A vas, D vama enkl. vam) (lična za 
2.1. mn) 1. služi za obraćanje paru ili skupini 
osoba 2. zapojačavanjeznačenja ili emotivne 
obojenosti [recite —; zamislite — to] 3. izriče 
poštovanje prema osobi kojoj se onaj koji 
govori obraća (usmeno ili pismeno) 

+ v.ja 

via! (izg. via) pril. razg. preko, putem [idemo u 
Split > Knin] A — facti (izg. — fakti) samim 
činom; samo po sebi; samo od sebe; — gratiae 
(izg. — gracie) putem milosti; ljubaznošću; — 
iuris (izg. — jtiris) pravnim putem 
<> lat.: put 

via? (izg. vija) uzv. reg. ekspr. 1. putuj!, odlazi 
odavde!, miči se! (osobi) 2. baci!, ostavi!, 
ne!, fuj! (psu) 
< tal. - lat.: put, staza 

Via Appia (izg. Vija Apia) ž starorimska 
vojnička cesta Rim—Capua—Brindisi (gradnju 
započeo cenzor _ Apije Klaudije Slijepi 
312. pr. Kr.); duž ceste nalaze se rimski 
nadgrobni spomenici i ulazi u starokršćanske 
katakombe; 1 danas dobro očuvana 
<> lat. 

Via dolorosa (izg. Vija doloroza) ž kršć. danas 
vijugava uska ulica u staroj jezgri Jeruzalema 
koja polazi od tvrđave Antonije (gdje je 
Poncije Pilat osudio Isusa na smrt) i vodi do 
crkve Sv. groba; prema predaji, to je put s 
postajama na kojima se zaustavljao Krist na 
putu za Golgotu, Križni put, usp. kalvarija 
(Kalvarija), Golgota 
<> lat. 

via normale (izg. vija normale) (indekl.) sport u 
planinarstvu izraz za uobičajeni i ob. najlakši 
pješački prilaz nekom planinskom vrhu 
<*> tal.: uobičajeni, normalni put 


viaticum (izg. viatikum) m 1.kat. posljednja 
pričest umirućem 2. zast. popudbina, put- 
nina 
< lat.: putni trošak <— viare: putovati 

vibhadrasana ž vježba joge pri kojoj se tijelo 
nalazi u položaju vage čime se istežu trup i 
noge 1 stječe osjećaj ravnoteže 
< skr. vibhadrasana 

Vibrafon m 1. tehn. sprava za davanje signala 
2. glazb. glazbalo iz skupine udaraljki, 
analogno ksilofonu, s čeličnim pločicama 
u vodoravno položenom okviru ispod kojih 
se nalaze rezonatorske cijevi // vibrafonist 
(vibrafonist) m onaj koji svira vibrafon, 
glazbenik na vibrafonu; vibrafonski prid. 
koji se odnosi na vibrafone 
<* lat. vibrare: tresti, drmati + -FON 

vibram m žarg. potplat planinarske cipele od 
profilirane gume radi boljeg prianjanja obuće 
na strmim padinama 
<> tvorničko ime proizvoda“, prema izu- 
mitelju V. Bramaniju 

vibrato m glazb. višekratna neznatna oscilacija 
visine tona, zvučni efekt koji se može 
postići na puhačkim i gudačkim glazbalima 
(treperenjem žice) te u vokalnoj izvedbi 
<> tal. > lat. vibratus: treptav, drhćući 

vibrićni m mn (N vibričn, G vibrićna) biol. 
rod bakterija iz porodice  Vibrionaceae 
mikroorganizmi nastanjeni u vodi, neke vrste 
uzrokuju ozbiljna oboljenja ljudi i životinja, 
naročito vibrion kolere (Vibrio cholerae) 
<*> nlat. vibrio 

Vibrićza ž pat. svaka zarazna bolest uzrokovana 
bakterijama iz skupine vibriona (Vibrio) ili 
Campylobacter 
<> v. vibrioni + -OZA 

vibrirati (0) nesvrš. (prez. vibriram, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje) titrati, treperiti // vibrla 
ž(G mn -bara/-i) žarg. onošto struji od jedne 
osobe drugoj ili što se širi u nekom prostoru 
i sl. i što se osjeća kao djelovanje ili utjecaj 
[širiti dobre/loše —e]; vibracija; vibracijla 
ž 1. fiz. brzo periodično gibanje oko točke 
ravnoteže [mehaničke —e; slobodne —e|; 
treperenje, titranje [-e električne struje); 
oscilacija 2. razg. vibra, v; —vibracijskli 
prid. koji se zasniva na vibraciji A —-a 
bolest med. oštećenje zdravlja (cirkulacije, 
kostiju, zglobova, živčanog sustava i sl.) 
koje najčešće nastaje pri dugotrajnom radu 
na mjestima gdje su prisutne vibracije (alati 
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i sl.); sa mina vojn. vrsta mine s upaljačem 
koji zbog vibracije zatvara strujni krug i 
aktivira električno detonatorsko punjenje; 
—i kut term. odskočni kut koji nastaje 
pri opaljivanju oružja zbog djelovanja 
barutnih plinova; —i spektri fiz. dio spektra 
u infracrvenom području koji potječe od 
vibracija atoma unutar molekule; vibrant 
(vibrant) ;m (G mn -nata) fon. suglasnik koji 
nastaje treperenjem (vibriranjem) pokretnog 
govornog organa (apeksa, uvule i sl.); titravi 
suglasnik, treptajnik, titrajnik; vibrantjan 
Drid. (odr. -tni) 1.a.koji može vibrirati 
b. koji titra, treperi; vibrirajući 2. koji je 
pun energije; živahan [-na_ atmosfera, 
pogodna za umjetničko stvaranje); vibrator 
(vibrator) m 1. uređaj koji daje vibracije [> 
za masažu 2. tehn. zast. uređaj za pretvaranje 
istosmjerne struje u izmjeničnu 3. fehn. 
sprava za nabijanje zemlje 1 sl. u obliku ploče, 
nabijača ili električnog cilindra 4. sprava 
u obliku muškog spolovila za seksualno 
samozadovoljavanje A uftrazvučni — oda- 
šiljač ultrazvučne energije, upotrebljava se u 
radu ultrazvučnog dubinomjera, brzinomjera 
i sonara; vibratorski prid. koji se odnosi na 

= vibratore 
<> njem. vibrieren <— lat. vibrare = vibrans: 
vibrantan = vibratio: titranje, treperenje 

Vibrograf m fiz. dio vibrometra instrument za 
grafički prikaz vibracija 
<> v. vibrirati, vibracija + -GRAF 

Vibrometar m (G -tra, N mn -tri) fiz. instrument 
za mjerenje vibracija i trešnje (strojeva, 
vozila, mostova i dr.) 
<> v. vibrirati, vibracija + -METAR 

. vibroterapija ž med. liječenje atrofiranih mišića 
umjetno izazvanim vibriranjem 
<> v. vibrirati, vibracija + v. terapija 

Vic m(G vica, N mn vicevi) 1. kratak pripovjedni 
oblik s duhovitim iznenađujućim obratom, 
šaljiva pričica s poentom ili neočekivanim 
smiješnim raspletom [pričati —eve; ispričati 
—; dački —; dječji —; židovski —] 2. šala, 
dosjetka, pošalica // Vickast prid. (odr: -i) 
razg. 1. koji je sklon vicevima, koji pravi ili 
priča mnogo viceva, koji je šaljivac 2. podr:. 
koji se lako pretvara u vic unatoč ozbiljnim 
namjerama; neozbiljan, šaljiv; vickastost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga koji je 
vickast ili onog što je vickasto 
<*> njem. Witz 


Vicezimalan 


vicblat m zast. humorističke novine, šaljivi list, 
novine koje donose viceve, šaljive tekstove 
i karikature 
<> njem. Witzblatt 

Vice m. os. ime, hip. od v. Vincent 

VICE- kao prvi dio riječi znači pomoćnika, 
zamjenika ili drugoga po rangu u odnosu 
na osobu koja se označuje drugim dijelom 
[viceadmiral] 
4 pr. (prema službi): Viceban (Zagreb, 
Turopolje) 
<> lat.: umjesto 

viceadmiral m (G viceadmir4la) vojn. pom. 
visoki čin pomorskog časnika, drugi po redu 
iza admirala 
< VICE- + v. admiral! 

vicebaša m (N mn -e) pov. podzapovjednik, 
zamjenik komandanta (u Vojnoj krajini) 
$ VICE- + v baš“, baša 

vicedom m pov. zamjenik, vladarov namjesnik 
u pokrajini ' 
<** VICE- + /at. dominus: gospodin 

vicek&nzul m dipl. službeni predstavnik vlade 
države šiljateljice, ranga nižeg od generalnog 
konzula; pomoćni konzul 
<* VICE- + v. konzul 

vicekralj m (N mn vicekraljevi) pov. guverner 
pokrajine, kolonije ili provincije koji vlada u 
kraljevo ime; potkralj [> Indije] 
< VICE- + v kralj 

vicenalan prid. (odr. -Ini) koji traje 20 godina 
<> lat. vicennium: razdoblje od 20 godina 

viceparon m (G vicepar6na) reg. zast. pom. 
zamjenik zapovjednika broda 
<* VICE- + tal. patrono: gospodar 

viceprvak m (G viceprv&ka, N mn viceprvaci) 
sport drugoplasirani u natjecanju momčadi ili 
pojedinaca; vicešampion 
< VICE- + v. prvi, prvak 

viceregent m (N mn -i, G -čnta/-nata) vladarov 
zamjenik, namjesnik 
< VICE- + lat. regens: vladajući <— regere: 
vladati 

vicešampičn m (G vicešampićna) razg., v. 
viceprvak | 
<* VICE- + fr: champion: prvak 

vice versa (izg. vice versa) čest. pril. recipročno, 
obrnuto [3 puta 2je 6 i — 2 puta 3 je opet 6) 
< lat. 

vicezimalan prid. (odr. -Ini) mat. koji za bazu 
ima broj 20; vigezimalan 
<> lat. vicesimus < viceni: po dvadeset, usp. 
decimalni 
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Vichy (izg. Viši) m grad u sred. Francuskoj, 
o. 40.000 stan.; glasovito lječilište (toplice) 
s izvorima ljekovite termalne vode još iz 
antičkog doba; 1940-1944. sjedište ko- 
laboracionističke francuske vlade koja je 
pod njemačkim patronatom upravljala neo- 
kupiranim dijelom Francuske (tzv. Višijska 
Francuska) 

Vicinallan prid. (odr. -lni) sporedan, lokalni 
(ob. o željezničkoj pruzi ili o putu) A —-na 
željeznica zast. željeznica koja povezuje 
bližu okolinu, lokalna željeznica 
<> lat. vicinalis: obližnji, susjedni = vicinus: 
susjed = vieus: selo 

vicmaher zm 1. onaj koji se zna našaliti, koji zna 
duhovito ili nekim vicom ili šalom odgovoriti 
2. pren. iron. onaj koji o ozbiljnim stvarima 
govori neozbiljno, neznalački ili nedovoljno 
odgovorno // vicmahčraj (vicmaheraj) m 
(G vicmaheraja) reg. sposobnost pravljenja 
viceva; nasmijavanje, šaljenje 
<> njem. Witzmacher 

Vico (izg. Viko), Giambattista (1668-1744), 
talijanskifilozof,estetičar,povjesničarkulture 
i prava; u glavnim djelima (Univerzalno 
pravo, Načela nove znanosti) težio prema 
filozofskoj interpretaciji opće povijesti u 
ispreplitanju s poviješću ljudskog mišljenja, 
pravnih normi, općih društvenih prilika 1 
individualnog čovjekovog djelovanja; daleki 
je preteča moderne kulturne antropologije 

vičan prid. (odr. -čni) 1.naviknut, iskusan 
2. vješt // vičnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
osobina onoga koji je vičan (čemu) 
<> prasl. *vyčbnb = v navika, učiti 

Vid m (N mn vidovi) 1. (samo jd) jedan od pet 
osjeta kojemu je organ oko, a pomoću kojega 
primjećujemo, razaznajemo svjetlo, boje, 
oblike 1 udaljenosti 2. pojavni oblik čega; 
vrsta, tip 3. gram. a. oblik pridjeva kojim 
se kazuje je li određeno ili neodređeno ono 
što stoji uz pridjev b. svojstvo glagola da 
pokazuje svršenost ili nesvršenost radnje; 
aspekt, usp. glagolski vid, v glagolski /A\ 
// Vidlan prid. (odn -dni) 1. koji se vidi; 
uočljiv 2. koji upada u oči; upadljiv, znatan 
[-an problem] A —ni kut najveći kut što ga 
zatvaraju svjetlosne zrake koje u središte oka 
dopiru s dviju rubnih točaka promatranoga 
predmeta; —ni purpur (rodopsin) pigment 
osjetljiv na svjetlo u štapićima mrežnice; >no 
polje prostor koji se može obuhvatiti očima 


ili optičkom spravom; vidilk m (G vidika, N 
mn vidici) 1. pogled, izgled, prostor koji se 
može obuhvatiti pogledom [otvara se, puca 
—k (na nešto) pogled se širi, otvara se pogled 
na nešto] 2. granica do koje dopire pogled, 
obzor i horizont [biti na —ku pomaljati se, 
približavati se na blizinu s koje oko može 
razabrati; izgubiti se, iščeznuti, nestati, 
otići s -ka izgubiti se iz vida, ne vidjeti se 
više, ne biti više vidljiv] 3. (ob. mn) pren. 
shvaćanje, poimanje stvari i svijeta [-k 
(-ci) se šŠiri(e), suzuje(u) znanje, iskustvo, 
mudrost postaju širi (veći), uži (manji)|; 
vidikovac m (G -Gvca, N mn -Gvci) mjesto, 
obično uređeno, odakle se pogled širi, pruža 
na velik prostor; vidiočev prid. koji pripada 
vidiocu; vidjelac m (G vidioca, N mn -ioci) 
onaj koji doživljava ukazanje viših bića 
u čovječjem liku; vidjelački prid. koji se 
odnosi na vidioce; vidjelica ž 1. u vidjelac 
2.arhit. dio prozora koji se djelomično, 
ukoso, prema stropu otvara, prozor za 
provjetravanje; oberliht; vidjeličin prid. 
koji pripada vidjelici; vidjelički prid. koji se 
odnosi na vidjelice; vidjeljo sr 1. svjetlo na 
kojem se vidi, stanje svjetla i rasvijetljenosti 
[za —a za dnevnog svjetla, za dana, dok se 
vidi] 2. knjiš. izvor svjetla 3. vidik [stajati 
na —u biti na vidiku svakome, da svatko 
vidi, izložen očima] 4. rij. organ vida, oko 
A nebesko —o knjiš. Sunce, Mjesec; vidjeti 
(koga, što) dv. (prez. vidim, imp. vidi, pril. 
sad. videći, pril. pr. vidjevši, prid. rad. vidio, 
Drid. trp. viđen, gl. im. viđenje) 1. reagirati 
(na što) osjetilom vida, primjećivati, opažati 
očima, zapaziti, zapažati očima 2. sresti 
koga, naći se s kim 3. razg. uvidjeti, uviđati, 
razab(i)rati, shvatiti, shvaćati [vidim da ima 
pravo| 4. pregledati, ispitati [vidiš li grešku?) 
5. iskusiti, preživjeti, prepatiti (radost, muke) 
6. predvidjeti 7. (9) posjedovati osjetilo vida, 
moći gledati; vidljiv prid. (odr. -1) koji se vidi, 
koji se može vidjeti; vidan, uočljiv; vidljivo 
pril. na vidljiv način, zorno, očevidno; 
vidljivost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 1. osobina 
i stanje onoga što je vidljivo 2. stanje 
atmosfere o kojem ovisi manja ili veća 
udaljenost percipiranoga predmeta [dobra/ 
loša -] 3. meteor. najveća udaljenost na kojoj 
se može vidjeti i prepoznati crni predmet 
dovoljne veličine prema nebu na obzorju; 
vidnik m (N mn -ici) pom. ostakljeni otvor 
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na palubi kroz koji prolazi zrak i svjetlost u 
potpalublje; vidno pril. vidljivo, očito [bio je 
— uznemiren|; vidnčst ž (G -osti, I -osti/-oš- 
ću) vidljivost; vidovit prid. (odr. -i) 1. koji 
ima moć predviđanja buđućnosti 2. rij. koji 
dobro vidi; vidovito pril. proničući u ono 
što će se dogoditi, predviđajući; vidovitast 
Žž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga 
koji je vidovit; vidovnjački prid. koji se 
odnosi na vidovnjake; vidovnjački pril. kao 
vidovnjak, na način vidovnjaka; vidovnjak 
m (G vidovnjaka, N mn vidovnjaci) onaj 
koji je vidovit, koji unaprijed vidi ono što će 
se dogoditi; vidovnjakinja ž, u vidovnjak; 
viđati (koga, se, skim) nesvrš. (prez. viđam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -&anje) vidjeti koga 
ili vidjeti se s kim povremeno, od vremena 
do vremena; viđen prid. (odr. -i) 1. (prid. 
trp.), v. vidjeti 2. koji je ugledan [> čovjek; 
— seljak]; cijenjen, uvažen; vViđenčst ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) uglednost, cijenjenost; 
viđčnjle sr 1.(gl. im.), v. vidjeti 2. susret 
ili upoznavanje roditelja budućih mladenaca 
[ići na —e] 3. pogled na što kao problem 
ili predmet obrade, vizija čega [njegovo —e 
modernog baleta] \ mjenica po —u mjenica 
koja se isplaćuje kad se predoči; po —u for- 
mula u bankovnom poslovanju za novac koji 
nije oročen [sredstva po —u; kamate po —u] 

# m. os. imena (narodna): Vidomir, Vido- 
slav; hip.: Vid, Vidoje 0 pr (preklapanje s 
v. Vid): Vidčlko (Slavonski Brod), Vidinić 
(Karlovac, Rijeka), Vidinović (Vinkovci, / 
Slavonija), Vidnić (Glina, Banovina, Rijeka, 
Turopolje), Vido (Požega, Pula, Zagreb), 
Vidojević (Dubrovnik, Turopolje, Rijeka), 
Viddjković (Đurđevac, Baranja, Buje), 
Vidosavljević (Vinkovci, Sinj, Zagreb, 
Osijek), Vidoš (330, Ogulin, Slunj, Imotski, 
Ivanić Grad, / Slavonija, Kutina), Vidoša 
(Zagreb, Zlatar Bistrica, — Koprivnica), 
Vidć6šević (310, Split, sred. Dalmacija, 
Imotski), Vidošić (140, Valpovo, I Slavonija, 
Nova Gradiška), Viđak (100, Split), Viđen 
(Dubrovnik, Zagreb, Makarska) 

<> prasl. i stsl. vidb, *vidčti (rus. videt', 
Dolj. widzieć), lit. pa-vydeti: zavidjeti <— ie. 
*weyd-: vidjeti, znati (lat. vidčre, grč. eidon: 
vidjeh) 

Vid m. os. ime (svetačkoga podrijetla; ra- 
nokršćanski mučenik na Siciliji iz doba 
Dioklecijana; zamjena za kult slavenskoga 


božanstva Svetovita te su mu posvećene 
brojne crkvice; preklapanje s Vid od Vidoslav, 
v. vid); Vida (Vida) ž. os. ime O pr:: Vid (120, 
Zaprešić, Zagreb, Jastrebarsko), Vida (460, 
Podravska Slatina, / Slavonija, Orahovica, 
Baranja, Đurđevac), Vidačak (Zagreb, sred. 
Dalmacija, Zadar), Vidaček (340, Ivanec, 
Varaždin, Zagorje, Novi Marof), Vidačić 
(230, Varaždin, / Slavonija, Dubrovnik, 
Križevci, Požega), Vidačković (Rijeka, 
Županja, Pula, sred. Dalmacija), Vidaić 
(190, Zadar), Vidajić (Vukovar, Zadar, Pula), 
Vidak (970, Zagreb, Virovitica, J Dalmacija, 
Zadar, Zlatar Bistrica), Vidaković (3910, 
Slavonija, Primorje, Novska), Vidakušić 
(Požega, Vinkovci), Vidalić (Labin, Rijeka, 
Pula), Vidalin (Jastrebarsko, Turopolje, 
Kutina), Vidalina (Sinj, Turopolje), Vidan 
(210, Split, Karlovac, Rijeka), Vidanec 
(Zagreb, / Slavonija, Zlatar _ Bistrica), 
Vidanović (Zagreb, Vukovar, Dugo Selo), 
Vidas (1030, Rijeka, Pag, Rab), Vidatić 
(Zagreb, Koprivnica), Videc (520, Ivanec, 
Varaždin, Virovitica, Orahovica, Vrbovec), 
Videčak (Osijek, Rijeka, Pokuplje), Videk 
(250, Zabok, Zagreb i okolica, Zagorje), 
Videka (Split, Sinj, Zagreb, Dubrovnik), 
Videkić (Pazin, Slunj, Pokuplje), Videković 
(Samobor, Križevci, Sisak, / Slavonija), 
Vidic (Zagreb, Turopolje), Vidiček (310, 
Zabok, Zagreb, Donja Stubica, Kutina, 
Karlovac, Varaždin), Vidičević (Vinkovci, 
Zagreb), Vidić (1620, Benkovac, / Slavonija, 
Sinj, Zagreb, Požega), Vidov (300, Zadar, 
S Dalmacija), Vidović (6280, sred i J 
Dalmacija, Međimurje, Požega, Zagorje, 
Banovina) 0 zop.: Sutvid, Sutvija; (naselja): 
Vidovac Cesarički (Gospić, 32 stan), 
Vidovec Krapinski (Krapina, 269 stan.), 
Vidovec Petrovski (Krapina, 126 stan.), 
Vidović (Cres-Lošinj, 21 stan.) 
< lat. Vitus 

Vid! (Vit) m mit. jedan od slabije poznatih 
bogova u slavenskom panteonu 

Vid? m naselje (u blizini Metkovića), 748 stan. 
// Vidski prid. koji se odnosi na Vid 

vida ž reg. zavrtanj, vijak, šaraf; vidun 
<> tal. 

Vida, Viktor (1913-1960), hrv. pjesnik intro- 
vertirane lirike, ispovjedne poetske proze i 

“ tragičnog osjećaja života; u dvije za života 
objavljene zbirke (Svemir osobe, Sužanj 


vidac 


vremena) zaokupljen je tugom samoće, 
promašenošću života, uvjerenjem da »ni- 
je teško umrijeti, teško je živjeti«; tek 
najavljen veliki pjesnički talent prekinut 
samoubojstvom u emigraciji u Buenos 
Airesu 

vidac m (G vica, N mn vici, G vidaca) bot., v. 
mokrica (1) 

Vidaković, Albe (1914-1964), hrv. muzikolog 
i skladatelj pretežno crkvenih djela u koje 
unosi elemente hrv. folklora (Hrvatska misa, 
Staroslavenske mise); istraživao stariju hrv. 
glazbenu povijest 

Vidal (izg. Vidal), Gore (1925), američki 
književnik, plodan dramatičar, esejist i pisac 
intelektualno i društveno angažiranih romana 
(Grad i stup, Mesija, Julijan); ironična 
slika društvenog morala u romanu iz života 
glavnoga grada SAD-a Washington, D.C. 

vi dati (što) nesvrš. (prez. vidam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje) liječiti rane domaćim lijekovima 
// vidar m (G vid&ra) onaj koji vida, liječi 
rane; ranarnik; vidarica (vidarka) ž, v. vidar; 
vidaričin prid. koji pripada vidarici 

video m (G -a, N mn -i/-a sr) 1. tehn. 
ukupnost elektroničnoga snimanja, obrade 
i reproduciranja pokretnih slika i pratećeg 
zvuka 2. v videorekorder 3. tehn. vizualni 
dio TV signala (za razliku od čujnog) A —- 
art umj. oblik umjetnosti koja se koristi u 
prezentaciji videotehnikom; umjetnost koja 
upotrebljava ili naglašava vizualne efekte, 
ob. eksperimentalnog karaktera; —-spot 
kraći oblik TV iskaza ob. informativnog ili 
propagandnog karaktera 
<“ engl. video = VIDEO-. 

VIDEO- kao prvi dio riječi označuje da se 
drugi dio odnosi na ono što se vidi ili prati 
osjetilom vida [videorekorder; videokaseta; 
videokultura; videomaterijal) 
<> lat. videre: vidieti 

videofilm m (N mn -ovi) film snimljen 
videotehnikom 
** VIDEO- + v. film 

videof&6n m tehn. telefon s malim ekranom 
na kome se vidi slika osobe s kojom se 
razgovara; videotelefon 
<**> VIDEO- + -FON 

videofrekvencija ž tehn. frekvencijski pojas 
kojim se prenose videosignali 

videografika ž (D L -ici) tehn. grafičko 
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oblikovanje namijenjeno TV mediju (npr. 
izrada špica, jinglova i sl.) 
< engl. video graphic = 
grafika 

videoigra ž (G mn videoigara) 1. a. mala 
elektronska naprava s minimalnim brojem 
funkcijskih tipki za upravljanje likovima 
u igri (omogućuje samo jednu igru; preteča 
igraćih konzola) b. igra namijenjena igranju 
na igraćim konzolama s prikazom na TV 
ekranu (igra seuzpomoć džojstika) 2. inform. 
rij. kompjuterski program namijenjen zabavi, 
ob. na CD-u; računalna (kompjuterska) igra 
<*> VIDEO- + v. igra 

videokamera ž tehn. uređaj za snimanje i 
reproduciranje videozapisa na traku ili u 
memoriju; kamkorder 
<** VIDEO- + v. kamera 

videokartica ž inform., v. kartica (4) 
< VIDEO- + v. karta, kartica 

videokazeta ž(G mn videokazćta) razg. kazeta 
s videovrpcom (snimljenom ili praznom) 
<* VIDEO- + v. kazeta 

videoklip m (N mn -ovi) tehn. kratak video- 
program koji se prikazuje uz neku pop- 
skladbu ili o nekoj popularnoj osobi, ob. u 
promotivne namjene 
< engl. videoclip = VIDEO- + clip: odrezak 

videokonferencija ž int. tehn. telekomuni- 
kacijski sustav potpomognut računalnom 
tehnologijom koji omogućuje trenutačnu 
zvučnu i slikovnu komunikaciju između 
međusobno udaljenih ljudi 

videomemgrija ž inform. dio računalne 
memorije u koju se pohranjuju podaci koji će 
biti prikazani na ekranu monitora 
< VIDEO- + v. memorija 

videomikroskopija ž tehn. upotreba televizijske 
kamere za snimanje i prikazivanje slika koje 
ljudsko oko ne može (jasno) vidjeti 
< VIDEO- + v. mikroskop 


VIDEO- + v 


- videomikser m tehničar koji za vrijeme TV sni- 


manja s više kamera, ukapča signal određene 
kamere i određene dodatne informacije s 
drugih uređaja u finalni izlaz slike 
<*> engl. video mixer = VIDEO- + v. miks, 
mikser 

videopiratstvo sr, v. piraterija 

video player (izg. videoplčjer) m tehn. uređaj 
pomoću kojega se može gledati videosnimka 
s kasete, ali se ne može snimati, usp. player, 
videorekorder 


313 


<*.engl. = VIDEO- + player: uređaj za re- 
produkciju 

videoploter m pom. tehn. brodski uređaj s 
katodnom cijevi uključen u navigacijski 
elektronski sustav; na ekranu se vidi obalni 
rub, vrijednost kursa i geografske koordinate 
trenutačne pozicije broda 


crtač 

videoprilagodnik m, v. kartica (4) 

videorekordčr m (G videorekordćra) tehn. 
uređaj za snimanje _ 1 reproduciranje 
videosnimke s videokazeta (VCR); video, 
usp. VHS (1) 
<> engl. video recorder = VIDEO- + recorder: 
snimač, uređaj za snimanje 

videosignal m (G videosignala) tehn. elek- 
tronička informacija koja sadrži podatke 
o pokretnoj slici te prateće podatke za 
sinkroniziranje slike, tona i dr.; prenosi se 
vodovima ili radiovalovima 
<> engl. video signal = VIDEO- + v. signal 

videosnimka ž (D L -mci, G mn videosnimaka/-1) 
razg. filmski zapis o nekom događaju (za 
razliku od tonskoga); videozapis 
<* VIDEO- + v snimati, snimka 

video tape (izg. videot&jp) m tehn. video- 
VrIpca, v. 
<*> engl. = VIDEO- + tape: vrpca 

videotćka ž (D L -€ci) 1.ustanova za iz- 
najmljivanje videokazeta 2. mjesto gdje se 
pohranjuju videosnimke 3. zbirka video- 
snimki u čijem vlasništvu // videotekar m 
(G videotek&ra) onaj koji vodi videoteku, 
vlasnik videoteke, onaj koji radi u videoteci; 
videotekarka ž (G mn -a/-1), v. videotekar 
** VIDEO- + -TEKA 

videotčkst m (N mn videotčkstovi) inform. 
sustav koji omogućuje da se korištenjem 
tastature, običnog TV prijemnika i telefona 
sačini terminal za pristup centrima koji daju 
uslugu pružanja informacija; informacije su 
općega tipa 1 namijenjene svim korisnicima 
(npr. informacije novinskih agencija) ili 
individualnim korisnicima (npr. podaci o 
bankovnom računu) 
<> engl. videotext = VIDEO- + v. tekst 

videotelef&n m, v. videofon 

videoterminal m (G videoterminala) inform. 
uređaj koji prikazuje informacije na katodnoj 
cijevi, ob. mu je pridružena tastatura; slika se 


<> engl. video plotter = VIDEO- + plotter: 


Vidova gora 


tvori pomoću niza vodoravnih linija na sličan 

način kao kod TV prijemnika 

<*> engl. = VIDEO- + v. terminal 
videovrpca ž (G mn -a/-i) tehn. magnetska 

vrpca za snimanje i reproduciranje na vi- 

deorekorderu; videotraka 

<* VIDEO- + v. vrpca 

videozapis m videosnimka kraćeg trajanja 
<*> VIDEO- + v. zapisati, zapis 

vidhijadar m (G vidhijad4ra) mit. u indijskoj 
mitologiji naziv za vilenjačko biće, vješto, 
spretno, sklono ljudima, često ukleto 1 
osuđeno da živi u ljudskom liku 
<> skr. vidhyadr 

vidica ž bot., v. očanica 
<> v. vid, vidjeti 

vidija ž kem. volframov karbid W,C, crnosiva 
izvanredno tvrda tvar; primjenjuje se kao 
abraziv 
<> njem. wie Diamant: kao dijamant 

vidik&an m tehn. vrsta cijevi za snimanje; 
bitan dio TV kamere kojom se optičke slike 
pretvaraju u elektronički signal 
<> engl. vidicon = VIDEO- + cone: stožac 

vidirati nesvrš. (prez. vidiram, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje)admin. zast. ovjeroviti, potpisati, 
potvrditi, ob. vizu, novčanu uputnicu i sl.; 
vizirati 
<> njem. vidieren <— lat. vidi: vidio sam <— 
videre: vidjeti 

vidmar m zast. kmet na crkvenom imanju; 
upravitelj crkvenoga gospodarstva 
+ pr. (prema službi): Vidmar (730, Zagreb, 
Gorski kotar, Slavonija, Gospić, Kostajnica), 
Vidmarović (Novska, Zagreb) 

Vidmar, Josip (1895-1992), slov. književnik, 
literarni kritičar 1 esejist velike erudicije 
(Literarne kritike, Meditacije), 1941. jedan 
od osnivača Osvobodilne fronte Slovenije, 
od 1943. njezin predsjednik; poslije rata 
utjecajan političar, predsjednik SAZU od 
1952. 

vidokrug m(Nmn-uzi) 1. vidik, obzor, horizont 
2. pren. duhovni vidik, širina shvaćanja 
<*> v. vid + v. krug 

Vidošić, Tihomil (1902-1973), hrv. vojni 
glazbenik, skladatelj, dirigent 1 pedagog; u 
skladateljska djela često unosio elemente 
istarskog narodnog melosa (komična opera 
Stari mladić) 

Vidova gora ž geogr. najviši vrh (780 m) Brača 
i jadranskih otoka 


Vidovci 


Vidavci m mn (G Vidovaca) naselje (u blizini 
Požege), 1774 stan. 

e v. Vid 

vidovčica ž bot., v. krivičica 
<> v. vid, vidjeti 

Vidovdan m dan slavenskog pretkršćanskog 
boga, u pravoslavnom crkvenom kalendaru 
28. lipnja // vidovdanski prid. koji se odnosi 
na Vidovdan A — ustav Ustav Kraljevine 
Srba, Hrvata i Slovenaca donesen 28. 6. 
1921. 

Vidovec m (G -Gvca) naselje (u blizini 
Varaždina), 846 stan. // Vidovčanin mm 
(Vidovčanka ž) (N mn Vidovčani) stanovnik 
Vidovca; vidovečki prid. koji se odnosi na 
Vidovec i Vidovčane 
$ v. Vid 

Vidović, Emanuel (1870-1953), hrv. slikar 
dalmatinskih (splitskih i trogirskih) krajobra- 
za, crkvenih interijera, svoje sobe i atelijera sa 
starinskim namještajem; zaodijevajući svoje 
motive u maglenu i polumračnu atmosferu 
postiže lirske a često i simbolične ugođaje 
(Angelus, likovi samotnih ribara i dr.) 

Vidra ž(G mn -dara/-i) 1. zool. a. životinja 
iz porodice kuna (Lutra lutra), živi pored 
vode b. meton. krzno od vidre 2. pren. vrlo 
snalažljiva i lukava (osoba) // vidrač m (G 
vidrača) knjiš. mužjak vidre; vidrica m zool. 
rod zvijeri (Mustela) iz porodice kuna (npr. 
vodena v. Mustela lutreola; nerc) 

4 pr. (nadimačka): Vidra (Međimurje, Ba- 
ranja, Banovina), Vidrač (Varaždin, Đakovo, 
Koprivnica), Vidrak (Garešnica, Zagreb) 

<> prasl. *vydra (rus. vydra, polj. wydra), lit. 
Udra e ie. *udreh, (skr: udra-, njem. Otter) 

Vidrić, Vladimir (1875-1909), hrv. književnik, 
autor svega 40-ak pjesama koje su izvršile 
izuzetno velik utjecaj na pjesništvo hrv. 
moderne; tematika u rasponu od antičke 
i slavenske mitologije sve do aluzija na 
suvremenu političku stvarnost; lirika pomno 
njegovana, izrazito skladna i muzikalna, 
bliska impresionizmu i simbolizmu, ali uvijek 
individualno osebujna 

Viđas uzv, v. vigyazz 

viđenje, v. vid 

viella (izg. vijela) ž glazb. pov. srednjovjekovni 


gudački = instrument, preteča = današnjih 
gudača, čest u uporabi žonglera 
<> tal. 


Vićnac m, v. vijenac (Vijenac) 
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vlet vo dao m sport tradicionalna vijetnamska 
borilačka vještina, usko vezana za kineski 
boks, snažno utjecala na karate 
<> kin. 

viewdata (izg. vjiidčjta) ž inform. sistem ili 
mreža koja osigurava —kompjuterizirane 
informacije za emitiranje na TV ekranima 
<> engl. 

viewer (izg. vjuer) m inform., v. preglednik 
<> engl. 

viewfinder (izg. vjdfajnder) m tehn. 1.dio 
fotografskog aparata ilikamerekojipokazuje 
dio sadržaja koji će biti uključen u sliku; 
tražilo, zuher 2. samostalna optička sprava 
koja pokazuje sve parametre slike (format, 
izrez, blendu i dr.); služi ob. režiserima i 
snimateljima u pripremnom  kadriranju; 
motivzuher 
<> engl. 

Viganj m (G -gnja, N mn -gnjevi) kovačko 
ognjište, ognjište uz koje kovač kuje 
e pr. (nadimačka): Vigan (Zadar), Vignjević 
(610, Ogulin, Donji Lapac, Karlovac, 
Vrbovsko) 0 top. (naselje): Viganj (Korčula, 
330 stan.) 
<> prasl. *vygnb (slov. vigenj, češ. vyhen) = 
v. oganj | | 

vigezimalan prid. (odr. -lni), v vicezimalan, 
ob.u A=- brojni sustav mat. sustav 
računanja kojem je 20 brojna osnova 
<> lat.  vigesimus,  viginti: dvadeset < - 
vicesimus 

vigilantan prid. (odr. -tni) knjiš. rij. koji je 
budan; pažljiv, oprezan 
<> lat. vigilans > vigilare: bdjeti, stražariti 

vigili m mn (N vigil, G vigila) pov. vatrogasni 
odredi u antičkom Rimu 
<> lat. vigiles 

vigilija ž 1. pov. noćna straža u starom Rimu, 
od zalaza do izlaza Sunca izmijenile bi se 4 
straže 2. kat. a. večernje molitve pred neke 
blagdane b. noćne molitve za umrle prije 
ukopa 3. probdjevena noć 
*> lat. vigilia: bdjenje 

vignette, v. vinjeta 

Vignola (izg. Vinj6la), Giacomo da (1507— 
1573), talijanski ranobarokni graditelj i teore- 
tičar arhitekture; nakon Michelangelove smrti 
preuzima gradnju crkve Sv. Petra (Rim) 

Vigny (izg. Vinji), Alfred Victor de, grof 
(1797—1863), francuski pisac romana, no- 
vela i dramskih djela u duhu romantizma, 
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najznačajniji kao pjesnik intelektualistički 
Interpretiranih mitskih poema obilježenih 
zrelom filozofijom, ponekad skeptičnom 
i pesimističkom, na kraju vjerovanjem u 
pobjedu ljudske misli (poeme Mojsije, Krist 
na Maslinskoj gori i dr. u zbirkama Antičke i 
moderne poeme i Usud) . 

Vigo (izg. Vig6), Jean (1905-1934), francuski 
filmski redatelj, snažan društveni kritičar 
i satiričar; spaja dokumentarno s igranim, 
romantiku s naturalizmom, lirizam s na- 
turalizmom i nadrealizmom; iako autor samo 
tri cjelovečernja i jednog kratkog filma, 
postao klasik svjetske kinematografije 


(Atalanta) 
Vigonj m 1. gruba pamučna grebena pređa 
slabije kakvoće  2.tkanina_ od dlake 


južnoameričke lame, usp. vikunja 
<> fr. vigogne 

vigoroso (izg. vigor6zo) pril. glazb. oznaka na 
partituri da se interpretira energično, živahno 
<> tal. 

vigorozan prid. (odr. -zni) koji je pun životne 
snage; vitalan, jak, čvrst, snažan 
<> srlat. vigorosus <— lat. vigor: životna 
snaga 

vigovci m mn (N vigovac, G vigovca) razg. 
pov. pol. pripadnici političke stranke u 
Engleskoj (17. do sredine 19. st) koja je 
zagovarala reforme i parlamentarna prava, 
preteča današnje engleske liberalne stranke 
// Vigovski prid. koji se odnosi, koji pripada 
vigovcima, usp. tori! 
<*> engl. Whigs 

vigvam m, v. wigwam 

vigyazz (izg. viđas) uzv vojn. pov. u vojsci 
Habsburške Monarhije s mađarskim služ- 
benim jezikom zapovijetka pozor! 
<*> mađ. vigyaz 

vihor m 1. meteor. olujni vrtložni vjetar 2. pren. 
a. snažne, često oprečne emocije [> strasti] 
b. stanje velike zbrke, opasnosti, nasilja [— 
rata] // Vihoran prid. (odr. -rni) koji se diže s 
površine mora ili zemlje u obliku pijavice ili 
stupa prašine dignut ili kao dignut vihorom; 
uskovitlan, vrtložan, uzvrtložen; vihdriti (9, 
se, čime) nesvrš. (prez. vihorim, pril. sad. -rč- 
ći, gl. im. -renje) 1. ekspr. vijoriti 2. pjeniti u 
vihoru, vrtložiti [more (se) vihori| 
+ top. (naselje): Viher (Zagreb, Križevci, 
Međimurje, Prigorje) 
<> prasl. *vixbrb (rus. vixr', češ. vichr), liz. 
viesulas 


vijeće 


vihučla ž (G mn vihućla) glazb. žičani in- 
strument kratkoga vrata i plitkoga korpusa 
sa 6 žica ugođenih u kvartama (osim 3. i 4. 
koje dijeli interval velike terce); španjolski 
ekvivalent europske lutnje 
<> ŠD. 

Vija ž(G mn vlja) bot., v. lucerna! 

vijadukt (vijadukt) m (G mn -kata/-akta) 
most za cestovni ili željeznički promet koji 
premošćuje dolinu ili kakvu prometnicu, 
obično ima više kraćih lukova 
<> njem. Viadukt < lat. via: put + ductus: 
vođenje 

Vijati nesvrš. (prez. vijam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje) 1. (0) a. puhati (o vjetru) 
b. gusto padati (o snijegu) 2.a. (što) čistiti 
žito od pljeve b.(koga) tjerati, goniti, 
proganjati, svuda slijediti // vijač m (G 
vijača) onaj koji što vije (žito), onaj koji 
vije (vjetar); vljača ž 1. lopata za vijanje 
žita 2. a. uže za preskakivanje s drvenim ili 
plastičnim ručkama b. meton. sport jedna od 
gimnastičkih disciplina u kojoj gimnastičari 
vježbaju s vijačom; vijačni prid. koji pripada 
vijku; vijak m (G -jka, N mn -jci, G vijaka) 
1. tehn. strojni element s glavom i navojem 
koji služi za pričvršćivanje navijanjem u 
odgovarajuću maticu i sl. [matični —; usadni 
—; > za drvoj; zavrtanj, šaraf _2. a. pom. 
najrašireniji oblik brodskog = propulzora 
[brodski —] b. v. propeler [zračni —]; vljalica 
ž uređaj za odjeljivanje primjesa u žitu, 
ugljenu i sl.; vijalište sr mjesto gdje vuci 
viju, usp. vijati; vijalište sr mjesto gdje se 
vije; gumno, usp. vijati (2a); vijalo sr glazb. 
gudalo za lijericu; Vijati (0) nesvrš. (prez. 
vijem, pril. sad. vijući, gl. im. -anje) urlati, 
urlikati, zavijati (vuk, pas) [> kao vuk zavijati 
poput vuka, jaukati od bolova i si.]; Vijavica 
ž meteor. općeniti naziv za hidrometeore 
ili litometeore podignute s tla snažnim i 
vrtložnim vjetrom, vodoravna vidljivost 
osjetno smanjena A\ prašinska (pješčana) — 
mnoštvo čestica prašine ili pijeska podignuti 
od tla jakim vjetrom; snježna — mnoštvo 
čestica snijega podignuto s tla snažnim 
vjetrom [jaka —|; vljčanji prid. koji pripada, 
koji se odnosi na vijke [-a roba); vijčanik 
m (G vijčanika) glazb. vrh vrata glazbala, na 
kojem su vijci; Wjčić m dem. od vijak 
“> = viti 

vijeće sr skup koji nakon rasprave donosi 


vijek 


mišljenje o nečemu, skup koji daje savjete 
u vezi s nekim pitanjem [gradsko —; Hr- 
vatsko — obrane; krunsko > — mudraca; 
nastavničko —; općinsko _ —] A Vijeće 
Europe pol. međunarodna udruga s ciljem 
jačanja političke, socijalne, pravne i kulturne 
suradnje među zemljama članicama, te 
unapređenja ljudskih i manjinskih prava, 
tržišne privrede i pravne države; Vijeće 
sigurnosti pol. jedno od šest glavnih organa 
UN-a koje je zaduženo za očuvanje mira u 
svijetu i međunarodnu sigurnost // vijećati 
(8) nesvrš. (prez. vijećam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje) 1. držati vijeće, razmatrati u 
vijeću, dogovarati se u vijeću, imati sastanak 
vijeća 2. ekspr. dugo raspravljati o nekom 
pitanju; vijććnica ž zgrada ili prostorija u 
kojoj zasjeda vijeće [gradska —; fakultetska 
—]; vijećnica ž članica vijeća, usp. vijećnik; 
vijećnički prid. koji se odnosi na vijećnike; 
vijećnički pri. kao vijećnik, na način 
vijećnika; vijećnik m (N mn -ici) član vijeća 
<> prasl. *včtje (stsl. včšte, rus. veče, stčeš. 
včce) = *včtiti: govoriti 

vijek m (N mn vjčkovi/vijeci ekspr) 1. a. život 
čovjeka u svojem trajanju, dužina života 
b. trajanje čega, dužina moguće upotrebe 
izražene — nekim — mjernim — jedinicama 
2. a. knjiš. razg. veliko razdoblje [otkako 
je svijeta i —a oduvijek] b. dugo razdoblje 
povijesti [kršćanski —; industrijski —|; 
era 3. arh. stoljeće [dvadeseti —] A stari, 
srednji, novi — tri osnovna razdoblja 
povijesti čovječanstva; — frajanja trajnost 
čega izražena vremenskom mjerom ili 
pojmom o trajanju [dug/kratak — trajanja|; 
trajnost, trajanje; zlafni — doba najvećeg 
procvata, najblistavije razdoblje // vječlan 
prid. (odr. -čni) 1.koji je beskonačan po 
svom trajanju, koji nema ni početka ni 
svršetka, koji neprekidno traje; koji nikad 
neće prestati, nestati ili umrijeti [ni led; 
—ni grad Rim; živjeti u —nom strahu stalno 
strahovati, ne moći se riješiti straha|; vječit, 
opr. prolazan 2. neprekidan, stalan [o Tvoje 
—no prigovaranje] 3. koji se ne mijenja u 
bitnome [ne istine|; vječit prid. (odr: -1), v. 
vječan; vječitost ž (G -osti, I -osti/-ošću), v 
vječnost (1); vječno pril. 1. zauvijek, bez 
ograničenja u pojmovima vremena koje se 
mjeri, zauvijek, dok je svijeta i vijeka 2. razg. 
vrlo dugo, tako da se ne troši brzo ili prebrzo; 
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vječnast ž (G -osti, I -osti/-ošću) 1. svojstvo 
ili stanje onoga što je vječno; vječitost 2. fil. 
beskonačno trajanje, vrijeme bez početka 
i kraja 3. pren. a. razg. vrlo dugo vrijeme 
[prava, cijela —, razg. vrlo dugo] b. zagrobni 
život [na pragu —i pred smrt; preselio se u 


— formula u objavljivanju smrti]; vjeklovati 


nesvrš. (prez. vjekujčm, pril. sad. vjekujući, 
gl. im. -anje) 1. retor. bivati gdje vjekovima 
2. razg. provoditi beskrajno dugo i dosadno 
vrijeme, vrijeme koje se čini beskrajno [ovdje 
—ujem već dva dana uzalud|; vjekovit prid. 
(odr. -i) koji se odnosi na vijek; vjekovjek; 
vjekovitast ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onoga koji je vjekovit; vjekovječlan prid. 
(odr. -čni) koji traje vjekovima, koji je za sve 
vijeke [to ti je ljepilo —no]; vrlo trajan, kao 
»za vječnost«; vjekovjek prid. (odr: -i), v 
vjekovit; vjekovni prid. koji traje vjekovima, 
koji se mjeri vjekovima, vrlo dugotrajan 

<> prasl. i stsl. včkb (rus. vek, polj. wiek), 
lit. viekas: moć, životna sila < je. *weyk- 
: boritr se (lat. vincere: pobijediti, got. 
weihan: boriti se) 


vijćnlac m (G -nca, N mn -nci, G vijenaca) 


1. ukras od cvijeća ili lišća spleten u obliku 
kruga [polaganje —ca; trnov —ac; ovjenčati 
—cem|] 2. (+ potenc.) ono što odgovara 
slici vijenca (rast biljaka u krugu, plodovi 


. vezani u obruč, gornji obrub posude, kosa 


spletena uokrug itd.) 3. zij. naziv kružnim 
i polukružnim ulicama u gradovima 
4. a. planinski lanac b. zaravnjeni planinski 
greben 5. dio zgrade koji duž pročelja strši 
od površine zida 6. meteor. fotometeor: 
jedan ili više obojenih prstenova malog 
promjera oko Sunca ili Mjeseca [Sunčev —ac; 
Mjesečev —ac|] 7. (Vienac, Vijenac) središnji 
hrv. književni časopis 1869—1903, obnavljan 
1910-1913, 1944-1945. i 1993, od 1996. 
dvotjedne novine, izdavač Matica Hrvatska 
A lovorov —ac 'pren. priznanje, slava; 
sonetni —ac soneti povezani zajedničkim 
motivom i zajedničkim stihovima, posljednji 
stih prethodnog soneta ponavlja se kao prvi 
stih sljedećeg, a posljednji sonet sastavljen je 
od početnih stihova; trmov —ac mučeništvo, 
stradanje // vjenačni prid. koji se odnosi 
na vijenac; vjenčac m (G vjenčaca, N mn 


ovjenčaci, G vjenčaca) dem. od vijenac; 


vjenčani prid. koji se odnosi na vjenčanje 
[> prsten]; vjenčanica ž 1.a. isprava o 


vjenčanju b. haljina za vjenčanje, vjenčana 
haljna 2.a.greda koja na drvenim 
gradnjama zatvara vijenac b. greda povrh 
zida; vjenčanje sr 1.čin sklapanja braka 
2. kat. sakrament ženidbe; vjenčati (koga, 
se) dv. (prez. -am, pril. sad. -ajući, pril. pr: 
-Avši, gl. im. -anje) obaviti/obavljati čin 
sklapanja braka; vjenčavati (se) nesvrš. 
(prez. vjenčavam (se), pril. sad. -ajući (se), 
gl. im. -&nje) razg., v. vjenčati; vjenčenjak 
m (G vjenčenjaka) vrsta blanje; vjenčić! m 
dem. od vijenac A plesni — 1. društvena 
čajanka 2. zast. prvi ples mladića ili djevojke 
u javnosti 

+ top. (naselje): Vijćnac Barilovićki (Duga 
Resa, 131 stan.) 

<> prasl. istsl. včnbeb (rus. venćc, češ. včnec), 
lit. vainikas = v. viti (prvotno značenje je: ono 
savijeno) 

vijest ž (G -i, I -i/-€šću, N mn -i, G vijesti) 
1. izvještaj o nekom događaju; obavijest, 
informacija [nema —i o potresu| 2. kraća 
informacija ograničena na činjenice bez 
komentara koja se prenosi masovnim 
medijima [novinska —] 3. (mn) TV emisija 
koja prati dnevne događaje [i na, TV; —i na 
radiju] // vjesnica ž, v. vjesnik; vjesnički 
prid. koji se odnosi na vjesnik; vjesnik m (V 
-iče, N mn -ici) 1. onaj koji naviješta, koji 
“je simbol čega što dolazi [- proljeća] 2. (+ 
potenc.) koji donosi vijesti, naziv ili sastavni 
dio naziva raznih edicija 1 publikacija 
[Geološki —] 3. (Vjesnik)zagrebačkidnevnik, 


pokrenuli ga 1940. ilegalni komunistički > 


aktivisti,  1941—1945. središnje glasilo 
NOB-a Hrvatske, 1945-1990. središnji 
informativno-politički dnevnik u Hrvatskoj, 
poslije 1990. opada mu utjecaj 1 naklada 
A Vjesnik u srijedu posebno tjedno izdanje 
Vjesnika (1952-1977); 1950-ih i 1960-ih 
najtiražniji hrv. tjednik (naklada povremeno 
i preko 300.000) 

< prasl. i stsl. včstb (rus. vest', češ. zvčst) 
= včdč: znam < ie. *weyd-: vidjeti, znati, v 
vid, vidjeti 

Vijetkong m pov. Fronta Nacionalnog oslo- 
bođenja Južnog Vijetnama, vodila oružanu 
borbu za ujedinjenje sa Sjevernim Vijet- 
namom (1957-1975) _// VijetkongovsklT 
prid. koji se odnosi na Vijetkong [-i borci; 
—e jedinice | 

Vijetnam m država u Indokini, J/ Azija, 


329.566 km“, 66.128.000 stan., glavni grad 
Hanoi // vijetnamski prid. koji se odnosi na 
Vijetnam i Vijetnamce A — jezik lingv. jezik 
mon-khmerske grane austroazijske porodice, 
službeni jezik Vijetnama; — rat pov. pol. 
1. od 1946. do 1954. građanski rat pokreta 
za nezavisnost pod vodstvom komunista (s 
uporištem na S zemlje) protiv francuskih 
kolonijalnih trupa i domaćih nacionalista 
s uporištem na J završen podjelom zemlje 
na dvije države 2. od 1964. do 1975. rat 
Sjevernog Vijetnama protiv Južnog Vi- 
jetnama 1 intervencionističkih trupa SAD-a, 
završen pobjedom Sjevera i povlačenjem 
trupa SAD-a iz Vijetnama; — sindrom 
psih. 1. traumatska stanja bivših vojnika 
SAD-a koji su sudjelovali u Vijetnamskom 
ratu 2. takvo traumatsko stanje općenito, 
usp. PTSP 

vijnana (izg. viđnana) ž fil. odnos svijesti prema 
pojedinim područjima osjetne spoznaje sa 
stanovišta primarnosti svijesti A —-vada 
(izg. —-vada) naziv škole mahajana budizma 
koja naučava idealizam spoznajne svijesti, 
vijnanu; vrlo srodna idealizmu Veda 
<> skr. vijššana-: razaznavanje 

vijoglav prid. (odr. -i) 1. koji izvija glavom; 
živ, nemiran (o životinjama) 2. pren. ekspr. 
lakomislen, vjetropirast, nepredvidljiv (o 
osobama) // vijoglavac m (G -avca, N mn 
-avci) onaj koji je vijoglav; tvrdoglavac; 
vijoglavka ž (G mn -a/-i), v. vijoglavac; 
vijoglavost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onoga koji je vijoglav 
< v. viti + v. glava 

vijoriti (se) nesvrš. (prez. -im (se), pril. sad. 
-rčći (se), g/. im. -rčnje) 1. (0, se) lepršati 
viseći o nečemu na vjetru [rublje se vijori; 
zastava vijori) 2. (čine) mahati (čime) tako 
da leprša [> zastavom] // vijoran prid. (odr. 
-rni) ekspr. jez. knjiž. koji vijori 
<> v. vihor 

vijorog prid. (odr. -i) u kojega su rogovi uvijeni, 
koji ima rogove kao okretane oko uzdužne 
osi, kao u spirali, spiralaste [-a antilopa] 
<> v. viti + u rog 

vijugla ž (D L -uzi) 1. a. krivulja u obliku 
izvijene crte koja se sve više udaljuje od 
središta b. zazg. crta koja vijuga; krivulja 
2. anat. nabor kore velikog mozga// vijugast 
Drid. (odr: -i) koji je poput vijuge; izvijen, 
krivudav; vijugati (0) nesvrš. (prez. -am, 


vikar 


pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) 1. biti u obliku 
vijuge [cesta vijuga] 2. kretati se vijugavo 
[rijeka vijuga); vijugavost ž(G -osti, I -osti/-oš- 
ću) svojstvo onoga što je vijugavo 
<“ v. viti 

vikar m (G mn vik&ra) 1. pov. titula zamjenika 
ili namjesnika a. upravitelj jedne dijeceze 
Rimskoga Carstva b. upravitelj oblasti pod 
franačkimgrofom2. kat. zamjenik,namjesnik 
biskupa,nadbiskupa, pape [generalni — papin 
zamjenik] 3. kat. a. zamjenik gvardijana u 
samostanu . pomoćni svećenik, kapelan 
A Kristov — pov. kat. naslov papa od kraja 
12. st.; Petrov — pov. kat. naslov papa od 5. do 
12. st. // vikarev (vikarov) prid. koji pripada 
vikaru; vikarija ž pov. naziv za vikarijat ob. u 
Bosni; vikarijat m (G vikarijata) ured Crkve 
(crkvenoga reda) kojem je na čelu vikar 
[franjevački —]; vikarskt prid. koji se odnosi 
na vikare; vikarski pril. kao vikar, na način 
vikara 
<> lat. vicarlus: namjesnik, zamjenik = vicus: 
selo 

vikati (8) nesvrš. (prez. viččm, imp. viči, pril. 
sad. vičući, gl. im. -anje) 1. vikom dozivati, 
glasati se jakim glasom; galamiti [> koliko 
grlo nosi najsnažnije vikati] 2. (koga) zast. 
zvati (imenom) [viču ga Mijo] // vika ž(DL 
vici) 1. riječi jedne ili više osoba izgovorene 
povišenimjakim glasom u uzbuđenju; galama, 
graja,  dovikivanje, negodovanje, = skika 
2. uzvikivanje; vikač m (G vikača) 1. pejor: 
a. onaj koji viče, koji vikom dosađuje; bukač 
b. onaj koji bučno ističe svoju privrženost 
idejama itd. 2. pov. objavljivač vijesti uz 
bubanj; pozivar, telal; vikačica ž, v vikač; 
vikački prid. koji je svojstven, koji se odnosi 
na vikače; vikački pril. kao vikač, na način 
vikača; viknuti (09) svrš. (prez. viknčm, pril. 
Dr. -UVŠi, prid. rad. viknuo), v. vikati 
& pr (nadimačko): Vikalo (Zagreb, Z 
Slavonija) 
<> prasl. *vykati (stsl. vykanije: galama, slov. 
vikati) 

vikend (I) m razg. neradni dani na kraju tjedna 
(subota 1 nedjelja), tjedni odmor [ići na —; 
bio na —u] // vikend (II) prid. koji se odnosi 
na vikend [--gradnja; —-kuća; —-naselje; —- 
poslovi] A —-turist turist koji se javlja kao 
gost samo za vikend; —-vozač 1. koji vozi 
rijetko, ob. samo vikendom 2. pren. koji je 
nedovoljno pouzdan, nepouzdan nedjeljni 
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turist/vozač; vikendaš m (G vikendaša) 
razg. 1.onaj koji provodi vikend, koji 
dolazi na vikend (za razliku od onoga koji 
u mjestu stalno živi) 2. vlasnik vikendice; 
vikendašica ž, v vikendaš; vikendaški 
Drid. koji se odnosi na vikend i vikenidaše; 
vikendica ž manja prikladno građena kuća 
uređena za odmor; kuća za odmor 

<> engl. weekend 

Vikinzi m mn (N Viking) pov. etn. pripadnici 
skandinavskih naroda, ratnici, vješti mornari 
i gusari, koji su od 9. do 11. st. napadali, 
pljačkali 1 kolonizirali europske obale; 
Normani // vikinški prid. koji se odnosi na 
Vikinge [- brod] 

Vikler m reg. valjčić od metala, spužve i sl. koji 
služi za pravljenje kovrča u kosi; uvijač, 
papilota, papijon // viklati (se) nesvrš. (prez. 
viklam (se), pril. sad. -ajući (se), g/. im. -anje) 
praviti f rizuru koristeći viklere 
<> njem. (Haar)wickel, Wickler: zavijač <— 
wickeln: omatati 

vikont m (G mn vikonta) pov. plemićka titula 
po rangu između baruna i grofa // vikont&sa 
ž, v. vikont 
<> fr. vicomte 

Viks m (N mn -ovi) reg. laštilo, mast za cipele, 
pasta za parkete i sl. // viksati (što) dv. (prez. 
-&m, pril. sad. -ajiići, pril. pr. -Avši, gl. im. 
-anje) reg. čistiti, zaštićivati raznim pastama 
(cipele, namještaj, parkete 1 sl.) 
<*> njem. Wichse 

viktima ž pov. rel. životinja određena za 
žrtvovanje // viktimizirati (koga, što) dv. 
(prez. viktimiziram, pril. sad. -ajući, pril. 
Dr. -Avši, gl. im. -&nje) sociol. proglasiti/ 
proglašavati žrtvom 
<> lat. victima 

viktimologija ž znanstvena disciplina, bavi se 
proučavanjem žrtava rata 1 drugih velikih 
nesreća u ljudskom društvu; žrtvoslovlje 
// viktimolog m (N mn -ozi) onaj koji se 
bavi viktimologijom; viktimološki prid. koji 
se odnosi na viktimologiju 1 viktimologe [> 
institut); žrtvoslovni 
<> lat. victima: žrtva + -LOGIJA 

Viktor 1. v. e 2. imetrojice papa (2. i 11.st.), dvo- 
jice antipapa (12. st.), dvojice vojvoda Savoje 
(17. i 18. st.) i jednog kralja Sardiniije (18. st.) 
e m. os. ime; hip.: Viča, Vico; Vikiorija 
Ž. os. ime; hip.: Vika, Vikica 4 pr:: Vičević 
(330, Rijeka, Pag, Split, Delnice), Vičić 
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(440, Rijeka, Otočac, I Slavonija, Rovinj, 
Crikvenica), Vikić (Zagreb, Korenica) 
<> lat. Victor: pobjednik, usp. Vincent 

Viktor Emanuel 1. ime dvojice sardinskih 
kraljeva (18—19, 19. st.) i jednog talijanskog 
kralja (19-20. st) 2.H (1820-1878), 
posljednji sardinski kralj; prihvatio liberalni 
ustav 1848. i usmjerio svoju aktivnost prema 
ujedinjenju Italije, uspješan vojskovođa; 
prvi kralj Italije (od 1861), popularni »padre 
della patria«, inaugurirao parlamentarnu 
vladavinu 3. IH (1869-1947), talijanski kralj 
(1900-1946); svojim autoritetom pomagao 
fašistima, usko surađivao s Mussolinijem 1 
Vatikanom, 1936. proglasio se carem Etiopije, 
a 1939. kraljem Albanije, abdicirao 1946. 

Viktorija 1.v +e 2.ž mit. rimska božica 
pobjede 1 njezino utjelovljenje, poistovjećena 
s grčkom Nikom 3. (1819-1901), kraljica 
Velike Britanije i Irske 1837—1901,a0d 1876. 
i carica Indije; personifikacija političke moći 
i slave britanskog carstva // viktorijanskli 
Drid. 1.koji se odnosi na doba vladavine 
kraljice Viktorije 2. kojiiskazujeosobine koje 
se pripisuju dobu vladavine kraljice Viktorije 
A —i moral moralna strogost, kruti moral uz 
pomnjivo razrađena pravila ophođenja, koja 
je vladala u doba vladavine kraljice Viktorije; 
-0 doba pov. doba vladavine britanske 
kraljice Viktorije, razdoblje kolonijalnog i 
industrijskog snažnog uspona Velike Britanije 
te moralna strogost, usp. —i moral; viktčarija 
(viktčrija) ž 1. pov. otvorena jednoprežna 
ili dvoprežna kočija 2. sport žarg. igranje 
nogometa na jedan gol (ob. dječja igra) 
+ Ž. os. ime; hip.: Vika, Vikica O pr, v 
Viktor 
<> lat. victoria < vincere: pobijediti 

Viktčrijini slapovi m mn geogr. slapovi na 
rijeci Zambeziju, J Afrika, visoki 108 m, 
široki 1700 m 

Viktorijino jezero sr geogr. najveće jezero u 
Africi (treće u svijetu), 69.484 km?, dubina 
do82m 

vikunja ž (G mn vikunja) 1. zool. mala juž- 
noamerička bezgrba deva (Vicugna vicugna) 
iz porodice lama 2. zmeton. krzno te životinje, 
fine sivožute dlake 
<> šp. vicufia > egz. 

villa ž 1. mit mlado i lijepo žensko biće 
obdareno magičnim moćima 2. knjiš. retor. 
zamišljeno biće koje nadahnjuje umjetnike, 


vile 


odgovara klasičnoj muzi A -a_ Velebita 

naslov pjesme [pjevati Vilu Velebita] 
// vilenica ž 1. vila 2. stan vila 3. čarobnica; 
vilenjački prid. koji se odnosi na vilenjake; 
vilenjački pril kao vilenjak, na način 
vilenjaka; vilenjak m (G vilenjaka, N mn 
vilenjaci) 1. biće natprirodne moći, vještac 
2. pren. a. vjetrogonja, vjetropir_b. vilovit 
konj; vilin prid. koji pripada vili A —a kosa 
1. bot. biljni rod Cuscuta iz porodice slakova 
(Convolvulaceae), = nametnik — djeteline, 
lucerne, duhana, lana i dr. 2. vlaknast ukras 
za božićno drvce; — klinčac bot. jestiva 
mirisna gljiva (Marasmius oreades), raste u 
krugovima na travnjacima; mirisna čamavka; 
Vilinskli prid. koji se odnosi na vile; vilinji 
A —e rašlje račvasta grana vrbe ili lijeske 
kojom se služe rabdomanti; vilinji prid., v. 
vilinski; vilovit prid. (odr. -i) ekspr. koji ima 
svojstva vile, kao vila brz, koji leti kao vila, 
čaroban; vilovitost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
osobina onoga koji je vilovit 
e Vila ž. os. ime (narodno), zast. O pr: 
Vilenica (220, Imotski, Gvozd, Vukovar, 
Bjelovar) 
<> prasl. vila (strus. vila, češ. vila) 

Vila ž(G mn vila) arhit. 1. kuća, ob. okružena 
vrtom, građena samostalno; omogućuje 
potpunu — udobnost —2.pov = raskošni 
ljetnikovac, ob. okružen parkom 
4 pr: Vila (200, Osijek, Sisak, Vojnić, Knin, 
v. i vila), Vilotić (Pula), Vilović (150, Split, 
Korčula, Osijek, J Dalmacija, v. i Filip) 

+ lat. villa: poljsko imanje, zaselak, 
ljetnikovac 

vilajet m 1. pov. najveća administrativna je- 
dinica u Osmanskom Carstvu; pokrajina, 
oblast 2. pejor. zaostala sredina A\ tamni — 
mit. svijet vječnog mraka i tame 
e pr: Vilajtović (Slavonski Brod, Osijek) 
<“ tur. vilayet - arap. 

vilan m (G vil4na) reg. neotesanac, be- 
zobraznik 
<> tal. villano 

Vilar (izg. Vilar), Jean (1812—1871), francuski 
glumac 1 redatelj; obnovom Nacionalnog 
pučkog kazališta edukacijski i kreativno 
utjecao na život u Francuskoj 

vile ž pl. tantum (G vila) drveno ili željezno 
rašljasto oruđe s dugom drškom i s više 
drvenih ili željeznih krakova na vrhu za 
nabadanje trave, sijena, slame i dr. // vilicla ž 


vilikinin 


1. anat. čeljusna kost u koju su usađeni zubi 
2. a. viljuška; pirun b. (+ potenc.) dijelovi 
sprava slični vilici, ob. željezni 3. pribor 
za jelo kojim se nabada A glazbena —a 
čelični mehanističko-akustični instrument 
u obliku slova U koji pobuđen udarcem na 
titranije proizvodi ton određene visine; viličar 
m manje vozilo koje služi za podizanje i 
prenošenje tereta u skladištima 1 sl.; viljuškar; 
viljuška ž (D L -šci, G mn -šaka/-i), v. vilica 
(2,3); viljuškar 7, v. viličar; viljuškast prid. 
(odr. -1) koji ima oblik viljuške 
<> prasl. *vidly (rus. vily, češ. vidle) 
vilikinin m (G vilikinina) fiziol. hipotetski 
probavni hormon koji se luči u sluznici 
tankog crijeva, nepoznate strukture, potiče 
gibanje crijevnih resica 
<> lat. villus: resica + grč. kinein: pokretati 
Vilim 1.v. + 2. ime četvorice engleskih, od- 
nosno britanskih kraljeva (11.st.117—19.st.), 
petorice nasljednih namjesnika Nizozemske 
(16—19. st.) i trojice nizozemskih kraljeva 1 
vojvoda od Luksemburga (19. st.), dvojice 
njemačkihcareva(19.120.st.),dvanormanska 
kralja Sicilije (12. st.) ijednog škotskog kralja 
(12—13. st.) 3. I Hohenzoliern (1797-1888), 
pruski kralj i njemački car; suprotno početnim 
liberalnim proklamacijama podupirao mi- 
litarizaciju (obavezni trogodišnji vojni 
rok), ekspanzionističku politiku kancelara 
Bismarcka, nedemokratske zakone i au- 
toritarnu vladavinu (zabrana socijalističkih 
pokreta) 4. 1! Hohenzollern (1859-1941), 
pruski kralj i njemački car; intenzivirao 
militarističku 1 prevrtljivu politiku svog 
prethodnika, s imperijalističkim ambicijama 
uveo Njemačku u 1. svjetski rat, abdicirao 
poslije poraza 1918. 5. 1 Osvajač (0.1027— 
1087),  normandijski vojvoda, engleski 
kralj, ugušio pobunu u Normandiji, zauzeo 
Flandriju, nakon bitke kod Hastinga (1066) 
pokorio cijelu Englesku, ugušio otpor 
vazala i seljaka, uveo feudalni sistem, 
zaveo imovinski katastar 6. IV Mudri, grof 
(1532—1592), vladar pokrajine Hesse-Kassel, 
sjajan organizator i ekonomist, tijekom 
tridesetogodišnje vladavine uspio ekonomski 
podići malu pokrajinu, smiriti unutarnje 
sukobe kompromisom između luterana 1 
kalvinista, srediti državnu upravu, podupirati 
znanost; inicijator zbornika Ekonomska 
država (1585) 7. Mučaljivi (1533-1584), 
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oranski i nasanski vojvoda, prvi nasljedni 
namjesnik Nizozemske; izborio nezavisnost 
Nizozemske u pobuni protiv španjolske vlasti 
i protureformacije (1579-1581) 8. Oranski 
(1650-1702), nasljedni namjesnik Nizo- . 
zemske (od 1672) 1 kralj Velike Britanije _ 
(od 1689); osigurao pobjedu protestantizma 
u Nizozemskoj, uveo reforme koje su težile 
prema jačanju vlasti parlamenta i početnoj 
demokratizaciji društva (Deklaracija prava i 
Akt tolerancije, 1689) 

$ m. os. ime (germanskoga podrijetla); isto: 
Vilko, Viljem (> slov); Vilma. ž. os. ime 
O pr: Vilhelm (Osijek, 7 Slavonija, Krk, <— 
njem.), Viličić (Zagreb, sred. Dalmacija, 
Primorje), Vilić (450, Zagreb, Županja, Glina, 
Omiš, Baranja), Vilim (Pakrac, Zagreb) 

+ njem. Wilhelm, engl. William, nizoz. 
Willem, tal. Guglielmo, f;: Guillaume 

Villa (izg. Vilja), Francisco (Pancho) (1878 
1923), meksički vođa seljačkog pokreta u 
revoluciji 1910-1917, silno popularan u 
narodu, ali i optuživan zbog samovoljnih 
postupaka i grubosti; 1920. povukao se u 
mirni život na farmi, ali je ubijen u atentatu 

villancico (izg. viljansiko) m(N mn viljansiikosi) 
glazb. pov. 1. oblik španjolske svjetovne 
pjesme 15-16. st. 2.u 18. st. duhovna 
kompozicija srodna baroknoj kantati 
<> ŠD. j 

villanella (izg. vilančla) ž glazb. višeglasna 
svjetovna pjesma u narodnom duhu nastala 
kao reakcija na profinjeniji madrigal iz 
Napulja (u 16. st. proširila se iz Napulja po 
Europ!) 
< tal. > villano: seljak 

Villard de Honnecourt (izg. Vil&r donkir) 
(13. st.), francuski gotički graditelj; njegovi 
zapisi o gotičkoj umjetnosti (1230-1240) na 
33 pergamenska lista s 325 crteža najvažniji 
su izvor za proučavanje francuske gotike 
(arhitektura, kiparstvo, slikarstvo) 

Viilon (izg. Vij6n), Francois (1431-poslije 
1463), francuski pjesnik 1 = provalnik, 
pustolov, izuzetno talentirani i veliki liričar u 
istoj osobi; razuzdani život i životno iskustvo 
boema, = pijanca,. propalice, razbojnika, 
ubojice, osuđenika na smrt potresno iskazani 
u impresivnoj ispovjednoj poeziji strogih i 
kultiviranih pjesničkih oblika, originalnih 
metafora, dubokih misli i dojmljivih osjećaja 
(Veliki testament, Balada obješenih); pov- 
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jesničari književnosti ocjenjuju ga najvećim 
lirskim talentom francuske književnosti, 
začetnikom pjesništva modernog izričaja 

villotta (izg. vilota) ž pov. glazb. talijanska 
višeglasna svjetovna vokalna kompozicija 
16. st. 
< tal. ' 

viljemovka ž (G mn -a/-i) 1. bot. sorta kruške 
2. rakija od te voćke 
< engl. Williams pear: vrsta kruške 

Viljevo D6nje sr naselje (u blizini Donjeg 
Miholjca), 1318 stan. // viljevački prid. 
koji se odnosi na Viljevo Donje i Viljevčane; 
Viljevčanin m (Viljevčanka_ ž) (N mn 
Viljevčani) stanovnik Viljeva Donjeg 
+ pr. (etnik): Viljevac (520, Virovitica, 7 
Slavonija, Sisak) 

viljuška, v. vile 

Vime sr (G -na, N mn vimčna, G vimćna) anat. 
mliječne žlijezde krave, ovce, koze itd. 
[puno/prazno | 
<> prasl. *vyme (rus. vymja, češ. semend) < 

. ie. *Howdh-men- (/at. uber, grč. otithar) 

vimčenjak zm (G vimenj&ka, N mn vimenjaci) 
bot. biljka Platanthera bifolia iz porodice 
orhideja (Orchidaceae) 
<> v. vime 

vina _ž glazb. najraširenije indijsko žičano 
glazbalo (spominje se već u vedskim teks- 
tovima), građeno od dviju tikava povezanih 
bambusovom cijevi s 3-5 napetih žica 
<> skr. vina 

vinaigrette (izg. vinegrčt) m razg. kulin. umak 

od octa, ulja, soli, Pp Luk začina 
Ji 

Vinar, v. vino 

Vincent 1. v. € 2. iz Kastva (15. st.), hrv. slikar, 
najpoznatiji predstavnik tzv. mekog stila u 
kasnogotičkom zidnom slikarstvu, 1474. 
oslikao crkvu Sv. Marije na Škrilinama kod 
Berma (Mrtvački ples, Poklonstvo kraljeva) 
4 m. os. ime (svetačkoga podrijetla); 
isto: Vicčncij; hip.: Bćnce, Cćnko, Vice 
(Dalmacija), Vicko,  Vincek (Zagorje), 
Vinko; Vinka ž. os. ime Opr: Bencarić 
(100, Vrbovec, moguće preklapanje s vw 
Benedikt), Bćnce (110, Međimurje, Sla- 
vonija, v. i Benedikt), C&nčić (Delnice), 
Cenić (Vinkovci, / Slavonija), Cćnko (120, 
Čakovec, Podravina), Cenkovčan (120, Đ 
urđevac), Fic (100, Čakovec), Ficko (Ivanec), 
Ficović (Dubrovnik), Fičko (190,Koprivnica, 


Vindija 


Đurđevac), Fisković (Split), Vican (Imotski, 
I Slavonija, Zagreb), Vicelić (Korčula, Split, 
Dubrovnik),  Vicencinović (Dubrovnik, 
Split, Korčula), Vickić (Labin), Vickov 
(Split, Zagreb, Bjelovar), Vicković (370, 
Zadar, Dvor, sred. Dalmacija, Benkovac, v. i 
Vitomir), Vić (Županja, / Slavonija), Vićan 
(Dubrovnik), Vićentić (Vukovar, Turopolje), 
Vićentijević (Međimurje, Gospić, Metković), 
Vincan (Slavonski Brod, Primorje, Istra), 
Vincar (Kutina, Turopolje), Vince (Zagreb, 
Baranja, / Slavonija, Rab), Vincek (1420, 
Varaždin, Zagorje, Podravina, Međimurje), 
Vincćković (330, Varaždin, Z Slavonija, 
Prigorje), Vincelj (430, Krapina, Zagorje, 
Bjelovar, Našice), Vinceljak (Vinceljak) 
(Krapina, Ivanić Grad), Vinceljek (Krapina, 
Zagreb, / Slavonija), Vincent (Novska), 
Vincer (Požega, / Slavonija), Vincetić 
(670, Županja, I Slavonija, Međimurje, Nova 
Gradiška), Vinčić (470, Sinj, Banovina, 
I Slavonija, Split, Zagreb), Vinko (250, 
Međimurje, Zabok, Zagreb, Pula), Vinković 
(2000, Međimurje, Posavina, Podravina) 
O top. (naselja): Vinkovački — Banovci 
(Vinkovci, 255 stan.), Vinkovec (Vrbovec, 
185 stan.) 
< lat. Vincentius < vincens: koji DOBIKSNJE 
usp. Viktor 

Vinč m (N mn -evi) razg. dizalica (obično s 
koloturima) 
<> engl. winch 

Vinčester_ m tip vojničke i lovačke puške 
(konstruiran 1866); vinčesterka | 
<*> prema američkom industrijalcu O. F. 
Winchesteru (1810-1880) 

vinčman m pom. razg. čovjek koji upravlja 
brodskim vinčom | 
<*> engl. winchman 

Vindbdorer m reg. svrdlo za pravljenje nareza 
<> njem. Gewindebohrer 

vindicirati nesvrš. (prez. vindiciram, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje) 1. zaštićivati, braniti; opra- 
vdavati 2. pravn. tražiti povrat svojih oduzetih 
stvari ili prava // vindikacija ž 1. pravn. 
polaganje prava na oduzeto vlasništvo ili na što 
drugo i traženje povrata oduzetog; zaštićivanje 
svojih vlasničkih prava 2. osveta, kazna 
<*> njem. vindizieren < lat. vindicare 

Vindija ž špilja u Hrvatskom zagorju, Z od 
Varaždina, vrijedno arheološko nalazište iz 
paleolitika 


vindjaka 


Vindjaka (vindjakna) ž (D L -aci) razg. kratak 
kaput od lakih i nepropusnih materijala; 
vjetrovka 
<> njem. Windjacke 

vindkon m, v. wind cone 

Vindsurfing m, v. wind surfing 

vinegret m, v. vinaigrette 

viner m, v. winner 

vineršnici mrazg.kulin. bečki odrezak (panirani 
teleći odrezak) 
<> njem. Wienerschnitzel 

Vin&ž m (G Vineža) naselje (u blizini Labina), 
1048 stan. // vinaški prid. koji se odnosi na 
Vinež| 

Vinica ž naselje (u blizini Varaždina), 1222 
stan.; u blizini ruševine staroga grada, dvorac 
Opeka (ostaci baroknog neoromantičarskog 
dvorca plemićke obitelji Bombelles) i veliki 
arboretum // Viničanin m (Viničanka ž) (N 
mn Viničani) stanovnik Vinice; vinički prid. 
koji se odnosi na Vinicu i Viničane 

vinil m (G vinila) kem. jednovalentni organski 
radikal CH,=CH-, čiji su spojevi (npr. vinil- 
klorid i dr.) polazne tvari za proizvodnju 
vinilnih plastičnih masa 
<> engl. vinyl > lat. vinum: vino 

vinilklorid m (G vinilklorida) kem. zapaljivi 
plinoviti spoj, monomer, CH,=CHCI, kao i 
dr. vinilni spojevi polazna tvar za proizvodnju 
vinilnih plastičnih masa (polivinil-klorida, 
polivinil-acetata i dr.) 
<> v. vinil + v. klor, klorid(i) 

vinil&n (vinil&n) m (G vinilćna) kem. vrsta 
polivinilnoga sintetičkog vlakna 
<*> engl. vinylon (analogijom s najlon) 
usp. vinil 

inišće sr naselje (u blizini Trogira), 765 stan. 
viniteljni m (G -og(a)) lingv. zast. četvrti padež, 
akuzativ. 
< rus. 

vinker m reg. zast. žmigavac, pokazivač smjera 
(na automobilima, tramvajima, motorima i dr.) 
< njem. Winker <- winken: namigivati 

vinkl_ m (vinkla ž) reg. 1. mjerač kutova, 
kutomjer 2. šablona koja odmjerava pravi 
kut (90%) // vinklati dv. (prez. -&m, pril. sad. 
-ajući, pril- pr. -Avši, gl. im. -anje) reg. žarg. 
1. postaviti/postavljati, uvesti, 
namještati u pravi kut, namjestiti tesarskim 
kutomjerom 2. odstupiti/odstupati od mjere 
za dužinu ili površinu (npr. kad sobna 


namjestiti/. 
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dimenzija 5 x 5 m ima stvarne dimenzije 4,98 
x 5,021sl.) 
<> njem. Winkel 

Vinkovcimmn(GmnVinkovaca)gradnaBosutu, 
I Hrvatska, 35.347 stan. // vinkovačkli prid. 
koji se odnosi na Vinkovce i Vinkovčane [-e 
jeseni]; Vinkovčanin m (Vinkovčanka ž) (N 
mn Vinkovčani) stanovnik Vinkovaca 
€ v. Vincent 

vinkulirati dv (prez. vinkuliram, pril. sad. -ajući, 
pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) 1. spojiti/spajati, 
vezati/vezivati 2. bank. zabraniti prijenos 
vrijednosnih papira na drugoga // vinkulacija 
žterm. ograničenje raspolaganja vrijednosnim 
papirima njihovim vezivanjem za neki drugi 
akreditiv; zaporka (na vrijednosne papire) [> 
police|; vinkulacijski prid. koji se odnosi na 
vinkulaciju A — kredit bank. predujam za 
robu koju će zajmoprimac moći preuzeti tek 
po uplati pozajmljenog iznosa 
< njem. vinkulieren <— /at. vinculare: vezati 
(zaporkom) < vincula: okovi 

vinjo sr (N mn -a) 1. alkoholno piće dobiveno 
vrenjem soka grožđa [domaća —-a; ova —a] 
2. (prid. + mn) nadređeni (širi) pojam u 
pridjevu označuje opće svojstvo prema 
pojedinačnim svojstvima pojedinog vina 
[slavonska —a; dalmatinska —a; laka —a; 
kisela —a] A arhivsko —o staro vino, ono 
koje mora odležati u boci prema propisima 
i zakonima raznih zemalja (obično 3 
godine); cijelo —o vino bez dodavanja vode, 
nerazblaženo vino; čuveno —o vino izvrsne 
kakvoće; misno —o vino koje se upotrebljava 
na misi; mlado, novo —g tek otočeno vino; 
pečeno --o lokal. reg. vino desertnog tipa, 
tzv. likerno vino, koje se dobije ukuhavanjem 
masta kao dodatka; staro —o odležano 
vino; stolno —o standardno vino, vino za 
svakodnevnu upotrebu, konzumno; suho 
—o umjereno oporo, bijelo vino; tanko —o 
vino koje sadrži mali postotak alkohola; 
tvrdo (kompaktno) —-o vino s manjom 
količinom kiselina, a većom drugih sastojaka 
(tanina) // vinar m (G vin&ra) trgovac vinom, 
čovjek koji prodaje vino naveliko; vinara ž 
trgovina vinom; vinarija ž mjesto gdje se 
vino njeguje, drži u bačvama 1 pretače za 
trgovinu namalo, pogon za proizvodnju i 
čuvanje vina; vinarijski prid. koji se odnosi 
na vinariju; vinarnica ž ugostiteljsko mjesto 
gdje se sjedi 1 uživa u vinu kao jedinom piću 
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koje se služi; vinotočje; vinarski prid. koji se 

odnosi na vinare, vinarstvo i vinaru; vinarski 

pril. kao vinar, na način vinara; vinarstvo 

sr ukupnost djelatnosti oko proizvodnje 

vina i njegova plasiranja na tržište; vince 

sr (G -a) hip. od vino [Zagano —|; kapljica; 

vinčinja ž augm. od vino 1.u zn. velike 
količine vina ili vina koje se uživalo preko 
mjere [napiti se —e; naliti se —e| 2. pejor. u 
zn. loše, prosto vino; bućkuriš, patina; vinen 
prid. (odr. -i) ekspr. jez. knjiž. onaj koji je 
pod utjecajem vina, koji se ponaša onako 
kako se ponaša kad se popije veća količina 
vina; pijan, opr. trijezan, trezven [opijeni, —i, 
omamljeni, ti naši cilindraši... u trijumfalnoj 
ulozi historijskih pobjednika); vinika ž(D L 
-ici),  vinjaga; vinov prid. koji se odnosi 
na vinovu lozu [— /ist]; vinskli prid. koji je 
od vina [-i ocat]; koji se odnosi na vino [i 
podrum] A —a braća razg. iron. oni koji se 
sastaju radi neumjerena uživanja u vinu; —a 
karta popis vina u hotelu ili restoranu; —a 
kiselina kem. bezbojna kristalna tvar lako 
otopiva u vodi, COOH(CHOH),COOH, koja 
služi u proizvodnji osvježavajućih napitaka 
i kao močilo za bojanje; -a mušica zool. 
kukac dvokrilac čije ličinke žive na voću 
za fermentaciju;  drozofila (Drosophila 
melanogaster), —i kamen kristalni talog 
koji ostaje nakon završenoga vrenja u 
vinskim bačvama i koji se u industriji rabi 
za dobivanje vinske kiseline, u medicini i dr.; 
vinjaga ž(D L -azi) 1. bot, v. loza A 2. lišće 
loze na vriježi, vriježa loze; Vinjak m (N mn 
-aci) 1. vinski destilat, rakija od vina; konjak 
2. reg. vinjaga 3. reg. oruđe za rezanje loze 
+ pr. (prema zanimanju, nadimačka): Vinarić 
(Slavonski Brod, Osijek), Vinopija (Zagreb), 
Vinoviški (Ozalj, Karlovac, Virovitica, 
Turopolje, Pula) % top. (naselja): Vinagora 
(Pregrada, 75 stan.), Vinarec (Križevci, 217 
stan.) 
<> prasl. i stsl. vino (rus. vino, polj. wino) 
germ. <— lat. vinum 

vinobojka ž (G mn -ojaka/-i) bot., v. kermes? 
<> v. vino + v. boja 

Vinodol m pov. starohrvatska župa u Primorju 
// Vinodolski prid. koji se odnosi na Vinodol 
A Vinodolski zakon pov. zbornik pravnih 
uredaba i spisa, sastavljen 6. 1. 1288. u 
Novom Gradu (danas Novi Vinodolski) 


vinotoča 


vinogorje sr gorje zasađeno vinogradima, kraj 
pogodan za uzgoj vinove loze 
<*> v. vino + v gora 

vinograd m zemljište zasađeno vinovom 
lozom, vinova loza na određenom zemljištu 
// vinogradar m (G vinograd&ra) onaj koji 
se bavi uzgojem grožđa i proizvodnjom 
vina; vinograda4rev (vinograd&4rov) prid. 
koji pripada vinogradaru;  vinogradarka 
(vinogradarica) ž(G mn -a/-i), v vinogradar; 
vinogradarski prid. koji se odnosi na 
vinograde i vinogradarstvo [> pribor]; 
vinogradarski pril. kao vinogradari, na 
način vinogradara; vinogradarstvo sr 
1. poljoprivredna djelatnost koja se bavi 
uzgajanjem vinograda 2. ukupnost znanja i 
iskustava o uzgajanju vinograda; vinogradov 
prid. koji pripada vinogradu; vinogradski 
prid. koji se odnosi na vinograde 
+ pr. (etnik): Vinogradac (100, Valpovo, 
I Slavonija) 0 top. (naselja): Vinogradci 
(Valpovo, 282 stan.), Vinogradi Ludbreški 
(Ludbreg, 480 stan.) 
<> vw. vino + v grad! 

vinogradnjak m (N mn -aci) zool. kopneni puž 
“plućnjak (Helix pomatia), štetnik u vrtovima 
i vinogradima, uzgaja se na farmama radi 
cijenjenog mesa; vinogradarski puž 

vinopija m (N mn -e) ekspr. 1. onaj koji rado 
preko mjere uživa vino 2. onaj koji pije samo 
vino (bez obzira na količinu), a ne druga 
alkoholna pića 
<> v. vino + v. piti 

vinorodan prid. (odr. -dni) koji obiluje lozom 
i grožđem, u kojem loza dobro uspijeva (0 
kraju i sl.) // vinorodngst ž (G -osti, I -osti/- 
ošću) svojstvo onoga što je vinorodno 
< v vino + v. rod, roditi 

Vinoslovlje sr knjiš. konstr proučavanje 
njegovanja vina suvremenim metodama; 
enologija // vinosl6vac m (G -vca, N mn - 
vci) stručnjak za vinoslovlje 
<> v. vino + v. slovo 

vinoteka ž (D L -ćci) zbirka ili trgovina biranih 
vina 
<* v. vino + -TEKA 

vinotoča m (N mn -e) 1. pov. počasna služba 
onoga koji na dvoru toči vino, kojemu je 
dodijeljena čast da toči vino 2. razg. onaj 
koji u većem društvu ulijeva vino gostima za 
stolom, koji na taj način dvori goste (svatove 
itd.) // vinotočje sr, v. vinarnica 
<> v. vino + v točiti! 


vinovnik 


vinčvnik (čega, 8) m (N mn -ici) publ. ekspr. 
(+ srp.) krivac, počinitelj [> zločina] 
// Vinčvnica ž, v. vinovnik; vin&vničin prid. 
koji pripada vinovnici 
< rus. vinovnik: krivac, uzročnik, kolovođa, 
neposredni izvršitelj 
vintu m (G -ua) lingv. američki indijanski jezik 
vintunske porodice, govori se u Kaliforniji; 
vintunski jezik 
vintimin m (G vinturina) reg. zast. žohar, baku! 
<> tal. venturino 
vinuti se svrš. (prez. vinčm se, pril. pr. -Gvši 
se, prid. rad. vinuo se) 1. (0) a. naglo se 
pokrenuti uvis; poletjeti b. popeti se naglo na 
što takvom kretnjom 2. (do čega) a. podići se 
na veliku visinu prema čemu b. dospjeti na 
vrlo visok društveni položaj 
<> *vinoti: zavitlati, v. viti 
Vinjak, v. vino 
vinjeta ž (G mn vinjćta) 1. a. pov. umj. tisk. 
u srednjem vijeku ukras iluminiranih ru- 
kopisnih knjiga (okvir minijatura, bordure) 
b. u doba tiskane knjige naziv za grafički 
ukras u obliku ornamenta s biljnim motivom 
na naslovnom listu, na kraju poglavlja ili 
knjige 2. etiketa, naljepnica 
<> fi. vignette: lozica 
viola ž glazb. 1. pov. srednjovjekovni gudački 
instrument; vihuela, vielle 2. altovski gudački 
instrument sličan violini, mekana zvuka, 
tamnijeg od violinskog, u gudačkom sastavu 
po opsegu između violine i violončela A\ — 
alfa (izg. — &lta) viola s većim korpusom, 
konstruirana u 18. st.; — bastarda (izg. — 
bastarda) nešto manja verzija viole da gamba, 
raširena 16—18. st.; — da braccio (izg. — da 
bračo) (obitelj) gudačkih instrumenata koji 
imaju oblik violine i drže se u ruci, raširena 
16-18. st.; — da gamba (izg. — da gamba) 
obitelj gudačkih instrumenata, raširena od 
kraja 15-18. st., pri sviranju držala se među 
nogama (poput violončela); — d"amore 
(izg. — d'amčre) gudački instrument sličan 
violi raširen u 17. 1 18. st.; — fenore (izg. — 
ten6re) gudački instrument iz obitelji viola da 
braccio, većih dimenzija; — pomposa (izg. 
— pompo6za) gudački instrument iz obitelji 
viola da braccio, izgrađen u 18. st. // violist 
(violist) m glazb. svirač na violi; violistica 
(violistkinja) ž, v violist 
< tal. 
Viola (Vi6la) ž. os. ime, usp. Ljubica 0 pr: 
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Viola (Zagreb, Rijeka, Istra, Osijek), Violić 
(230, Dubrovnik) 
<> lat. Viola 


“o violentlan prid. (odr. -tni) 1.koji je karak- 


terističan ili prouzročen velikom fizičkom 
snagom; silovit, žestok 2. koji iskazuje ili 
ima veliku emocionalnu. snagu; goropadan, 
divlji, naprasit 3. koji je intenzivan; žestok, 
oštar [-na bol] // violacija ž pravn. povreda 
prava, oskvrnjenje; obeščašćenje, silovanje; 
violentnčast ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
ili postupak onoga koji jeviolentan; silovitost, 
naprasitost, goropadnost 
<> lat. violentus < vioiare: povrijediti 

violetni prid. koji je ljubičaste boje; ljubičast 
<> fr. violet lat. viola: ljubica 

violetta (izg. violčta) žglazb. gudačkiinstrument 
nešto manjeg korpusa od viole d"amore i sa 
žicama ugođenim na više tonove, raširen u 
16.117. st. 
< tal. 

violina ž gl/azb. gudački instrument, solistički 
orkestralni i komorni instrument sopranskog 
registra; gusle A\ prva — 1. violina koja vodi 
u orkestru 2. pren. onaj koji ima glavnu 
riječ u čemu // viofinist (violiriist) m glazb. 
umjetnik specijalist za izvođenje skladbi na 
violini; guslač; violinistički prid. koji se 
odnosi na violiniste; violinistički pril. kao 
violinist, na način violinista; viofinistkinja 
(violinistica) ž, v. violinist; violinskli prid. 
koji je dio, koji se odnosi na violinu A -a 
glazba naziv za glazbu koja se od 16. st. 
komponira za violinu, u kojoj do izražaja 
dolazi pjevnost i izražajnost violinskog 
zvuka; —i ključ glazb. znak koji označava 
mjesto note g (g-ključ) 
< tal. violino 

violino piccolo (izg. violino pikolo) m glazb. 
violina manjih dimenzija od normalne 
violine, namijenjena izvođenju najviših 
dionica u skupini gudačkih instrumenata 
< tal. 

violino _principale (izg. violino prinčipale) mn 
glazb. u orkestralnim partiturama, oznaka 
za glavnu violinsku dionicu, za prvu violinu 
koja izvodi solističke, koncertantne partije 
<> tal. 

violoncello, v. violončelo A — piccolo (izg. 
violončelo pikolo) varijanta violončela ma- 
njih dimenzija od normalnog (dug o. 96 cm), 
upotrebljavao se poč. 18. st. 
<> tal. 
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virga 


violončelo sr glazb. gudački instrument s četiri 
žice znatno veći od violine, svira se držeći 
između nogu, sjedeći; čelo // violončelist 
(violončelist) m glazb. svirač na violončelu; 
vioionččlistica  (violonččlistkinja) ž, v 
violončelist 
<> tal. violoncello 

viomicin zn (G viomicina) farm. polipeptidski 
antibiotik iz gljivice Streptomyces, vrlo 
toksično sredstvo, djeluje na uzročnike 
tuberkuloze 
*> tvorničko ime proizvoda“ < /at. violentus: 
jak + -MICIN 

VIP krat. vrlo važna osoba [> salon] 
<> engl. very important person 

Vipara ž pov. širok čamac iz venecijanske 
lagune 
< tal. 

vipera ž 1. zool. pripadnica potporodice ljutice, 
zmija otrovnica (Viperinae) 2. pren. knjiš. 
ekspr. guja, opaka žena; aspida A terra 

- vipera (izg. tčra vipera) biol. geografsko 
područje na kojem su uslijed klimatskih 
uvjeta rasprostranjene brojne vrste zmija 
<> lat. vipera: zmija (koja koti žive mlade) 

vipet m, v. whippet | 

vipom m (G vipoma) pat. tumor gušterače koji 
izaziva sindrom gušteračne kolere 
<*> nlat. vipoma 

Vir m (N mn virovi) 1. ekspr. izvor, vrelo 
2. nemirno mjesto na vodi gdje se voda 
okreće u struji ili drugačije izazvanim 
vrtloženjem; vrtlog // virak m (G -rka, N 
mn -rci, G viraka) dem. od vir; virić; virić 
m, v. virak; virovit prid. (odr: -1) koji je pun 
virova; virovitost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je virovito 
+ pr. (etnici): Virovac (190; Osijek, Podra- 
vina, Zagreb), Virovčec (Đurđevac), Virovec 
(Koprivnica, Podravina, Bjelovar) O hidronim. 
(ob. vrela i manji potoci): Vir (Babina Greda, 
Mljet, Vrbnik na Krku, Medak), Virak (Ogulin, 
Županja), Virina (Istra), Virjan (Bjelovar), 
Virje, Virište (šuma kod Okučana), Virovi 
(Čazma, Brod, Otok u Slavoniji), Virovje 
(Karlovac), Virovska (Posavina), te složena 
imena tipa: Cfni vir (ime mnogih vrela), Krivi 
vir, Malinišća vir (Rijeka), Okovir vrelo 
(Knin), Veliki vir (Brod, Baranja), Virovski 
KOt (Đurđevac), Zelen vir (Ogulin) i sl. O Zop. 
(naselje): Virje Križovljanska (Varaždin, 298 
stan.) 
<> prasl. *virb (rus. vir, češ. vir) = v. vreti 


Vir m 1. otok SZ od Zadra, 22,4 km? 2. naselje 
na istoimenom otoku, 860 stan. // Viranin m 
(Viranka ž) (N mn Virani) stanovnik Vira; 
Virski prid. koji se odnosi na Vir i Virane 

viranija ž reg. stara trošna kućerina, ruševina 
<> tur. virane <— perz. 

viravati nesvrš. (prez. viravam, pril. sad. -aju- 
ći, gl. im. -&anje) reg. 1. mehanički dizati 
pomoću «vitla (npr. sidro) [vira! diži sidro!] 
2. okrenuti brod u jedrenju 3. pren. mijenjati 
držanje, biti neodlučan // virada ž pom. reg. 
zaokret broda u jedrenju 
<> tal. virare: mijenjati pravac 

Virazdn m meteor: vjetar s mora, može biti 
i olujne jačine, puše u Čileu i duž čitave 
pacifičke obale južne Amerike 
<P ŠD. 

viraž m (G viraža) 1. okret zrakoplova u 
nagibu 2. u fotografiji, jednolika boja ili ton 
naknadno naneseni na crno-bijeli film tako: 

“ daostane u jednoj boji [smeđi —] // viražirati 
(što) dv. (prez. viražiram, pril. sad. -ajući, 
pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) izvesti/izvoditi 
viraž, dati viraž; viražnji prid. koji se izvodi u 
okretu, kružno [i let; —o spuštanje aviona| 
<> fr. virage 

Virbl m (N mn -i/-ovi) glazb. vrtloženje tonova, 
kovitlac usklađenih tonova izvedenih 
istodobno 
<> njem. Wirbel 

virdžinija (virdžinija) ž 1. bot. vrsta duhana 
2. duga tanka cigara sa slamčicom // vir- 
džinka ž (G mn -a/-i) cigara od duhana iz 
Virdžinije 
< engl. virginia (Virginia), prema američkoj 
državi Virginiji 

virelai (izg. virlč) m glazb. pov. plesna pjesma 
s pripjevom iz 12—13. st iz koje se razvila 
glazbena balada; pjevaju solist i zbor uz 
glazbenu pratnju i plesno kolo 
JE. 

viremija ž pat. virusna zarazna bolest šarana 
i drugih toplovodnih vrsta riba, uzročnik 
Rhabdovirus carpio 
<> lat. virus: otrov + -EMIJA 

Virga ž 1.meteor. okomiti ili kosi tragovi 
oborine s donjeg dijela oblaka, ne dosižu do 
tla 2. glazb. pov. u neumatskoj notaciji znak 
za ton niži od prethodnoga // virgulirati 
dv. (prez. virguliram, pril. sad. -ajući, pril. 
Dr. -Avši, gl. im. -anje) knjiš. zast. označiti/ 
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označavati pročitano, kolacionirati; staviti/ 
stavljati zareze, zacrtavati 
<> lat.: grančica, štapić, prut 

virginal m (G virginala) glazb. žičani instrument 
srodan čembalu (vrlo raširen i popularan u 
Engleskoj u 16. i 17. st.) // virginalisti m 
mn (N virginalist) pov. glazb. skupni naziv za 
engleske skladatelje koji su potkraj 16. i na 
poč. 17. st. pisali glazbu za virginal 
*> nlat. virginalis 

Virginalan prid. (odr. -lni) koji je djeda 
djevički // virginitčt m (G virginitćta) term. 
djevičanstvo, čednost 
< lat. virginalis < virgo: djevica 

virgo_intacta (izg. virgo intakta) term. nedo- 
taknuta, nevina; djevica 
<> lat. 

viribus_unitis (izg. viribus unitis) pov. pol. 
zajedničkim snagama, sjedinjenim snagama 
(politički slogan u Habsburškoj Monarhiji) 
<> lat. 

vificid m (G viricida) tvar koja uništava viruse 
<> v. virus + -CID 

virtljan prid. (odr. -lni) 1. koji se ističe muškim 
osobinama; muževan, hrabar 2. koji je zreo 
A —ni član, v. virilist// virilist (virifist) m pov. 
1. osoba koja sama u predstavničkom tijelu 
ima jedan glas nasuprot nekim skupinama u 
kojima više zastupnika također ima samo 
jedan glas; virilni član 2. (mn) u hrvatskim 
saborima (u 19. st.), zastupnici koji nisu bili 
birani već su po pravu svoga roda (grofovi i 
dr. plemstvo) ili po položaju (visoki crkveni 
dostojanstvenici) imali pravo glasa u saboru; 
viriht&t m (G virilitćta) muškost, muževnost, 
zrelo doba; virilizam m (G -zma) par 
hormonalno uvjetovana abnormalna pojava 
muških spolnih osobina u žene (brada, dubok 
glas i sl.) uz istodobno smanjenje ženskih 
(smanjenje grudi, rodnice i sl.) 
*> lat. virilis <— vir: muškarac 

viriti (0) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -rčći, gl. im. 
-rčnje) 1. (ušto) gledati skriven, zadovoljavati 
znatiželju iz prikrajka, sa skrovita mjesta 
2. (iz čega) pomaljati se, stršati, djelomično 
izlaziti na površinu // vfrnuti (0, u što, iz 
čega) svrš. (prez. virnčm, pril. pr. -Uvši, prid. 
rad. virnuo), v. viriti 
“> = v vir (zbog poistovjećivanja vira s 
okom) 

Virius, Mirko (1889-1943), hrv. naivni sli- 
kar, ubraja se u rodonačelnike hrv. naivne 


umjetnosti, ekspresivan u  socijalno-ten- 
dencioznim temama iz teškog života seljaka 
(Oranje, Prosjak, Crveni bik, Prevrnuta. 
kola); umro u koncentracionom logoru 

Virje sr naselje (u blizini Đurđevca), 3781 stan. 
// Virovac m (Virovka ž) (G -Gvca, N mn 
Virovci) stanovnik Virja; virovski prid. koji 
se odnosi na Virje i Virovce 
$ v vir 

Virman m (G virmana) bank. 1. obrazac za 
bezgotovinski prijenos svote s jednog ra- 
čuna na drugi putem bankovnog naloga 
2. u državnom proračunu, prijenos kredita 
s jedne stavke ili pozicije u korist druge 
// Virmanskli prid. koji se odnosi na virman 
[-o poslovanje; —i nalog] 
& fr. virement 

Virnjaci m mn (N virnjak) zool. razred vodenih 
plošnjaka (Turbellaria), na površini tijela 
imaju treplje; trepetaši 
<*> v. Vir 

virologija ž biol. grana mikrobiologije .koja 
se bavi proučavanjem virusa i bolesti koje 
oni izazivaju; virusologija // virolog m 
(N mn -ozi) onaj koji se bavi virologijom; 
virusolog; virološki prid. koji se odnosi na 
virologiju i virologe [ - zavod] 
<> v. virus + -LOGIJA 

Virovitica ž grad u Podravini, 16.167 stan. 
// Virovitičanin m (Virovitičanka ž) (N 
mn Virovitičani) stanovnik Virovitice; viro- 
vitički prid. koji se odnosi na Viroviticu i 
Virovitičane 
& v vir 

Vir6za ž pat. razg. naziv kojim se označava 
kratkotrajna bolest vjerojatno = virusnog 
podrijetla; ob. infekcije respiratornim viru- 
sima // virozan prid. (odr. -zni) 1. koji se 
odnosi na virozu 2. koji ima.virozu 
<> lat. virus: otrov + -OZA 

viršle ž mn (viršli m mn) (N viršla, G mn viršla/- 
1) reg. kulin. vrsta malih kobasica u paru; 
hrenovke 
<> njem. Wirstel 

Virtanen (izg. Virtanen), Artturi ilmari (1895— 
1973), finski biokemičar, dobitnik Nobelove 
nagrade za kemiju 1945. za unapređenja u 
proizvodnji proteinske stočne hrane, osobito 
neophodne u područjima duge i oštre zime 

virtuallan prid. (odr. -lni) 1. a. koji postoji 
u prividu ili proizlazi iz privida, a ne iz 
realnosti; nestvaran, izmišljen b./fi/. koji 
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se nalazi ili koji je prisutan u nekoj drugoj 
stvarnosti c. lingv. koji se odnosi na jezik 
kao sustav (langue) za razliku od govora 
koji pripada aktualnoj stvarnosti (F. de 
Saussure) d. potencijalan, moguć 2. inform. 
koji je računalno stvoren; umjetni, prividan, 
internetski A —na adresa e-mail adresa; —na 
memorija inform. tehnika koja omogućuje 
korisniku da radi s kompjuterom kao da 
raspolaže s više glavne memorije nego što 
je stvarno ima, prividna memorija; —na 
(imaginarna) stika inform. prividna slika 
koja nastaje u nekom optičkom sustavu 
dajući oku privid da se slika nalazi u prostoru 
(npr. fatamorgana, snoviđenje, halucinacije); 
—na stvarnost inform. int. prividna stvarnost 
(ob. stvorena modernim kompjuterskim 
i videosustavima); —-na tvrtka ekon. int. 
tvrtka koja nema sjedište (zgradu i klasičnu 
infrastrukturu), već njezini zaposlenici 
međusobno razmjenjuju podatke računalom 
preko mreže (zbog čega mogu biti udaljeni); 
—na veza int. logička veza između dva čvora 
mreže koja se prema krajnjem korisniku 
. pojavljuje kao fizička veza, služi pri 
prijenosu govora i podataka; —na zajednica 
int. skupina ljudi koji upotrebljavaju isti 
elektronički konferencijski sustav;  —ni 
disk inform. memorijski prostor u koji se 
pri instaliranju sustava smještaju sistemske 
datoteke // virtualno pril/. na virtualan 
način [predočiti —|; virtu4lnost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) svojstvo onoga što je virtualno; 
mogućnost, sposobnost nasuprot onome što je 
zbiljski prisutno, što je stvarnost, sposobnost 
za rad, moguća ili potencijalna snaga 

<* engl. virtual < srlat. virtualis <— lat. 
virtus: hrabrost, snaga, vrlina 

virtuosa (izg. virtućza) ž tipogr. rukopisno 
pismo podebljanog poteza 

+ autor H. Zapf (1953) 

virtuoz m (G virtućza) 1. reproduktivni 
umjetnik, glazbenik koji savršeno vlada 
svojom umjetnošću 2. pren. razg. onaj koji 
je savršeno umješan u nekoj vještini // vir- 
tuozan prid. (odr. -zni) koji se odnosi na 
virtuoznost; savršen, perfektan; virtuozitet 
m (G virtuozitćta) vrhunsko umijeće; Vvir- 
tuozno pril. na virtuozan način, savršeno; 
virtućznost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onoga koji je virtuozan 

*> tal. virtuoso <— lat. virtus: vrlina, spo- 
sobnost 


Virtus ž mit. rimska božica ratničke hrabrosti i 
njezino utjelovljenje 

virtuš m reg. krepost, vrlina A husarski — pov. 
stil života i ophođenja, moral i ukupnost 
njegovanih vrlina u husarskim jedinicama i 
rodu vojske _ 
<*> mađ. virtus <— lat.: krepost, snaga 

virtute et exemplo (izg. virtute čt eksemplo) 
vrlinom i primjerom 
<> lat. 

virus m 1.biol. parazitski mikroorganizam 
koji izaziva bolest, ob. nosi naziv prema 
bolesti koju uzrokuje 2.pren. izvor ne- 
kog zla 3.inform. program koji inficira 
kompjuterske datoteke, ob. putem zaraženih 
disketa ili preko interneta, te izaziva štetne 
pojave (namjerne ili nenamjerne) (engl. bug) 
A bakterijski —i opći naziv za specifične 
viruse bakterija; biljni —i opći naziv za 
viruse koji uzrokuju bolesti bilja; životinjski 
—i opći naziv za viruse koji uzrokuju bolesti 
životinja // virulencija ž 1. med. sposobnost 
zaraznih mikroorganizama da izazovu bolest; 
virulentnost, zaraznost, kužnost 2. pren. 
zajedljivost, zlobnost; virulentan prid. (odr. 
-tni) 1. koji izaziva i nanosi štetu, škodljiv 
(ob. o tvarima, otrovima i sl.); zarazan, kužan 
2. pren. koji je krajnje zloban i neprijateljski 
nastrojen; zajedljiv, zagrižen (o osobi); 
virulentno pri. na virulentan način, zarazno, 
kužno, škodljivo; virulentnost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću), v. virulencija; vfrusni prid. koji 
se odnosi na viruse A — encefalitis pat. 
upala mozga uzrokovana različitim virusima; 
— meningitis pat. upala moždanih opni zbog 
virusne infekcije 
<> lat. virus: otrov; virulentus: virulentan 

virusologija ž, v virologija // virusolog m (N 
mn -ozi), v. virolog 
<*> v. virus + -LOGIJA 

vis (izg. vis), ob. u: A — inertiae (izg. — 
inčrcie) sila ustrajnosti; — legis (izg. — l&gis) 
sila zakona; — maior (izg. — mljor) viša 
sila, u smislu 1. Boga i Božje intervencije 
2. razg. spleta okolnosti i razvoja događaja 
na koji se ne može utjecati i valja mu se 
prilagoditi (pokoriti) 3. pravn. slučajnog i 
nepredvidljivog događaja; — probandi (izg. 
— probandi) sila dokaza; — vitalis (izg. — 
vitalis) životna snaga 
< lat.: moć, sila 

Vis m (G Visa) (ant. Issa) 1. srednjodalmatinski 


vis-Aa-vis 


otok, 90.3 km? 2. grad na istoimenom otoku, 
1932 stan. // Višanin m (Višanka, Viškinja, 
Viška ž) (N mn Višani) stanovnik Visa; viški 
Drid. koji se odnosi na Vis i Višane 

vis-a-vis pril., v. vizavi 

visažist (visažist) m specijalist za njegu 
lica 1. kozmetičar 2. šminker,  masker 
// visažistkinja (visažistica) ž, v. visažist 
<> fr. visagiste 

visceraljan prid. (odr. -Ini) anat. koji se odnosi 
na utrobu; utrobni, crijevni A —ni osjeti 
term. organski osjeti u području želuca i 
utrobe (npr. bolovi, mučnina i sl.) 
< srlat. visceralis < lat. viscus: utroba 

Visconti (izg. ViskOnti) 1.m mn plemićka 
obitelj iz Milana koja je dominirala S Italijom 
u 14. i 15. st. 2. Gian Galeazzo (1351-— 
1402), vladar cijele sjeverne Italije, dinastiju 
Visconti doveo do vrhunca moći 3. Luchino 
(1906—1976), talijanski filmski redatelj, 
jedan od začetnika filmskog neorealizma 
(Zemlja drhti, Rocco i njegova braća) da bi 
u sljedećim filmovima tradicije klasičnog 
realizma sjedinio sa suvremenim estetskim 
normama (Gepard, Smrt u Veneciji, Sumrak 
bogova, Ludvig) 

visibaba ž bot. rano proljetno poljsko cvijeće 
bijelih — zvonastih cvjetova — (Galanthus 
nivalis), biljni rod Galanthus iz porodice 
ljiljana, zaštićena vrsta 
<> v. visjeti (visiti) + v. baba! 

visina, v. visok 

Visinomjer m sprava za mjerenje visine 
(zrakoplova i sl.); altimetar 
<> v. visok, visina + v. mjera, mjeriti 

Visjeti (visiti) () nesvrš. (prez. visim, pril. sad. 
viseći, gl: im. viščnje) 1. pružati se, prostirati 
se svojom masom nadolje pričvršćen o 
jednoj ili o više čvrstih točaka 2. pren. biti 
neraspoložen, tmuran 3.(nad kim, čim) 
a. nadnositi se nad nešto, biti nagnut nad čim 
b. dosađivati komu, kontrolirati koga, stalno 
biti prisutan 4. razg. zadržavati se gdje, čekati 
5. pejor. ovisiti o kome ili čemu [> kome o 
vratu biti komu na teret] 6. (komu što, komu 
koliko) žarg. a. ostvariti jednak broj bodova, 
koji se, ob. prenose u drugo dijeljenje (u 
belotu) b. dugovati u novcu [visim ti 100 
kuna = dužan sam ti] // vislak m (G -ska, N 
mn -sci/-skovi) 1. uteg na niti, pomagalo za 
određivanje vertikalnog položaja, vertikale 
2. u radiesteziji, sredstvo kojim se očitava 
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energetska nabijenost čega [provjeriti tok po- 
dzemne vode —kom1; visaljka ž(G mn -a/-1) (+ 
potenc.) viseći krevet (npr. na brodu); visaći 
Drid. koji visi, koji se giba svojom masom i 
elastičnošću između dvije točke A — dugovi 
kratkoročni državni dugovi; — most most 
koji počiva na čeličnoj užadi ili na drugačijoj 
konstrukciji; — vrtovi pov. raskošni vrtovi 
posebne gradnje (u Babilonu); visulja ž vrsta 
drvene konstrukcije (u gradnji kuće, mosta 
i sl); visuljak m (G -ljka, N mn -ljci, G 
visuljaka) 1. predmet koji visi 2. privjesak 
<> prasl. i stsl. visčti (rus. visćt", polj. wisieć) 
viskače ž mn zool. porodica glodavaca 


(Viscaciidae, = Chinchillidae), = biljožderi, 
najpoznatija među njimaje činčila (Chinchilla 
brevicaudata) 


<> nlat. viscaciidae 

visker m kem. monokristalna vlakna najveće 
poznate čvrstoće, služe za očvršćivanje 
materijala 
<> engl. whisker: dosl. brk 

Viski m (G -ja) alkoholno piće, rakija od raži, 
ječma ili kukuruza 
<> engl. whisky e škot.gael. fuisce (bheatha): 
voda (života) 

viskozlan prid. (odr. -zni) ljepljiv, gusto te- 
kući, žitak A -na svila umjetna svila 
// visk6zla ž 1. kem. ljepljiva masa koja se 
dobiva pri preradi celuloze kad se obrađuje 
otopinom natrijeve lužine; sirovina za izradu 
umjetnih vlakana i celofana 2. tkanina od 
celuloznih vlakana koja se ob. miješaju s 
umjetnom svilom [haljina od —e]; viskozitet 
m (G viskoziteta) fiz. kem., v. viskoznost; 
visk6znost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 1. fiz. 
kem. svojstvo tekućine da se opire promjeni 
položaja — svojih — molekula; = viskozitet 
2. prionljivost, ljepljivost, žitkost 
<> lat. viscosus: ljepljiv < viscum: imela; 
ljepilo od plodova imele 

viskozimetar m (G -tra, N mn -tri) sprava 
kojom se mjeri viskoznost tekućina, što može 
poslužiti za određivanje molekulske težine 
produkata polimerizacije 
< v viskozan, viskoza + -METAR 

Visla ž geogr. glavna rijeka Poljske, 1047 
km, izvire u Zapadnim Beskidima, utječe u 
Baltičko more 

visok prid. (odr. -i, komp. Viši) 1. opr. nizak 
a. koji ima znatan razmak između donje i 
gornje točke b. koji ima izrazit rast, stas 
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C. koji ima određenu visinu, izraženu u 
mjernim jedinicama 2.koji se nalazi na 
velikoj visini 3. koji je iznad prosjeka, iznad 
normale, predviđene ili poželjne mjere; 
previsok, velik 4. koji se odlikuje visinom, 
usp. visina 5. (ob. odr) kojega je svojstvo 
izraženo u velikoj mjeri; jak, velik [-a 
otpornost (na vlagu itd.)], opr. nizak 6. (+ 
potenc.) u raznim vezanim izrazima a. često 
prema nekim europskim jezicima u zn. 
ekskluzivan, zahtjevan, služben, svečan [a 
moda; -igost|,opr. konf čkcijski, pristupačan, 
jeftin, prosječan, s€rijski b. [imati _—o 
mišljenje (o kome) jako poštovati nekoga; 
živjeti na —oj nozi živjeti luksuzno, rasipno] 
A —a frekvencija fiz. 1. naziv za električnu 
struju frekvencije više od nekoliko stotina 
kiloherca 2. jedno od područja radiovalova 


(krat. HF); -a peć metalurška peć za taljenje . 


sirove željezne rudače i proizvodnju sirovoga 
željeza; —i napon električni napon iznad 
250 V (važan za prijenos električne energije 
dalekovodima jer smanjuje = prijenosne 
gubitke), opr niski napon, v. napon (1) 
//vism(N mn visovi) 1. vrh brda, vrh gore 
sa širim prostorom 2. a. ekspr. knjiš. visina 
b. visina kao smjer i opreka prema daljini 
[skok u vis <; vis]; visašica ž, v visaš; 
visaš m (G visaša) sport razg. skakač uvis; 
visinja ž(G mn visina) 1. okomita, vertikalna 
dimenzija nekog tijela, odozdo do vrha 
2. stas (osobe) [imati —u imati poželjan stas 
(koji uključuje visinu)] 3. udaljenost neke 
točke Zemljine površine od površine mora 
u vertikalnoj crti [nadmorska —a] 4. prostor 
visoko iznad površine Zemlje 5. uzvišeno 
tlo, uzvisina; visočina 6. a. svojstvo zvuka, 
tona, glasa ovisno o broju titraja u sekundi, 
opr. dubina b. stupanj razvoja c. kvaliteta, 
dobra svojstva, poželjne odlike A apsolutna 
nadmorska  —a vertikalna — udaljenost 
nekog mjesta od morske površine; —a 
oblaka udaljenost od tla do podnice oblaka 
izražena u m ili km; procjenjuje se ili mjeri; 
visinskli prid. koji se odnosi na visinu A —a 
anticiklona meteor. zatvoreno anticiklonalno 
kruženje zraka većih razmjera u troposferi 
ili stratosferi, a vidljivo na visinskim 
kartama; —a bolest pat. stanje nastalo zbog 
nedostatka (razrijeđenosti) kisika i ugljikova 
dioksida za boravka u visokim planinama; 
—-a ciklona meteor. zatvoreno ciklonalno 


visok 


kruženje većih razmjera u troposferi ili 
stratosferi, a uočljivo na visinskim kartama; 
—a karta meteor. sinoptička karta s unesenim 
podacima visinskih mjerenja (radiosonda i 
dr.) obično za standardne izobarne plohe 850, 
700, 500, 300, 200, 100 i 50 hPa; —a postaja 
meteor. postaja na kojoj se operativno 
provode visinska mjerenja radiosondama, 
radarima 1 dr. u svrhu utvrđivanja stanja 
atmosfere; —i vjetar meteor. vjetar koji se 
odnosi na strujanje zraka iznad prizemnog 
sloja; -o mjerenje meteor. mjerenje visokih 
slojeva atmosfere (temperature, vlage, tlaka, 
vjetra i dr.) u istraživačke ili operativne 
svrhe; visočanstvo sr, v. visost; visočina ž 
(zb. visočje), v. visina (5); visočje sr geogr. 
1. prostrano područje uzvisina i visova 
2. područje visokih planina [gvajansko —; 
— Tibet); visoko pril. (komp. više, superl. 
najviše) 1. iznad podloga, na visini izraženo 
mjerom 2.u velikoj mjeri [> kulturan]; 
visost ž (G -osti, I -osti/-ošću) naslov vladara 
[kraljevska —]; visočanstvo; Više (čega) 
prij. 1. (mjesto) povrh, iznad [stajati kome 
— glave] 2. na povišenom mjestu; dalje i na 
većoj visini [stanujem — Gupčeve zvijezde |; 
Viši prid. 1. (komp.), v. visok, opr niži, v 
nizak 2. razvijeniji, napredniji [-i organizmi; 
i oblici rada] A —a sila događaj koji se nije 
mogao predvidjeti ili ga nije bilo moguće 
spriječiti, nepredvidljiv stjecaj okolnosti; 
—a stručna sprema završena viša škola; —a 
zapovijed vojn. zapovijetka zapovjednika 
koji nije izravno nadređen osobi koja je mora 
izvršiti (često služi kao izgovor počinitelja 
ratnih zločina da su slušali nadređene); višnji 
prid. 1. nebeski, božanski 2. (Višnji) (u im. 
službi, m) najviše biće, Bog 

+ pr. (nadimačka i etnici): Višević (140, 
Osijek, sred. Dalmacija, Prigorje), Viši 
(Valpovo, Zadar), Višić (1150, Split, S 1 
sred. Dalmacija, Dalmacija, Drniš, Zagreb) 
Q top. (naselja): Visočane (Zadar, 524 stan.), 
Visočani (Dubrovnik, 147 stan.), Visoće 
(Jastrebarsko, 33 stan.), Visoka (Drniš, 151 
stan.), Visoka Greda (Nova Gradiška, 289 
stan.), Visoko (Novi Marof, 597 stan), 
Visovi (Bjelovar, 48 stan.), Visuć (Korenica, 
374 stan.) 

*> prasl. i stsl. vysokb (rus. vysćkij, polj. 
wysoki) - ie. *u(H)pso- (grč. hypsos: visina, 
stir. vas: iznad) 


Visoko 


Visoka sr (G Visokog(a)) 1. naselje (u blizini 
Marofa), 597 stan. 2. gradić u BiH (blizu 
Sarajeva) // Visočanin m (Visočanka ž) (N 
mn Visočani) stanovnik Visokog; visočki 
Drid. koji se odnosi na Visoko i Visočane 
& v visok _ 

VISOKO- kao prvi dio riječi znači 1. koji 
ide u visinu [visokogradnja] 2. koji ima 
čega u velikoj mjeri, veoma pun čega 
[visokokaloričan] 
<> v. visok 

visokobudžetskli prid. visokoproračunski [i 
projekt; —a investicija), opr. niskobudžetski 
+ VISOKO- + v. budžet, budžetski 

visokogradnja ž projektiranje i izgradnja 
višekatnih objekata 
<*> VISOKO- + v graditi, gradnja 

visokokaloričan prid. (odr. -čni) koji posjeduje 
velik broj kalorija 
<*> VISOKO- + v. kalorija, kaloričan 
visokokvalificiran prid. (odr -i) koji ima 
visoku kvalifikaciju za neki posao ili zvanje 
+ VISOKO- + v. kvalificirati, kvalificiran 
visokolegiran prid. (odr: -i), ob. u: A —i čelik 
čelik s visokim postotkom kroma i drugih 
kovina, odlikuje se velikom kemijskom, 
mehaničkom i termičkom otpornošću 
<*> VISOKO- + v. legura, legirati 
visokodbrazovan prid. (odr. -i) koji ima visoko 
obrazovanje, koji ima diplomu visokoškolske 
ustanove (fakulteta i sl.) 
<*> VISOKO- + v. obrazovati 

visokoparno pril. s visine (u tonu i načinu 
izlaganja); umišljeno // visokopdrnčst ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što 
je visokoparno ili osobina onoga koji je 
visokoparan 

visokopodni prid. koji ima visoki pod te je 
prilaz otežan zbog visine stube 
<*> VISOKO- + v. pod?, podni 

visokopropusni prid. koji ima veliku 
mogućnost propuštanja (zvuka, zraka ili neke 
tvari kroz filtar ili dr.) 
< VISOKO- + v. propustiti, propustan 

visokorazvijen prid. (odr. -i) koji je vrlo 
razvijen, na visokom stupnju razvoja 
< VISOKO- + v razviti 
visokorizičan prid. (odr. -čni) koji ima svojstva 
visokog rizika, koji u primjeni i sl. sadrži 
velik rizik, s kojim se zbog rizika mora biti 
oprezan 
+ VISOKO- + v. rizik, rizičan 
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visokostablašica ž agr. voćka kojoj je deblo 
više od 150 cm 
“> VISOKO- + v. stablo 

visokostručan prid. (odr. -čni) koji se odlikuje 
visokom stručnošću 
> VISOKO- + v. struka, stručan 

visokoškolski prid. koji se odnosi na ustanovu 
za visoko obrazovanje, koji se odnosi na 
visoko obrazovanje // visokošk6lac m (G 
-Ica, N mn -Ici, G visokoškolaca) onaj koji 
pohađa visokoškolsku obrazovnu ustanovu; 
visokoškolovan prid. (odr. -i) koji ima 
visokoškolsko obrazovanje 
< VISOKO- + v. škola, školski 

visokotlačlan prid. (odr. -čni) koji djeluje po 
principu visokoga tlaka [—ni stroj za sijeno |, 
opr: niskotlačni // visokotlakaš m (G viso- 
kotlakaša) razg. onaj koji ima visok krvni 
tlak; tlakaš, hipertoničar; visokotlakašica ž, 
v. visokotlakaš 
<*> VISOKO- + v tlak i 

visokot6nac m (G -nca, N mn -nci) tehn. razg. 
vrsta zvučnika koji reproducira visoke tonove 
(za razliku od niskotonca i srednjotonca) 
< VISOKO- + v. ton 

Visoravan ž (G -vni) ravan na nadmorskoj visini 
višoj od 200 m, ravnica u planinskom kraju 
<* v. visok + u. ravan 

Visost, v. visok 

vVispren prid. (odr. -i) ekspr. (+ srp.) koji je 
oštrouman; uman, mudar // visprenčst ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) razg. (+ srp.) oštroumnost, 
domišljatost, spretnost 
<> rus. vysprćnnyj 

Vist m, v. whist 

vistavision (izg. vistavižn) m film. postupak u 
snimanju filma kojim se postiže slika velike 
jasnoće, što je važno kod projekcije na vrlo 
širokim platnima; kao komercijalan sustav 
napušten je 1 koristi se samo u SAD za 
snimanje specijalnih efekata 
<> engl. vista vision < tal. vista: pogled + 
lat. visio: viđenje 

Visual_Basic (izg. Vižjuel Bčjzik) m inform. 
vrsta računalnog jezika za razvoj namjenskih 
programa koji rade u MS Windows grafičkoj 
okolini 
*> engl. prema nazivu proizvoda? 

više pril. 1. a. (komp.), v. visoko b. (komp.), 
v. mnogo 2. u izrazima ili s imenicama koji 
znače količinu izriče prekoračenje naznačene 
količine [—- od godine dana] 3. a. već dulje 
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višenacionallan 


vrijeme [10 — nitko ne zna] b. ekspr. razg. već 
(nakon duga uvoda, nakon slijeda činjenica, 
razvoja stvari, čekanja 1 sl.) [gdje si —; ostario 
je —| 4. pretežno [- u šali); većma 5. naziv 
znaka i popratna riječ koja se izgovara 
u operaciji zbrajanja; plus (+) 6. (čega) 
neodređena količina a. ob. veća od četiri, 
a manja od desetak; nekoliko [> milijuna 
ljudi] b. neodređena količina [> ljudi; čovjek 
je obrazovan i govori — jezika|, opr. malo, 
premalo // višak m (G -ška, N mn -škovi) 
količina, vrijednost ili iznos što pretječe, što 
je više od očekivanog ili potrebnog 
<> prasl. *vyše = v. visok 

VIŠE- kao prvi dio riječi znači: koji u sebi sadrži 
veći broj čega [višeslojan] 

$u više 

višeboj m sport natjecanje u više grana lake 
atletike // višebdjac m (G -jca, N mn -jci, G 
viščbojaca) onaj koji se natječe u višeboju; 
višebojka ž (G mn -a/-i), v. višebojac; 
Višebojnt! prid. koji se odnosi na višeboj 
< VIŠE- + v. boj! 

višebojni? prid. koji sadrži više boja, kojega 
čini više boja A — ekran tehn. ekran koji 
može prikazivati više od jedne boje; različito 
od kolorekrana (npr. ekran u mobitelima); 
— tisak vrsta tiska pri kojem se svi tonovi 
boja originala reproduciraju miješanjem triju 
(trobojni), odnosno četiriju temeljnih boja 

- (četverobojni t.) 
$& VIŠE- + -BOJAN 

višecijevni prid. koji se sastoji od više cijevi [> 
raketni bacač, vojn.| 
$& VIŠE- + v. cijev 

višečlan prid. (odr. -i) koji se sastoji od više 
članova 
$ VIŠE- + -ČLAN 

višeetničkli prid. koji se sastoji od više etnika, 
kojega čini više etnika [-a Bosna] A —-o 
društvo sociol. društvena zajednica unutar 
koje postoje najmanje dva etnosa ili etničke 
skupine; pluralističko društvo 
< VIŠE- + v. etnički 

višefazlan prid. (odr. -zni) koji ima više faza 
A >na struja naziv za više izmjeničnih struja 
koje su međusobno pomaknute za fazni kut; 
najčešće se koristi trofazna struja 
& VIŠE- + -FAZAN | 

višeglasan prid. (odr. -sni) koji je pisan za 
više glasova, koji se izvodi s više glasova, 
opr. jednoglasan _// višeglasje sr  glazb. 


1. suzvučje više — glasova; — polifonija, 
opr. jednoglasje 2. skladba s istodobnim 
sudjelovanjem dviju ili više dionica; 
višeglasnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je višeglasno 
$ VIŠE- + v. glas 

višegodišnjli prid. koji se odnosi na više godina 
[-a uporaba| 
$ VIŠE- + -GODIŠNJI 

Višegrad m grad na ušću Rzava u Drinu, BiH, 
6900 stan. // višegradski prid. koji se odnosi 
na Višegrad i Višegrađane; Višegrađanin 
m (Višegrađanka ž) (N mn Višegrađani) 
stanovnik Višegrada 
$ v. visok 

višegub prid. (odr. -i), v. višestruk (3) 

višekatan prid. (odr. -tni) koji se odnosi na 
višekatnost, koji ima više katova // više- 
katnica žnastamba s višekatova; višškatnost 
Ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
višekatno 
$ VIŠE- + v kat! 

višekompončntan prid. (odr. -tni) koji se 
sastoji od više komponenata [-na smjesa, 
usp. frakcija; —ni glazbeni stup| 
$ VIŠE- + v. komponenta 

višekratan prid. (odr: -tni) koji se ponavlja 
više puta, opr. jednokratan // višekrat pril. 
višeput; višekratnik m, ob. u: A najmanji 
zajednički — mat. najmanji cijeli broj 
koji je djeljiv svakim pojedinim brojem iz 
nekog skupa (npr. 20 je najmanji zajednički 
višekratnik skupa 2, 4, 5, 10); višekratno 
pril. više puta, ponavljajući se; višekratnost 
ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što 
je višekratno 
+ VIŠE- + prasl. *kortb: put (rus. kršta, 
polj. -kroć), lit. kartas 

višekutnik zm (N mn -ici) mat. ravninski 
geometrijski lik omeđen stranicama (npr. 
četverokut, sedmerokut); poligon, mnogokut 
$ VIŠE- + v kut 

više-manje pril. otprilike, približno, uglavnom 

višemilijunskli prid. koji se sastoji od više 
milijuna, tako velik da se može izraziti ili 
predočiti milijunima jedinica ili jedinki Bo 
grad; —o stanovništvo] 
$ VIŠE- +v. milijun 

višemuštvo sr poliandrija, opr: monoandrija 
& VIŠE- + v. muž 

višenacionallan prid. (odr. -lni) koji se sastoji 
od više (ob. tri, četiri itd.) nacija; multi- 
nacionalan [-na država) 


višenamjenski 


višenamjenski prid. koji ima više namjena, koji 
može služiti u razne svrhe; multifunkcionalni 
A > pisači inform. vrsta pisača koji osim 
ispisivanja mogu skenirati dokumente, 
obavljati poslove fotokopirnog uređaja, slati 
e-mailove idr. // višenamjenski pri]. tako da 
služi u razne svrhe 
< VIŠE- + v. namijeniti, namjenski 

višenarodni prid. koji se sastoji od više naroda 
+ VIŠE- + v. narod, narodni 

višenitnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) inform. 
svojstvo računalnog sustava da može u 
programu izvoditi nekoliko njegovih dijelova 
(niti) istovremeno, usp. višezadaćnost 
< VIŠE- + v. nit 

višeprocesorskiprid. koji sadrži više procesora; 
multiprocesorski A — sustav inform. sustav 
koji se sastoji od dvaju ili više neovisnih, 
ali blisko povezanih procesora radi veće 
učinkovitosti 1 brzine rada s programima 
$> VIŠE- + v. procesor 

višeput pril. 1. više puta, nekoliko puta 
2. češće, ponekad, s vremena na vrijeme [> 
navratim | 
$> VIŠE- + » put 

Višer m reg. zast. sprava za otklanjanje kiše ili 
snijega sa stakla na vozilima, radi automatski; 
brisač 
< njem. Wischer 

višerAzredni prid. (neodr: -dan) 1. opr ni- 
žerazredan 2. koji pripada, koji se sastoji od 
više razreda, opr: jednorazredan 

Višeslav 1. v + 2. hrv. knez, spomenut u nat- 
pisu na krstionici iz Nina (9. st.); drži se 
prvim hrv. knezom 
$ m. os. ime (narodno); Višeslava Žž. os. ime 

vVišeslojan prid. (odr. -jni) koji se sastoji od više 
slojeva // višesilćinčst ž (G -osti, I -osti/-oš- 
ću) svojstvo onoga što je višeslojno 
< VIŠE- + v. sloj 

višestožan prid. (odr. -žni) koji se sastoji od 
više slogova 
< VIŠE- + v. složiti, slog 

višestaničan prid. (odr: -čni) koji se sastoji od 
više stanica, višećelijski 
< VIŠE- + v. stanica 

višestavčan prid. (odr. -1) koji ima više stavaka, 
koji se sastoji od više stavaka 
> VIŠE- + v stav, stavak 

višestran prid. (odr. -i) koji ima više strana, 
opr.jednostran // višestrano pril. s više 
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strana, opr. jednostrano; višestranost ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
višestrano ili osobina onoga koji je višestran 
$ VIŠE- + v. strana 

višestranački prid. koji se sastoji od više 
stranaka [> sustav; — izbori] // višestranačje 
sr opolitički i društveni sistem koji se 
sastoji od više stranaka 1 mogućnosti gra- 
đana da ih smjenjuju u vršenju vlasti, 
opr. jednostranačje 
$ VIŠE- + v. stranka, stranački 

višestruk prid. (odr. -i) 1. više puta ponovljen 
ili koji se dogodio više puta; višekratan 
2. koji se radi na više načina, raznovrstan [-a 
korist] 3. koji je u više slojeva presavijen, 
presuvraćen; = višegub, = opr. jednostruk 
// višestruko pril. na višestruk način [> 
ponavljati], višestrukost ž (G -osti, I -osti/ 
ošću) svojstvo onoga što je višestruko 
$ VIŠE- + -STRUK 


višeškolski prid. koji se odnosi na više škole i 


višeškolce // višeškolac m (G -Ica, N mn -Ici, 
G viščškolaca) učenik više škole, ob. škole u 
koju se upisuje poslije završene srednje škole 
ili student na sveučilištu; višeškdičev prid. 
koji pripada višeškolcu; višeškolka ž(G mn 
-a/-1), v višeškolac; višeškolski pril. kao 
višeškolac, na način višeškolaca i viših škola, 
kao u višim školama 
$& VIŠE- + v. škola, školski 

višetoman prid. (odr. -mni) razg. koji je u više 
tomova; višesveščan, usp. tom 
< VIŠE- + v. tom 

Viševica ž geogr. planina u Gorskom kotaru, 
visina 1428 m // viševički prid. koji se 
odnosi na Viševicu 
& v. visok 

viševrstan prid. (odr: -sni) koji je u više vrsta 
< VIŠE- + u. vrsta! 

višezadaćnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) inform. 
svojstvo računalnog sustava koji može 
istodobno izvoditi dvije ili više zadaća 
(funkcija, programa 1 sl.), usp. višenitnost 
<> VIŠE- + v. zadati, zadaća 

višeznačan prid. (odr. -čni) koji sadrži više 
značenja, koji se može tumačiti na više 
načina // višeznačnica ž /ingv. leksem koji 
sadržava najmanje tri značenja; višeznačna 
riječ; viššznačnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
1. svojstvo onoga što je višeznačno 2. lingv. 
odnos dvaju ili više označenika koji imaju 
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određena zajednička obilježja 1 isti označitelj; 
polisemija, opr. jednoznačnost 
< VIŠE- + v. znak 

višeženstvo sr, v. poligamija 

Viši, v. visok 

višijevskli prid. koji se odnosi na Vichy A —a 

Francuska pov. dio Francuske koji (1940— 
1944) nije bio pod neposrednom njemačkom 
okupacijom // višizam m (G -zma) pol. 
publ. ukupnost kolaboracionističke politike 
francuske vlade maršala Pćtaina s nacistima 
u 2. svjetskom ratu 
<*> prema francuskom gradu Vichyju gdje je 
bilo sjedište vlade 

Višinski (izg. Višinski), Andrej Januarjevič 
(1883—1954), sovjetski pravnik 1 diplomat, 
vrhovni državni tužitelj na zloglasnim 
moskovskim procesima 1936-1938; jedan 
od tvoraca opresivnog sovjetskog kaznenog 
prava; poslije rata predstavnik SSSR-a u UN, 
pomoćnik ministra vanjskih poslova, vješt 
govornik i polemičar 

Viškinja (Viška) ž, v. Višanin, Vis 

Viškovci m mn (G Viškovaca) naselje (u blizini 
Đakova), 1261 stan. // viškovački prid. 
koji se odnosi na Viškovce 1 Viškovčane; 
Viškovčanin m (Viškovčanka ž) (N mn 
Viškovčani) stanovnik Viškovaca 

Viškovo sr naselje (u blizini Rijeke), 1419 stan. 
// Viškovljanin m (Viškovljanka ž) (N mn 
Viškovljani) stanovnik Viškova; Viškovski 
Drid. koji se odnosi na Viškovo 1 Viškovljane 

Višnu m (G -na) 1. hind. drugi bog hindu- 
ističkog Trimurtija (Čuvar); prema pučkom 
vjerovanju, Višnu je božanstvo koje je 
nekoliko puta premjerilo nebo i inkarniralo 
se na zemlji (najvažnije ljudske inkarnacije 
su Rama i Krišna) 2. »Prolaznik«, jedan 
od šestorice sunčevih božanstava u Rig- 
Vedi koji tri puta dnevno prolazi nebom 
// višnuizam m (G -zma) fil. rel. jedan od 
triju smjerova razvijenog hinduizma (uz 
šivaizam i šaktizam), vrhovno je božanstvo 


višta 


Višnu, daleki korijeni u kultu Vasudeva- 
Krišne (7—6. st. pr. Kr.) 

Višnja ž (G mn višanja) bot. voćka (Prunus 
cerasus) iz porodice ruža (Rosaceae), kiselkasta 
istoimenog ploda (varijetet maraska) // višnjak 
m (N mn -aci) rij. sok višnje koji se dobije 
tiještenjem; Višnjev prid. 1. koji je od višnje 
2. koji je boje višnjina ploda; Višnjevac m (G 
-€vca, N mn -evci) liker od višanja; višnjevača 
ž rakija od višanja; višnjevica ž piće od višnje; 
Višnjevina ž višnjevo drvo kao građa; višnjik n 
(G višnjika) voćnjak pod višnjama 
e Višnja ž. os. ime (narodno) 0 pr. (nadimačka 
i etnici): Višnić (370, Ogulin, Rijeka, Pokuplje, 
Međimurje), = Višnjak (Karlovac, Ozalj), 
Višnjarić (Međimurje, Varaždin), Višnjević | 
(Bjelovar, Čazma), Višnjić (940, Šibenik, 
Međimurje, Kordun, Lika) 9 top. (naselja): 
Višnjevac (Bjelovar, 163 stan.), Višnjevac 
(Osijek, 7204 stan.), Višnjevec (Pregrada, 195 
stan.), Višnjevec Podvrški (Grad Zagreb, 39 
stan.), Višnjica (Vrgorac, 36 stan.; Slatina, 42 
stan.), Višnjica Uštička (Novska, 260 stan.), 
Višnjić B?do (Ogulin, 51 stan.) 
< prasl. *višbnja (rus. višnja, polj. wisnia): 

Višnjan m (G Višnjana) naselje (u blizini 
Poreča), 621 stan. // Višnjanac m (Višnjanka 
ž) (G -nca, N mn Višnjanci) stanovnik 
Višnjana; višnjanski prid. koji se odnosi na 
Višnjan i Višnjane 

Višnjevac m (G -čvca) prigradsko naselje (u 
blizini Osijeka), 7204 stan. // višnjevački 
prid. kojiseodnosina Višnjevaci Višnjevčane; 
Višnjevčanin m (Višnjevčanka ž) (N mn 
Višnjevčani) stanovnik Višnjevca 
$ v. višnja 

Višnji, v visok 

Višnjić, Filip (1765-1835), srp. narodni pjesnik 
iz Bosne, slijepac, guslar; 1809. iz Bosne 
prelazi u Srbiju gdje je opjevao 1. srp. 
ustanak 

Višta ž reg. zast. izgled, pogled, vidik 
<> mlet. vista tal. 
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